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Die  abgeleiteten  Verba  (1):  Verba  auf  Sy  und  dre  (6),  Verba 
auf  tly  und  ere  (21),  Verba  auf  orv  (31),  Verba  auf  Uty  und  ire 
(34),  Verba  auf  vity  und  uere  (41),  Verba  auf  tvny  (43),  Verba 
auf  djfiy  (45),  Verba  auf  i^tty  und  öC»y  (49),  Verba  auf  ijity  (60), 
Verba  auf  vjfty  (64),  Verba  auf  aaity  mit  Grundformen  auf  Kehl- 
laute (66) , Verba  auf  astty  mit  Grundformen  auf  Zahnlaute  (59), 
Verba  auf  nnty  und  andre  mit  Grundformen  auf  Lippenlaute  (60), 
Verba  mit  Grundformen  auf  den  Zischlaut  (63),  Verba  auf  aigity, 
ligtty  und  vgity  (66),  Verba  auf  dXiity,  iiUty,  ölifty,  viUiy  (68), 
Verba  auf  aiyfty,  liyuy,  iytty  und  vyw  (70). 


Die  Nomina 78 

Die  Wiirzelnfliniaa ^ , , , , , , . . 80 


Nomina  auf  ant,  anta  und  ata,  at,  at,  ar  und  ari,  an  und 
dn,  a,  i,  und  Nomina  ohne  Suffixe  (82):  Nomina  auf  ant  [oyr,  ent, 
unt,  t-yr,  o-yr,  a-yr,  v-yi)  (82),  Nomina  auf  anta  und  ata  (ento, 
ayto,  ay9o,  oy9o,  ty9o , vyS'O,  aSo,  i9-o,  »Oo,  aifo,  endo,  undo, 
oTo,  tTo,  oTo,  m,  tTi),  enri,  tdo,  idi,  bundo,  eundo)  (88),  Nomina 
auf  at  {et,  6-t,  ut,  at,  er,  tjt,  u-t,  atr,  ar;  nd,  id,  id,  ed,  ad, 
v-d,  *T,  «f,  Td)  (97),  Nomina  auf  as  {a(,  os,  os,  ns,  il-s,  6s,  dr, 
“fi  tf,  6[s],  i'[8],  is,  if,  tji;  Infinitive  auf  ere,  dre,  dre,  ire,  se, 
ier,  i,  drier,  drt,  drier,  dri , irier,  iri)  (106),  Nomina  auf  ar  und 
art  (iTg  und  ar,  ur  und  in-os,  (og  und  ar,  ag,  tg,  v-g,  d-r,  ur,  er, 
atg,  og,  agr,  eg,  ijg,  or)  (125),  Nomina  auf  an  und  dn  (av , aiv, 
py,  ty,  ijy,  tr[v]  — em,  o)y  = 6n,  oy  — on,  <o  und  y,  en,  dn, 

t/y,  ey,  ty,  py)  (132),  Nomina  auf  a (d,  ij  und  S,  a,  o = o,  ii 

und  tt  = ä)  (145),  Nomina  auf  i (162),  Nomina  ohne  Suffixe  (169).  — ■ 
Nomina  auf  ana,  dna,  na;  ala,  dla,  la;  ara,  dra  Und  ra  (178): 

Nomina  auf  «na  {ayo,  typ,  vyp,  ino,  oyo,  ay>i,  oy>i,  tyti,  vyti,  tyi/, 

typ,  ina  (178),  Nomina  auf  dna  («vo,  t/yp,  dno,  dno,  ino,  typ,  piyo. 
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Sna,  vvo,  öno,  mytt,  dna,  Tvti,  vv>i,  dna^  ina,  ilna)  (184), 

Nomina  auf  na  {yo,  tio,  ni,  mi,  na,  nu;  nai,  yot,  ntis)  (187), 

Nomina  auf  ala  (alo,  ila,  olo,  iXo,  vXo,  ulo,  tln,  ili,  alt,  nlo,  ilAn, 

utdn,  olo,  akti,  aUd,  tXv,  vXi/,  ila,  ula)  (193),  Nomina  auf 
dla  (^lo,  tko,  tlo,  nie,  loko,  (olti,  tiXt] , vl>i,  Ha\  (201),  Nomina  anf 
la  (Io,  lo,  li,  jj),  Iv,  la,  la)  (203),  Nomina  auf  ara  (ago,  ipo,  ppo, 
opo,  ero,  aro,  an,  uro,  iro,  uri,  tpg,  «pi?,  apt,  aga,  ora,  era,  ura, 
ira)  (206),  Nomina  auf  ära  {togo,  äpo,  tTpu,  ero,  tiQo,  u>p?, 
lira,  ilrti,  ilri)  (211),  Nomina  auf  ra  (pu,  pt,  poy,  ro,  n,  rdn,  qu, 
Qtl,  pxT,  p«T,  ru)  (213).  — Nomina  auf  lant,  tat  und  var,  vas, 
vara  und  vala,  van  und  vdn,  t)o,  u und  tv  (218):  Nomina  auf 

rant  (Fot,  fior,  or,  <ot,  (ot,  /uot,  ont;  ßiv9o,  fitvHo,  iy9o,  ftl9, 

fü^o)  (218),  Nomina  anf  rat  und  rar  [Fht,  cn,  for,  ot,  f^tr,  tr, 
ut,  ud.  Ad,  vd;  faQ,  «p,  fcler,  ver,  hur,  her)  (228),  Nomina  auf 
vas  (fof,  o{ , US,  du,  VI3,  bes,  (232),  Nomina  auf  vara 

[Fago,  ttQo,  ßiyo,  ßgo,  viro,  bra,  brn,  bri)  (233) Nomina  anf  vala 
(fgito,  niloj  goto,  fahl,  vila,  iko,  bilt;  bulo,  bula) 

(236),  Nomina  auf  van  und  vdn  (fov,  ov,  [ölen,  »[v],  ven;  Fiav, 
toy;  fgyo,  ayo,  ßavo,  vyo)  (241),  Nomina  auf  va  (Fo,  «,  no, 

[t']o,  fl,  ßo,  ui,  bo , Fv,  V,  va,  ßn,  ßf‘]  (244),  Nomina  auf  w (t>, 
tt)  (250),  Nomina  auf  tv  (258).  — Nomina  auf  matU,  mat,  mar 
und  Inas,  mara  und  mala,  man  und  mdn , mana  und  ma  (261): 
Nomina  auf  mant  (ftar,  men,  menUt,  metUa,  menti,  ment,  /uty^o, 
fii9o,  /a^yf^,  ftyyy)  (261),  Nomina  auf  mat,  mar  und  mas  (mel,  mita, 
uabo , /ua<f;  /sag,  ftag , vielleicht  bar  und  ber;  fug,  mös  = mdr, 
mis,  mas;  des,  >?ie'[s])  (270),  Nomina  auf  mala  und  tnara 
ftijlo,  mulo,  milo;  jutgo,  fsago)  (273),  Nomina  auf  man  und  mdn 
(ftoy,  men,  fxtv,  (uy\  fi<oy , mön,  fstiy,  f^Ty;  Infinitive  auf  fiiyat, 
fuy , [jat]yctt,  tty,  äy,  ovy)  (274),  Nomina  auf  »lang  und  trui?ia 
(fstyo;  paasive  zweite  Pluralperaonen  auf  mini;  paaaive  zweite  mid 
dritte  Singularpersonen  auf  mino ; vino,  mrui,  mino,  mdno,  /syo,  fsTyo, 
Myoa  tnina,  mna,  ßy«,  nyn,  ftoyvii  mdna,  fityi/)  (285),  Nomina 
auf  mg  (/uo,  mo,  ?>it,  /tv,  fili  •')  (295).  — Nomina 

auf  ta,  ti,  tar,  tra,  (ma,  tva,  tu,  tae/a  und  t/a  (302):  Nomina  auf 
ia  (io,  to,  so,  ao,  t,  t,  za,  tem,  tid,  td,  rtj,  ta,  sa)  (3021,  Nomina 
auf  ti  (w,  ti,  at,  at)  (327),  Nomina  auf  tar  (itg,  ter,  sdr,  [ff]«p, 
Tap,  log,  Tvg,  nag,  tdr , njg,  T>i,  ia)  (335),  Nomina  auf  fdro  und 
fdra  (348),  Nomina  auf  /ra  (rgo,  (ro,  cro,  clo,  ctilo,  ri.o,  ^p°> 
9^.0,  brn,  bulo;  logo,  Tvgo,  rvXo,  tero;  Tg?;,  rga,  9ga,  tI’I,  tra, 

tera,  cula,  bra,  bula)  (353),  Nomina  auf  tea  (tuo,  tag;  tvan,  iov 
s=  don , dwij,  cfiuy,  d'uy>j,  dtiiya)  (363),  Nomina  auf  fina  (tman, 
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Tftty,  Tfttj,  ifio,  jfAtn;  timo,  tumo,  tima;  »fto , Ofto , »fttj, 

a/ntl)  (369),  Nomina  auf  tu  (tu,  su,  iv)  (372),  Nomina  auf  taija 
(nto,  no,  tii'o)  (380),  Nomina  auf  tja  (dto,  du/,  tio.  tia,  ditjv,  dir„ 
dijit,  doy,  da,  tim,  tem;  tiön,  iTy^,  auayi]'  (384)  — Nomina  auf^a, 
auf  Suffixe  mit  Kehllauten,  und  die  übrigen  (399):  Nomina  auf  Ja 
(*o,  40,  io,  »«,  »V,  4«,  ia,  iV,  toy,  nay,  ufg,  io'n)  (399, , Nomina  auf 
Suffixe  mit  Kehllauten  (x>i,  xo,  axo,  vxo,  co,  ca;  ax,  ijx,  vx,  ix,  ix, 
vx,  ox,  ec,  ic;  vy , ty,  vyy , tyy,  ayy , ay , dyon,.igon,  iigon) 
(409),  Nomina  auf  Suffixe  mit  Lippenlauten  und  andere  (.414).  — 
Die  Zahlwörter  (417;.  — Die  Fürwörter  (424).  — Die  Ausru- 
fungswörtchen (436). 

Die  abgeleiteten  Nomina 438 

Nomina  aai  ja  (»o,  io,  r^Qto  = tdrio,  dto , lio,  ärio,  dcio, 
icio,  icio,  0*0,  tjto,  o»o,  4*o,  4o,  i*o,  yto,  dneo , dceo;  itay, 
toy,  iön,  eön,  tioy,  tay;  mdnio , cimo,  lio,  tio;  o<f*o,  *d*o, 
dto,  vliadto,  äxidto,  «<n»<f*a,  agtdto,  aatdto,  eytdto , agto,  tdagto, 
toxopto,  vdgio,  fcxvdgto,  tiivdgto,  vdto,  vgto,  taxto,  idujxto , axto, 
vyuxio,  »yto,  äato,  tyyio,  vyyto,  vho,  vLUo,  opviUto,  ilXto,  alito, 
Vif  io,  atfto,  igto;  nj,  ta,  ia,  entia , aniia,  mdnia,  dria,  *o,  tt/,  (ä, 
ca,  idn)  (440).  — Nomina  auf  ka  und  auf  einige  andere  Suffixe  mit 
Kehllauten  (xo , >ai,  co,  txo , vxo , ico , rtxo , tico ; qvo , oco ; taxo, 
ico,  ica,  üco,  üca,  dco,  dca,  ica,  icu,  uco,  *xo;  *oxo,  »oxi;,  isco, 
isca,  icio,  dcio,  Udo,  dceo,  axvtj,  tyyti,  ayvo,  dno,  cina;  cro,  cri; 
culo-,  axif,  ox»,  xof,  cus,  of,  *f,  »f,  »xo;  de,  dei,  de,  ic,  de,  ec,  ic, 
ox,  öx,  iTx,  IJX,  »X,  »X,  vx;  vy,  iy,  yyy,  vyy;  dgon,  Idgon,  igon, 
dgon;  gineo,  gneo,  gino,  gno)  (493).  — Nomina  auf  ta  und  tu, 
td  und  ti,  tdti,  tüti,  tddon  und  tuna,  tara,  tama  und  tana,  tja 
und  Nomina  mit  suffixalem  d (616):  Nomina  auf  ta  und  tu  (to, 
dto,  lüjo,  ito,  üto,  dto , »TO,  nj,  oiiij,  ta,  eto;  Uno,  tina , Uno,  tue 
= dtv,  n;  tu,  dtu,  Tvj  (516),  Nomina  auf  td  und  ti  (ti/,  to,  tox, 
nd,  Tog,  onj,  »rij,  luiq,  ti,  dti,  dt,  dtico,  dtili,  iit),  ensij  (524), 

Nomina  auf  tdti  (tdti,  tijt,  tot,  tdt}  (632),  Nomina  auf  tdti,  tddon 
und  tuna  (tdti,  tdt;  tddon;  avy>i,  cvyo)  (538),  Nomina  auf  tara, 
tama  und  tana  (/»po,  rgto,  tri,  ti,  tro,  terno,  turno , tera,  ugu, 
tru,  vcTp»o,  ter,  trd,  trd,  dga;  timo,  tumo;  Uno,  dayo,  dyo)  (545), 
Nomina  auf  tja  und  Nomina  mit  suffixalem  d (dio,  tio,  tia,  tid, 
d>i,  tdi),  otfij,  dtv,  deo;  d,  td,  Td,  ad)  (56  Ij.  — Nomina  auf  na  (yo, 
tyo,  no,  ino,  nyo,  tyyo,  oxo,  dnu,  dno,  ino,  oeno,  dno,  »xo,  ijyo, 
0X0,  ÜJXO,  vyu,  avt),  »xij,  »xö,  oixfj,  tiytj,  ijxij,  »xij,  Fx^,  tn«,  ema, 
äna,  ena,  dna,  dna)  ,661).  — Nomina  auf  ra  und  la  ^573;:  No- 


Digilized  by  Google 


VI 


mina  aof  ra  (po,  qtt,  ^go,  dri,  Sri,  dri,  uri,  vqc,  oqo,  tgo,  vgo, 

OQO,  tgä,  agä,  agt/,  agt,  <ug^,  vga,  »gt,  vga,  ttgto,  vägto)  (573).  — 
Nomina  auf  la  (ilo,  flo,  tiU,  olo,  vlo,  dli,  eli,  Ui,  Alt,  tlo,  olo, 
ili,  a)iio,  lijo,  ilo,  ulo,  olo,  tili,  dlili,  Idgon,  Sla,  aktv,  ilo,  loko,  ^ 

^0,  al^,  ttUd,  il.li,  ohif,  thi,  vhi,  tjiti,  talf,  »Iq;  — lent,  lento;  — I 

ko,  vko,  »Io,  vlkuf,  vkko,  vUiä,  tklo,  vlkto,  tkXto,  h,  olo,  ola,  ulo,  I 

ula,  culo,  cula,  ello,  ella,  ulla,  ullo,  Ulo,  üla,  olta,  ullo,  ellula, 
illula,  iilulo,  ullula,  uUulo)  (679).  — Nomina  aof  vant,  vara  nnd 
vala,  va,  u und  fv  (602):  Nomina  auf  vant  {F*yr,  ttrt,  onso,  6»o, 

[v]e<)  (602),  Nomina  auf  vara  und  vala  (bri,  hro,  bra;  bulo)  (610, 
Nomina  auf  va,  u und  <v  {vo,  fo,  ftg,  uer,  va,  uo,  ivo,  iva,  ua, 
vo;  V,  u;  tv,  div)  (613).  — Nomina  auf  mant,  man  und  ma  {fud,  j 
fUT,  find,  fiTro,  fut,  ftako;  men,  fior,  tndnio,  mSnia,  ftrijnig; 

(to,  tf,o,  ktf*o,  atfto,  fiad,  (tto,  mo , imo,  ma)  (617). — No- 
mina auf  a und  an,  und  die  übrigen  (625).  j 


Dir  abgeleiteten  Yerba. 


Bedeutend  grösser  als  die  Anzahl  der  am  Schluss 
des  ersten  Bandes  betrachteten  Wurzelverba  oder  der- 
jenigen Verba,  die,  um  wirklich  lebendig  im  Satz  auf- 
treten  zu  können,  nur  der  unmittelbaren  Anfügung  der 
Personalendungen  und  der  Zeichen  für  Genus,  Zeitform 
und  Modus  oder,  wie  man  es  kurz  zusammenfassen  kann, 
der  P’lexionszeichen  bedürfen,  ist  im  Griechischen  und 
Lateinischen  die  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba.  Mit 
diesem  Namen  bezeichnet  man  diejenigen  auch  in  allen 
verwandten  Sprachen  in  grosser  Menge  auftretenden 
Verbalformen,  die,  wenn  man  sie  ihrer  Flexionszeichen 
entkleidet,  noch  nicht  die  einfache  VVurzelform  entge- 
gentreten lassen , sondern  schon  weitergebildete  Formen 
und  in  den  meisten  Fällen  deutlich  ausgebildete  Wörter 
als  ihnen  zunächst  zu  Grunde  liegend  aufweisen.  So 
nennen  wir  zum  Beispiel  (f  sqnv,  tragen,  ein  Wurzelverb,  weil 
eine  dazugehörige  flectirte  Form  wie  i(f  iQO(isv,  wir  tru- 
gen, wenn  wir  davon  die  Flexionszeichen  ablösen,  das  fxsv 
für  die  erste  Person  des  Plurals,  das  o als  Bezeichnung  der 
präsentischen  oder  Dauerformen  und  das  anlautende  i als 
in  die  Vergangenheit  weisendes  Augment,  in  dem  (fsq 
eine  Wortgestalt  übrig  lässt,  die  wir,  soweit  wir  bis 
jetzt  unsre  Sprachen  übersehen  können,  eine  Wurzclform 
nennen  dürfen.  Die  nämliche  i'lexionsform  aber  zum 
Beispiel  von  lieben:  wir  liebten,  er- 

giebt  nach  Ablösung  der  oben  bezeichneten  P'lexionszci- 
chen  die  Wortgcstalt  if  iXs,  die  wir  schon  wegen  ihrer 
Zweisilbigkeit  nicht  als  Wurzelform  bezeichnen  dürfen,  und 
die  nämliche  Flexionsform  von  nstgäv,  versuchen:  infiQcco- 
(UV,  wir  versuchten,  zeigt,  jener  I'lexionszeichen  entklei- 
II.  1 
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det,  die  Wortgestalt  tthoc<,  in  der  wir  nichts  anderes 
haben,  als  das  wirkliche  Wort  miqa,  Versuch,  und  also 
durchaus  auch  keine  Wurzelform.  Wir  können  deshalb 
(fiXttv,  lieben,  und  ntiQäv,  versuchen,  keine  Wurzel- 
verba, sondern  nur  abgeleitete  Verba  nennen. 

Bei  diesem  Zurückkommen  der  abgeleiteten  Verba 
auf  schon  ausgebildetere  Wortgestalten  und  der  Mehrzahl 
nach  auch  deutlich  ausgebildete  Wörter  müsste  es  mm 
durchaus  angemessen  erscheinen  , zunächst  auf  die  Be- 
trachtung der  Bildung  der  Wörter,  wie  sie  abgeleiteten 
Verben  zu  Grunde  liegen  können,  einzugehen:  und  un- 
bedingt würde  diese  strengere  Ordnung  auch  vielerlei 
Vortheil  bringen.  Indessen  eins  lässt  uns  doch  für  jetzt 
die  Anordnung,  die  wir  befolgt  haben,  noch  als  die  zu 
bevorzugende  erscheinen,  nämlich  das,  dass  das  Griechi- 
sche und  Lateinische  bei  ihrer  unzweifelhaft  schon  gro- 
ssen Entfernung  von  dem  Sprachzustande . wo  man  alle 
Wurzeln  noch  klar  und  bestimmt  als  Wurzeln  fühlte, 
Wurzelformen  und  abgeleitete  Verbalformen  im  Wesent- 
lichen auf  ganz  dieselbe  Weise  behandeln,  aus  beiden 
auf  die  nämliche  Art  neue  Wörter  bilden.  So  ist  zum 
Beispiel  (flXtifta,  Kuss,  von  dem  abgeleiteten  Verbum 
(fiXftv,  lieben,  eben  so  gebildet  wie  ygdfiiia  (für  ygdiffia), 
Iluchstabe,  Schrift,  von  der  Wurzelform  yQct(f>,  schreiben; 
(fiXtjaic,  das  Lieben,  ebenso  wie  (fv^ic  (für  (ftytug'),  Flucht, 
von  der  Wurzelform  (f  vy,  fliehen,  der  Redner, 

ebenso  von  dem  abgeleiteten  dyogSaiXM,  reden,  wie 
xXinrtig,  Dieb,  von  der  Wurzelform  xXen,  stehlen,  oder 
örätiö,  Rede,  ebenso  vom  abgeleiteten  öräre,  reden,  wie 
actio  (Gir  agtiö),  Handlung,  von  der  Wurzelfom  ag,  han- 
deln, und  ähnlich  unzähliges  andre.  Alle  derartige  in 
sich  doch  wesentlich  gleichartige  Nominalbildungen  müss- 
ten nach  der  erstangegebenen  Ordnung  ganz  aus  einander 
gerissen  werden. 

Was  nun  aber  die  Ableitung  oder  die  Bildungsart 
der  abgeleiteten  Verba  selbst  betrifft,  so  kann,  wenn  es 
sich  auch  nicht  in  jedem  einzelnen  Falle  bestimmt 
beweisen  lässt,  doch  nach  der  Gesammtgeschichte, 
der  indogermanischen  Sprachen  und  dann  auch  nach 
der  dem  Griechischen  und  Lateinischen  eigenthümlichen 
Behandlungsart  der  nach  jener  Sprachgeschichte  als 
älteste  sich  herausstellenden  Laute,  nicht  wohl  bezwei- 
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feit  werden,  dass  ursprünglich  alle  dbgeleitetefi  Verben 
aus  den  je  zu  Grunde  liegenden  Wertformen  durch  An- 
fügung der  Silbe  ja  sich  gestalteten,  wie  sie  zum  Beispiel 
in  den  altindischen  mi(^ra~ya-ti , er  mischt  (von  mip-a-, 
gemischt),  und  baudkäyati , er  lässt  wissen , oder  in  den 
gothischen  vartnja,  ich  wärme  (von  varma-,  warm),  und 
rignjan,  regnen  (von  rigna-,  Regen),  ganz  deutlich  vorliegt. 
Wie  nun  aber  dieses  alte  j durch  mancherlei  besondere 
Lautneigungen  überhaupt  vielfach  beeinträchtigt  ist  und 
zum  Beispiel  im  gothischen  von  jenem  rignan,  regnen,  aus- 
gehenden rigneif)  (für  rignjip),  es  regnet , nicht  mehr  in 
seiner  alten  Gestalt  hervortritt,  so  ist  für  das  Lateini- 
sche und  Griechische  das  noch  besonders  hervorzuheben, 
dass  hier  in  den  abgeleiteten  Verben  jenes  ;,  das  im 
Griechischen  als  selbstständiger  Laut  ja  überhaupt  auf- 
gegeben ist , in  keinem  einzigen  Falle  mehr  entgegen- 
tritt, nur  geschichtlich  gefolgert  werden  kann.  Letzte- 
res am  sichersten  noch  in  den  zahlreichen  abgeleiteten 
griechischen  Verben  mit  präsentischem  wie 
ich  hoffe,  an  dessen  Stelle  im  Griechisch-lateinischen  un- 
zweifelhaft noch  ein  j lebendig  war,  so  dass  hier  jenes 
eirrlCü»  noch  den  Ausgang  idjö  oder  etwa  auch  idjömi 
wird  enthalten  haben. 

In  Bezug  auf  die  weitere  Erklärung  jenes  ableiten- 
den ja  nun  aber  selbst  mag  es  hier  genügen  zu  bemer- 
ken , dass  man  sich  gewöhnlich  an  die  wohl  zuerst  von 
Bopp  ausgesprochene  Vermuthung  angeschlossen  hat,  es 
stecke  darin  die  aus  altindischen  Bildungen  wie  yati,  er 
geht,  yaya  (ältere  Fonn  für  yayäu),  er  ging,  ydtum, 
geben,  und  so  fort,  herauszulösende  einfache  Wurzelform 
oder  ya  mit  dem  Begriff  des  »Gehens« , aus  dem  man 
die  Bedeutung  »des  Thuns,  Mächens«  gemeint  hat  sehr 
leicht  herleiten  zu  können,  durch  die  man  auch 

zahlreiche  andre  Bildungen,  von  denen  weiterhin  noch 
die  Rede  sein  muss,  geglaubt  hat  erklären  zu  dürfen. 
Etwas  kühn  aufbauend  theilt  Benfey  in  seiner  kur- 
zen Sanskritgi-ammatik  (Seite  56  ft.)  die  Ansicht  mit, 
dass  in  den  meisten  abgeleiteten  Verben  das  innere  a-ya 
aus  älterem  apaya  und  apaya,  wie  es  im  Altindischcn 
vielfach,  so  zum  Beispiel  in  jndpdyati,  er  lässt  wissen, 
er  verkündet,  von  der  Wurzelfonn  jvä , wissen,  deutlich 
auftritt,  durch  Verstümmelung  entstanden  sei.  Darin 
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aber  stecke  das  alte  Präfix  d,  an,  und  die  Wurzelform 
pä^  mächtig  sein,  aus  deren  Begriff  sich  der  des  »Mä- 
chens« ebenso  entwickelt  habe  wie  zum  Beispiel  auch 
in  den  noch  sich  daran  schliessenden  operdre  und  notsTu. 
Das  ya  selbst  aber  leitet  Benfey  schliesslich  auch  auf 
jene  Wurzel  yd,  gehen,  zurück,  indem  er  das  2>a-ya  zu- 
nächst als  präsentische  Bildung  der  Wurzel  pd  auftasst 
und  sie  als  zu  den  zahlreichen  Präsensbildungen  gehörig 
nimmt,  deren  wir  zum  Beispiel  im  altindischen  nu^-ya-U, 
er  kömmt  um  (Perfect  «awd'f«,  er  kam  um),  und  im  la- 
teinischen fugiö  (für  fiig-jd-mi),  ich  fliehe,  welche  haben, 
die  urspiäinglich  sämmtlich  reflexiv  oder  passiv  seien 
und  diese  Begriflsgestaltung  zuerst  durch  ein  »Gehen  in« 
bezeichnet  hätten,  dass  also  nd^yuti,  er  kömmt  um,  zu- 
nächst »er  geht  in  Umkommen«  (etwa  wie  unser  »er 
geht  zu  Grunde«)  bezeichnet  hätte. 

Wie  es  sich  aber  auch  mit  dem  Ursprung  jener  die 
abgeleiteten  Verba  bezeichnenden  Silbe  verhalten  mag, 
es  ist  nicht  daran  zu  zweifeln,  dass,  wie  manigfaltig 
auch  in  späterer  Zeit  die  Bedeutungsverschiedenheit 
der  abgeleiteten  Verba  gestaltet  worden  ist,  doch  die 
ursprüngliche  Bedeutung  jenes  äusseren  Ablei  tun  gselc- 
mentes  durchaus  ein  und  dieselbe  gewesen  ist,  dass 
sie  überall  auf  die  nämliche  Art  aus  den  zu  Grunde  lie- 
genden Wortformen  die  neuen  Verba  gestaltet  hat.  Am 
Allgemeinsten  lässt  sich  diese  Bedeutung  wohl  bezeich- 
nen als  die  eines  Thätigseins,  eines  Wirksamseins  in 
Bezug  auf  das  was  das  je  zu  Grunde  liegende  Wort  aus- 
sagt, was  in  Bezug  auf  die  in  den  einzelnen  Fällen  den 
Ausgangspunkt  bildende  Bedeutung  sich  sehr  verschie- 
denartig gestalten  kann.  Bei  der  Anordnung  des  Gan- 
zen kann  deshalb  von  vornherein  die  Verschiedenartig- 
keit der  Bedeutung  ganz  und  gar  nicht  maassgebend  sein. 

Auch  die  Verschiedenartigkeit  im  Aeussern  der  ab- 
geleiteten Verba  der  griechischen  und  lateinischen  Spra- 
che, wie  sie  in  den  ausgebildeten  Formen  der  classischen 
Zeit,  auf  die  wir  uns  doch  nun  einmal  schon  der  erhal- 
tenen Hülfsmittel  wegen  im  Wesentlichen  beschränken 
müssen,  augenscheinlich  vorliegt,  ist  im  Allgemeinen  et- 
was sehr  untergeordnetes.  Sie  hängt  ursprünglich  allein 
ab  von  den  verschiedenen  Ausgängen  der  den  abgeleite- 
ten Verben  zu  Grunde  liegenden  Bildungen,  später  aber 
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breiten  sieb  nach  gewissen  Neigungen  der  Sprache  ein- 
zelne Ableitungsarten  mehrfach  wohl  über  ihre  ursprüng- 
liche Gränze  hinaus  aus  und  es  scheinen  dann  nach  und 
nach  die  erst  bloss  cäussern  Unterschiede  auch  in  Bezug 
auf  die  verschiedene  Gestaltung  der  Bedeutung  mehr 
Wichtigkeit  zu  erlangen. 


Verba  auf  «r  und  dre. 

Eine  der  zahlreichsten  im  Griechischen,  im  Lateini- 
schen aber  weitaus  die  zahlreichste  von  allen  verschie- 
denen Gestaltungen  der  abgeleiteten  Verba,  bilden  die  mit 
dem  Vocal  a oder  die  mit  dem  einfachen  Infinitiv  dort 
äv  (aus  cteiVj  desv)  und  hier  äre.  Ihre  erste  präsenti- 
sche  Singularperson  des  Indicativs,  die  hier  wie  auch  im 
Folgenden  als  Vertreter  des  Ganzen  anzufühien  genügen 
mag,  geht  im  Lateinischen  und  ebenso  im  Griechischen 
in  der  Eegel  auf  o = w aus , das  durch  die  Mittelstufe 
von  dm,  wie  es  bei  Homer  noch  häufig  ist,  zum  Beispiel 
in  oQoo),  ich  sehe,  Ihas  5,  244,  auf  altes  «w  und  nach 
der  vorhergehenden  Auseinandersetzung  auf  noch  älte- 
res ctjco,  ältestes  ayämi  zurückweist,  welches  letztere  noch 
die  entsprechende  alte  volle  Form  des  Altindischen  ist. 
So  ist  das  Altindische  abgeleitete  damciydmi,  dem  das 
gothische  tanija  und  imser  ich  zähme  gegenübersteht, 
im  Griechischen  da^w  {duftötOj  dajaaoj  aus  öafidju)  und 
im  Lateinischen  domo  (aus  domaö),  das  im  Griechisch- 
lateinischen möglicherweise  noch  ein  damäjömi  war,  mit 
den  Infinitiven  da/xav  (alt  auch  öaydäv)  und  domdre. 
Solcher  ganz  genauer  Uebereinstimmungen  finden  sich 
bei  dieser  doch  sonst  so  ausgebreiteten  Bildungsart  im 
Griechischen  und  Lateinischen  aber  sonst  nur  noch  auf- 
fallend wenige,  wie  ßoäv  — hoväre,  schreien,  xOjuäv  = co- 
märe,  langes  Haar  haben,  und  Kaxxdv  = cacure. 
Während  die  Anzahl  der  Wurzelverben  nämlich  in  der 
jüngeren  Geschichte  der  Sprache  immer  mehr  ab  als 
- zunimmt,  bleibt  die  schöpferische  Kraft  der  Sprache  in 
den  abgeleiteten  Verben  immerfort  lebendig  und  es  ge- 
stalten sich  in  ihnen  stets  neue  und  neuere  Bildungen 
auch  in  den  einzelnen  abgesonderten  und  selbstständig 
entwickelten  Sprachen. 
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Eine  sehr  grosse  Menge  der  abgeleiteten  Verba  auf 
äv  und  äre  hat  weibliche  Substantiva  auf  altes  d zur 
Seite,  durch  die  sich  die  Bewahrung  des  «-Vocales,  der 
bei  der  Bildung  allerdings  eine  Verkürzung  erlitt,  ganz 
natürlich  erklärt.  Es  mag  freilich  in  einzelnen  Fällen 
wieder  unbestimmt  bleiben,  ob  hier  wirklich  gerade  jene 
entgegentretende  weibliche  Form  zu  Grunde  lag,  im  All- 
gemeinen aber  ist  der  angegebene  Zusammenhang  augen- 
scheinlich. So  entstanden  die  schon  oben  genannten  xo- 
(tcco),  xo/uw  = comö,  ich  habe  langes  Haar,  einfach  durch 
Antritt  des  alten  ableitenden  ja  an  das  zu  Grunde  lie- 
gende xöfifj  {x6(iä)=:  coina,  Haar:  zunächst  xo(tdjut,^to- 
mä-jö.  Die  Beispiele  nehmen  wir  hier,  wie  auch  in  der 
folgenden  Darstellung  der  Bildung  der  Wörter,  deren 
Gebiet  wir  doch  nicht  entfernt  ganz  erschöpfen  können, 
für  das  Griechische  vorwiegend  aus  der  homerischen  Sprache. 
So  nennen  wir  hier:  aluäai/at,  beschuldigen  (von  ahiS, 
Grund,  Schuld) ; dyoqäa&ai,,  in  der  Versammlung  auftre- 
ten,  reden  (von  dyoQß,  Versammlung);  dqtiäv,  taugen 
{uQstj j Tüchtigkeit);  dviäv,  kränken  («rt«,  Kränkung); 
dnatäv,  betrügen  {dnavTi,  Beti'ug);  avddy,  reden  (ctvöij, 
Stimme);  ßiäv , bezwingen  {ßiä , Gewalt);  ßoäv,  laut  ru- 
fen {ßoj,  das  Rufen) ; ßgovrav,  donnern  {ßqovtj,  Donner) ; 
duprjV,  dursten  {ölipa,  Durst) ; öväv,  unglücklich  machen 
(nur  Odyssee  20,  195:  dvöaat,  sie  machen  unglücklich; 
övfj,  Unglück,  Elend) ; iyyväv,  verpfänden  {iyyvi^^  Bürg- 
schaft); lagern,  hinlegen  («uv;;,  Lager,  Bett);  fjßäv^ 

jugendlich  sein  {^ßij,  Jugendlichkeit);  schauen, 

betrachten  {iySä,  Anblick);  schmausen 

Schmaus);  Xooßäa&ai,,  beschimpfen  {Xäßij,  Schimpf);  fiti- 
Xavccv,  jirjxccväa&tti,  einrichten,  aussinnen  (fttjxavfj,  Hülfs- 
mittel,  Werkzeug);  dia-fioiqäa&ai, , zertheilen  {fxoXqa, 
Theil)  ; vixäv,  siegen  (Wx^,  Sieg) ; antreiben  (öß/uif, 

Andrang);  nn^äv , versuchen  {nstQu,  Versuch);  nXavä- 
umherirren  {nXavti,  das  Irren);  ntd&v , fesseln 
(nidri,  Fessel);  neiv^v,  hungern,  Mangel  haben  {tkIvu^ 
Hunger);  noiäaü'at,  fliegen  (noi^,  Flug);  oiyäv,  schwei- 
gen (aiyj,  Schweigen);  axiäy,  beschatten  (axiä,  Schatten); 
aiumäv,  schweigen  (aiamij,  Schweigen);  leXtmäv,  vollen- 
den (tsXevtj,  Vollendung);  zifiäv , ehren  (nfttj , Werth- 
schätzung); Tsxvecv,  künstlich  bearbeiten  [zix*'V>  Kunst); 
ToXfiäv,  wagen  (loXfit],  Kühnheit);  zQvyäy,  ernten,  reife 
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Früchte,  ernten  (xpi'y);,  reife  Früchte);  v(püv  weben  [v(f  ^, 
das  Weben,  Gewebe);  <f>vaäv , blasen  {(fvda,  Hauch). 

Aus  dem  Lateinischen  mögen  genannt  sein;  animäre, 
beleben  (von  unima,  Leben);  aqiiärt,  Wasser  holen  (von 
aqua,  Wasser);  causäri,  als  Grund  angeben,  und  ac- 
-cüsäre,  anschuldigen  (causa,  Grund,  Schuld);  cetiäre, 
speisen  (cena,  Mahlzeit,  Essen);  curare,  besorgen  (cüra, 
Sorge);  copuläre,  verbinden  (cöpiila,  Band);  corinäre,  be- 
kränzen (coröna,  Kranz) ; crustdre,  mit  einer  Rinde  über- 
ziehen (crusta , Rinde  , Schale) ; culpäre , beschuldigen 
(cuJpa,  Schuld) ; schmausen  (epula,  plur.  Schmaus); 
fabricäre,  verfertigen  (fabrica,  Werkstätte,  Verfertigung); 
fcibuluri,  schmatzen  (fäbiila,  Gespräch);  figüräre,  gestalten 
(jlgüra,  Gestalt);  flammure,  flammen  (flamma,  Flamme); 
formäre , bilden  (forma , Bildung , Gestalt) ; fortündre, 
beglücken  (fortüna,  Glück);  fugure,  in  die  Flucht  schlagen 
(fuga,  Flucht) ; gemmure,  Knospen  treiben  (f/ewmct,  Knospe) ; 
glaciäre,  zu  Eise  machen  (glacie-,  Eis);  gloriäri,  rühmen 
(gloria , Ruhm) ; im-moldrc,  Opfermehl  aufstreuen,  opfern 
(;no?a,  Mühle,  Opferschrot) ; insididri,  nachstellen  (insi- 
(/i'ae,  Nachstellung) ; lacrimdre,  weinen  (facn'ma,  Thräne); 
librdre,  wägen,  schwingen  (Ubra,  Wage);  Umdre , feilen 
(lima,  Feile);  maculdre,  beflecken  (mucula,  Fleck);  nid- 
tcridre,  aus  Holz  bauen  (mdteria,  Stoff,  Holz);  metäre, 
abmessen,  abstecken  (meta,  Spitzsäule,  Ziel) ; minäri,  dro- 
hen (minae,  Drohungen) ; mordri,  zögern,  säumen  (mora, 
Verzögerung);  multäre,  strafen  (niulta,  Strafe);  notdre 
bezeichnen  (notdre,  Zeichen,  Merkmal);  occdre , eggen 
(occa,  Egge)-,  plantare,  pflanzen  (planta,  Pflanze) ; 
niäre,  befiedern  (phma,  Feder) ; pracddri,  Beute  machen 
(praeda,  Beute);  pugndre,  kämpfen  (pugna,  Kampf);  ri- 
mdri,  durchwühlen  (rinia , Ritz,  Spalt);  rixdri,  sti'eiten 
(rixa,  Streit) ; sagindre,  mästen  (sagina,  Mast) ; spümdre, 
schäumen  (spüma,  Schaum);  stUldre,  tröpfeln  (stillu, 
Tropfen) ; iricdri,  Schwierigkeiten  machen,  verworren  re- 
den (tricae,  Possen,  Verwirrung);  turbdre,  in  Verwirrung 
bringen  (turba,  Verwirrung) ; umbrdrc,  beschatten  (umbra, 
Schatten);  unddre,  Wellen  werfen  (unda,  Welle). 

Von  den  zahlreichen  Verben  auf  äv  und  dre,  die 
nun  aber  nicht  solche  weibliche  Formen  auf  altes  d, 
durch  die  sich  ihr  a - Vocal  ganz  natürlich  erklärte, 
neben  sich  haben,  nennen  wir  zunächst  gleich  die,  denen 
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im  Griednschen  und  im  Lateinisdien  Grundformen  auf 
0 zur  Seite  gehen.  Nur  den  übrigen  weiterliin  noch  zu 
betrachtenden  Verben  mit  anderm  Kennvocal  als  a ge- 
genüber könnten  diese  Bildungen  etwa  auffallend  er- 
scheinen , nicht  an  und  für  sich , da  ja  lateinisches  und 
griechisches  o durchaus  auf  altes  a zurückweist.  So 
führt  hxfiäv , mit  der  Wurfschaufel  Getraide  reinigen, 
auf  Xtxfiö-,  m.  Wurfschaufel,  dessen  ältere  Form  wir 
lihna-  nennen  dürfen,  und  aus  dem  Lateinischen  zum 
Beispiel  fümäre,  rauchen  (fiimat  = altind.  dhümdydfi, 
er  raucht),  auf  fümo-,  m.  Rauch,  das  in  altindischer  Ge- 
stalt noch  dhümd-  ist.  Weiter  nennen  wir  äviidv,  be- 
gegnen (von  dvzio-,  entgegengekehrt) ; atifiäv,  verachten 
(von  drt[io-j  ungeehrt) ; aQundv,  frühstücken  (nachhome- 
risch; von  aQiGTo-,  n.  Frühstück);  ytvtiäv,  Bart  bekom- 
men [yivHO-,  n.  Bart;  doch  auch  yevftdd-,  f.  Bart);  ig- 
XcttäVj  cinsperren  {sgyctm-,  m.  Zaun,  Gehäge);  uQäa&ai,j 
Priester  sein  (nachhonierisch ; ugn-,  heilig);  xoXmüv,  lär- 
men, schelten  (xoXmd-,  Geschrei,  Lärm) ; XoxäVj  auflauern 
(Xöxo-,  Hinterhalt);  verspotten  (fMÖyo-,  Tadel, 

Spott) ; bfioGnxäv,  mitgehen  (Bekker  liest  bfwv  auxdsi 
Ilias  15,  635;  von  b[iö-Guxo-,  mitgehend);  nsXexxäv,  be- 
hauen (niXtxxo-,  Axtgriff);  gvnäv,  beschmutzt  sein  {gino-, 
m.  Schmutz);  anxdai>ai,  in  Reihe  und  Glied  einhergehen 
farixo-,  Reihe,  Oi  dnung) ; GzQardG&at,  sich  lagern  {Gtgazo-j 
Lager,  Kriegsheer);  (poizäv,  hin  und  -wiedergehen , kom- 
men {(fotzo-,  m.  das  Hinundherschweifen , Wahnsinn); 
(axgSv,  erblassen  {taxgö-,  blass). 

Noch  zahlreicher  sind  solche  Bildungen  im  Lateini- 
schen; wir  nennen:  acervärc,  aufhäufen  (accrt;o-,  Haufen) ; 
adulter  Are,  ehebrechen  (adaZ^ero-,  Ehebrecher);  arhiträri, 
meinen  iarhitro-,  Schiedsrichter) ; auxüiäri,  helfen  [auxi- 
lio-,  n.  Hülfe);  armure,  bewaffnen  {armo-,  n.  pl.  Waffen); 
lelliycräre,  Krieg  führen  [helli-gcro-,  Krieg  führend) ; cae- 
läre,  meissein  [caelo-,  n.  Meissei);  conciliäre,  vereinigen, 
befreunden  (condZto-,  n.  Zusammenkunft) ; consilmri,  sich 
berathen  {eonsilio-,  n.  Rath) ; cöldre,  durchseihen,  läutern 
{colo-,  n.  Seihgefäs.s);  crihrdre,  durchsieben  {crihro- , n. 
Sieb);  cumuldre,  häufen  (ciimulo-,  n.  Haufen);  damndre, 
verurtheilen  {dämm-,  n.  Verlust,  Schaden);  divindre, 
göttliche  Eingebung  haben  {dhino-,  göttlich);  domiudri, 
herrschen  (domino- , Herr);  döndre,  schenken  (döno-, 
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D.  Geschenk);  frenare,  zäumen,  zügeln  {freno- , Zaum); 
jocdri,  scherzen  [joco- , m.  Scherz);  jugärc,  verbinden 
(jttgo-,  n.  Verbindung,  Joch);  locäre,  hinstellen  (loco-, 
w.  Stelle,  Ort);  lusträre,  erleuchten,  reinigen  (lustro-, 
n.  Eeinigung);  mmisträre,  bedienen  (ministro-,  Diener); 
monslräre,  zeigen  (monstro-,  n.  wunderbare  Brschei- 
nuug);  Humeräre,  zählen  (numero-,  m.  Zahl);  osculäri, 
küssen  [osculo-,  n.  Kuss);  procäre,  fordern  (proco- , m. 
Freier);  regnäre,  herrseben  (regno-,  n.  Herrschaft);  so- 
ndre,  tönen  (sono-,  m.  Ton);  spolidre,  berauben  [spolio-, 
n.  Raub,  Beute) ; signdre,  bezeichnen  (signo-,  n.  Zeichen) ; 
vagär'i,  uniherschweifen  [vago-,  umherschweifend) ; velare, 
rerhüUen  [velo-,  n.  Hülle). 

Besonders  zahlreich  sind  im  Lateinischen  von  ad- 
jectivischen  Grundformen  auf  o Verba  auf  dre  abgelei- 
tet, die  dann  gewöhnlich  ein  Machen,  ein  Hervorbringen 
des  adjectivischen  Begritfes  bedeuten,  so  caeeäre,  blind 
machen,  blenden  (von  caeco-,  blind);  cavAre,  hohl  ma- 
chen, aushöhlen  (caro-,  hohl) ; curvdre,  krümmen  (c«»to-, 
krumm);  curtdre,  verkürzen  (curto-,  verkürzt);  densdre, 
dicht  machen,  verdichten  [d&nso-,  dicht);  ebridre,  trun- 
ken machen  {ebrio-,  trunken] ; firmäre,  befestigen  (firmo-, 
fest);  foeddre,  besudeln  (foedo-,  garstig,  hässlich);  infes- 
tare,  anfeinden  (jn/esto-,  feindselig) ; ignördre,  nicht  ken- 
nen {ignäro-,  unkundig);  Her  dre,  wiederholen  (*itero-, 
wiederholt;  Adverb  Herum,  wiederum);  laetdre,  erfreuen 
(laeto-,  erfreut);  Uber  dre,  befreien  (tihero-,  frei);  mtrdri, 
sich  wundem  (miro-,  wunderbar) ; niutiläre,  verstümmeln 
(niutilo-,  verstümmelt);  novdre,  erneuen  (uoüo-,  neu);  nü- 
ddre,  entblössen  (nüdo-,  bloss,  nackt);  pidre,  versöhnen 
(pio-,  wohlgesinnt) ; privdre,  berauben  (pnvo-,  beraubt) ; 
gyrobcire,  billigen,  bewähren  (probo-,  gut);  propinqudre, 
sich  nähern  [propinquo-,  nab);  sdnäre,  heilen,  gesund 
machen  (sdno-,  gesund);  siceäre,  trocknen  (sicco-,  trocken); 
soeiäre,  vereinigen  [socio-,  vereinigt,  Genoss);  superdre, 
überwinden  (supero-,  oben  befindlich). 

Neben  diesen  letzten  auf  adjectivische  Bildungen 
zurückweisenden  Verben  nennen  wir  sogleich  eine  auch 
im  Lateinischen  sehr  ausgebreitete  Reihe  von  abgeleite- 
ten Verbalformen  auf  dre,  die  sieb  an  die  Participform 
auf  to,  ursprünglich  ta,  zunächst  anschlicssen,  wie  .v/)ec- 
tdre , betrachten  , beschauen , berücksichtigen , das  auf 
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speclo-,  gesehen,  zurückleitet,  das  Particip  des  in  einfa- 
cher Form  nicht  sehr  liäulig  gebrauchten  spcccre,  sehen. 
In  der  Regel  bedeuten  diese  Verba  auf  Uire  (oder  un- 
ter bestimmten  Lautverhiiltnissen  auf  säre)  eine  Ver- 
stärkung des  zu  Grunde  liegenden  Begriffes,  häufig  auch 
die  mehrfache  Wiederholung,  also  etwa  »genau  sehen, 
betrachten«  oder  »oft  sehen«,  wo  das  einfache  »sehen« 
zu  Grunde  liegt.  Es  vermittelt  sich  dieser  Begriffsüber- 
gang  wohl  so,  dass  zunächst  die  Participform  auf  to  als 
reine  Nominalbildung  den  vorübergehenden  ZeitbegrifF 
abstreifend  nur  noch  im  Allgemeinen  das  Anhaften  des 
Begriffes  sagte,  also  jenes  spccto-  »gesehen,  betrachtet«, 
nicht  auf  eine  bestimmte  Zeit  beschränkt.  Ohne  diesen 
beschränkenden  Zeitbegriff  gestaltete  sich  für  das  abge- 
leitete speetdre  dann,  um  das  Beispiel  fest  zu  halten, 
der  Begi’iff  »zu  einem  (nicht  bloss  augenblicklich)  Be- 
trachteten machen«,  und  so  »in  erhöhtem  Maasse  den 
Begriff  des  Betrachtens  zukommen  lassen«. 

Wie  früh  entwickelt  und  beliebt  geworden  diese  Bil- 
dung sein  muss , zeigt  sich  namentlich  darin , dass 
neben  vielen  hieher  gehörigen  Verbalformen  das  zu  Grunde 
liegende  einfache  Verbum  in  der  alten  Geschichte  des 
Lateinischen,  die  wir  noch  übersehen  können,  gänzlich 
oder  fast  gänzlich  zurückgedrängt  ist.  So  weist  gustärc, 
kosten,  zunächst  auf  ein  muthmassliches  gusto-,  von  ei- 
nem einfachen  Verbum,  das  dem  griechischen  (für 

ysvaftp)j  kosten  lassen,  entsprach  und  im  lateinischen 
Gewände  wohl  gürere  geworden  wäre , ganz  wie  ürere, 
brennen,  neben  usto-,  gebrannt,  liegt.  In  derselben  Hin- 
sicht sind  noch  zu  nennen  cunetäre,  cunetdri,  zögern 
(altind.  Qankatai,  er  ist  bedenklich,  er  denkt  nach) ; aus- 
culldre,  aufmerksam  hören;  duhitdre,  zweifeln;  fldgitdre, 
dringend  verlangen;  re-füidre,  alt  auch  fütäre,  zurück- 
treiben, widerlegen ; liortdri,  ermuntern  (Ennius  hat  noch 
einfaches  horitur , er  fordert  auf);  imitdri,  nachahmen 
(pipsta&ai,  nachahmen);  luctärc,luctäri,  ringen;  meditdri, 
nachdenken  (ßidtadai,  bedacht  sein , gedenken) ; viactdre, 
opfern,  schladiten;  mutdre,  verändern  (altind.  mdyatai, 
erverändert);  optdre,  wünschen;  tragen  (zu  zro- 

qedftv,  in  Bewegung  setzen,  bringen);  serütdri,  durchsu- 
chen, nachforschen ; vitdre,  vermeiden  (für  vietdre,  neben 
FeixHP,  weichen).  Bei  pötäre,  trinken,  ist  durch 
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die  Veränderung  der  Laute  der  enge  Zusammenhang  imt 
hiho,  ich  trinke,  für  pi-ho,  pi-pö,  undeutlich  geworden. 

In  einigen  Formen  hat  das  Griechische  die  in  Frage 
stehende  Bildung  auch,  so  in : dmäv,  braten  (von  dmö-, 
gebraten);  axigräv,  hüpfen,  springen  (zu  fSxaigsiv , sprin- 
gen); six^xüa&at , bitten,  beten  (vielleicht  zunächst  von 
tvxhtiq,  Beter;  zu  geloben,  bitten);  Xapntxäv, 

leuchten  (vielleicht  zunächst  von  Xapnhfiq,  der  Leuch- 
tende; zu  Xäfinstv,  leuchten);  vaisvüv,  wohnen  (vielleicht 
zunächst  von  va^i%i\(;,  Bewohner;  zu  vaUtv , wohnen); 
vielleicht  gehören  hieher  noch  ovxäv,  verwunden,  und 
igmiäv,  fragen  (zu  sQttT&ai,  fragen);  dann  das  nachho- 
merische degiäv,  erheben  (von  deigsiv,  erheben). 

Aus  dem  Lateinischen  nennen  wir  von  hiehergehö- 
rigen  Bildungen  noch  adjütcire,  hülfreich  sein  (adjüto-  von 
adjuvdre,  unterstützen) ; cantdre,  singen  [canere,  singen) ; 
oaptdre,  haschen  {capere,  fassen);  certdre,  streitend  ent- 
scheiden, streiten  {cernere,  scheiden , dessen  gewöhnliche 
Participform  allerdings  creto-  lautet) ; citdre,  in  Bewegung 
setzen,  einladen  (cito-  zu  cidre,  inBewegung  setzen,  erregen) ; 
cessdre,  zögern,  auf  hören  (ccsso-  zu  cddcre,  weichen); 
commentdri,  nachsinnen  {com-minisci,  ersinnen) ; cursdre, 
hinundherlaufen  (currere,  laufen);  dictdre,  vorsagen  (di~ 
cere,  sagen);  ductdre,  führen  (dücere,  führen);  facidrc,  ma- 
chen (facere,  machen) ; gestdre,  tragen  (gerere,  bringen,  tra- 
gen); wohnen  (/tai^re,  haben,  inne haben);  itäre, 

gehen  {ire,  gehen);  ^'acfdre,  schleudern  (Jaccrc,  werfen); 
natäre,  schwimmen  (ndre,  schwimmen);  nütdre,  nicken, 
winken  (ad-nuere,  zunicken);  occultdre,  verbergen  {occu- 
lere,  verbergen);  pensdre,  abwägen  {pcndere,  Avägen); 
pidsdre,  stossen  (pellere,  treiben,  treffen);  quassdrc,  hef- 
tig schütteln  (quatere,  schütteln);  raptdre,  hinreissen 
(raperc,  raffen,  rauben);  ructdre,  rülpsen  (e-rügere,  aus- 
speien); saltäre,  tanzen  (saltre,  springen);  taUdre,  be- 
tasten, versuchen  (ten  ere,  halten) ; tractdre,  herumschlep- 
pen, behandeln  (trahere,  ziehen);  versdre,  oft  drehen 
(vertere,  drehen,  wenden);  vexdrc,  hin  und  herschütteln, 
(vehere , ziehen , dessen  gewöhnliches  Particip  allerdings 
vccto-  lautet);  volüt-dre,  wälzen  (volvcre,  wälzen). 

Wo  dem  participiellen  t ein  kurzes  i vorausgeht, 
wir  also  den  Ausgang  ifdre  haben,  schliessen  sich  die 
hieher  gehörigen  Bildungen  zum  Theil  allerdings  auch 
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an  ganz  entsprechend  gebildete  Pai’ticipe  an,  wie  in  domi- 
tdre,  bezwingen,  neben  domito- , gebändigt,  von  domdre, 
bändigen,  crepifdre,  stark  rauschen,  neben  crepito-,  von 
crepdrc,  klappern,  rauschen,  voniitdre,  ausbrechen,  neben 
vomito-,  ausgebrochen,  von  vomere,  brechen,  latitdre, 
sich  versteckt  halten,  neben  einem  zu  vennuthenden  la- 
tito-  von  latdre,  verborgen  sein;  mehrfach  haben  sich 
diese  Verba  aber  auch  mehr  selbständig  neben  dem  an- 
ders gebildeten  Particip  gestaltet,  wie  agitdre,  in  Bewe- 
gung setzen,  von  agere,  bewegen,  treiben,  dessen  Particip 
acto- ist,  und  scisdtflV/,  erforschen,  yousciscerc,  forschen, 
dessen  Participfonn  ohne  inneres  sc  sctio-  lautet.  Mehr- 
fach kommen  diese  Bildungen  selbst  schon  auf  abge- 
leitete Verba  zurück  und  ist  also  dann  wohl  eine  Ver- 
kürzung des  langen  Vocals  vor  dem  participi eilen  t 
anzunehmen,  wie  man  auch  schon  in  dem  oben  ge- 
nannten domito-  (für  domdto-)  neben  domäre,  bändigen, 
und  crepito-  (für  crepdto-)  neben  crcpdirc,  klappern,  sie 
aufzustellen  geneigt  sein  könnte.  So  weist  minitdri,  dro- 
hen, auf  das  gleichbedeutende  mindrt  mit  der  Parti- 
cipform  niindto-;  ejtditdre,  kläglich  heulen,  auf  ejtddrc, 
heulen,  klagen;  vocitdre,  oft  nennen,  rufen,  auf  vocdre, 
rufen;  volitdre,  fliegen,  flattern,  auf  volare,  fliegen. 
An  diese  Bildungen  schliessen  sich  wohl  am  Nächsten 
an  und  enthalten  daher  wahrscheinbch  auch  eine  Vocal- 
verküi'zung  im  Innern  die  im  Lateinischen  auch  sehr 
beliebten  Bildungen  auf  titdre  (unter  bestimmten  Laut- 
verhältnissen sitdre),  die  ganz  gewöhnlich  die  häufigere 
Wiederholung  einer  Handlung  bedeuten,  wie  dictitäre, 
oft  sagen.  Diese  Bildung  würde  sich  also  zunächst  an 
die  Participform  dictdto-  des  schon  oben  als  auf  das 
einfache  dicere,  sagen,  zurückkommend  angeführten  dic- 
tdre,  vorsagen,  anschliessen.  Weiter  nennen  wir  noch 
cursitdre,  hin  und  herlaufen  [cursnre,  hin  und  herlaufen ; 
currere,  laufen);  ductitdrc,  wegführen,  betrügen  {düccre, 
führen);  emptitdre,  erkaufen  {entere,  kaufen);  factitdre, 
oft  machen  (facerc,  machen);  ititdre,  gehen  {/re,  gehn); 
mansitdre,  sich  aufhalten  {mauere,  bleiben);  seriptitdre, 
oft  schreiben  (scribere,  schreiben) ; unctitdre,  salben  [un- 
gcre,  salben);  ventitdre,  zu  kommen  pflegen  {venire,  kom- 
men); visitdre,  sehen,  besuchen  {videre , sehen). 

Für  das  Lateinische  ist  hinsichtlich  der  Verba  auf 
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dre  hier  noch  eins  im  hesondern  Gegensatz  zum  Grie- 
chischen hervorzuhehen.  Während  nämlich  im  Griechi- 
chischen,  was  wir  weiterhin  noch  ausfühi’licher  zu  be- 
trachten haben,  bei  zu  Grunde  liegenden  consonantisch 
auslautenden  Grundformen  das  ahleitende  j sich  unmit- 
telbar an  diese  anzufügen  pflegt  (wie  in  ovofiaivoo,  ich 
nenne,  für  dvo(idv-ju>  oder  in  ofo^ctCoj,  ich  nenne,  für 
dvoiidd-ja,  dvofidi-jco) , werden  im  Lateinischen,  um  es 
mal  ganz  äusserlich  auszudi'iicken,  die  consonantisch  aus- 
gehenden Grundformen  erst  durch  den  Vocal  a erwei- 
tert, ehe  ein  daraus  abgeleitetes  Verbum  sich  gestaltet, 
und  es  wird  zum  Beispiel  aus  nömen-,  Namen,  das  Ver- 
bum ndmindre , nennen , gebildet , als  laute  das  ihm  zu 
Grunde  liegende  Nomen  nicht  bloss  nömen-,  sondern  no- 
mino-  oder  nömina-.  Es  Hesse  für  einzelne  Fälle  sich 
allerdings  auch  denken,  dass  die  noch  vorliegenden  con- 
sonantisch auslautenden  Grundformen  erst  aus  noch  äl- 
tern  volleren  vocalisch  auslautenden  verstümmelt  wären. 

Möglicher  Weise  war  die  Sache  aber  auch  so,  dass  hier 
im  Lateinischen  vielmehr  etwas  uraltes  sich  erhielt,  im 
Griechischen  aber  ein  Vocal  ausgestossen  wurde,  wenn 
nämlich  das  ursprüngliche  Zeichen  der  Ableitung  nicht 
blosses  ja  sondern  aja  war,  was  uns  freilich  nicht  recht 
wahrscheinlich  ist,  sich  indess  noch  nicht  ganz  sicher 
bestimmen  lässt.  Wir  halten  für  das  Glaublichste,  dass 
die  überwiegende  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  auf  dre 
im  Lateinischen  ursprünglich  anders  gebildete  Formen 
später  mit  in  ihr  Gleis  zog,  wie  ähnliches  in  den  Spra- 
chen häufig  ist  und  auch  weiterhin  ims  noch  mehrfach 
entgegentreten  wird.  Ausser  dem  bereits  genannten  nu- 
mindre,  nennen,  gehören  hieher  noch  carmindre,  kräm- 
peln  {carmen-,  die  Krämpel) ; contdmindre,  in  Berührung  _ ; 

bringen  (*con-tdmen- , Berührung);  crimindre,  beschuldi- 
gen (crimen-,  Beschuldigung);  exdmindre,  prüfen  {exd- 
JHen-,  Prüfung) ; fulmindre,  blitzen  (fubnen-,  Blitz);  mar- 
gindre , mit  einem  Rande  versehen  (margon- , Rand) ; 
otnindri,  weissagen  (6nicn-,  Weissagung,  Andeutung); 
ordinäre,  ordnen  (ordon-,  Ordnung);  ferner:  colördre, 
fiirben  (colös-,  Farbe);  corpordri,  zu  einem  Körper  wer- 
den {corpos-,  Körper);  dccordre,  schmücken  (dccos-, 

Zierde);  ftilgurdre,  blitzen  {fiügur-,  Blitz);  generdre,  er-  ^ 

zeugen  {genus- , Geschlecht);  honördre,  ehren  {Jion6s-, 
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Ehre);  jürdre,  schwören  (jus-,  Recht,  Verpflichtung); 
labSrdre,  arbeiten  (laMs-,  Arbeit);  moderdre,  mässigen 
("inodus-,  Maass,  ergiebt  sich  aus  modestus,  gemässigt); 
munerdrc,  beschenken  (münus-,  Geschenk);  onerdre,  be- 
laden (onus-,  Last);  pignerdre,  zum  Pfände  geben  (pig- 
nus-,  Pfand);  ponderdre,  abwägen  (pondus-,  Gewicht); 
pnlverdre,  bestäuben  (pulvis-.  Staub);  röbordrc,  stärken 
(röbor-,  r65os-.  Kraft) ; stcrcordrc,  düngen  (s<er«/s-,  Mist); 
scelerdre,  durch  Verbrechen  beflecken  (scelus-,  Verbre- 
chen); tempcrdre,  sich  mässigen  (fenipus-,  Zeitpunct, 
Zeit);  tolerdre,  ertragen  (von  einem  muthmasslichen  *to- 
lus-)-,  ulcerdre , wund  machen  (nlcus-,  Geschwür);  vene- 
rari , verehren  (Venus-  = altindisch  vdnas-,  n.  Heiz, 
Lieblichkeit);  vulneräre,  verwunden  (vuhms- , Wunde). 
Ferner  noch:  aucupäre,  vogelstellen  (aucup-,  vogelfan- 
gend; daneben  denkbar  wäre  auch  ein  *au-cupo-)-,  cal- 
eäre,  treten  (c«7c-,  Ferse);  carnifiedre,  hinrichten  (carni- 
fec-,  Henker;  denkbar  ist  auch  ein  *carnißco-);  cicu- 
räre,  zähmen  (cicur-,  zahm) ; comitäre,  begleiten  (comet-, 
Begleiter);  contidnäri,  eine  Versammlung  bilden,  in  der 
Versammlung  reden  (contiön-,  Versammlung) ; concorddre, 
übereinstimmen  (concord-,  einmüthig);  dtläre,  bereichern 
(dit-  = divet-,  reich);  dotdre,  ausstatten  (dbt-,  alt  d6ti-, 
Mitgift);  dupUedre,  verdoppeln  (duplec-,  doppelt);  equi- 
tnre,  reiten Reiter);  exstirpdre,  ausrotten  [stirp-, 
f.  Stamm);  exsuldre,  verbannt  sein  (exsul-,  verbannt); 
frauddre,  betrügen  (fraud-.  Betrug);  frequenfdre,  häufig 
besuchen  (frequent-,  häufig) ; fürdrt,  stehlen  (für-,  Dieb) ; 
hiemäre,  überwintern  (hiem-,  Winter);  interpretdrt , er- 
klären (interpret-,  Erklärer);  indiedre,  anzeigen  (in-dec-, 
Anzeiger) , und  jndiedre , urtheilen  (jüdec- , Richter) ; 
laudäre,  loben  (laud-,  Lob);  menioräre,  erwähnen  (me- 
mor-,  eingedenk);  mereäri,  handeln,  kaufen  (merr-, 
Waare) ; murmuräre,  murmeln  (murmur-,  Gemurmel,  Ge- 
töse); pdedre,  beruhigen  (pdc-,  f.  Frieden);  p'recaH,  bit- 
ten (prec-,  Bitte);  rdrdre,  thauen  (ros-,  Xhau);  saMidre, 
begrüssen  [salüt-,  Wohlbefinden,  Heil);  vaddri,  Bürgen 
verlangen  (vad-,  m.  Bürge);  vigildre,  wachen  (vigil-, 
wachsam.  Sogar  einige  Grundformen  auf  « scheinen  in 
der  Art  der  bis  dahin  betrachteten  consonantisch  aus- 
gehenden behandelt  und  zur  Bildung  abgeleiteter  Verba 
durch  den  Vocal  a erweitert  zu  sein,  so  aesiudre,  wal- 
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len  (von  aestu-,  Wallung,  doch  gebildet  wie  von  aestuo-, 
acstua-)]  fluctudre,  Wellen  werfen,  schwanken  (Jluctu-, 
Fluth,  Wellen > ; tumuJtuäre,  lärmen  Lärm,  Un- 

ruhe). Dagegen  sind  von  mehreren  Grundformen  auf  i 
Verba  abgeleitet,  gleich  als  ob  an  der  Stelle  des  i ein 
a gestanden  hätte,  wie  es  zum  Theil  auch  gewiss  in  frü- 
herer Zeit  der  Fall  war,  so  celebrdre,  oft  besuchen,  ver- 
herrlichen (von  ciichri-,  zahlreich,  verherrlicht) ; gravdre, 
beschweren , drücken  (von  gravi- , schwer) ; Icvnre , er- 
leichtern, schwächen  (levi-,  leicht);  turpärc,  verunstalten, 
schänden  (turpi-,  schändlich,  hässlich);  piscäri,  fischen 
(pisci-,  Fisch,  gothisch //sA”a-) ; simuldre,  ähnlich  machen, 
nachahmen  ähnlich,  aus  sitnulo- , wie  das  ent- 

sprechende öpalö-,  gleich,  zeigt);  tcsfdri,  bezeugen  {fes- 
ti-  , Zeuge) ; sperdre , hoffen  , weist  walirscheinlich  auf 
das  alte  spSre-,  f.  Hoffnung,  zurück. 

Im  Griechischen  scheint  ein  ähnliches  Verfahren 
unerhört.  Man  könnte  es  etwa  vermuthen  in  iQuaidy, 
fragen,  im  Vergleich  mit  eQcor-,  Verlangen,  Liebe,  aus 
dem  es  indess  schwerlich  unmittelbar  hervorging.  Und 
ebenso  wenig  wird  etwa  auch  evdatfiovtXv,  glücklich  sein, 
das  allerdings  auch  einer  andern  Classe  noch  zu  bespre- 
chender Ableitungen  angehört,  hieherzuziehen  sein,  da 
es  wohl  nicht  zunächst  auf  tvöaipov-,  glücklich,  zurück- 
könimt,  sondern  auf  eine  Form  sv^a^povic-,  wie  sie  auch 
aus  dem  Comparativ  svdatpoviorfQo-,  glücklicher,  hervor- 
geht. Mit  jenen  Formen  wie  acstudrc,  wallen,  lässt  sich 
aber  Avohl  lxih>äp,  fischen  [IxO-ii-,  Fisch),  vergleichen. 

Ira  Griechischen  sowohl  als  im  Lateinischen  sind 
unter  der  ganzen  Fülle  der  abgeleiteten  Verba  und  na- 
mentlich der  noch  in  Betrachtung  stehenden  auf  äy 
und  dre  auch  noch  sehr  viele,  die  namentheh  durch 
in  ihnen  enthaltene  Suffixe  oder  auch  durch  ihre  son- 
stige Bildung  ganz  deutlich  auf  Nominalformen,  von  de- 
nen sie  ausgingen,  hinweisen,  ohne  diese  selbst  noch  zur 
Seite  zu  haben.  Sie  gehören  zu  den  zahlreichen  beleh- 
renden Bildungen  in  unsren  Sprachen,  die  von  früherem 
reichem  Leben  noch  eine  Ahnung  geben,  die  uns  in  die 
dunkle  Vorgeschichte  unserer  Sprachen  zurückführen. 

Wie  die  schon  oben  genannten  ptixayäv  und  pijxoi- 
yursitat , einrichten,  aussinnen,  auf  das  Nomen  prix'^^V> 
Hülfsmittel,  Werkzeug,  und  nXaySo&at , umhorirren,  auf 
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nXdvtj,  das  Umherirren,  zurückkommen,  so  weisen  dstxa- 
vü<f&at,  bewillkommnen,  i^vxaväv,  zurückhalten,  und 
zurückhalten , hemmen , auf  ganz  entsprechende 
oder  doch  ähnliche  Bildungen  wie  jenes  (irixav’i  zurück, 
die  wir  nirgend  mehr  lebend  finden.  Das  homerische 
dxQoxslainäv,  oben  schwärzlich  werden  (Ilias  21,  249 
im  Particip  dxQoxsXatviöcäv) , und  auch  das  einfache  xe- 
Xutviäv,  sich  schwärzen,  weisen  auf  nicht  mehr  begegnende 
Nominalformen  *xeXaivn)~,  schwärzlich,  und  *dxqo-xeXal- 
vio-,  auf  der  Oberfläche  schwärzlich;  und  ähnlich  auf 
Nominalformen  mit  dem  Suffix  to  noch  andre  Verba,  wie 
dotdt&v,  singen  (*«ofd»o-),  funkeln 

yXavxog,  glänzend);  dfisXiüv^  zu  Abend  essen  (*detdXio-; 
delsXog,  abendlich);  ^uXmav,  sich  erwärmen  (^itaXnto-; 
d-dXno^-,  n.  Wärme);  xvdiuy,  sich  rühmen,  prahlen  (*xr- 
dio-;  xvdog-,  n.  Ruhm);  dxqtäaiXca,  scharf  werden,  zor- 
nig werden  {*oxQto-}  oxqii,  Spitze);  (faXtjqiäy,  sich  weiss 
färben  (*ipaXijQio- ; (faXtjQo-j  glänzend);  (cfvaiäv,  blasen, 
schnauben  (f  vaäv,  blasen);  edqiäa&at,  sitzen 

[Sdga,  Sitz)^.  Das  sich  noch  anschliessende  xeXtvztäyj 
wiederholt  befehlen , und  ähnliche  Verba  auf  näv  mit 
dem  Begriffe  mehrfach  wiederholter  Thätigkcit,  weisen  zu- 
nächst auf  Nominalbildungen  auf  wo.  Weiter  mögen  als 
ihrer  suffixalen  Elemente  wegen  deutlich  auf  Nominalfor- 
men zurückweisend  hier  noch  genannt  sein : daxceXäv,  un- 
willig sein  ?);  xoifiäv,  einschläfern  (*xoifitj?);  xv- 

ßfQyäv,  steuern,  lenken  (xvßtqvo-,  Steuermann,  ist  eine 
erst  hei  Spätem  auftauchende  Form);  xvßtaxäv,  kopf- 
über stürzen  (*xvßK}z^g? ) j dno-Xixfiäa&at , ablecken,  und 
das  nachhomerische  Xtx/iäv,  lecken;  (ittaXXäv,  forschen; 
vfiitaattv,  vtfieaüv,  unwillig  sein  (kaum  unmittelbar  zu 
yffifOai-,  vifisdi-,  Zorn) ; (iXtxf  äv,  daher  wälzen,  wirbeln, 
und  tp^Xacfäy,  berühren,  betasten.  Bildungen  wie  docfiväVj 
bezähmen,  xiQväv,  mischen,  und  mtvüv,  ausbreiten,  schei- 
nen nicht  auf  Nominalbildungen,  sondern  unmittelbar 
auf  die  präsentischen  dd/xviifu,  ich  bezähme,  xiQytjfii,  ich 
mische,  und  nitytjfit,  ich  breite  aus,  zui’ückzuführen  zu 
sein. 

Ziemlich  viele  hiehergehörige  Verba,  aus  denen  sich 
nicht  mehr  vorhandene  Nominalbildungen  erscldiessen 
lassen,  bietet  das  Lateinische.  So  uedi/lcdre,  erbauen 
(von  *acdi-fcc-  oder  *acdi-ßco-);  acstiniäre,  schätzen 
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i*aesiimo- ?) ; ambuUre,  umherwandeln  (*ambulo-);  autu- 
mdre,  behaupten,  sagen  (*autumo-) ; rantilläre,  singen 
{'cantillo-),  und  ähnlich  varüldre,  wanken;  casträre,  ent- 
mannen; cas%nVe,  züchtigen,  und  ähnlich  faüynre,  ermü- 
den; d&mdrc,  laut  rufen;  rlaudirdre,  hinken  (von  einem 
*claudico-  neben  claudo-,  lahm),  und  ähnlich  rommünii  die, 
mittheilen  {*ronmünico-\  r.ommürns,  gemeinsam),  und  so 
wohl  auch  fodicäre,  stechen,  denen  unser  reinigen  (von 
rem),  hcschmigen,  befestigen  und  ähnliche  sich  zur  Seite 
stellen  lassen ; crwcidre,  kreuzigen,  quälen;  eduedre,  erzie- 
hen {*educ-  oder  *educo-,  Erzieher) ; ejuldre,  heulen,  bekla- 
gen {^ijulo-) ; explbrdre,  erforschen ; flagrnre,  brennen ; grd- 
tuldri.  Glück  wünschen  [*grdtulo-,  erfreut  i ; inelindre,  nei- 
gen, beugen;  instaurdre,  wiederholen,  erneuern;  latrdre, 
bellen;  latrncindri,  Räuberei  treiben,  und  mit  dem  näm- 
lichen Ausgang  Idnöcindri,  schmeicheln,  beschönigen,  pa- 
tröcindri,  beschützen,  sermöcindri,  schwatzen,  sich  unter- 
reden, imd  etwas  anders  vdticindr/,  weissagen,  neben  dem 
vdticino-,  weissagend,  begegnet.  Mit  gleichem  Ausgang 
sind  noch  neben  einander  zu  nennen  Utigdre,  zanken  i*/<- 
tigo-?),  mitigdre,  mildern,  besänftigen,  ndvigdre,  schiffen, 
rcmigdre,  rudern,  mid purgdre,  reinigen,  nebst/Mr^rtfrc,  zan- 
ken, deren  aller  Schlusstheil  die  Wurzel  ag,  treiben,  be- 
wegen, enthält.  Weiter  sind  aufzuluhran  migrdre,  weg- 
ziehen, sich  verändern;  nuiicvpdre,  benennen;  opindri, 
verinuthen  {'opino-,  noch  in  nec-opino-,  unvermuthet); 
opitulare.  Hülfe  leisten  ('opi-tulo-.  Hülfe  leistend ) ; ornäre, 
ausstatten,  schmücken;  patrdre,  vollbringen  ; peneträre, 
durchdringen;  petulnre,  muthwillig  sein,  nur  im  Particip 
petulans,  muthwillig,  schadenfroh,  gebräuchlich  ( *petulo-) ; 
postuldre,  verlangen,  erbitten ; praestoUiri,  erwarten ; spi- 
rüre,  hauchen,  athmen;  stipuldri,  sich  versprechen  las- 
sen; stranguldre,  erwürgen;  suspicdri,  argwöhnen  {'su- 
spico-);  trucidäre,  zerhauen;  dsurpdre,  gebrauchen,  sich 
anmassen ; vapuläre,  geschlagen  werden ; ventiläre,  schwin- 
gen, fächeln;  vibrdre,  schütteln,  schwingen;  violdre,  ver- 
letzen; vituperdre , tadeln. 

Die  letzte  Gruppe  von  abgeleiteten  Verben  mit  dem 
Stammvocal  a,  die  wir  zusammenstellen  wollen,  hat  im 
Allgemeinen  ein  einfacheres  Ansehen  und  lässt  minder 
leicht  Nominalformen,  die  man  als  ihnen  zu  Grunde  lie- 
gend ansehcn  möchte,  aufstellen.  Ja  hier  wirft  sich 
U.  2 


Digilized  by  Google 


18 


die  Frage  auf,  ob  sie  nicht  etwa  auch  oder  doch  ein- 
zelne von  ihnen , unmittelbar  — das  heisst  ohne  die 
vermittelnde  Zwischenstufe  einer  Nomiualform  — auf 
Verbalwurzeln  zurückleiten,  wie  man  das  von  der  bei 
Weitem  grössesten  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  im 
Altindischen  anzunehmen  sich  gewöhnt  hat.  Im  Altin- 
dischen ist  eine  ausserordentlich  häufige  Verbalbildung 
die  der  sogenannten  Causalia,  das  heisst  solcher  Verba, 
die  nicht  einen  einfachen  Begriff  bezeichnen , sondern 
das  Veranlassen  oder  Bewirken  dieses  Begriffes,  wie  wir 
es  zum  Beispiel  haben  in  tränken,  das  ist  bewirken  dass 
ein  andrer  trinkt,  trinken  lassen , neben  dem  einfachen 
trinken.  Das  Hauptmeikmal  solcher  Bildungen  im  Alt- 
indischen ist  kein  anderes,  als  das  bereits  oben  (Seite  3) 
besprochene  ursprünglich  wahrscheinlich  alle  abgeleiteten 
Verba  bezeichnende  ya,  wie  es  zum  Beispiel  deutlich 
vorliegt  in  dem  hiehergehörigen  bandhäyämi,  ich  lasse 
wissen,  neben  dem  einfachen  hdudhdmi,  ich  weiss,  in 
smaraydmi,  ich  lasse  sich  erinnern , ich  erinnere,  neben 
einfachem  smdrdmi,  ich  erinnere  mich,  in  vaiddydmi,  ich 
lasse  wissen,  ich  benachrichtige,  nehewvdidmi,  ich  weiss, 
in  pdtdyämi,  ich  werfe,  ich  lasse  fallen,  neben  pdtdmi, 
ich  falle,  in  hhäüdydmi,  ich  lasse  werden,  ich  bringe 
hervor,  neben  bhdvämi,  ich  bin,  in  grdvdydmi,  ich  lasse 
hören,  neben  grndumi,  ich  höre,  • in  sthdpdydmi,  ich 
stelle,  neben  tishthdmi,  ich  stehe,  und  zahllosen  anderen 
Formen.  In  der  Regel  leitet  man  alle  diese  Causalfor- 
men  eben  so  unmittelbar  auf  die  einfachen  Wurzelfor- 
men zurück,  wie  die  einfachen  Verba  und  zum  Beispiel 
potdydmi,  ich  werfe,  gradezu  auf  die  Wurzelform  pat, 
fallen,  wie  das  einfache  pdtdmi,  ich  falle.  Denkbar 
scheint  uns  das  allerdings  sehr  wohl,  da  ja  in  der  älte- 
sten Zeit  unserer  Sprachen,  der  diese  ganze  Bildungsart 
ohne  Zweifel  schon  angehürte,  die  Wurzelformen  noch 
viel  bestimmter  und  deutlicher  gefiihlt  sein  würden  als 
später.  Die  Hauptschwierigkeit  der  Entscheidung  beruht 
darin,  ob,  zum  Beispiel  in  pdtdydtmi,  ich  werfe,  das 
mittlere  o,  das  zur  nothwendig  einsilbigen  Wurzel  na- 
türlich nicht  gehören  kann , dem  Ableitungssuffixe  mit 
angehört,  oder  wie  es  sich  sonst  erklärt.  Uns  scheint 
es  durchaus  nicht  unwahrscheinlich , dass  alle  Causalia 
als  letztes  verbalbildendes  Element  ein  blosses  ya 
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(nicht  aya)  anfugten  und  ihnen  allen  zunächst  eine  auf 
a ausgehende  Nominalform  zu  Grunde  lag,  wie  wir  sie 
neben  den  vorhin  zuerst  von  uns  genannten  Verben  auch 
antreffen;  so  steht  neben  haudhciyämi , ich  lasse  wissen, 
das  Nomen  baudha-,  m.  Erkenntniss,  neben  smardycimi, 
ich  erinnere,  das  Nomen  smara-,  ra.  Erinnerung,  ferner 
vaida- , m.  Kenntniss,  Wissenschaft,  neben  vuiddynmi, 
ich  lasse  wissen,  pdta-,  m.  das  Fallen,  der  Fall,  neben 
pätdydmi,  ich  lasse  fallen,  ich  werfe,  bhdva-,  m.  Zustand, 
Wesenheit,  neben  bhdvdydmi,  ich  bringe  hervor. 

Im  Deutschen  haben  wir  solcher  Causalverba  noch 
ziemlich  viele,  wenn  auch  nicht  überall  der  Zusammen- 
hang der  Bedeutungen  ganz  deutlich  geblieben  ist,  so 
das  bereits  genannte  tränken  neben  trinken , ferner  sen- 
ken neben  sinken,  fällen  neben  fallen,  führen  neben  fah- 
ren, verschwenden  neben  schwinden,  wälzen  neben  wal- 
zen, sich  drehen,  hängen  neben  hangen,  bleichen  (er 
bleichte)  neben  er  - bleichen  (er  erblich) , schtceigen  (er 
schwelgte),  zum  Schweigen  bringen,  neben  schweigen  (er 
schwieg) , schmelzen  [er  schmelzte)  neben  schmelzen  (er 
schmolz),  setzen  neben  sitzen,  legen  neben  liegeii,  wägen 
neben  wiegen,  nähren  neben  ge-nesen , er-götzen , eigent- 
lich »wiedererlangen  lassen«,  neben  ver-gessen,  eigent- 
lich »aus  den  Händen  lassen,  verlieren«,  zähmen  neben 
ziemen , schwellen  (er  schwellte)  neben  schwellen  (er 
schwoll),  wenden  neben  winden,  eigentlich  »sich  wenden», 
drängen  neben  dringen,  sprengen  neben  springen,  fliessen 
neben  ein-flössen,  fliessen  machen,  ver-lieren,  los  werden, 
neben  lösen,  er-löscn,  los  werden  lassen , los  machen ; in 
älterer  Zeit  waren  ihrer  noch  manche  mehr.  Im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  liegen  nur  wenige  den  voraus- 
gehenden ganz  entsprechende  Bildungen  vor.  Vielleicht 
gehört  dazu  das  schon  oben  neben  fuga  , Flucht , 
genannte  fngdre , fliehen  machen,  in  die  Flucht  schla- 
gen, neben  fiigere,  fliehen;  ferner  liqudre,  flüssig  machen, 
neben  Uqui,  flüssig  sein;  seddre,  beruhigen,  eigentlich 
»zum  Sitzen  bringen«,  neben  sedere,  sitzen;  pldedre,  be- 
sänftigen, neben  plucere,  gefallen,  angenehm  sein;  ne- 
edre,  tödten,  neben  altind.  ndgyali,  er  kömmt  um,  falls 
es  nicht  unmittelbar  zu  nee-,  f.  hirmordung,  gehört;  viel- 
leicht y«<rdrc,  erfreuen,  neben  einem  altind.  dyu  — div, 
glänzen,  sich  freuen;  lavdre  (aus  pluvdre),  waschen,  alt- 
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ind.  plävdyaii,  er  übergiesst,  neben  altind.  pldvatai,  er 
fliegst.  In  Ubäre  und  dem  etwas  anders  gebildeten  Xtt- 
ßftv,  ausgiessen,  das  sich  wohl  an  altind.  li,  flüssig  sein, 
anschliesst,  scheint  der  Lippenlaut  selbst  mit  zur  Cau- 
salbildung  zu  gehören,  wie  es  auch  der  Fall  ist  in  dem 
schon  oben  genannten  altind.  sihdpdydmi,  ich  stelle,  ne- 
ben stMtum,  stehen.  Das  Griechische  scheint  in  Bezug 
auf  den  bezeichneten  Begriffsübergang  keine  hiehergehö- 
rige  genau  entsprechende  Bildungen  zu  haben.  Es  mö- 
gen aber  von  Verben,  neben  denen  wir  etwa  zu  Grunde 
liegende  einfache  Nominalformen  aufzustellen  nicht  wa- 
gen, hier  noch  genannt  sein:  ö'Kpäv,  aufsuchen,  dnavQÜp, 
berauben,  wegnehmen,  läai^cu,  heilen  (iärat,  er  heilt,  = 
altind.  ühdyatai,  er  erfrischt,  er  stärkt,  er  belebt),  IXä- 
G&ai,  mit  sich  versöhnen,  xqaöäv,  schwingen , schütteln, 
Mvxäv,  mischen,  aufrühren,  Xuxfäv,  sich  erholen,  ausru- 
hen, oQttv , sehen,  nridäv,  springen;  ferner  xQomäv,  dre- 
hen, verändern  (zu  rqinsiv , drehen),  xQmxäv,  laufen  (zu 
laufen),  vwpäy,  vertheilen,  handhaben  (zu  vipttv, 
austheilen,  wofür  halten),  nrnräßdat,  fliegen,  neben  dem 
auch  notäa&ai  vorkömmt  (zu  niifß‘>at,  fliegen),  ßTQco- 
ifäv,  oft  drehen  (zu  atgtifttv,  drehen),  in  welchen  letzt- 
genannten Bildungen  die  niindiche  Vocalverstärkung  vor- 
liegt, die  in  der  altindischen  Causalbildung  die  regel- 
mässige ist  und  sich  zum  Beispiel  zeigt  in  pdtdyati , er 
wirft,  neben  pdtati,  erfliegt. 

Wir  schliessen  noch  eine  Anzahl  solcher  einfacher 
scheinenden  Verbalformen  aus  dem  Lateinischen  hieran: 
accubäre,  beiliegen  (*ac-c«6o-.^) , adiddrt,  schmeicheln, 
amdre,  lieben,  ardre  (=dgorp),  pflügen,  assdre,  braten; 
hedre , beglücken,  und  ähnlich  credre,  schaffen,  niedre, 
gehen,  und  scredre , sich  räuspern;  caldre  {—  xaXtTp), 
rufen,  celdre,  verbergen,  verheimlichen,  in-choäre,  anfan- 
gen, corn-pelldre,  anreden,  schmähen,  cöndri,  versuchen, 
cremäre,  verbrennen,  crepäre,  klappern,  rauschen,  in-dä- 
gdre,  ausspüren,  erforschen,  ditdre,  anzeigen,  widmen, 
dis-sipeire,  auseinander  werfen,  zerstreuen , doläre,  bear- 
beiten, behauen  {dai-ddXXHv , künstlich  bearbeiten),  er- 
rdre,  irren,  fordre,  durchbohren,  friräre,  reiben,  häläre, 
hauchen,  ir-rifdre,  reizen,  anregen,  läbärc,  wanken,  ligäre 
(z=  XvyovPj  biegen,  flechten),  binden,  mandäre,  auftra- 
gen, anvertrauen,  mänäre , fliessen , sich  ausbreiten , wi- 
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cärc,  hin  und  her  zucken,  schimmern,  glänzen,  ovnre, 
frohlocken,  pdldrt,  umhersch weifen,  /jar<7>e,  bereiten,  jjcc- 
cdrc,  sündigen,  plöräre,  weinen,  schreien,  plicdre,  falten 
(ttUxsv,  flechten),  putdre,  meinen,  glauben,  rigäre,  be- 
netzen (zu  (ioixfiv,  benetzen),  roydre,  bitten,  secdre, 
schneiden,  scrvdre,  beobachten,  bewahren,  söläri,  trösten, 
in-stigdre,  anreizen  (zu  w-stinguere,  anreizen),  südäre, 
schwitzen,  tondre,  ertönen,  donnern,  vacäre,  leer  sein, 
vocdre,  rufen  (das  Substantiv  vor-,  f.  Stimme,  weicht 
durch  die  Vocalquantität  ab),  volnrc,  fliegen,  voräre, 
verschlingen  (ßi-ßqäaxstv , verzehren). 

Verba  auf  tlv  und  ire. 

Weitaus  die  zahlreichsten  unter  den  abgeleiteten  Ver- 
ben sind  im  Griechischen  die  auf  stv  (aus  denen  ira 

Lateinischen  die  hier  allerdings  denen  auf  äre  an  Zahl 
bedeutend  nachstehenden  auf  ere  genau  entsprechend  ge- 
genüberstehen, wie  wir  denn  ein  sehr  deutliches  Beispiel 
solchen  Entsprechens  in  dqxsXv  = arche,  ahwehren , ab- 
halten, haben,  mit  den  ersten  Personen  des  präsentischen 
Indicativs  dqxim  — arced,  ich  wehre  ab.  Es  ist  bereits 
aus  dem  Vorausgehenden  klar  genug  geworden,  dass  das 
griechische  dqxiu)  für  altes  dqxijw,  dqx^jwpt,,  steht  und 
sich  in  seiner  Bildung  von  einem  früher  betrachteten 
dafido)  (aus  dapdjm,  öapdjMpt),  ich  bezähme,  nur  da- 
durch unterscheidet,  dass  es  an  die  Stelle  eines  alten 
a das  jüngere  s eintreten  liess,  was  lautliche  Gründe 
haben  muss,  die  wir  noch  nicht  nach  allen  Seiten  hin 
durchschauen  können.  Wir  können  nicht  sagen,  dass 
wie  bei  den  Verben  auf  dm  das  alte  ableitende  ja  sich 
grossentheils  an  Grundformen  auf  a anfügte , so  bei  de- 
nen auf  4m  jene  verhabildende  Silbe  sich  an  Gnindfor- 
men  auf  e angeschlossen  habe,  da  solche  weder  im 
Griechischen  noch  im  Lateinischen  auftreten.  Lateini- 
sche Bildungen  wie  das  oben  genannte  arcc6  hat  man 
gewöhnlich  so  erklärt,  dass  in  einem  hier  zu  muthma- 
ssenden  alten  arlcdjämi  das  j nicht  ausgeworfen  sei,  wie 
zum  Beispiel  in  doniS  für  domaö,  domajömi,  ich  bezähme, 
sondern  mit  dem  vorausgehenden  a sich  zunächst  zu  ai 
vereinigt  habe,  woraus  später  ac,  d,  und  vor  kurzen  Vo- 
calen  dann  e geworden  sei,  dass  also  arce6  für  altes 
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arkM,  weiter  fiir  arkai6  stehe.  Indessen  bei  dem  sehr 
enfien  Zusainnienhang  des  Lateinischen  mit  dem  Griechi- 
schen und  auch  ausser  jenem  dgxfTv  = arcerc  noch  ei- 
nigen andern  genauen  Entsprechungen  in  beiden  Spra- 
chen, wie  QO(fstv  (für  agoifelt')  = sorhere,  schlürfen,  tqo- 
mXv  (Ilias  18,  228)  = iorqu^re,  uinwenden,  drehen, 
yj/S-fTv—  gaudtre , sich  freuen , TnoeKi/at  = paverc,  sich 
ängstigen,  dtjXtXa&ai  = dölere,  vernichten,  und  wahr- 
scheinlich TQOfittv  = timdre  (zunächst  aus  trimdre),  fürch- 
ten , sich  fürchten , denen  gegenüber  dann  freilich  auch 
w'icder  xaXeh’  von  caldre,  i'ufen,  abweicht,  und  ebenso  das 
alte  XoFiXv  von  laväre,  wünschen,  können  wir  nicht  wohl 
zweifeln,  dass  auch  ein  lateinisches  arre6  erst  auf  ein 
altes  arcejd  mit  innenn  Vocal  c zurückweist,  aus  dem 
allerdings  dann  vielleicht  zunächst  eher  arcei6,  arced, 
wurde , als  unmittelbar  mit  spurlosem  Verlust  des  alten 
Halbvocals  jenes  arced. 

Was  nun  aber  weiter  den  Ursprung  der  in  Frage 
stehenden  Verba  betrifft,  so  sehen  wir  ihnen  im  Grie- 
chischen, das,  wie  wir  bereits  bemerkten,  eben  so  wenig 
als  das  Lateinische  Grundformen  auf  e besitzt,  ausser- 
ordentlich häufig  Grundformen  auf  o zu  Grunde  hegen, 
wie  zum  Beispiel  das  homerische  votniut,  ich  kehre  heim, 
unmittelbar  auf  vöato-,  Heimkehr,  weist.  Wenn  wir  nun 
hier  das  s an  der  Stelle  des  auslautenden  o treffen,  so 
kann  das  ebenso  wenig  auffallen,  als  wenn  zum  Beispiel 
neben  xixoc,  Kind,  der  Genetiv  tsxsog  (für  T^xtaog),  oder 
manche  andere  Form  mit  e neben  nahzugehörigen  mit  o 
hegt,  da  doch  beide  fraghehe  Vocale  auf  altes  o zurück- 
w'eisen.  Man  ist  im  Einzelnen  noch  zu  wenig  bestimmt 
aufgeklärt  über  das  Verhältniss  des  griechischen  o zu 
s,  um  hier  noch  mehr  entscheiden  zu  wollen  über  den 
Grund  jener  Vocalveränderung , wenn  man  auch  ira  All- 
gemeinen das  scheint  festhalten  zu  dürfen,  dass  das  s 
im  Griechischen  und  Lateinischen  ein  noch  schwächerer 
Laut  als  das  o ist. 

Die  noch  übrigen  Verba  auf  mit  deutlich  zu 
Grunde  hegenden  Nominalformen  auf  o aus  der  homeri- 
schen Sprache  mögen  hier  vollständig  genannt  sein: 
hiXXsXv,  Mühsal  dulden  Kampf,  Anstrengung), 

alvtXv,  loben  (alvo-,  Lob) , dqaßsXv,  rasseln,  khrren  («?- 
qaßo-,  Gerassel),  dqd'fisXy,  zusammenfügen  (dgi^fui-j  Ver- 
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bindurif;),  zählen  (dg$fhfi,d-,  Zahl),  avxftfti',  dürr 

sein  {avxf^d-,  Dürre),  dipgnv,  schäumen  (d<pgd-,  Schaum), 
ßoXfty,  weiden  {ßoko-,  Wurf),  ßofißf.tv,  dumpf  tönenlßöfißo-, 
dumpfer  Ton),  ßgof/ftv,  rauschen,  brummen  (ßgöfto-,  Ge- 
töse), ya/Mtv,  heiratben  (ynefio-,  Hochzeit),  ydovnftv  = 
SovnsTv,  dumpf  tönen  (ydovno  = dovno-,  dumpfer  Ton), 
demvtXv,  frühstücken  (rfetTTi-o-,  Frühstück),  öivsXv,  herum- 
drehen {öXvo-,  m.  Wirbel),  dtaxfXv,  mit  der  Wurfscheibe 
werfen  (dftfxo-,  Wurfscheibe),  öognfXy,  zu  Abend  essen 
(ddpTTo-,  Abendessen),  da)p«r(r'>a».schenken(dft)eo-,Geschenk), 
ilsfXyj  bemitleiden  (sleo~,  m.  Mitleid),  sgioftat  und  ig^co, 
ich  frage  (wohl  zu  sgo-,  m.  Verlangen),  ix^oöontXy,  an- 
feinden {ix^oöojiö-,  feindselig),  FoixsXy,  wohnen  (FoXxo-, 
Haus),  FgtTTuXy,  werfen  (Fgtmo-,  geworfen),  ^gfjytXy, 
wehklagen  (^gijvo-,  das  Wehklagen),  xevaytty,  rauschen, 
tönen  (xayaxö-,  lärmend),  xsXaöstv,  lärmen  (x4Xa6o-, 
Länn),  xegtofieXy,  schmähen  (xigiofio-,  schmähend),  xXo- 
vtXy,  wild  jagen,  tummeln  (*>ldvo-,  Getümmel),  xotgavsXy, 
herrschen,  gebieten  (xoigayo-,  Gebieter),  xofineXy,  lärmen 
{xoftno-,  Lärm),  xovaßtXy,  tönen,  rasseln  (xöyaßo-,  Ge- 
räusch, Getöse),  xoQfXy,  fegen  (xögo-,  Besen),  xoafxtiy, 
ordnen  (xöa/*o-,  Ordnung),  xoxeXy,  grollen  (xdro-,  Groll), 
xgoTfly,  klappern,  klopfen  (xqöto-,  das  Schlagen,  Klat- 
schen), xTvnfXy,  laut  ertönen  (xivno-,  Geräusch),  xvdot- 
fjuXy,  lärmen  (xvdotnö-,  Lärm),  xvxXbXv,  auf  Rädern  fort- 
schafien,  drehen  (xvxXo-,  Kreis,  Rad),  (tttQtXv,  messen 
{(kitgo-,  Maass),  fioysXv,  sich  anstrengen  (fiöyo-,  Anstren- 
gung), (wx^tXy,  sich  anstrengen  (fioxFXo-,  Anstrengung), 
(ii)iXtXa&ai , sprechen  {fiij&o-,  Wort),  voiXv , bemerken, 
denken  (v6o-,  Sinn,  Verstand),  dxvtXv,  zögern  [öxyo-,  das 
Zögern),  onaötXy , lärmen  {ofiado-,  Lärm),  öftagttXy,  Zu- 
sammentreffen (*öftagTO-,  wohl  zu  folgern  aus  dem  Ad- 
verb dfiagrij,  zusammen),  dfitjgsXy,  Zusammentreffen  (d/o^po-j 
vereinigt),  öftiXaXy,  zusammen  sein  (üfiiXo-,  Vei-sammlung), 
öntjdtXy , begleiten  (dn^dd-,  mitgehend),  onXtXy,  zuberei- 
ten (ßnXo-,  Werkzeug),  öxeXy,  tragen  {oxo-,  Halter,  Wa- 
gen), nattXv,  treten  {ndto-.  Tritt,  Pfad),  noiXtXy,  verlan- 
gen {nö&o-,  Verlangen),  noyfXaO^at,  arbeiten  (novo-,  Ar- 
beit), ^oißdfXVj  einschlürfen  (pot/Sdo-,  schwirrendes  Ge- 
räusch), ^otCaXy,  rauschen  (gotCo-,  Geräusch),  ^oxi^aXy, 
rauschen  (^öx^o-,  das  Rauschen),  aiitXa9-at,  essen  (aXxo-, 
Getraide , Speise) , ffioyaxsTyj  stöhnen  (tnovaxo-  = aro- 
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Gestöhn),  (fffcrpayfry,  prasseln  {(tff'dpayn-,  Gepras- 
sel), TOQfiy,  durchbohren  (mgo-,  Meissei,  Grabstichel), 
xpntifXv,  zittern  {rgöfio- , das  Zittern),  xpomlv , wenden 
(tgoTTO-,  Wendung),  beneiden  {(ft^övo-,  Neid), 

(f'iXttv,  lieben  ((fiXo-,  lieb),  (foßtXy,  schrecken  ((fdßo-^ 
Furcht,  Schrecken),  (pogtip,  tragen  {(pogo-,  das  Darge- 
hrachte, Abgabe),  Raum  machen,  weichen  (xdtQO-, 

Raum). 

Den  letztaufgefiihrten  genau  entsprechende  Verben 
auf  ere  mit  deutlich  neben  liegenden  Grundformen  auf 
0 hat  das  Lateinische  so  sehr  viele  nicht.  Wir  nennen 
zunächst  misereri,  sicherbarmen,  nebst  miseret,  es  jam- 
mert, eigentlich  »es  macht  unglücklich«  (zu  misero-,  un- 
glücklich, traurig),  und  daneben  auch  poenifet,  es 
reut,  und  oportet,  es  ist  nöthig,  die  auf  Nominalformen 
poenito-  und  oporto-  zurückzuführen  scheinen.  Diese 
drei  Formen  sind  ausserdem  zu  beachten  als  die  einzig 
mehrsilbigen  unter  den  lateinischen  Verben  auf  dre,  die 
sonst  eine  sehr  auffallende  Gleichförmigkeit  in  ihrer  Bil- 
dung zeigen.  Grossentheils  zeichnen  sie  sich  auch  durch 
eine  beachtenswerthe  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  aus, 
indem  sie  ein  Sein,  einen  Zustand,  zu  bezeichnen  und, 
können  wir  wohl  sagen,  einen  passiven  Charakter  zu 
tragen  pflegen.  Das  tritt  schon  gleich  deutlich  hervor 
bei  den  wenigen,  die  sich  noch  als  unmittelbar  auf 
Grundformen  auf  o zurückführend  auffuhren  lassen:  ae- 
grere,  krank  sein  {aegro- , krank),  alMre,  weiss  sein 
(albo-,  weiss),  callire,  dickhäutig  sein,  geschickt  sein  (callo-, 
n.  verhärtete  Haut),  calvcre,  kahl  sein  (calvo-,  kahl), 
cäne^re , weissgrau  sein  (edno- , weissgrau) , clärere , hell 
sein  {cldro-,  hell),  claudere,  lahm  sein  (claudo-,  lahm), 
densSre  = densäre,  dicht  machen  (denso-,  dicht),  flac- 
cere,  weUc  sein  (flacco-,  welk),  fldvere,  goldgelb  sein 
(fldvo-  , goldgelb) , glahrere , kahl  sein  (glabro- , kahl), 
lentere,  langsam  sein  {lento-,  langsam),  mucdre,  schimm- 
lig sein  {muco-,  Rotz),  nigrere,  schwarz  sein  {nigro-, 
schwarz),  pigrdre,  träge  sein  {pigro-,  träge),  salvdre,  ge- 
sund sein  {salvo-,  gesund),  sudre,  gewotmt  sein  (wohl 
zu  sito-,  sein,  eigen).  . 

Besonders  oft  führen  im  Griechischen  Verba  auf 
iXv  auf  zusammengesetzte  Nominalformen  zurück,  und 
der  Grund  der  Schwächung  des  alten  Vocales  zu  « mag 
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dann  hier  gerade  in  der  Schwerfälligkeit  der  ganzen 
Bildung  gelegen  haben;  so  bietet  die  homerische  Sprache 
dftXnTftv,  nicht  erwarten  {ä-feXma-,  unerwartet),  d?.a(;- 
ttTv , unwillig  sein  (ob  zu  ä-Xaffio- , nicht  zu  vergessen, 
unerträglich),  dXoytTp,  keine  Rücksicht  nehmen  (ä-Xoyo-, 
unvernünftig),  ät>^xot<msTv,  nicht  gehorchen  (dy-tjxovmo-j 
ungehoj’sam) , ämünXv , nicht  glauben  (ü~mmo-,  nicht 
glaubend),  ßovxoXtXp , Rinder  hüten  (ßov-xdXo-,  Rinder- 
hirt), ßovffovfTy,  Ochsen  schlachten  (ßov-(f(ivo-,  Ochsen 
schlachtend),  öngotOfitZy  und  dnoöeiqoiofttZv , den  Hals 
abschneiden  (*ö>-tQO-z(jfio-,  den  Hals  abschneidend),  dvgco- 
qtZv , beschwerliche  Nachtwache  haben  (*dc?-weo-),  int- 
xovqtZv,  helfen,  beistehen  (ini-xovqo-,  helfend,  zu  altind. 
garand-,  Schutz.  Hülfe),  imoqxtZv,  falsch  schweren  {ini- 
-oqxo~,  meineidig),  fftfijutZv,  gute  Worte  gebrauchen 
(sv-(ftj(io- , von  guter  Vorbedeutung),  FoivoxoftZy,  Wein 
einschenken  (FoiPO-xöFo-,  Weinschenk),  iXtonqomZv,  wahr- 
sagen {deo-nqöno-,  Wahrsager),  xaraö^fioßoqeZy,  im  Volke 
verzehren  (dtifto-ßdqo-,  die  Güter  des  Volks  verzehrend), 
vnoxXoneZy,  worunter  verbergen  (vtto-xXotto- , darunter 
versteckt),  VfjxovatfZy , ungehorsam  sein  (v^-xov<sio- , un- 
gehört),  novTo -noqtZy , das  Meer  befahren  (noyto-nöqo-, 
das  Meer  befahrend),  nvqnoXsZy,  sich  am  Feuer  beschäf- 
tigen {Ttvq-nöXo-,  sich  mit  Feuer  beschäftigend),  atgecps- 
dlytZy,  im  Wirbel  drehen  (*aTqt(pF-özyo-) , vnsqfjcpayfZy, 
hochmüthig  sein  {vntq-ri<f>avo- , hochmüthig),  linod-cttZy, 
rohe  Fleischstücke  auflegen  (*tS(*6-xXfto-,  roh  gelegt). 

Auf  andre  Grundformen  als  solche  mit  dem  Schluss- 
laut 0 fuhren  Verba  auf  fZy  und  ere  viel  seltener  zurück 
und  wo  sie  es  zu  thun  scheinen,  ist  doch  vielleicht  mehr- 
fach eine  in  Wirklichkeit  zu  Grunde  liegende  Form  auf 
0 nur  im  Leben  der  Sprache  erloschen.  So  führt  viel- 
leicht äyvouZy,  später  dyyofZy,  nicht  kennen,  zurück  auf 
äyyotUj  Unbekanntschaft,  dxoditZy,  übermüthig  sein,  meint 
man,  auf  «’xoozi/,  Gerste;  ferner  nennen  wir:  dyiXeZy,  her- 
vorspriessen,  blühen  (vielleicht  zu  dy&rj,  Blüthe),  drtet- 
XfZy,  drohen  (dnsiX^,  Drohung),  äteZy,  tollkühn  sein  (äri/ 
Verderben),  dvTtZy,  schreien  (dvv^,  Geschrei),  iqaeZy,  flie- 
ssen,  hervorströmen  (iqa>^,  Schwung,  Wurf),  iqtoeZy,  zu- 
rückweichen, ahlassen  (iqoid,  das  Ablassen),  öfioxXtZy, 
laut  rufen,  lärmen  (ofxoxX’^,  lautes  Zurufen),  avft-nXuTa- 
ysZv,  zusammenschlagen  {nXa%ay^,  das  Klatschen),  no- 
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uXcdai,  fliefren  (nonj,  Fluf»),  (rftagayttv,  dröhnen,  rauschen 
(ßfingay^,  das  Rauschen),  (faviXv,  sprechen,  anreden 
{ipmvrj,  Stimme,  Rede),  yqai<!(t.tXv,  abwehren,  helfen  {■yqainfttj, 
Abwehr),  iptvaxtXv,  lügen  {tptvaTijc,  Lügner).  Aus  dem 
Lateinischen  mögen  etwa  genannt  sein:  putrere,  faul 
sein  (putri-,  faul),  und  lact^rc,  saugen  (lad-,  alt  lacti-, 
Milch);  hcrböre,  voll  grünen  Grases  sein  (herba,  Kraut, 
Gras),  und  möllere,  weich  sein  (tnolli-,  weich),  begegnen 
erst  spät. 

Hie  und  da  lehnte  sich  das  ableitende  ere  und  eXv, 
das  doch  nur  von  vocalisch  auslautenden  Grundformen 
ausgehn  konnte,  auch  an  Grundformen  mit  consonanti- 
schem  Ausgang,  w'as  ähnlich  bei  den  Verben  auf  äre, 
wie  wir  oben  sahen,  sehr  häufig  war.  So  weist  flörere, 
blühen,  wohl  unmittelbar  auf  flös-,  Blume,  frondere,  be- 
laubt sein,  auf  frond-,  Laub,  senere,  alt  sein,  auf 
eine  Grundform  sen-,  Greis  (senem-,  den  Greis).  Von 
griechischen  Formen  scheinen  in  dieser  Hinsicht  genannt, 
werden  zu  können  dkhxpgovtXy,  andrer  Meinung  sein  (zu 
äkXo-(fgov-j  anders  denkend),  ätfgoyeXy,  unverständig 
sein  (ä-(pgov-,  unverständig),  upofgovsXv , gleichgesinnt 
sein  (zu  5po-<fgov-,  gleichgesinnt),  und  x<^^^fPQoyeXy,  leicht- 
sinnig sein  (zu  xd^^-<fQov-,  leichtsinnig),  die  diesen  Aus- 
gang aber  wohl  nur  im  Anschluss  an  das  einfache  <f>Qo- 
vsXy,  denken,  annahmen;  ferner  imxf^geXp,  Hand  anlegen 
(zu  x^^Q'j  Hand),  und  inegtivogtXv , ühermüthig  sein 
(vnig-tivog- , ühermüthig). 

Manche  Verba  auf  sXv  scheinen  auch  unmittelbar 
auf  Grundformen  auf  g zurückzuleiten  und  namentlich 
auf  ungeschlechtige  Formen  auf  og.  Wo  das  aber 
wirklich  der  Fall  ist  und  daher  ihr  präsentisches  iut 
nicht  aus  ijoa,  sondern  aus  altem  igja  hervorging,  ge- 
hören sie  gar  nicht  hieher  und  werden  erst  weiterhin 
zur  Sprache  kommen,  wo  dann  auch  gezeigt  werden 
wird , dass  ihre  Bildung  noch  manche  EigenthümUchkei- 
ten  zeigt.  Wo  diese  weiterhin  noch  zu  bemerkenden 
Eigenthümlichkeiten  indess  nicht  mehr  hervortreten 
und  also  kein  Unterschied  der  Bildung  im  Vergleich  mit 
den  übrigen  Verben  auf  sXv  sich  mehr  zeigt,  muss  jene 
Unterscheidung  entweder  schon  sehr  früh  aufgehört  ha- 
ben oder  auch  der  unmittelbare  Zusammenhang  mit  For- 
men axif  g ist  eben  nur  ein  scheinbarer  und  es  dürfen 
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dergleichen  Formen  dann  um  so  mehr  noch  hier  genannt 
sein.  So  finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  d/.ytTv, 
Schmerz  empfinden  (Aoristparticip  dXy^ffäg  Ilias  8,  85, 
zu  äXyog- , Schmerz),  dfifhtv,  sorglos  sein  {dfxsXig-,  sorg- 
los), dviXsXv,  hervorspriessen , blühen  (dvd-og-,  Blüthe), 
äm&Btv,  ungehorsam  sein  (dm&i?-,  ungehorsam;  denkbar 
wäre  auch  ein  *d-m3-o-) , dffQadftp,  unüberlegt  handeln 
(ncpQudi?-,  unüberlegt),  ^außsTv,  staunen  (^dfißoc-,  Stau- 
nen), muthig  sein  {iXagnoq-,  Muth),  xuTi)(ptXv, 

beschämt  sein  {xaTtj<fiq- , beschämt),  xtjdtXu,  betrüben 
(xrjdo^-,  Betrübniss).  xgareXv , herrschen  (xQaxoq-,  Kraft, 
Gewalt),  xvsXy , schwanger  werden  das  Empfan- 

gene) , fUoaXv,  hassen  (jaluo?-,  Hass) , olötXv,  anschwellen 
(oWoc-,  Anschwellung),  dXtytjneXtXy,  ohnmächtig  sein  (dA*- 
yiyntXiq-,  ohnmächtig),  dXtyoÖQaveXv , ohnmächtig  sein 
(öXtyoöqaviq- , ohnmächtig),  nev^XeXv,  betrauern  [niv&oi;-, 
Trauer,  Kummer),  nsqyad^svtXv , übermächtig  sein  {neqy- 
aiXevii-,  übermächtig),  qXytXv,  schaudern,  frieren  {qXyo^-, 
Frost),  (SivytXv,  hassen,  verabscheuen  {an^yo^-,  Hass,  Ab- 
scheu), xftqßtXv,  erschrecken  {Tdqßog-,  Schrecken),  vtuq- 
fuveXy,  übermächtig  sein  [vttfQfieyiq- , übermächtig), 
xeXy , verlangen,  begehren  {xdzog-,  Mangel).  Aas  dem 
Lateinischen  könnten  etwa  genannt  sein  algere,  frieren 
(neben  alg6r-,  für  algös-,  Frost),  calere,  heiss  sein  (ne- 
ben caUr-,  Hitze),  dec^.re.,  sich  geziemen  (decus-,  Zier), 
dolere,  schmerzen  (dol6r-,  Schmerz),  pühere,  mannbar 
sein  ipüber-,  mannbar),  splemUre,  glänzen  {splendör-, 
Glanz),  und  ähnliche,  wenn  nicht  im  Lateinischen  über- 
haupt die  Verba  auf  ere  noch  viel  weniger  deutlich  als 
im  Griechischen  auf  Nominalformen  zurückführten  und 
daher  nicht  jener  unmittelbare  Zusammenhang  noch  in 
weit  höherem  Grade  zweifelhaft  wäre. 

Noch  ein  paar  Verba  auf  sXy,  die  deutlich  auf  No- 
minalformen, die  aber  selbst  nicht  mehr  entgegentreten, 
zurückführen,  sind:  dßaxtXy,  sprachlos  sein,  unkundig 
sein  (Odyssee  4,  249),  äyiysXy,  füliren  (neben  einfachem 
äyetv,  führen),  ddtXy  {ädFtXy),  überdrüssig  sein,  satt 
sein,  dxXqtXy,  betrachten,  dgyeXa&at,  verweigern,  dmxtXy, 
schlafen,  ßaxfvQiXy,  zu  Hülfe  rufen,  iyxoytXy,  sich  beeilen, 
eilig  bereiten  (*syxovo-;  iyxoviö-,  Dienerinn),  iXatrxQtXy, 
treiben,  ^wygsXy,  lebendig  gefangen  nehmen,  &vfttjy€gtXy, 
Muth  sammeln,  sich  erholen,  xXyeXy,  bewegen,  ßgsxiXtXyj 
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brüllen,  unwillig  sein,  betrübt  sein,  ^xX^Xv,  fort- 

heben, fortbewegen,  To’petxrfri',  anglüheii.  härten, 
bellen.  In  IxvtTn&at,  kommen,  xi'r^r»',  küssen.  oixvtXt',  ge- 
hen, kommen,  {m(Sxv^X<ii>ai , versprechen,  und  zum  Bei- 
spiel dem  nachhomerischen  mrvtXv,  niedersinken,  gehören 
die  Silben  ve  der  Präsensbildung  an , von  der  erst  wei- 
terhin die  Kode  sein  kann.  Aus  dem  Lateinischen  lassen 
sich  etwa  nennen  faicri,  bekennen  {(paiö-,  sprechbar, 
nennbar,  eig.  gesagt),  foet&re,  stinken,  auch  pütere,  stin- 
ken, faul  sein,  hümere,  feucht  sein,  und  tumcre,  geschwol- 
len sein. 

Unter  den  übrigen  Verben  auf  tXv  und  dre,  die  sich 
weniger  sicher  auf  bestimmte  Nominalformen  zurückfüh- 
ren lassen,  sind  auch  mehrere,  in  denen  ganz  wie  in  den 
oben  genannten  zahlreichen  altindischen  und  zum  Theil 
auch  deutschen  abgeleiteten  Verben  im  Gegensatz  zu 
den  je  zu  Grunde  liegenden  Verben  die  Causalbedeu- 
tung  hervortritt,  so  das  alte  XoFeXv  (aus  nXoFtXv)  = la- 
väre , waschen , neben  den  altindischen  plävdyati , er 
übergiesst,  und  plävatai,  er  fliesst;  meQsXy,  berauben, 
neben  ffiigeoiXat,  beraubt  sein,  entbehren ; wahrscheinlich 
das  aus  oqsovto,  sie  eilten  (Ilias  2,  398  und  23,  212), 
zu  entnehmende  active  dgtXy,  erregen,  in  eilige  Bewe- 
gung setzen,  neben  der  Wurzelform  or,  sich  bewegen, 
und  wohl  auch  das  homerische  xXflui,  ich  preise,  das 
vielmehr  als  xXsFito  (xXfhvcnv : xXeFsovfftv  Od.  1,  338; 
xXtlm  :xX£Fito  Odyssee  17,  418;  in  xXiFopat,  ich  werde 
gepriesen,  Od.  13,  299,  und  sxXsf'’,  für  ixXsFseo,  du 
wurdest  gepriesen , II.  24,  202,  traten  Verkürzungen  ein) 
scheint  genommen  werden  zu  müssen  und  dann  für  über- 
einstimmend mit  dem  altindischen  grdväyämi,  ich  lasse 
hören,  ich  erzähle,  neben  grnduti,  er  hört.  In  (fioßtXv^ 
schrecken,  neben  dem  wir  oben  schon  das  Substantiv 
(fößo-,  Schrecken,  Furcht,  anfdhren  konnten,  gehört  der 
innere  Lippenlaut  ohne  Zweifel  mit  zur  alten  Causalbil- 
dung  und  es  schliesst  sich  das  Wort  am  Nächsten  an 
das  altindische  hhdpäyaiai,  er  schreckt,  neben  einfachen 
Formen  vne  dem  Perfect  er  fürchtete  sich.  Aus 

dem  Lateinischen  stellen  sich  hieher  moncre,  ermahnen, 
erinnern,  neben  meminisse,  sich  erinnern,  torrdre,  dörren, 
neben  tigettsd-ai,  trocken  sein,  terrere,  schrecken,  neben 
tqtXv  (aus  TQiastv)^  zittern,  sich  fürchten,  nocere,  scha- 
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den,  das  sich  wahrscheinlich  nicht  minder  an  altindisches 
ncigyati,  er  kömmt  um,  anschliesst,  als  das  schon  früher 
angeführte  necdre,  tödten,  ab-olere,  vernichten,  neben 
dem  Perfect  olals,  er  ging  zu  Grunde,  suädere,  rathen, 
gefallen  machen,  neben  ävdävsiv  (aus  aFavddvnv],  ge- 
fallen, ciire,  in  Bewegung  setzen,  erregen,  neben  xi'm, 
ich  gehe,  augcre,  vermehren,  neben  altind.  vcinhatai,  er 
wächst.  Wahrscheinlich  gehört  hieher  auch  niovirc,  be- 
wegen, und  schliesst  sich  nebst  medre,  gehen,  an  altind. 
minuti,  er  geht,  zu  dem  eine  Causalforra  lauten  würde 
mäpdyati,  er  macht  gehen,  auf  deren  innern  Lippenlaut 
das  V von  movere  zurückzukommen  scheint. 

Ein  grosser  Theil  der  noch  zu  nennenden  lateini- 
schen Verba  auf  ere,  neben  denen  zu  Grunde  liegende 
Nominalformen  sich  nicht  mit  genügender  Wahrschein- 
lichkeit aufstellen  lassen,  trägt  sehr  entschieden  einen 
passiven  oder  intransitiven  Charakter,  wie  zum  Beispiel 
namentlich  jacere,  liegen,  niedergeworfen  sein,  im  Ge- 
gensatz zu  jacere,  werfen , oder  auch  carire , entbehren, 
eigentlich  »abgeschnitten  sein«,  das  dem  passiven  Aorist 
xagrivat,,  abgeschoren  sein,  abgeschnitten  sein  (zu  xtigsiv, 
scheeren,  abschneiden),  so  auffallend  ähnlich  sieht,  dass 
man  einen  ganz  engen  Zusammenhang  scheint  annehmen 
zu  dürfen.  Noch  stellen  sich  hieher : , hangen, 

schweben,  neben  pendere,  wägen , patere,  offen  sein,  ne- 
ben nsravvvvat  und  pandere,  ausbreiten,  latere,  verborgen 
sein,  libere  beliebt  sein,  belieben,  neben  altind.  lubhyati, 
er  liebt,  er  begehrt,  liquire,  flüssig  sein,  neben  liqudre, 
flüssig  machen ; ferner  acere,  sauer  sein,  algere,  kalt  sein, 
frieren,  ordere,  in  Brand  sein,  brennen,  drirc,  trocken 
sein,  avcre,  gesund  sein,  sich  wohl  befinden,  calere,  warm 
sein,  canddre,  weiss  sein  (vielleicht  unmittelbar  ziil^avSiS-, 
blond,  goldgelb),  censire  = suc-ecnsere,  zornig  sein,  cc- 
vdre,  wackeln,  cgere,  dürftig  sein,  favere,  günstig  sein, 
fcrvere,  wallen,  erhitzt  sein  (vielleicht  unmittelbar  zu 
x^BQpo-,  warm),  frxgerc,  kalt  sein,  frieren,  fulgere,  blit- 
zen, leuchten,  haerere,  hangen,  festsitzen,  hebere,  stumpf 
sein,  horrdre,  schaudern,  in-didgerc,  nachsichtig  sein, 
ergeben  sein,  languere,  matt  sein,  leiden,  Uedre,  feil  sein, 
erlaubt  sein  (möglicherweise  nebst  dem  gothischen  Iciknn, 
gefallen,  zu  altind.  daddr^a,  er  sah,  mit  dem  Particip 
drshtd-,  gesehen,  anerkannt,  feststehend,  geltend,  gehö- 
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rig),  bleifarbig  sein,  ütic^re,  leuchten,  trauern, 

tnac^re,  mager  sein,  müdere,  nass  sein,  maeri^re,  traurig 
sein,  trauern,  man^re , bleiben,  marr^re,  welk  sein,  er- 
schöpft sein,  minere,  wohin  ragen,  nitere,  glänzen,  ol^re, 
riechen,  Geruch  von  sich  geben,  pallere,  blass  sein , pd- 
rere,  erscheinen,  gehorchen  , ^ZareVe , gefallen,  ^joZ/ere, 
stark  sein,  vermögen,  ranrere,  ranzig  sein,  re-nidere, 
glänzen,  lächeln,  ridere,  lachen,  rigne,  starren,  rubdre, 
roth  sein,  scdtere,  herzorquellen,  voll  sein,  sed^re,  sitzen, 
silere,  still  sein,  solere,  pflegen,  sordere,  schmutzig  sein, 
splendere,  glänzen,  squtdlfre,  starr  sein,  trocken  sein, 
siridere,  zischen,  rauschen,  studere  sich  beHeissigen,  stu- 
pere,  starren,  staunen,  tähere,  schmelzen,  triefen,  tacere, 
schweigen,  tepere,  lauwarm  sein,  torpere,  starren,  betäubt 
sein,  turgere,  strotzen,  aufgeschwollen  sein,  valere,  wohl 
sein,  stark  sein,  vigere,  leben,  blühen,  virere,  grünen. 

Der  Vollständigkeit  wegen  reihen  wir  auch  noch 
die  übrigen  Verba  auf  ere  mit  mehr  transitiver  Bedeu- 
tung an,  ohne  diese  indess  von  den  letztvorher  aufge- 
führten streng  sondern  zu  wollen,  was  eben  deshalb  auch 
nicht  wohl  möglich  ist,  weil  wir  bei  sehr  vielen  durch- 
aus nichts  bestimmtes  über  die  zu  Grunde  liegende  Be- 
deutung, die  uns  hier  allein  sicher  zurecht  leiten  könnte, 
wissen:  andere,  wagen,  avire,  verlangen,  cavere,  sich 
hüten,  das  mit  unserm  schauen  eng  zusammenhängt. 
censere,  urtheilen,  schätzen,  das  wohl  zum  altindischen 
(dnsati,  er  erzählt,  und  u-gansati,  er  wünscht,  er  glaubt, 
gehört,  cluere,  genannt  werden,  heissen,  con-tdve're,  zu- 
Bchliessen , die  Augen  schliessen , debere , schuldig  sein, 
docere,  lehren,  ex-sügere  (=  ex-sügere),  aussaugen,  fren- 
dere , zerknirschen,  glüh  Ae  (=  glühere) , abschälen , ha- 
lAe , haben , jubere , nöthigen , befehlen , lieeri , w'orauf 
bieten,  nieder i,  heilen,  merere  und  merAx,  verdienen, 
iniscAe,  mischen,  mordAe,  beissen,  midcAe,  streicheln, 
besänftigen,  vielleicht  unmittelbar  zu  paXaxö-,  weich, 
sanft,  mulgAe,  melken,  pigere,  verdriessen,  pol-lticAe, 
auf  die  Tafel  setzen,  porce're,  zurückhalten.  praebAe, 
darbieten,  prandAe,  frühstücken,  pudAe,  sich  schämen, 
spondAe , geloben , versprechen , vielleicht  zum  altindi- 
schen chdvdas-,  n.  Lust,  Verlangen,  taede're,  ekeln,  te- 
il Ae,  halten,  tergAe  = tergerc,  abwischen,  tondAc, 
schecren,  tomjAe,  kennen,  wissen,  unser  denken,  tueri. 
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alt  auch  tu^re,  anschauen,  schützen,  urg^re  und  urguJre, 
drängen,  veg^rc,  lebhaft  sein,  eiregen,  vereri,  scheuen, 
fürchten,  videre,  sehen,  viere,  binden,  flechten,  und  vo- 
v^re,  geloben,  das  sich  an  svxeoO’m^  geloben,  bitten,  eng 
anschliesst. 

Aus  der  griechischen  und  insbesondere  aus  der  ho- 
merischen Sprache  schliessen  wir  noch  an:  aiQetv , neh- 
men, ergreifen,  ahtXv,  fordern,  verlangen,  äaxtXp,  künst- 
lich bearbeiten,  üben.  dxtXv,  ächzen,  trauern  (doch  viel- 
leicht für  dxsFftv),  öttTsXaüm,  vertheilen,  deiptXv  = di- 
xpHV,  kneten,  doxtXv,  scheinen,  glauben,  dovtXy,  bewegen, 
jagen,  tiitXt',  drängen,  ziehen,  schleppen,  ^rinXv, 

suchen,  ^yfXud^at,  fuhren,  &ijFfX(J&ai , anschauen,  thileXv, 
grünen,  blühen,  xfvtsXv,  stacheln,  quälen,  xogtXv,  besor- 
gen, pflegen,  xi'QtXv,  erreichen,  treffen,  im-kijxfXv,  dazu 
lärmen,  klatschen,  naqa-vtjVtXv , aufhäufen,  dgxeXaO-ai, 
tanzen,  springen,  nanXa&at,  essen,  mO^eXy,  vertrauen, 
nouXv,  machen,  nog^fXy  = nigiFeiy,  zerstören,  ncaXtXa&at, 
häufig  liinkommen,  igantXy,  Weintrauben  treten,  keltern, 
wxß-tXy  =:  stossen,  drängen. 

Besonders  heiworzuheben  ist  hier  noch  für  das  Grie- 
chische, dass  die  Verben  auf  dm  im  Neuionischen  sehr 
häufig  als  auf  6m  ausgehend  auftreten,  so  oqdm,  ich  sehe, 
als  oqtm,  xogamj  ich  habe  langes  Haar,  als  xofiim,  nXa- 
vdm,  ich  führe  in  die  Irre,  als  nXayim,  axiqidm,  ich 
springe,  als  axiqiim,  xoXfidm,  ich  wage,  als  xvlgim,  <pi)- 
adm,  ich  blase,  als  gvaim  ^ und  andre  ähnlich.  Es  ist 
das  eine  Lautschwächung,  auf  die  schon  bei  Betrachtung 
der  Laute  aufmerksam  gemacht  wurde,  die  namentlich 
das  wieder  deutlich  zeigt,  dass  die  verschiedenartige  Ge- 
staltung der  abgeleiteten  Verba  im  Griechischen  und  im 
Lateinischen  nicht  sowohl  in  tiefer  liegenden  Bildungs- 
und Bedeutungsunterschieden  beruht,  als  in  erst  nach 
und  nach  durch  mannigfache  Lautverhältnisse  gestalte- 
ten Eigenthümlichkeiten. 


Verba  auf  oSy. 


Eine  noch  wmtere  besondere  Gestaltung  der  abge- 
leiteten Verba  ist  ganz  auf  das  Griechische  beschränkt 
und  bei  ihrem  unverkennbar  jungen  Charakter  hat  sie 
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sich  höchst  wahrscheinlich  auch  erst  nach  der  griechisch- 
lateinischen Zeit  entwickelt.  Sie  ist  durch  den  Vocal  o 
an  der  Stelle  des  alten  o gekennzeichnet,  so  dass  wir 
in  der  ersten  Person  des  präsentischen  Indicativs 
an  Stelle  des  alten  dyämi  den  Ausgang  öa>  (zu- 
nächst für  öjm),  mit  Zusammenziehung  der  Vocale  w, 
haben  und  im  Infinitiv  den  gewöhnlichen  Ausgang  orv, 
aus  öf«»'.  Da  in  der  homerischen  Sprache  manche  For- 
men der  abgeleiteten  Verba  mit  a,  dem  reinsten  und 
daher  am  leichtesten  zu  verletzenden  Vocal , an  dessen 
Stelle  durch  den  assimilirenden  Einfluss  eines  folgen- 
den o-Vocals  auch  ein  o treten  Hessen,  wie  zum  Bei- 
spiel das  obengenannte  oqt'm,  ich  sehe,  für  nächstvor- 
hergehendes öqnm,  so  kann  es  in  einzelnen  Fällen,  wo 
keine  bestimmt  entscheidende  Formen  vorliegen,  undeut- 
lich sein,  ob  der  Kennvocul  des  fraglichen  Verbes  ein  a 
oder  ein  o ist.  In  den  meisten  Fällen  sind  aber  die 
Verba  mit  dem  Kennvocal  0 sehr  deutlich  ausgeprägt,  sie 
weisen  meistens  ganz  deutlich  auf  Grundformen  auf  o 
hin  und  gerade  diese  grössten  Theils  sehr  grosse  Deut- 
lichkeit kennzeichnet  sie  insbesondere,  so  wie  auf  der 
andern  Seite  die  in  ihnen  vorwiegend  lebende  Bedeutung 
des  »Mächens,  wozu  Mächens«.  So  ist  dqiyöui  (aus  dg- 
0-vju>),  ich  richte  auf,  ich  mache  aufgerichtet,  von  der 
Grundform  3qM-,  aufgerichtet,  an  die  sich  das  alte  ab- 
leitende j-  (oQO^o-joo)  einfach  anfügte.  Im  Lateinischen 
wären  genau  entsprechende  Formen,  die  wie  bereits  be- 
merkt wurde  durchaus  nicht  erscheinen,  als  im  Infinitiv 
wohl  auf  Öre  ausgehend  zu  erwarten  gewesen.  Wo  wir 
aber  griechischen  Verben  auf  ovv  im  Lateinischen  wirk- 
lich welche  entsprechend  gegenüberstehend  finden,  gehen 
diese  vielmehr  auch  aus  auf  äre,  zeigen  also  in  Bezug 
auf  ihren  Kennvocal  einen  noch  alterthümlicberen  Cha- 
rakter als  jene  griechischen.  So  steht  dem  griechischen 
a^ovr  ein  arüre,  pflügen,  gegenüber,  und  in  derselben 
Beziehung  sind  noch  zu  nennen  iigäre,  binden,  neben 
h’YoCv,  biegen,  flechten,  noväre  neben  vfovv,  erneuern 
(von  vto-  = novo-,  neu),  libcrare  nahm  iKtvlftqoCv,  be- 
freien (von  lihcro-  = frei),  luxäre,  verrenken, 

aus  seiner  Lage  bringen,  neben  Xoiovp,  schief  machen 
(von  luxo-,  verrenkt,  = Xo^a-,  schief,  schräg). 

Die  homerische  Sprache  bietet  von  Verben  auf  ovpj 
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die  deutlich  auf  Grundformen  auf  o zurückweisen,  die 
folgenden:  oFksiovv,  vernichten  (von  uFtffTo-,  ungesehen, 
verschwunden),  uXaFovv,  blind  machen,  blenden  (dXaFö-, 
blind),  ttXiotv,  vereiteln  (äXto-,  vergeblich),  dfitvrivovv, 
schwächen  (dftevtivo-,  kraftlos),  ßtoi  y,  leben  (ßio-,  m.  Le- 
hen), ßgotovv,  mit  Blut  besudeln  (ßgoxo-,  m.  Blut),  yvi- 
ovv  und  dno-yiHovv,  lähmen,  entkräften  (wohl  zu  yv'^o-, 
n.  Glied,  Knie),  yv[ivovv,  entblössen  (yvftuö-,  entblösst), 
öfhovaFFat,  bei  der  Rechten  fassen,  begriissen  (df?(o-, 
rechts;  f.  die  rechte  Hand),  drjwvv,  feindlich  han- 

deln, tödten  (äijio-,  feindlich),  dno-doxftoiv , abbiegen 
{6ox(i6-,  schief,  schräg),  iygijyoQovP , w'achen  (ayg^yogo-, 
wachsam),  XFsSvovv,  ausstatten  {sFtövo-,  n.  Mitgift),  sq- 
yazovv,  einhegen,  einsperren  {sqxato-,  Gehäge),  iaxaroCvj 
der  letzte  sein  (saxaio-,  der  letzte),  Foivovv,  mit  Wein 
berauschen  (^Fotvo-,  Wein),  xar-ijmovv , besänftigen,  lin- 
dern (lymo- , milde) , FXeFfioiv,  schwefeln,  mit  Schwefel 
reinigen  {MFuo-,  n.  Schwefel),  iFfftovv,  nöthigeu,  zwin- 
gen (zu  Gesetz,  wenn  diese  Form  von  Hesychios 

mit  Recht  angegeben  wird),  iFoovv,  schärfen  (O^oo-,  scharf, 
spitz),  FFqiyxovv , einfassen,  vollenden  (‘Fqiyxö-,  Mauer- 
zinne), iFvoCv,  durchräuchern  n.  Baum  mit  wohl- 

riechendem Holze),  ISqovv,  schwitzen  (»dgo-  = idptär-, 
Schweiss),  Fiaoiv,  gleichmachen,  ausgleichen  (FTao-, 
gleich),  xaxovp,  schlecht  machen,  misshandeln  (xa*o-, 
schlecht),  xpv^ovp,  dunkel  machen,  trübe  machen  (xve^'o-j 
Dunkelheit),  xvqtovp,  krümmen,  wölben  (xvqzö-,  gekrümmt, 
gewölbt),  fiopovp,  vereinzeln  (jiöpo-,  einsam),  oiFovp,  ver- 
lassen {olFo-,  allein),  öfiototp,  ähnlich  machen,  verglei- 
chen (öfioTo-,  ähnlich),  ufiovp,  vereinigen,  verbinden  {ö(i6-, 
gleich,  derselbe),  oqiFovp , aufrichten  {oqixö-,  aufgerich- 
tet), jteqatovp , Übersetzen  (nfqaXo-,  jenseits  befindlich), 
nißtovo^ai , sich  gegenseitig  Bürgschaft  leisten  {mcro-, 
treu,  zuverlässig),  nvqyovp,  befestigen  (rtvqyo-j  Thurm), 
^VTTOfp,  beschmutzen  (^i'zro-,  Schmutz),  aaovp,  retten, 
erhalten  (<t«o-  , gesund , gerettet) , aiqXovp , beschädigen 
(ßKfXö-,  verstümmelt,  krüppelhalt),  axKpuPovp,  umgeben, 
bekränzen  (aritfapo-,  Kranz),  mqaiovai^^ai , sich  lagern 
{axqaxö-,  Lager),  xoqpovp,  abrunden  (xöqpo-,  Zirkel),  vtx- 
povPj  schlafen  {Snpo-,  Scblaf),  %riqoiP,  entblössen  (x^qo-j 
entblösst),  xo^oFp,  erzürnen  (%oAo-j  Zorn),  x^^'^^ovp,  rei- 
nigen, w'ascben  (xvxXo-,  n.  Waschwasser). 
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Von  den  wenigen  homerischen  Verhen  auf  ovy,  die 
Grundformen  auf  o nicht  so  deutlich  neben  sich  haben, 
führen  ein  paar  auf  weibliche  Grundformen  auf  « oder 
tf,  nämlich  yf<fvQOvv,  brücken,  gangbar  machen  (yicpvga, 
JDamm,  Brücke),  xogvifotad^at , sich  gipfeln,  den  Gipfel 
erreichen  Gipfel),  naxyovv,  mit  Reif  überziehen 

{ndxvfj.  Reif),  und  fgi^ovv,  einwmrzeln,  einpllanzen  (FqI^ocj 
Wurzel).  Neben  giyovy,  frieren,  bietet  sich  nur  ^tyog-, 
Frost,  Kälte,  als  Nominalforra ; aus  iövovv,  krümmen,  ist 
ein  adjectivisches  idv6~,  gekrümmt,  wohl  zu  folgern;  bei 
Gfp^xoiVj  fest  zusammenscbnüren , zusammenbinden  , ist 
zweifelhaft,  ob  man  es  unmittelbar  zu  G(f  ^x-,  m.  Wespe, 
ziehen  darf,  oder  etwa  zu  dem  aus  den  Bruchstücken 
des  Sofokles  angegebenen  arftjxö-,  wespenartig  In  yov- 
vova^yai,  fussfällig  bitten,  ist  die  alte  Grundform  yöv- 
Far-,  Knie,  ihres  auslautenden  r ebenso  beraubt,  wie  zum 
Beispiel  im  Genetiv  yovvöq,  zunächst  für  yovFoq,  des 
Knies.  Die  einzige  Verbalform  auf  ovv,  neben  der  eine 
Nominalform  anzunehmen  bedenklich  scheint,  ist  das 
schon  oben  genannte  dqovv,  pflügen,  in  dem  das  o viel- 
leicht nur  durch  den  Einfluss  des  neben  stehenden  q 
aus  altem  « hervorgerufen  wurde,  so  dass  es  also  ei- 
gentlich in  völliger  Uebereinstimmung  mit  dem  lateini- 
schen aräre  hätte  dgäv  lauten  sollen. 


Terba  aaf  itty  and  ire. 

Auffallend  klein  ist  im  Griechischen  die  Anzahl  der 
Verba  auf  nicht  weil  etwa  im  Griechischen  so  auf- 
fallend w'enig  Gelegenheit  gewesen  wäre , aus  Grundfor- 
men auf  » abzuleiten,  auf  welche  ein  präsentisches  ha, 
als  zunächst  aus  i-joy  entstanden,  doch  oflenbar  zunächst 
zurückführt,  wie  die  ganze  vorausgehende  Darstellung  es 
klar  genug  macht,  sondern  offenbar  deshalb,  weil  das 
Griechische  neben  dem  * das  verbalbildendej  viel  häufiger 
schützte,  als  bei  den  übrigen  abgeleiteten  Verben.  Wir 
finden  daher  in  der  Regel  da,  wo  wir  einfaches  ita  hät- 
ten erwarten  mögen , noch  tfoi , das  zunächst  aus  ija> 
hervorging,  und  von  dem  weiterhin  noch  gehandelt  wer- 
den wird.  Wahrscheinlich  führen  auch  die  lateinischen 
Verba  auf  ire  und  zunächst  ihr  präsentisches  iö  der  er- 


35 


sten  Singularperson  auf  ein  nächst  vorhergehendes  fd, 
desseh  i aus  ii  oder  ij  hervorging,  also  zum  Beispiel 
moUif),  ich  mildere,  ich  zähme,  auf  mollrA,  mollijd;  mög- 
lich ist  freilich  auch,  dass  ein  molliö  ohne  die  angesetz- 
ten Zwischenstufen  unmittelbar  auf  mollijo  mit  Verdrän- 
gung des  Halbvocals  zurückweist  und  daher  wollen  wir 
vorläufig  noch  die  lateinischen  Verba  auf  ire  unmittel- 
bar neben  den  griechischen  auf  tfiv  betrachten. 

Die  wenigen,  die  von  den  letzteren  Vorkommen,  be- 
gegnen fast  sämmtlich  auch  in  der  homerischen  Sprache, 
so  (nachhomerisch  auch  öriginv),  wetteifern 

(von  äijQt-,  f.  Kampf,  Wettstreit),  *ov!fiv,  staubig  ma- 
chen (xoVt-,  f.  Staub),  finaihiv  (neben  (ia<rU^nv),  geissein 
(von  (idan-,  f.  einer  ionischen  Nebenform  von  ficttniy-, 
Geissei),  (iijviftv , zürnen,  grollen  f-  Zorn,  Groll), 

(nachhomerisch  auch  fttjiinv),  ersinnen,  erden- 
ken f.  Einsicht,  Verstand).  Neben  xijxinv , her- 

vorsprudeln, begegnet  als  zu  Grunde  liegende  Nominal- 
form nur  xtjxTS-,  f.  das  Hervorsprudelnde,  neben  dem  mau 
aber  ein  *x^xt-  wohl  noch  vermuthen  darf,  dagegen  ne- 
ben idifty,  schwitzen,  und  dem  nachhomerischen  xviitty, 
einer  Nebenform  von  xvXCydfiy,  wälzen,  rollen,  zeigen 
sich  gar  keine  Nominalforinen  mehr,  von  denen  sie  aus- 
gegangen sein  könnten.  Was  von  homerischen  Formen 
auf  die  Form  xvXieiy  zurückgeführt  zu  werden  pflegt, 
wie  der  Passivaorist  i^-txvXinOii , er  rollte  herab,  Ilias 
6,  42  und  23,  394,  schliesst  sich  vielmehr  an  jenes 
xt>X(ydtty  an , dessen  Nasal  in  - fxvXiaiX^  ausgedrängt 
wurde;  xvXlydfiy  selbst  aber  steht  als  abgeleitetes  Ver- 
bum für  xvXiy^€ty,  xvXlydjuy,  ganz  ähnlich  wie  zum  Bei- 
spiel «pdö),  alt  Ngdoij  für  FtQyjoo.  Als  auf  Prä- 

sensformen beschränkt  gehört  iaiXiny,  neben  saiXtty,  es- 
sen, nicht  hieher. 

Von  nachhomerischen  Formen  lassen  sich  etwa  noch 
angeben  i^-aXifiy , sich  auswälzen  lassen  , sich  austum- 
meln lassen,  wenn  wirklich  diese  Präsensform  ganz  si- 
cher zu  stellen  ist;  ferner  (laginy,  Fieberhitze  haben 
(bei  Hesycbios).  Das  nachhomerische  xXi-iny,  verschlie- 
ssen,  weist  auf  ältere  xX.'tHy,  xXrjUty,  xX^FIfty,  die  letz- 
tere Form  aber  lässt  sich  für  die  homerische  Sprache, 
wie  man  wohl  gemeint  hat,  durchaus  nicht  mit  Sicher- 
heit ansetzen  aus  dem  Aorist  xXriFXdat,  verschliessen 
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(Odyssee  21,  236  und  sonst).  Vielmehr  ist  dazu  ein 
Präsens  zu  muthmassen,  da  die  Nominalform 

xXtiFTd'-j  f.  Riegel,  Schlüssel,  daneben  besteht,  neben  dei* 
das  sonst  genau  entsprecliende  cldvi-,  f Schlüssel,  aller- 
dings vocalisch  ausgeht.  Wahrscheinlich  entspricht  pa- 
vire,  schlagen,  genau  dem  gleichbedeutenden  griechischen 
natfip,  für  das  also  wohl  ein  altes  nafUtv  vermuthet 
werden  darf. 

Die  lateinischen  Verba  auf  Ire,  deren  keines  mit  ei- 
nem der  eben  genannten  griechischen  auf  Utv  genau 
übereinstimmt  — während  zum  Beispiel  das  letztge- 
nannte xXeinv,  homerisch  dem  lateinischen 

claudere,  schliessen,  das  wahrscheinheh  aus  einem  alten 
clävidjere  hervorging,  gegenübersteht  und  auf  der  andern 
Seite  zum  Beispiel  lateinisches  impedire  dem  griechi- 
schen ipnodi^Hv , verhindern , das  weiterhin  noch  ange- 
führt werden  kann , genau  entspricht  — sind  an  Zahl 
den  schon  betrachteten  Verben  auf  ^re  fast  gleich.  Sie 
haben  grossentheils  noch  ihnen  zu  Grunde  liegende  No- 
minalformen auf  i deutlich  zur  Seite.  So  können  ge- 
nannt werden : erdtire , eggen  {ernti- , f.  Flechtwerk, 
Hürde,  Egge),  erhüre,  mit  Haar  versehen,  mit  Laub  ver- 
sehen {crim- , m.  Haar),  demenUre , unsinnig  sein  {dd- 
menti-,  unsinnig),  dulcire,  süss  sein  (dulci-,  süss),  d-ru~ 
dire,  unterrichten  (rudi-,  roh),  febrtre,  das  Fieber  haben 
{fehri-,  Fieber),  ferdeire,  sich  unbändig  gebärden  (feröc-, 
feröci-,  vnld,  unbändig),  ftnire,  endigen  {ßni-,  Ende),  ef- 
-fütire,  ausschwatzen,  eigentlich  »ausgiessen,  ausschütten« 
(vielleicht  zu  /M<i-,f.Wassergeschirr),^ra«dire,  gross  machen, 
gross  werden  (gravdi-,  gross),  ignire,  feurig  machen  (spät 
gebraucht;  Feuer),  inJnire,  ausleeren  (iwrtwi-,  leer), 
in-aurtre,  hörend  machen  (spät  gebraucht;  auri- , Ohr), 
insignire,  mit  einem  Kennzeichen  versehen  {insigni-,  aus- 
gezeichnet), irrdtire,  im  Netze  fangen,  verstricken,  cir- 
cum-retire,  umstricken,  und  oh-rdtire,  verstricken  {rdti-, 
n.  Netz),  Idnire,  lindern,  mildern  (leni-,  sanft,  gelinde), 
mSliri,  sich  bemühen,  sich  anstrengen  (möli-,  f.  Mühe, 
Beschwerlichkeit),  moWre,  erweichen,  mildern  {molli-, 
weich),  münire,  alt  moenire,  befestigen  [moeni-,  n.  Mauer), 
parlire  und  pariiri,  theilen  {parti-,  i.  Theil),  potire, 
theilhaft  machen,  und  potiri,  sich  bemächtigen  ipot-, 
poti-  — altind.  pati-,  Herr),  rävire,  sich  heiser  reden 
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(rdvi-,  f.  Heiserkeit),  sspire , umzäunen  (s^pi-,  f.  Zaun), 
sicilire,  mit  der  Sichel  scheiden  (sicHi-,  f.  Sichel),  sitire, 
dursten  (siti-,  f.  Durst),  sort/re  und  sörtlri,  loosen  (sorti-, 
f.  Loos),  stabilire,  befestigen  (stabili-,  fest,  feststehend), 
tussire,  husten  (iussi-,  f.  Husten),  vestire,  bekleiden  {vesti-, 
f.  Kleid). 

Neben  manchen  Verben  auf  (re  liegen  aber  andre  als 
auf  i ausgehende  Grundformen,  wobei  denn  freilich  wieder 
fraglich  bleibt,  ob  diese  wirklich  den  nächsten  Ausgangs- 
punct  für  jene  Verba  bildeten,  da  ja  allerdings  grade  im 
Lateinischen  die  Schwächung  anderer  Vocale  zu  f,  wie  sie 
hier  dann  doch  zunächst  anzuuehmen  sein  würde,  etwas  gar 
nicht  ungewöhnliches  ist,  oder  ob  etwa  auch  noch  andre 
daneben  liegende  Nominalformen  auf  i in  der  Sprache  er- 
loschen. Hin  und  wieder  wird  man  auch  zu  der  Ver- 
muthung  geführt,  es  möchten  Nominalformen  auf  io  oder 
ia  die  Grundlage  von  Verben  auf  ire  bilden,  wobei  denn 
die  Zusammendrängung  der  innem  Vocale  nicht  beson- 
ders auffallend  sein  würde.  Zu  nennen  sind  artire,  dicht 
einfügen  [arto- , eng),  blandiri,  schmeicheln  (blando-, 
schmeichelnd,  freundlich),  bulUre,  Blasen  werfen  (bulla-, 
Blase),  catulire,  brünstig  sein  (von  Hunden;  catulo-,  jun- 
ger Hund),  equire,  brünstig  sein  (von  Pferden;  equo-, 
Pferd),  glüttre,  verschlucken  (glüto-,  m.  Schlund),  hir- 
quitalUre,  eine  männliche  Stimme  bekommen  [hirquitallo-, 
ein  Knabe  mit  männlicher  Stimme),  igndvire,  träge  ma- 
chen (igndvo- , träge) , ineptire , Albernheiten  reden  {in- 
epto-,  albern),  in-sdnire,  unsinnig  sein,  rasen  {in-säno-, 
unsinnig).  Neben  den  drei  letzgenannten  Formen  igndvo-, 
träge,  in-epto-,  albern,  und  in-sdno- , unsinnig,  darf 
man  etwa  auch  alte  Formen  ignävi-,  inepti-,  insdni- 
muthmassen,  wie  zum  Beispiel  neben  inermo-,  unbewaffnet, 
auch  ein  inermi-  liegt,  neben  in-animus,  entseelt,  die  Form 
in-animi-  und  ähnliches  mehr.  Weiter  sind  hier  zu 
nennen:  largire  und  largtri,  schenken  (largo-,  freigebig), 
lascivire,  muthwillig  sein,  üppig  sein  {lasctvo-,  muthwU- 
lig,  üppig,  daneben  lascivia,  Muthwille,  Zügellosigkeit), 
lippire , triefäugig  sein  (lippo- , triefäugig) , püntri  und 
pünire,  alt  poenire,  strafen  (poena,  Strafe),  protervire, 
schamlos  sein  (spät  gebraucht;  protervo-,  schamlos),  rau- 
cfre,  heiser  sein  (rauco-,  heiser),  saevtre,  wüthen  (saevo-, 
wüthendj,  sägxre,  wittern  {sägo-,  spürend),  servire,  dienen 
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{servo-,  Diener),  superhire,  überniüthig  sein  (superho-, 
übermüthig,  daneben  superhia,  Ucbermuth),  ihilre,  ver- 
einigen {üno-,  ein).  Grundformen  auf  u bieten  sieb  ne- 
ben abortive,  unzeitig  gebären  (ah-ortu-,  unzeitige  Ge- 
burt), gestire,  sich  gebärden  {gentu- , ra.  Gebärde),  sin- 
gnlttre,  schluchzen  {singnltu-,  das  Schluchzen).  An  No- 
minalformen auf  io  oder  ia  als  nächsten  Ausgangspunct 
darf  man  vielleicht  denken  bei  fastidfre,  stolz  thun,  ver- 
achten {fasüdio-,  Ekel , Stolz) , bei  dem  erst  spät  ge- 
brauchten fur!re,  wüthen  ifuria,  Wuth),  bei  hostire,  schla- 
gen , verletzen , sühnen  (Iwstia- , Opferthier , Sühnopfer ; 
oder  etwa  zu  hosti-,  Feind?),  und  auch  wohl  bei  ex-pc- 
rtri,  versuchen,  com-perire,  erfahren,  re-perire,  wiederfin- 
den, finden,  und  op-periri,  erwarten,  die  sich  unmittelbar 
an  nfiQa  (aus  n^Qia),  Versuch,  anzuschliessen  scheinen. 
Auf  consonantisch  auslautende  zum  Theil  aber  als  solche 
sicher  erst  verstümmelte  Grundformen  weisen  custödire, 
hüten  [custod-,  Hüter),  dentire,  Zähne  bekommen  (dent-, 
Zahn),  fulgurtre,  blitzen  (fulgur-,  Blitz),  seUire,  salzen 
(sal-,  Salz ),  und  compedire,  fesseln,  impedire,  verwickeln, 
und  expedire,  los  machen,  befreien,  neben  welchen  letz- 
teren com-ped- , f.  Fessel , sich  nennen  lässt , aus  dem 
Griechischen  aber  Fessel,  mit  vocalischem  Ausgang. 
Das  alte  lapire,  zu  Stein  machen,  härten,  steht  neben  la- 
pid-,  Stein,  ganz  ähnlich  wie  das  früher  genannte  xXeleiv, 
verscbliessen,  neben  xXeiö-,  alt  xX^FTä-,  Schlüssel. 

Zu  denjenigen  Verben  auf  tre,  die  sehr  deutheh  auch 
auf  Nominalformen  zurückkommen,  gehört  noch  die 
Gruppe  derer  auf  turire  (unter  bestimmten  Lautverhält- 
nissen surtre),  die  ein  Begehren,  ein  Wollen,  ein  im  Be- 
griff sein  bedeuten,  wie  pavturire,  gebären  wollen,  krei- 
ssen.  Es  ist  w'obl  nicht  zu  bezweifeln,  dass  sie  sich  un- 
mittelbar an  die  Bildung  des  Futurparticips  auf  türo 
anschliessen,  also  jenes  parturire  an  partüro-,  statt  des- 
sen allerdings  das  wenig  unterschiedene  paritüro-,  gebä- 
ren w'ollend,  gebraucht  zu  werden  pflegt.  Für  das  Aeu- 
ssere  ist  freilich  die  verschiedene  Quantität  des  u (par- 
turiunt  mont^s,  Berge  wollen  gebären,  Horaz  ars  poe- 
tica  139)  nicht  zu  übersehen,  aber  einerseits  ist  die 
wirkliche  Verkürzung  eines  früher  gedehnten  ü in  so 
schwerfälligen  Bildungen  gar  nicht  undenkbar,  und  auf 
der  andeiTi  Seite  ist  auch  zu  erwägen , dass  die  Parti- 
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cipformen  auf  türo  und  die  damit  eng  zusammenhängen- 
den Bildungen  auf  tör  {daturo-,  geben  wollend,  dator-, 
Geber),  von  denen  weiterhin  noch  gebandelt  werden  muss, 
ursprünglich  durchaus  nur  kurze  Vocale  enthalten,  wie 
denn  neben  jenem  datör-,  Geber,  im  Griechischen  noch 
die  Grundform  öütoq-  begegnet  und  im  Altindischen  dä- 
tdr-,  zum  Beispiel  ira  Locativ  dätdri,  im  Geber.  Sonst 
könnte  man  etwa  vermuthen,  jenes  fragliche  turio  stände 
für  altes  tusiö,  tosiö  und  wir  hätten  die  genau  entspre- 
chende Bildung  in  ganz  gleichbedeutenden  nicht  sehr 
zahlreichen  griechischen  Bildungen  auf  atiu,  wie  ßqm- 
ötla,  ich  möchte  essen,  ich  bin  hungrig  {ßqoaTÖ-,  essbar), 
aTralla^ftü),  ich  wünsche  befreit  zu  werden  (bei  Thuky- 
dides),  ya/itjatloa,  ich  wünsche  zu  heirathen,  yflaaeloi,  ich 
möchte  lachen,  ich  habe  Lust  Krieg  zu  füh- 

ren, Sta  ßnatiut,  ich  will  gern  übersetzen,  deren  keines 
bei  Homer  begegnet,  und  deren  Bildung  man  aus  atajo), 
xiajm,  xoaju)  entstanden  vermuthen  könnte,  was  uns  aber 
doch  noch  sehr  wenig  Wahrscheinlichkeit  hat.  Von  je- 
nen lateinischen  Bildungen  auf  turire  lassen  sich  noch 
nennen  cantunre,  singen  wollen,  cacdturhe,  Bedürfniss 
haben,  cenaturire,  speisen  wollen,  empturlre,  kaufen  wol- 
len, esurire , essen  wollen,  hungern,  hahiturire,  haben 
wollen,  micturire,  harnen  wollen,  nioriturire,  sterben  wol- 
len (bei  Cicero) , vixurire,  sich  bemühen  wollen,  nuptu- 
rire,  heirathen  wollen,  scalpturire,  kratzen,  scriptnrire, 
gern  schreiben  wollen,  sulldturire,  den  Sulla  nachahmen 
wollen  (bei  Cicero),  taciturire,  schweigen  wollen,  und  wie 
es  scheint  auch  impetrtre,  gute  Anzeichen  zu  erlangen 
suchen,  das  wohl  aus  impeträturire  verkürzt  ist. 

Manche  Verba  auf  ire  weisen  noch  deutlich  auf  No- 
minalformen zurück,  ohne  dass  diese  selbst  uns  noch 
entgegenträten,  so  caecüUre,  blind  sein  {*caecüto-?  caeco-, 
blind),  und  balbüth  e,  stammeln  {balho-,  stammelnd),  fer- 
ner dormire,  schlafen,  ligürirc,  lecken,  leckerhaft  sein, 
mentiri,  lügen,  metiri,  messen  (Particip  menso-,  messend, 
altindisch  mäti,  er  misst),  nütnre,  und  auch  nütriri,  er- 
nähren (etwa  zu  vftaTtQo-,  vsFmxsqo-,  jünger?),  prürire, 
jucken,  scafüi-ire,  hervorsprudeln,  wimmeln,  vielleicht  se- 
pelirc,  bestatten,  begraben  (ob  zu  xäifqo-,  Graben?). 

Besonders  zusammen  stellen  wir  noch  eine  Anzahl 
tonausdrückender  Wörter,  für  die  gerade  die  Bildung  auf 


4. 

Digitlzed  by  Google 


40 


ire  besonders  beliebt  geworden,  so:  barrire,  schreien  (von 
Elefanten;  barro-,  Elefant),  blattre , schwatzen,  crödre, 
krächzen , drindire , schreien  (von  Wieseln) , frigulHre 
oder  frigulttre,  zwitschern,  stottern,  fritinnire,  zwitschern, 
gannire , bellen  , belfern , garrire , plaudern , schwatzen, 
gingdre,  schnattern  (von  Gänsen),  gloctre,  glucken  (von 
der  Henne) , grocctre , schreien  (von  Raben) , grunntre, 
grunzen  (von  Schweinen),  hinntre,  wiehern,  hirrtre,  knur- 
ren (von  Hunden),  mintrtre  (oder  mintrdre),  piepen  (von 
Mäusen)  , minurtre , zwitschern , girren  (von  Singvögeln, 
winseln),  mngire,  brüllen,  donnern  (fivxäad^aij 
brüllen),  müitre  oder  muittre,  mucksen,  leise  reden,  ru- 
gtre,  brüllen  (von  Löwen,  iqvytlv,  Aorist,  brüllen),  te- 
trinnire,  schnattern  (von  Enten),  tinntre,  klingen,  klin- 
geln, titinntre  (oder  titinnäre),  klingen,  vdgire,  quäken, 
wimmern,  meckeni. 

Unter  den  übrigen  abgeleiteten  Verben  auf  ire,  die 
sich  enger  an  einfache  Verbalformen  anzulehnen  schei- 
nen , ohne  dass  sich  neben  ihnen  zu  Grunde  liegende 
Nominalformen  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  aufstellen 
Hessen,  ergiebt  sich  sehr  deuthch  als  Causalform  der 
früher  näher  bezeichneten  Art  söptre,  einschlälern , das 
dem  altindischen  svopdyati,  er  schläfert  ein,  genau  ent- 
spricht, neben  altindischem  svdpiti,  er  schläft.  Vielleicht 
sind  auch  unter  den  übrigen  noch  solche,  doch  treten 
sie  nicht  so  klar  hervor,  wir  stellen  sie  einfach  zusam- 
men: amictre,  umwerfen,  bekleiden,  apertre , aufdecken, 
erölfnen,  und  opertre,  bedecken,  die  zum  altindischen 
vdrüyati,  er  bedeckt,  gehören,  indem  dort  das  Präfix 
ab,  von  (altind.opa;  altindisch  dpa-vdrayati,  er  deckt  auf) 
und  hier  ob,  auf  (altind.  dpi,  hinzu)  mit  der  Verbalform 
fest  zusammen  wuchs,  audire,  hören,  und  ob-oedtre,  ge- 
horchen (zu  aus  äFtc^dpsod^at,  wahr  neh- 

men), calvire  neben  calvere  und  calvt,  Ränke  schmieden, 
cambtre,  wechseln , tauschen  (wohl  zu  xdpmttPj  beugen, 
umlenken,  xapny,  Krümmung,  Umlenkung),  condire,  ein- 
machen, würzen, /'arctre,  stopfen  ((pQdaafiv,  einschliessen, 
verwahren,  dicht  machen),  ferire,  stossen,  schlagen,  ful- 
ctre,  stützen,  verwahren  (ob  zu  (fvXdaffftVj  bewahren, 
beschützen),  haurtre , schöpfen,  aus  hausire;  Untre,  be- 
schmieren , ist  aus  der  gleichbedeutenden  Präsensform 
linere  weitergeleitet,  ganz  ähnüch  wie  zum  Beispiel  öap- 
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vceu)  aus  dctfivfifu,  ich  bezähme,  und  anderes  oben  Ange- 
führte, nancire  neben  gewöhnlichem  nancisci,  erlangen, 
ordirt , anfangen,  sich  erheben,  hervorkommen,  ent- 
stehen (dQvvvat,  erregen,  0Qvva!>tti,,  sich  regen,  sich  er- 
heben), pavire,  schlagen  (— nrafftv,  schlagen,  wahrschein- 
lich alt  naFinv),  poUre,  glätten,  redimtre , umwinden, 
bekränzen,  sah're,  springen  springen),  sanctre, 

heiligen  (ob  zum  altbaktrischen  ^pevfa-,  heilig  ?),  sardrc, 
flicken,  wiederherstellen,  sarrire,  behacken,  sentire,  füh- 
len, empfinden  (zu  altindischem  ci)itdyati,  erdenkt),  su- 
rire,  in  der  Brunst  sein,  venire,  kommen  (ßaivtiv,  ge- 
hen),' vinctre,  binden,  vistre,  geräuschlose  Blähungen  von 
sich  geben  (das  gleichbedeutende  ßSety  ergiebt  vielleicht 
als  gemeinsame  Grundform  vjas). 


Terba  auf  vnr  and  uere. 


Etwas  zahlreicher  als  die  auf  letv  sind  im  Griechi- 
schen die  Verba  auf  veiv  oder  in  erster  Singularperson 
des  präsentischen  Indicativs  auf  va>,  das,  wie  nach  den 
vorausgehenden  Darstellungen  deutlich  genug  sein  wird, 
aus  altem  t’jta  hervorging  und  daher  zunächst  auf  Grund- 
formen auf  V oder  altes  u zurückweist,  wie  zum  Beispiel 
das  nachhomerische  yr/Qvw,  ich  töne,  ich  besinge,  ich 
erzähle,  aus  rvQV-,  Stimme,  Ton,  entsprang  und  in  alter 
Form  ohne  Zweifel  gärüj&-mi\&uieiQ.  Ganz  ähnlich  fin- 
det sich  zum  Beispiel  im  Altindischen  gntuydmi,  ich  su- 
che Zugang,  von  gdtü-,  Weg,  Zugang,  und  mit  Vocaldeh- 
nung  im  Innern  maniuydmi,  ich  sündige,  von  mantu-, 
Sünde,  und  Qatrüydmi,  ich  bin  feindlich,  von  ^dtru-, 
Feind. 

Die  homerische  Sprache  bietet  ungefähr  zwanzig 
Zeitwörter  auf  vtiv,  die  zum  Theil  die  auf  v ausgehen- 
den Nominalformen  noch  deutlich  neben  sich  haben,  so 
dxXvety,  dunkel  werden  (dxXv-,  Dunkel),  aQtvstv,  zusam- 
menfügen, bereiten  (ionisches  oqtv-,  Verbindung,  wird 
von  Hesychios  angeführt),  xameiv  mit  anö , aushauchen 
(xdnv-,  Hauch,  bei  Hesychios),  daxg^isty,  weinen  {dcexQv-, 
Thräne),  ymeiv,  laut  rufen  [ynv-,  f.  Stimme,  wird  von 
spätem  Grammatikern  angeführt  l,  iiXveiv,  gerade  drauf 
losgehen,  anstürmen,  begehren  gerade  gerichtet), 
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xogi/tta^ai,  sich  erheben,  anschwellen  (x6g9v-,  Haufen), 
[iftWiHV,  trunken  sein  berauschenfles  Getränk), 

diCt'ftt',  wehklagen,  jammern  loi^v-,  f.  das  Wehklagen,  dei* 
Jammer),  vno-aiaxi to&ai , allmählich  wachsen  (Odyssee 
20,  212;  (tTccxv-,  m.  Achre).  Die  übrigen  sind  iQtjtveiVj 
zurückhalten,  das  deutlich  auf  eine  nicht  mehr  begeg- 
nende Nominalform  *egi]Tv-  zurück  weist,  gleich  wie 
Tiifiv,  bereiten,  zurechtmachen,  auf  ein  erloschenes 
neben  smog-,  n.  Küstuug,  Geräth;  ferner  dlvfiv,  ausser 
sich  sein,  verwirrt  sein  (ob  möglicher  Weise  zu  aXv-,  f. 
müssiges  Umhertreiben,  Langeweile),  dvinv , vollenden, 
zu  Stande  bringen  (ob  etwa  zum  altindischen  d«a,  hin- 
terher, nach  ?),  Ffgvnv,  Ffgvsa^at,  ziehen,  herausreissen, 
igvtaiFat,  schützen,  bewahren,  umhüllen,  bede- 
cken, sich  neigen,  zusammensinken,  idgiiety,  nie- 
dersetzen; heulen,  wehklagen,  ist  wohl  eine  nicht 

eigent'ich  hieher  gehörige  reduplicirte  Form;  fitigvtoiyat, 
zusammenziehen,  zusammenwickeln  (hängt  zusammen  mit 
(irigtvFFo-,  f.  Faden,  Schnur),  ragxvftv,  feierlich  begraben 
(daneben  stehen  rdgxog-j  n.  feierliche  Bestattung,  und 
teigixo-,  m.  zur  Aufbewahrung  künstlich  zubereiteter 
Leichnam).  Ein  paar  Formen  auf  vt'ieiVj  vim  sind  aus 
Präsensformen  auf  vvfit  hervorgegangen,  ganz  ähnlich 
wie  das  früher  schon  genannte  danvda,  ich  bezähme, 
aus  gleichbedeutendem  ddfivtifu,  und  andre  Formen,  so 
öfiPVfty,  schwören,  aus  dfivvvai,  dgvi^stv,  erregen,  aus 
dgvvvat,  und  ravvttv,  xavvtad^cu,  spannen,  ausdehnen, 
aus  präsentischem  tdvi)(it,  ich  dehne  aus. 

Die  wenigen  hiehergehörigen  lateinischen  Zeitwörter, 
unter  denen  keines  irgend  einem  der  voraus  genannten 
griechischen  ganz  genau  entspricht,  mit  uö  in  erster  Per- 
son, für  altes  ujö-mi,  also  auch  mit  spurlosem  Aufgeben 
des  alten  y,  sind  acuere,  schärfen  (von  acu-,  f.  Nadel), 
arguere,  beschuldigen,  behaupten  (von  einem  muthmassli- 
chen  *argu-),  de-hbuere,  bestreichen,  benetzen  (von  ei- 
nem vermuthlichen  *Ubu-),  statuere,  hinstellen,  festsetzen 
(von  statu-,  Stellung,  Stand),  tribuere,  zutheilen,  schen- 
ken (von  tribu-,  f.  Abtheilung),  futuere,  beschlafen,  das 
vielleicht  dem  griechischen  (pvuvtiv,  zeugen,  erzeugen, 
genau  entspricht,  möglicher  Weise  aber  auch  dem  grie- 
chischen (fitvHv,  erzeugen  (von  Erzeuger,  für  (fvw-), 
am  Nächsten  liegt,  und  zuletzt  minuere,  verkleinern,  ver- 
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mindern,  von  einer  nicht  mehr  gebrauchten  Adjectivforin 
*)ninu-,  dem  Positiv  zu  minus-,  kleiner,  geringer,  an  die 
sich  auch  das  griechische  etwas  anders  gebildete  (uvv- 
kleiner  machen,  vermindern,  abnehmen,  anschliesst. 


Verba  auf  tviiv. 


Wie  sich  die  Verba  auf  vetv  an  Grundformen  auf 
einfaches  v,  so  schliessen  sich  zunächst  an  Grundformen 
auf  «e,  wie  sie  im  Griechischen  sehr  ausgebildet  und  be- 
sonders beliebt  geworden  sind,  die  besonders  zahlreichen 
Verba  auf  evetv,  die  ohne  Zweifel  nach  ihrem  ft>  ein  al- 
tes j ebenso  spurlos  einbüssten,  als  nach  ihrem  einfachen 
V jene  Verba  auf  vsiy  und  ebenso  alle  übrigen  bereits 
betrachteten  abgeleiteten  Verben  des  Griechischen  nach 
ihren  je  verschiedenen  Vocalen.  Wie  die  Nominalformen 
auf  ev  meist  Handelnde  bezeichnen,  so  die  Verba  auf 
meist  »ein  solcher  sein,  wie  das  zu  Grunde  lie- 
gende Nomen  sagt«,  und  in  dieser  bestimmt  ausgeprägten 
Bedeutung  ist  dann  vielleicht  später  auch  manche  Verbal- 
form auf  ftftu  gestaltet,  ohne  dass  jenes  Nomen  auf  ev 
wirklich  vorhanden  gewesen  wäre.  Mehrfach  aber  haben 
die  Verba  auf  et'eiv  die  ihnen  zu  Grunde  liegenden  No- 
minalforraen  auf  ev  noch  ganz  deutlich  zur  Seite,  so  die 
homerischen:  '^yefiovevetv , vorangehen,  gebieten  (^yefto- 
vev-,  Führer) , ijvioxevetv,  Wagenleuker  sein , lenken  (7- 
Vioxev-,  Wagenlenker),  r/negonevetv,  betrügen  {^negonev-, 
Betrüger),  iegeveiv,  zum  Opfer  schlachten  (Ifßti-,  Prie- 
ster, der  die  Opfer  besorgt),  vofuveiv,  ein  Hirt  sein  [vo- 
fuv-,  Hirtt,  no(ineveiv , geleiten  {nofenev-,  Geleiter),  no- 
geteiv,  bringen,  fahren  (nogev-,  Fuhrmann,  wird  von 
Hesychios  angeführt),  vSgevetv,  Wasser  schöpfen,  Wasser 
holen  tvdgev-,  Wasserschöpfer),  in  Erz  arbei- 

ten (xalxev-,  Erzarbeiter),  und  noch  ßaatXevety,  König 
sein,  Herrscher,  von  ßaatiev-,  König,  das  seiner  Bedeu- 
tung nach,  da  es  eine  alte  Zusammensetzung  ist  und  ei- 
gentlich »volk-führend«  bedeutet , freilich  mit  den  übri- 
gen Nominalfornien  auf  ev  nicht  zusammengehört. 

Neben  zahlreichen  andern  hiehergehörigen  Verben 
treten  die  zu  Grunde  liegenden  Formen  auf  ev  allerdings 
nicht  mehr  hervor,  so  neben  den  folgenden  homerischen. 
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deren  vollständige  Aufführung  wieder  am  besten  das  Ge- 
brauehsverhältniss  veranschaulichen  wird:  ayogsveiv , in 
der  Versammlung  reden  (*«yoßfv-  bezeichnete  wahrschein- 
lich einen  Theilnehmer  der  Versammlung,  dyogä),  dFs3-- 
kämpfen  (aFsi>Xo-,  m.  n.  Wettkampf),  dXftgsvfiv, 
mahlen  — dXhrjc,  Müller:,  dX^ztvtty,  umher- 

schweifen (dXtjrijg,  Umherstreicher),  dfUfmoXfvftv,  be- 
schäftigt sein,  besorgen  (*dfjKftnoXfv-  = dfiiflnoXo-,  Die- 
ner, eigentlich  »sich  herumbewegend«),  dgxfvftv,  anfüh- 
ren, gebieten,  dxsvuv,  ächzen,  trauern,  ßovXfvfiv,  bera- 
then  (*ßovXfv-,  Berather,  ßovX^,  Rath),  ßvaaoöoftfvHV,  in 
der  Tiefe  ersinnen  ßvaao-dof^v-)^  dangtvtiv,  vertheilen, 
vorlegen  (*da«rgfu  — daixQÖ-,  Vorleger),  diysvetv,  herum- 
drehen, doxfvHv,  auflauern,  aufpassen , Sgayfuvstp , Aeh- 
ren  zusammenfassen  (zu  ögdyfia,  Aehrenbündel , Garbe), 
imdtin^vftv , unter  dem  Volke  verweilen  = 

unter  dem  Volke  verweilend),  FoivoxoFfvftv, 
Wein  einschenken  (*Foivo-xoFtv  = Fotvo-%6Fo-,  Wein- 
schenk), Recht  sprechen,  herrschen  (zu 

fu<n-.  Recht),  9-egansvttv,  dienen  {^{Xtgcmtv-  — FXiganovx-, 
Diener),  d-rjgfvttv , jagen  {zu  &i^g&,  Jagd),  um 

Lohn  arbeiten  {*^^xtv-  ==  , Lohnarbeiter),  Ixstevetv, 

anflehen,  um  Schutz  bitten  (Ixh^g,  Schutzflehender),  civ- 
-iXVii’fty,  aufspüren  (zu  'ix^og-,  Spur),  xsXstsiv,  befehlen, 
antreiben  {*xsX£v-,  Antreiber),  xXoxonavsiv,  zaudern  (?nur 
Rias  19,  149),  Xaßgsiea^ai,  dreist  schwatzen  (zu  Xaßgö-, 
ungestüm,  übereilt),  Xtaxgevaiv , umgraben,  behacken  (zu 
Xiargo-,  n.  Spaten),  X$TavfVfiv,  bitten,  anflehen  (zu  Xt- 
Tttpo-,  flehend),  Xtoßavsiv,  verspotten  (zu.  Xtaßi],  Beschim- 
pfung), fiavTfvsffd'ai,  weissagen  {^nuvxtv-  = [idyn-,  Wahr- 
sager), fiaxfvtiv,  suchen,  (ip^ffxevtiv,  freien,  werben  {*(t,vfji}- 
xsv-  = nvtjax^g-,  Freier),  fiV&oXoysvetv,  ausführlich  er- 
zählen {*fiv!Xo-Xoyev-  = (iC&o-Xöyo- , Sagen  erzählend), 
ftuifitvfiv,  tadeln,  verspotten  (zu  (uSfio-,  m.  Tadel,  Spott), 
viymaxfDftv,  Kinderspiele  treiben  (zu  vtinlaxo-,  kindisch), 
ödevstv,  gehen,  wandern  (zu  oSö-,  f.  Weg),  oKtxsvfiv,  mit 
dem  Pfeil  schiessen  (zu  oiaxo-,  m.  Pfeil),  dnimtlsiv,  um- 
herblicken (Ilias  4,  371;  7,  243  und  Odyssee  19,  67, 
*dmnav-  = ßntnTjg,  Gaffer),  ßt-onxtvsip , umherspähen, 
und  in~onxtvfiP , beaufsichtigen  {*dnxtv-  = dnx^g-  Spä- 
her), noXtvftv,  sich  herumdrehen,  sich  aufhalten,  nopxo- 
nogsvfip,  das  Meer  befahren  (^nopxo-nogsv-  = nopxo- 
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-noQO-,  das  Meer  befahrend),  moyxfvftv,  betteln  (zu  mm- 
%o-,  Bettler) , avXttnv,  der  Rüstung  berauben , berauben 
(zu  avXo-,  n.  Beute),  roXvnfvuv,  anstiften,  vollenden  (zu 
ToXt^mj,  Faden,  Garn),  mit  dem  Bogen  schiessen 

Bogenschütz,  zu  to'Jc-,  n.  Bogen),  (fvrsvnv,  pflan- 
zen, erzeugen  (zu  (fvtö-,  Gewächs,  Sprössling,  Kind), 
Xf^qtvttv,  verlassen  sein,  verwaist  sein  (zu  beraubt), 

X<oXtvttv,  lahm  sein,  hinken  (zu  lahm). 

Das  Lateinische  stellt  diesen  zahlreichen  griechischen 
Verben  auf  keine  besondere  Reihe  von  Bildungen 
gegenüber;  es  wurde  oben  bemerkt,  dass  uns  eins  unter 
ihnen  vielleicht  im  Lateinischen  als  auf  ticre  ausgehend 
entgegentrat. 

Möglicherweise  könnte  man  geneigt  sein,  hier  auch 
noch  ein  paar  Verba  auf  ovttv  anzureihen,  wenn  sich 
wirklich  behaupten  liesse,  dass  ihr  präsentisches  ovta  für 
altes  ovjco  eintrat,  nämlich  xoXovnv,  verstümmeln,  von 
dem  bei  Homer  nur  ein  paar  Präsensformen  Vorkommen, 
und  ÖQOvHV,  losfahren,  springen,  das  Homer  nur  im  Ao- 
rist, wie  oQovns,  er  sprang  i Ilias  21,  593),  bietet.  In- 
dessen spätere  Bildungen  wie  der  Passiv-Aorist  ytoXova- 
zerstört  sein,  und  opueonxo?.  stürmend,  verlan- 
gend, machen  ziemlich  deutlich,  dass  die  beiden  fragli- 
chen Verba  bezüglich  für  »oXovativ  und  OQOvnsiv  stehen, 
wie  unzweifelhaft  auch  dxovttv,  hören,  für  axovattv,  was 
zum  Beispiel  dxovatog,  hörbar,  erweist.  — Auch  taietv, 
ruhen,  schlafen,  das  schon  früher  in  die  Reihe  altredu- 
plicirter  Formen  gestellt  wurde,  darf  als  jenen  abgelei- 
teten Verben  auf  tvttv  etwa  ähnliche  Form  schwerlich 
hier  noch  einen  Platz  finden. 


Ytrba  auC 

Alle  bis  dahin  betrachteten  abgeleiteten  Verben  hat- 
ten das  mit  einander  gemein,  dass  sie  das  durchgehende 
Kennzeichen  aller  abgeleiteten  Zeitwörter,  die  alte  Ab- 
leitungssilbe ja , an  vocalisch  auslautende  Grundformen 
anfügten,  und  dann  den  so  zwischen  Vocale  gestellten 
alten  Halbvocal  j durchaus  einbüssten , wenn  es  auch 
für  einige  Bildungen  im  Lateinischen  wahrscheinlich  war, 
dass  der  fragliche  Laut  zunächst  zu  i vocalisirt  wurde  und 
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erst  so  bis  zu  voller  Unkenntlichkeit  zurückgedrängt  wurde. 
Nun  aber  giebt  es  im  Griechiscben  — und  darin  bildet 
dieses  gegen  das  Lateinische,  wie  auch  früher  schon  an- 
gedeutet wurde,  einen  besonderen  Gegensatz  — auch 
noch  eine  grosse  Anzahl  abgeleiteter  Verba,  die  jene 
Ableitungssilbe  ja  an  consonantisch  auslautende  Grund- 
formen anfügten,  wo  das  j wenn  auch  nicht  als  solches, 
wie  es  ja  nie  im  Griechischen  erhalten  wurde , so  doch 
in  den  Lautumgestaltungen,  die  es  hervorrief,  fast  über- 
all deutlich  erkennbar  blieb.  Auch  das  Altindische  weist 
solche  Verbalbüdungen  mit  an  consonantisch  auslautende 
Formen  antretendem  j einige  wenige  auf,  die  am  be- 
sten bei  den  einzelnen  griechischen  Bildungen,  denen  sie 
entsprechend  gegenüberstehen,  namhaft  gemacht  werden. 
Das  Lateinisclie  hietet  für  diesen  ganzen  Abschnitt  nur 
wenig  Vergleichbares , da  es , wie  schon  früher  bemerkt 
wurde,  nach  einer  durchgreifenden  Neigung  hei  der  Bil- 
dung abgeleiteter  Verba  die  consonantisch  auslautenden 
Grundformen  den  vocalisch  ausgehenden  ganz  gleich  be- 
handelt und  so  zum  Beispiel  aus  fulgur-,  Blitz,  ein  fnl- 
guräre,  blitzen,  hervorgehen  lässt,  als  laute  jene  Grund- 
form fulyuro-  oder  fulgura-. 

Die  erste  Art  griechischer  Verba,  die  wir  hier  zu 
betrachten  haben,  sind  die  auf  oder  in  erster  Sin- 
gularperson des  präsentischen  Indicativs  auf  a'C«.  Man 
hat,  da  griechisches  J fast  überall  für  altes  j steht,  wohl 
gesagt,  aus  altem  cejugt  (altindisch  nyimi),  wie  wir  es 
oben  schon  kennen  gelernt  haben  bei  Verben  die  von 
Grundformen  auf  a ausgingen , habe  ebensowohl  mit 
gänzlichem  Ausfall  des  alten  j späteres  dm,  als  mit 
Üebergang  des  j in  Cauch  a'Cu)  entstehen  können:  durch- 
aus mit  Unrecht.  Denn  überall,  wo  wir  im  Griechischen 
? im  Wortinnern  und  das  ist,  von  einigen  loseren  Zu- 
sammensetzungen abgesehen,  immer  zwischen  Vocalen, 
antreflen,  ergiebt  sich  in  wirklich  verständlichen  Wör- 
tern die  alte  Nachbarschaft  eines  Consonanten , wie  in 
Fussgänger,  aus  utdjog,  in  tfv^a,  Flucht,  aus 
(fvyjct,  und  sonst;  altes  einfach  stehendes  j zwischen  Vo- 
calen fiel  im  Griechischen  durchweg  aus.  Wir  können 
daher  nicht  zweifeln,  dass  auch  die  Verba  auf  d^fiv  und 
alle  auch  weiterhin  noch  zu  betrachtenden  auf  £f»r,  wenn 
wir  auch  neben  vielen  consonantisch  auslautende  Grund- 


Digilized  by  Googl 


47 


formen  in  Wirkliclikeit  nicht  mehr  antreffen,  doch  von 
solchen  entschieden  ausgingen , zumal  da  in  sehr  vielen 
Fällen  dieser  Zusammenhang  noch  ganz  deutlich  vorliegt. 

Das  Letztere  ist  der  Fall  in  äqnä^ttv  (für  a^ndy- 
jftv),  rauben,  \on  d^nay-,  räuberisch,  di.ujxd^Fiv,  zerstö- 
ren, aufreiben  (^dXanay-,  wie  sich  aus  dem  Futur  dlu- 
nd^oy,  ich  werde  zerstören,  ergiebt),  aßgordCuv,  verfehlen 
(*dßQOToty-,  wie  sich  ergiebt  aus  Ilias  10,  65:  fij  dßgo- 
td^ofiFV ^ dass  wdr  nicht  verfehlen),  fgrard^HV,  hinund- 
herzerren,  schleifen  (*fgvffray-,  wie  sich  ergiebt  aus 
Odyssee  18,  224:  feuffmxrJ-,  Misshandlung);  die  näm- 
liche Bildung  dürfen  wir  ohne  Zweifel  auch  vermuthen 
für  s.lxvaidCuy,  schleifen  (nur  Ilias  23,  187  und  24,  21). 

Häufiger  als  ein  Guttural  ist  der  auslautende  Consonant 
der  den  Verben  auf  d^ivzu  Grunde  liegenden  Nominalforiuen 
ein  Dental,  so  in  nffind^uy,  nach  Fünfen  abzählen,  von 
ntfindd-,  f.  die  Zahl  fünf,  fnyd^t(ji>at,  sich  vereinigen  {lu- 
ydd-,  vermischt^  axtdCtiv,  beschatten  (zu  cxidduox,  Schat- 
tendach, Sonnenschinn , axtadtj-if  ogo- , ein  Schirmdach 
tragend,  schattend),  vno-ntgxd^Fiv,  sich  allinählig  dunkel 
färben  (zunächst  zu  nigxdÖ- , das  als  besondere  weibli- 
che Form  zu  nigxo- , dunkel,  schwarzblau,  vorkömmt), 
vTid^HV,  zum  Geleiter  geben  (*onad-,  verkürzt  aus  dnä- 
dd-,  begleitend).  Nicht  selten  ist  der  fragliche  Dental 
kein  d,  wie  sich  von  vornherein  erwarten  Hess,  sondern 
das  harte  %,  obwohl,  wie  früher  gezeigt  wurde,  altes  tj 
im  Griechischen  in  der  Regel  anders  als  zu  C überzu- 
gehen pflegt.  Hier  ist  aber  nicht  zu  zweifeln,  dass  das 
alte  j zunächst  auf  das  nebenstehende  r erweichend 
wirkte  und  dann  erst  aus  dem  sogestalteten  dj  sich  das 
spätere  C bildete.  So  haben  wir  es  in  ^atifidCny,  sich 
wundern,  zunächst  für  &avi*ddjtn>  von  Wun- 

der, dvufid^nv,  nennen  (oyofiaz-,  Namen),  yovvd^toi^ay, 
knieumfassend  bitten  {yolvnx-,  Knie),  « f , un- 
willig sein  [^ä-Ffxovr-,  unwillig,  dessen  Nasal  ausgesto- 
ssen  wurde);  igyd^taiyat,  arbeiten,  führt  wahrscheinlich 
zunächst  auf  ein  aus  igydiij-,  Arbeiter,  verkürztes  ig- 
yat-  und  ganz  ähnlich  wohl  mit  dem  Bogen 

schiessan,  auf  zu'^ijtrjc,  Bogenschütz,'  und  ferner  Innd^ta- 
xFai,  Rosse  lenken,  auf  Inriözi]?,  Rosse  lenken , zunächst 
in  der  Verkürzung  Innoz-,  womit  wohl  das  Lateinische 
■ e(juet-,  Reiter,  genau  übei'oinstimint , neben  dem  daun 
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also  das  abgeleitete  equitare,  reiten,  noch  auf  die  alte 
vocalisch  auslautende  Form  hinweisen  würde. 

Die  übrigen  homerischen  Verbalformen  auf 
haben  consonantisch  auslautende  Grundformen  nicht  so 
deutlich  neben  sich,  und  zum  Theil  scheinen  sie  sich 
auch  zunächst  an  einfache  Grundformen  auf  altes  a oder 
d anzulehnen.  Es  ist  daneben  indess  zu  erwägen,  wie 
manche  und  namentlich  weibliche  Grundformen  auf  d, 
von  denen  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  doch  ne- 
ben solchen  vocalisch  ausgehenden  hergehen,  wie  d/tot- 
ßdd-  (Odyssee  14,  521)  neben  u(ioiß6-  (Ilias  13,  793), 
stellvertretend,  zum  Wechsel  dienend , wie  mXnäd-j  ne- 
ben niXtia,  Taube,  wie  xaftaitvvcid-  neben 
auf  der  Erde  liegend , wie  ogtandö-  neben  muthmassli- 
chem  *uQSßuo- , bergbewohnend , Xt^dd-  neben  XiiXo-, 
m.  f.  Stein,  amXdd-  neben  eniXo-,  f.  Fels,  und  andere, 
und  auf  der  andern  Seite,  dass  die  Bildung  auf  d^iv, 
als  sie  einmal  beliebt  geworden  war,  sich  ebenso  über 
ihre  alte  Gränze  hin  ausbreiten  konnte,  wie  zum  Bei- 
spiel die  der  Verba  auf  siUiv,  neben  deren  wenigsten 
nur  wir  oben  Grundformen  auf  sv,  von  denen  sie  noth- 
wendiger  Weise  ausgehen  mussten,  noch  aufstellen  konn- 
ten. So  ists  auch  nicht  selten,  dass  Bildungen  auf  dCny 
und  ««V,  deren  letztere  denn  wirklich  auf  vocalisch  aus- 
gehende Grundformen  zurück  führen,  neben  einander 
hergehen.  Wir  haben  anzuführen:  dyand^iv  (neben 
dyanäv),  liebreich  behandeln  {dydnii , Liebe,  begegnet 
erst  spät),  d}xd^ai^ai , in  die  Arme  nehmen  (zu  einem 
alten  Substantiv,  von  dem  auch  dyxdc,  in  die  Arme,  aus- 
ging), dyvQtdCftv,  einsammeln,  alxftdl^ftv , die  Lanze 
schwingen  (nur  Ilias  4,  324  ira  Futur  aixfidaaovßi , sie 
werden  schwingen,  zu  ctix/iq,  Lanze),  dxovd^eai^at,  hören, 
(zu  dxovq,  das  Gehörte),  dXvaxd^nv,  vermeiden,  dnd^tv, 
(neben  dvtäv),  betrüben,  betrübt  sein  (zu  dt>ia,  Betrüb- 
niss),  dii(ia^tv  (neben  du(iäv,  verachten),  schimpflich 
behandeln  (zu  d-tifio-,  ungeehrt,  verachtet),  at^yd^tiv, 
erhellen,  deutlich  sehen  (zu  ai'y^.  Glanz),  ßaatd^ftv,  tra- 
gen {ißdßmas,  er  trug,  Odyssee  2l,  405),  neben  dem 
nachhomerische  Formen  wie  ßdacayfia,  Last,  auf  eine 
Grundform  ßaazay-  weisen,  ßtu^tiv  (neben  ßiäv),  bewäl- 
tigen, zwingen  (zu  ßia,  Gewalt),  dtxd^eiv,  richten.  Recht 
sprechen  (zu  dixq,  Recht),  tlXamvd^tv , schmausen  (zu 
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slXanlvti,  Festschmaus),  ifina^a^at,  sich  kümmern,  wor- 
auf achten  (wohl  zu  s(t,nato-,  kundig,  erfahren) , sTotftd- 
f«v,  bereit  halten,  herbeischaffen  (Optativ  des  Aorists: 
sxot(iaaaaiaw , sie  könnten  darbringen,  Ilias  10,  571;  zu 
iroTno-,  bereit),  etva^tv  (neben  iiväv),  lagern,  hinlegen 
(zu  6vy^,  Lager),  (neben  FstXvfpäv),  daher 

•wirbeln  (Ilias  20,  492),  gleich  machen  (zu  fXßo, 

gleich),  FotvoTTOTctZeiv,  Wein  trinken,  FQtmci^ftv,  hin  und 
her  werfen  (zum  Particip  Fqitttö-,  geworfen) , f/yijXaCnv, 
führen,  leiten  (ergiebt  vielleicht  ein  Adjectiv  füh- 

rend), ^Xaaxd^eiVj  umherirren  (Ilias  18,  281),  xed£fiv, 
zerspalten,  zerschmettern  (Aorist  ix^aaae,  er  spaltete, 
Odyssee  5, 132  und  7,  250),  iid^sad-ai,  seitwärts  ausbie- 
gen, /juftvdCetv,  bleiben,  Stand  halten  (etwa  aus  einer  al- 
ten Participform  = fxifivovt-,  bleibend?),  vtvß- 

nicken,  (JLfx-oxXdlftv , sich  bald  hier  bald  dort 
niederkauem  (Ilias  13,  281;  dxXadia,  das  Niederkauern), 
ot'xd^iv  (neben  ot’xäp),  verwunden  (Passivperfect  ovxaa- 
xai,  er  ist  verwundet  (Ilias  11,  661  und  16,  26),  nan- 
nd^nv,  Papa  nennen  {ndTma-,  Papa),  nngd^tv  (neben 
mtgär),  versuchen  (zu  mtga,  Versuch),  neXd^tv,  nähern 
(zum  Adverb  niXag,  nahe),  mtoaxd^ftp,  furchtsam  sein 
(zu  Txxoix- , furchtsam),  nvxd^stv , dicht  machen,  verhül- 
len (zum  Adverb  iti/xa,  dicht,  fest),  ß^xdCsiv,  einsperren 
(zu  ßrixö-,  Stall),  axomdCfiPj  spähen,  erspähen  (zu  axom^, 
das  Spähen,  Warte). 


Terix  auf  i(ny  utid  6(ny. 

Von  abgeleiteten  Verben  auf  i^tv  lässt  sich,  wäh- 
rend wir  doch  oben  die  Anzahl  derer  auf  tTv  (für  4«v) 
ausserordentlich  gross  fanden,  nur  ein  einziges  nennen, 
nämlich  drücken,  zwängen,  dessen  dorische  Form 

indess  md^iv  ist  also  nicht  einmal  hieher  gehört.  Wäh- 
rend einzelne  Formen  bei  Hippokrates,  wie  das  Perfect 
nsnltyfiai,  ich  bin  gedrückt,  und  der  Aorist  emix!>tiv, 
ich  wurde  gedrückt,  auf  eine  zu  Grunde  liegende  Bildung 
TUfy  führen,  weisen  offenbar  die  meisten  zugehörigen  — 
und  ein  solches  Schwanken  zwischen  Bildungen  aus  ab- 
geleiteten Verben  mit  gutturalem  oder  dentalem  Laut 
ist  in  späterer  Zeit  gar  nichts  ungewöhnliches  — und 
II.  4 
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namentlich  auch  das  homerische  Aoristparticip  msa&fig, 
gedrückt  (Odyssee  8 , 336) , auf  eine  Grundform  mtS- , 
die  wohl  gar  nichts  anderes  ist , als  eine  alte  Particip- 
form  zu  dem  im  Altindischen  auftretenden  p7yati,  er 
quält,  er  drückt,  neben  dem  auch  eine  Adjectivform  pi- 
yatnü- , quälend , auftritt. 

Auf  ausgehende  abgeleitete  Verbalförmen  sind 
auch  nur  sehr  vereinzelt;  zuerst  nennen  wir  hier  das  durch 
seinen  innern  langen  Vocal  allerdings  etwas  eigenthiim- 
lich  stehende  olpu)t,fiv,  wehklagen,  jammern,  von  dem  bei 
Homer  nur  Aoristformen  auftreten,  wüe  das  Particip  ot- 
pti^äg,  jammernd  (Ilias  5,  68;  20,  417  und  sonst),  ne- 
ben denen  auch  noch  das  Substantiv  olpayy,  das  Weh- 
klagen, das  Jammern,  deutlich  den  auslautenden  Kehl- 
laut der  zu  Grunde  liegenden  Form  zeigt.  Ferner  ge- 
hört hieher  ctQpo^ftv  (aber  attisch  aqpövtei.v),  zusammen- 
fiigen , passen , neben  dem  das  spätere  aqpoyy,  Zusara- 
menfügung,  auch  einen  Guttural  zeigt,  andere  Bildungen 
aber,  wie  ägpödio-,  passend,  wohleingerichtet,  gefällig, 
und  namentlich  der  homerische  Aorist  ygpoae,  er  passte 
(Ilias  3,  333;  17,  210),  deutlich  ein  zu  Grunde  liegendes 
ägpod-  erkennen  lassen , das  möglicher  Weise  mit  äg- 
puT-,  Wagen,  ein  und  dasselbe  ist,  wenn  das  ursprüng- 
lich »Zusammenfügung , Vereinigung«  hiess  , in  welcher 
Bedeutung  noch  dgpö-  und  ägptj  auftreten.  Aus  nach- 
homerischer Zeit  gehört  hieher  noch  als  un- 

umschränkter Herr  gebieten,  das  auf  eine  aus  dsffnözyc, 
Gebieter,  verstümmelte  Form  zurückkömmt,  wie  wir  eine 
ganz  ähnliche  Formverkürzung  schon  im  früher  genann- 
ten , Rosse  lenken,  kennen  lernten. 


Vci'ba  auf 


Im  Gegensatz  zu  den  also  nur  in  sehr  geringer  Zahl 
auftretenden  abgeleiteten  Verbalformen  auf  ifav  und 
oCftv  und  dann  auch  noch  den  hier  zunächst  wieder  in 
Frage  kommenden  schon  früher  betrachteten  wenigen  auf 
ist  die  Menge  der  auf  tCftv  wieder  ganz  besonders 
gross,  und  es  ist  von  uns  schon  oben  bemerkt,  dass  wir 
wahrscheinlich  zunächst  mit  ihnen  die  lateinischen  auf 
ire  oder  in  erster  Person  des  präsentischen  Indicativs 
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auf  io  zusanimenzustellen  haben,  da  es  wahrscheinlicher 
sei,  dass  diess  durch  die  Mittelstufen  i6  und  iiö  auf  altes 
ijö,  wie  es  dem  griechischen  iCco  zunächst  steht,  als  un- 
mittelbar durch  Ausstossung  des  alten  innern  Halbvocals 
zurückleite.  Dazu  ist  auch  das  genaue  Entsprechen  von 
impedire  und  iiinoSl^eiv , verhindern , noch  von  einigem 
Gewicht,  neben  dem  hier  auch  wohl  noch  minurire,  zwit- 
schern, girren,  als  genau  mit  dem  griechischen  pivvQi- 
winseln,  wimmern,  übereinstimmend  besonders  ber- 
vorgehoben  werden  darf.  Indessen  hielten  wir  es,  da 
eine  ganz  bestimmte  Entscheidung  hier  noch  nicht  mög- 
lich schien,  doch  für  zweckmässiger,  vorläufig  die  latei- 
nischen Formen  auf  ire  sogleich  zu  denen  auf  itiv  zu 
stellen,  und  haben  es  nun  hier  nur  noch  mit  den  grie- 
chischen Verbalformen  auf  zu  thun. 

Eben  so  wenig  als  bei  den  abgeleiteten  Verbalfor- 
men auf  «Cf»»'  kann  bei  denen  auf  eine  grosse 

Zahl  solcher,  neben  denen  zu  Grunde  liegende  Nominal- 
formen auf  Consonanten  nicht  mehr  entgegentreten,  die 
durchaus  wahrscheinliche  Annahme  umwerfen,  dass  die 
Verba  auf  auch  von  consonantisch  auslautenden 

Grundformen,  und  natürlich  solchen  mit  dem  Vocal  t, 
ausgingen.  Wir  sehen  auch  hier  vielfach  solche  Grund- 
formen sowohl  mit  dem  Kennlaut  y als  solche  mit  dem 
Kennlaut  d noch  völlig  deutlich  hervortreten.  In  erste- 
rer  Beziehung  sind  aus  dem  homerischen  Sprachschatz 
zu  nennen:  dat^iVj  theilen,  zerhauen,  tödten  (Perfectpar- 
ticip  dtda'iyfiivo-,  zerhauen),  dvonaXi^etv,  schütteln  {övo- 
nakiy-  ergiebt  sich  aus  der  Futurform  dyorruXi^fig , du 
wirst  schütteln,  Odyssee  14,  512),  SyyvaXi^fty , einhändi- 
gen (der  Kehllaut  ergiebt  sich  aus  Formen  wie  dem  ao- 
ristischen  iyyvdXi^a^  ich  händigte  ein,  Odyssee  8,  319), 
iXeU^HV,  erschüttern  (iXiXi'^e,  er  erschütterte,  Ilias  8, 
199),  ipaQi^fiv,  berauben,  tödten  (Aorist  er  töd- 

tete,  Ilias  22,  323;  zu  haqo-,  n.  pl.  Kriegsbeute),  in- 
-tXXiCetv,  zublinzeln  (bei  Spätem  begegnet  das  Futur  in- 
-tXXlliM,  und  nahzugehörig  scheint  iXiyy-  = 'iXtyyo-,  das 
Drehen),  feierlich  bestatten  (Futur  xTfQftl^ü), 

ich  werde  bestatten,  Odyssee  2,222,  und  Aorist 
bestatten,  Odyssee  1,  291;  zu  xtiqag-,  n.  feierliche  Be- 
stattung), geissein  {(läaxiy-,  f.  Geissei), 

sorgen,  überlegen,  erdenken,  mit  dem  Aorist  (uq- 

4* 
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fujQt^s,  er  überlegte  (Ilias  5,  671  und  sonst),  das  viel- 
leicht zu  einem  adjectivischen  (isqutiqmo-,  nachsinnend 
(Hesychios  giebt  die  Form  in  der  Bedeutung  »Seeräuber«), 
gehört , wie  ganz  ähnlich  wohl  fityaXi^sai^ai. , sich  gross 
machen,  sich  erheben,  zu  fityaXtxö-,  grossartig,  gross; 
ferner  in  heftige  Bewegung  setzen,  erschüttern 

(Aoristform  er  erschütterte,  Ilias  13,  443;  21, 

176  und  Odyssee  21,  125),  nmXtfil^tv,  kämpfen,  bildet 
die  Futurform  moXtuV^ofiev , wir  werden  kämpfen  (Hias 
2,  328  und  24,  667),  und  doch  daneben  auch  das  Sub- 
stantiv moXfiiKfTqg,  Kämpfer,  als  ginge  seine  Grundform 
auf  einen  Telaut  aus,  (faXm^etv,  trompeten  (adXmyy-, 
f.  Trompete),  ortjQiCftv,  feststellen  (ffr^e»yy-,  f.  Stütze), 
argocfaXiCftf,  drehen  (ffTQOtfidXiyy-,  f.  Wirbel),  ßTVtfeXil^iv, 
schlagen,  stossen,  vertreiben  ( Aorist  arvcfsh^f,  er  stiess, 
Ilias  7,  261;  12,  405;  21,  512),  , die  Zither 

spielen  {(föqiuyy-,  f.  Zither). 

Die  grössere  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  auf 
zeigt  indess  nicht  den  Guttural  als  Kennlaut,  sondern 
den  Dental  und«  nicht  selten,  wie  es  zum  Theil  bereits 
angedeutet  wurde,  scheint  der  letztere  in  späterer  Zeit 
auch  da  hervorzutreten,  wo  er  ursprünglich  etymologisch 
nicht  begründet  war.  Mitunter  ist  allerdings  auch  das 
Umgekehrte  der  Fall,  wie  zum  Beispiel  neben  nal^iv 
(wahrscheinlich  für  nafi^iv),  spielen,  das  auf  nald-, 
alt  ndFiö-,  Kind,  zurückfiihrt  und  bei  Homer  die  Ao- 
ristfonn  naiffatf,  spielet  (Odyssee  8,  251),  zeigt,  später 
auch  Bildungen  mit  dem  Guttural  Vorkommen,  wie  das 
Futur  Ttai^ofiat,  ich  werde  spielen,  wornach  man  doch 
kaum  auch  eine  alte  Grundform  ndFiy-  wird  ansetzen 
dürfen,  wenn  freilich  hie  und  da  auch  bei  den  Nominal- 
forinen  auf  d Berührungen  mit  solchen  auf  y Vorkom- 
men. Die  homerischen  Verben  auf  welche  zu 

Grunde  liegende  Nominalformen  auf  d noch  deutlich  zur 
Seite  haben,  sind  dnoixittiv,  in  andre  Wohnsitze  verpflan- 
zen, entfernen  {anoixlS-j  Pflanzstadt,  weibliche  Form  zu 
dnotxo-,  aus  dem  Heimathlande  entfernt],  avXt'Ctad-ai,  im 
Freien  übernachten  (avXid-,  f.  Nachtlager),  in-aiyi^ftv, 
darauf  losstürmen  (atyid-,  f.  Sturm,  Sturmwind),  Iql^eiv, 
streiten  {sqiö-,  f.  Streit),  hatql^rty,  sich  zugesellen  (er«t- 
qid-  ist  Nebenform  von  kiaiqä,  Freundinn,  dem  Feminin 
zu  kmtqo-,  Genosse),  xofti^ttv,  besorgen,  tragen  (zu  einem 
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inuthraasslich  aus  xofitd^,  Sorfjc,  Wartung,  verstümmel- 
ten xo/iitd-),  erbeuten  {XfiFid-,  f.  Beute),  öni- 

Rücksicht  nehmen,  Scheu  haben  (ömd-.  Scheu); 
Xagi^ftsd^at,  willfahren,  von  Gunst,  Gnade,  liess 

ohne  Zweifel  zunächst  das  alte  auslautende  t durch  den 
erweichenden  Einfluss  des  ursprünglich  antretenden  j zu 
d werden  und  erst  dann  das  f entstehen,  wie  es  ähnlich 
bereits  oben  nachgewiesen  wurde.  Nachhomerisch  ist 
ilniCfty,  hoffen  Hoffnung). 

Die  übrigen  homerischen  Formen  auf  neben 

denen  zu  Grunde  liegende  Nominalformen  auf  d sich  nur 
muthmassen  lassen,  sind : dylutCnv,  schmücken , im  Me- 
dium: prangen  (*d)'XatS-  lässt  sich  als  alte  weibliche 
Form  zu  dyXaö-,  glänzend,  herrlich,  muthmassen),  «/«- 
xi^siv,  schmählich  behandeln,  misshandeln  (zu  dFttxig-, 
unziemlich , schmählich),  diXfQt^etp,  verachten  (ob  zum 
altindischen  ädhara-,  der  untere?),  ulvi^sa&at,  loben  (zu 
alvo-,  m.  Lob),  ahltfiv,  fordern,  betteln,  vielleicht  zum 
altindischen  arthdyatai,  er  bittet,  erfordert;  neben  «xa- 
betrüben,  scheint  die  Form  mit  d noch  deut- 
lich vorzuliegen  in  der  Pei'fectform  dxyx^darat,  sie  sind 
bekümmert  (Ilias  17,  637);  dxovtlCftVj  den  Wurfspeer 
werfen  (zu  dxovr-,  Wurfspeer) , dXsyl^ttv,  sich  kümmern, 
besorgen,  dvn(f  £QlCeiv,  sich  entgegenstellen,  doXXl^iv,  ver- 
sammeln, äxt^ttv , nicht  ehren , geringschätzen  (vielleicht 
zunächst  zu  drno-,  ungeehrt),  d«7iv»£6»v,  bewirthen  (zu 
dsTnvo-,  Frühstück),  di^iv,  zweifeln,  ungewiss  sein  (zu  df- 
= dt'o,  zwei),  iQati^tv,  gierig  verlangen  (Sgam-,  geliebt, 
ersehnt),  Sge&lCetPj  reizen,  neben  dem  gleichbedeutenden 
igid-HPj  Fstaqi^ad'at,  sichzugesellen  (Fhago-,  Genosse), 
Fiao(faglCfiP,  sich  gleich  stellen,  Fotpitsa&ai,  Wein  holen 
(zu  Fotpo-,  m.  Wein,  Fotpldtop,  ein  wenig  NVein),  S-afii^sip, 
häufig  kommen  (zu  haufenweise),  xaxl^stp,  schlecht 

machen,  tadeln,  schelten  (zu  xax6-,  schlecht),  xapuxi^fiP, 
krachen  (zu  xupaxy,  Geräusch,  Getön),  xanpi^iP,  Rauch 
machen,  Feuer  anzünden  (zu  xanpö-,  Rauch),  xar-atxf?«»', 
entstellen,  misshandeln  (zu  alxla,  Misshandlung),  xtXtjnCttP 
reiten  (zu  xsXyt-,  m.  Rennpferd),  x^gatCeiP,  zerstören,  ver- 
wüsten, morden,  xt&agiZetp,  die  Zither  spielen  (/.u  xi&agi-j 
f.  Zither),  xopccßtCnp,  tönen,  rasseln  (zu  xopaßo-,  m.  Ge- 
räusch), xoTtgtCsiPj  mit  Mist  düngen  (zu  xöttqo-,  m.  Mist), 
xovgt^ip,  jugendlich  sein  (zu  xovgo-j  Jüngling),  xxsari^iv^ 
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sich  ei'werben,  sich  verschaffen  (zu  xiiava,  pl.  Vermögen), 
xzsQi^fiv,  feierlich  bestatten  (zu  »zagag-,  feierliche  Be- 
stattung), kaxzi^atv,  mit  der  Ferse  stossen  (zu  mit 
der  Ferse),  [iccxagl^atv , glücklich  preisen  (paxaglö-  wird 
als  weibliche  Form  zu  ^dxag-,  glücklich,  angegeben), 
fuvvgiCatP , winseln,  wümmern  (zu  fitpvgo-j  wimmernd), 
sich  abmühen,  leiden  (zu  Mühe,  Müh- 

sal), vapaaiCaaO^ai,  zürnen,  unwillig  sein  (zu  vifiaat-,  Un- 
muth),  vo(f<piCaifO-ai, , sich  entfernen  (zu  vo'ffy»,  entfernt, 
vo(7(f  idto-,  entfernt),  ’^atvi^iv,  gastlich  aufnehmen,  bewür- 
then  (zu  ^aTpo-,  Gast,  Gastfreund),  dagl^eiy,  sich  vertrau- 
lich unterhalten  (zu  oago-,  vertrauliches  Gespräch),  ofiii- 
yvgi^aa&ai,  versammeln  (zu  6/i^yvgt-,  Versammlung),  Sxai- 
di^atPj  schmähen,  schelten  (zu  “peiöog-,  n.  Schimpf),  6nU- 
^atv,  zubereiten,  ausrüsten  (zu  o7r)o-,  n.  Werkzeug,  Ge- 
räth),  ogfii^atv,  vor  Anker  legen  (zu  Sgyto-,  Ankerplatz), 
dyU^aiv,  mit  dem  Hebel  fortschaften,  fortschaffen  (zu 
*dxZd-  ==  fiox^d-,  m.  Hebel),  naigriii^aiv,  versuchen,  prü- 
fen, nXtjxzi^aad^atj  zanken,  streiten  [*7i^^xzid-  würde  weib- 
liche Form  sein  zu  nX^xzrig,  der  Streitende),  7ioXl£atVj 
eine  Stadt  bauen,  gründen  (zu  nöXt-,  f.  Stadt),  zr^o-xa- 
Xl^aad^oi,  herausfordern,  ngofiaxi^atVj  vorkämpfen  (zu  ngö- 
fictxo-,  vorkämpfend),  ngonoöiCaav,  vorwärts  schreiten  (zu 
nöö-,  m.  Fuss),  zetxl^aty,  eine  Mauer  bauen,  befestigen 
(zu  zatyog-,  Mauer),  fiaza-zgonaXi^aa&aa , sich  umwenden 
(zu  einem  muthmasslichen  "^zgonaXo-),  vßgigatp,  übermü- 
thig  sein,  freveln  (zu  vßgi-,  Frevel,  Uebermuth), 
verlangen,  begehren  (zu  n-  Mangel), 

w'iehern,  xQV^*'s  nöthig  haben,  bedürfen  (zu  einem  muth- 
masshchen  XQV^~  ==  Bedürfniss,  Noth). 


Verba  auf  vCf^y. 

Ebenso  wie  die  übrigen  abgeleiteten  Verba  mit  in 
dem  C bewahrten  alten  j nicht  von  vocalisch  auslauten- 
den Grundformen  ausgehen  konnten,  sondern  ursprünglich 
nur  auf  solche  mit  dem  Schlusslaut  y oder  6 zurückführ- 
ten, W'eisen  auch  die  Verba  auf  v^aip  zunächst  auf  Grund- 
formen auf  vy  oder  vd , die  freiheh  auch  nicht  mehr 
sämnitlich  sich  antreffen  lassen.  Schon  neben  den  ho- 
merischen Verben  auf  i'Catv,  deren  nur  sehr  wenige  sind, 
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lassen  sich  jene  Grundformen  zum  Theil  nur  mutlima- 
ssen;  es  sind  schreien,  laut  rufen  (^17^',  Geschi-ei, 

tvyy-,  ein  sclireiender  Vogel),  und  S^oXv^ftv,  laut  schreien 
(oXoXpy^,  lautes  Geschrei) , ferner  dni^eff&at,  verwirrt 
sein,  sich  entsetzen  (Aoi-istparticip  drtfx^fk.  sich  entset- 
zend, Ilias  6,  648);  ttfXagv^ftv,  rauschen,  brausen  (He- 
sychios  bietet  das  Rauschen),  und 

schleichen,  langsam  einhci’gehen,  neben  dem  das  spätere 
sQTivargQ,  der  Kriecher,  als  zu  Grunde  liegende  Form 
ignvö-  erweist. 

Wie  schon  unter  diesen  wenigen,  so  treten  auch  un- 
ter den  nachhomerischen  Verben  auf  i'fftv  namentlich 
tonbezeichnende  Wörter  hervor,  was  wir  für  das  Latei- 
nische oben  bei  den  Verben  auf  ire  bemerken  konnten. 
Wir  nennen  noch:  dfiv^nv,  mit  zusammengedrückten 
Lippen  saugen  (dazu  wohl  äfiv'^ig,  das  Sehröpfen),  xox- 
xv^iv,  schreien  wie  ein  Kuckuck  {xoxxvy-,  Kuckuck),  äva- 
-(ftaXx'^HV , aufweinen  (das  zuhörige  xso-oidXv^,  frisch 
weinend,  bietet  Hesychios),  laut  schreien,  bellen 

(Futur  /?ar5w,  ich  werde  bellen),  ßoqßoQv^ftv,  kullern  im 
Bauche  (ßogßoQvyij,  das  Kullern),  Xagv^ftv,  schreien  (bei 
Hesychios ; von  Xdgvyy-,  f.  Kehle),  ^agiiaQv^HVj  flimmern 
(bei  Spätem;  iiaQfiagvyrj , Geflimmer),  fioqfiOQvl^HV , er- 
schrecken (bei  Fotios),  schliesst  sich  wohl  an  (loqfioXi’xtj, 
Schreckbild,  an,  nXaTi'^fffi^aij  grossiirahlen  (bei  Späteren; 
neben  gleichbedeutendem  nXarvyi^iv  zu  nXdivyy-,  Breit- 
seite des  Ruders),  nofixfoXv^tiv,  hervorsprudeln  {nofntpö- 
Xvy-,  f.  Blase),  toy9^0Qi>C(ty  (neben  toviXoqi^yfTv),  undeut- 
lich reden  {xovfXqv-,  das  undeutliche  Reden,  bietet  Hesy- 
chios). — Andre  Formen  auf  vt^iv  lassen  als  Schluss- 
laut der  zu  Grunde  liegenden  Nominalform  den  Telaut 
erkennen,  so:  yoyyvCfiv,  unwillig  sein,  murren  (daneben 
yoyyvar^g,  der  Unwillige) , Tfonnvtexv , klatschen,  schmat- 
zen, liebkosen  (Aorist  inonnvaiXtj,  es  wurde  geklatscht), 
tayiXaXigfty  und  tavfXaqv^ttv , erzittern  (bei  Späteren, 
daneben  tavlXctqvdigg , Erschiitterer).  Noch  andere,  ne- 
ben denen  keine  bestimmt  entscheidende  Formen  begeg- 
nen, sind:  dva-xoyxv^fxv , mit  der  (einem  Flüssig- 

keitsmaass)  hinzugiessen,  örotv^iv,  wehklagen  (wohl  zum 
Wcheruf  otoiox),  ßafißaxv^HV , vor  Frost  klappern,  tßv~ 
Cfty,  trompeten  (von  Grammatikern  angeführt),  xoqv^tv, 
wohl  nur  verkürzt  aus  dem  gleichbedeutenden  xoqv- 
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C«»',  den  Schnupfen  haben  (von  xoQvCa^  Schnupfen,  Stumpf- 
sinn), sauer  werden  (bei  Spätem ; zu  O^v-,  scharf), 

laut  schreien  (zu  aTqtjyijg,  scharf,  rauh,  von 
der  Stimme),  raqßv^iv,  erschrecken  (zu  taqßog-,  Schre- 
cken), und  das  gleichbedeutende  luQuv^a&ai,  werden  von 
Hesychios  angeführt,  xpatvv^iv,  fächeln  (bei  Spätem), 
, zischeln  (von  Grammatikern  angegeben). 
Das  sind  fast  alle  abgeleiteten  Verbalformen  auf 
die  Vorkommen. 

Verba  auf  sv^siv,  die  sich,  wie  wir  neben  denen  auf 
vetv  sehr  zahlreiche  auf  si  stv  kennen  lernten,  neben  den 
eben  betrachteten  auf  v^iv  etwa  noch  vermuthen  liessen, 
giebts  nicht,  weil  es  auch  keine  Nominalformen  auf  svy 
oder  £vd  giebt.  Und  grade  darin  können  wir  noch  einen 
besondern  Beweis  erkennen,  dass  die  abgeleiteten  Verba 
mit  f im  Präsens  und  namentlich  die  zahlreichen  auf 
dCftv,  i^stv  und  auch  durchaus  nicht  von  vocali- 

schen,  sondern  von  consonantisch  auslautenden  Grund- 
formen ausgingen,  wenn  wir  die  letztem  auch  wirklich 
nur  noch  in  dem  kleinem  Theile  jener  Verba  deutlich 
nebenhegen  fanden. 


Verba  auf  aany  mit  Grundfurmen  auf  Keblhute. 

Während  an  der  Stelle  der  alten  Lautverbindung 
gj  das  Griechische  in  der  Regel  sein  f aufweist,  gingen 
alte  kj  und  x)  gewöhnlich  in  ff<r,  oder  in  andern  Mund- 
arten in  TT,  über,  was  in  der  Lautlehre  bereits  ausluhr- 
hcher  nachgewiesen  wurde.  Es  zeigen  daher  von  Gmnd- 
formen  auf  * oder  % abgeleitete  Verba  in  der  Regel  <fa 
(oder  Tt)  in  ihren  Präsensformen. 

Wir  geben  die  homerischen  Formen  wieder  vollstän- 
dig und  stellen  die  voran,  deren  Bildung  am  deuthchsten 
ist:  , rüsten,  bepanzem  (für  ^agijxjfiv,  von 

&mqr)x-,  m.  Panzer),  xtjQvffaftv,  Herold  sein  (xijQvx-,  He- 
rold), äflaffsiv,  eilen , losstürmen  (äixtj,  das  Anstürmen, 
der  Andrang),  Favdaaetv,  Gebieter  sein,  herrschen  (Fd~ 
vaxT~,  Gebieter,  Heer,  wurde  behandelt,  als  wäre  es  nur 
Fdvax-),  FeUaativ,  drehen,  wälzen  (Felix-,  gewunden, 
sich  drehend),  scheint  dem  gothischen  us-valugjan,  hin- 
undherwälzen,  genau  zu  entsprechen,  mooGaetv,  sich  nie- 
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derducken,  in  Furcht  sein  (möglicher  Weise  kein  abge- 
leitetes Verb,  sonst  zu  nnäx-,  schüchtern,  scheu),  (pvXda- 
aetv,  bewachen,  bewahren  ((pvXax-,  Wächter,  Hüter),  kann 
auch  sehr  wohl  ein  Wurzel verb  sein , wenn  nämlich  der 
eine  Vocal  neben  dem  X nur  aus  lautlichen  Gründen 
eingeschoben  ist  bezaubern,  streichen,  schmie- 

den (zu  fdQftaxo-,  n.  Zaubermittel,  Heilmittel),  ^adaasiv, 
sitzen  (zu  Mcoxo-,  später  ihmxo-  und  attisch  &äxo-,  m. 
Sitz),  begegnet  nur  in  Präsensformen ; vielleicht  ist  auch 
Xevaasiv,  blicken,  erblicken,  ein  abgeleitetes  Verb  und 
führt  unmittelbar  auf  Xsvx6-j  leuchtend.  Der  gehauchte 
Kehllaut  liegt  zu  Grunde  in  fiftXlffativ,  besänftigen,  freund- 
lich behandeln  (aus  (inXixjstv,  zu  (itlXtxo-^  sanft,  freund- 
lich), SQvaaetv,  graben  (dgvxij , Graben) , das  aber  viel- 
leicht nicht  auf  eine  Nominalform  zurückweist,  wie  mög- 
licher Weise  auch  xaqttGdeiv,  beunruhigen,  verwirren  (ne- 
ben TttQuxtj,  Verwirrung),  ein  Wurzelverb  ist,  in  dem  sich 
neben  dem  ß nur  aus  lautlichem  Grunde  das  eine  « 
vordrängte.  Minder  deutlich  ist  die  zu  Grunde  liegende 
bestimmte  Form,  die  in  einzelnen  Fällen  auch  noch  nicht 
mal  als  auf  den  Kehllaut  ausgehend  sich  sicher  erweist, 
in:  äXvaasiy , leidenschaftlich  sein,  gierig  sein  (nur  Ilias 
22,  70  im  Particip  dXvaaovztg,  gierige),  d(t,vaaeiy,  zerkrat- 
zen, verwunden  (Futur  äfiv^etg,  du  wirst  verwunden, 
aufreiben,  Ilias  1,  243),  äqäaaeiv,  schlagen,  stossen  (Ao- 
rist äqa^sv,  er  stiess,  Dias  13,  577),  d<pva<sav,  sammeln, 
anhäufen  (Futur  d(pv^etp,  Ilias  1,  171),  deidiaae<f&at, 
scheuchen,  schrecken  (Aoristinfinitiv  Ilias  18, 

164),  iyq^ffastp,  wach  sein,  begegnet  nur  in  Präsensfor- 
men, iTt-ccXXdaaetv , tauschen,  wechseln  (nur  im  Aorist- 
particip  in-aXXd^avteg,  wechselnd,  Rias  13,  359),  führt 
wohl  auf  ein  altes  aus  äXXo-,  ander,  weitergebildetes 
*dXXttxo-  = altind.  myaJcd-,  ander,  verändert,  obwohl 
zum  Beispiel  schon  bei  Aeschylos  Formen  mit  y verkom- 
men wie  dXXay^ , Tausch;  d-QvXXi<sasiv , zerschmettern 
(nur  in  der  Aoristfonn  &QvXXlxHfj,  es  wurde  zerschmet- 
tert, Ilias  23,  396),  xvcSaasiv,  schlafen  (nur  Odyssee  4, 
809  in  weiblicher  Participform  xvmaaovaa,  schlummernd), 
scheint  auch  eine  abgeleitete  Verbalform,  Xacpvaaetv,  gie- 
rig verschlingen  (nachhomerischer  Aorist  iXdtpv^a,  ich 
verschlang),  fioqvaettv,  besudeln  (bei  Homer  nur  im  Per- 
fectparticip  (i€[iOQVyi*sva,  besudelte,  Odyssee  13,  435,  oder 
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besser  fiffioQvxfi^vce,  woraus  ein  zu  Grunde  liegendes  fio- 
Qvx-  sich  ergeben  würde),  naufdaaHV,  ungestüm  sein, 
daher  stürmen,  das  nur  in  präsentischen  Formen  auf- 
tritt,  gehört  kaum  auch  hieher,  nccXdaanv,  besudeln  (Fu- 
turinfinitiv naXa'^intv  Odyssee  13,  305),  natdrtaeiv,  sclJa- 
gen,  klopfen  (das  Perfectparticip  sx-nfnuTay/iipog , ge- 
schlagen, betrofl'en,  verrückt ; daneben  liegt  das  nahzuge- 
hörige ndxayo-,  m.  Getöse,  mit  dem  weichen  Laut), 
ufXaißtiiaaftv,  bauen  und  nisten,  kömmt  nur  in  Präsens- 
formen vor,  ttvdaastv,  schütteln,  erschüttern,  schleudern 
(Aorist  hlva%tv,  er  schleuderte,  Ilias  13,  243),  (poQvaattv, 
besudeln  (Aoristparticip  (fogv^äg,  besudelnd,  Odyssee  18, 
336). 

Auch  eine  Anzahl  nachhomerischer  Formen  mag 
noch  genannt  sein:  fiaXdaoHP,  weich  machen,  verweich- 
lichen (von  (laXttxö-,  weich),  und  fiuX&daastv,  erweichen, 
besänftigen  (von  fiaX&ax6-j  weich,  schwach),  in  welchen 
beiden  also,  wie  auch  sonst  oft,  die  nominale  Grundform 
zunächst  ihres  auslautenden  o beraubt  wurde,  <poiviaaetv, 
roth  machen  [<poivix-,  Purpur,  purpurroth),  xagdaativ, 
spitz  machen,  eingraben  {x^qax-,  m.  Spitzpfahl),  alvia- 
Gsa&m,  in  Räthseln  sprechen,  dunkel  sprechen  (Aorist: 
fjpi^aTo,  er  sprach  dunkel),  ßdeXvaasa&ai , verabscheuen 
(Aoristparticip  ßöeXvx^Xtig , verabscheut),  xagdußiaasip, 
Magenschmerz  haben  (dazu  xagdtuty^ög,  Magenschmerz), 
das  sich  vielleicht  eng  an  xagöiaxö-,  am  Magen  leidend, 
anschliesst,  [latfidGcetP , in  heftiger  Bewegung  sein  (juaf- 
Hax-,  stürmisch,  tobend),  ngotaata&at,  betteln  [ngotx-,  f. 
dargereichto  Gabe) , anagdaastp,  zerren , zerfleischen 
(Aorist:  ich  zerfleischte),  f/'e«/ad(rtretri^«*,  schnau- 

ben, unbändig  sein  (Aorist  (pQtfidl^aa^at),  tpaXdcaetp,  be- 
rühren (Futur:  tpaXd^m,  ich  werde  berühren). 

Einige  Male  bieten  die  Präsensformen  auch  fftf,  oder 
im  Attischen  tr,  wo  der  fragliche  Kehllaut  das  w'eiche  y 
ist;  zum  Theil  stehen  Formen  mit  C zur  Seite.  So  ist 
das  schon  oben  genannte  äofioCfip,  zusammenfügen  (ne- 
ben dg/ioy^,  Zusammenfügung),  attisch  dgfiozzstp,  und 
avgl^tPj  pfeifen  (von  fftgtyy-j  f.  Pfeife,  Flöte),  attisch 
avQliutp,  neben  dem  auch  bereits  oben  angeführten  ol- 
(iw^en,  wehklagen  [otftoiy^,  das  Wehklagen),  nennen  die 
Grammatiker  auch  olfiuiaaetp ^ Tnfqvaaea^az , die  Flügel 
bewegen,  hegt  neben  nvigvy-  f.  Flügel.  Zum  Theil  hegt 
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in  solchen  Füllen  ge\vis8  wirklich  der  hurte  Kehllaut  zu 
Grunde  und  ging  daraus  das  y nüchstzugehöriger  For- 
men erst  später  herTOr. 


Vrrba  auf  aauv  mit  Grandr»rinrn  auf  Zahnlaute. 

Da  ebenso  wie  alte  x;  oder  yij  auch  alte  tj  oder 
im  Griechischen  gewöhnlich  zu  ca  oder  in  andrer  Mund- 
art VI  wurden,  wie  bei  Betrachtung  der  Laute  bereits  ge- 
zeigt wurde,  so  kann  es  oft,  wo  nicht  neben  den  präsen- 
tischen  andre  bestimmt  entscheidende  Formen  vorliegen, 
zweifelhaft  sein,  ob  in  dem  aa  ein  Zahn-  oder  ein  Kehl- 
laut zu  Grunde  liegt.  Das  Letztere  ist  im  Allgemeinen 
viel  häufiger  der  Fall  und  daher  auch  wohl  in  den  mei- 
sten der  noch  nicht  bestimmt  zu  entscheidenden  Fälle. 
Die  Verba  mit  aa,  denen  mit  Sicherheit  eine  Nominalform 
mit  I oder  ^ zu  Grunde  liegt,  sind  sehr  wenig  zahlreich 
und  lassen  sich  mit  Leichtigkeit  vollständig  übersehen. 

Aus  der  homerischen  Sprache  gehören  dahin:  dm- 
vvaattv,  unverständig  sein,  bewusstlos  sein , von  mvw6-, 
verständig,  dessen  auslautendes  o bei  der  Bildung  des 
Verbs  vollständig  verdrängt  wurde;  dyQoiaaetv,  fangen 
(nur  Odyssee  5,  53:  dyqfäaaoiv , Fische  fangend), 

das  sich  an  dyQ(äxj)<;,  Landmann,  neben  dyqwar^g,  Land- 
mann, Jäger,  am  Nächsten  anschliesst,  worin  auch  eine 
Beeinträchtigung  der  Grundform  Statt  fand,  wie  es  auch 
noch  sonst  mehrlach  der  Fall  war;  iqiaastv,  rudern  («gi- 
vfl<;,  Ruderer),  Ifidaanv,  geissein,  von  Iftctyv-,  n.  Riemen, 
Geissei,  dessen  Nasal  also  völlig  verdrängt  wurde.  Hie- 
her  gehört  auch  wohl  noch  dyvmaaetv,  nicht  kennen, 
nicht  erkennen  (nur  Odyssee  23,  95:  dypwaaccaxs,  sie  er- 
kannte nicht;  Bekker  liest  dypcSaaCKe),  von  dyviSv-,  nicht 
kennend , unkundig.  Mit  & als  Kennlaut  ist  noch  zu 
nennen  xoQvaattp,  erregen,  wappnen,  rüsten,  dessen  Bil- 
dung durch  das  Particip  des  passiven  Perfects  xexoqvit- 
fiivo-,  gerüstet,  versehen,  deutlich  gemacht  wird;  viel- 
leicht liegt  x6qv!t-,  Helm,  zu  Grunde. 

Aus  der  nacliliomerischen  Sprache  stellen  sich  noch 
hieher:  ßkhvstv,  Honig  ausschneiden  (Futur:  ßXiaco,  ich 
werde  ausschneiden),  von  (tshv-,  Honig;  SoQvaaeiv,  mit 
dem  Speere  kämpfen,  von  döqv,  Speer,  dessen  alte  Grund- 
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form  doqFax-  lautete;  SglfivirffHV , durch  scharfen  Ge- 
schmack reizen,  verbittern,  zu  dgifiv-,  scharf,  und  viel- 
leicht am  Nächsten  zu  dgifivttj<;,  Schärfe  des  Geschmacks ; 
nvgiaativ,  Fieber  haben,  von  nvgfxö- , brennende  Hitze, 
Fieber.  Ferner  wohl:  xXvddTtfffi^at  neben  xXvdaCtoiXcex^ 
Wellen  schlagen,  wogen,  xt’ddffffftv,  das  Hesychios  an- 
giebt  für  xf^d^iv,  schmähen , beschimpfen , Xatfhdndnv, 
gierig  verschlingen , zu  Xmfiö- , Kehle , Schlund  , neben 
dem  ein  ungeschlechtiges  XaTftccT-  mit  derselben  Bedeu- 
tung wohl  vermuthet  werden  darf. 

Vielleicht  gehört  hieher  auch  noch  eine  kleine  An- 
zahl von  Verbalfonnen  auf  biaattv,  die  zum  Theil  ein 
Kranksein  bezeichnen,  so  XtfuaffOftv,  hungrig  sein,  das 
sich  an  Xiftoid^g,  hungrig,  anzuschliessen  scheint,  viel- 
leicht aber  auch  zunächst  auf  ein  aus  Xi/iö-,  Hunger, 
gebildetes  *X[fiu>TÖ- , mit  Hunger  versehen,  zurückweist; 
daneben  ßovXiftaiiTftv,  Heisshunger  haben  (/Sow-Af/*o-_, 
Heisshunger);  weiter  Xatfxoöaanv,  gierig  verschlingen,  ne- 
ben dem  kurz  zuvor  genannten  gleichbedeutenden  Xaifida- 
(fe,y,  Xoifttiiaaciv,  an  der  Pest  leiden  (Xotfiö-,  Pest);  veuia- 
<st%v,  erneuen,  wird  von  Hesychios  angegeben,  und  ge- 
hört zu  vio-,  neu,  vielleicht  am  Nächsten  an  vetaart, 
neulich,  neuerdings,  sich  anschliessend;  vyguiMetv , be- 
netzen, nass  sein  {vygö-,  nass,  feucht),  VTivoSaativ,  schläf- 
rig sein  (t'Trvwnxd- , einschläfernd).  Die  Verbalform  xag- 
dttiaastv,  an  Magenschmerz  leiden,  wurde  wegen  des  da- 
neben liegenden  xagdiatyfiög,  Magenschmerz,  mit  deutli- 
chem Kehllaut  bereits  oben  genannt. 


Verba  auf  nnf»  ond  andre  mit  Grundforinen  auf  Llpprniauie. 

Bei  Betrachtung  der  Laute  wagten  wir  es  noch  nicht 
bestimmt  auszusprechen  und  holen  das  hier  desshalb 
nach , dass  die  griechische  Lautverbindung  nx,  und 
zwar  insbesondere  häufig  in  präsentischen  Verbalfonnen, 
auf  altes  nj,  mehrfach  auch  (fj  oder  ßj,  zurückweist.  So 
steht  claxgdnxdv,  axgdjtxtiv,  Witzen,  für  d-üxgdnjsiy,  ne- 
ben dffxgan^,  Blitz,  dgirnftv,  abbrechen,  abflücken,  für 
dginjftv  neben  dem  gleichbedeutenden  dginetp,  xdftTxaiv, 
beugen,  krümmen,  für  xdfinjstv  (xdfinij,  Krümmung), 
xXiTxuiv,  stehlen,  für  xXinjetv  [xXonij,  Diebstahl),  und 
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ähnlich  verhält  sichs  noch  mit  xömttv,  schlagen  {xönog, 
Schlag),  qimsiv,  alt  fglmetv,  werfen  {qiniq,  Wurf),  axin- 
schauen  (axonög,  Späher),  mit  dem  das  lateini- 
sche speciS,  ich  schaue,  übereinstimmt,  tvnutp,  schlagen 
(Tt^Tiof,  Schlag),  und  andern.  Eine  Wurzelform  auf  (p  er- 
giebt  sich  durch  zugehörige  Bildungen  aus  be- 

graben, für  TcttfjHV  (rcctpog,  Begräbniss,  Grab),  und 
M*»',  zerbrechen,  zermalmen,  für  TQvcfjstv,  wie  der  pas- 
sive Aorist  izQv^tjv,  ich  wurde  zermalmt,  zeigt,  in  denen 
beiden  also  der  im  Inlaut  verdrängte  Hauch  auf  den  An- 
laut überging.  Ferner  aus  ßdnrttv,  eintauchen,  färben, 
für  ßd<pjttv  {ßcc(fij,  das  Eintauchen,  das  Färben),  ^dmsiv, 
nähen,  zusammenflicken  Qa<fsvg,  Näher,  Flicker),  axdn- 
Ttiv , graben  {(Sxatptvg,  Gräber),  und  andern.  Ebenso 
scheint  ein  tp  auch  der  Kennlaut  zu  sein  von  rtixhv, 
anknüpfen , anfassen , angreifen  (mit  dem  unzttv,  anzün- 
den, nichts  zu  thun  hat),  da  öcq>ij , das  Berühren,  der 
Gefühlssinn,  das  Angreifen,  daneben  liegt.  Hierin  ist 
aber  doch  sehr  wahrscheinlich  das  tp  aus  irgend  einem 
besondern  lautlichen  Grunde  aus  der  Media  entstanden, 
da  ÜTtJstv  schwerlich  von  dem  altindiscben  säjati,  er  hängt, 
er  haftet,  zu  trennen  ist.  Das  zusammengesetzte  altin- 
dische ahht-sajati  ist  »er  schmäht,  er  schilt,  er  flucht,« 
ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  xa&-dntezo,  sic  schalt, 
sie  fuhr  an  (Ilias  15,  127),  wodurch  auch  der  Zusam- 
menhang mit  dem  gothischen  ga-sakan,  tadeln,  beschul- 
digen, sich  erweist.  Noch  andre  griechische  Verbalfor- 
men mit  nz  und  einer  auf  den  weichen  Laut  ausgehen- 
den Wurzelform  sind:  ßXdrzten',  beschädigen,  hindern, 
aus  ßldß/ttv  (ßXdßtj,  Schaden,  Nachtheil),  und  xqtijtteiv, 
verbergen,  mit  dem  Passivaorist  x^vß^vai,  verborgen  sein. 

Für  diesen  von  vornherein  vielleicht  etwas  wunder- 
bar scheinenden  Lautübergang  im  Griechischen  von  nj 
oder  (pj  zu  nt  sind  gerade  einige  abgeleitete  Verba,  die 
man  bei  der  Frage  nach  dem  Ursprung  des  griechischen 
nt  bisher  noch  weniger  zu  Rathe  gezogen  hat,  ein  beson- 
derer Beweis.  In  der  homerischen  Sprache  begegnen 
^e^v,  bedrücken,  bedrängen  (nur  Odyssee  4,  423 : %aXin- 
X*»,  er  bedrängt),  zunächst  für  x<^XJn/£tv,  von  xaXtno-, 
schwierig , beschwerlich , dessen  auslautendes  o ausge- 
drängt wurde ; , sich  die  Hände  waschen 

(Homer  hat  nur  die  Aoristl’orm  , sie  wuschen 
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sich  die  Hände,  Ilias  1,  449),  von  x^Q^^ß-,  f.  Handwasch- 
wasser; sich  stützen,  sich  stemmen,  Odys- 

see 17,  196,  von  einer  nicht  mehr  begegnenden  Nomi- 
nalform. Weiter  dürfen  hier  wohl  noch  genannt  wer- 
den: ivlTtzHV,  schelten,  anfahren  (ivlnzs,  schilt,  Ilias  3, 
438,  ivinxot,  er  schelte,  Ilias  24,  768),  neben  ivtnij,  Ta- 
del, Vorwurf,  lanntv,  senden,  schicken  (aus  jtjeenttty?), 
und  dagdamstv,  zerreissen,  zerfleischen,  neben  dem  ein- 
fachen dämfiv , zerreissen.  Möglicher  Weise  ist  auch 
»aXvrmiv,  umhüllen,  bedecken,  neben  xaXißti,  Obdach, 
Hütte,  ein  abgeleitetes  Verb.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  können  hier  noch  genannt  werden:  dficdämetv, 
angreifen,  zerstören,  das  wohl  eine  alte  Causalbildung 
ist  durch  den  schon  oben  (Seite  4)  erwähnten  Zusatz 
paja,  deren  unter  den  abgeleiteten  Verben  auf  tttsiv  ge- 
wiss auch  noch  andere  stecken,  i^alvniftv,  warm  ma- 
chen (bei  Hesychios),  ilkmniHv,  die  Augen  verdrehen, 
von  einer  zu  vermuthenden  Zusammensetzung  lXX-u)7t-, 
verdrehte  Augen  habend , »oXctnzttv,  schlagen , meissein, 
das  mit  ttöXaifo-,  Ohrfeige,  zusammenhängt,  xoQvrrtsiVj 
mit  den  Hörneim  stossen,  Sgxvnreiv,  auf  den  Zehen  sich 
vorwärtsbeugen,  das  sich  an  xvtixhv , sich  bücken,  an- 
schliesst  und  als  ersten  Theil  ögd^ö-,  aufrecht,  enthalten 
soll,  axfjylnitiv  und  dia-axtjvimftv,  kneipen,  zerbrechen, 
axoXvmetv  und  dno-axoXvTiretv,  stutzen,  verstümmeln,  be- 
schneiden, axooXvjTtfffiXm,  krümmen,  hin  und  her  winden, 
dXörrmVj  zupfen,  ausreissen,  abhäuten. 

Neben  dem  schon  oben  genannten  svlrueiv,  schelten, 
anfahren,  das  vielleicht  aber  gar  nicht  zu  den  abgeleite- 
ten Verben  gehört,  begegnet  auch  die  Form  iviaaziv 
(iviaadfuy,  Ilias  15,  198;  iytaaoiMv,  wir  greifen  an,  Odys- 
see 24,  161,  und  sonst),  die  wohl  nicht  unmittelbar  aus 
ivinjeiv  hervorging,  sondern  aus  einer  älteren  Form,  in 
der  an  Stelle  des  griechischen  n,  wie  so  oft,  noch  hv 
stand.  Dasselbe  Lautverhältniss  haben  wir  noch  in  ei- 
nigen nachhomerischen  abgeleiteten  Verbalformen  von 
Zusammensetzungen  mit  (Sn-,  Gesicht,  Auge,  als  Schluss- 
theil,  dessen  rr  auch  auf  altes  kv  zurückweist,  nämlich 
in:  TV(pXü}Tuty,  blind  sein,  von  TV<fX-(Sn-,  blind,  eigent- 
lich »blindäugig«,  dfißXvmTiHV  oder  dfißXbnrtiv , stumpf- 
sichtig sein,  zu  dftßXv-umSg,  stumpfsichtig,  xtxvftioztftv, 
blödsichtig  sein,  von  einem  muthmassHchen  xixv(i-(an-j 
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sehend  wie  eine  Nachteule,  xixvfio-.  Das  anders  gebil- 
dete IXlmntHV,  die  Augen  verdrehen,  worin  das  m,  wenn 
auch  urspiainglich  auf  kvj  doch  zunächst  auf  nj  zurück- 
leitet, wurde  schon  vorhin  angeführt. 


Verba  mit  firundfoniieD  auf  den  ZIscUant. 

Die  von  Grundformen  auf  s abgeleiteten  Verba, 
deren  auch  im  Altindischen  manche  entgegentreten,  wie 
tapasydti,  er  thut  Busse,  von  tdpas-,  Busse,  namasydti, 
er  verehrt,  von  ndmas-,  Verehrung,  duvasydti,  er  ehrt, 
er  belohnt,  von  düvas-,  Verehrung,  werden  ira  Griechi- 
schen nicht  durchaus  auf  dieselbe  Weise  behandelt  und 
namentlich  sind  nur  wenige  unter  ihnen , die  den  Zisch- 
laut in  den  Präsensformen  bewahrten.  Dahin  gehören 
aus  der  homerischen  Sprache:  ceFyiXiaffnVj  ungewohnt 
sein  (nur  Ilias  10,  493:  dFtj^saffov,  sie  waren  ungewohnt), 
zunächst  aus  dFijiHajsiP,  von  dFyÜ^tq-,  ungewohnt;  fer- 
ner wohl  doümttat,  es  scheint,  Ilias  23,  339,  neben  der 
dazu  gehörigen  häufiger  auftretenden  Aoristfonn  öoda- 
aaro,  es  schien  (Ilias  13,  458;  14,  23  und  sonst).  Viel- 
leicht dürfen  hieher  gezogen  werden  auch  äffvaanv,  schö- 
pfen (u<fvaff(av,  schöpfend,  Ilias  1,  598;  Odyssee  9,  9; 
Aoristparticip  dcpvaaäg,  schöpfend,  Odyssee  4,  204),  und 
adveatai^m , zürnen,  von  dem  die  Präsensformen  sich 
nicht  finden,  aber  zum  Beispiel  die  Perfeetform  ddwdva- 
tai,  er  zürnt,  Odyssee  5,  423  auftritt,  falls  man  nämlich 
wirklich  beide  zu  den  abgeleiteten  Verben  stellen  dari. 
Es  wäre  denkbar,  dass  dqtvaaetv,  schöpfen,  sich  au  das 
gleichbedeutende  iiaurtrc  (aus  haustre)  und  mit  ihm  an 
das  altindische  cushati  (aus  seüshati)^  er  saugt,  anschlösse. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  noch  dX- 
xXiaativ,  heilen,  von  äXi^o^-,  n.  Heilmittel,  obwohl  das 
sich  daran  schliessende  äX&f^n;,  Heilmittel,  offenbar  auf 
eine  andre  Grundform  führt;  ferner  aaXtiaasaiXM , leuch- 
ten, von  ffsXag-,  Licht,  Glanz,  und  ufpäaattv,  anrühren, 
anfassen. 

Die  meisten  hieher  gehörigen  Verbalformen  haben 
den  Zischlaut  in  ihren  Präsensformen  ganz  aufgegeben, 
dass  man  hier  ihre  Grundform  für  eine  rein  vocaliscli 
auslautende  zu  halten  geneigt  sein  könnte,  lassen  ihn 
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aber  und  namentlich  in  älterer  Zeit  noch  in  manchen 
andern  Bildungen  erkennen.  Mehrfach  sind  in  der  ho- 
merischen Sprache  auch  ihre  präsentischen  F ormen  wenn- 
gleich nicht  durch  Erhaltung  des  Zischlautes  so  doch 
noch  auf  eine  andere  Weise  deutlich  gekennzeichnet, 
nämlich  dadurch,  dass  sie  hier  das  alte  / der  Verbalah- 
leitung  noch  als  vocalisches  * sich  bewahrten , in  einer 
ganz  ähnlichen  Weise,  wie  zum  Beispiel  ein  altes  x)-t6ajo 
(=  altindisch  dawn'sya),  des  Gottes,  nicht  sogleich  zu  &s6o 
und  O’fov  überging,  sondern  zunächst  zu  &eolo,  wie  es 
ja  bei  Homer  noch  so  oft  auftritt.  So  begegnet  statt 
des  hiehergehörigen  spätem  Vfixita,  ich  zanke,  ich  schelte, 
bei  Homer  noch  vtixtio)  (Ilias  4,  359)  und  entsprechend 
andre  Formen  seines  Präsens,  das  zunächst  aus  vtixicjca 
hervorging,  wie  weiter  zum  Beispiel  die  Aoristform  vsi- 
xtaatv,  er  schalt,  Ilias  6,  325,  Odyssee  17,  215;  22,  225, 
ganz  deutlich  macht,  wodurch  es  sich  also  als  ohne 
Zweifel  aus  vetxog-,  n.  Zank,  abgeleitet  ergiebt.  Noch 
andre  Formen,  die  als  hiehergehörig  sich  aus  der  home- 
rischen Sprache  ergeben,  sind  tfXiu),  ich  vollende  (w- 
Xeist,  er  vollendet,  Odyssee  6,  234;  23,  161;  Aorist  ivi- 
Xfcas,  er  vollendete;  Particip  des  passiven  Perfects  Ttre- 
XeOfiivoy,  vollendet,  Ilias  1,  212;  2,  257  und  öfters),  von 
rdXog-,  Ende,  Vollendung;  dxiofiat,  ich  heile  (axuöfisvov, 
ausbessernd,  Odyssee  14,  383;  Aoristimperativ  äxsaam, 
heile,  Ilias  16,  523),  von  äxog-,  n.  Heilmittel;  alSdofiat, 
ich  scheue  mich  (Futur  aldiaao^cu,  ich  werde  ehren, 
Odyssee  14,  388;  Aoristparticip  atöttsfXilg,  sich  scheuend, 
Ilias  17,  95),  von  alöog-,  f.  Scham,  Scheu;  xotioftai,  ich 
grolle,  ich  zürne  (Aoristpartip  xoteaadiMvog , grollend, 
Ilias  5,  177;  16,  386;  Odyssee  5,  147),  von  einem  neben 
dem  männlichen  xoto-,  m.  Groll,  noch  zu  muthmassenden 
xäzag-;  Fotvoßagtlcap , weinbeschwert,  trunken  (Odyssee 
9,  374;  10,  555;  21,  304),  von  f oivo-ßuQig- , weinbe- 
schwert (Ilias  1,  225).  Weiter  dürfen  hier  noch  genannt 
werden  xaXtlVj  rufen,  wie  zum  Beispiel  das  Aoristparticip 
xaXfaßcl/isvog,  rufend  (Ilias  5, 427;  Odyssee  22,  436),  zeigt, 
das  von  einem  einfachen  Verbum  auf  4(o  vielmehr  würde 
gelautet  haben  xaX'^aafievog ; ferner  äXeip,  mahlen , wde 
der  Aorist  aXeaaav,  sie  mahlten,  Odyssee  20,  109,  deut- 
lich macht;  ifitiv,  FeiitXv,  ausspeien,  wie  auch  aus  der 
Aoristform  hervorgeht  Ilias  14,  437,  wo  für  of/*’  äni- 
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fitaaev  wohl  zu  lesen  ist  aTfia  Fsfif(XfffVj  er  spie  das  Blut 
aus.  Noch  gehört  hiehcr  dx^öfXf,  vernachlässigen,  von 
äxfjdsq-,  vernachlässigt,  wie  der  Aorist  dxrjdtrrfv,  er  ver- 
nachlässigte, Ilias  14,  427,  das  nicht  sowohl  aus  äx/jör)- 
Cfv  als  aus  dx^dsmty  verkürzt  werden  konnte,  lehrt  und 
auch  die  Participform  dxijdfaio-j  unbesorgt,  unbestattet, 
Ilias  6,  60. 

Während  die  eben  betrachteten  Verba  durch  ihr  in- 
neres s den  einfachen  Bildungen  auf  eoi  sehr  ähnlich 
wurden,  mit  denen  sie  hin  und  wieder  auch  ganz  zusam- 
menzufallen scheinen,  wie  denn  neben  dem  mit  aufge- 
führten xaXety,  rufen,  hei  Homer  zum  Beispiel  auch  die 
Bildung  xaXijTcoQ,  Rufer  (Ilias  24,  577),  statt  deren  man 
hätte  ein  xaX^druiQ  erwarten  mögen , begegnet , stellen 
sich  andere  hieher  gehörige  Verba  mit  innerm  a denen 
auf  tt(o  als  sehr  ähnlich  dar.  In  der  Hinsicht  sind  zu 
nennen  ysXdo),  ich  lache,  ich  glänze,  aus  yfXdajco,  wie 
der  Aorist  yiXaaatv,  sie  lachte  (Ilias  15,  101  und  sonst), 
und  zum  Beispiel  auch  die  Participform  ytXaatö-,  lächer- 
lich, Odyssee  8,  307,  deutlich  macht;  mXö.v,  sich  erküh- 
nen, wagen,  mit  dem  Aoiist  hdX.aa<sag,  du  wagtest,  Ilias 
17,  166  , wodurch  der  unmittelbare  Zusammenhang  mit 
tolerärc  (aus  tolcsäre),  ertragen,  sich  erweist ; ferner  däv, 
dFär,  beschädigen,  hethören,  mit  dem  Particip  des  pas- 
siven Aorists  dFaa&sig,  bethört,  Odyssee  21,  301;  das 
nachhomerische  x^^dv,  nachlassen,  abspannen  (Aorist 
ixdXaaae,  er  spannte  ab,  Apollon-Hymnus  6) ; dann  auch 
iQceofiat,  ich  liebe  (egdaffiXf,  ihr  liebtet,  Ilias  16,  208; 
Aorist  tjQdnaaro,  er  liebte,  Ilias  20.  223;  naclibomerisch 
ist  igaaTtjg,  Liebhaber),  woneben  öfters  die  kürzere  Prä- 
sensform sQttficn,  ich  liebe  (Ilias  3,  446;  14,328),  begeg- 
net, wie  denn  auch  noch  hielier  gehört  dyafim,  ich  be- 
wundere (Odyssee  6,  168;  23.  175),  neben  dem  Particip 
dyatöfifvo-,  unwillig,  Odyssee  20,  16,  und  zum  Beispiel 
dem  Aorist  dydffnuio,  er  zürnte  (Ilias  17,  71;  Odyssee 
4,  658),  und  dem  nachhomerischen  dynfftö-,  hewundrungs- 
würdig.  Wahrscheinlich  gehört  hiehcr  auch  die  verein- 
zelte Aoristform  afßdaaaTo,  er  scheute  sich  (Ilias  6,  167 
und  417),  von  <reßag-,  n.  Scheu,  obwohl  aus  nachhome- 
rischer Zeit  Gt-ßdCfffO-ai,  sich  scheuen,  angeführt  wird. 

Ein  paar  Verbalformen  sind  auch  mit  innerm  v hier 
anzuführen,  soigvoo,  ich  reise,  ich  ziehe,  aus 
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wie  zum  Beispiel  das  Aoristparticip  FfQvaaccfifVo?,  reissend 
(Ilias  1,  190;  3,  271  und  öfter),  nicht  verkennen  lässt, 
so  wie  auch  das  abgeleitete  FQvard^axsv,  er  schleifte 
(Ilias  24,  755);  iXvsoFf'ai,  sich  winden,  sich  krümmen, 
mit  dem  Aorist  iXva!)-ij,  er  wand  sich  , er  schleifte  (Ilias 
23,  393);  auch  xavveiv , spannen,  ausbreiten,  mit  dem 
Aorist  tdvvaasv , er  breitete  aus  (Ilias  9,  213;  Odyssee 
5,  373). 

Ausser  den  angegebenen  gehören  zu  den  von  Grund- 
formen auf  c abgeleiteten  Verbalformen  nun  auch  noch 
einige,  deren  Präsensformen  in  nachhomerischer  Zeit 
mehrfach  mit  der  Sylbe  vv,  durch  deren  Antritt  sonst 
eigentlich  nur  unabgeleitete  Verba  gekennzeichnet  zu  sein 
pflegen,  auftreten.  Wir  meinen:  xsQdvvvfu,  ich  mische, 
aus  xfQdayvfUj  wie  zum  Beispiel  der  Aorist  xdgaaatVj  er 
goss  ein , Odyssee  3,  390 , zeigt , woneben  Homer  aller- 
dings Präsensformen  gebraucht,  wie  xegdaa^f,  giesst  ein, 
Odyssee  3,  332;  xqtfidvvvfxi,  ich  hänge,  mit  dem  Aorist 
xgifiaßsv  (aus  xQ^/xacKfu),  erhängte,  Odyssee  8,  67;  105; 
nttdvvv[u,  ich  breite  aus,  mit  dem  Aoristparticip  mid<s- 
(fäg,  ausbreitend  (Ilias  4,  523;  13,  549  und  sonst);  (fxe- 
ddvvvfu,  ich  zerstreue,  ich  lasse  auseinander,  mit  dem 
Aorist  ax^dttffev  (aus  axednaatv),  er  zerstreute  (Ilias  17, 
649;  23,  162);  xiddvvvfn,  ich  zerstreue,  mit  dem  Parti- 
cip  des  passiven  Aorists  xedccad^ivrsg , sich  zerstreuend 
(Ilias  2,  398  und  13,  739);  xoqivvvni,  ich  sättige,  mit 
dem  passiven  Aorist  xoqia^tjVj  ich  sättigte  mich  (Odys- 
see 4,  541);  ßToqipvvfu,  ich  strecke  hin,  ich  breite  hin, 
mit  dem  Aorist  ffcöqsoav  (aus  aröqeaaav) , sie  breiteten 
aus  (Ilias  9,  660;  Odyssee  4,  301  und  sonst). 


Yerba  auf  uiquv,  tiqttv  and  üqhv. 

Die  abgeleiteten  Verba  mit  dem  Kennlaut  q,  mit 
denen  sich  aus  ‘dem  Altindischen  nur  sehr  weniges  wie 
zum  Beispiel  saparydti,  er  verehrt,  vergleichen  lässt, 
sind  auch  im  Griechischen  nicht  sehr  zahlreich.  Sie 
scheiden  sich,  je  nachdem  eine  Form  auf  aq,  eq  oder 
auch  vß  zu  Grunde  lag,  in  die  oben  bezeichneten  Bildun- 
gen auf  alqstv  (aus  dqjftv),  tiqtty  (aus  iqjnv)  und  i'qtiv 
(aus  vqjeiv).  Es  sind  aber  doch  nur  wenige,  neben  denen 
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eine  den  Ausgangspunct  bildende  Nominalform  auf  q noch 
ganz  deutlich  zur  Seite  liegt,  wie  das  homerische  wx- 
fiaiQsad^at,  festsetzen,  bestimmen,  von  Tix(iaq-,  Gränze, 
Ziel,  Bestimmung,  und  das  eret  später  auftretende  (laq- 
TVqed&at,  zum  Zeugen  anrufen,  von  iiäqrvq-,  Zeuge. 

Einige  hieher  gehörige  Verba  haben  Neutralformen 
auf  05  oder  ag  zur  Seite,  wobei  wir  vorläufig  nur  kurz 
darauf  hi'nweisen,  dass  neben  den  hezeichneten  Nominal- 
bildungen gar  nicht  selten  auch  solche  auf  aq  liegen, 
wie  (i^xceq  neben  (liixog-,  Hülfsmittel , wovon  weiterhin 
noch  genauer  die  Rede  sein  muss.  So  sind  aus  der  ho- 
merischen Sprache  zu  nennen:  ix^ctiqoy,  ich  hasse,  zu 
ex^og-,  Feindschaft,  neben  dem  aber  auch  noch  ix^^qö- 
verhasst,  genannt  sein  mag,  das  möglicher  Weise  aus 
hervorging;  ysqalqtv,  ehren,  auszeichnen,  von  yi- 
qag-j  Ehrengeschenk,  neben  dem  adjectivischen  yeqaqo-, 
ehrwürdig ; i^eaiqetv,  bemitleiden,  von  s^og-  (neben  siUo-, 
m.),  Mitleid;  olxTtiqftv,  beklagen,  bemitleiden,  zu  oixtqn-j 
beklagensw  erth,  und  olxxo-,  Mitleid,  neben  dem  auch  ein 
olxzog-  zu  muthmassen  erlaubt  sein  mag. 

Einige  Male  weisen  die  in  Frage  stehenden  Verba 
auf  qatv  auch  zurück  auf  Nominalformen  auf  ^o,  die  dann 
also  ihr  auslautendes  0 völlig  einbüssten;  so  die  homeri- 
schen xad-alqsiv,  reinigen,  zunächst  aus  xa&dqjetv,  von 
xad^aqö-,  rein,  tfiflqaiv,  sich  sehnen,  verlangen,  von  fftaqo-, 
Sehnsucht,  ivaiqetVj  tödten , von  svaqo-,  die  dem  getöd- 
teten Feinde  ahgenommene  Beute;  fiaqfuxiqeav,  schimmern, 
glänzen,  von  (idqiiaqo-,  Marmor,  glänzender  Stein,  ei- 
gentlich »glänzend,«  wie  alle  im  Griechischen  als  wirk- 
liche Verba  lebendigen  Wurzelverdopplungen  zunächst 
durch  das  ableitende  / gebildet  zu  sein  scheinen.  Auch 
(loqfiDqstv,  murmeln,  rauschen,  weist  auf  ein  fioq/ivqo-, 
Gemurmel,  zurück,  wüe  es  sich  auch  aus  (loq/jtvqso-,  mur- 
melnd, rauschend,  ergiebt.  Nachhomerisch  sind  xtvvqaa- 
■f>aa,  klagen,  jammern,  von  xivvqö-,  wehklagend,  yaqyai- 
qttp,  voll  sein,  neben  ydqyaqo-,  n.  Haufen,  Menge,  und 
dutiqttv,  untheilhaft  machen,  berauben,  das  als  an  a/ae- 
qig-,  ungetheilt,  ohne  Theil,  sich  anschliessend,  ohne  doch 
unmittelbar  darauf  zurückzuw'eisen,  hier  auch  noch  ange- 
führt sein  mag. 

Unter  den  übrigen  homerischen  Verbalformen  auf 
qsiv,  die  w’ir  hier  noch  kurz  anführen  wollen,  mag  die 
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eine  oder  andere  auch  vielleicht  gar  nicht  abgeleitet, 
sondern  ein  wirkliches  Wurzelveib  sein,  und  wurden  ei- 
nige von  ihnen  daher  bereits  früher  namhaft  gemacht. 
Es  sind  dytlgtty,  versammeln,  dfelQsiy,  erheben,  später 
aiQstVj  d&PQiiv,  spielen,  sich  belustigen,  danaiQfiy,  zu- 
cken, zappeln,  pflegen,  bearbeiten,  nur  Ilias  21, 

347  in  Bezug  auf  dltoijv,  Saatfeld,  wodurch  die  Bedeu- 
tung noch  nicht  genügend  gesichert  ist,  iXt(palos(f&ai,  täu- 
schen, betrügen,  nur  Ilias  23,  388  und  Odyssee  19,  564, 
an  welcher  letzteren  Stelle  die  Verbindung  mit  iXecfayr-, 
Elfenbein^  nur  auf  einem  Wortspiel  beruht , xaQxalgfiv, 
dröhnen,  erzittern,  vielleicht  zu  xccqxuqo-,  das  Hesychios 
in  der  Bedeutung  von  »rauh«  anführt,  /xfyalQtiv,  miss- 
gönnen, verweigern,  ddVQt<f!Xcu,  wehklagen,  laut  jammern, 
für  das  Spätere  auch  dVQsaiXaij  gebrauchen,  wodurch  das 
Abgeleitetsein  des  Wortes  etwas  zweifelhaft  wird,  dlocf  i- 
Qsad-ai,  wehklagen,  bemitleiden,  noqtfOQuv,  wogen,  un- 
ruhig sein,  das  sich  vielleicht  ebensowohl  an  das  altin- 
dische hhuranydti,  er  ist  eilig,  er  ist  eifrig,  anschliesst, 
als  an  das  lateinische  furere,  toben,  wüthen,  rasen. 


Yerba  auf  fikXtty,  ekXfty,  ökXfty,  vkXny. 

Da  es  Nominalformen  auf  X im  Griechischen  so  gut 
wie  gar  keine  giebt,  so  ist  schon  von  vornherein  wahr- 
scheinlich, dass  alle  hiehergehörige  abgeleitete  Verba  auf 
Nominalformen  auf  Xo  zurückkommen,  deren  auslauten- 
des o gänzlich  verdrängt  wurde,  wie  wir  es  auch  schon 
bei  vielen  der  voraus  betrachteten  abgeleiteten  Verbal- 
formen erkannten.  Das  dann  mit  dem  alten  j zusammen 
stossende  X assimilirte  sich  den  Halbvocal  fast  ohne  Aus- 
nahme, während  bei  dem  dem  X doch  so  nah  verwandten 
Q diese  Lautangleichung  sich  bei  den  abgeleiteten  Ver- 
ben ganz  auf  einige  äolische  Formen,  wie  t/jtsQQ<a  (zunächst 
für  für  sonst  griechisches  ifitlqw,  ich  sehne  mich, 

ich  verlange , beschränkt. 

Die  hiehergehörigen  homerischen  Verba,  die  eine 
Grundform  auf  Xo  noch  deutlich  zur  Seite  haben,  sind: 
dyyiXXtiy,  verkünden  Bote),  atVA  '«»',  schnell  hin 

und  her  bewegen  (aiöXo-,  beweglich),  drdXXfip,  aufziehen, 
einähren,  pflegen  («ra^o-,  jugendlich,  zart),  und  das 
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Xfip,  frcvclbalt  liandeln  {drdaO^aXo-,  frevelhaft),  daiödXXsty, 
künstlicb  arbeiten  (öaidaXo-,  kiinstlicb  gearbeitet),  fua- 
TidXftv,  zerstückeln  (pKfipXtj,  Stück),  vavrlXXsftiß^ai , zu 
Scbifie  sein,  auf  der  See  fahren  (ravriXo-,  Seefahrer), 
noixiXXeiv,  bunt  machen,  künstlich  darstcllen  (notxiXo-, 
bunt).  Vielleicht  darf  man  noch  dyctXXfnd^ai,  prangen, 
prunken,  sich  freuen,  unmittelbar  «u  dyXao-,  glänzend, 
herrlich,  stellen,  worin  sich  dann  also  zAvischen  dem  y 
und  X wieder  ein  Vocal  eingedrängt  haben  würde.  Ne- 
ben andern  hieher  zu  stellenden  Verben  ist  die  zu  Grunde 
liegende  Nominalform  nur  zu  muthniassen ; so  hat  Homer 
noch : dffxdXXfiy  j unwillig  sein  (*drrxaXo-  ist  zu  vermu- 
then),  deydiXXfty,  zuwinken,  sich  umsehen;  FtyddXXe<s{>ui, 
erscheinen,  für  das  Hesychios  auch  IddXXsa&at  anführt, 
schliesst  sich  an  die  Wurzel  vid,  sehen,  aus  der  sich 
eine  Bildung  gesehen,  erschienen,  muthmassen 

lässt.  Das  scheinbar  auch  hiehergehörige  IdXXtty,  schicken, 
senden,  werfen,  ist  höchstwahrscheinlich  eine  alte  Redu- 
plication  der  einfachen  Wurzel  al  =■  ar,  sich  bewegen, 
gehen.  Wir  nennen  dann  noch  die  doch  wahrscheinlich 
beide  unabgeleiteten  3(piXXftyj  vergrossern , vermehren, 
und  ö(fsXXfty,  schuldig  sein.  Das  letztere,  mit  dem  das 
lateinische  oportet,  es  ist  nöthig,  wahrscheinlich  unmittel- 
bar zusammengestellt  werden  muss,  pflegt  in  der  nach- 
homerischen Zeit  oipeiXftv  zu  lauten,  worin  denn  also 
das  alte  J dem  X nicht  assimilirt  ^vurde,  sondern  ganz 
wie  bei  den  zuvor  betrachteten  Verben  mit  dem  Kenn- 
laut Q als  vocalisches  i in  die  vorhergehende  Silbe  trat. 

Die  nachhomerische  Sprache  bietet  von  hiehergehö- 
rigen  Formen  noch : xapnvXXeiVj  krümmen,  \on  xapnvXo-j 
gekrümmt,  aus  dem  man  auch  xapnvXovy  in  jener  Be- 
deutung bildete;  xar-ontiXXetcu,  es  scheint  (dorisch),  von 
dmtXo-,  Auge,  das  als  lakonisch  angegeben  wird;  xtatiX- 
Xstv,  schwatzen  (xwrWo-,  geschwätzig);  nidXXfty,  fett  ma- 
chen {niaXo-,  fett),  findet  sich  bei  Hesychios,  wie  auch 
manche  noch  andere  hiehergehörige  Verbalformen  allein 
bei  ihm  begegnen ; (faapdXXstv,  geschwätzig  sein  {armpvXo-, 
geschwätzig);  dtqpvXXsiv,  die  Haut  zurückziehen,  wohl 
zu  einer  Verkleinerungsform  von  Haut;  fiaödXXeiy, 

kahl  machen,  lässt  *paöaXo-  als  eine  Nebenform  zu  pce- 
duQÖ-,  glatt,  kahl,  vermuthen;  alxdXXtiy,  schmeicheln 


70 


(aixttlo-,  Sflimcichler) ; dxxrXXfiy,  mit  ■'ebof'ciicm  Knie 
niederkauern,  nuim'üXHv,  schwingen,  zum  einfaclien  ndk- 
htv,  schwingen,  tfidXXeiv,  anfangen , Hand  anlegen  , ipa- 
^dlXfiv,  betasten,  befühlen,  ipoO^dXXftv,  Geräusch  machen. 

Aus  dem  Lateinischen  darf  man  hier  vielleicht  auch 
noch  Vereinzeltes  nennen  , nämlich  sallerc , salzen , das 
aus  sal- , Salz,  hcrgeleitet,  doch  gegen  die  gewöhnliche 
Art  unmittelbar  aus  'saljere  entstanden  zu  sein  scheint, 
und  dann  vielleicht  auch  sepeUre,  begraben , das  von  ei- 
ner Grundform  sepcl-  herzukommen  scheint,  und  das  zwar 
in  den  Präsensformen,  aber  doch  zum  Beispiel  durchaus 
nicht  im  Particip  sepiilto- , begraben,  die  gewöhnlichen 
Merkmale  der  Ableitung  zeigt,  und  möglicher  Weise  auch 
noch  consnlere,  rathen  (wohl  für  consitljere) , das  auf 
consul- , Berather , zurückzuführen  scheint  und  mit  ihm 
sich  wohl  an  censere,  schätzen,  beurtheilen,  anschliesst. 


Yerba  «nf  cUvhv,  lii/uv,  ivitv  and 

Die  letzte  Gruppe  in  dem  umfangreichen  Gebiete 
der  abgeleiteten  Verba,  die  wir  noch  zu  betrachten  ha- 
ben, ist  wieder  besonders  gross;  sie  enthält  diejenigen 
Verbalformen , denen  Nominalformen  auf  v zu  Grunde 
liegen,  und  namentlich  die  zahlreichen  Verba  auf  alvstv, 
das  aus  dvjnv  hervorging,  und  auf  dessen  Zurück- 

kommen auf  altes  vvjttv  ebenso  wenig  unklar  sein  kann. 
In  Bezug  auf  das  einzelne  Hiehergehörige  scheint  es  uns 
wieder  nicht  ohne  besondern  Werth,  für  die  homerische 
Sprache  Vollständigkeit  zu  erstreben. 

Nur  wenige  Formen  haben  Grundformen  auf  y noch 
deutheh  zur  Seite,  so  psXaivfiv,  schwärzen , von  piXav-, 
schwarz , d(pQaiveiv,  unverständig  sein , zunächst  aus 
d<fqdvjHV j von  dcpQOV- , unverständig,  ftifqaivftv , erhei- 
tern («t/yeor-,  heiter,  fröhlich),  noipalveiv,  weiden,  hüten 
{notpiv-^  Hirt),  uxzalytai^at,  zimmern,  verfertigen  (tcx- 
Tov-j  Zimmermann).  Von  nachhomerischen  Formen  fü- 
gen wir  dazu  noch  peXsSaivetv,  sorgen  (psXsddov-,  f.  Sorge), 
mnalvHv,  weich  machen , reif  machen  (ninov- , weich, 
reif',  niaivtiv,  fett  machen,  mästen  [ntov-,  altindisch 
van-,  fett).  Die  meisten  der  hier  zu  Grunde  liegenden 
Nominalformen,  oder  vielmehr  ausser  p4Xav-  alle,  zeigen 
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nicht  mehr,  wie  man  aus  den  Verbalformen  auf  aivnv 
doch  zunächst  entnehmen  könnte,  den  Ausgang  av,  son- 
dern SV  oder  ov,  wie  denn  Grundformen  auf  av  das  Grie- 
chische nur  sehr  wenige  aufweist.  Die  meisten,  die  man 
nach  den  verwandten  Sprachen  mit  diesem  Ausgang  hätte 
muthmassen  können,  eine  grosse  Menge  ungeschlechtiger 
Wörter,  zeigen  in  der  Regel  im  Singularnominativ  nur 
auslautendes  a,  nicht  mehr  volles  av  und  statt  dieser 
letzteren  Lautgestaltung  in  den  übrigen  Casus  dann  at, 
das,  wovon  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  auf  ganz 
altes  avi  zurückweist.  Als  auf  blosses  av  ausgehend 
aber  ergeben  sich  die  fraglichen  Wörter  noch  aus  den 
sehr  häufig  an  sie  sich  anlehnenden  hierhergehörigen 
Verben  auf  aivssv^  wie  wir  bei  Homer  die  folgenden  an- 
treffen: äod^iittCvsiV , schwer  athmen,  zunächst  aus  ha&- 
ftt'vjsiv,  von  äat}(ia,  schweres  Athemholen,  dessen  alte 
Grundform  allerdings  wohl  äff&fiavt-  lautete,  hier  aber 
doch  behandelt  wurde,  als  wäre  sie  äa^fiav-;  sgid/ial- 
vsiv,  necken,  reizen,  lässt  ein  *sQtdfia,  Streit,  mit  Sicher- 
heit folgern;  S-avfiaivsiV , bewundern  (&avfia,  Bewunde- 
rung), xvfittivetv,  wallen,  wogen  {xvfta-,  Woge),  äno-Xv- 
fiaivsa&at,  sich  reinigen,  später  auch  Xvfiaivsö&aij 
beschädigen,  misshandeln  (Xvfia,  Verunreinigung,  zu  pol- 
-Iwre,  besudeln),  ovo/ialvstv,  nennen  (dvofia  = nomen 
= altindisch  nnman- , Namen),  ÖQfiaivsiv , in  Bewegung 
setzen,  lässt  neben  Andrang,  Bewegung,  auch  ein 

ungeschlechtiges  Sgfia  vermuthen , ntifialvstv , verletzen 
{n^fia,  Leid),  <Si}(iaivetv , bezeichnen  {a^fia,  Zeichen), 
axvdfiaivHV,  zürnen  (^<sxv6(ia,  Zorn,  ist  mit  Sicherheit  zu 
folgern).  Nachhomerisch  sind:  dstfiaivstv,  sich  fürchten 
(dsT[ia,  Furcht),  ngruiaivsiv , heftig  wehen,  das  auf  ein 
*7iQijfsa  zurückweist , nafiaivstv,  bedecken  (mSfia,  Deckel), 
(SnsQ[*aivsiVj  säen,  zeugen  {ßnigfia,  Samen),  <pXsyfiaivsiv, 
erhitzt  sein,  erzünit  sein  {(pXiyfsaj  Brand,  Hitze),  und 
noch  einige  andre. 

Mehrfach  haben  Verba  auf  aivsiv  auch  andre  Neu- 
tralformen, als  die  eben  vorhin  betrachteten  auf  « zur 
Seite , aber  doch  solche , die  mit  diesen , wie  weiterhin 
noch  deutlich  werden  wird , in  Bezug  auf  ihre  Bildung 
mehrfachen  Zusammenhang  zeigen,  so  die  homerischen: 
nstgalvsiv,  anknüpfen,  vollenden,  von  nstgar-,  Tau,  Ende, 
dessen  alter  Ausgang  ohne  Zweifel  avt  war;  xvöalvew^ 
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rühmen,  vcrlienlichen , von  xväog-,  Riilim,  für  dessen 
Ausgang  og  aucli  längst  ein  uraltes  avt  geinuthinasst 
worden  ist;  naniaivuv , um  sich  schauen,  schliesst  sich 
vielleicht  unmittelbar  an  das  altindischo  edk-shus-,  Auge, 
dessen  Suffix  auch  in  der  fraglichen  Beziehung  angege- 
ben werden  kann.  Von  nachhoiuerischen  Formen  darf 
hier  genannt  werden:  i^afißaivttv , staunen,  neben  &d/*- 
ßog-,  Staunen,  xfQÖaiyuv,  gewinnen,  neben  xsQäog-,  Ge- 
■winn , Vortheil. 

Besonders  beachtensw'erth  ist,  dass  zahlreiche  Verba 
auf  aiveiv  neben  adjectivischen  Grundformen  aut  o lie- 
gen, in  deren  Ausgang  doch  ein  Grund  zu  einer  Weiter- 
bildung mit  dem  Nasal  nicht  vorzuliegen  scheint.  Mög- 
lich daher  allerdings , dass  hier  jene  Verba  auf  aivHV, 
nachdem  ilire  Bildung  im  Griechischen  nun  einmal  eine 
sehr  beliebte  geworden  w'ar,  ihre  alte  Gränze  überschrit- 
ten und  auch  an  durchaus  nasallose  Formen  sich  an- 
schlosson.  Aber  wahrscheinlich  hat  dieser  ihr  Zusam- 
menhang mit  adjectivischen  Formen  auf  o,  ursprünglich 
a,  doch  auch  einen  tieferen  Grund.  Es  ist  bekannt, 
dass  im  Deutschen  fast  alle  Adjectiva  auf  o nach  Jakob 
Grimms  Bezeichnung  stark  oder  schwach  oder,  wie  wir 
mehr  äusserlich  sagen  wollen,  als  wirkliche  Grundformen 
auf  a oder  als  solche  auf  an  flectirt  werden  können,  und 
zum  Beispiel  das  gothische  göda-,  gut,  auch  in  der  Form 
godan-.  Das  Griechische,  dem  man  diese  Doppelheit  der 
Adjectivformen  auf  o oder  altes  a fast  ganz  hat  abspre- 
chen Avollen,  w'eist  in  jenen  Verben  auf  aivnv  neben  ih- 
nen unsrer  Ansicht  nach  vielmehr  noch  deutlich  darauf 
hin.  So  entstand  das  homerische  avaivetVj  austrocknen, 
zunächst  aus  avdvjtiv,  und  weist  noch  auf  eine  alte 
neben  aio-,  trocken,  dürr,  liegende  Nebenform  avav-. 
Ausserdem  bietet  die  homerische  Sprache  an  hieher  ge- 
hörigen Formen:  i^eQgaivtiv , erwärmen,  von  'hQgö-, 
w'arm,  neben  dem  hier  aber  auch  das  ungeschleclitige 
i)eQ[ia,  Wärme,  genannt  werden  könnte;  ksiFaiveiv,  spä- 
ter Xtairtiv,  glätten  (ktTFo-  — Uvi-,  glatt),  Xsvxaivuv, 
weiss  machen  glänzend  weiss),  [lagyaivsiv , ra- 
send sein  (fidgyo-,  rasend),  trocknen 

trocken),  xaksnaivsiv,  unwillig  sein  {xaktnö-,  schwer,  un- 
willig). 

Die  übrigen  homerischen  Verbalformen  auf  aivstv 
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stellen  wir  einfach  zusaniinen:  dXdniyftr,  stärken  fetwa 
zu  einem  *äXdog-,  Stärkung),  aXtralvstP,  irren,  sündigen, 
ävaivsdö-at,  verweigern,  abweisen,  ßctfißaivttv,  stammeln, 
ßXejieaiytiVj  trotzen  (von  einer  muthraasslichen  Adjectiv- 
form  *ß)eiifFav-) , diaivttv , benetzen,  nach  Benfey  aus 
dthfdvjeiv ; igidalveiv,  streiten,  lässt  wohl  neben  sQtd-, 
Streit,  noch  ein  damit  gleichbedeutendes  folgern ; 

igviXalyeiv,  röthen,  neben  sqv^Xqö-,  roth,  wird  man  doch 
kaum  als  aus  dem  später  auch  begegnenden  sqvd^Qaivnv, 
röthen,  verstümmelt  annehmen  dürfen;  iaivsiv,  erhitzen, 
erwärmen,  erquicken,  wahrscheinlich  aus  idhänj-fiv  oder 
idhvd)ij-tiv j zum  altindischen  idh,  entzünden;  vntq-ix- 
vaii'fdd-atj  sich  überstürzen  im  Gehen  (Odyssee  23,  3), 
schliesst  sich  wohl  an  das  adverbielle  ixrag,  nahe  kom- 
mend, zugleich;  xqadaivstv,  schwingen,  schütteln,  gehört 
vielleicht  unmittelbar  zu  cardon- , Thürangel;  »qcualvHv, 
vollenden,  vielleicht  aus  xqaFävjftv , x^oatmv,  schlagen, 
stampfen,  dfMpi-XaxaivfiV , umhacken,  umgraben,  hängt 
wohl  unmittelbar  zusammen  mit  ligfm-,  Hacke ; Xiyaivsiv, 
laut  rufen,  kaum  unmittelbar  zu  hell  tönend,  ga- 

QaiveaiXm^  erlöschen,  verzehrt  werden,  fievta'ivstv , heftig 
begehren,  wünschen,  erlaubt  wohl  ein  *nsveFav-  zu  muth- 
massen,  wie  fucdvsiv,  besudeln,  nach  Benfey  aus  gthFriv- 
jstv  hervorging;  nafitf  aipftv , hell  leuchten , tsQßaiveiP, 
trocknen,  abwischen,  Tsrqaipnp , durchbohren,  nraipfip, 
spannen;  iSquiPftP,  bewässern,  benetzen,  zu  vöwq,  Was- 
ser, und  möglicher  Weise  unmittelbar  zu  tV?«-,  nass, 
neben  dem  in  nachhomeiischer  Zeit  aber  auch  vyQcUpetp, 
benetzen,  vorkömmt;  vfpaipstp , weben,  vielleicht  von  ei- 
ner Grundform  vnFap-  und  also  dann  zunächst  aus  vn- 
Fdpjsip. 

Einige  Male  scheint  in  hiehergehörigen , das  heisst 
von  alten  Grundformen  auf  ap  hergeleiteten  Verbalfor- 
men,  der  alte  Halbvocal  j spurlos  verdrängt  zu  sein,  so 
dass  wir  statt  des  muthmasslichen  alten  Ausgangs  d%>jstp 
einfach  dpttp  finden.  So  begegnet  neben  dem  vorhin 
schon  namhaft  gemachten  gfXaipstp,  schwärzen,  hei  Ho- 
mer auch  ein  fifXdpttp,  schwarz  werden  (nur  Ilias  7,  64: 
fisXdptt  di  w nöPTog,  es  schwärzt  sich  das  Meer),  das 
doch  schwerlich  anders  als  unmittelbar  aus  fiiXap-, 
schwarz,  entsprungen  ist  und  gewiss  auch  nicht  etwa 
gegen  die  Bildung  aller  übrigen  abgeleiteten  Verben  ohne 
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das  alte  j gebildet  wurde.  Die  Verba  auf  dvuv  begeg- 
nen, wenigstens  bei  Homer,  nur  in  rräsensformen  und 
es  ist  daher  nicht  leicht  zu  entscheiden , wie  weit  diese 
Formen  etwa  nur  der  Präsensbildung,  von  der  erst  wei- 
terhin die  Rede  sein  kann,  angehüren,  oder  wie  weit  wir 
sie  wirklich  als  abgeleitete  bezeichnen  dürfen  oder  end- 
lich auch  beide  Bildungsarten  unter  einander  sich  be- 
rühren. Wir  nennen  hier  als  Bildungen  der  angegebe- 
nen Art  aus  der  homerischen  Sprache  vorläufig  noch: 
dlvaxdvHV , vermeiden  (nur  Odyssee  22,  330;  dXvoTtavs, 
er  vermied),  sQVxdretyj  zurückhalten  (nur  Odyssee  10, 
429:  XQvxays,  er  hielt  zurück),  dn-sx^dveaitat , verhasst 
werden  (Odyssee  2,  202:  än-sx(Xdvfai , du  machst  dich 
verhasst;  sonst  nur  in  Aoristfornien  ohne  das  av,  wie  in 
dem  Infinitiv  verhasst  sein,  Ilias  21,  83); 

ixdysty,  gelangen,  kommen,  mit  langem  a,  das  vielleicht 
auf  ein  altes  durch  Assimilation  entstandenes  Ixdvystv 
weist;  laxdvsty,  zurückhalten,  schliesst  sich  an  das  ein- 
fache Xaxttv,  zurückhalten;  xsv&dvstvj  verbergen  (nur 
Ilias  3,  453:  ixev&ayov,  sie  verbargen);  xoddvtty,  ehren, 
stolz  sein  (nur  Ilias  14,  73:  xoddyet,  er  ehrt,  und  20, 
42:  sxvdayoy,  sie  waren  stolz),  liegt  neben  dem  vorhin 
schon  angeführten  xvdalyttp,  verherrlichen;  olddystv, 
schwellen  machen  (nur  Ilias  9,  554:  olddyn,  er  erregt, 
und  646;  olödyeicu,  es  schwillt).  Von  nachhomeriseben 
Formen  auf  dyety  nennen  wir  hier  nur:  d^dvftt&at,  ver- 
dorren, neben  d^aivsiv,  austrocknen,  und  ä^a,  Dürre, 
ann  sein  (bei  Suidas),  neben  dxiy-,  arm,  dürf- 
tig, xQttvydvead^at,  schreien,  krächzen  (nurHerodot  1,  111, 
wo  aber  die  Lesart  unsicher  ist);  inxdvav,  sehen,  ne- 
ben dem  auch  amaiyeiy  begegnet;  (fadydyety , mit  dem 
Schwerte  morden,  von  (fdayavo-,  Schwert,  führt  Hesy- 
chios  auf;  (pv^dyeiy^  fliehen,  von  ifv^a,  Flucht,  giebt  auch 
Ilesychios. 

Nur  sehr  wenige  Formen  auf  flyetv,  wie  es  aus  al- 
tem dyjstv  hervorgegangen  sein  muss,  und  auf  (pstVj 
das  auf  altes  iyjety  zurückweist,  kommen  vor.  Von  der 
ersteren  Art  bietet  die  homerische  Sprache  die  folgenden 
nur  in  präsentischen  Bildungen  auftretenden  Verbalfor- 
men: dXsFslyety,  ausweichen,  vermeiden,  das  sich  an 
dXifri,  Vermeidung  (Ilias  22,301),  anschliesst;  iqstiveiv, 
fragen,  forschen,  und  (paFelyetyj  leuchten,  das  unmittel- 
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bcar  zu  ifdFo^j  Licht,  wird  zu  steilen  sein.  Neben  kei- 
nem dieser  drei  Verba  liegt  noch  deutlich  die  doch  sicher 
zu  muthniassende  Grundform  auf  fv ; dagegen  fanden  wir 
oben  das  von  dem  so  ausgehenden  uoiftiv- , Hirt,  gebil- 
dete notfialynt',  weiden,  hüten,  zunächst  lur  notfiavjetv, 
noch  mit  dem  alten  Vocal  a an  der  Stelle  des  jüngeren 
s in  der  Nominalform.  Ganz  ähnlich  entspringen  aus 
Grundformen  auf  ov,  wie  sich  oben  auch  schon  ergab, 
auch  nur  Verba  auf  aiveiv,  wie  rexmlveffd^ai,  verfertigen, 
von  tixtov-,  Zimmermann,  und  Bildungen  auf  oiveiv,  die 
man  hier  hätte  vermuthen  mögen,  zeigen  sich  gar  nicht. 

Das  Wenige,  was  sich  von  abgeleiteten  Verben  auft'v«»', 
das  also  auf  fiye»»'  zurückweist,  anführen  lässt , ist  zunächst  aus 
der  homerischen  Sprache  das  Folgende:  wdivsiv,  Geburts- 
schmerzen haben,  grosse  Schmerzen  haben,  von  dölv-, 
f.  Geburtsschmerzen,  dytvHV,  führen,  bringen,  das  man 
neben  dem  sonst  gebräuchlichen  äyivsXv  wohl  entnehmen 
darf  aus  dem  Infinitiv  dylviiisvat,  Odyssee  20,  213,  und 
dem  Imperfect  dyiysaxov,  sie  brachten,  Odyssee  17,  294, 
und  das  sich  an  das  einfache  dysty,  treiben,  bringen,  an- 
schliesst,  und  noch  ÖQtvsiv,  erregen,  bewegen.  Nachho- 
merisch lässt  sich  wohl  noch  zufügen  äUysty,  dünn  ma- 
chen (bei  Sofokles),  dltvety,  salben,  das  bei  den  Siebzi- 
gen begegnet,  und  iqtysty,  fragen,  das  Hesychios  anführt. 

Bedeutend  grösser,  als  die  der  letztangeführten,  und 
den  Bildungen  auf  alysty  nicht  so  sehr  an  Umfang  nach- 
stehend ist  die  Zahl  der  abgeleiteten  Verbalformen  auf 
vyety,  dessen  Entstehung  aus  nächstvorhergehendem  t'v- 
jtty  nach  allem  im  Vorhergehenden  bereits  Dargelegten 
durchaus  nicht  zweifelhaft  sein  kann,  wenn  auch  darnach 
zu  entnehmende  Grundformen  auf  vy  im  Griechischen 
so  gut  wie  gar  nicht  mehr  Vorkommen  oder  vorzukom- 
men scheinen.  Von  den  hieher  gehörigen  homerischen 
Verben  nennen  wir  zuerst  if^iystv,  gerade  machen,  rich- 
ten, lenken.  Da  das  ihm  ohne  Zweifel  zu  Grunde  lie- 
gende idij-,  gerade  gerichtet,  gerade,  gar  keinen  Nasal 
zeigt,  so  scheint  dieser  in  jener  Verbalform  ganz  müssig 
zugethan.  Aber  da  bietet  Homer  noch  die  sehr  beleh- 
rende Superlativform  i0^vy%a%a  (nur  Ilias  18,  508:  d?... 
dixfjy  i^vyrata  Fsinoi,  der  am  Gerechtesten  Recht  sprä- 
che) , die  nicht  anders  als  von  einer  volleren  Grundform 
i^y-  ausgegangen  sein  kann,  die  Benfey  für  mit  dem 
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altinclisclien  itvan-,  fieliciul,  ganz  iibercinstiinmcnfl  ansieht. 
Dann  sind  hier  auch  noch  sehr  heachtenswerth  die  ho- 
merischen (jiivvvOu,  ein  Wenig,  kurze  Zeit,  und  (uvvvO^d- 
d'toq,  kurze  Zeit  dauernd,  die  auch  nur  aus  einer  auf  vv 
ausgehenden  Form  (uvvv-  hervorgegangen  sein  können, 
einer  Nel)enform  des  sicher  zu  muthmassenden  Adjectivs 
fuvi’-,  wenig,  gering,  aus  dem  (uvv&hv,  vermindern,  her- 
vorging, so  wie  das  ihm  gleichhedeutende  schon  früher 
angeführte  mimtere  auch  auseiner  dem /nrr-  genau  entspre- 
chenden Adjectivform  minu  entsprungen  sein  muss.  Es 
ist  von  ßenfey  mit  gutem  Grunde  die  Vermuthung  aus- 
gesprochen, dass  alle  griechischen  Adjectiva  auf  v und 
die  in  den  verwandten  Sprachen  ihnen  entsprechenden 
auf  ti  ursjmünglich  auf  vv  und  un  ausgegangen  seien. 
Gerade  die  Verha  auf  fyftv,  die  sich  namentlich  oft  an 
adjectivische  Formen  auf  r anschliessen , machen  diess 
noch  insbesondere  wahrscheinlich;  so  sind  aus  der  ho- 
merischen Sprache  ausser  jenem  gerade  machen, 

richten,  lenken,  noch  anzuführen  ßaihivstv,  vertiefen,  aus- 
höhlen (zu  ßad^v-,  tief),  ßaqvvnv,  beschweren,  belästigen 
{ßaqv-,  schwer),  tvqvvuv,  breit  machen,  weit  machen 
(svqv-,  breit,  weit),  &aqact'stv  (nachhomerisch  auch  d^qa- 
(TPffty),  ermuthigen,  ermuntern,  zu  &qadv-,  muthig,  ne- 
ben dem  aber  auch  ^dqavvo-,  muthig,  getrost,  noch  nam- 
haft gemacht  werden  mag,  Ttaqcivetv  (nachhomerisch  auch 
xqatoveiv),  stark  machen,  von  xqatv-,  stark,  gewaltig. 
In  derselben  Beziehung  können  aus  nachhomerischer  Zeit 
noch  genannt  werden : dußXövHV,  abstumpfen,  schwächen 
(dfißXv-,  stumpf),  ßqaöivstv,  verzögern  {ßqadv-,  langsam), 
ßqaxiivftv,  verkürzen  (ßqaxv-,  kurz),  Saßvvetv,  rauh  ma- 
cben,  verdichten  (daffv-,  dicht,  rauh),  svd-iveiv,  gerade 
machen,  richten  {sv&v- , gerade),  fjdiivsiv , süss  machen, 
würzen  süss),  weibisch  machen,  weich 

machen  weiblich),  iimkiivfiv,  neben  ftooXvttv,  ent- 

kräften, schwächen  (jUwAu-,  entkräftet,  erschöpft),  ol^v- 
mVj  schärfen,  anreizen  (v^v-,  schart),  ncextveiv,  dick 
machen,  mästen  (naxv'-„  dick),  nXaidVHV,  ausbreiten 
(nXaid-,  breit),  nqütvtiv,  besänftigen  (nqäv-,  sanft),  ra- 
XCvea^ai,  sich  beeilen  [raxti-,  schnell),  tqäxDi'fiv , rauh 
machen,  uneben  machen,  erzürnen  {tqäxd-,  rauh,  zornig), 
iioxfivtiy,  antreiben  (alxti-,  schnell). 

Die  übrigen  homerischen  Verbalformen  auf 
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neben  denen  zum  Theil  gewiss  auch  einst  wirklich  vor- 
handene Nominalformen  auf  v lagen,  die  zum  Theil  dann 
aber  auch,  da  diese  Bildung  einmal  belieht  geworden 
war,  ohne  jene  bestimmte  Gnmdlage  gebildet  sein  mö- 
gen , wollen  wir  noch  vollständig  angehen.  Zunächst 
nennen  wir  dqtvvftv,  zusammenfügen,  bereiten,  neben 
dem  selteneren  dqTVfiv  (nur  in  den  Formen  dqTi'ei.,  sie 
bereitet,  Odyssee  4,  771;  ijqtve,  er  bereitete,  Ilias  18, 
379;  Odyssee  3,  152;  11,  439;  16,  448,  und  ^qtvov,  sie 
bereiteten,  Odyssee  20,  242),  dem  die  Nominalform 
dqrv-,  Verbindung,  die  von  Hesychios  noch  angeführt 
wird,  zu  Grunde  liegt.  Die  übrigen  sind  aiaxVvHv,  ver- 
unstalten, beschimpfen,  zu  ataxoi-,  Schande,  Schimpf; 
dXtyvvsiv , Sorge  tragen , besorgen , neben  dem  gleichbe- 
deutenden ctXfyetv;  ä(jKxf>f>vsip , zermalmen,  vernichten, 
zu  dfia!}o-,  f.  Sand;  a/iaAdrmv,  vernichten,  zerstören; 
dfjvpeiy,  abivehren;  drjiftivHV,  zögern,  verweilen,  zum  ad- 
verbiellen  drj^fd-,  lange,  lange  Zeit;  iptpptiv,  zubereiten, 
anordnen,  neben  dem  selteneren  ivriHV,  von  dem  nur 
die  Imperfectfomien  sptvtv , sie  schirrte  an,  Ilias  5,  720 
und  8,  382,  und  svtvov,  sie  bereiteten,  Odyssee  23,  289, 
Vorkommen,  lässt  w^ohl  neben  «Vrog-,  Rüstung,  Geräth, 
ein  gleichbedeutendes  altes  muthmassen ; idqvvHV, 

sich  setzen  heissen,  ergiebt  sich  neben  dem  gew’öhnliche- 
ren  iäQvetv  mit  Sicherheit  aus  der  Aoristform  IdQt’vd-ri- 
dav,  sie  setzten  sich,  Ilias  3,  78  und  7,  56;  JpG.'/cmr, 
aufregen,  ermuntern,  führt  vielleicht  auf  ein  altes  dqo- 
tvan-,  Erregung;  drqvvetp , antreiben,  ermuntern;  na?.v- 
rsiv,  streuen , bestreuen , mit  Staub  bestreuen , schliesst 
sich  ohne  Zweifel  an  pollen-  (aus  polven-) , Staubmehl, 
und  indvis- , Staub,  woraus  pulverdre,  mit  Staub  be- 
streuen, gebildet  wurde,  und  ergiebt  ein  altes  Suffix  uon; 
TTOQdfipsiv,  zubereiten , lässt  w’ohl  ein  altes  *nogav- , Zu- 
bereitung, muthmassen;  (poQVvstp  , bedecken,  besudeln, 
nur  Odyssee  22,  21:  (foqpptvo,  es  wurde  besudelt. 

Ein  paar  nachhomerische  Verbalfonnen  auf  vphp, 
denen  Nominalformen  auf  v nicht  mehr  zur  Seite  stehen, 
wollen  wir  auch  noch  zufügen:  üßqppetp,  putzen,  zu  dßqö-, 
schön,  fein,  döqtipeip , reif  machen,  zur  Reife  bringen 
(döqo-,  reif),  dXyt’PsiP,  kränken  (d^.yog-,  Schmerz),  dna- 
Xppfif,  verweichlichen  (änaAd- , w'eich,  zart),  ^olcptip, 
beschmutzen  Schmutz),  xaxvpfff^^atj  schlecht  wer- 
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den,  sich  schlecht  zeigen  (xaxd-,  schlecht),  »aXXwtty, 
schön  machen,  schmücken,  von  xäXö-,  schön,  das  nach 
Benfey  aus  xaXXd-,  xaXFd-,  hervorging  und  mit  dem  alt- 
indischen caru-,  lieblich,  schön,  übereinstimmt;  Xaftugv- 
vfiv,  glänzend  machen,  putzen  (Xafingd-,  glänzend),  ?.eu- 
TVVfaiXttt,  dünn  werden,  mager  werden  (Xsmö-,  dünn, 
fein),  (iByaXiivHV,  gross  machen,  erheben  (ftdyaXo-,  gross^, 
HtjY.ivtiv,  lang  machen,  verzögern  (fi^xog-,  Länge),  fioXo- 
V6iv,  besudeln,  das  sich  an  das  altindischn  mala-,  m.  n. 
Koth,  anschliesst;  ofiaXivsm,  ebnen,  glätten  (6fi,aX6-, 
glatt , eben) , nXtj&fivsal/at , sich  füllen  (rtX^i^og-  , Fülle, 
Menge),  grossprahlen,  sich  brüsten  (atfipö-, 

ehrwürdig,  stolz) , G(fiodQppt<rihat,  ungestüm  werden , hef- 
tig werden  (G<foÖQ6-,  heftig,  ungestüm),  roQPvetv , um- 
rühren, schliesst  sich  an  xoQVvtj,  Rührkelle,  (fuiöqivsiv, 
glänzend  machen  (yatd^rf-,  hell,  glänzend). 


Die  Nomina. 

Es  ist  im  Vorausgehenden  bemerkt  worden,  dass 
weitaus  die  meisten  und  möglicherweise  alle  abgeleiteten 
Verba  des  Griechischen  und  Lateinischen  auf  schon  fer- 
tige Wörter  zurückkommen  und  diese  daher  eigentlich 
schon  vor  jenen  abgeleiteten  Verben  hätten  zur  Betrach- 
tung kommen  sollen,  wir  aber  doch  für  jetzt  noch  vorzo- 
gen das  ganze  Gebiet  der  Verba  zusammen  zu  lassen,  weil 
das  Griechische  und  Lateinische  in  Bezug  auf  die  Bildung 
der  Wörter,  und  insbesondere  derjenigen  Wörter,  die  wir 
im  Gegensatz  zu  aller  Verbalbildung  mit  dem  überlieferten 
Ausdruck  als  Nomina  bezeichnen  und  die  wir  eben  im  F olgen- 
den  nun  genauer  zu  betrachten  haben  werden,  Wurzelverba 
und  abgeleitete  Verba  im  Allgemeinen  auf  dieselbe  Weise 
zu  behandeln  pflegen.  Wurzelverba  und  abgeleitete  Verba 
sagen  wir  oder  besser  noch  genauer:  die  Verbalwurzeln  und 
die  Grundformen  abgeleiteter  Verba;  denn  wir  dürfen 
durchaus  nicht  sagen,  dass  die  Nomina  auf  schon  aus- 
gebildete Verbalformen  zurückweisen,  aus  Verben  her- 
stammen. Sie  kommen  vielmehr  mit  ihnen  auf  densel- 
ben Grund  zurück.  So  pflegt  man  zum  Beispiel  doGtq, 
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die  Gabe,  in  der  gewöhnlichen  bequemen  Ausdrucksw'eise 
wohl  von  6id(ji)(u , ich  gebe,  worin  wir  eine  ausgehildete 
Verhalform  vor  uns  hatjen,  abzuleiten.  Mit  strengerem 
Ausdruck  darf  man  aber  durchaus  nicht  so  sprechen. 
Das  als  wirkliche  Verbalform  ausgepr<ägte  diömfit,  ich 
gehe,  enthält  ein  die  erste  Person  bezeichnendes  fti,  ent- 
hält die  besondere  Bezeichnung  der  Präsensformen  in 
der  Reduplicationssilbe  d»  und  in  dem  ta  eine  zum  Bei- 
spiel auch  im  Gegensatz  zur  Form  öidoiitv , wir  geben, 
eingetretene  Vocaldehming,  die  uns  in  ihrem  tiefem 
Grunde  noch  nicht  völlig  verständlich  ist,  gewiss  aber 
auch  mit  der  Verbalbildung  zusammenhängt.  Lösen  wir 
diese  verbalen  Kennzeichen  ab , so  bleibt  ein  einfaches 
do  (ursprünglich  da)  zurück,  an  dem  nichts  besonderes 
Verbales  mehr  haftet,  das  uns  vielmehr  das  ist,  was  wir 
Wurzel  nennen.  Und  auf  diese  selbe  Wurzel  do  kömmt 
auch  jenes  döatq,  Gabe,  zurück,  nichts  anderes  als  diese 
Wurzel  hat  do'cr«?  mit  d'iSmfu,  ich  gehe,  gemein  und  i.st 
also  durchaus  nicht  daraus  abgeleitet,  und  ebensowenig 
aus  irgend  einer  andern  dazu  gehörigen  Verbalform. 
Ganz  ähnlich  ists  zum  Beispiel  mit  aonaxt^Q-,  Räuber, 
das  zunächst  für  ägnayT^g-  eintrat.  Die  Form  aQuay-, 
die  sich  aus  dem  dazugehörigen  Verb  uqucc^co  (für  «p- 
nayjo)),  ich  raube,  ergiebt  und  schon  wegen  ihrer  Mehr- 
silbigkeit  verbietet,  sie  für  eine  Wurzel  zu  halten , wird 
doch  ganz  wie  eine  solche  behandelt : das  alte  j,  das 
ursprünglich  alle  abgeleiteten  Verbalformen  deutlich  kenn- 
zeichnet, ist  in  der  Nominalform,  wie  gewöhnlich,  ganz 
spurlos  verdrängt  oder  auch,  weil  man  es  als  rein  ver- 
bales Element  auffasste,  blieb  es  in  der  Regel  von  vorn- 
herein in  der  Nominalbildung  w'eg. 

Neben  solchen  Nominalformen,  die  also  auf  Wurzel- 
formen oder  mit  ihnen  gleichmässig  behandelte  Grund- 
formen abgeleiteter  Verba  zurückführen , giebt  es  aber 
dann  auch  noch  eine  grosse  Menge  solcher,  die  selbst 
auf  schon  ältere  und  einfachere  fertige  Nomina  zurück- 
kommen , wie  zum  Beispiel  dqnaxtriQiO-,  Räuber  betref- 
fend, räuberisch,  auf  das  vorhin  genannte  ägnaxz^g-, 
Räuber,  zurückführt,  die  also  aus  schon  zu  Grunde  lie- 
genden Noniinalformen  w'eitergebildet  oder  abgeleitet  sind. 
Darnach  gestaltet  sich  der  Hauptunterschied  in  der  gan- 
zen Menge  der  Nominalbildungen;  man  spricht  nach  ihm 


Digilized  by  Coogle 


80 


sehr  gewöhnlich  von  primären  und  secundären  Nominal- 
hildungen.  Wir  scheiden,  wie  wir  abgeleitete  Verba  von 
den  Wurzelverben  schieden,  wegen  einer  hier  im  Aus- 
druck gar  nicht  ganz  unzweckmässigen  Gleichmässigkeit, 
ohne  damit  leugnen  zu  wollen,  dass  sich  vielleicht  noch 
viel  trefl'endere  Bezeichnungen  werden  finden  lassen,  ab- 
geleitete Nomina  von  den  Wurzelnominen.  Von  den  letz- 
teren, den  älteren  und  natürlich  zu  Grunde  liegenden, 
handeln  wir  zuerst. 


Die  Wurzeluomiua. 

Was  nun  aber  die  Bildung  dieser  Wurzelnomina 
aus  den  Wurzeln  oder  aus  den  diesen'  gleich  behandelten 
Grundformen  abgeleiteter  Verba  anbetrifft , so  geschieht 
sie  von  einer  im  Griechischen  und  Lateinischen  verhält- 
nissmässig  sehr  geringen  Anzahl  von  Wörtern , die  mit 
Wurzelformen  ganz  überein  zu  stimmen  scheinen,  abge- 
sehen, deutlich  durch  am  Wurzelausgang  zugefügte  Laut- 
gestaltungen, die  man  am  Gewöhnlichsten  mit  dem  Na- 
men Suffixe  bezeichnet.  Diese  stimmen  in  einer  grossen 
Anzahl  von  Wörtern  ganz  offenbar  mit  Pronominalstäm- 
men überein  und  man  darf  daher  die  Vermuthung  wagen, 
dass  diess  auch  in  den  meisten,  vielleicht  allen  übrigen, 
deren  Bildung  noch  nicht  so  verständlich  geworden  ist, 
ursprünglich  der  Fall  war.  Es  scheint  nicht  ganz  un- 
wahrscheinlich, dass  die  Wurzeln,  die  alle  gewisserma- 
ssen  etwas  Unbeschränktes,  ununterbrochen  Fortdauern- 
des bezeichneten , durch  die  auf  Vorliegendes  und  Mo- 
mentanes hinweisenden  Pronomina  gleichsam  gebun- 
den oder  festgehalten  w'urden  und  so  sich  bestimmte 
Wörter  zuerst  gestalteten.  Wie  w'cnn  die  Wurzelform 
dtp  im  Altindischen , die  den  Begriff  »glänzen«  ohne 
weitere  Beschränkung  enthielt,  durch  den  Pronominal- 
stamm te,  wie  er  zum  Beispiel  im  altindischen  leid,  das, 
steckt,  zu  dem  Wort  dipid-  gestaltet  wurde,  das  »glän- 
zend« bezeichnet,  eigentlich  gleichsam  »glänzen-das«, 
wodurch  der  Begriff'  des  Glänzens  an  ein  bestimmt  Vor- 
liegendes gleichsam  gebunden  wurde. 

Der  bestiiuihte  Nachweis  dieser  wenn  auch  vielleicht 
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überall  zu  rauthmassenden  pronominellen  Natiu’  der  wort- 
bildenden Suffixe  aber  ist  in  allen  einzelnen  Fällen  und 
namentlich  auch  in  Bezug  auf  die  Entwicklung  der  Be- 
deutung der  Nomina  noch  so  wenig  bestimmt  zu  führen, 
dass  wir  uns  vorläufig  auf  diese  allgemeine  Bemerkung 
und  im  Folgenden  auf  das,  was  sich  in  dieser  Beziehung 
bei  den  einzelnen  Suffixen  etwa  schon  mit  grösserer 
Wahrscheinlichkeit  sagen  lässt,  beschränken. 

Wenn  schon  die  ganze  Masse  der  griechischen  und 
lateinischen  Nomina  vollständig  erkannt  und  verstanden 
wäre,  so  würde  sich  die  Eintheilung  des  reichen  Stoffes, 
über  die  doch  auch  noch  einiges  bemerkt  w'erden  muss, 
vielleicht  ganz  leicht  ergeben ; für  jetzt  aber  bildet  ge- 
rade diese  Eintheilung  uns  noch  eine  besondere  Schwie- 
rigkeit. Das  allerdings  kann  nach  unserer  ganzen  Dar- 
stellung nicht  zweifelhaft  sein,  dass  wür  von  dem  Aeu- 
ssern  und  nicht  etw'a  von  der  Bedeutung  ausgehen  müs- 
sen, w'enn  es  auch  für  unsere  ganze  Sprachbeschreibung 
wohl  sehr  wünschenswerth  möchte  gewesen  sein,  am  Scliluss 
einzelner  Abschnitte  noch  mal  die  geistigere  Seite  der 
Bedeutung  der  Wörter  zu  überblicken.  Man  pflegt  in 
den  Uebersichten  der  Nominalbildung  wohl  auszugehen 
von  den  Formen,  die  mit  Wurzelformen  noch  ganz  über- 
einstimmen, dann  die  Wörter  zu  betrachten,  die  als  Suf- 
fixe nur  die  einfachen  Vocale  a,  i,  oder  u zeigen,  daun 
zu  volleren  Suffixen  wie  ta,  ma,  na  und  ähnlichen  über- 
zugehen und  zuletzt  etwa  zu  den  schwerfälligen  Bildungs- 
silben wie  mant,  vant  und  anderen  zu  kommen.  An 
diese  Reihenfolge  aber  schliessen  wir  uns  durchaus  nicht 
an,  da  wir  niemals  mit  voller  Entschiedenheit  die  Ur- 
sprünglichkeit einer  gerade  vorliegenden  Bildung  behaup- 
ten können  und  da  sehr  häufig  die  spätere  Zerstörung 
ursprünglich  vollerer  Formen  da  sich  nicht  verkennen 
lässt,  w'o  bei  oberflächlicher  Betrachtung  vielleicht  ge- 
rade die  einfachsten  und  alterthümlichsten  Bildungen 
vorzuliegen  scheinen,  während  doch  dem  allgemeinen 
Gange  der  Sprachgeschichte  nach  ursprünglich  vollere 
Formen  später  immer  mehr  zerstört  zu  w^erden,  nicht 
umgekehrt  kürzere  ganz  müssig  erweitert  zu  werden 
pflegen. 

Wir  werden  die  Nomina  in  mehreren  grösseren  Grup- 
pen betrachten , wie  sie  in  ihren  Suffixen  vielfach  einen 
IE  6 
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unter  sich  engeren  Zusammenhang  zeigen,  ohne  natürlich 
damit  den  im  Allgemeinen  wohl  zu  erkennenden  Zusam- 
menhang nun  auch  nach  der  ganzen  Fülle  etwa  denkba- 
rer Gestaltungen  eines  bestimmten  Suffixes  für  jedes  ein- 
zelne in  Frage  kommende  Wort  zu  behaupten.  Zahl- 
reiche Suffixe  haben  sich  entschieden  schon  sehr  früh 
bestimmt  ausgebildet  und  zeigen  doch  daneben  in  ein- 
zelnen Bildungen  noch  deutlich  auch  einen  lebendigen 
Zusammenhang  mit  anderen  und  möglicher  Weise  nur 
in  wenigen  Wörtern  zur  Ausbildung  gelangten.  Denn 
das  zeigt  sich  überall  in  unsern  Sprachen  deutlich,  dass 
nicht  etwa  von  ältester  Zeit  her  eine  bestimmte  Anzahl 
unveränderlicher  staiTer  Suffixe  vorhanden  war,  sondern 
es  zeigen  fast  alle  Suffixe  mancherlei  Umgestaltungen 
und  lautliche  Zerstörungen,  wie  sie  an  der  Stelle  der 
Wörter,  die  eben  die  Suffixe  einnehmen,  das  heisst 
am  Ausgang  der  Wörter,  auch  gerade  am  Allerwenigsten 
auffallen  können. 

Es  scheint  uns  am  zweckmässigsten  von  den  Bildun- 
gen auszugehen,  die  allezeit  die  lebendigsten  geblieben 
sind , das  heisst  von  den  sogenannten  Participen.  Sie 
schliessen  sich  am  engsten  an  die  im  Verbum  lebendige 
Wurzelform  an  und  können  jederzeit  immer  neu  neben 
allen  Verben  gebildet  werden,  wie  man  auf  der  andern 
Seite  auch  jedes  ursprüngliche  Nomen  oder  Wurzelnomen 
sich  als  Particip  denken  kann. 


Nomina  auf  ant,  anta  und  afa,  at,  a$,  ar  und  ar(,  au 

und  äa,  a,  I,  und  Nomina  ohne  Suffixe. 

Noiulaa  auf  ant  (oyr,  ent,  uni,  e-yr,  o-yr,  a-yr,  v-yr). 

Von  jedem  Verbum  — und  der  Einfachheit  wegen 
können  wir  so  im  Folgenden  für  Wurzel  oder  Grund- 
form eines  abgeleiteten  V'^erbs  öfter  sagen,  da  doch  de- 
ren volles  Leben  am  regsten  und  deutlichsten  in  den 
Formen  des  Verbs  immer  noch  sich  zeigt  — wird  die 

nächste  Participform , die  den  allgemeinen  im  Verbum 

liegenden  Begriff  an  ein  bestimmtes  bindet,  durch  das 
Suffix  gebildet,  das  in  ältesterreichbarer  Gestalt  ani  lautet. 
Und  gleich  diess  Suffix  zeigt  es  uns  recht  deutlich, 
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wie  wenig  wir  noch  in  das  wirklich  innere  Lehen  oder 
die  Gestaltung  der  Suffixe  einzudringen  vermögen.  Ob  es 
wirklich  in  seiner  mehrconsonantischen  Schwerfälhgkeit 
eine  uralte  Form  ist  oder  etwa  aus  mehreren  einfache- 
ren Suffixen  zusammengesetzt,  ob'  es  ursprünghch 
noch  einen  auslautenden  Vocal  hatte  und  ob  das  anlau- 
tende a im  Grunde  wirklich  dem  Suffix  selbst  angehört, 
sind  Fragen,  zu  deren  Lösung  wir  noch  nichts  bestimm- 
tes in  der  Hand  haben.  Und  noch  viel  weniger  ist  uns 
schon  irgend  klar  , wie  gerade  dem  Suffix  aiit  die  Kraft 
oder  Bedeutung  inne  wohnen  konnte,  die  mit  ihm  ver- 
bunden zu  sein  pflegt. 

Sein  lebendiger  Zusammenhang  mit  den  ausgebilde- 
ten Verhalformen  zeigt  sich  vor  allem  darin,  dass  es 
sich  an  alle  Tempusbildung  eng  anschliesst  und  nament- 
lich an  alle  Präsensformen,  wornach  denn  auch  im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  sein  Vocal  nicht  immer  in 
derselben  Gestalt  entgegentritt.  Neben  der  überwiegend 
grössten  Zahl  der  Verbalformen  tritt  unser  Suffix  im 
Griechischen  und  Lateinischen  als  ovt  = ent  auf,  wie 
in  (fSQOvT-  = f ereilt-  = altind.  bhärant-,  tragend  ((fiQco 
=z  furo  = altindisch  bhdrdmi,  ich  trage),  ayov%-  = 
agent-,  treibend,  tvtitovt-,  schlagend,  Ivovz-  — so-lvenf-, 
lösend,  ducent-,  führend,  (filiovz-  (if  tlovyz-),  liebend,  n- 
(zccovz-  (iigtürr-)  , ehrend , vestient- , bekleidend , volent-, 
wollend,  dort-,  seiend  = absent-,  abwesend,  Iovt-  = 
ient-  (doch  so  nur  im  Nominativ  iens,  neben  dem  die 
übi'igen  Casus  die  Grundform  eunt-  zeigen),  gehend.  Nur 
bei  vorhergehendem  a wird  das  e im  Lateinischen  ganz 
verschluckt,  wie  in  amant-  (für  ama-ent-),  liebend,  stant-, 
stehend,  flant-,  blasend.  Im  Griechischen  aber  wird  das 
alte  ccvT,  wo  es  mit  einem  vorausgehenden  Vocale  zusam- 
menstösst,  immer  behandelt,  als  ob  es  gar  keinen  eignen 
Vocal  hätte,  daher  nO’ivz-,  setzend,  didovz-,  gebend,  itf- 
xdvx-,  stellend,  ßißdm-,  schreitend,  äsixvvrt-,  zeigend, 
oXXvvT-  (aus  dXvi'iyr-),  vernichtend.  Neben  den  letztge- 
nannten Formen  haben  die  entsprechenden  altindischen 
allerdings  das  alte  a festgehalten,  so  cinvdnt-  (nicht  ci- 
nünt-),  sammelnd,  wie  cinvdnti,  sie  sammeln,  dpnuvant- 
(nicht  äpnünt-),  erlangend,  wie  äpnuvanti,  sie  erlangen. 

Während  das  Lateinische  bei  seiner  übrigens  auch  viel 
beschränkteren  Tempusentwicklung  im  Activ  nur  noch  an  die 
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Präsensformen  unmittelbar  sich  anschliessende  Particip- 
formen  aufweist,  zeigt  sich  im  Griechischen,  in  dem  wei- 
terhin auch  noch  eine  andere  als  durch  ant  gebildete  active 
Participform  zu  besprechen  sein  wird,  das  in  Frage  ste- 
hende Suffix  auch  'noch  im  lebendigsten  Zusammenhang 
mit  weiteren  Tempusformen  und  zwar  mit  aoristischen 
sowohl  als  mit  futurischen.  Das  Particip  des  einfachen 
oder  gewöhnlich  sogenannten  zweiten  Aorists,  von  dessen 
Bildung  wie  von  der  der  übrigen  hier  schon  zu  berüh- 
renden Tempusformen  erst  weiterhin  genauer  gehandelt 
werden  kann,  schliesst  sich  dem  präsentischen  Particip 
fast  immer  eng  an,  wie  (fvyovt-  (Präsens  qtvyovt-),  flie- 
hend, XmdvT-  (Präsens  kfTnorr-),  lassend,  öövt-  (Präsens 
dtdövT-),  gehend,  (Präsens  setzend,  yvuvt-j 

kennend,  Gtävx-,  stehend,  ßctvt-,  schi-eitend,  aßsvx-,  er- 
löschend, dvvi-,  eintauchend.  In  dem  mittels  des  Zisch- 
lauts gebildeten  sogenannten  ersten  Aorist  ist  der  Vocal 
« bezeichnend:  ötX'^avt-,  zeigend,  ^fvT^avt-,  anspannend, 
ntv'^avi-,  faltend,  ^!tpavx-,  werfend,  nii^aavz-,  ehrend, 
fiiXvavi-,  wartend;  im  Futur  das  o;  diäaovx-  = altin- 
disch däsydnt-,  der  gehen  wird,  i^ovr-,  der  haben  wird, 
ygccipovT-,  der  schreiben  wird,  der  ehren  wird. 

Die  passiven  Aoristformen,  die,  wovon  auch  erst  weiter- 
hin genauer  gehandelt  werden  kann,  ihrer  ganzen  Bil- 
dung nach  dem  Activ  mit  angehören,  zeigen  durchgehend 
den  Vocal  s:  dtcoxif^vt-j  verfolgt,  ä-eXxtXivr- , bezaubert, 
ßXaip&ivt-j  beschädigt,  ßXtj&ivr-,  geworfen,  xvnivi- ^ ge- 
schlagen. 

Die  Umbildung  aller  dieser  griechischen  Formen 
zur  Bezeichnung  des  Weiblichen,  wie  in  xdntovx-, 
schlagend,  weiblich:  xvmovaa  (aus  xvnxovxia),  xixXipx-j 
setzend,  weiblich:  xtxXtXaa  (aus  u^efxta),  wird  erst  wei- 
terhin im  Zusammenhang  zur  Betrachtung  gezogen  werden. 

Namenthch  im  Lateinischen  haben  viele  hieherge- 
hörige,  das  heisst  durch  das  alte  ant  gebildete,  Particip- 
formen  eine  der  verbalen  Lebendigkeit  mehr  entkleidete 
Stellung  eingenommen,  sind  mehr  zu  ruhigeren  und  in 
sich  abgeschlossenem  Abjectiven  geworden , wie  denn 
viele  unter  ihnen  auch  gar  keine  lebendige  Verbalform, 
wie  sie  doch  einst  neben  ihnen  nothwendig  vorhanden 
sein  musste,  mehr  zeigen.  Dahin  gehören:  frequent-, 
häufig,  sehr  besucht,  zum  altindischen  bhrga-,  viel;  in- 
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gcnt-,  ausserordentlich  gross,  rccent- , frisch,  repenf-, 
plötzlich,  sont- , sträflich,  schädlich,  und  in-sont-,  un- 
schädlich, zum  altindischen  Jeshdyati,  er  vernichtet,  er 
zerstört;  praegnant- , schwanger,  dvident-,  hervorleuch- 
tend, augenscheinlich  (zu  uidere,  sehen);  incient-,  schwan- 
ger schwanger  werden,  schwanger  sein) ; petulant-, 

muthwillig,  lästern,  von  einem  *petuldre,  das  selbst  wie- 
der auf  ein  schliessen  lässt;  prüdent-,  vorsichtig, 

klug,  aus  pro-vident-;  dleganl-,  artig,  fein,  schicklich; 
potent-y  vermögend,  mächtig,  zu  posse,  vermögen,  neben 
dem  die  wirkliche  Participform  aber  possent-  würde  ge- 
lautet haben ; pient- , Nebenform  zu  pio-  , fromm , lieb- 
reich ; consent- , rathgebend , eine  Benennung  der  zwölf 
obersten  Götter;  cracent- , mager,  schlank  (bei  Ennius), 
zu  altind.  hrgd-,  mager , schlank , und  krgyati- , er  wird 
mager. 

Andre  haben  allerdings  die  zu  Grunde  liegenden 
Verba  noch  zur  Seite,  liessen  aber  doch  durch  eigen- 
thümlich  entwickelte  Bedeutung  den  Zusammenhang  lo- 
ser werden,  die  Participform  mehr  in  ein  Adjectiv  über- 
gehen, so  eloquent-,  beredt  (eloqui-,  aussprechen);  q)rae- 
stant-,  vorzüglich  {praestdre-,  vorstehen,  Gewähr  leisten) ; 
prae-sent-,  gegenwärtig  i^prae-esse,  vorstehen);  valent-, 
gesund,  stark  (vaUre,  gesund  sein);  insolent-,  ungewöhn- 
lich, übermüthig  (soldre-,  pflegen);  innocent-,  unschuldig 
(nocere,  schaden);  libent-,  willig  (lihet , es  beliebt);  sa- 
pient-,  weise  [sapere,  schmecken,  Verstand  haben);  abun- 
dant-, überflüssig,  reichlich  (abunddre,  überfliessen) ; ar- 
rogant-, anmassend  (arrogdre,  anfragen,  sich  anmassen) ; 
congruent- , passend , schicklich  {congruere , Zusammen- 
kommen, übereinstimmen);  imqgudent-,  unverschämt  {pu- 
det,  es  erfüllt  mit  Scham);  infant-,  noch  nicht  redend, 
klein  {fdri,  sprechen,  reden) ; stellant-,  gestirnt,  glänzend 
{stelldre,  mit  Sternen  besetzen). 

In  Bezug  auf  das  Aeussere  dieser  lateinischen  Bil- 
dungen ist  hier  nicht  zu  übersehen,  dass  wenn  auch 
durchaus  nicht  mit  durchgreifender  Strenge  so  doch  in 
sehr  vielen  Fällen  und  namentlich  oft  im  singulären  Ab- 
lativ die  lateinische  Sprache  zur  Zeit  ihrer  Blüthe  den 
Unterschied  macht,  dass  sie  die  wirklichen  Participformen 
als  Grundformen  auf  nt,  die  adjectivischen  Participia 
aber  wie  Grundformen  auf  nti  behandelt.  Man  würde 
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darnach  /um  Beispiel  splenäcntc  sSlc,  während  die  Sonne 
glän/te,  beim  Schein  der  Sonne,  unterscheiden  von  splcn- 
denti  söle,  durch  die  glänzende  Sonne,  durch  die  helle 
Sonne.  Diese  in  ihrem  tiefem  Grunde  durchaus  noch 
nicht  genügend  verständlich  gemachte  Erscheinung  findet 
vielleicht  in  der  deutschen  Sprache  einen  beachtenswer- 
then  Anhaltspunkt  zur  Erklärung.  Sehr  häufig  und  na- 
mentlich zum  Beispiel  im  Altsächsischen  zeigen  nämlich 
die  deutschen  Participformen  neben  den  mehr  substanti- 
visch gebrauchten  Grundformen  auf  and  im  mehr  adjec- 
tivischen  Gebrauche  erweiterte  Grundformen  auf  andja 
und  es  steht  zum  Beispiel  im  Heliand  67,  7 helandi  (von 
der  Grundform  hcUandja)  crist,  der  rettende  Christ,  ne- 
ben the  helayo  hcleand,  der  heilige  Heiland,  70,  4.  Diese 
Unterscheidung  steht  im  engsten  Zusammenhang  mit  der 
mehrfachen  Bildung  der  deutschen  Adjectiva,  die  auch 
im  Neuhochdeutschen  durchaus  noch  besteht;  wir  schei- 
den der  Weg  ist  lang,  worin  die  Bildung  des  Adjectivs 
lang  (gothisch  laggs , für  altes  langas)  in  Bezug  auf  den 
Ausgang  mit  longus  und  doXixdg  ganz  genau  überein- 
stimmt, von  ein  langer  Weg.  Darin  ist  das  langer  eine 
alte  Verschmelzung  mit  einem  folgenden  ursprünglich 
selbständigen  Pronomen  jas,  das  zunächst  gewiss  keinen 
andern  Zweck  hatte,  als  die  adjectivische  Natur  des 
Wortes  bestimmter  zu  kennzeichnen,  und  das  mit  jenem 
i in  den  lateinischen  adjectivischen  Participien  auf  enti 
im  Grunde  vielleicht  dasselbe  ist. 

Auch  im  Griechischen  finden  sich  einige  hier  nen- 
nenswerthe  Formen  ohne  lebendiges  Verb  zur  Seite,  so 
srtövt-,  alt  FexovT-,  freiwillig,  das  sich  an  das  altindische 
vdgmi,  ich  wünsche,  ich  will,  anschliesst,  zu  dem  die 
entsprechende  Participform  u^dnt-  (für  vakant-),  wollend, 
lautet,  und  daneben  dxovr-,  alt  ä-Fsxovt-,  unwillig;  fer- 
ner d-xiorr-,  schweigend,  nicht  sprechend,  dessen  Schluss- 
theil  zum  altindischen  Mydti,  er  spricht,  gehört.  Wei- 
ter kann  wohl  genannt  werden  d-xdpavx-,  unermüdlich, 
das  sich  an  xüpvuv,  müde  werden,  anschliesst,  und  epai- 
d^ovT-j  leuchtend;  ferner  vnsq-xidavT-,  überaus  ruhmvoll 
(Bias  4,  66  imd  71),  dessen  Schlusstheil  mit  dem  wei- 
terhin zu  nennenden  xvdog^,  Ruhm,  im  Grunde  vielleicht 
ganz  dasselbe  ist.  Möglicherweise  gehören  hieher  auch 
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Tcdvi-  und  ünctVT-,  all,  die  sich  zum  altindischen  gcigvaf  aus 
sdgvat,  sdgvant),  fortwährend,  häufig,  zu  stellen  scheinen. 

Manche  dieser  an  die  Verbalfoi’men  sich  eng  an- 
schliessenden participiellen  Bildungen  sind  im  Griechi- 
schen sowohl  als  im  Lateinischen  auch  selbstständiger, 
zu  wirklichen  Substantiven,  geworden,  ganz  ähnlich  wie 
zum  Beispiel  unser  Freund  und  Feind  und  Heiland,  die 
auch  alte  Participia  sind.  So  begegnen  schon  bei  Homer 
ysQovT- , Greis,  das  dem  altindischen  alt,  ent- 

spricht, ttxovx-,  Wurfspeer,  zunächst  »scharf  seiend,«  dqu- 
xovx-,  Drache,  xQtXovz- , Herrscher,  nebst  svq^-xqsiovz-, 
weitherrschend,  O^iganovT-,  Diener,  Hovt-j  Löwe,  t4vovt-, 
Sehne,  [isdovi-  und  (kidsovx-,  Herrscher,  neben  dem  die 
Verbalform  (lidsiv  statt  des  sonst  gebräuchlichen  fiidea- 

Sorge  tragen,  walten,  bei  Sofokles  sich  findet.  Auch 
ddiivT-  = dent-,  Zahn,  gehört  wahrscheinlich  hieher  und 
sXi(fav't-,  Elfenbein;  von  Namen  wohl  riyanxtg,  die  Gi- 
ganten, und  ''AxkavT-,  der  Himmelsträger,  wie  sein  Name 
wahrscheinlich  auch  »Träger«  sagt.  Kaum  gehört  hie- 
her auch  noch  hjxaßavx- , Jahr  (Odyssee  14,  161  und 
19,  306),  nebst  den  nachhomerischen  dXißavx-,  der  Todte, 
und  SxQißavx-,  Gerüst  auf  der  Schaubühne.  Aus  der 
nachhomerischen  Sprache  dürfen  hier  aber  noch  genannt 
sein:  ägxovx-,  Herrscher . neben  dem  lebendig  gebliebe- 
nen ägxsiv,  herrschen;  dddfiavx-,  Stahl,  wohl  »nicht  zu 
bezwingender«,  ögtCovx-,  der  Gesichtskreis,  »der  Abgrän- 
zende,«  xväiöorx-,  Wiederhaken;  xeXiovxez,  die  langen 
Bäume  des  Webstuhls.  Vielleicht  gehört  hieher  auch 
noch  xayxävx-,  der  Lacher,  lustige  Person  auf  der  do- 
rischen Bühne. 

Aus  dem  Lateinischen  kann  hier  genannt  werden 
in-fant-,  »nicht  sprechend,«  jung,  Kind;  a»imaw<-,  lebend, 
lebendes  Wesen,  ad-ulescent- , heran  wachsend , Jüngling, 
parent-,  Vater,  Mutter,  »erzeugend,  gebärend«,  serpent-, 
Schlange,  »kriechend,«  dient-,  Anhänger,  Höriger,  = 
xXvovx-,  hörend;  torrent- , Giessbach,  Strom,  »reissend, 
strömend«;  rudent-,  Seil,  Tau.  Durch  Verschweigen 
von  s6l,  Sonne,  wmrden  früh  auch  Orient-,  »aufgehend«, 
und  occident- , »untergehend« , selbstständig  gebraucht, 
dieses  für  Abend,  Westen,  jenes  für  Morgen,  Osten. 
Weiter  stellen  sich  hieher  noch  mont-,  Berg,  das  wahi- 
scheinlich  dem  altindischen  niahdnt-,  gross,  entspricht, 
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wie  7.uni  Beispiel  unser  Berg  dem  altindischen  hrhdnt-, 
gross,  sich  anschliesst;  front-,  Stirn,  vielleicht  für  altes 
frvont-,  fruont-,  wegen  des  zugehörigen  althaktrischen 
hrvand-,  Braue,  und  des  diesem  gleichbedeutenden  dfpqv-, 
und  dann  noch  font-,  Quelle,  = (fgiat-  (für  altes 
Favi-),  Brunnen,  von  welchem  letzteren  auch  weiterhin 
noch  die  Hede  sein  muss. 


Nomina  auf  anta  nnd  ata  (enio,  tryto,  avSo,  nyS-n,  tyfto,  vytho,  atto,  tS-o, 
t&o,  endo,  vndo,  uro,  tjo,  oro,  no,  errj,  mij,  ido,  idi,  hundo,  cundo). 


Von  den  mancherlei  Suffixformen , die  mit  dem  bis 
dahin  betrachteten  alten  ant  einen  mehr  oder  weniger 
engen  Zusammenhang  erkennen  lassen,  nennen  wir  zuerst 
ein  aus  manchen  Bildungen  sich  ergebendes  anta,  das 
man  wegen  seiner  volleren  Form  von  vorn  herein  fast 
geneigt  sein  möchte  für  noch  älter  zu  halten  als  jenes 
ant  und  für  ihm  vielleicht  überall  wirklich  zu  Grunde 
liegend.  Werden  doch  in  unsern  Sprachen  überall  vie- 
lerlei Bildungen  alter  auslautender  Vocale  später  beraubt. 
Und  aus  dem  Gothischen  könnte  man  etwa  participielle 
Grundformen  wie  bairandan-,  tragend,  dem  sonst  genau 
entsprechenden  altindischen  bhdrant-  gegenüber,  dafür 
anführen  wollen,  die  aber  doch  nur  ein  später  angefüg- 
tes an  enthalten  werden , ganz  wie  gothische  Compara- 
tivformen  wie  maizan-,  grösser,  im  Vergleich  mit  dem 
sonst  genau  entsprechenden  altindischen  mdhiyas-  jenen 
hier  offenbar  nicht  alten  Zusatz  enthalten.  Indessen  zei- 
gen die  indogermanischen  Sprachen  insgesammt  in  Bezug 
auf  den  wirklich  alten  Ausgang  ant  in  jenen  participiel- 
len  Formen  eine  so  übereinstimmende  Fülle  von  Bildun- 
gen, dass  die  Anzahl  der  Wörter,  die  ein  suffixales  anta 
ei’giebt , verschwindend  klein  dagegen  erscheint.  Und 
wir  dürfen  deshalb  wohl  annehmen , dass  durch 
den  Einfluss  der  im  Ganzen  weitüherwiegenden  Menge 
von  Grundformen  auf  a in  unsern  Sprachen,  wie  sie  in 
unserer  ganzen  weiteren  Darstellung  noch  klar  genug 
vor  die  Augen  treten  wird,  dieser  Vocal  später  vielfach 
auch  ohne  einen  tiefem  etymologischen  Grund  an  con- 
sonantischauslautende  Grundformen  sich  andrängte.  So 
weist  das  altindische  vasantd- , Frühling,  wohl  auf  ein 
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altes  participielles  vasant-,  wie  es  clurcli  andre  verwandte 
Formen  weiterhin  auch  noch  wahrscheinlicher  werden 
wird,  und  ähnlich  altindisches  ddnta-,  Zahn,  wegen  der 
daneben  liegenden  döövt-,  dent-,  altind.  ddnt-  auf  diese 
letztere  wohl  als  die  ältere  Form.  Die  mitgenannte  la- 
teinische Form  dent-  scheint  freilich  durch  ihren  Plural- 
genetiv dentium  zunächst  auf  eine  vocalisch  auslautende 
Form  denii-  hinzuweisen,  und  in  Uehereinstimmung  da- 
mit muss  man  aus  den  Genetiven  montium,  frontium  und 
fontium  möglicherweise  auch  zunächst  die  Grundformen 
moiiti-,  Berg,  fronti-,  Stirn,  und  fonti-,  Quelle,  aufstellen 
statt  der  wenig  früher  angebenen  mont-,  front-  und  font. 

Wie  das  ebengenannte  ddnt-,  Zahn,  in  der  Regel, 
zum  Beispiel  im  Instrumental  data  (für  dantd),  mit  dem 
Zahn,  seines  Nasals  ganz  beraubt  zu  werden  pflegt,  eine 
Lautbeeinträchtigung,  die  weiterhin  in  Bezug  auf  die  Bil- 
dungen durch  altes  ant  noch  in  gi-össerem  Umfang  sich 
beraerkheh  machen  wird , so  können  wir  hier  neben  je- 
nem anta  auch  die  Suffixgestalt  ata  gleich  mit  namhaft 
machen,  wie  sie  namentlich  im  Altindischen  mehrfach 
zu  Tage  tritt,  wo  zugehörige  verwandte  Formen  noch 
den  Nasal  haben.  So  dürfen  wir  ohne  Zweifel  noch  hie- 
herziehen  rajatd-  (für  rajantd-),  Silber,  dem  lateinischen 
argento-  entsprechend,  eigentlich  »glänzend«;  auch  wohl 
altind.  vdta-  neben  lat.  vento-  und  gothischem  vinda-, 
Wind , eine  alte  Participform  zu  v& , wehen , digu,,  alt 
üFigi!',  ich  wehe,  und  ferner  das  Zahlwort  altind.  ^atd- 
z=.  h-xaxov  neben  centum  und  dem  gothischen  hunda-, 
hundert,  Formen,  die  ohne  Zweifel  schon  sehr  früh  eine 
lautliche  Einbusse  im  Anlaut  erlitten. 

Noch  andre  Bildungen,  aus  denen  die  alte  Suffix- 
form anta  sich  ergiebt,  sind  raXavTO-,  Wagschaale,  Wage, 
»das  Tragende«,  aus  dem  talento-  nur  entlehnt  wurde; 
ferner  unguento-,  Salbe,  fluento-,  Fluss,  Gewässer;  viel- 
leicht auch  cargento-,  zweirädriger  Wagen , draganto-, 
Tragant,  das  weibliche  polenta,  Gerstengraupen,  und 
möglicher  Weise  auch  noch  das  Adjectiv  cruento-,  blu- 
tig, grausam,  falls  es  nicht  erst  auf  cruAr-,  Blut,  zu- 
rückführt. Aus  dem  Griechischen  mag  lüer  noch  i&s- 
XovT^'g,  der  Freiwillige  (zu  bereit  sein,  wollen), 

genannt  sein,  neben  dem  das  gleichbedeutende  und  im 
Gninde  vielleicht  ganz  identische  i&eXovxi^q-,  Odyssee  2, 


Digitized  by  Google 


90 


292 , imlpss  eine  ganz  eigenthiiniliehe  Suffixgestaltung 
zu  enthalten  scheint. 

Der  Nasal  hat,  wie  auch  sonst  nicht  selten,  in  der 
alten  Lautgestaltung  unta  mehrfach  auf  den  Telaut  ei- 
nen umgestaltenden  Einfluss  geübt  und  im  Griechischen 
zum  Beispiel  ihn  mehi-fach  aspirirt,  so  offenbar  in  tpä- 
Xav&o-,  einer  Nebenform  zu  (fdlavTO-,  kahl,  kahlköpfig ; 
ferner  in  uxaviXo-,  Bärenklau,  in  dem  weiblichen  axav^a. 
Dorn,  Stachel,  in  (ictqavO^o-,  ein  Gartengewächs,  und 
vielleicht  noch  in  XoviXo-  , Haar,  öXiyiv&a-,  ein  Wenig 
(bei  Hesychios),  xtjqtv^o-,  eine  Sommerblume,  ßoXiv&o-, 
wilder  Ochs,  ein  Vogel,  dXvviXo-,  Feige,  und 

im  Schlusstheil  von  vdxtv&o-,  Hyacinthe.  Es  ist  sehr 
wahrscheinlich,  dass  auch  einige  Formen  mit  suffixalem 
& ohne  noch  den  Nasal  zur  Seite  zu  haben , doch  ihren 
Hauchlaut  dem  Einfluss  eines  früher  nebenstehenden  und 
später,  in  einer  schon  im  Vorhergehenden  berührten  Weise, 
verdrängten  Nasals  verdanken  und  also  dann  auch  hieher 
gehören,  wie  ä(ia3o-  und  tffdfiaxXo-,  Sand,  Staub,  xvado-, 
Becher,  xdXctiXo-,  Handkorb,  XdnaiXo-,  Aushöhlung,  Grube, 
(TnvQcciXo-  — m’qa&o-,  Mist,  rtnsXs&o-  = niXs&o-,  Men- 
Bchenkoth,  sqi&o-,  Lohnarbeiter,  und  aiyi^o-j  ein  Vogel, 
neben  welchem  letzteren  auch  die  eben  schon  genannte 
Form  aiyivdo-  angegeben  wird.  In  anderen  Formen 
scheint  auch  die  innere  Media  6 auf  die  in  Frage  ste- 
hende Suffixform  zurückzukommen,  indem  der  selbst  ver- 
drängte Nasal  doch  in  dem  erweichenden  Einfluss,  den 
er  auf  das  alte  nebenstehende  t ausübte,  noch  eine  Spur 
von  sich  zurückliess.  So  dürfen  hier  vielleicht  genannt 
werden  xi).aöo-,  Geräusch.  Lärm,  Getümmel,  Ilias  9, 
547  und  sonst,  Knirschen,  nur  Ilias  23,  688; 

ferner  andqaöog- , Samen,  und  Geröll,  Kies, 

Ilias  21,  319,  welche  letzteren  beiden  freilich  wegen  ih- 
res Schlusssuffixes  as  hier  eigentlich  noch  nicht  genannt 
werden  können. 

Ein  erweichender  Einfluss  des  Nasals,  von  dem  auch 
weiterhin  noch  mehrfach  wird  die  Rede  sein  können, 
vielleicht  aber  auch  zunächst  ein  aspirirender , da  im 
Lateinischen  nach  einer  fast  durchgehenden  Neigung  in- 
nere Hauchlaute  in  die  entsprechenden  weichen  überzu- 
gelien  pflegen,  zeigt  sich  in  Bezug  auf  das  nebenstehende 
alte  t der  Suffixform  anta  noch  in  einer  im  Lateinischen 
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besonders  entwickelten  Bildung,  die  wegen  ihrer  Beweg- 
lichkeit und  ihres  stets  lebendigen  Zusammenhangs  mit 
ausgebildeten  Verbalformen  auch  zu  den  sogenannten 
Participien  gerechnet  zu  werden  pflegt.  Wir  meinen  die 
Bildung  auf  endo-  in  gewöhnlichster  Gestalt,  in  einigen 
alterthümlicheren  Formen  auch  auf  undo  und  bei  den 
abgeleiteten  Verben  auf  are  auf  ando  (für  a-endo).  Man 
bezeichnet  die  so  gebildeten  Nomina  gewöhnlich  als  Par- 
ticipia  des  passiven  Futurs,  aber  dicendo-  zum  Beispiel 
ist  weniger  »das  gesagt  werden  wird« , als  »w'as  gesagt 
werden  muss«,  und  wir  nennen  sie  daher  lieber  Adjec- 
tiva  der  Nothwendigkeit.  So  ist  solvendo-,  das  gelöst 
werden  muss,  canendo-,  das  gesungen  werden  muss,  do- 
cendo-  (zu  doc^re,  lehren),  das  gelehrt  werden  muss, 
fugiendo-,  das  geflohen  werden  muss,  audiendo-,  das  ge- 
hört werden  muss,  vUando-,  das  vermieden  werden  muss, 
eundo-  (zu  fre,  gehen) , das  gegangen  werden  muss,  und 
anderes  ähnlich.  Neben  diesem  Gebrauch  zeigen  diesel- 
ben Bildungen  im  Lateinischen  aber  auch  sehr  oft  die 
Selbstständigkeit  der  Substantive  und  dann  die  einfache 
Bedeutung  eines  lebendigen  Abstracts  oder  nach  der  ge- 
wöhnlichen Ausdrucksweise  des  Infinitivs,  zum  Beispiel 
in  canendo  studere,  des  Singens  sich  hefleissigen,  oder 
canendt  cupidus,  nach  Singen  verlangend,  oder  canendo 
delectdmur,  durch  das  Singen  werden  wr  erfreut.  Statt 
des  Nominativs  aber  und  einfachen  Accusativs  dieser 
Bildung  pflegt  nur  der  Infinitiv  gebraucht  zu  werden, 
canere  dulce  est,  das  Singen  ist  erfreulich,  canere  te,  do- 
ceo,  ich  lehre  dich  singen,  so  dass  also  die  Bildung  auf 
endo  im  Lateinischen  geradezu  verwandt  scheint,  die  früh 
erstarrte  Infinitivform  gleichsam  meder  flexionsfähig  zu 
machen. 

Im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  (1857, 
Seite  373  und  folgende)  meinte  ich  noch  die  Bildungen 
auf  endo  [undo,  ando)  ganz  anders,  und  zwar  aus  einer 
Vereinigung  eines  alten  Suffixes  ana,  das  mit  dem  deut- 
schen Infinitivausgang  en  genau  übereinstimmt,  und  des 
alten  tva,  das  zum  Beispiel  im  altindischen  Jcdrtva-,  das 
zu  thun  ist,  steckt,  erklären  zu  müssen,  halte  aber  jetzt 
ihren  zuerst  von  Bopp  ausgesprochenen  Zusammenhang 
mit  den  Participformen  auf  ant  für  entschieden  einzig 
richtig.  Wie  sich  schon  früher  die  alterthümlichen 
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orkinäo-,  abstaniincncl,  secmido-,  der  folgende,  der  zweite, 
roiinulo-,  sich  drehend,  rund,  und  Idbmtdo-,  fallend  (bei 
Attius) , mit  ihrer  ganz  einfachen  Participhedeutung  da- 
für anführen  liessen,  so  lässt  sich  der  fragliche  Zusam- 
menhang nun  auch  noch  weiter  erweisen.  So  begegnet 
zum  Beispiel  in  dem  umgekehrten  Verhältniss  in-tolermit- 
bei  Tacitus  und  Gellius  für  »unerträglich«,  als  wärs  eine 
Form  auf  ando,  und  Lucilius  und  Varro  gebrauchen  ne- 
-fant-  in  derselben  Bedeutung  wie  ne-fando- , gottlos, 
Terflucht,  »unaussprechlich.«  Ganz  dasselbe  Bedeutungs- 
verhältniss  haben  wir  in  ä-xafiaw-,  unermüdlich,  neben 
dem  gleichbedeutenden  d-xafiuTO-,  und  in  ä-dafiavr-,  Stahl, 
eigentlich  »unbezwinglich«,  neben  d-dafiaro-,  unhezwing- 
lich. 

Ohne  Zweifel  gehören  zu  den  lateinischen  Bildungen 
auf  endo  auch  aus  dem  Altindischen  ein  paar  Formen, 
die  in  der  Bedeutung  des  »passiven  Futurparticips«  Ben- 
fey  in  seiner  vollständigen  Grammatik  §.  386  heibringt, 
nämlich  dargatd-,  das  anzusehen  ist,  schön,  yajatd-,  das 
zu  verehren  ist,  und  haryatd- , das  zu  lieben  ist , deren 
Ausgang  ata  höchstwahrscheinlich  aus  antd  entstanden 
ist,  wie  denn  das  Participsuffix  ant  gerade  im  Altindi- 
schen besonders  häufig  seinen  Nasal  einbüsst,  eine  Ein- 
busse, die  in  den  angegebenen  Bildungen  auf  atd  des 
vorgerückten  Accents  wegen  noch  um  so  leichter  Statt 
finden  konnte.  Gerade  die  genannten  altindischen  Bil- 
dungen machen  es  wahrscheinlich,  dass  auch  die  kurz 
vorhin  genannten  griechischen  d-xd[iato-,  unermüdlich, 
und  d-dd(taro-,  unbezwinglich,  selbst  hieher  gehören  und 
damit  auch  gewiss  noch  manche  andre  Form  auf  ro,  in 
der  man  den  diesem  Ausgang  vorausgehenden  Vocal 
mit  der  nichtserklärenden  Benennung  » Bindevocal » 
meistens  meint  abfertigen  zu  können.  So  meinen 
wir  zunächst  noch  das  homerische  aQt-öslxero-,  sehens- 
werth,  ausgezeichnet  (Ilias  11,  248;  14,  320;  Odys- 
see 8,382;  401;  9,  2;  11,  355;  378;  540,  und  12,  38), 
das  vielleicht  für  -diqxszo-  steht  und  dann  mit  jenem 
altindischen  dargatd-  genau  übereinstimmt;  möglicher- 
weise d-fiatficlxeto-j  nicht  zu  bekämpfen  (Ilias  6,  179; 
16,  329  und  Odyssee  14,  311),  und  etwa  das  noch  nicht 
verständliche  Beiwort  des  Meeres  drQvysTO-,  Auch  iXsTÖ-, 
ergieifbar  (Ilias  9,  409),  und  i^alQsro-,  vorzüghch,  aus- 
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erwäUt  (Ilias  2,  227  und  Odyssee  4,  643),  ordnen  sich 
■wohl  hier  ein. 

Gewiss  gehören  auch  noch  manche  andre  Formen 
aus  dem  Griechischen  hieher,  wie  i^dvaxo-,  der  Tod,  in 
dem  ein  hlosses  Suffix  ro  anzunehmen,  wie  man  gewöhn- 
lich thut,  durch  die  mit  ihm  allerdings  versehene  aber 
doch  sonst  ganz  anders  gestaltete  Bildung  if  vfjtö-,  sterb- 
lich, doch  durchaus  widerrathen  wird,  so  wie  denn  das 
^ttvaxo-  in  Bezug  auf  seine  abstracte  Bedeutung  auch 
oben  genannten  Bildungen  wie  canendi,  des  Singens,  sich 
ganz  zur  Seite  ordnet.  Mit  ^dvato-  in  der  Bildung 
überein  stimmt  xafiaxo-,  Mühe,  Drangsal,  Anstrengung 
(zu  xd(tVHV , ermüden,  sich  müde  arbeiten),  neben  dem 
durch  einfaches  w gebildet  ein  ganz  anderes  und  ganz 
■wie  jenes  i^vrixö-,  sterblich,  gestaltetes  xfiijxd-  zum  Bei- 
spiel in  cc-xiifjxo-j  unermüdet,  und  dvdqö-xfjujxo- , von 
Menschen  gemacht  (Ilias  11,  371),  steckt.  Noch  einige 
andere  griechische  Bildungen,  die  ■svegen  ihres  inneren 
Vocales  wohl  eher  hieher  als  zu  dem  w’eiterhin  noch  zu 
betrachtenden  einfachen  Suffix  ta  zu  stellen  sind,  obwohl 
man  in  einzelnen  Fällen  allerdings  Bedenken  haben 
könnte,  sind  sfuxo-,  das  Erbrechen,  VKffxö-,  Schneege- 
stöber (Ilias  10,  7 und  Odyssee  4,  566),  vtxo-j  Regen 
(Ilias  12,  133),  xdnsto-,  Graben,  Grab  (Ibas  15,  356; 
18,  564  und  24,  797),  und  das  ihm  gleichbedeutende 
axccnexo-;  xontxö-,  das  Schlagen  an  die  Brust,  avQtftxö-, 
Kehricht,  Spreu,  Gesindel,  naytxö-,  Eiskälte,  Frost,  alsxo-, 
das  Mahlen,  die  Mühle,  oQxctxo-,  umzäunter  Platz,  Gar- 
ten (Ilias  14,  123;  Odyssee  7,  112  und  sonst);  öx^td-, 
Graben,  Wasserleitung,  aiftxö-  (Ilias  12,  201  und  sonst), 
später  hsxo-,  Adler,  a<f>v<fyfxö-j  Schlamm ; möglicher  Weise 
auch  TTVQsxo-,  glühende  lütze  (Ilias  22,  31);  ferner  noch 
ccQOxo-,  das  PÜügen,  der  Ackerbau  (Odyssee  9,  122),  zu 
fxQOvy,  pflügen,  ackern,  und  (iloxo-,  Leben  (Ilias  4,  170 
und  sonst),  zu  ßtovp,  leben,  die  sämmtlich  männliches 
Geschlecht  haben.  An  adjectivischen  Bildungen,  die  wohl 
noch  hieher  gestellt  werden  dürfen , nennen  wir ; dy-tv- 
Qtxo- , nicht  aufzufinden,  und  noXv-aivexo- , viel  gelobt, 
die  aber  vielleicht  doch  beide  wirkliche  Bildungen  durch 
einfaches  xo  sind;  axtXsxo-,  ausgetrocknet,  dürr,  mager, 
und  dick  (Odyssee  8,  187  und  23,  191);  an 

ungeschlechtigen  öaxsxd-j  heissendes  Thier,  kqneio-,  krie- 
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chendes  Thier  (Odyssee  4,  418),  auch  wohl  uXtfuo-,  Ger- 
stenmehl, und  ^Zccxaro-,  Faden,  Gespinnst.  Einige  weib- 
liche Formen  lassen  sich  hier  auch  noch  auffUhren,  so 
[leXdiij,  Sorge,  Pflege,  rjXaxdT^,  Spinnrocken,  ytvtx^,  Ge- 
burt, yafinij,  Gattinn,  TtXtTij,  Weihe,  Einweihung,  aQSTij, 
Tüchtigkeit,  Tapferkeit,  ßnnij,  Leben.  In  den  einzelnen 
Fällen  bestimmt  zu  entscheiden,  ob  die  aufgeführten  Bil- 
dungen wirklich  hieher  gehören  und  also  vor  dem  suf- 
fixalen T einen  alten  Nasal  einbüssten,  ist  noch  nicht 
wohl  möglich.  Zum  Schluss  müssen  wir  sogar  noch  die 
Möglichkeit  aussprechen,  dass  auch  einige  männbche  Bil- 
dungen auf  stTj-  {aTi}-)  mit  dem  Nominativ  (-ccx^g) 

hieher  gehören,  wie  Ixsirig,  Schutzflehender,  xw-r/yh^gj 
Jäger,  iQyüxfjg,  Arbeiter,  igiri^g,  Ruderer,  vaidxtic,  Be- 
wohner, sxaxti-ßtXhtjg,  fern  (?)  treffend,  und  ähnliche,  in 
denen  man  allerdings  zunächst  nur  das  xfj  für  suffixal 
zu  halten  geneigt  sein  wird. 

Es  ist  sehr  wahrscheinlich,  doch  wagen  wir  darüber 
durchaus  noch  nicht  bestimmt  zu  entscheiden , dass  zu 
solchen  nasallosen  und  doch  im  Grunde  auch  an  die  al- 
ten Participformen  auf  ani  unmittelbar  sich  anschliessen- 
den Bildungen  auch  noch  eine  Anzahl  im  Lateinischen 
eigenthümlich  ausgebildeter  Adjectivformen  gehört,  näm- 
lich die,  welche  den  Ausgang  ido  zeigen,  in  denen  das 
d also  auch  durch  Schwächung  aus  altem  t entstanden 
sein  würde.  Sie  schliessen  sich  fast  alle  an  Verbalfor- 
men mit  in  sich  abgeschlossenem  Begriff  und  sind  von 
uns  mit  einem  damals  noch  anders  gestalteten  Erklä- 
rungsversuch im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift, Seite  371  bis  373,  zusammengestellt,  von  wo  hier 
beispielsweise  wieder  aufgeführt  sein  mögen : lücido-, 
leuchtend  [lüc&e,  leuchten),  cupido- , begierig  (cupere, 
verlangen),  nitido-,  glänzend  (nitere,  glänzen),  madido-, 
nass  {maddre,  nass  sein),  rapido-,  reissend,  schnell  {ra- 
pere , reissen , raffen) , horrido- , starrend  , schauerlich 
[horrere,  starren),  valido-,  stark  {vaJere , stark  sein),  ti- 
mido-,  furchtsam  (timdre,  fürchten) , tepido-,  lau  [tepdre, 
lauwarm  sein),  turgido-^  aufgeschwollen,  strotzend  [tur- 
gere , geschwollen  sein) , callido- , klug , schlau  (cdllerc, 
schlau  sein),  placido-,  ruhig,  friedlich  (placere,  gefallen), 
Uquido- , flüssig  (liqudrc,  flüssig  sein),  vivido-,  belebt, 
lebhaft  {vivere,  leben) , pavido- , ang.->tvoll  (puvrre,  sich 
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ängstigen),  sordido-,  schmutzig  (sordere,  schmutzig  sein), 
riyido-,  starr,  steif,  rauh  (rigere,  starr  sein),  fläcido-, 
gelblicli  (fldverc,  gelblich  sein),  hmnido-,  feucht,  nass 
(hüm^re,  feucht  sein).  Während  bei  den  meisten  solcher 
Formen  auf  ido  der  Zusammenhang  mit  so  nah  zugehö- 
rigen Verbalformen  noch  recht  fühlbar  ist,  begegnen 
auch  einige  ohne  solches  im  Lateinischen  noch  beglei- 
tende Verbum,  so  solido-,  fest,  dicht,  gediegen,  das  sich 
wohl  an  das  altindische  st//a7atf,  er  steht  fest,  anschliesst; 
ferner  siolido-,  töpelhaft,  dumm,  und  lepido-,  artig,  fein, 
niedlich.  Wahrscheinlich  gehört  hieher  auch  ntido-, 
nackt,  das  aus  novido-,  nogvido- , entstanden  zu  sein 
scheint,  und  wohl  ganz  übereinstimmt  mit  dem  gleichbe- 
deutenden gothischen  naqvada-,  dessen  Zusammenhang 
mit  den  alten  Bildungen  auf  ant  nicht  zu  bezweifeln  ist. 
Eine  ähnliche  Formverengung  wie  in  nüdo-,  nackt,  ha- 
ben wir  in  dem  ohne  Zweifel  auch  hieher  gehörigen 
erüdo-,  blutig,  frisch.  Daun  schliesst  sich  hier  an  auch 
noch  eine  in  ihrer  Art  ganz  vereinzelt  stehende  lateini- 
sche Bildung,  die  statt  des  Ausgangs  do  der  oben  ge- 
nannten Formen  mit  Schwächung  des  schliessenden  Vo- 
cales  di  zeigt,  nämlich  viridi-,  grün,  frisch,  blühend  (zu 
virere,  grün  sein),  das  wir  unmittelbar  zu  den  altindi- 
schen hdrita-  = harit- , grün , grünlich , grüngelb , wel- 
ches letztere  als  vermuthlich  auch  ursprünglich  durch 
Suffix  ant  gebildet  weiterhin  noch  erwähnt  werden  wird, 
stellen  dürfen. 

An  die  lateinischen  Bildungen  auf  endo  und  undo, 
auf  die  wir  noch  einmal  zurückkommen  müssen,  schlie- 
ssen  sich  noch  das  weibliche  merenda,  Vesperbrot,  so 
wie  Commolenda,  die  Göttinn  die  dem  Fällen  der  vom 
Blitz  getrolfenen  Bäume  Vorstand,  und  das  durch  ein 
neues  Suffix  noch  erweiterte  crepundio-,  n.  Klapper, 
Kinderklapper.  Vielleicht  war  die  alte  Form  von  jenem 
endo  sowohl  als  von  undo  im  Lateinischen  ein  nicht 
mehr  begegnendes  O7ido,  in  dem  später  der  Vocal  in  ei- 
nigen Fällen  zu  ti  verdunkelt  wurde,  meistens  aber  in 
das  hellere  e überging.  Das  letztere  war  waluscheinlich 
auch  der  Fall  in  der  gewöhnlichen  Participform  auf  ent, 
als  deren  griechisch-lateinischen  Ausgang  wir  in  Ueber- 
einstimmung  mit  dem  griechischen  ovi  höchstwahrschein- 
lich auch  noch  ont  ansetzen  müssen,  das  in  cunt-,  ge- 
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hend,  zum  Beispiel  auch  seinen  Vocal  dunkel  werden 
liess,  wie  er  es  ganz  ähnlich  in  jenem  undo  wurde.  Die- 
sen letzteren  Ausgang  haben  wir  noch  in  einer  grösse- 
ren Anzahl  participähnlicher  Bildungen  auf  btindo,  die 
aber  doch  mehr  eine  dauernde  Eigenschaft  bezeichnen, 
als  die  gewöhnlichen  Participia.  Sie  sind  von  uns  im 
sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  von  Seite  377  bis 
380  zusammengestellt.  Hier  nennen  wir  von  ihnen  lu- 
dihundo-,  spielend,  scherzend,  furibundo-,  wüthend,  tre- 
mebundo-,  zitternd,  freniebundo-,  dumpfrauschend,  queri- 
bundo- , klagend , morihiindo- , sterbend  , pudibundo-, 
schamhaft,  ridibundo-,  lachend,  lascivibundo-,  muthwillig. 
Die  meisten  von  ihnen  schliessen  sich  an  abgeleitete 
Verba  auf  äre,  wie  cömiss/ibundo- , umherschwärmend, 
contiöndbundo- , in  einer  Versammlung  vortragend,  ru- 
fend, cunctäbundo- , zaudernd,  zögernd,  deliberäbnndo-, 
reiflich  überlegend , ddplördbundo- , heftig  weinend , de- 
precdbundo-,  heftig  bittend,  gUridbundo- , sich  rühmend, 
prahlend,  grdtuldbundo-,  glückwünschend , haesitäbundo-, 
zögernd,  indignäbundo-,  unwilUg,  entrüstet,  lacrimdbundo-, 
weinend,  lurchinäbundo- , fressend,  mediiäbundo-,  eifrig 
sinnend,  minitäbundo- , drohend,  mirdbundo-,  sich  ver- 
wundernd, noctuäbundo- , bei  Nachtzeit  thuend,  osciilä- 
bundo-,  küssend,  peregrindbundo- , herumreisend,  popu- 
Idbundo-,  verheerend,  verwüstend,  praeddbundo-,  auf 
Beute  ausgehend,  speculäbundo- , aufpassend,  lauernd, 
tentdbundo-,  versuchend,  tuburcindbundo- , schmausend, 
prassend,  venerdbundo-,  verehrend,  ehrfurchtsvoll,  venti- 
Idbundo-,  sich  hinundherschaukelnd , versdbundo-,  sich 
herumdrehend,  vttäbundo-,  ausweichend,  vermeidend,  vo- 
lütdbundo-,  sich  herumwälzend.  Ohne  Zweifel  schliesst 
sich  das  bundo  dieser  Bildungen  nebst  dem  bam  zum 
Beispiel  in  amd-bam,  ich  liebte,  das  in  seinem  Schluss- 
theil  mit  dem  altindische  dbhacani,  ich  war,  überein- 
stimmt, und  nebst  dem  bö  zum  Beispiel  in  amd-bö , ich 
werde  lieben,  an  dieselbe  Wurzelform,  die  wir  im  Latei- 
nischen noch  haben  in  fui,  ich  bin  gewesen,  futuro-,  das 
sein  wird,  und  sonst,  in  unsern  bin  und  bist,  und  im 
Griechischen  zum  Beispiel  im  Aorist  er  war.  Die 
daran  sich  zunächst  anschliessende  Participform  (pvm-, 
seiend,  die  bei  Homer  drei  Mal  in  der  Bedensart  ddaj 
iv  x^*^*<^*  (fvyug,  mit  den  Zähnen  in  den  Lippen  sich 
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befindend,  auf  die  Lippen  heissend  (Odyssee  1,381;  19, 
410  und  20,  268),  auftritt,  kömmt  dem  hundo-  formell 
am  Nächsten;  man  könnte  jenes  . . . (fvytsg  etwa 
in  ein  lateinisches  *mordi-hundi , heissend,  umgestalten. 

Viel  weniger  häufig  als  das  hundo,  aber  doch  auch 
wie  zu  einer  besonderen  Suffixform  ausgeprägt,  erscheint 
im  Lateinischen  cundo , nämlich  in  verrcundo- , sich 
scheuend,  schamhaft  (zu  vereri,  sich  scheuen),  neben  dem 
Priscian  aus  Ennius  auch  das  Adverb  rever^cunditer, 
ehrfurchtsvoll,  anführt;  häcundo-,  zornig  (zu  trdsd,  zür- 
nen, iräto-,  erzüint);  fäcundo-,  geläufig  redend,  gesprä- 
chig (zu  fäH,  sprechen),  fecundo-,  fruchtbar,  reichlich, 
das  wohl  aus  fatncundo-  entstand  und  sich  wahrschein- 
lich an  die  altindische  Causalfoim  bhävdyati,  er  bringt 
hervor,  dem  das  griechische  tpvHV,  hervorbringen,  sehr 
nahe  steht,  anschliesst;  rubicundo- , roth,  glühend  roth 
(zu  rubere,  roth  sein),  und  jücundo-,  erfreulich,  ergötz- 
lich, das  wohl  zunächst  aus  juvcundo-  entstand  und  sich 
eben  so  nahe  a.r\juvdre,  erfreuen,  unterstützen,  anschliesst, 
als  zum  Beispiel  jüto-  (für  juvto-) , erfreut , unterstützt. 
Der  Ursprung  des  c ist  in  diesen  Bildungen  nicht  so 
deutlich  als  das  b in  den  vorherbesprochenen  auf  bundo. 
Man  wird  dabei  kaum  an  die  etwa  ihres  r beraubte 
Wurzel  1(ar,  machen,  denken  dürfen,  mit  der  man  wohl 
griechische  Perfectformen  auf  xa  wie  ich  habe 

geliebt,  in  Verbindung  gebracht  hat.  Möglicher  Weise 
stecken  darin  zunächst  durch  den  Ka-laut  weitergehildete 
Verbalformen,  wie  wir  eine  haben  in  dXsxfty,  verderben, 
vernichten,  neben  SXXvyt  (aus  öX-vvfit),  ich  vernichte, 
oder  es  liegen  auch  erst  etwa  durch  das  alte  Suffix  ka 
gebildete  Nominalformen  zu  Grunde.  Denken  liesse  sich 
etwa  auch,  dass  hier  überall  alte  Verbalformen  mit  sc 
zu  Grunde  lägen , die  ihres  Zischlauts  beraubt  wären, 
dass  also  häcundo-,  zornig,  sich  dann  unmittelbar  an 
irdsci,  sich  erzürnen,  anschlösse. 


Nuiulna  auf  at  (ct,  ö-l,  ut,  al,  tt , tfr,  m-r,  air,  ai;  nd,  ed,  iJ,  cd,  «cf» 
v-d,  «r,  ttf,  id). 

Während  in  den  meisten  indogermanischen  Sprachen 
und  namentlich  im  Griechischen  und  Lateinischen  die 

II.  7 
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durch  das  früher  besprochene  Suffix  ant  gebildeten  lebendi- 
gen Participformen  in  der  Kegel  in  so  fern  ihre  alte  volle 
Form  noch  aufweisen , als  sie  ihren  Nasal  schützten, 
zeigt  sich  dieser  Laut  im  Altindischen  bei  den  entspre- 
chenden Bildungen  nur  noch  in  sehr  wenigen  Casus,  und 
zwar  am  häufigsten  noch  im  männlichen  Geschlecht,  na- 
mentlich hier  im  Singularaccusativ,  der  zum  Beispiel  von 
bhdrant-,  tragend,  lautet  bhdrantam,  im  Nominativ  des 
Duals  wie  hhirantdu  (alt  bhdrantd),  welche  Form  zu- 
gleich für  den  Accusativ  und  Vocativ  gilt,  und  im  plu- 
ralen  Nominativ,  wie  bhdrantas,  das  dem  griechischen 
(fiQovTfg  genau  entspricht.  Der  männliche  Singularno- 
minativ, mit  dem  der  Vocativ  gleichlautet,  zeigt  noch 
den  Ausgang  an,  wie  bhdran,  wahrte  also  auch  den  Na- 
sal, während  er  das  alte  t sowohl  als  das  nominativische 
s spurlos  einbüsste.  Von  den  ungeschlechtigen  Casus- 
formen schützten  den  Nasal  nur  der  plurale  Nominativ 
(zugleich  Accusativ  und  Vocativ),  wie  bhdranti,  und  ge- 
wöhnlich auch  der  Nominativ  (Accusativ  und  Vocativ) 
des  Duals,  wie  bhdranti,  während  viele  andre  Formen 
hier  nur  den  Ausgang  att  zeigen,  ganz  wie  die  durch  i 
gebildete  weibliche  Form  des  in  Frage  stehenden  Suffixes 
oft  den  Ausgang  ati  zeigt,  meistens  aber  doch  noch  vol- 
leres anti  festhielt,  wie  bhdranti,  die  tragende.  Alle 
übrigen  Casusformen  des  fraglichen  Suffixes  ant  stossen 
im  Altindischen  den  Nasal  ganz  aus  und  so  lautet 
zum  Beispiel  von  bhdrant-  der  singulare  Dativ  bhdratai, 
der  Vocativ  bhdrali,  der  Genetiv  und  zugleich  Ablativ 
bhdratas,  der  Instrumental  bhdratd,  der  Pluralgenetiv 
bhdratdm,  der  männliche  Pluralaccusativ  bhdratas,  und 
der  Singularnominativ  des  Ungeschlechtigen  bhdrat.  Schon 
aus  diesem  Grunde  und  weil,  wovon  in  der  Lautlehre 
bereits  die  Rede  war,  auch  sonst  der  Nasal  in  ähnlicher 
Stellung  überhaupt  oft  ausgedrängt  wird,  so  wie  wir 
denn  auch  in  dem  Nahvorhergehenden  schon  manche 
Bildung  auf  ata  an  Ste’le  von  altem  ania  aufzuführen 
hatten , kann  es  durchaus  nicht  auffallen , dass  wir  in 
zahlreichen  Bildungen,  und  namentlich  solchen,  in  denen  | 
der  participartige  lebendige  Zusammenhang  mit  zugehö- 
rigen Verben  früh  unkenntlicher  geworden  sein  muss, 
das  alte  Suffix  ant  nur  noch  als  at  oder  sonst  ähnliche 
des  Nasals  beraubte  Form  antreffen. 
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Besonders  deutlich  ist  diese  Einbusse  des  Nasals 
im  Lateinischen  in  egestät- , Dürftigkeit , und  potestät-, 
Macht,  denen  zunächst  aus  egent-,  dürftig,  und  potent-, 
mächtig,  verkürzte  Formen  eget-  und  potet-  zu  Grunde 
liegen,  wie  necesse,  nothwendig,  wahrscheinlich  auch  durch 
Anfügung  eines  alten  Suffixes  to  oder  ti  an  ein  aus  par- 
ticipiellem  necent-  verkürztes  necet-  entstand.  Weiter 
gehören  hieher  die  Formen  super-stet-,  übrig  bleibend, 
anti-stet-  und  prae-stet-,  vorstehend,  Vorsteher,  und  das 
spätere  inter-stet-,  dazwischen  stehend,  von  der  Wurzel- 
form sta,  stehen,  sowie  com-et-,  mitgehend,  begleitend, 
Begleiter,  wohl  für  altes  com-eont-,  von  der  Wurzelform 
i,  gehen.  Ganz  ähnlich  verkürzte  Fonnen,  die  das  alte 
Participsuffix  oft  nur  noch  in  dem  blossen  t erkennen 
lassen,  sind  im  Altindischen  gar  nicht  ungewöhnlich,  wie 
mahi-kshit-,  erdebeherrschend,  von  der  Wurzel  kski,  be- 
herrschen ; sarva-jit- , alles  besiegend  , von  ji , besiegen ; 
lauka-krt-,  Weltschöpfer,  von  kar,  machen.  Vielleicht 
gehört  hieher  auch  sacer-döt- , Priester,  eigentlich  »das 
Heilige  gebend«,  zu  dare,  geben,  ferner  nach  Benfey 
(Orient  und  Occident  1,  Seite  384j  noch  locu-pUt-,  reich, 
angesehen,  gewaltig,  eigentlich  »Stelle  füllend«,  und  aus 
dem  Griechischen  wohl  (ofio-ßQtoi- , roh  fressend,  rohes 
Fleisch  fressend. 

Weiter  sind  hier  aus  dem  Lateinischen,  wo  die  frag- 
lichen Grundformen  meist  den  Ausgang  et  zeigen , zu 
nennen:  divet-  (bisweilen  verengt  zu  dit-),  reich,  »glän- 
zend«, vom  alten  div,  glänzen;  hebet-,  stumpf,  nicht 
scharf;  teret- , rund,  und  mit  mehr  selbstständigem 
substantivischem  Wesen  : milet-,  Krieger,  »kämpfend«; 
vdlet-,  Scharmuzirer,  leicht  bewafiheter  Krieger;  satellet-, 
Begleiter , Diener,  das  etwa  einem  altindischen  sam-tar- 
yant-,  mitgehend,  entsprechen  würde;  sttpU-,  Stamm, 
circet-,  Kreis,  gurget-,  Abgrund,  Strudel,  poplet-,  Knie- 
beuge, Kniekehle;  dann  noch  die  weiblicbgcschlechtigen 
segei-,  Saat,  teget-.  Decke,  zu  tegcre,  decken,  und  mer- 
get-,  Garbe,  Getraidegabel.  Ferner  gehören  hieher  arict-, 
Widder,  pariet-,  Wand,  wohl  zunächst  »absperrend«,  und 
das  weibliche  abiet-,  Tanne,  auch  wohl  noch^erfc^-,  Fuss- 
gänger,  das  vielleicht  mit  dem  altindischen  pädgavt-,  ge- 
hend, ganz  übereinstimmt,  während  equct- , Reiter,  erst 
von  equo-,  Pferd,  abgeleitet  wurde,  und  mit  dem  gleich- 
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bedeutenden  InnÖTtj-  im  Grunde  ganz  dasselbe  zu  sein 
scheint.  Mit  anderen  Vocalen  als  e im  Suffix  erscheint 
das  ungeschlechtige  caput-,  Kopf,  in  dem  aber  möglicher 
Weise  ein  altes  Suffix  vat  steckt,  und  das  weibliche 
anat-,  Ente,  das  mit  dem  gleichbedeutenden  p^aaa  (aus 
ptjr/a,  vielleicht  aus  ap^Tja)  zusammengehört.  Kaum 
darf  man  nach  dieser  letzten  Form  auch  in  (fdaffa,  Holz- 
taube, das  etwa  zum  altindischen  bhi,  fürchten,  gehört, 
oder  etwa  auch  in  itdaaa,  Hure,  oder  gar  im  weiblichen 
TTQÖffQuaaa,  geneigt,  gewogen,  eine  alte  Participform  ver- 
muthen,  welches  letztere  neben  nqöffQOP-  steht,  als  ob 
diess  auf  einem  alten  ttq6<pqopt-,  beruhe. 

Die  männlichen  Formen  der  griechischen  Sprache, 
die  man  als  hiehergehörig  wohl  namhaft  machen  darf, 
scheinen  vor  ihrem  suffixalen  t sämnitlich  gedehnten  Vo- 
cal  zu  haben , in  dem  man  wohl  eine  Nachwirkung  des 
früh  ausgedrängten  Nasales  annehmen  darf,  abgesehen 
von  glänzend,  das  nur  Ilias  11,  818  und  21,  127, 

in  der  Verbindung  mit  ötjpd- , Fett,  vorkömmt.  Dane- 
ben ist  geläufiger  die  doch  sonst  wohl  ganz  damit  über- 
einstimmende Form  uQy^T-  (Ihas  8,  133;  Odyssee  5, 
128;  131;  7,  249  und  12,  387  vom  Blitzstrahl,  und  nur 
Ilias  3,  419  von  einem  Gewände).  Ausserdem  nennen 
wir  rennend,  schnell,  das  zu  oder,  schnell,  gehört 

und  bei  Homer  nur  Odyssee  5,  371  in  Verbindung  mit 
Inno-,  Pferd,  vorkömmt,  später  substantivisch  für  »Renn- 
pferd« gebraucht  wird;  Xißijz-,  Becken,  Kessel  (Ilias  9, 
123  und  sonst  oft);  tdn^T-,  Teppich,  Decke;  Lohn- 
arbeiter (.Odyssee  4,  644),  und  an  nachhomerischen  Bil- 
dungen noch:  prxijT-,  Pilz,  Schnuppe  am  Lampendocht; 
(fdXtit-,  männliches  Glied  f iqntit-,  Hautgeschwür; 
eine  Art  Kuchen ; n^ptjr-,  der  Arme,  der  Dürftige ; YXoitjt-, 
tückisch  (bei  Spätem  ; sxtfi-,  der  Besitzende ; u^r-,  Motte, 
das  in  älterer  Zeit  das  suffixale  t aber  gar  nicht  zeigt 
und  sich  wahrscheinlich  anschliesst  an  das  altindische 
Icskäyati,  er  zerstört,  er  zernichtet,  dass  es  also  im 
Grunde  ganz  dasselbe  wie  das  lateinische  sont-,  beschä- 
digend, sein  kann.  — Mit  dem  Vocal  w nennen  wir 
zuerst  (fmt-,  Mann,  das  sehr  oft  bei  Homer  auftritt  und 
mit  der  zum  altindischen  bhdvdmi,  ich  bin,  gehörenden 
Participform  bhävant-,  seiend,  übereinzustimmen  scheint, 
die  in  höflicher  Form  in  der  Bedeutung  »Herr«  im  Alt- 
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indischen  sehr  oft  Tiir  die  zweite  Person  gebrauclit 'zu 
werden  pflegt.  Weiter  stellen  sich  liieher:  , Ge- 

lächter, von  dem  Homer,  der  sonst  d.afiir  das  kürzere 
yilo-  verwendet,  nur  den  Nominativ  y^X.tog  aufweist, 
wie  Odyssee  8,  343  und  344;  sqcot-,  Liebe,  statt  dessen 
Homer  auch  nur  sqo-  verwendet;  Haut,  Körper, 

Farbe  (Genetiv  xqiarög  Dias  10,  .575,  und  Accusativ  xQ‘X>tcc 
Od.  18,  172  und  179);  fifgwr-,  Schimmel,  Moder,  von 
dem  Homer  nui-  das  des  Dentals  beraubte  abgeleitete 
tvQtiiFsvv-,  moderig,  dumpfig  (Ilias  20,  65;  Odyssee  10, 
512;  23,  322  und  24,  10),  hat;  nXmx- , ein  Fisch,  ei- 
gentlich »der  Schwimmer«,  zu  nXetv,  schiffen,  schwimmen. 
Zu  den  aufgeführten  Bildungen  gehört  vielleicht  auch 
yXwTca,  Zunge,  Sprache,  das  durch  Zutritt  des  das  weib- 
liche Geschlecht  bezeichnenden  «a  zunächst  aus  einem 
yltat-  entstanden  zu  sein  scheint  und  wohl  als  alte  Par- 
ticipform  einer  Verbalform  yXoo  aufzufassen  ist,  die  durch 
Umstellung  aus  altem  yoX,  gal,  tönen,  hervorgegangen 
sein  wird. 

Ein  paar  ungeschlechtige  Formen,  die  noch  hieher 
gehören,  konnten  das  auslautende  r des  Suffixes  im  No- 
minativ natürlich  nicht  fcsthalten,  Hessen  es  daher  zu  s 
werden  und  zeigen  daher  den  nominativischen  Ausgang 
ag,  so  ovax- , Ohr , mit  dem  alten  Nominativ  oiag,  für 
den  schon  Homer  die  verengte  Form  ovg  (Ilias  11,  109 
und  20,473)  hat,  mit  der  volleren  Nebenform  aber  zum 
Beispiel  noch  im  Genetiv  oearoc  (Ilias  13,  177;  671  und 
sonst),  der  in  nachhomerischer  Verkürzung  lautet  auiög, 
und  entsprechend  dann  auch  die  übrigen  Casusformen. 
Noch  gehören  hieher  xigax-,  Zeichen,  Anzeichen,  mit  dem 
Nominativ  Tiqag,  und  »iqut-,  Horn,  Bogen,  mit  dem  No- 
minativ xsQccg,  die  aber  bei  Homer  in  ihren  Casusformen 
das  t immer  auswarfen,  wie  im  Pluralaccusativ  xiqaa 
Odyssee  12,  394.  Aus  nachhomerischer  Zeit  ist  noch 
J5U  nennen  öiqax-,  Haut,  Fell,  mit  dem  Nominativ  dsqag, 
neben  dem  gleichbedeutenden  dtqog-,  ferner  äXax-,  Salz, 
mit  dem  Nominativ  äXag,  und  xx^qax-,  Besitz,  von  dem 
bei  Homer  nur  der  Nominativ  und  Accusativ  (Ilias 

10,  216  und  24,  235)  vorkömmt,  nach  dem  man  auf  die 
übrigen  homerischen  Casusforinen  nicht  mit  ganzer  Si- 
cherheit schliessen  kann.  Nur  scheinbar  gehören  hieher 
noch  ytar-,  Licht,  mit  dem  Nominativ  yüg,  das  sich 
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durch  das  homerische  (pciFoi-  (Hias  8,  487;  16,  95  und 
sonst)  als  aus  altem  (fdFor-  zusammengezogen  ergiebt 
und  darin  deutlich  das  alte  Suffix  vat  enthält,  und  wahr- 
scheinlich auch  xQiaT-,  altxp«f«T-,  Fleisch,  mit  dem  No- 
minativ xgiag,  xgiFag,  von  dem  hei  Homer  noch  Odys- 
see 3,  33  im  Pluralaccusativ  xoiFat(a),  falls  wirklich 
so  richtig  gelesen  wird,  eine  alte  Form  mit  * erscheint 
neben  zum  Beispiel  dem  Pluralgenetiv  xgeFdcov  (Ilias 
11,  551;  12,  300  und  sonst,  wo  alle  Ausgaben  die  Form 
xgftwv  bieten)  ohne  diesen  Laut ; als  älteste  Form  scheint 
das  altindische  Jcravya-,  Fleisch,  für  jenes  xgica-,  xgi- 
Far-,  ein  xgfFjai-  zu  ergeben. 

Ausser  den  bis  dahin  betrachteten  Bildungen,  die 
mit  mehr  oder  weniger  Wahrscheinlichkeit  auf  ein  altes 
Suffix  at  und  mit  ihm  dann  auf  das  zu  Grunde  liegende 
ant  zurückgefiihrt  werden  konnten,  schliessen  sich  hier 
an  nun  auch  noch  eine  Anzahl  von  Bildungen,  in  denen 
wir  an  Stelle  des  alten  t ein  daraus  durch  die  in  un- 
seren Sprachen  so  vielfach  zu  beobachtende  Lautschwä- 
chung hervorgegangenes  d finden.  Wenigstens  erscheint 
uns  diese  Auffassung  für  die  aber  damit  in  ihrem  gan- 
zen Umfange  durchaus  noch  nicht  vollständig  verständ- 
lichen Bildungen  die  weitaus  einfachste  und  natürlichste, 
im  Gegensatz  zu  der  von  einigen  gar  das  d als  rein 
lautlicher  Zusatz  angesehen  worden  ist  oder  auch  wohl 
auf  ein  altes  j künstlich  zurückgebracht.  Die  Erwei- 
chung des  alten  suffixalen  t zvl  d haben  wir  gerade  in 
Bezug  auf  das  alte  ant  bereits  oben  angetroffen  zum 
Beispiel  im  lateinischen  endo  dem  entsprechenden  altin- 
dischen atd  (für  altes  antd)  gegenüber.  Höchst  wahr- 
scheinlich haben  wir  dieselbe  Lautschwächung  auch  noch 
in  gland-,  f.  Eichel,  dem  gegenüber  das  griechische  ßä- 
Xttvo-,  f.  wahrscheinlich  einen  alten  Dental  einbüsste, 
und  in  frond- , f.  Laub,  in  denen  auch  uralte  partici- 
pielle  Bildungen  durch  ant  vorzuliegen  scheinen,  und 
zwar  in  frond-  gewiss  eine  im  Grunde  mit  folio-  — 
(fvXXo  (aus  (fvXjo-),  Blatt,  und  dem  altindischen  phdlati, 
er  platzt  auf,  er  blüht  auf,  zusammenhängende.  Auch 
lend-  (zunächst  für  elend-,  cnend-),  f.  Nisse,  dem  im 
Griechischen  das  weiterhin  noch  namhaft  zu  machende 
des  Nasals  in  seinem  Suffix  beraubte  xövtd-  genau  ent- 
sprechend gegenübersteht,  darf  wohl  in  derselben  Hin- 
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sicht  noch  namhaft  gemacht  werden.  Wenn  wir  aber 
damit  nun  zu  den  Bildungen  auf  d,  die  des  Nasals  in 
ihrem  ursprünglich  damit  versehenen  Suffixe  wahrschein- 
lich beraubt  wurden,  selbst  übergehen,  so  können  wir 
zunächst  noch  hervorheben,  dass  im  Griechischen,  das 
auch  sonst  vielfach  den  alten  Nasal  einbüsste,  wo  das 
Lateinische  ihn  schützte,  wie  zum  Beispiel  in  zahlreichen 
W’örtern  wie  oroftar-  (für  dvofiavr-)  = notnen-,  Namen, 
die  bezeichneten  Bildungen  ziemlich  viel  zahlreicher  sind, 
als  im  Lateinischen.  Aus  dem  letztem  lässt  sich  nur 
wenig  etwa  hiehergehöriges  namhaft  machen,  das  sich 
ungefähr  auf  das  Folgende  beschränkt.  Mit  langem  Vo- 
hal  in  der  Schlusssilbe,  der  wieder  in  der  Nachwirkung 
des  ausgedrängten  Nasals  seinen  Grund  haben  könnte, 
bieten  sich  hered- , Erbe , und  das  weibliche  mercM-, 

Lohn,  Belohnung,  als  vielleicht  hiehergehörig.  Noch  eher 
darf  man  aber  wohl  hieherstellen  mit  ganz  geschwächtem 
Vocal  lapid-,  Stein,  neben  dem  man  der  äussera  Aehn- 
lichkeit  wegen  auch  vielleicht  aufiuhren  darf  die  weib- 
lichen capid-,  Opferschale,  cassid-,  Helm,  und  cuspid-, 

Spitze.  Kaum  gehört  hieher  auch  noch  cupped-,  Lecker- 
maul (Plautus  Trinummus  2,  1,  13). 

Aus  dem  Griechischen  bietet  sich  zunächst  eine 
Anzahl  adjectivischer  Formen  auf  ad,  die  auch  durch 
ihre  der  participiellen  noch  so  nahestehende  Bedeutung  ^ 

den  oben  ausgeführten  formellen  Zusammenhang  sehr  i 

wahrscheinlich  machen,  so  dgopad-,  laufend,  das  der  alt- 
indischen aus  drämant-  verkürzten  Participform  drämat-, 
laufend,  fast  noch  ganz  gleich  ist ; vofidd-,  weidend,  um- 
herschweifend,  zu  vspetv,  weiden;  (fvydd-,  flüchtig,  yog- 
ßdd-,  Nahrung  gebend,  weidend;  und  iitdd-,  ge- 

wohnt,  womit  bekannt;  <srqo<fd6-,  sich  umdrehend,  sich 
wendend;  ^vdd-,  flüssig,  fliessend,  ausgehend;  [uydö-, 
gemischt , vermischt.  Vielleicht  gehören  hieher  auch 
sn-ijXvd-,  ankommend,  Ankömmling,  Fremdling,  und  vi- 
-tjlvd,  alt  viF-tjXvd-,  neuangekommen  (Ilias  10,  434  und 
558),  falls  sie  sich  nicht  unmittelbar  an  die  Wurzelform 
iXvix  anschliessen  und  dann  also  ihr  ö aus  altem  & her- 
vorgehen Hessen.  Beachtenswerth  ist,  dass  die.  genann- 
ten Formen , die  von  dem  einen  in  dieser  Hinsicht  be- 
merklich  gemachten  viF-fjXvd-,  neuangekommen,  abgese- 
hen sämmtlich  erst  in  nachhomerischer  Sprache  auftre- 
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ten,  wenn  auch  nicht  ausschliesslich  so  doch  vorwiegend 
weiblich  gebraucht  vorkominen  und  zwar  einige  ähnliche 
nur  so,  wie:  [laivdd-,  die  Rasende,  die  Wüthende  (Ilias 
22,  460),  fifixdö-,  meckernd  (Rias  11,  383  und  sonst), 
toxdd-,  gebärend  (Odyssee  14,  16),  und  die  nachhome- 
rischen (fd^ivdS-,  schwindend,  abnehmend,  verzehrend, 
(fOQud-,  trächtig,  schwanger,  tpoirdd-,  herumirrend,  ra- 
send, Bachantinn,  aoßdd-,  rasch,  heftig,  hoffärtig,  h>ydd-j 
auserlesen,  auserwählt,  ^mydd-,  zerrissen,  abgerissen. 
Namentlich  ist  das  der  Fall  bei  mehreren  ganz  substan- 
tivisch selbstständig  gewordenen,  wie  den  homerischen 
ik^dd-,  Strick,  Seil  (Ilias  13,  572),  xtfkdd-,  Hirschkalb 
(Ilias  10,  361),  VKfdö-,  Schneeflocke,  vexdd-,  Leichen- 
haufen (Ilias  5,  886),  amXdd-,  Felsenklippe,  Riff  (Odys- 
see 3,  298;  5,  401  und  405),  Eingeweide  (Hias 

4,  526  und  21, 281),  und  0«ad-j  Tropfen  (Ilias  16,  459). 
Denen  sind  von  solchen,  die  erst  später  begegnen,  noch 
hinzuzufügen:  Xai*ndd-,  Fackel,  Leuchte,  dogxdd-,  Reh, 
Gazelle,  Xondd-,  Schüssel,  Napf,  XvaffdS-,  die  Wüthende, 
die  Rasende  (wohl  zu  Xvoaäv,  w’üthend  sein) , fiaydd-, 
der  Steg  auf  der  Zither,  iiii*dd-,  mimische  Künstlerinn, 
dXxdd-,  Lastschiff,  ogydd-,  fruchtbare  Gegend,  Marsch- 
land, Tifjydd-,  Reif,  gefrorene  Erde,  nXtjydd-,  Sichel  (bei 
Hesychios),  av/tnXtjydö-,  das  Zusammenschlagen,  nXijyä- 
deg  — 2v(i-nXtiyddfg,  »die  Zusammenschlagenden«  (Fel- 
sen, Inseln),  nXoxdd-,  Haarflechte,  Locke,  gaydd-,  Ritze, 
Spalte,  Kluft,  anoXdd-,  Fell,  Pelz,  atoXdd-,  ein  Stück 
der  Reiterrüstung,  nd-dd-,  Haushenne,  rvndd-,  Schlägel, 
Hammer,  tpaxdd-,  Krümchen,  Bröckchen. 

Neben  diesen  Formen  auf  ad  giebt  es  im  Griechi- 
schen nun  auch  noch  ziemlich  viele  ohne  Zweifel  mit 
ihnen  im  engsten  Zusammenhang  stehende  mit  dem  Ausgang 
»d  und  zwar  theils  solche,  in  denen  das  t kurz  ist,  theils 
solche,  in  denen  es,  wohl  durch  Nachwirkung  des  alten 
ausgedrängten  Nasals,  als  gedehnt  erscheint.  In  Bezug 
auf  die  Vocalschwächung  darin,  die  Schwächung  des  al- 
ten a zu  i,  lassen  sich  einige  in  ihrer  Bildung  im  Grunde 
mit  den  alten  auf  ant  gewiss  auch  übereinstimmende  altin- 
dische Formen  auf  dazustellen,  die  aber  doch  ihr  altes 
t schützten.  Es  sind  die  alten  haudhit-,  wachsam,  und 
divlt-,  glänzend,  ferner  harit-,  grünlich,  grüngelb,  sarit-, 
Fluss,  das  wir  also  für  aus  altem  sarat-,  saranf-,  ent- 
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standen  anzuselien  kein  Bedenken  tragen,  fndit-,  Blitz, 
yaushit-,  Frau,  harit-,  Ross,  und  rauhU-,  Weibchen  einer 
besonderen  Hirschart.  Nur  eine  griechische  Bildung 
stimmt  mit  diesen  altindischen  in  ihrer  Suffixgestaltung 
genau  überein,  nämlich  Schönheit,  Anmuth,  Lieb- 

lichkeit, Gunst , Huld , auch  Name  einiger  anmuthvoller 
Göttinnen.  Von  den  Bildungen  auf  »d,  die  also  gleich 
denen  auf  aö  wahrscheinlich  ein  altes  < zu  d herahsin- 
ken  Hessen,  und  die  fast  nur  als  selbstständig  substan- 
tivisch auftreten,  stellen  wir  zuerst  die  homerischen  zu- 
sammen: atyld-,  Wetterwolke,  Götterschild,  äanid-,  Schild, 
yXv(piä-,  Kerbe  am  Pfeilschaft,  daFld-,  Fackel,  Felmd-, 
Hoffnung,  «ptd-.  Streit.  Wettkampf,  das  man  wegen  des 
daneben  liegenden  igiSalveiv,  streiten,  wetteifern,  aber 
vielleicht  als  aus  «pidov- verstümmelt  ansehen  darf;  r.dl~ 
md-,  Krug,  Wassergefäss  (nur  Odyssee  7,  20  im  Accu- 
sativ  »ccKmv,  falls  hier  nicht  etwa  xdXmö'  ixotfffji  zu  le- 
sen ist),  xsgnid-,  Weberlade,  xXyFTd-,  Schlüssel,  Riegel, 
XtiFid-,  Beute,  omd-,  Berücksichtigung,  Strafe,  ndFid-, 
naXd-,  Kind,  nqanld-,  Zwerchfell,  Verstand,  Sinn,  auvid-, 
Thürflügel,  axeoptd-,  Napf,  Schoppen,  Raubvogel, 

und  das  zusammengesetzte  Adjectiv  dt-xXtd-,  doppelt  an- 
gelehnt, zweiflügelig.  Von  nachhomerischen  nennen  wir: 
ygcKfid-,  Griffel,  Pinsel,  dnaffiS-  = otatpld-,  getrock- 
nete Weinbeere,  Rosine,  äfiid- , Nachttopf,  ddmd-,  Tep- 
_mch,  ifiniö-,  Stechmücke,  x&old-  oder  xägrö-,  Seekrebs, 
Fleck,  Schmutz,  Schmach,  xovid-,  Nisse,  das  schon 
oben  neben  dem  genau  entsprechenden  seines  Nasals 
noch  nicht  beraubten  lend-  genannt  wurde,  xonid-, 
Schlachtmesser,  xgtinTd-,  Halbstiefel,  Grundlage,  Xaßld-, 
Griff,  Schnalle,  Xaxld-,  Fetzen,  Lumpen,  Xsnid-,  Rinde, 
Schale,  (ugld- , Theil,  Antheil,  Jo»d-,  Schnitzmesser,  Mei- 
ssei, ^änid-,  Ruthe,  aeXld-,  leerer  Raum  zwischen  Ru- 
derbänken oder  Theatersitzen,  Gang,  tnXfyyld-  — auX- 
y(d-,  Reibeisen,  Streicheisen,  aepaytd-,  Schlachtmesser, 
a(f  QäyXd-,  Siegel,  zweizinkige  Hacke,  xanid-,  Ne- 

benform des  schon  oben  genannten  tdrnji-,  Teppich,  De- 
cke, xQÖmd-,  Schiffskiel,  <foXid-,  Schuppe,  Flecken,  ipa- 
Xid-,  Scheere,  Gewölbe,  Schwibbogen. 

Es  ist  nicht  zu  bezweifeln,  dass  der  vorwiegend 
weibliche  Charakter  der  griechischen  Formen  auf  ad 
und  der  ausschliesslich  weibliche  derer  auf  *d  und  Td  ei- 
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nen  tieferen  Grund  hat.  aber  unmöglich  kann  man  doch 
denken,  dass  das  Weibliche  durch  blosse  P'ormverstümm- 
lung  und  Lautschwächung,  wie  wir  sie  doch  in  den  obi- 
gen Bildungen  anzunehmen  guten  Grund  zu  haben  mei- 
nen, ausgedrückt  sei.  Das  ist  eben  so  wenig  denkbar 
als  zum  Beispiel  in  den  hier  sehr  wohl  zu  vergleichen- 
den weiblichen  Nebenformen  der  weiterhin  noch  zu  be- 
trachtenden männlichen  Vaternamen  auf  ISti?,  die  auf 
blosses  »d  auszugehen  pflegen,  wie  zum  Beispiel  das  ho- 
merische NfiQtiFid-,  Tochter  des  Nereus,  ein  männliches 
oder  NfiQtFidti?  anzusetzen  erlaubt,  oder  wie 
dem  homerischen  NriXsFidrjc,  Sohn  des  Neleus,  das  auch 
N^XijFiStjc  hätte  lauten  mögen,  bei  Späteren  ein  weibli- 
ches Nr/X^td- , Tochter  des  Neleus , zur  Seite  steht.  Da 
hier  das  weibliche  unmöglich  durch  Abwertung  des 
bezeichnet  sein  kann,  halten  wir  es  für  das  Wahrschein- 
lichste, dass  die  alten  männlichen  Formen  auf  lötj-,  da 
ja  das  blosse  * im  Griechischen  ausserordentlich  häufig 
Kennzeichen  des  Weiblichen  ist,  ursprünglich  weibliche 
auf  idt  zur  Seite  hatten,  in  welchen  Formen  dann  spä- 
ter das  schliessende  » ganz  eingebüsst  wurde.  Ganz 
ebenso  ist  es  uns  sehr  wahrscheinlich,  dass  die  oben 
betrachteten  w'eiblichen  Formen  auf  ad  und  td  ursprüng- 
lich durch  Anfügung  des  weiblichen  » auf  ad»  und  *d» 
oder  noch  älter  ati  und  Ui,  worin  möglicherweise  auch 
gerade  das  i auf  die  vorhergehenden  t erweichend  ein- 
wirken konnte,  ausgingen,  womach  dann  später,  als 
diese  Suffixgestalt  einmal  fest  geworden  war,  auch  wohl 
hie  und  da  geradezu  jene  neuentwickelten  ad  und  »d  als 
weibliche  Suffixe  aufgefasst  werden  mochten. 


Nomina  auf  as  («f,  os,  os,  «»,  ü-s,  äs,  Sr,  aif,  es,  c[*],  if»],  15,  »c,  ij( ; 
— Inflnllhe  auf  <■»•<•,  0/  0,  ere,  ire;  se;  irr,  i,  arier,  äri,  erier,  eri,  trier,  iri>. 

Mit  den  bisher  betrachteten  Bildungen  und  nament- 
lich mit  den  zuletzt  betrachteten,  aus  denen  eine  alte 
Suffixgestalt  at  sich  ergab,  berühren  sich  vielfach  solche, 
aus  denen  ein  einfaches  Suffix  as  sich  ablösen  lässt. 
Besonders  deutlich  tritt  dieser  Zusammenhang  an  dem 
altindischen  weiblichen  ushds-,  Morgenröthe,  hervor,  das 
in  der  ältesten  Zeit  vor  den  mit  bh  beginnenden  Casus- 
suffixen die  Form  ushdd  (zunächst  für  ushdt-  des  fol- 
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gcnden  weichen  hh  wegen)  zeigt  und  zum  Beispiel  den 
pluralen  Instrumental  ushädhhis,  mit  den  Morgenröthen, 
bildet.  In  ganz  dem  nämlichen  Umfang  wie  tishds  zeigt 
in  der  ältesten  Sprache  das  altindische  mrTs-,  Monat,  die 
Nebenform  mad-  (»n«^-),und  ebenso  die  abgeleiteten  sva- 
vas-,  freiwillig,  und  svatavas-,  selbstkräftig,  die  Neben- 
formen bezüglich  svavad-  (svavat-)  und  svatavnd-  (sva- 
tavat-).  Es  ist  nach  dem  gesammten  Verhältniss  der 
Telaute  zum  Zischlaut  nicht  zu  bezweifeln,  dass  in  allen 
diesen  Fällen  der  Telaut,  also  das  t,  zu  Grunde  lag  und 
daraus  durch  Lautschwächung  später  das  s hervorging, 
ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  auch  in  den  verkürzten 
altindischen  Vocativen  dghaus  von  aghdvant- , sündig, 
und  hhägaus  von  bhagavant-,  ehrwürdig.  Auch  das  alt- 
indische ähas-,  Tag,  kann  in  dieser  Beziehung  noch  nam- 
haft gemacht  werden,  da  es  als  Nebenform  von  dhan- 
mit  diesem  auf  eine  gemeinsame  Grundform  dhant-  zu- 
rückführt, die  hier  den  Telaut,  wovon  später  noch  die 
Rede  sein  wird,  dort  den  Nasal  einbüsste  und  dann  wei- 
ter auch  das  t noch  in  s übergehen  liess. 

Aus  dem  Griechischen  können  wir  in  Bezug  auf  den 
fraglichen  Zusammenhang  hier  zunächst  noch  mal  hin- 
weisen  auf  die  bereits  oben  namhaft  gemachten  xiqax-, 
Hom,  und  Zeichen,  die  beide,  wenn  auch  bei 

Spätem,  so  doch  nirgend  mehr  hei  Homer  in  ihren  ‘Ca- 
susformen das  alte  suffixale  r zeigen  und  zum  Beispiel 
die  Pluralgenetive  xtqdwv,  der  Hörner  (Ilias  17,  521; 
Odyssee  3,  439  und  19,  566) , und  zfqdfov,  der  Zeichen 
(Ilias  12,  229),  bilden.  Es  ist  nicht  undenkbar,  und  so 
meinten  wir  auch  früher  (Band  1,  Seite  35)  selbst  an- 
nehmen zu  müssen,  dass  hier  das  alte  t zwischen  den 
Vocalen  unmittelbar  ausgestossen  wurde,  aber  wahrschein- 
licher ist  doch,  dass  es  zunächst  wie  so  oft  in  den  Zisch- 
laut überging,  und  dieser  dann  nach  einer  im  Griechi- 
schen fast  durchgreifenden  Regel  zwischen  den  Vocalen 
erlosch.  Ganz  so  ist  es  ohne  Zweifel  bei  dem  auch  schon 
oben  angeführten  Haut,  Körper,  Farbe,  das  bei 

Homer  allerdings  noch  vereinzelt  den  Genetiv 
(Ilias  10,  575)  und  Accusativ  xßwm  (Odyssee  18,  172 
und  179)  aufweist,  viel  häufiger  aber  doch  statt  dessen 
Casusformen  wie  x?®®?  X$®“  zeigt,  die  also  wahr- 

scheinlich zunächst  aus  xqoaoi  und  xQÖoa  hervorgingen. 
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wobei  ausserdem  die  Vocalverkürzung  im  Gegensatz  zu 
jenen  erst  genannten  Formen  beachtenswerth  ist.  Das 
nämliche  Lautverhältniss  haben  wir  bei  dem  auch  schon 
oben  aufgeführten  Motte,  das  diese  Grundform  al- 
lerdings erst  bei  Spätem  zeigt,  bei  Aeltern  dagegen  Ca- 
susformen wie  den  Genetiv  ffei'g  (wahrscheinlich  zunächst 
aus  afffög)  und  den  Pluralnominativ  ahg  (wahrscheinlich 
zunächst  aus  aber  doch  in  jenem  arjt-  höchstwahr- 

scheinlich seine  wirklich  geschichtlich  ältere  Bildung  auf- 
weist. Auch  neben  Finsteraiss,  von  dem  ausser 

dieser  zugleich  nominativischcn  und  accusativischen  Form 
bei  Homer  nur  der  Genetiv  xvitfaoq  (zunächst  wohl  für 
xvsipaffoc;  Odyssee  18,  370)  sich  findet,  können  wir  trotz 
des  entsprechenden  altindischen  kshdpas-,  Dunkelheit, 
Nacht,  und  lateinischen  crepus-culum , Dämmerung,  die 
erst  bei  Spätem  hervortretende  Grundform  xvitfar-  durch- 
aus nicht  ohne  Weiteres  für  eine  wirklich  geschichtlich 
jüngere  Bildung  erklären.  Weitere  Berührungen  alter 
Grundformen  auf  at  und  as  zeigen  sich  im  Griechischen 
noch  in  den  auch  schon  oben  genannten  dfqai-  und  3e- 
ßoc-.  Haut,  Fell,  die  gewiss  auf  derselben  Grundlage  ru- 
hen; ferner  im  Dativ  rd«,  dem  Wasser,  der  auf  ein 
vdo^  zurückweist  neben  dem  gewöhnlichen  weiterhin  noch 
zu  nennenden  idai-,  Wasser,  und  vielleicht  auch  in  xv- 
doc-,  Ruhm,  Ehre,  das  mit  dem  Schlusstheil  des  früher  ge- 
nannten vnfQ-xidavT-,  überaus  ruhmvoll,  möglichenveise 
ursprünglich  ganz  dasselbe  ist.  Trotz  der  sonst  abwei- 
chenden Bildung  kann  man  hier  doch  auch  noch  ver- 
gleichen die  neben  einander  liegenden  lateinischen  pecud-, 
f.  und  pecus-,  n.  Vieh,  die  sich  wahrscheinlich  in  einer 
mit  dem  Suffix  vat  versehenen  gemeinsamen  Grundform 
vereinigen,  und  dann  wohl  auch  noch  die  doch  ofifenbar 
unter  sich  zusammenhängenden  altindisch  kravis-,  la- 
teinisch caron-  (aus  carvon-?],  neben  den  bereits  oben 
besprochenen  xq^oz-,  xqsFaz-  (aus  xqiFjax-?),  und  altin- 
dischem kravya-,  Fleisch,  die  säinmtlich  von  einer  alten 
Grundform  kravyant-  ausgegangen  sein  können. 

Nach  diesem  allen  und  auch  noch  mehreren  weiter- 
hin erst  anzuführenden  Berührungen  ist  die  auch  schon 
von  mehreren  Andern,  wie  Benfey,  Kuhn  und  Ebel  aus- 
gesprochene Ansicht  eine  durchaus  wohl  begründete, 
dass  die  Nominalbildungen  auf  at  und  as  aufs  Engste 
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unter  sich  Zusammenhängen  und  höchst  wahrscheinlich 
die  Suffixgestalt  as  einzig  auf  einem  älteren  at  beruht. 
Damit  ist  nun  natürlich  aber  durchaus  nicht  gesagt, 
dass  eine  jede  einzelne  der  fast  in  allen  indogermani- 
schen Sprachen  zahlreichen  Bildungen,  die  zunächst  ein 
altes  Suffix  as  ergeben,  wirklich  erst  die  ältere  Form 
auf  at  und  etwa  noch  ältere  auf  ant  enthalten  habe, 
vielmehr  ist  das  geniiglich  klar,  dass  ein  Suffix  as  trotz 
all  seines  tieferen  Zusammenhangs  mit  andern  Suffixen 
doch  schon  sehr  früh  wie  ein  eigentlich  selbstständiges 
Suffix  behandelt  worden  ist.  Und  in  diesem  beschränk- 
teren Gesichtskreis  mag  man  sehr  wohl  auch  die  im  Fol- 
genden noch  anzuführenden  griechischen  und  lateinischen 
Bildungen  mal  betrachten. 

Mit  dem  Ausgang  «e  im  Griechischen  begegnen  au- 
sser den  bereits  namhaft  gemachten  noch  mehrere  un- 
gescldechtige  Formen  bei  Homer,  die  zum  Theil  nur  in 
dem  mit  ihrer  Grundform  übereinstimmenden  Nominativ 
und  Accusativ  auftreten,  wie  dsfuag-,  Körperbau,  Körper, 
aeßag-,  Scheu,  Staunen,  Bewunderung,  und  oxirra^-.  De- 
cke, Hülle,  Schutzdach.  Für  die  übrigen  wollen  wir, 
was  hei  Homer  sonst  noch  an  Casusformen  vorkömmt, 
vollständig  bezeichnen:  Ehrengeschenk,  Auszeich- 

nung (Plural  yiga  Ilias  2,  237 ; 9 , 334  und  Odyssee  4, 
66),  aifiXai-,  Schemel,  Fussbank  (Plural  (f(piXa  Odyssee 
17,  231),  aiXag-,  Licht,  Glanz,  Strahl  (Dativ  aiXai  Bias 
17,  739,  aiXai  Ilias  8,  563,  Odyssee  21,  246),  yijQag-, 
Alter  (Genetiv  y^gaog  Ilias  22,  60  und  sonst,  Dativ  yij- 
Qai,  yijQai  Ilias  3,  150,  Odyssee  11,  136  und  sonst),  öi- 
nag-,  Becher  (Dativ  öinai  Ilias  23,  196  und  sonst;  Plu- 
ral dina  Odyssee  19,  62  und  20,  153;  Pluralgenetiv 
ösnäoav  Ilias  7,  480;  Pluraldativ  6inamtv  Ilias  15,  86, 
ötndtaaiv  Ilias  1,  471  und  sonst);  ferner  ovöag-,  Erd- 
boden, Boden  (Genetiv  ovöeog  II.  12,  448  und  Odyssee 
9,  242;  Dativ  ovät'i,  ovdtt,  Ilias  23,  283;  5,  734  und 
sonst),  und  xwag-j  Vliess  (Plural  xwea  Ilias  9,  661  und 
sonst;  Pluraldativ  xwtaiy  Odyssee  3,  38  und  20,  142). 
Vielleicht  gehört  hieher  auch  das  bei  Homer  nur  im 
pluralen  Accusativ  begegnende  xvigsa,  feierliche  Leichen- 
bestattung. 

Die  weitaus  grösseste  Menge  aber  der  hieher  gehö- 
rigen ungeschlechtigen  Wörter  zeigt  im  Griechischen 
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nicht  den  Ausgang  «e,  sondern  cf,  und  in  Uebereinstim- 
inung  damit  im  Lateinischen , wo  jenes  as  gar  nicht 
mehr  auftritt,  in  seiner  ßlüthezeit  us,  das  auch  auf  ein 
altes  OS  zurückweist,  dass  wir  darnach  also  die  hieher- 
gehörigen  Bildungen  für  das  Griechisch-Lateinische  mit 
dem  Ausgang  os  ansetzen  dürfen  und  zum  Beispiel  aus 
den  übereinstimmenden  = genus-,  Geschlecht,  ein 

mit  der  griechischen  Form  übereinstimmendes  griechisch- 
lateinisches genos-  folgern.  Besondere  Uebereinstimmung 
in  Bezug  auf  das  in  Frage  stehende  Suffix  herrscht  im 
Griechischen  und  Lateinischen  auch  in  so  fern,  als  jener 
dunkle  Vocal,  das  o — u,  in  beiden  Sprachen  auf  den 
singulären  Nominativ  und  Accusativ  beschränkt  ist,  in 
allen  übrigen  Casus  dagegen  e an  seiner  Stelle  sich 
zeigt,  wie  zum  Beispiel  im  Genetiv  yiveog  (aus  yivtaog) 
= generis,  nach  denen  wir  daher  auch  wohl  ein  grie- 
chisch-lateinisches genesos  werden  ansetzen  dürfen.  Für 
die  homerische  Sprache,  in  der  unter  den  ungeschlech- 
tigen  Wörtern  kein  anderes  Suffix  so  reich  vertreten  ist, 
wollen  wir  die  Bildungen  auf  og  vollständig  aufzählen, 
es  sind  ausser  dem  schon  genannten  yivog-,  Geschlecht, 
folgende:  äyyog-,  Gefäss,  uyxog-,  Thal,  ddog-,  Sättigung, 
Ueberdruss,  ala%og-,  Schande,  Schmach,  dxog-,  Heilmit- 
tel, dXyog-,  Schmerz,  ay^^og-,  Blume,  Blüthe  = altind. 
dndhas-,  Kraut,  Grün,  d^og-,  Schmerz,  dxd-og-,  Last, 
Bürde,  ßf/.og,  Wurfgeschoss,  ßivi^og-,  Tiefe,  ßffigog-,  un- 
geborene Frucht,  Kind,  yXdyog-,  Milch,  öd  Fog-,  Feuer- 
brand, Fackel,  öFiog,  Furcht,  ÖQiog-,  Dickicht,  nur  Odys- 
see 14,  353  im  Nominativ  äqiog,  der  möglicher  Weise 
auch  männlich  sein  könnte ; syxog-,  Speer , Söog-  = alt- 
ind. sädas-,  Sitz,  ekeyxog-,  Vorwurf,  Schimpf,  ilxog-, 
Wunde,  = ulcus-,  Geschwür,  tFqog-,  Wolle,  das  vielleicht 
noch  ein  suffixales  Element  ausser  dem  og  enthält  und 
wohl  mit  vellus-,  Schaffell,  Vliess,  übereinstimmt,  SXog-, 
Sumpf,  = altind.  sdras-,  Wasser,  sviog-  (nur  in  der 
Mehrzahl  gebraucht),  Geräth,  Rüstung,  iqxog-,  Einfriedi- 
gung, Schutzwehr,  evqog-,  Breite,  evxog-,  Ruhm,  Wunsch, 
FiiXog-,  Gewohnheit,  Sitte,  fttdog-,  Ansehen,  Gestalt, 
Finog-  = altind.  vdcas- , Wort , Fixog- , Jahr , F^öog-, 
Vergnügen,  Freude,  FijtFog-,  Wohnsitz,  Gewohnheit,  Fqcc- 
xog-,  Fetzen,  Lumpen,  f^q^yog-,  Teppich,  Decke,  i^tvyog-, 
Joch,  iFäXog-,  Sprössling,  Zweig,  Glück,  Anmuth,  tXdfi,- 
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ßog-,  Staunen,  ^ctQOog-  oder  d-Qtiaog- , Muth,  &iQog-, 
Sommer , Hitze , Ernte,  i^i'og-,  Räucherwerk , xa/Aof-, 
Schönheit,  xdcQtog-  oder  xqäxog-.  Kraft,  xiqdog-,  Gewinn,  zu 
dem  vielleicht  unser  Scherz  gehört,  x(vb-oc-,  verborgene 
Tiefe,  xi/dog-,  Sorge,  Kummer,  Verwandtschaft,  xliFog  = 
altind.  (rävas-,  Ruhm,  xi'dog-,  Ruhm,  Ehre,  XaXtfog-,  lum- 
piges Kleid,  hexog-,  Bett,  (liXog  , Glied,  das  wohl  mit 
dem  gleichbedeutenden  altindischen  mcirman-  zusammen- 
hängt, fiXXog-,  Lied,  fiiyog-,  Muth,  Kraft,  = altind.  md- 
nas-,  Geist,  firjdog-,  Anschlag,  Rathschlag,  Beschluss, 
xog- , Länge,  Hülfsmittel,  vtTxog-,  Zank,  Streit, 

vifjkog-,  Weideplatz,  — nenms- , Hain,  vsifog-  =.  altind. 
ndMas-,  Wolke,  Gewölk,  5»yo?-,  Schwert,  oveido?- , Schimpf, 
Schmach,  6qog~^  auch  ovqog-,  Berg,  dtfsXog-,  Förderung, 
Nutzen,  dz®5~»  Wagen,  neixog-,  Dicke,  nikayog-,  Meer, 
nivtfog-,  Trauer,  Kummer,  nxaog-,  Wiese,  Au,  nX^&og-, 
Fülle,  Menge,  ^iFXog-,  Glied,  qXyog-  — frlgus- , Frost, 
Kälte,  (sdxog-,  Schild,  oiHvog-,  Kraft,  csxiXog-,  Schenkel, 
(Sxmog-,  Haut,  aniog-,  Grotte,  aieXvog-,  Enge,  aif/iXog-j 
Brust,  xdqßog-,  Schrecken.  tciq(fog-,  Dichtigkeit,  xaqog-, 
Begräbniss,  Grab,  tdxog-,  Schnelligkeit,  riyog-,  Dach,  xeX- 
Xog-,  Mauer,  zum  altindischen  daihi-,  Aufwurf,  Damm, 
Wall,  tixog-,  Kind,  xiXog-,  Ende,  Ziel,  Schaar,  ttvxog-, 
Geräth,  Waffen,  xTjtXog- , Auster , Tßvyos- , Bruchstück, 
(päqog-,  Zeug,  Gewand,  (fvxog-,  Seegras,  Lippe, 

iptvdog-,  Lüge,  und  tpvxog-,  Kälte,  Kühle. 

Die  grosse  Geläufigkeit  des  Suffixes  og  hat  es  mehr- 
fach auch  noch  mit  anderen  suffixalen  Worttheilen  zu- 
sammenwachsen lassen,  so  in  den  homerischen  Bildungen 
d<f'fvog-j  reichlicher  Vorrath,  yX^vog-,  Schaustück,  Fracht- 
stück (nur  Dias  24,  192),  dijyog-  (nur  in  der  Mehrzahl), 
Rathseblüsse , Anschläge,  slXvog-,  Schaar,  Menge,  Volk, 
sQvog-,  Sprössling,  Zweig,  ixfog-,  Spur  (nur  Odyssee  17, 
3 1 7),  xifuvog-,  Stück  Land,  die  auch  ein  suffixales  v ent- 
halten ; in  näxtxog-,  Dicke,  %i^xog-,  Mangel,  Feoi^og-,  Klei- 
dung, fidysifog-,  Grösse,  und  das  schon  Seite  90  berührte 
xSqadog-,  Geröll,  Kies,  in  denen  auch  der  Dental  suffixal 
ist;  in  äXaog-,  Hain,  und  äifjog-,  Verbindung,  deren  in- 
nci-er  Zischlaut  auch  aus  altem  Dental  entstanden  zu 
sein  scheint;  in  Bedürfniss,  und  V6rßo$-,  Himmels- 

zeichen , Gestirn , die  wohl  beide  eine  Suffixgestalt  jog 
ergeben;  in  söatpog-,  Sitz,  Grundlage,  Boden,  in  dem 
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das  (p  unmöglich  wurzelhaft  ist,  und  in  <fdFog-,  Licht, 
dessen  Suffix  vas  späterhin  noch  zur  Sprache  kommen 
wird. 

Die  lateinische  Sprache  bietet  ausser  einigen  im 
Vorausgehenden  bereits  genannten  als  hiehergehörige 
Formen  noch  foedus-,  Bündniss,  Vertrag,  holus-,  olus-, 
Küchenkraut,  Kohl,  latus-,  Seite,  onus-,  Last,'  opus-  = 
altind.  dpas-,  Arbeit,  Werk,  raudus-,  rödus-,  rüdus-, 
Erzstückchen , sccIms- , Verbrechen,  böse  That,  sidtis-, 
Gestirn,  viscus-,  Eingeweide,  die  sämmtlich  ganz  wie  das 
oben  bereits  genannte  gemis-,  Geschlecht,  in  den  Casus 
und  weiteren  Ableitungen  an  die  Stelle  des  dunklen  Vo- 
cales  das  belle  e treten  lassen,  während  viele  andre  hie- 
hergehörige Bildungen  und  zum  Beispiel  auch  die  schon 
oben  angeführten  fr'igus-,  Kälte,  und  nemus-,  Hain,  dann 
0 zeigen.  So  ferner  namentlich  noch  corpus-,  Körper, 
decus-,  Schmuck,  Ruhm,  = altind.  yägas-,  Ruhm,  lltus-, 
Ufer,  pectus-,  Brust,  das  auch  ein  suffixales  t zu  enthal- 
ten scheint  und  wahrscheinlich  mit  dem  gleichbedeuten- 
den altindischen  vukshas-  ganz  dasselbe  ist,  penus-, 
Mundvorrath , röbus-,  Kraft,  = altind.  rudhas-,  Stärke, 
Reichthum,  das  nur  in  älterer  Zeit  noch  den  Nominativ 
mit  s als  röbus  zeigt,  später  aber  dafür  röbur,  stercus-, 
Mist,  tempus-,  Zeit,  terms,  Fallstrick,  Schlinge,  tergus-, 
Rücken.  Auch  specus,  Höhle,  begegnet  einige  Male  un- 
geschlechtig,  doch  nicht  in  andern  Casusformen.  Neben 
dem  weiterhin  noch  zu  nennenden  jecur-,  Leber,  ergiebt 
sich  aus  seiner  Verkleinerung  jecusculo-  auch  die  Form 
jecus-,  gleichwie  aus  crepusculo- , Dämmerung,  ein  altes 
crepus-.  Finsterniss,  entnommen  werden  kann. 

Ein  paar  hiehergehörige  Wörter  sind  bis  zur  Ein- 
silbigkeit zusammengeschrumpft,  so  aes-  = altind.  dyas-, 
Erz , crvs  -,  Schenkel , das  in  seinem  Pluralgenetiv  crü- 
rium  freilich  eine  alte  Grundform  crüri-  aufzuweisen 
scheint,  vielleicht  aber  doch  mit  dem  gleichbedeuten- 
den trxiios-  übereinstimmt,  püs-,  Eiter,  das  mit  dem 
gleichbedeutenden  nvo-  zusammenhängt,  jus-.  Recht,  das 
wohl  eigentlich  »das  Bindende«  ist  und  an  das  altindi- 
sche yuriäti,  er  verbindet,  sich  anschliesst,  und  wahr- 
scheinlich auch  rüs- , Land , das  vielleicht  mit  aQovQa, 
Land,  eng  zusammenhängt.  Kaum  stellt  sich  zu  diesen 
Bildungen  auch  ös-,  Mund,  Gesicht,  dem  das  Altindische 
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seine  gleichbedeutenden  (Ts-  und  volleres  usya-  gegen- 
überstellt; aber  mögbcher  Weise  noch  das  unveränder- 
liche fds- , Recht. 

Wie  oben  einige  griechische  Wörter  vor  dem  o? 
auch  ein  suffixales  v enthielten , dass  man  ihr  ganzes 
Suffix  vog  nennen  könnte,  so  löst  sich  ein  diesem  ent- 
sprechenclcs  nus  auch  aus  einigen  lateinischen  Wörtern 
heraus;  nämlich  aus  facinus-,  That,  fenus-,  Zinsen,  fü- 
nus-,  Leiche,  Leichenbegängniss,  münus-,  Dienst,  Amt, 
Geschenk,  pignus-,  Pfand,  und  vuhius-,  VVunde,  und  zu 
denen  ergeben  auch  die  gewöhnlichen  Casusformen  zu 
iter,  Reise,  Weg,  und  jecur,  Leber,  noch  die  Grund- 
formen itinus-  und  jeciiius-,  deren  jüngere  Bildung  un- 
zweifelhaft ist. 

Während  die  durch  altes  as  gebildeten  ungeschlech- 
tigen  Wörter  fast  in  allen  indogermanischen  Sprachen 
z^reich  vorhanden  sind,  ist  es  eine  besondere  Eigen- 
thümlichkeit  der  lateinischen  Sprache,  noch  besonders 
viele  hieher  gehörige  männliche  Wörter  ausgebildet  zu 
haben,  die  fast  lauter  Abstracta  sind.  Sie  haben  fast 
alle  ein  sehr  gleichmässiges  Ansehen,  indem  sie  gewöhn- 
lich eine  Grundform  auf  6s-  zeigen,  worin  der  gedehnte 
Vocal  wohl  ohne  Zweifel  noch  auf  den  früh  ausgedräng- 
ten Nasal  hinweist,  wie  wir  denn  bereits  oben  bei  den 
ungeschlechtigen  Wörtern  auf  altes  as  hätten  hervorheben 
können,  dass  auch  sie  im  Altindischen  iin  Pluralnomina- 
tiv, wie  in  unC(7«si,  Wörter,  von  vdcas- = enog-,  Finog-j 
Wort,  nicht  nur  noch  die  Spur  ihres  alten  Nasals,  son- 
dern diesen  selbst  deutlich  aufweisen,  ln  der  Flexion 
aber  und  in  allen  etwaigen  Ableitungen  jener  männlich- 
geschlechtigen  lateinischen  Wörter  auf  6s  ist  bereits  vor 
der  eigentlichen  Blüthezeit  des  Lateinischen  vor  den  je 
folgenden  Vocalen  ihr  suffixaler  Zischlaut  ganz  wfie  bei 
den  oben  betrachteten  ungeschlechtigen  Wörtern  zu  r 
geworden,  welcher  Lautübergang  aber  im  Singularnomi- 
nativ  erst  nach  und  nach  und  zum  Tbeil , wie  in  honor 

ifür  honns),  Ehre,  erst  in  nachclassischer  Zeit  eintrat. 
)er  Uebergang  des  auslautenden  s zu  r im  Nominativ 
verkürzte  dann  auch  den  vorhergehenden  Vocal.  Immer- 
fort aber  erhielt  sich  der  Zischlaut  in  den  höchstwahr- 
scheinlich auch  hiehergehörigen  zur  Einsilbigkeit  zu 
saiumendrängten  flos,  Blume,  und  mös,  Sitte.  Dieübri- 
U.  8 
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gen  auf  die  bezeichnete  Art  durch  6s  gebildeten  Wörter 
wollen  wir  zunächst  möglichst  vollständig  und  zwar  mit 
der  alten  Gestalt  ihres  Ausgangs  auflführen:  ac6s-,  Säure, 
algös-,  Frost,  Kälte,  amös- , Liehe,  ang6s-,  das  Zusam- 
mendrücken, Angst,  = altind.  dnhas-,  Angst,  ardös-, 
Brand,  Hitze,  calns-,  Wärme,  candös-.  Glanz,  Schimmer, 
canös-,  Gesang,  Melodie,  clangös-,  Klang,  colös-,  Farbe, 
crcmfis- , Brei , Schleim , cruös- , Blut , decös- , Anstand, 
Liebreiz , neben  dem  schon  genannten  decus-,  Schmuck, 
Zierde,  dolos-,  Schmerz,  erros-,  Irrthum,  favös-,  Gunst, 
aus  dem  fausto-,  beglückt,  begünstigt,  entsprang,  fervos-, 
Hitze,  Wallung.  = d-dinog-,  Wärme,  Gluth,  foet6s-,  Ge- 
stank, fragös-,  das  Krachen,  fremSs-,  das  Brummen,  ful- 
gös-,  Blitz,  Glanz,  neben  fulgus-,  fulgur-,  Blitz,  zu  dem 
vielleicht  unmittelbar  giyyog-,  Licht,  Glanz.  Schein,  ge- 
hört, fnrös-,  Wuth,  honös-,  Ehre,  hortos-,  Schauder,  la- 
hös-,  Arbeit,  langnos-,  Mattigkeit,  Icntös-,  Zähigkeit,  le- 
p6s-,  Annehmlichkeit,  Artigkeit,  l>^'v6s-,  Glätte,  liquos-, 
Flüssigkeit,  livos- , bläuliche  Farbe,  Missgunst,  lür6s-, 
Leichenblasse,  lymphös-,  Wasser,  madds-,  Nässe,  niaeros-, 
Ti-auer,  marc6s-,  Fäulniss,  Mattigkeit,  mucös-,  Schimmel, 
Kahm,  ntdös-,  Dunst,  Dampf,  odös-,  Geruch,  ol6s-,  Schwan, 
pued6s-,  Schmutz,  pallns-,  Blässe,  pavös-,  das  Zittern, 
Bestürzung,  plangös-,  das  Schlagen,  lautes  Trauern,  pu- 
dös-,  Scham,  rigös- , Härte,  Strenge,  rubös-,  Röthe,  sa- 
pös-,  Geschmack,  sonös-,  Ton,  Getöse,  sopös-,  Betäubung, 
Schlaf,  splendds-.  Glanz,  sqndlös- , Schmutz,  stridös-, 
Geräusch,  stringös-,  zusammenziehende  Kraft,  stupds-, 
Gefühllosigkeit,  Erstaunen,  südös- , Schweiss,  tardös-, 
Langsamkeit,  tenös-,  Haltung,  Fortdauer,  Beschaffenheit, 
tcpös-,  Wärme,  terrös-,  Schrecken,  timös-,  Furcht,  tor- 
p6s-,  Betäubung,  iretnos- , Zittern,  üvös-,  Nässe,  vdyos-, 
das  Wimmern,  vapös-,  Dunst,  Wärme,  vigös-,  Lebens- 
frische , Munterkeit. 

Einige  solche  Bildungen  begegnen  erst  bei  Späteren, 
so  alhös- , das  Weisse , dulcös-,  Süssigkcit,  fliiös- , das 
Fliessen,  Feuchtigkeit,  frendös- , das  Knirschen,  ningös-, 
das  Schneien,  patös- , Oeflhung,  placds- , Wohlgefallen, 
plitös-,  Regen,  rancös-,  Ranzigkeit,  rudös-,  das  Brüllen, 
salös- , Meerfarbe , tendös- , Anstrengung , ton  6s- , Hitze, 
tu6s-,  Gesicht,  turbös-,  Verwirrung,  turyos-,  das  Strotzen, 
virds-,  grüne  Farbe. 
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Neben  den  aufgefübrten  Formen  auf  6.9,  von  denen 
aber  doch  auch  noch  die  eine  oder  andre  nicht  unmittel- 
bar aus  einer  Wurzelform  entsprungen  sein  mag,  zeigen 
mehrere  andre  auch  noch  deutlich  andre  nominale  Ele- 
mente. Zum  Theil  begegnen  diese  allerdings  erst  in  spä- 
terer Zeit,  aber  einzelne  unter  ihnen  auch  schon  früh, 
und  sie  geben  ein  Zeugniss  für  die  grosse  Lebendigkeit  der 
fraglichen  Bildung,  da  sie  so  ganz  ihre  alte  Gränze  über- 
schritt. Am  Richtigsten  wird  man  sie  vielleicht  aber 
doch  immer  zunächst  im  Zusammenhang  mit  irgend  ei- 
nem, hie  und  da  nur  zu  muthmassenden , abgeleiteten 
Verbum  betrachten.  Genannt  sein  mögen  in  der  frag- 
lichen Beziehung : acgrös-,  Krankheit,  das  man  am  Näch- 
sten mit  dem  von  acgro-,  krank,  erst  abgeleiteten  ae- 
gr^re,  krank  sein,  wird  verbinden  müssen;  acr6,9-,  Schärfe, 
zu  einem  neben  acri-,  scharf,  zu  muthmassenden  *acrere, 
scharf  sein;  caldös-,  Wärme  {calido-,  warm,  heiss),  dä- 
rö.9-,  Helligkeit  (cldrere,  hell  sein,  ddro-,  hell),  curvSs-, 
Krümme  (curvo-,  krumm),  macros-,  Magerkeit  (inacro-, 
mager),  nigrös-,  Schwärze  {tiigrere,  schwarz  sein,  nigro-, 
schwarz),  pigrds-,  Trägheit  {pigrdre,  träge  sein,  pigro-, 
träge),  putrds-,  Fäulniss  (putrpre,  faul  sein,  pidri-,  faul), 
puiös-,  Gestank , zu  püldre , stinken , worin  nur  das  pu 
wirklich  wurzelhaft  ist. 

Aus  dem  Griechischen  lässt  sich  nur  weniges  mit 
diesen  lateinischen  Bildungen  auf  ös  unmittelbar  vei’- 
gleichen.  Besonders  wichtig  unter  ihnen  ist  für  uns  ein 
Wort,  das  wir  bis  auf  eine  kleine  aber  sehr  belehrende 
Abweichung  in  der  Gestaltung  des  Suffixes  im  Griechi- 
schen wieder  finden,  nämlich  co/ös-,  Farbe,  das  dem  schon 
oben  genannten  XQwi-,  Farbe,  Haut,  Oberfläche.  Körper, 
im  Wesentlichen  genau  entspricht.  Wir  haben  hier  noch 
den  alten  Dental  des  Suffixes,  statt  seiner  aber  in  den 
meisten  homerischen  Casusformen,  wie  dem  Genetiv  xQooq 
(zunächst  höchst  wahrscheinlich  für  xQocrdq),  doch  schon 
die  deutliche  Spur,  dass  zum  Theil  auch  schon  im  Grie- 
chischen jener  Dental  zunächst  in  den  Zischlaut  über- 
ging, wie  es  im  Lateinischen  durchgehend  der  Fall  wurde. 
Die  mit  jenem  XQ^ii-  in  ihrer  Suffixgestaltung  überein- 
stimmenden sQOit-,  Liebe,  und  ydXcot-,  Gelächter,  zeigen 
keine  Bildung,  die  man  mit  voller  Sicherheit  auf  «iooc- 
und  yiXog-  zuriiekführen  könnte,  wohl  aber  zum  Beispiel 
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in  mehreren  homerischen  Casusformen,  wie  den  Accusati- 
ven  yiXov,  Odyssee  18,  350,  und  sqop  , Ilias  1,  469,  zu 
ego-  und  yilo-  verstümmelte  Grundformen.  Vielleicht 
freilich  darf  man  die  oben  aus  den  abgeleiteten  Verben 
yeXäu)  (aus  ysXäffjoo),  ich  lache,  und  igdofiat  (aus  igda- 
joftui),  ich  liebe,  entnommenen  verbalen  Grundformen  yf- 
Xag-  und  igag-  mit  jenen  mutbinasslichen  ydXog-  und 
sQog-  für  ganz  dieselben  halten.  Aus  dem  homerischen 
si^QuiFevT-  (zunächst  aus  tvQcigffVt-?'),  moderig,  dumpfig, 
neben  dem  bei  Homer  nicht  selbst  vorkommenden  tt’pwr-, 
Schimmel,  Moder,  darf  man  auch  wohl  zunächst  ein  fiJ- 
Q(Sg-  entnehmen.  Und  dann  mag  hier  noch  das  wegen 
seines  suffixalen  q freilich  eigentlich  nicht  hiehergehörige 
iÖQÜT-,  Schweiss,  genannt  werden;  ein  dafür  denkbares 
(aus  aFidcar-)  würde  dem  lateinischen  südSs-, 
Schweiss,  genau  entsprochen  haben,  dem  sonst  ein  erst 
in  nachhomerischer  Zeit  begegnendes  ungeschlechtiges 
täog-,  Schweiss,  sehr  nahe  steht.  Während  die  nachho- 
nierische  Zeit  überall  jenes  iöqwt-  deutlich  als  Grund- 
form zeigt,  findet  sich  dazu  bei  Homer  keine  einzige 
Casusform  mehr  mit  dem  r,  sondern  zum  Beispiel  der 
Accusativ  tdgoa  (zunächst  für  tägdaa),  Ilias  10,  572; 
574  und  sonst.  Vermuthen  mag  man,  dass  noch  hie- 
her  gehören  ^gcog,  Mann,  Kämpfer,  und  dfiaig,  Diener, 
Knecht,  deren  Grundfoim  ohne  Zweifel  consonantisch 
auslautete,  aber  sonst  nicht  mehr  deutlich  ist  und  ein 
t nirgend  mehr  zeigt. 

Aus  der  homerischen  Sprache  sind  hier  noch  zu 
nennen  die  weiblichen  aidcoc,  Scham,  und  ^ f ftic  (im  Atti- 
schen später  lö)5)j  Morgenröthe,  mit  den  Grundformen 
ttiöög-  und  rjFög-  (aus  altem  dFrtög-,  avffdg-).  Dem 
letzteren  liegt  ganz  nah  das  gleichbedeutende  altindische 
ushds-,  neben  dem  schon  oben  die  noch  ganz  alterthüm- 
liche  Grundform  ushdt-  aufgeführt  wurde,  so  wie  auch 
dazu  gehört  das  durch  neues  Suffix  noch  erweiterte  la- 
teinische auröra  (aus  ausdsa),  Morgenröthe. 

Während  die  vorhin  aus  dem  Lateinischen  angeführ- 
ten zahlreichen  männlichen  Bildungen  auf  äs  durch  die 
fast  durchgehende  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  auch 
in  äusserlicher  Gleichmässigkeit  gehalten  wmrden,  bietet 
das  Lateinische  noch  einige  andere  durch  altes  as  ge- 
bildete Formen,  die  durch  keine  äusserliche  Ueberein- 
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Stimmung  mehr  zusammengehalten  werden,  so  das 
weibliche  arhos-,  Baum,  mit  dem  Nominativ  arbns,  spä- 
ter arhor,  neben  dem  auch  wohl  gUs-,  Mannes  Schwe- 
ster, genannt  werden  darf,  dem  im  Griechischen  gleich- 
bedeutendes ydXug,  bei  Homer  noch  y<'Xoo)i;  gegenüber - 
steht,  aus  dem  die  alte  Grundform  sich  noch  nicht  ganz 
deutlich  ergiebt.  Ferner  die  weiblichen  Götternamen 
Ceres-,  mit  dem  Nominativ  Cer^s,  und  Venus-,  mit  eben 
so  lautendem  Nominativ,  das  wahrscheinlich  zuerst  »Schön- 
heit, Lieblichkeit«  bedeutete,  wie  aus  dem  daher  gelei- 
teten venusto-,  schön,  lieblich,  entnommen  werden  darf. 
Zu  diesen  weiblichen  Wörtern  gehören  wahrscheinlich 
auch  noch  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen,  die  frei- 
lich in  ihrer  ganzen  Flexion  und  in  etwaigen  Ableitun- 
gen den  fraglichen  Zischlaut  oder  dafür  eingetretenes  r 
nicht  mehr  zeigen,  aber  namentlich  durch  die  Bildung 
ihres  Nominativs  und  einige  andere  zugehörige  Formen 
ihre  Hiehergehörigkeit  wahrscheinlich  machen.  Zuerst 
meinen  y/ir plebes,  Menge,  Volk,  das  durch  die  alten  der 
sogenannten  fünften  Declination  angehörigen  Casusformen 
wie  den  Genetiv  plebei,  des  Volkes,  die  Ausdrängung 
eines  alten  Consonanten  und  zwar  wegen  des  ganz  en- 
gen Zusammenhangs  mit  Menge,  die  Ausdrän- 

gung eines  Zischlauts  wahrscheinlich  macht.  Mit  stär- 
kerer Verkürzung  bildet  es  später  den  Nominativ  pUbs 
und  flectirt  darnach  nach  der  sogenannten  dritten  De- 
chnation.  Aus  dieser  gehören  dann  vielleicht  noch  alle 
weiblichen  Wörter  mit  dem  Nominativ  6s  ursprünglich 
hieher,  die  man  gewöhnlich  für  Grundformen  auf  i an- 
sieht, ohne  für  die  Steigerung  dieses  Vocals  im  Nomina- 
tiv zu  ^ irgend  einen  stichhaltigen  Grund  angeben  zu 
können.  Bei  dem  so  gestalteten  sedes,  Sitz,  macht  wie- 
der das  nahgegenüberstehende  gleichbedeutende  Idoe-  die 
von  uns  vermuthete  Entwicklung  durchaus  wahrschein- 
lich , und  die  Verkürzung  zum  Beispiel  seines  Genetivs 
sedis  aus  vermuthetem  altem  sedesis  hat  eben  so  wenig 
Undenkbares,  als  zum  Beispiel  die  alte  Genetivform 
lapis  statt  des  gewöhnlichen  lapidis , des  Steins,  oder 
andere  weiter  hin  noch  zu  erwähnende  Verkürzungen 
alter  consonantischauslautender  Grundformen  zu  schein- 
bar vocalisch  auslautenden.  Andre  solche  Bildungen 
sind  ferner  noch  c?(Jdes,  Niederlage,  Unglück,  rüpäs,  Fels, 
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volp^s,  Fuchs,  caedes,  Ermordung,  /eZes,  Katze,  Mar- 
der, nubes,  Wolke,  fames,  Hunger,  -worin  wahrschein- 
lich auch  das  m suffixal  ist,  aed^s,  Tempel,  Haus, 
alc^s,  Elennthier,  ambdg^s,  Umweg,  Weitläuftigkeit, 
cautes,  Fels,  crät^s,  Flechtwerk,  Hürde,  fides,  Saite, 
lähds,  Sturz,  Verderben,  lues,  Seuche,  möles,  Last;  ind- 
-oUs,  angeborene  Eigenschaft,  pröl^s,  Nachkommenschaft, 
und  Sprössling,  Nachkommenschaft;  PaZes,  Heer- 

dengöttinn , pübes , Mannbarkeit , mit  ohne  Zweifel  auch 
suffixalem  b,  s^j/ea,  Zaun,  sordrs,  Schmutz,  sgMdZes,  Schmutz, 
stmges,  Niedermetzelung , stru^s,  Haufen,  sudes,  Pfahl, 
täbes,  Verw'esung,  Schwindsucht,  Pest,  torques,  Kette, 
trdbes,  Balken,  tudes,  Hammer,  valUs,  Thal,  veh^s,  Fuder. 
Neben  einigen  dieser  Wörter  begegnen  auch  Nominative 
mit  dem  gewiss  nicht  cälteren  Ausgang  is,  wüe  fidis,  Saite, 
aedis,  Tempel,  Haus,  torquis,  Kette,  vallis,  Thal,  sepis, 
Zaun,  welches  letztere  auch  ganz  ähnlich  wie  oben  pld- 
bds,  Volk,  zu  plehs,  zu  seps  verkürzt  vorkömmt,  wie  denn 
neben  dem  obigen  trabes,  Balken,  das  verkürzte  trabs 
sogar  die  gewöhnliche  Form  ist.  Einige  männliche  For- 
men derselben  Bildung  sind  verrSs,  Eber,  ^res,  Mres, 
Igel,  gerres,  ein  Meerfisch,  vätds,  Seher  (auch  weiblich), 
und  vepres,  Dornstrauch  (auch  weiblich),  in  dem  das  r 
ohne  Zweifel  auch  suffixal  ist. 

Noch  ein  paar  andre  von  den  oben  genannten  ab- 
weichende männliche  Bildungen  mit  dem  alten  Suffix 
as  sind  lepos-,  Hase,  mit  dem  Nominativ  lepus,  und  ein 
paar  mit  dem  Nominativ  auf  is,  nämlich  cinis-  (Genetiv 
cincris) , Asche , das  seltener  weiblich  gebraucht  auftritt 
und  im  Grunde  wohl  ganz  dasselbe  ist  mit  x6vt-.  Staub, 
ferner  pulvis-.  Staub  (seltner  weiblich),  in  dem  aber  auch 
das  V suffixal  ist,  vömis-,  Pflugschaar  (auch  vömer  im 
Nominativ),  und  cucumis-,  Gurke,  in  welchen  letzteren 
beiden  man  aber  auch  das  m wird  zum  Suffix  ziehen 
müssen.  Möglicherweise  gehört  hieher  auch  noch  glis-, 
Bilchmaus,  Siebenschläfer,  das  mit  dem  griechischen  ya- 
Wiesel,  Marder,  wohl  eng  Zusammenhängen  mag. 

Zum  Schluss  nennen  wir,  was  an  adjectivischen  For- 
men noch  hieher  gehört.  Es  ist  dessen,  von  zahlreichen 
Zusammensetzungen,  wie  ä-xhfsg-,  rühmlos  (xXsFog-, 
Ruhm) , d-Xtjä4g-,  wahr , ohne  Verheimlichung  (l^&og-, 
Vergessenheit),  uv-atöig-,  schamlos  [aidög-,  Scham),  die 
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als  solche  erst  später  genauer  betrachtet  w erden  können, 
abgesehen,  nicht  sehr  vieles.  Aus  der  homerischen  Spra- 
che ergehen  sind  an  einfachen  oder  sonst  schon  heach- 
tenswerthen  Formen:  äFsXXii;-,  zusammengedrängt  oder 
wirbelnd  (?  nur  Ilias  3,  13  von  aufgerührtem  Staube), 
gedrängt,  zahlreich  versammelt,  dm^vsi-,  un- 
freundlich, unsanft,  hart,  ccgtr/jidg-,  unversehrt,  frisch, 
gesund,  worin  das  ohne  Zweifel  auch  suffixal  ist,  iXfy- 
beschimpft,  schändlich,  ivtjig- , sanft,  milde,  wohl- 
wollend, va!Xds-,  träge,  langsam,  faul  (nur  Ilias  11,  559 
vom  Esel),  nQijviq-,  vorwärts  geneigt,  amddf-,  weit,  aus- 
gedehnt (nur  Ilias  11,  754  von  der  Ebene),  vyiig-,  ge- 
sund, frisch,  heilsam  (Ilias  8,  524),  (f  gadtq-,  verständig, 
klug,  besonnen  (Ilias  24,  354)  , und  ipsvddi-,  lügenhaft, 
lügnerisch  (nur  Ilias  4,  235 , wo  aber  vielleicht  das  ab- 
stracto iiiei'öog-,  Lüge,  vorliegt).  Erst  in  nachhomeri- 
scher Zeit  begegnet  zum  Beispiel  aa(f  ig-,  deutlich,  klar, 
verständig. 

Ziemlich  vereinzelt  mit  gedehntem  Vocal  in  seinem 
Suffix  steht  das  doch  höchstwahrscheinlich  hier  noch  her 
gehörige  homerische  x^QV?~>  gering,  das  nur  im  Accusa- 
tiv  x^QW  (nns  Ilias  4,  400,  im  Dativ  xigrn  Ilias 

1,  80  und  im  Pluralnominativ  x^QV^f  Odyssee  15,  324 
auftritt.  In  seiner  Bildung  lässt  sich  mit  ihm  wohl  ver- 
gleichen der  Name  des  Gottes  "Agr^g,  von  dem  zum  Bei- 
spiel der  Dativ  '‘Agijt  (aus ? Ilias  2,  385;  515  und 
sonst)  vorkömmt,  und  der  Pluralgenetiv  SvaaFijuiP,  ge- 
fährlich wehender  (Odyssee  13,  99  von  Winden),  neben 
dem  kurzvocaligen  Singulargenetiv  dvaaFdog  (Ilias  5, 
865;  23,  200  und  Odyssee  12,  289).  Neben  jenem 
g^g-,  gering,  mit  denx  das  lateinische  vilis,  gering,  schlecht, 
rmd  auch  das  gothische  vairsizan- , schlimmer,  eng  Zu- 
sammenhängen, scheint  sich  auch  ein  kurzvocaliges 
zu  ergeben  aus  dem  Comparativ  (aus  z«ß60»or-), 

geringer,  schlechter,  der  bei  Homer  ungefähr  eben  so 
häufig  ist,  als  der  ganz  ohne  jenes  eg  gebildete 
(aus 

Aus  dem  Lateinischen  sind  hier  zu  nennen  vetus-, 
alt,  das  so  auch  im  Nominativ,  dafür  in  älterer  Zeit  bis- 
weilen aber  auch  veter,  lautet,  dessen  Uebereinstimmung 
mit  sTog-,  Fdzog-,  Jahr,  sich  namentlich  deutlich  aus  dem 
abgeleiteten  vetusto-,  bejahrt,  ergiebt;  ferner  decos-,  ge- 
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schmückt,  zierlich,  und  von  zusammengesetzten  Formen 
dc-gener-,  entartet,  und  hi-corpor-,  zveileibig , und  au- 
sserdem noch  pübes-,  mannbar,  mit  dem  Nominativ  pü- 
b^s  oder  püber,  in  dem  aber  das  b ohne  Zweifel  auch 
suffixal  ist;  vielleicht  gehört  es  unmittelbar  zum  altindi- 
schen püns-  (aus  pümans-),  Mann.  — 

Ehe  wir  die  Betrachtung  der  Bildungen  durch  das 
alte  Suffix  as  ganz  abschliessen  können,  müssen  wir 
noch  die  Bildung  des  lateinischen  Infinitivs  erwähnen, 
der  in  Abweichung  von  allen  griechischen  Infinitiven,  wie 
denn  der  sogenannte  Infinitiv  in  den  verschiedenen  in- 
dogermanischen Sprachen  sich  überhaupt  sehr  verschie- 
denartig entwickelt  hat,  sich  ganz  mit  in  die  Reihe  der 
Nominalbildungen  durch  das  alte  Suffix  os  zu  stellen 
scheint.  Es  ist  nämlich  nicht  daran  zu  zweifeln,  dass 
der  gewöhnlichste  lateinische  Infinitivausgang  ere,  wie  in 
dicere,  sagen,  tangere^  berühren,  ludere,  spielen,  oder, 
wo  der  erste  Vocal  seines  Suffixes  mit  vorausgehenden 
Vocalen  zusammenfloss,  auf  dre,  dre  oder  ire,  wie  in 
amdre,  lieben,  sidre,  stehen,  vidire,  sehen,  venire,  kom- 
men, und  andern,  sein  inneres  r an  die  Stelle  eines  al- 
ten s treten  liess,  ein  Lautübergang,  der  im  Lateinischen 
zu  den  allergewöhnlichsten  gehört  und  für  den  Infinitiv 
noch  insbesondere  durch  diejenigen  Formen  erwiesen 
wird,  die,  weil  in  ihnen  ein  Vocal  nicht  unmittelbar  vor- 
ausging, wie  in  esse,  sein,  oder  in  allen  Perfectinfiniti- 
ven  wie  vidisse,  gesehen  haben,  amävisse,  geliebt  haben, 
und  andern,  das  alte  infinitivische  s unverändert  bewahr- 
ten. Damit  aber  stellt  sich  jenes  infinitivische  ere  offen- 
bar zum  altindischen  asai,  mas  in  vielen  vedischen  For- 
men vorkömmt,  die  ganz  infinitivartig  auftreten,  wie 
denn  Benfey  im  919ten  Paragrafen  seiner  Grammatik 
von  ihnen  die  folgenden  Beispiele  beibringt:  jiväsai,  le- 
ben, dem  also  das  lateinische  vJtcre  (zunächst  aus  vtvese) 
genau  entspricht,  dyasai,  gehen,  dem  das  gleichbedeu- 
tende lateinische  ire  gegenübersteht,  cdJtshasai,  sehen, 
cdyasai,  sammeln,  cdrasai,  gehen,  rcnsai,  preisen,  sin- 
gen, mjdsai,  erstreben,  verlangen,  tiijdsai,  stossen,  dau- 
hdsai , melken  , herausziehen , dhruvdsai , fest  stehen, 
pushydsai,  wachsen,  rajdsai,  anhangen,  ergeben  sein, 
vrdhdsai,  wachsen,  (riydsai,  gehen,  bhiydsai,  fürchten, 
und  spürdhdsai,  kämpfen  (neben  spdrdhatai,  er  kämpft). 
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Die  Verengung  des  alten  ai  zu  ^ und  weiter  auch  noch 
dessen  Verkürzung  zu  e kann  im  Lateinischen,  wo  ganz 
ähnlich  zum  Beispiel  ein  amet,  er  möge  lieben,  aus  al- 
tem am^t,  noch  älterem  amait,  entstand,  durchaus  nicht 
auöallen  und  am  Allerwenigsten  beim  Infinitiv,  für  des- 
sen Bildung  das  Verständniss  überall  früh  verloren  ging, 
wesshalb  denn  zum  Beispiel  im  Homer  neben  den  vollen 
Infimtiven  auf  fisvat  auch  verkürzte  auf  fity  neben  her 
gehen,  wie  iftev,  sein,  neben  sftfpat. 

Wie  nun  aber  alle  Infinitive  auf  ursprünglich  be- 
stimmte Casusformen  zurückkommen  und  wir  zum  Bei- 
spiel in  allen  griechischen  Infinitiven  höchstwahrschein- 
lich alte  Dativformen  haben,  so  sind  die  oben  genannten 
altindischen  Bildungen  auf  asai  — und  also  auch  die 
lateinischen  Infinitive  auf  ere  — ohne  Zweifel  auch  nichts 
anderes  als  Singulardative  solcher  alter  Abstracte  auf 
as,  wie  wir  deren  als  grösstentheils  ungeschlechtiger 
Nomina  im  Vorausgehenden  schon  eine  grosse  Menge 
kennen  gelernt  haben,  so  zum  Beispiel  das  altindische 
sddas-,  Sitz,  von  der  Wurzelform  sad,  sitzen,  die  auch 
im  Lateinischen  sedere,  sitzen,  steckt.  Ein  daneben 
denkbares  unabgeleitetes  sedere  mit  einem  kurzen  Vocal 
würde  also  dem  Dativ  sddasai  zu  jenem  altindischen 
sädas-,  Sitz,  genau  entsprechen.  Die  wirkliche  alte  Da- 
tivbedeutung ist  bei  jenen  altindischen  Bildungen  der 
Weden  meist  noch  durchaus  deutlich,  wie  in  bälam 
dhaihi  jtvdsai,  Kraft  gieb  zu  leben  (Rgveda  3,  53,  18). 
Für  das  Lateinische  ist  allerdings  noch  zu  bemerken, 
dass  die  gewöhnlichen  Abstracta  auf  altes  as,  die  in  der 
classischen  Zeit  ihren  Nominativ  auf  us  ausgehen  lassen, 
wie  genus,  Geschlecht,  ihren  Singulardativ  nicht  vne  die 
in  ihrem  Auslaut  verkürzten  Infinitive  auf  ere , sondern 
auf  erl  bilden,  also  zum  Beispiel  genert,  dem  Geschlecht. 
Eine  einzige  hieher  gehörige  Infinitivform  des  Lateini- 
schen hat  indess,  wenn  auch  in  älterer  Zeit  zum  Bei- 
spiel bei  Ennius  statt  ihrer  die  kürzere  Form  auf  ere 
vorkömmt,  in  Uebereinstimmung  mit  den  eben  angeführ- 
ten Dativausgängen  den  Ansgang  er?,  nämlich  fiert,  wer- 
den, dem  ein  altindisches  bhüyasai,  genau  entsprechen 
würde.  Ohne  Zweifel  hat  diese  Eigenthümlichkeit  des 
seiner  sonstigen  Bildung  nach  durchaus  activen  fio,  ich 
werde , das  mit  jenem  Infinitivausgung  ri  gleichsam  den 


Digitized  by  Google 


122 


passiven  Infinitiven  zugewiesen  wurde , in  dessen  gewis- 
ser Massen  passiver  Bedeutung  mit  ihren  Grund. 

Ausser  den  oben  bezeichneten  Formen  auf  ere  und 
dann  auf  rc  mit  vorhergehendem  langen  Vocal  giebt  es 
im  Lateinischen  nun  aber  auch  noch  eine  Anzahl  von 
Infinitiven,  die  das  alte  s ohne  nebenstehenden  Vocal 
unmittelbar  an  vorausgehende  Consonanten  anfiigten. 
Unter  ihnen  wurde  in  /erre  (aus  ferse),  tragen,  und  veile 
(aus  velse),  wollen,  das  alte  s dem  nachbarlichen  Con- 
sonanten assimilirt;  sonst  blieb  es  in  den  fraglichen  Bil  - 
dungen durchaus  unverändert,  so  in  den  präsentischen 
esse,  sein,  posse  (zunächst  aus  potse),  können,  vermögen, 
und  esse  (aus  edse),  essen,  und  ausserdem  in  allen  Per- 
fectinfinitiven , wie  vtdisse,  gesehen  haben,  duxisse,  ge- 
führt haben,  amdvisse,  geliebt  haben,  und  den  übrigen. 
In  den  letztem  Formen  geht,  wovon  genauer  erst  bei 
der  Perfectbildung  gehandelt  werden  kann,  höchstwahr- 
scheinlich dem  infinitivischen  se  zunächst  ein  verbalbil- 
dendes altes  is  voraus,  wie  \vir  es  auch  in  einer  sehr 
geläufigen  altindischen  Aoristbildung,  zum  Beispiel  in 
dvdrishani  (für  dvärisam),  ich  wählte,  von  var,  wählen, 
haben.  Was  nun  aber  das  Verhältniss  von  jenem  kür- 
zern  infinitivischen  se  zu  dem  vorher  besprochenen  höchst- 
wahrscheinlich aus  altem  asai  hervorgegangenen  ere  an- 
betrißt,  so  ist  in  jener  ersten  Form  eine  Verkürzung, 
eine  Auswertung  des  alten  Vocals,  unserer  Ansicht  nach 
durchaus  wahrscheinlich,  wie  denn  zum  Beispiel  neben 
dem  angegebenen  veile  (zunächst  für  velse  und  weiter 
also  wohl  für  velese),  wollen,  auch  voll,  vult,  er  will, 
aus  altem  volit,  und  vis  (für  vils),  du  willst,  aus  altem 
volis  verkürzt  wurde,  oder  neben  jenem  ferre,  tragen, 
zum  Beispiel  fers,  du  trägst,  aus  feris,  und  fert,  er  trägt, 
aus  ferit.  Auch  in  esse  (für  edse),  essen,  und  nament- 
lich in  den  schwerfälligeren  Perfectinfinitiven  ist  jene 
Verkürzung  durchaus  unbedenklich;  aufi'allender  scheint 
sie  allerdings  bei  esse,  sein,  das  aber  bei  der  Kürze  al- 
ler seiner  übrigen  Formen  diesen  dann  auch  den  Infini- 
tiv wohl  gleichmässig  gestalten  konnte.  Bemerken  müs- 
sen wir  hier  indess  auch  noch,  dass  wir  auch  im  Altin- 
dischen einige  infinitivische  Bildungen  finden,  die  nur  ein 
sai  als  Suffix  zeigen,  von  denen  Benfey  in  seiner  Gram- 
matik als  Beispiele  giebt  vakshdi  (aus  vahsdi)  von  vah. 
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tragen,  mdishai  (für  nidisai)  von  »»?,  verletzen;  jishdi 
(für  jisdi)  von  ji,  besiegen,  gewinnen,  und  eben  daher 
jaishdi  (für  jaisdi)  in  den  zusammengesetzten  kshaitra- 
-jaishdi,  Land  gewinnen  (Rgveda  1,  33,  15),  und  svar- 
-Jaishdi,  den  Himmel  gewinnen;  stushdi  (für  stusdi)  von 
stu,  preisen,  loben,  uvA  pra-haiishäi  (aus  -haiisdi),  her- 
vorrufen,  neben  hdvatai,  er  ruft.  Bei  diesen  Bildungen, 
die  aber  vielleicht  nur  scheinbar  sich  unmittelbar  zu  je- 
nen kürzeren  lateinischen  Infinitiven  auf  se  stellen,  ist 
die  Verkürzung  aus  volleren  Bildungen  auf  asai  minder 
wahrscheinlich  und  sie  scheinen  eher  gestaltet  zu  sein 
durch  unmittelbare  Anfügung  des  alten  dativischen  ai, 
das  sich  im  Altindischen  zuweilen  auch  unmittelbar  an 
Wurzelformen  wie  in  drgdi,  sehen,  anschliesst,  an  aoris- 
tische  Bildungen  auf  s,  wornach  wir  dann  also  griechi- 
sche Aoristinfinitive  wie  zeigen,  oder  neXvai  (für 

(livaat) , bleiben , unmittelbar  mit  ihnen  würden  zusam- 
menstellen können. 

Eine  besondere  Schwierigkeit  macht  noch  die  unse- 
res Erachtens  mit  der  des  activen  Infinitivs  unzweifelhaft 
eng  zusammenhängende  Bildung  des  lateinischen  Passiv- 
infinitivs, über  die  wir  eine  sehr  eingehende  Abhandlung 
von  Ludwig  Lange  (Wien  1S59)  besitzen,  mit  dessen 
Hauptergebniss  wir  uns  aber  doch  nicht  einverstanden 
erklären  können.  Der  älteste  Ausgang  der  lateinischen 
passiven  Infinitive,  den  wir  kennen  und  der  in  den  älte- 
ren lateinischen  Schriftstellern  noch  sehr  häufig  auftritt, 
ist  bei  den  abgeleiteten  Verben  rier,  wie  in  laitddricr 
(später  lauädri),  gelobt  werden,  viderier  (später  videri), 
gesehen  werden,  vestlrier  (später  vestiri),  bekleidet  wer- 
den, und  so  fort,  und  bei  den  unabgeleiteten  Verben  nur 
ier,  wie  in  dicier  (später  dici),  gesagt  werden,  und  dü- 
cier  (später  düd),  geführt  werden.  Lange  hält  für  das 
Wahrscheinlichste,  dass  zum  Beispiel  dücier,  geführt  wer- 
den, aus  einem  alten  düci-fiere  hervorgegangen  sei,  und 
darin  das  fiere,  werden,  einem  altindischen  passivischen 
dhiyasai  entspreche,  einer  durch  das  altindische  Passiv- 
zeichen ya  aus  der  Wurzel  dhd,  machen,  thun,  hervor- 
gegangenen Bildung.  Weder  diese  letztere  Erklärung  des 
lateinischen  fiere  = fieri  aber,  noch  die  Annahme  jener 
schon  an  und  für  sich  höchstunwahrscheinlichen  sehr 
starken  Verkürzung  eines  alten  dücifiere  zu  düeicr  kann 
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unseres  Erachtens  irgend  befriedigen.  Wir  zweifeln 
durchaus  nicht,  dass  Formen  wie  dücier  aus  älteren, 
allerdings  gar  nicht  mehr  zu  findenden,  wie  dücericr 
verstümmelt  wurden,  eine  Formzerstörung,  die  namentlich 
bei  kurzvocaligen  Wurzelformen  wie  in  legier  aus  lege- 
rier,  gelesen  werden,  gar  nichts  besonderes  auflfallendes 
hat,  äher  auch  noch  ausdrücklich  durch  die  Form  fer- 
ner (später  ferrf),  getragen  werden , bestätigt  wird , die 
ebenso  aus  einem  muthmasslichen  alten  fererier  entsprang, 
wie  das  active  ferre  wahrscheinlich  aus  einem  alten  ferese. 

Darnach  würde  also  eine  von  vornherein  auch  durch- 
aus wahrscheinliche  Uebereinstimmung  der  Bildung  des 
passiven  Infinitivs  bei  den  abgeleiteten  und  den  unabge- 
leiteten Verben  Statt  finden,  die  Lange  nicht  glaubt  zu- 
gestehen zu  dürfen.  Das  rier  selbst  aber,  das  unse- 
rer Ansicht  nach  also  nicht  auf  die  abgeleiteten  Verba 
beschränkt  war,  sondern  ursprünglich  in  allen  lateini- 
schen Passivinfinitiven  vorhanden  war,  führt  Lange  auf 
ein  altes  siere  zurück , das  er  für  einen  durch  das  im 
Altindischen  als  ya  auftretende  Passivzeichen  gebil- 
deten alten  passivischen  Infinitiv  der  Wurzel  cs,  sein, 
hält.  Wir  glauben  indess  ebenso  wenig  an  den  Passiv- 
character  der  Silbe  je  in  einer  vermeintlich  auf  die  Wur- 
zel es,  sein,  zurückzuführenden  Bildung,  als  in  jenem /terc 
oder  fiert,  dessen  vermeintliche  Passivbedeutung  vielmehr 
einzig  in  der  Wurzel  bhü,  wachsen,  werden,  ihren  Grund 
hat. 

Es  kann  unserer  Ansicht  nach  nicht  wohl  bezweifelt 
werden , dass  in  den  alten  Passivinfinitiven  dücier , ge- 
führt werden,  lauddrier,  gelobt  werden,  und  so  fort,  das 
auslautende  r,  das  in  den  classischen  Formen,  wie  hier 
düci  und  lauddrt,  völlig  eingebüsst  wurde,  ebenso  wie  in 
fast  allen  übrigen  Passiv-  oder  ursprünglich  Reflexiv- 
Formen,  wie  zum  Beispiel  laudor  (aus  laudd-s,  laudd-se), 
ich  werde  gelobt,  nichts  anderes  ist,  als  das  alte  se,  sich, 
wie  es  am  Klarsten  erwiesen  wird  durch  die  Vergleichung 
der  zweiten  Imperativperson  laudäre  (für  laudd-se),  werde 
gelobt,  die  das  auslautende  e bewahrte,  mit  der  zweiten 
Indicativperson  laudäris  (für  laudäsi-se),  du  wirst  gelobt, 
worin  der  alte  Zischlaut  des  schon  vorausgehenden  r 
wegen  erhalten  blieb.  Das  von  diesem  alten  Reflexiv- 
zeichen abgesehen  aus  dem  Infinitiv  lauddrier  nun  aber 
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sich  ergebende  lauddrie  halten  wir  auch  für  aus  einem 
alten  laudäsie  entstanden,  darin  aber  das  sje  für  nichts 
anderes,  als  eine  besondere  alte  Infinitivendung,  die 
man  vielleicht  unmittelbar  zum  altindischen  sydi  in  den 
wedischen  rauhishydi  (zunächst  für  rauhisyäi),  wachsen, 
und  d-vyathishydi  (zunächst  für  d-vyathisydi),  nicht  lei- 
den, stellen  darf,  in  welchen  beiden  Formen  Benfey  (§. 
919  seiner  Grammatik  i Futurinfinitive  glaubt  anneh- 
men zu  dürfen.  Möglicherweise  ist  jenes  ausgelöste 
infinitivische  sje  oder  voller  esje  auch  ein  alter  Da- 
tiv einer  aus  dem  im  lateinischen  Activinfinitiv  erkannten 
alten  Suffix  as  durch  das  Suffix  ja  weitergebildeten  al- 
ten Suffixgestalt  asja , wie  wir  sie  ganz  abgesehen  von 
der  anders  entwickelten  Bedeutung  auch  haben  in  den 
griechischen  dyyslo-  (aus  dyyis-jo-;  neben  äyyoi-,  Ge- 
fäss',  Gefäss,  aidoZo  (aus  alddijo--,  alööf-,  Scham),  ehr- 
würdig, schamhaft,  ioxtto  (aus  egxig-jo- ; Sgxog-,  Gehöft), 
zum  Gehöft  gehörig,  und  in  ähnlichen  Bildungen.  Den- 
ken Hesse  sich  nun  auch,  dass  die  Passivinfinitive  der 
unabgeleiteten  Verben  auf  ier  wie  dücier , geführt  wer- 
den , der  Mehrzahl  nach  nicht,  wie  wir  doch  noch 
für  wahrscheinlich  halten,  aus  volleren  Formen  auf  rier 
verstümmelt  wurden,  sondern  in  ihrem  ier  einfach  eine 
mit  dem  r verbundene  Casusform  jenes  alten  Sufixes  ja 
anfügten,  wie  es  zum  Beispiel  in  contägio-,  Ansteckung, 
steckt. 


komiiM  auf  ar  und  art  (oq  und  nr,  ur  und  in-oi,  tag  und  ar,  ap,  tp,  v-g, 
e-r,  ur,  er,  u>q,  og,  agr,  ig,  tjg,  or). 

Mit  allen  im  Vorausgehenden  bereits  betrachteten 
Nominalbildungen , die  sämmtUch  unter  einander  und 
insbesondere  mit  dem  von  uns  vorangestellten  Suffix  ant 
vielfach  einen  Zusammenhang  zeigten,  hängen  nun  auch 
noch  manche  und  zwar  vornehmlich  griechische  Bildun- 
gen zusammen,  die  in  ihrem  Suffix  weder  n noch  t,  son- 
dern statt  dieser  beiden  Consonanten  ein  r,  vereinzelt 
auch  das  r neben  dem  t,  aufweisen.  Man  hat  früher 
wohl  angenommen,  dass  hier  das  r zunächst  aus  dem 
Zischlaut  der  nächstvorher  betrachteten  Suffixgestalt  as 
entstanden  sei,  ein  Uebergang,  der  im  Lateinischen  frei- 
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lieh  sehr  gewöhnlich,  im  Griechischen  aber,  wo  doch 
jene  Bildungen  gerade  besonders  häufig  auftreten,  von  ver- 
einzelten mundartlichen  Eigenthümlichkeiten  abgesehen, 
so  gut  wie  gar  nicht  vorkömmt;  andre  haben  auch  wohl 
gemeint,  dass  das  r hier  auf  altes  t zurückweise.  Es 
ist  aber  durchaus  nicht  zu  zweifeln,  dass  das  r in  den 
in  Frage  stehenden  Wörtern  vielmehr  an  die  Stelle  ei- 
nes alten  Nasals  getreten  ist,  mit  dem  es  schon  als  so- 
genannter flüssiger  Laut  sich  nah  berührt  und  für  den 
wir  es  auch  anderwärts  und  namentlich  in  Suffixen  ein- 
getreten sehen,  wie  zum  Beispiel  im  spanischen  hombre, 
Mensch,  dem  lateinischen  hominem  gegenüber,  und  im 
spanischen  fembra,  Frau,  dem  lateinischen  femina  ge- 
genüber. 

Wir  nennen  hier  zuerst  ^nag,  Leber,  das  ausser  dieser 
den  Nominativ  und  Accusativ  vertretenden  Form  in  al- 
len Casus,  zum  Beispiel  im  Genetiv  ^narog,  als  Grund- 
form i/naz-  aufweist.  Darin  wurde  also  höchstwahr- 
scheinlich, wie  es  ähnlich  schon  mehrfach  oben  sich  zeigte, 
vor  dem  r der  alte  Nasal  ausgedrängt,  der  im  Nomina- 
tiv auslautend,  da  hier  das  schliessende  x im  Griechischen 
sich  nicht  halten  konnte,  in  q überging,  dass  wir  also  als  ganz 
alte  Grundform  ansetzen  dürfen.  Damit  stimmt 

im  Wesentlichen  das  gleichbedeutende  altindische  yahdnt- 
überein,  wie  wir  es  auch  durch  die  belehrende  Verschie- 
denartigkeit in  der  Behandlung  seiner  Casusformen  als 
alte  Gnmdform  mit  Sicherheit  folgern,  zum  Beispiel  aus 
dem  Nominativ  yakrt  und  aus  dem  Instrumental  yakrtu 
neben  yaknu.  Entweder  wurde  nämlich  das  alte  t ganz 
ausgeworfen,  oder  es  wurde  daneben  der  unbequeme 
Nasal  in  das  vocalische  r verwandelt.  Das  entsprechende 
lateinische  jccur  stimmt  im  Nominativ  in  Bezug  auf  sei- 
nen Schlusslaut  mit  xjrrag  ganz  überein , in  den  übrigen 
Casus  wie  zum  Beispiel  dem  Genetiv  jecoris  weist  es 
entweder  auch  dieselbe  Grundform  auf,  oder  aber  es  zeigt 
noch  den  alten  aber  durch  neuen  Zutritt  des  Suffixes 
as,  wie  wir  schon  oben  sahen,  erweiterten  Nasal,  wie  im 
Genetiv  jecinoris  (Grundform  jecin-os),  womit  ganz  ähn- 
lich auch  zu  iter,  Reise,  Weg,  die  Casus  sich  gewöhnlich 
aus  itinos-  bilden,  wodurch  denn  auch  darin  das  Eintre- 
ten des  r für  altes  n wahrscheinlich  wird.  Mit  dem 
oben  genannten  yakr't,  Leber,  wird  im  Altindischen  ganz 
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gleichmässig  das  auch  ungeschlechtige  ^äkrt,  Koth,  behan- 
delt, zu  dem  zum  Beispiel  der  Instrumental  auch  gdkriä 
oder  gdknä  lautet,  wornach  wir  wieder  eine  alte  Grund- 
form (dkant-  ansetzen  können.  Im  Griechischen  stimmt 
damit  überein  axwQ,  Koth,  neben  dem  die  Casus  die 
Grundform  oxar-  ergeben.  Im  Gegensatz  zu  ^nag,  Le- 
ber, zeigen  ausser  (TxuSq,  Koth,  auch  noch  andre  unge- 
schlechtige Formen  des  Griechischen  die  Vocaldehnung, 
die  sich  wohl  als  Ersatzdehnung  für  das  abgeworfene 
alte  t erklärt,  jedenfalls  einen  tiefem  Grund  hat,  da  in 
dieser  von  vornherein  sehr  auffallenden  Dehnung  die  No- 
minative der  gothischen  ungeschlechtigen  Formen  auf  an 
übereinstimmen,  die  auf  o ausgehen,  wie  hairtö,  Herz,  von 
hairtan-.  Ganz  ähnlich  wie  bei  yakr’t,  Leber,  und  (dkrt, 
Koth,  ist  das  Lautverliältniss  im  Altindischen  äsrj-,  Blut, 
zu  dem  zum  Beispiel  der  Instrumental  dsrjd  oder  dsnä, 
der  Genetiv  äsrjas  oder  dsnas  lautet.  Gewiss  mit  Recht 
stellt  Benfey  dazu  sag  (für  saav),  Blut,  und  das  gleich- 
bedeutende altlateinische  assir,  sowie  auch  dann  noch 
sanguen  oder  sanguis,  Blut,  das  den  alten  anlautenden 
Vocal  einbüsste;  als  alte  Grundform  jenes  altindischen 
üsrj-,  Blut,  ergiebt  sich  durch  die  angeführten  Casusbil- 
dungen osanj-. 

Neben  axwg,  Koth.  gehört  deutlich  hieher  nun  auch 
vSa>g,  Wasser,  das  aus  den  gewöhnlichen  Casusformen, 
wie  dem  Genetiv  tJJaroc,  t"dar-  als  Grundform  ergiebt, 
aus  dem  alten  Dativ  vSst  (aus  vdsffi)  aber  auch  dazu 
als  Nebenform  ein  vdog-  folgern  lässt  und  somit  wieder 
auf  den  engen  Zusammenhang  der  Suffixe  og  und  ag 
deutet.  Während  das  lateinische  unda,  Wasser,  in  sei- 
ner Bildung  etwas  abweicht,  schliesst  sich  vdoog  eng  an 
das  altindische  uddn-,  gothisch  vatau-  und  unser  IIW- 
ser,  die  unverkennbar  alle  auf  eine  ganz  alte  Grundform 
vadänt-  zurückleiten.  Wie  unser  Wasser  neben  dem 
gothischen  vatan-  steht  und  dadurch  auch  deutlich  die 
Berührung  des  r und  n in  Suffixen  zeigt,  so  steht  ne- 
ben dem  gothischen  fön,  das  wahrscheinlich  aus  einem 
alten  favan-  hervorging,  wieder  unser  Feuer,  und  damit 
wird  deutlich,  dass  auch  das  unserm  Feuer  genau  ent- 
sprechende griechische  nvg,  das  aber  durchaus  nur  noch 
eine  Grundform  auf  einfaches  g wie  im  Genetiv  nvgög 
ergiebt,  hieher  gehört.  Ebenso  ist  das  r als  durchge- 
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hender  Schlusslaut  fest  geworden  in  v^r-  (aus  veser-], 
Frühling,  und  dem  genau  damit  übereinstimmenden  fiQ-, 
alt  Fiaq-  (aus  Fidaq-],  die  durch  das  entsprechende  alt- 
indische vasanfä-  als  auch  hieher  gehörig  klar-  genug 
erwiesen  werden.  Auf  die  Zusammengehörigkeit  der  in 
Frage  stehenden  Bildungen  mit  denen  durch  das  sXieant 
weist  noch  deutlich  auch  das  schon  oben  berührte  (fQ^aq, 
Brunnen,  von  dem  bei  Homer  nur  die  Pluralform  (pqsiara 
Ilias  21,  197  vorkömmt,  das  mit  font-,  Quelle,  überein- 
stimmt, und  auch  mit  unserm  Brunnen  eng  zusammen- 
hängt. Noch  eine  andre  Form,  die  den  Zusammenhang 
des  suffixalen  r mit  dem  n recht  klar  macht,  ist  fernur-, 
Oberschenkel,  Dickbein,  neben  fernen-,  und  dann  auch 
noch  besonders  accipiter-,  Habicht,  das  genau  mit  dem 
altindischen  äcu-pätvan-,  schnell  fliegend,  übereinstinimt. 

Die  meisten  hiehergehörigen  ungeschlechtigen  grie- 
chischen Wörter  zeigen  ganz  in  Uebereinstimmung  mit 
f/Ttaq^  Leber,  das  q nur  im  Nominativ  (und  Accusativ) 
und  an  seiner  Stelle  sonst  das  r.  Viele  von  ihnen  kom- 
men nur  im  Nominativ  (und  Accusativ)  vor,  so  die  ho- 
merischen ahcaq,  Schutzwehr,  Abwehr,  etXaq,  Schutz, 
Schutzwehr,  opaq,  Traum,  Traumgesicht,  vnaq,  wirkliche 
Erscheinung,  Wirklichkeit,  das  dem  altindischen  vdpus-, 
n.  Gestalt,  schöne  Gestalt,  entspricht,  und  niFaq,  Fett, 
Talg  (Ilias  11,  550  und  17,  659),  das  Odyssee  9,  135  in 
päXa  nVFaq  in  ovdag,  sehr  iett  ist  darunter  der  Boden, 
offenbar  noch  adjectivisch  gebraucht  ist  und  mit  dem 
altindiscben  pivan-,  fett,  übereinstimmt , neben  dem  das 
weibliche  pivari  — niFstqu  das  n schon  sehr  früh  zu  r 
werden  liess,  wie  denn  im  Altindischen  auch  sonst  oft 
gerade  neben  Bildungen  auf  van,  wie  ja  pivan-  eine  ist, 
und  wie  wir  sie  weiterhin  noch  genauer  betrachten  müs- 
sen, oft  weibliche  Formen  auf  rar*  hergehen,  zum  Beispiel 
neben  dhivan-,  geschickt,  das  weibliche  dhivari,  neben 
ydjvan-,  Opferer,  das  weibliche  ydjvari  oder  ydjvani. 
Ferner  gehören  hieher  mit  dem  Vocal « ; niXatq,  Ungethüm, 
Unhold,  das  möglicher  Weise  zu  unserm  Wall-Fisch,  dem 
angelsächsischen  hväl , gehört,  sFiXdaq,  Wunsch,  und 
tixpmq,  Ziel,  Ende,  Gränze,  das  in  späterer  Zeit  rsxpaq 
lautet  und  in  dem  p deutlich  auch  ein  suffixales  Element 
enthält.  Neben  FiXmq,  Beute,  begegnet  ausserdem  die 
Pluralform  FiXeaqu  Ilias  18,  93.  Daun  ist  noch  das  q 
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ganz  durchgehend  in  &tvcto-,  Handfläche,  das  hei  Homer 
nur  Ilias  5 , 839  im  Genetiv  ^^fpagog  vorkömmt  und 
wahrscheinlich  übereinstimmt  mit  dem  durch  das  Suffix 
van  {vant)  gebildeten  altindischen  dhdnvnn-,  Fläche,  mit 
der  Nebenform  dhnntis-;  ferner  in  xijo,  Herz  (V),  nachho- 
merisch x^ag,  welches  letztere  aber  ohne  Zweifel  die  äl- 
tere Form  ist.  und  in  ctog-,  Schwert,  das  Benfey  höchst- 
wahrscheinlich mit  Beeilt  als  aus  asan-,  einer  mutlimass- 
lichen  Nebenform  des  altindischen  asi-  und  lateinischen 
ensi-,  Schwert,  entstanden  ansieht. 

Die  homerischen  Formen  auf  ag  mit  nc;bpnhergehen- 
dem  ar  mögen,  obwcjhl  sie  zum  Theil  deutlich  auch  noch 
andre  suffixale  F-lemente  erhalten,  ja  grossentheils  wahr- 
scheinlich durch  das  alte  Suffix  vant  gebildet  wurden, 
hier  noch  vollständig  zusmmengestellt  werden.  Zuerst 
sei  genannt  ovt}ag  (oiScn-),  Fmter,  Fruchtbarkeit,  dem 
altindisches  üdhar,  Euter,  entspricht,  das  in  den  Casus 
und  in  Zusammensetzungen  udhan-  als  Giundform  zeigt, 
später  aber  als  üdhas-  ganz  wie  ein  Nomen  auf  as  be- 
handelt wurde;  im  entsprechenden  über-,  Euter,  Frucht- 
barkeit. und  auch  unserm  Enter  setzte  sich  das  r durch- 
weg fest.  Von  ä).Hag,  Mehl,  Weizenmehl,  begegnet  nur 
die  Pluralform  dkeiaia  Odyssee  20,  108;  auch  xif'ar-, 
Eigenthum.  Vermögen,  begegnet  nur  im  Plural  und  ebenso 
ntXguT-,  Ziel,  Gränze,  Ausgang,  das  aus  nigfuT-  entstan- 
den zu  sein  scheint  und  vielleicht  mit  imrict- , Wand, 
übereinstimmt,  und  das  wohl  noch  hieher  gehörige  ey- 
xata,  Eingeweide,  mit  dem  Dativ  syxnai  (^Ilias  11,  438), 
zu  dem  später  als  Singularnominativ  syxaiov  gebraucht 
wird.  Zu  dem  schon  vorhingenannten  öpng,  Traum, 
Traumbild,  begegnet  als  Pluralform  das  anders  gebildete 
OPfigara  (Odyssee  20,  87),  daneben  aber  auch  die  männ- 
liche Grundform  opugo-.  Die  übrigen  zu  nennenden 
Formen  sind  txlfnpag  (üXitipm-),  Salbe,  Salböl,  zu  dem 
später  auch  der  Nominativ  uXeufa  lautet;  elöag 
(t?d«T-),  Essen,  Speise,  das  für  sSFag  zu  stehen 
scheint;  fiftag  (fjfiaT-) , Tag,  das  neben  dem  gleich- 
bedeutenden weiblichen  iinegri  höchstwahrscheinlich  auf 
eine  alte  Form  dy^ivan-  zurückführt,  zu  der  eine  Neben- 
form dtran-  dem  lateinischen  dies,  Tag.  zu  Grunde  liegt; 
upfiag  (ÖP(i«i-),  Hülfe,  Beistand,  Nutzen,  Kostbarkeiten, 
schöne  Speisen;  netgag  [m-XgaT-),  Tau,  Seil,  das  wohl 
II.  9 
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mit  dem  altindischen  pdrvan-,  Knoten,  Verbindung,  das- 
selbe ist;  aifJttQ  (miFar-),  geronnenes  Fett,  Talg. 

Vom  nachhoraerischen  Formen  sind  noch  zuzufügen: 
MX^9>  Hiilfsmittel,  das  Aeschylos  (Agamemnon  199)  statt 
des  gewöhnlichem  gebraucht;  diXtaQ  [dihat-), 

auch  ddXag,  Köder,  Lockspeise;  ötag  (diar-  in  Sofokles 
Bruchstücken)  neben  dem  gebräuchlicheren  deoc-,  F urcht ; 
xt’ag  (xii«r-),  Höhle,  Loch;  vüixag- , Todesschlaf,  Träg- 
heit ; Xiä(pag , Erholung , Rast  (bei  Hesychios ) ; [uSfiag, 
Tadel,  Spott,  neben  dem  im  daher  geleiteten  pmfialvHV, 
verspotten,  noch  der  alte  Nasal  steckt;  vrpfag  (v(ptaT-), 
Mistel,  (Txirng-,  Leib,  (Tvfpag,  alte  runzlige  Haut. 

Nur  ein  Wort  hat  neben  suffixalem  v das  ihm  vor- 
ausgehende g stets  festgehalten,  nämlich  ddfiagT-,  Gat- 
tinn,  das  nur  den  Nominativ  ödfiag  verkürzte,  aber  zum 
Beispiel  den  Accusativ  Sdfiagta  (Odyssee  20 , 290  und 
24,  12.3)  und  Dativ  ddpagn  (Ilias  3,  122)  bildete.  Es 
schliesst  sich  ohne  Zweifel  an  dapäv,  zähmen,  bändigen, 
verheirathen,  und  das  altindische  dnmydti,  er  ist  zahm, 
er  zähmt,  er  bändigt. 

Die  hauptsächlichsten  übrigen  griechischen  und  la- 
teinischen Bildungen,  deren  Grundformen  noch  ein  aus- 
lautendes r zeigen,  ohne  dass  doch  ein  enger  Zusammen- 
hang mit  den  ebenzuvor  besprochenen  Bildungen  noch 
deutlich  sich  erkennen  Hesse,  mögen  zum  Schluss  hier 
noch  einfach  genannt  sein.  Bei  Homer  finden  sich  zwei 
solcher  Foraien  in  weiblichem  Geschlecht,  die  später 
männlich  gebraucht  werden,  nämlich  atiFig-,  die  reinere 
höhere  Luft,  die  Heitre,  und  yftg-,  Dunst,  Nebel,  Ge- 
wölk, Dunstkreis,  Dunkel,  mit  dem  Nominativ  Afifp  (Ilias 
5,  864;  Odyssee  7,  143  und  9,  144),  das  in  nachhome- 
rischer Zeit,  wo  es  einfach  »Luft«  bedeutet,  nur  mit 
dem  Vocal  « und  zwar  bisweilen  auch  mit  verkürz- 
tem auftritt.  Die  übrigen  sind  männlich:  dvfg-  und 
äffg-,  Mann,  das  dem  gleichbedeutenden  altindischen 
vor-,  in  späterer  Zeit  auch  vdra-,  gegenübersteht,  aber 
doch  schwerlich  in  seinem  anlautenden  d einen  Jüngern 
Zusatz  enthält;  dütg-,  Mannes  Bruder,  Schwager,  im  Vo- 
cativ  ddfg  (Ilias  6,  344  und  355),  dem  im  Altindischen 
das  gleichbedeutende  daivdr-  genau  entspricht  mit  den 
Nebenformen  dciivara-  und  daimrä- , die  wueder  in  ge- 
nauerem Einklang  stehen  mit  dem  gleichbedeutenden  la- 
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teinischen  Mviro-  und  wohl  dem  althochdeutschen  sei- 
hhur und  angelsächsischen  täcor  oder  tdcur\  Göt- 

terhlut,  mit  dem  Nominativ  ixu>g  (Ilias  5,  340)  und  dem 
Accusativ  ixfü  (Ilias  5,  416),  durch  welche  letztere  Form 
es  besonders  wahrscheinlich  wird , dass  das  q in  ix<^Q 
an  die  Stelle  des  Nasals  trat,  da  der  letztere  mehrfach 
und  namentlich  in  Accusativformen  ausgedrängt  zu  wer- 
den pflegt,  wie  zum  Beispiel  in  agdw , den  vorzügliche- 
ren (Ilias  10,  237  und  Odyssee  3,  250),  für  agtiova; 
amv^rig-,  Funken  (Hiss  4,  77),  dem  scintilla  entspricht. 
Unsicherer  ist,  ob  hieher  noch  gehören  ciaisg-,  Stern, 
dessen  entsprechende  Formen  in  den  verwandten  Spra- 
chen keinen  anlautenden  Vocal  haben,  wie  die  gleichbe- 
deutenden Stella,  altindisch  stär-  und  unser  Stern\  tpäg- 
(llias  17,  755  im  Pluralgenetiv  ifiägiäu)  und  ip^g-  Staar 
(Ilias  16,  583  im  Pluralaccusativ  tp^gac),  O^g-,  wildes 
Thier,  Raubthier,  und  (fdjg-,  Unthier,  Kentaur.  Von  ad- 
jectivischen  Formen  darf  hier  wohl  genannt  werden  /ua- 
»ag-,  glücklich,  glückselig.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  führen  wir  noch  an  dx(ög-,  Grind,  Schorf,  und 
ndy&iig-,  Panther. 

Bei  den  Wörtern,  die  man  von  vornherein  geneigt 
sein  könnte  aus  der  lateinischen  Sprache  hieher  zu  zie- 
hen, ist  man  im  Einzelnen  minder  sicher,  ob  nicht  ihr 
r,  wie  es  im  Lateinischen  so  sehr  oft  der  Fall  war  und 
wie  wir  es  auch  oben  schon  bei  der  Betrachtung  des 
Suffixes  as  hervorheben  mussten,  vielmehr  zunächst  aus 
s als  aus  n hervorging,  wie  denn  zum  Beispiel  das  la- 
teinische arbor , Baum , wiegen  seines  alten  Nominativs 
arbös  durchaus  nicht  etwa  hieher  gehört,  und  ebenso 
wenig  zum  Beispiel  robur-,  Kraft,  wegen  des  aufbewahr- 
ten  alten  Nominativs  röbus.  Minder  sicher  ists  bei  ful- 
gur-,  Blitz,  dessen  neben  dem  männlichen  fulgös-,  Blitz, 
Glanz,  schon  oben  von  uns  angesetzte  Nebenform  f'ulgus 
nicht  vorzukommen  scheint.  Noch  einige  ungeschlecbtige 
Wörter  mögen  zunächst  angereiht  sein:  ebor-,  Elfenbein, 
mit  dem  Nominativ  ebur,  das  mit  dem  Schlusstheil  des 
gleichbedeutenden  sX-€<payt-  ganz  überein  zu  stimmen 
scheint;  aequor-,  Fläche,  Ebene,  Meer;  ador- , Dinkel, 
Spelt,  zu  dem  vielleicht  das  gothische  atiska-,  Getraide- 
feld , gehört ; acer- , Ahornbaum , Ahornholz ; cicer- , Ki- 
chererbse, das  aber  wohl  wegen  des  wahrscheinlichenZusam- 
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menhangs  mit  ytiyyoo-,  Hirse,  eine  alte  reduplicirte  Form 
ist  und  dann  also  nicht  hieher  gehört;  jnhar-^  Licht,  Glanz, 
das  sich  unmittelbar  an  die  altindischen  di/nmdnt-,  hell, 
glänzend,  dyuntnä-,  Glanz,  Herrlichkeit,  und  dyüvan-, 
Sonne,  Himmel,  anzuschliessen  scheint,  und  höchst  wahr- 
scheinlich in  seinem  b ebenso  ein  suffixales  Element  ent- 
hält, wie  auch  tüher-,  Höcker,  Buckel,  Beule;  ferner  la- 
ser-,  ein  harziger,  Pflanzensaft;  siler-,  Name  einer  Staude; 
sübcr-,  Korkeiche,  Kork,  und  verber-,  Geissei,  Peitsche, 
Schlag , Stoss. 

Auch  einige  adjectivische  Grundformen  auf  r treten 
im  Lateinischen  entgegen,  die  hier  wohl  namhaft  gemacht 
werden  dürfen,  so  über-,  reich,  reichhaltig,  fruchtbar,  das 
mit  dem  schon  oben  genannten  über-,  Euter,  Fruchtbar- 
keit, Fülle,  = altind.  udkan-,  Euter,  ohne  Zweitel  eng 
zusammenhängt  und  auch  wohl  mit  dem  gothischen  au- 
daga- , reich ; ferner  cicur- , zahm  , und  pauper- , arm, 
welches  letztere  aber  schwerlich  hieher  gehört.  An 
männlichgeschlechtigen  Formen  nennen  wir  noch:  anser-, 
Gans,  das  zu  den  gleichbedeutenden  yifP-  und  dem  alt- 
indischen  hansd-  gehört  und  möglicher  Weise  einer  ne- 
ben dem  letzteren  denkbaren  alten  Nebenform  hansan- 
genau  entspricht;  gibber- , Buckel,  Höcker,  neben  dem 
ein  Adjectiv  gibbero-,  bucklig,  höckerig,  liegt;  passer-, 
Sperling,  das  man  zum  altindischen /?o/c.s7i/n-,  Vogel,  ge- 
glaubt hat  stellen  zu  dürfen ; tuber-,  eine  Apfelart  (auch 
weiblich);  Inter-,  Ziegel,  Ziegelstein,  das  bei  Varro  auch 
ungeschlechtig  vorkömmt,  und  das  nur  in  der  Mehrzahl 
voT’komiriende  lemur-,  abgeschiedene  Seele.'  Weiblich 
sind  noch  laver-,  eine  Pflanze,  und  das  in  seiner  ganzen 
Bildung  noch  recht  unverständliche  mulier- , Weib , in 
dem  jedenfalls  auch  das  i noch  suffixal  ist. 


Nomina  auf  an  und  rfn  (ttr,  (oe,  ov,  (v,  rjv,  «fr]  = em,  toy  = ön,  ov 
= on,  u)  und  a,  en,  Sn,  >iy,  tv,  tv,  Fr). 

Schon  im  Vorausgehenden  sind  mancherlei  Bildun- 
gen mit  in  Frage  gekommen , die  auf  ein  einfaches  von 
vorhergehendem  Vocal  begleitetes  n ausgingen  und  die 
mehr  oder  weniger  deutlich  unmittelbar  auf  einen  Zu- 
sammenhang mit  dem  alten  Suffix  ant  hinwiesen,  auf 
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das  ja  alle  bisher  betrachteten  Suffix^estaltunpen , wie 
früh  auch  die  einzelnen  sich  schon  selbstständig  ausge- 
bildet haben  mochten,  mit  mehr  oder  weniger  Wahr- 
scheinlichkeit sich  zurückführen  Hessen.  So  erschlossen 
wir  neben  rjnaQ,  Leber,  aus  zugehörigen  altindischen 
Casusbildungen  wie  dem  Instrumental  yuJcr'tä  neben 
yahnä  mit  Sicherheit  eine  uralte  Grundform  ya- 
kdnt-,  aus  der  das  zweitgenannte  yahi»  (zunächst  für 
yakdnd)  durch  völlige  Einbusse  des  alten  Dentals  her- 
vorging und  selbst  also  zunächst  eine  Grundform  yakdn-, 
an  die  sich  genau  das  lateinische  /ecin-  in  Casusformen 
wie  dem  Genetiv  jecino)-is,  der  Leber,  anschliesst,  anzu- 
setzen erlaubt,  ganz  wie  eine  altindische  Grundform 
Qdkan-,  Koth,  sich  zunächst  ergiebt  aus  dem  Instrumen- 
tal Qdknd  neben  fdkrtä,  die  gemeinsam  auch  eine  ganz 
alte  Grundform  (dkant-  ergeben,  die  dort  ihren  Dental 
ebenso  spurlos  einbüsste  wie  zum  Beispiel  im  Pluralno- 
minativ gdkdtii.  Ebenso  wurden  früher  schon  die  altin- 
dischen Nebenformen  dhan-  und  dhas-,  Tag,  angegeben, 
die  sich  in  einer  Grundform  dhant-  vereinigen,  und  ganz 
ähnlich  auch  für  xgiat-,  xgeFai-  und  caron-,  Fleisch, 
eine  ursprünglich  völlig  gleiche  Grundlage  sehr  wahr- 
scheinlich gemacht,  als  die  wir  eine  Form  kravyunt-  an- 
zusetzen wagten.  Ganz  wie  jenes  dhas-  neben  dhan-. 
Tag,  liegt,  ergiebt  sich  neben  dem  altindischen  divan-, 
Himmel,  Tag,  ein  altes  divas-,  aus  dem  das  gleichbedeu- 
tende altindische  divasa-  erst  hervorging  und  das  noch 
bewahrt  wurde  im  lateinischen  Dies-piter  (aus  divas-), 
»Hiramelvater«,  einer  Nebenform  von  Jupiter.  Aus  dem 
Altindiscben  lassen  sich  für  den  in  Frage  stehenden  Zu- 
sammenhang, also  die  völlige  Einbusse  des  Dentals  in 
dem  alten  Suffix  ant,  auch  noch  einige  Wörter  verglei- 
chen, die  das  Suffix  vant  enthalten,  dessen  Schlusstheil 
ja  mit  jenem  ant  ganz  übereinstimmt  und  daher  auch 
dieselben  Umgestaltungen  zeigen  kann.  So  drvant-.  Ross, 
das  ausser  im  Nominativ  des  Singulars,  der  drvd  wie 
von  einer  Grundform  drvan-,  lautet,  durchaus  wie  ein 
Particip  auf  ant  flectirt  wird,  aber  im  Accusativ  neben 
drvan  tarn  auch  noch  die  Form  drv&nam  bietet.  Mit 
ähnlichem  Durcheinanderlaufen  der  Bildungen  zeigt  das 
altindische  rkvan-,  lobpreisend,  den  Instrumental  r'kvatd, 
der  auf  altes  r'kvani-  fuhrt,  und  berühren  sich  die 
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Ginindfortnen  vivdsvan-  und  vivdsvant- , leuchtend,  und 
begegnet  von  svadhdvant-,  opferreich,  der  Dativ  svadMv- 
vai.  Auch  das  altindische  ytivan-,  jung,  mit  dem  das 
lateinische  juven-  genau  übereinstimmt,  ist  hier  zu  nen- 
nen, da  seine  Nebenform  yüvat-  (Rgveda  1,  111,  1)  und 
seine  weibliche  Form  yuvatt  als  alte  Grundform  yüvant- 
nicht  verkennen  lassen.  Ganz  das  nämliche  Formenver- 
hältniss  wird  weiterhin  bei  dem  Suffix  mant  noch  mehr- 
fach zu  Tage  treten,  wie  wenn  im  Griechischen  zum  Bei- 
spiel neben  i^avfiat-  (für  altes  v^avfiavr-),  Verwunderung, 
das  Verbum  &avfj,aiveiv , bewundern,  steht,  wie  schon 
früher  (Seite  71)  angegeben  wurde. 

Den  griechischen  Xsovt-,  Löwe,  und  Sqccxovt-,  Dra- 
che , stellt  das  Lateinische  seine  le6n-  und  dracön-  ge- 
genüber, die  ohne  Zweifel  aus  jenen  griechischen  Formen 
nur  entlehnt  wurden  und  also  auch  den  Dental  aufgaben, 
wodurch  ihre  Vocaldehnung  wohl  veranlasst  wurde.  In- 
nerhalb des  Griechischen  steht  neben  Xiovt-,  Löwe,  das 
weibliche  Xsatva  (zunächst  aus  Xiavta) , Löwinn , und 
ebenso  zum  Beispiel  iXtodnmva,  Dienerinn,  neben  xtiqu- 
7JOVT-,  Diener,  wobei  also  wieder  die  fragliche  Einbusse 
des  Dentals  hervortritt.  Es  darf  hier  auch  bemerklich 
gemacht  werden,  dass  Homer  neben  Sagnydöp-  auch  die 
Casusformen  SuQnyöovtog  (Ilias  12 , 379)  und  2!aQny- 
dovn  (Ilias  12,  392)  bietet,  die  auf  eine  vollere  Grund- 
form ^dcQntjdovx-  hinweisen ; ferner,  dass  neben  ßndäovT-, 
Verschnittener,  auch  die  Form  ßnadtav-  auftritt.  Auch 
die  neben  einander  liegenden  kgnyv-  und  kgnyT-,  Haut- 
geschwür , sind  hier  zu  nennen , nicht  minder  das  kurze 
fiyv-,  Monat,  das  durch  seine  Uebereinstimmung  mit 
dem  altindischen  inds-,  Monat,  und  durch  daneben  schon 
oben  (Seite  107)  bemerklich  gemachte  Casusformen  wie 
den  pluralen  Dativ  mddbhyds , den  Monaten , als  älteste 
Grundform  ein  munt-  ergiebt.  Neben  jenem  mds-  geht 
im  Altindischen  auch  die  vollere  F orm  mäsä-  her , der 
das  lateinische  mensi-  am  Nächsten  liegt , in  denen  der 
Zischlaut  an  die  Stelle  des  alten  t trat.  Möglicherweise 
wurde  die  Verdrängung  des  Dentals  in  dem  alten  Suffix 
ant  mehrfach  erst  durch  Uebergang  in  den  Zischlaut 
vorbereitet,  das  selbst  zum  Beispiel  ausgedrängt  wurde 
in  den  giiechischen  Comparativformen , wie  fid^ova, 
den  grössern,  für  (itlCovaufi,  wie  das  entsprechende 
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altindische  mähtyänsam  deutlich  macht,  während  hier 
im  Lateinischen  ein  nufjos-  gegenühei’steht,  mit  verdräng- 
tem Nasal,  wie  ganz  ähnlich  ja  auch  schon  oben  eine  Suf- 
fixgestalt as  als  höchstwahrscheinlich  aus  ant  entwickelt 
sich  ergab.  Auch  in  dem  in  Zusammensetzungen,  wie 
nav-tjyaQ,  den  ganzen  Tag  lang,  so  häufig  aultretenden 
nap-,  all,  neben  dem  adjectivischen  nüvt-,  ist  die  Ver- 
drängung des  alten  Nasals  nicht  wohl  zu  bezweifeln. 

Aus  dem  Lateinischen  wird  man  imguen-  neben  un- 
guenio-,  Salbe,  hier  anführen  dürfen  und  auch  vielleicht 
noch  can-,  Hund,  dessen  Grundform  eigentlich  nur  so 
einsilbig  ist,  trotz  des  Nominativs  canis,  neben  dem  ent- 
sprechenden xvop-  = altindisch  gvdn-,  da  als  deren  alte 
Grundform  durch  unser  zugehöriges  Haml  sowohl  als 
das  verkleinerte  lateinische  catido-,  Hündchen,  ein  Jevant- 
durchaus  wahrscheinlich  wird;  es  Hesse  sich  denken, 
dass  in  einem  ganz  ähnlichen  Zusammenhang  auch  die 
griechischen  xiuip-  und  xladö-,  Zweig,  Schössling,  mit 
einander  ständen  und  sich  beide  aus  einer  alten  Form 
auf  ant  entwickelt  hätten.  Auch  polten-,  Staubmebl, 
das  ohne  Zweifel  zunächst  für  polven-  eintrat,  kann  hier 
noch  verglichen  werden  als  neben  pulvis-.  Staub,  auf 
eine  gemeinsame  alte  Grundform  polvant-  führend. 

Es  mag  so  viel  genügen,  um  den  engen  Zusammen- 
hang der  Suffixgestalt  an  mit  dem  alten  ant  zu  erwei- 
sen und  die  Möglichkeit  fester  zu  begründen,  dass  das 
an  überhaupt  nur  aus  dem  volleren  ant  hervorging  und 
es  daher  eine  Zeit  in  der  Geschichte  der  indogermani- 
schen Sprachen  gegeben  haben  kann,  in  der  ein  Suffix 
an  noch  gar  nicht  vorhanden  war.  Damit  soll  nun  na- 
türlich und  kann  durchaus  nicht  das  geleugnet  werden, 
dass  so  weit  wir  die  Geschichte  unserer  Sprachen  zu- 
rückverfolgen können,  eine  Suffixgestalt  an  als  solche 
schon  überall  häufig  entgegentritt  und  auch  mit  einer 
unverkennbar  schon  früh  entwickelten  gewissen  Selbst- 
ständigkeit. Auch  innerhalb  des  Griechischen  und  La- 
teinischen daher  mag  man  ein  Suffix  an  als  solches  ohne 
Rücksicht  auf  weitern  Zusammenhang  betrachten,  dass 
aber  wirklich  tiefer  in  die  Entwicklungsgeschichte  unse- 
rer Sprachen  eindringende  Untersuchungen  mit  solchen 
zerrissen  betrachteten  und  gleichsam  in  einzelne  Scliach- 
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teln  gethanen  Suffixen  ganz  und  gar  nichts  gewinnen 
können,  bedarf  keiner  weitern  Auseinandersetzung. 

Was  nun  die  bis  dahin  in  ihrer  Entstehung  etwas 
genauer  geprüfte  Suffixgestalt  an  als  solche  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  weiter  hetrifit,  so  heben  wir  zu- 
erst das  als  beachtenswertli  hervor,  dass  im  Lateinischen 
so  gut  wie  gar  keine  und  im  Griechischen  nur  sehr  we- 
nige damit  versehene  adjectivische  Formen  noch  hervor- 
treten. An  einem  andern  Orte,  in  der  Abhandlung  über 
die  Flexion  der  Adjectiva  im  Deutschen,  haben  wir  schon 
darauf  aufmerksam  gemacht,  dass  diese  vorwiegende 
substantivische  Natur  der  durch  das  Suffix  an  gestalte- 
ten Wöi'ter  auch  im  Deutschen  noch  deutlich  hervorzu- 
treten scheint.  Im  Deutsclien  zeigt  fast  jedes  Adjectiv 
eine  vocalisch  auslautende  sowohl  als  eine  auf  an  aus- 
gehende Grundform,  und  zwar  wdrd  diese  letztere  von 
Grimm  sogenannte  schwache  Form  vorwiegend  substan- 
tivisch oder  in  Verbindung  mit  vorausgehendem  Artikel 
gebraucht. 

Aus  dem  Griechischen  gehört  an  adjectivischen  For- 
men, doch  kaum  noch  erkennbar,  hieher  das  männliche 
fiiyac,  gross,  nebst  seinem  Accusativ  (isyav  und  dem 
dazugehörigen  ungeschlcchtigen  In  der  letzteren 

Form  ist  der  Nasal  im  Auslaut  eingebüsst  ganz  wie  zum 
Beispiel  in  d**a  neben  dem  altindischen  ddfan,  zehn, 
und  in  den  männlichen  Formen  ganz  wie  in  kdag,  alt 
küFac  (Accusativ  Xüav,  XäFav],  Stein,  neben  dem  ge- 
nau entsprechenden  altindischen  yrdvan-,  Stein.  Es 
stimmt  aber  ysyag  überein  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  meihant-,  einem  alten  Particip  zu  malt, 
wachsen.  Wählend  diess  in  den  meisten  Casus  noch 
mit  der  gewöhnlichen  ParticipHexion  übereinstimmt,  zum 
Beispiel  im  Genetiv  mahatäs  (wie  hhdratas,  des  Tragen- 
den). bildet  es  im  männlichen  Nominativ  nicht  in  Ueber- 
einstimmung  mit  den  übrigen  Participien  mahdn,  sondern 
inahrin  und  hat  in  den  Formen  mit  nt  vor  diesen  Lau- 
ten gedehntes  ä,  daher  den  männlichen  Accusativ  mahdn- 
tam  und  Pluralnominativ  mahdnia.s.  Im  Griechischen 
entspringen  alle  oben  nicht  genannte  Casus  aus  (isyaXo-, 
das  wahrscheinlich  durch  Zunahme  des  Schlussvocals  un- 
mittelbar aus  ftiyav-  entstand  und  zunächst  für  yiyavo- 
steht  und  daun  wohl  ganz  mit  magno-  übereinstimmt. 


137 


Noch  ein  paar  andre  griechische  Adjectivfonnen  auf 
t'  sind  fiiXav-,  schwarz,  dunkel,  von  dem  Ilias  24,  79 
vereinzelt  mit  innerm  « der  Dativ  ftMavt  auftritt;  tk- 
Xav-,  duldend,  unglücklich,  elend,  mit  dem  männlichen 
Nominativ  räXäg,  statt  dessen  aber  Theokrit  2,  4 raXccg 
mit  derselben  Verkürzung  gebraucht,  wie  wir  sie  oben  in 
ftdyag  fanden;  aH!Xmv-,  brennend,  funkelnd,  mit  dem  man 
vielleicht  auch  den  Schlusstheil  von  liXif-nüiav-,  gerade- 
ausfliegend (nur  Ilias  21,  169),  zusammenstellen  darf; 
ninov-,  reif,  mürbe,  lieb,  traut,  das  aber  wohl  unmit- 
telbar zum  altindischen  pakcä-,  gekocht,  reif,  gehört  und 
dann  ein  Suffix  van  enthält;  v^gsv-,  weich,  zart,  sanft; 
ägtrty-,  neuionisch  sgoev-,  männlich,  das  mit  dem  schon 
früher  angeführten  ariet- , Widder , unmittelbar  zusam- 
men zu  hängen  scheint.  In  rgijgov-,  furchtsam,  flüchtig, 
schüchtern,  ist  auch  das  g suffixal.  Kaum  scheint  hie- 
her  zu  gehören  d-nTtjv-,  nicht  flügge,  noch  nicht  fliegen 
könnend,  da  das  daneben  liegende  mr^vo-,  befiedert,  die 
durch  die  Zusammensetzung  veranlasste  Verkürzung  aus 
d-nt^yo-  wahrscheinlich  macht.  Aus  der  nachhomeri- 
schen Sprache  nennen  wir  noch  (Srgaßüv-  neben  (Svgaßö-, 
schielend,  gelbbraun  (?  Beiwort  des  Löwen), 

rgißcay-,  geübt,  geschickt,  ipeööv-,  flüsternd,  zischend, 
verleumdend,  xpiäov-,  spärlich  behaart;  ferner  das  mit 
dem  gleichbedeutenden  eg^no-  zusammengehörige  d^iv-, 
arm,  dürftig,  und  das  erst  spät  begegnende  daif/V-,  un- 
glücklich, für  da§  durch  das  nebenliegende  äffiijyo-  aber 
wohl  wieder  die  Verkürzung  aus  dieser  letzteren  Form 
wahrscheinlich  wird. 

Es  mag  hier  bemerkt  werden,  dass  auch  einige  Zalilwör- 
ter,  in  deren  Bildung  tiefer  einzublicken  noch  nicht  ge- 
lungen ist,  alte  Grundformen  auf  n zeigen,  so  das  altin- 
dische pnncan-,  fünf,  das  aber  weder  im  entsprechenden 
nivTs  noch  in  quinque  eine  Spur  jenes  Nasals  wahrte, 
wenn  man  eine  solche  nicht  etwa  noch  finden  darf  in 
seinem  schliessenden  a,  wie  es  im  Griechischen  so  oft 
durch  ursprünglich  begleitende  Nasale  bewahrt  wurde, 
in  Zusammensetzungen,  wie  nevTa-stig- , fün^ährig.  In 
den  altindischen  sdptan-,  älter  saptdn- , sieben,  und 
dshtan-,  (zunächst  für  dgtan-)  älter  ashtdn-,  acht,  sind 
höchstwahrscheinlich  auch  die  Telaute  suffixal.  Neben 
dem  letzteren  wird  nominativisch  in  der  Regel  dahtdu, 
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alt  äsht^,  gebraucht,  und  dem  entsprechen  dxr«  = ocif>, 
die  alten  Dualen  ganz  gleich  sehen , während  inan  einen 
Hinweis  auf  den  alten  auslautenden  Nasal  wieder  finden 
könnte  in  seinem  « in  Zusammensetzungen,  wie 
achtjährig.  Dem  saptdn-  entsprechen  genau  e/rra  = 
septem,  in  welcher  letzteren  Form  das  auslautende  m 
für  altes  n eingetreten  zu  sein  scheint,  ganz  wie  zum 
Beispiel  in  quisquam , irgend  jemand , dem  altindischen 
las-canä  und  gothischen  hvashun  gegenüber.  Das  aus- 
lautende m steht  ebenso  noch  in  novem  dem  altindischen 
ndvan-,  neun,  gegenüber,  neben  dem  die  Bildung  des 
entsprechenden  griechischen  ivvia  noch  nicht  ganz  er- 
klärt ist,  und  in  decem  neben  altindischem  dä^an-  und 
griechischem  df'x«,  zehn.  Neben  diesen  letzten  Formen 
sind  für  ihre  ursprüngliche  Bildung  noch  von  besonderer 
Wichtigkeit  die  trotz  der  hier  durchgehende  fehlenden 
Silbe  da  doch  sicher  unmittelbar  zugehörigen  Schluss- 
theile  von  altind.  vingdti  = six-on,  alt  FtUoai  (aus  Fsi- 
xoTt,  Ftixovn)  = vigintl,  zwanzig,  so  wie  von  altind. 
tringdt,  dreissig,  catväringdt,  vierzig,  pancdgdt,  fünfzig, 
von  trigiutä  — toiaxorta,  dreissig,  von  quadrägintä  = 
Tsaaaqdxovta,  vierzig,  und  den  übrigen  zugehörigen  For- 
men. Auch  das  altindische  gatd-  (aus  gantä-),  hundert, 
und  die  entsprechenden  centum  und  sxaröy  weisen  höchst 
wahrscheinlich  auf  ein  uraltes  dakantä. 

Von  den  gewöhnlichen  Substantiven  nennen  wir  zu- 
erst die  ziemlich  zahlreichen  auf  oa»  = ön,  in  deren 
Vocaldehnung  wohl  noch  eine  Nachwirkung  des  nach 
dem  auslautenden  Nasal  verdrängten  Dentals  vorliegt, 
ganz  wie  wir  zum  Beispiel  oben  das  Lateinische  den 
griechischen  Xiovi-,  Löwe,  und  dpaxovr-,  Drache,  seine 
le6n-  und  dracön-  gegenüberstellen  sahen.  Bei  Homer 
finden  sich  dyxüiv-,  Krümmung,  Ellenbogen,  dyCiv-,  Ver- 
sammlungsplatz, Versammlung.  Kampfplatz,  ai fw»'-,  Zeit- 
dauer, Lebenszeit,  Leben,  in  dem  aber,  vrie  weiterhin 
noch  deutlich  werden  wird,  das  F wahrscheinlich  mit 
zum  Suffix  gehört,  ßovßwv-,  Schamdrüsen,  Weichen  (Ilias 
4,  492),  bei  Spätem  ßopßdiv-;  xXvdtov-.  das  Wogen, 
Wellenschlag  (Odyssee  12,  421),  pqxuv-,  Mohn  (Ilias  8, 
306),  x*Ttö>'-,  Leibrock,  Unterkleid,  für  das  spätere  For- 
men xtiXdöv-  und  auch  xtxiäv-  sind.  Unter  den  nachho- 
merischen stehen  manche  in  ihrer  Bedeutung  dem  ge- 
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wohnlichen  Participium  noch  recht  nach,  so  yv'Kfutv-, 
Knauser,  Wucherer,  ägänoov-,  Ausreisser,  dgofimv-,  »Läu- 
fer«, eine  Art  Seekrebs,  ein  Schiff,  tigiav-,  sich  verstel- 
lend, xQttvymv-,  »Schreier,«  Specht,  Xoyymv-  = Xayyiäy-, 
Zauderer  (hei  Spätem),  nögöa>y-,  Farzer  (Spottname  der 
Kyniker),  (payiSv-,  Fresser,  Kinnbacken,  (f  Xtöoäy-,  Schwät- 
zer. Aehnliche  im  Lateinischen  sind:  as-seMn- , Beisit- 
zer, con-sed6n-,  Nebensitzer,  hibfm-,  Trinker,  Trunken- 
bold (bei  Spätem),  com-bibön-,  Mittrinker  (hei  Cicero), 
caupön-,  Krämer,  Schenkwirth,  edön-,  Fresser,  com-edön-, 
Fresser,  crrön,  Umherstreicher , fullAn-,  Walker , geron-, 
Träger,  con-gerdn-,  Dieb  (bei  Plautus),  gulön-,  Fresser, 
Schlemmer,  mavdön- , Fresser,  mavgön-,  Händler,  See- 
lenverkäufer, palpdn-,  Streichler,  Schmeichler,  praecon- 
(aus  prae-vocön-?),  Herold,  praeddn-,  Plünderer,  rapdn-, 
Räuber,  stolAn-,  Tölpel,  suc-cub6n- , Beischläfer,  süc6n-, 
Sauger,  Wucherer,  vol6n-,  Freiwilliger. 

Ausserdem  nennen  wir  noch : äXmy-,  Tenne,  äpßoty-^ 
erhöheter  Rand,  = umbön- , Schildbuckel , Schild , Her- 
vorragendes, ßaiiüv-  oder  ßaio'y-,  ein  schlechter  Fisch, 
ßlrtoay-,  Auerochs,  ßhjxaty-,  ionisch  yX^yoty-,  Polei,  yXii- 
xmy-,  Süsschen  (Schmeichelwort),  ygäatoy-,  Schutz,  ygöy- 
4Xu>y-,  Anfangsgründe  im  Flötenspiel,  66Xu>y-,  Dolch,  klei- 
nes Segel,  — dolön-,  Stachel,  Stockdegen,  Sögxu>y-,  Ga- 
zelle , Reh , neben  dem  auch  ein  bereits  oben  angeführ- 
tes weibliches  dogxdö-  begegnet , iXtxtöy-,  ein  neunsaiti- 
ges  Instrument,  xdyiXmy-^  Esel,  xdnuty-  = cäpön-,  Ka- 
paun, x^?.coy-,  Brunnenschwengel,  Zuchthengst,  xXüy-, 
Zweig,  das  vielleicht  auch  hier  genannt  werden  darf  und 
für  dessen  Bildung  die  gleichbedeutenden  xXdß-  und 
xXdSo-  beachtenswerth  sind,  xv^xiay-,  der  Bock,  xoxxcay-j 
Fruchtkern,  xoXocfwy-,  Gipfel,  Spitze,  xgayytäy-,  Häher, 
xgoxmy-  oder  xgotviv  , Hundslaus,  xvioSy-,  Höhlung.  Wöl- 
bung , das  wahrscheinlich  auch  ein  suffixales  i enthält, 
xocptoy-,  Krummholz,  Nackenholz,  xuidcoy-,  Glocke,  Schelle, 
xüiXaiy-,  Trinkgefass,  Xdpnuiv-,  ein  Wurf  beim  Würfel- 
spiel, pdX^coy-,  Weichling,  p6&<oy- , Bewohner  einer  la- 
konischen Landstadt , pvxay- , ein  Theil  des  Ohrs , na- 
gwy-,  ein  leichtes  Schiff,  nl&my-,  Affe,  nXayyiäy-,  Wachs- 
puppe, nvXdjy-,  Thor,  rtuiycoy-,  Bart,  ^uifXmy-,  Nasenloch, 
Nase,  aitpay-,  Weinheber,  Wasserhose,  axi^nuty- , auch 
(Sxinmv-j  ö'xtjurrw»'- , Stab,  »der  Stützende«,  mäv-  — pd- 
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v6n-,  Pfau,  tikXmv-  oder  tiXmv-,  ein  Fisch,  rgtßaip-,  ab- 
geschabter Mantel,  ttiqtöp-,  Wirbelwind,  (fflduv-,  Oelge- 
fäss,  Schmuck,  Arm-  und  Halsbänder,  xpwXdov-, 

Wollüstling. 

Aus  dem  Lateinischen  sind  ausser  bereits  angeführ- 
ten Formen  noch  namhaft  zu  machen:  ligön-,  Hacke,  das 
zum  griechischen  Xaxaipetv,  hacken,  umgraben,  gehört, 
cüd6r>-,  ein  Helm  aus  Fellen,  i/dnn- , Filzschuh,  aerön- 
oder  eron-,  Tragkorb,  härön-,  einfältiger  Mensch,  bvbön-, 
Uhu,  büfön-,  Kröte,  burdön-,  Maulesel  (bei  Spätem),  ca- 
lön-,  Packknecht,  carbön-,  Kohle,  cerdön-,  Handwerks- 
mann, das  vielleicht  aus  »rgdog-,  Vortheil,  Gewinn,  ge- 
bildet wurde,  falcdn-,  Falke,  hemön-,  das  als  alte  Form 
für  homon-,  Mensch,  angegeben  wird,  Itlndn-,  Kuppler, 
Unterhändler,  lureön-,  Fresser,  Schlemmer,  mallön-,  eine 
Geschwulst,  mütön- , männliches  Glied , pubön- , Schieb- 
karre, peron-,  Stiefel,  pisön-,  Mörser,  r^dön- , ein  Fisch, 
rancöii-,  Gäthacke,  silön-,  der  Affennasige,  Deich- 

sel, Wagen,  in  dem  doch  das  m auch  dem  Suffix  anzu- 
gehören scheint,  tirAn-,  junger  Soldat,  Neuling,  trogön-, 
ein  Vogel,  truön-,  Kropfgans,  verdn-,  Speer,  Spiess,  vi~ 
bön-,  Wasserampferblüthe. 

Während  die  angeführten  Wörter  auf  6n  im  Grie- 
chischen sowohl  als  im  Lateinischen  grössten  Theils 
männliches  Geschlecht  haben , sind  die  auf  on  mit  kur- 
zem Vocal  meist  weiblich.  Es  scheint  das  dem  zu  wi- 
dersprechen, dass  im  Allgemeinen  gedehnte  Vocale  mehr 
das  weibliche  Geschlecht  bezeichnen,  aber  vielleicht  er- 
klärt es  sich  doch  so,  dass  das  on  einfach  an  die  Stelle 
eines  alten  ont  und  weiterhin  ant  trat,  dessen  auslau- 
tender Dental  abgestossen  wurde  aber  in  der  Dehnung 
des  vorausgehenden  Vocales  noch  nachwirkte,  während 
das  weibliche  on  auf  ein  altes  oni  zurückkömmt,  worin 
das  i wieder  abgeworfen  wurde,  das  ursprünglich,  wovon 
weiterhin  noch  die  Rede  sein  muss,  zur  Bezeichnung  des 
Weiblichen  antrat  und  die  Kürzung  eines  alten  onti  zu 
oni  veranlasste,  wie  ganz  ähnlich  zum  Beispiel  im  Alt- 
indischen  das  weibliche  mahati,  grosse,  aus  mahanti  ver- 
kürzt wurde.  Es  giebt  indess  auch  noch  mehrere  männ- 
liche Wörter  auf  on  und  sie  mögen  zuerst  genannt  sein. 
Bei  Homer  finden  sich  so  ä^op-,  Achse,  aQijyöp-,  Helfer, 
Gehülfe  (auch  weiblich),  womit  gleichbedeutend  nachho- 
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merisch  auch  in-aQtjyov-  begegnet,  xavöv-,  Stab,  Hand- 
habe am  Schilde,  Weberspule,  xattj<pvv-,  Schandbube 
(Ilias  24,  253),  xXov- , Säule,  Pfeiler  (auch  weiblich), 
xt'op-,  Hund  (auch  weiblich),  dnäov-,  Begleiter,  Gefährte, 
nfQi-xrlorf^- , die  Herumwohnenden , Nachbarn,  fiir  das 
bei  Sp,ätern  auch  dfifft-xtiovn^  gilt.  In  der  nachhorae- 
rischen  Sprache  begegnen  noch:  Prahler,  Auf- 

schneider, Betrüger,  dni-m^toy- , Flagge,  xladöy-,  Zweig 
(bei  Hesychios),  ttqTov-,  Säge,  (pkfdov-,  unnützer  Schwät- 
zer, das  neben  dem  schon  oben  genannten  <ph6tüp-  steht, 
tpvMp-,  Lügner,  Veiläumder.  Daran  schliessen  sich  die 
lateinischen  cardon-,  Thürangel,  honion- , Mensch,  Mann, 
nebst  dem  damit  gebildeten  nemon-,  niemand,  margon-, 
Rand,  Gränze  (auch  weiblich),  ordon-,  Reihe,  Ordnung, 
turbm-,  Wirbelwind,  Sturm. 

Weibliches  Geschlecht  haben  von  den  Grundformen 
auf  on:  xfXldöv-  = hirundon-,  Schwalbe,  cttjdov-,  alt 
dfrjdov-,  Nachtigall,  fixöp-,  Bild,  Ebenbild,  ^layöp-, 
Brot  zum  Opfern,  Xayöv-,  leerer  Raum,  die  Weichen, 
fioQftöv-,  Schreckbild,  Trrro»'-,  Ellenbogen,  kreis- 

förmige Bewegung,  eraßdöV-,  der  oberste  Rand  des  ste- 
henden Jagdnetzes,  aiä/ov-  (bei  Athenäos  dafür  vayöp-), 
Kinnbacken,  Kinnlade,  mayöv-,  Tropfen,  Bie- 

nenlarve, Brutzelle,  Tfgnov-,  Vergnügung,  tgpyöp- , Tur- 
teltaube, (pXfdöv-,  Geschwätzigkeit;  ferner:  carow-, Fleisch, 
das  wie  früher  schon  bemerkt  wurde  vielleicht  zunächst 
aus  carvon-  entstand,  virgon- , Jungfrau,  grandou-,  Ha- 
gel, Schlossen,  armidon-,  Rohr,  Schilf,  ylandon-,  das  ver- 
einzelt für  glavd-,  Eichel,  auftritt,  lagon- , eine  Pflanze, 
spargon-,  das  Spritzen,  das  Sprengen  (bei  Spätein) , as- 
pergon-  oder  aspnrgon-,  das  Besprengen,  Tropfen,  amh- 
-&gon~,  Umweg,  Weitläuftigkeit,  com-pngon-,  Zusammen- 
fügung, Verbindung. 

Neben  den  weiblichen  Wörtern  auf  ov , zum  Theil 
auch  solchen  auf  wv,  begegnen  im  Griechischen  auch 
mehrere  in  offenbar  engstem  Zusammenhang  mit  ihnen 
stehende  Bildungen,  die  den  alten  Nasal  gar  nicht  mehr 
zeigen,  w’as  gar  nicht  besonders  auflallen  kann,  da  auch 
sonst  mehrfach  in  griechischen  Casusformen  zwischen 
Vocalen  ein  Nasal  ausgedrängt  wird.  So  zum  Beispiel 
schon  in  den  homerischen  Accusativen  äptivm,  den  Bes- 
seren, Ilias  4,  400  und  9,  423,  für  dptivova,  wie  es  noch 
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gelesen  wird  Dias  7,  358  und  Odyssee  24,  374,  und 
ccQfioa,  den  vorzüglichei  en,  Ilias  10,  237  und  Odyssee  3, 
250,  und  in  dem  Pluralnominativ  dgfiovg,  vorzüglichere, 
Ilias  16,  557,  Odyssee  2,  277  und  9,  48,  für  agfioveg. 
Ausser  dieser  Eigenthümlichkeit  haben  die  bezeichneten 
Bildungen,  die  im  dritten  Bande  der  Ruhnschen  Zeit- 
scbrift,  Seite  81  bis  113,  von  Ahrens  eindringender  be- 
handelt worden  sind,  und  die  als  gewöhnlichen  Nomina- 
tivausgang ö)  haben,  wie  der  Göttinnname  noch 

das  besonders  Bemerkenswerthe , dass  sie  im  Vocativ 
wie  udtjtot,  Leto,  Ilias  21,  498,  und  in  einigen  alten  No- 
minativformen wie  yitiuä  ffür  altes  ylijimi)  auf  den  Vocal 
( ausgehen.  Zuerst  Benfey  hat  es  klar  erwiesen , dass 
ihr  alter  Ausgang  ovi  oder  wvt  war  mit  dem  dem  Nasal 
noch  deutlich  zugefügten  Femininzeichen,  oder  vielmehr, 
wie  späterhin  von  uns  noch  eingehender  begründet  wer- 
den muss,  in  noch  älterer  Zeit  ovj«.  Das  Letztere  er- 
giebt  sich  zum  Beispiel  deutlich  aus  dem  mit  jenem 
yitltw  ganz  übereinstimmenden  Ldtöna,  das  aus  Lätonja 
hervorgegangen  sein  wird  und  das  im  Grunde  möglicher 
Weise  ganz  dasselbe  ist  wie  das  altindische  riitri,  Nacht, 
da  sich  dessen  Entstehung  aus  nitari,  ratani,  ursprüng- 
lichem rutmtyä  mutlmiassen  lässt. 

Weiter  ergiebt  sich  der  enge  Zusammenhang  dieser 
weiblichen  Wörter  auf  w mit  alten  Grundformen  auf  n 
noch  deutlich  aus  dem  Namen  der  Ilias  2,  519 

den  Accusativ  flv^wva  zeigt,  sonst  aber  bei  Homer  ohne 
Nasal  den  Dativ  Ilvf>oX,  Ilias  9,  405  und  Odyssee  8,  80, 
und  das  accusativische  nvt>wdf , nach  Pytho  hin,  Odys- 
see 11,  581.  Neben  dem  mythischen  Namen /beyw,  der 
in  diesem  Nominativ  Ilias  11,  36  auftritt,  und  Ilias  8, 
349  im  Genetiv  Fogyovc,  zeigt  sich  später  als  Grundform 
auch  iogyov-.  Umgekehrt  zeigt  Homer  nur  mit  dem  Na- 
sal die  Grundform  Schwalbe,  woneben  später 

doch  auch  der  Vocativ  auftritt,  und  Ody^ssee  19, 

518  den  Nominativ  dftjöaiy,  Nachtigal,  neben  dem  spä- 
ter auch  vereinzelt  dt/dai  sich  findet.  Weiter  sind  in 
Bezug  auf  diese  Doppelheit  der  Formen  noch  zu  nennen 
(logfto)  und  ftogftöv  , Schreckbild,  eixw  und  tlxov-,  Bild, 
Ebenbild,  yi.ijxni  (attisch  ßÄ.yx<^)  und  yX^x^>'~  (attisch 
ßXijxmv-),  Polei,  und  i^fjXöv-,  Amme. 

Ausser  den  angeführten  und  noch  mehreren  andern 
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Eigennamen,  wieV/pyo/,  das  Schiff  der  Argonauten,  Odys- 
see 12,  70,  Vvcd,  Odyssee  5,  333  und  461,  hat  Homer 
Ton  den  in  Frage  stehenden  weiblichen  Wörtern  nur 
(ffidüi,  Schonung,  Ilias  7,  409,  Odyssee  14,  92  und  16, 
315,  ze*“"  und  Bedürfniss,  Noth,  von  denen  au- 

sser diesen  häufigen  Nominativen  nur  der  Dativ  XQnot 
Ilias  8,  57  begegnet,  und  noch  das  abgeleitete  xaftivui^ 
Ofenweib,  nur  im  Dativ  xa/u'vol  Odyssee  18,  27.  Nach- 
homerische  Formen  sind  noch:  rjx(^,  Schall,  Wiederhall, 
nuthä,  Ueberredung,  mv!>(ä,  Kunde,  Nachricht,  ^x<^i 
Kindbetterinn,  /teXitia,  das  Zaudern,  und  die  seltenem 
fiOQ(fui,  Gestalt,  doxw,  Meinung,  ardoi,  Stimme,  Sprache, 
fMai,  Anhlick,  , Mangel,  Entbelirung,  fitfioj , Affe, 
und  manche  Eigennamen  wie  ^an<f  u),  das  aus  ^anFm 
entstanden  zu  sein  und  ein  altes  suffixales  v zu  enthal- 
ten scheint. 

Von  den  noch  übrigen  nennenswerthen  Grundformen 
auf  «,  das  heisst  den  im  Ganzen  viel  weniger  zahlreichen 
mit  andern  Vocalen  als  dem  o,  nennen  wir  zuerst  die 
lateinischen,  die  zum  Theil  auch  schon  im  Vorausgehen- 
den berührt  wurden,  wie /'cweti-,  Dickbein,  Schenkel, 
unguen-,  Saihe,  poUen-,  Staubmehl ; ausserdem  sanguc»-, 
Blut,  das  den  gewöhnlichen  Nominativ  ohne  den  Nasal 
als  sanguis  bildet,  und  attguen-,  eine  seltenere  Neben- 
form zu  aMi/Mi'-,  Schlange;  ferner  Kamm,  circen-, 

Kreis,  Kreislauf,  glüten-,  Leim,  Weichen,  Scham- 

seiten, fli’tnev-,  Geschwulst  um  die  Knöchel,  und  lien-, 
Milz,  das  sich  durch  die  genau  entsprechenden  anXtjv- 
(zunächst  aus  cnXir^v-\  und  das  altindische  plihdn-  als 
aus  splihän-  entstanden  ergiebt.  Möglicher  Weise  gehört 
hielier  auch  noch  ren-,  Niere,  das  dann  sehr  zusammen- 
gedrängt sein  müsste. 

Im  Griechischen  sind  von  den  noch  zu  nennenden 
Formen  nur  wenige  kurzvocalig,  wie  die  eben  genannten 
lateinischen  ausser  iiVw-,  Milz,  und  dem  noch  als  hie- 
hergehörig  gemuthmassten  ren-,  Niere,  alle;  wir  nennen 
sie  zuerst.  Schon  bei  Homer  begegnen  avx^v-,  Nacken, 
Hals,  und  Tagiv-,  Widder,  Lamm,  das  aber  nur  aus 
verkürzten  Casus  wie  dem  Plural  Fäqvtq,  Ilias  8,  131; 
22,  263,  Odyssee  4,  85  und  den  andern  entnommen  wer- 
den kann;  möglicher  Weise  ist  damit  das  nachhomeri- 
sche Schaf,  Lamm,  im  Grunde  ganz  dasselbe. 
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Dann  sind  noch  zu  nennen  döiv-,  Drüse,  tJqfv-,  ionisch 
iQfv-,  Jüngling  vom  zwanzigsten  Jahre  an  (bei  den  La- 
koniern),  und  olkiv- ^ eine  seltenere  Form  neben  MXivtj, 
Ellenbogen,  Arm.  Man  mag  vermuthen,  dass  auch  noch 
(f  Qsv-,  innere  Körpertheile,  dann  »Geist,  Verstand«,  hie- 
her  gehöre. 

Mit  gedehntem  d oder  tj  begegnen  zum  Beispiel  bei 
Homer  schon  die  Namen  “Ekkriv-,  Hellene,  und  -hq^v-, 
Sirene.  Dann  sind  zu  nennen:  das  seltene  , Kö- 

nig, xt](ffiv-,  Drohne,  irraF/V-,  Artemispriester  in  Efesus, 
zuerst  »Bienenkönig«,  ign^v-,  das  bei  Spätem  für  das 
schon  oben  genannte  iQntjX-,  Hautgeschwür,  begegnet, 
x(okf/v-,  Schinken,  Flechte,  , Forscher, 

Späher,  nvg^y-,  Obstkern,  aooX^v-,  Rinne.  Röhre,  Canal, 
Tißf/V-,  Dreifuss.  Vielleicht  darf  man  hieneben  nennen 
auch  die  einsilbigen  , Keil , wohl  eigentlich  »der 

Spaltende«,  und  ilJtjv-,  Wespe,  Gallwespe,  aber  wohl 
kaum  noch  xagßäv-,  eine  Nebenform  zu  xdgßavc-,  aus- 
ländisch. 

Mit  andern  als  ^l-Vocalen  erscheinen  auch  mehrere 
Formen,  und  zwar  einige  auf  Iv  schon  bei  Homer,  näm- 
lich: SeXifXv-,  Delfin,  Tummler,  jXwxiy-,  Spitze,  Ende 
(Ilias  24,  274),  u,dty-,  Geburtsschmerz.  Wehen  (Ilias  11, 
271),  und  Strahl,  in  welchem  letzteren  aber  ohne 

Zweifel  der  Dental  auch  suffixal  ist,  ganz  wie  in  dem 
nahzugehörigen  altindischen  aktii-,  Licht,  Strahl.  Ebenso 
ists  auch  wohl  in  ixiTv-,  einer  Nebenform  von  ixrXvo-, 
Weihe,  Hühnergeier,  das  erst  in  nacbhomerischer  Spra- 
che begegnet,  aus  der  wir  ausserdem  noch  anführen 
TfXxiv-,  tückischer  Mensch,  und  ttijqXv-,  Hodensack.  — 
Sehr  vereinzelt  nur  finden  sich  Grundformen  auf  rr,  wie 
fjKjddvv  oder  fioavv-,  hölzerner  Thurm,  und  ogxvv-,  eine 
Nebenforai  zu  Sgxvvo-,  grosser  Thunfisch. 

Zum  Schluss  mag  hier  noch  auf  einige  Bildungen 
kurz  hingew  iesen  werden , denen  Wörter  auf  an , die 
aber  selbst  im  Griechischen  und  Lateinischen  nicht  mehr 
Vorkommen,  zu  Grunde  gelegen  haben  müssen.  Das  la- 
teinische rdgina-,  Königinn,  steht  höchst  waln-scheinlich 
für  ein  altes  reginjd  und  stimmt  genau  überein  mit  dem 
gleichbedeutenden  altindischen  rajni,  das  aus  einem  al- 
ten rdjam  und  noch  älteren  rSjanyn  hervorging.  Dieses 
letztei-e  entsprang  durch  Antritt  des  weiblichen  Sul'tixes 
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yä  unmittelbar  aus  rajan-,  König,  dem  im  Lateinischen 
das  seines  Suffixes  ohne  Zweifel  früh  beraubte  reg-  ge- 
genübersteht. Ganz  so  wie  aus  r^g'ma,  Königinn,  ergiebt 
sich  auch  aus  gaWna,  Huhn,  Henne,  eine  neben  dem 
bestehenden  gallo-,  Hahn,  mit  Sicherheit  noch  anzuset- 
zende Grundform  gallon-.  In  ganz  derselben  Weise  wie 
jenes  galUtm  neben  gallo-  steht  unser  Henne,  das  aus 
dem  alten  heninna  verkürzt  wurde,  neben  unserm  Hahn, 
dessen  gothische  Grundform  hanan-  war,  und  dass  auch 
das  Griechische  ähnliche  Bildungen  hat,  erweisen  0-iatva, 
Göttinn,  dem  das  männliche  ^eo-,  Gott,  zur  Seite  steht, 
das  aber  doch  zunächst  auf  eine  Grundform  xhtav-  hin- 
weist, und  zum  Beispiel  noch  TQÖyatva,  Zwitterziege,  ne- 
ben tQclyo-,  Bock. 

Ausser  solchen  weiblichen  Bildungen  mag  es  hier 
genügen  noch  mal  auf  die  schon  früher  betrachteten 
griechischen  abgeleiteten  Verben  auf  alrtiv  zurückzu- 
blicken, wie  Xevxalvftv,  weiss  machen , trock- 

nen, und  ähnliche,  die  neben  den  nächstliegenden  Xtvxo-, 
w'eiss,  ^riQÖ-,  trocken,  auch  noch  alte  Formen  ievxav-, 
und  die  ähnhchen  ergeben. 


Nomina  auf  a (£,  t)  and  ä,  a,  o = o,  7 und  a = ä). 

Wie  im  Vorausgehenden  bereits  mehrere  Wörter  er- 
wähnt worden  sind,  die  ursprünglich  Grundformen  auf 
n hatten  und  doch  in  ihren  Casusbildungen  und  sonsti- 
gen Ableitungen  den  Nasal  ganz  aufgaben,  wie  zum  Bei- 
spiel der  weibliche  Name  Htixui  mit  den  dazugehörigen 
Adjectivformen  jifjxolio-  und  Ht/roio-,  so  daif  man  in 
dieser  Beziehung  höchst  wahrscheinlich  auch  noch  nen- 
nen das  Wort  dies,  Tag,  die  einzige  männliche  Fonn  im 
Lateinischen  mit  Grundform  auf  wie  sie  der  sogenann- 
ten fünften  Declination  folgen.  Der  lange  Vocal  wurde 
unserer  Ansicht  nach  hier  dadurch  hervorgerufen,  dass 
eine  zu  Grunde  hegende  alte  Form  divan-,  wie  sie  das 
Altindische  noch  aufweist,  vor  dem  nominativischen  s 
(also  eigentlich  divans)  den  Nasal  einbüsste,  und  dar- 
nach denn  auch  die  übrigen  Casus  gebildet  wurden. 
Eine  andre  altindische  Form,  die  den  Uebergang  alter 
Bildungen  auf  n in  solche,  die  diesen  Nasal  ganz  ein- 
II.  10 
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büssten  und  dann  zunächst  durch  Vocaldehnung  weibli- 
chen Wörtern  sehr  ähnlich  wurden,  noch  recht  deutlich 
zeigt,  ist  das  männliche  pdnthan-,  Weg,  Ton  dem  der 
Pluralnominativ  pdnthäs  {tüT  pdnthdnas),  Wege,  vorkömmt 
mit  demselben  Ausgang  wie  ßdsds,  Nasen,  vom  weiblichen 
ndsd,  Nase,  und  auch  daivds,  Götter,  von  daivd-,  Gott, 
und  der  Singularaccusativ  pänthdm  (Gir  pdntkdnam),  den 
Weg,  mit  demselben  Ausgang  wie  n(7säm,  die  Nase,  im 
Gegensatz  zu  dem  männlichen  daiväm,  den  Gott.  Eine 
alte  Nebenform  jenes  zuerst  genannten  äivan- , nämlich 
dydvan-,  wurde  bereits  oben  (Seite  129)  als  dem  gleich- 
bedeutenden ypciQ  zu  Grunde  liegend  angeführt.  Ganz 
unmöglich  ist  allerdings  auch  nicht,  dass  dids  zunächst 
auf  eine  Grundform  divas-  zurückfuhrt,  wie  denn  ein 
daraus  zunächst  weitergebildetes  divasa-.  Tag,  im  Alt- 
indischen auch  vorhanden  ist,  und  dann  also  nicht  in 
der  Verdrängung  eines  alten  Nasals,  sondern  des  Zisch- 
lauts seine  Vocallänge  ihren  Grund  hat,  wie  wir  ganz 
ähnlich  auch  schon  oben  (Seite  117)  die  weiblichen  sd- 
dds,  Sitz,  dessen  Gnindform  im  Lateinischen  nur  sddi- 
zu  sein  scheint,  und  das  alte  pldbis,  Menge,  Volk,  mit 
der  Grundform  plebe-,  auf  alte  Grundformen  sddes-  und 
plebes-  glaubten  zurückführen  zu  dürfen.  Ausser  jenem 
alten  plebds  zeigt  nur  noch  fidds,  Treue,  Zutrauen,  eine 
Grundform  auf  einfaches  d und  stimmt  mit  den  beiden 
andern  ebengenannten  Wörtern  daher  in  seiner  Bildung 
ursprünglich  vielleicht  auch  genau  überein.  Alle  übri- 
gen Formen  der  sogenannten  fünften  Declination,  wie  fa- 
mes,  Antlitz,  acids,  Schärfe,  seriis,  Reihe,  haben  vor  ih- 
rem d noch  ein  suffixales  i und  gehören  deshalb  nicht 
hieher.  Eine  solche  Form  mag  hier  aber  doch  noch  be- 
sonders erwähnt  werden,  nämlich  rcquie-,  Ruhe,  Erho- 
lung. da  sie  offenbar  auch,  wenn  gleich  in  anderer  Art, 
als  wir  sie  bei  den  obengenannten  Formen  glaubten  an- 
nehmen zu  dürfen,  durch  Verstümmlung  entstanden  ist, 
nämlich  aus  dem  daneben  hergehenden  reqiiidt-,  wie  denn 
vereinzelt  auch  neben  dem  einfachen  quidt-,  Ruhe,  das 
verkürzte  quid-  auftritt. 

Mit  den  lateinischen  Wörtern  auf  d und  zunächst 
dem  einzigen  männlichen  unter  ihnen,  jenem  dies,  Tag, 
hängen  im  Griechischen  ohne  Zweifel  am  Engsten  zu- 
sammen die  männlichen  des  Nominativs  und  verein- 
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zeit  Grossentheils  sind  es  zusammengesetzte  und 
deshalb  erst  weiterhin  näher  zu  betrachtende  Wörter, 
wie  die  homerischen  ßad^v-divric , tief  strömend,  xrv-w- 
ntj^,  Hundsgesichtiger  (nur  Ilias  1,  159  im  Vocativ  xr- 
v<äna\ , und  vnn-nirqi,  hochfliegend,  und  aixv-nittig, 
schnell  fliegend,  schnell  dahinstürmend  (nur  Ilias  8,  42 
und  13,  24  im  Dual  täxvndTä).  Die  letztgenannte  Form 
ist  als  mit  dem  schon  früher  (Seite  128)  genannten  ac- 
cipiter-,  Habicht,  = altindisch  ägu-pdtvan-,  schnell  flie- 
gend , wahrscheinlich  genau  übereinstimmend  wieder  be- 
sonders beachtenswerth , da  sie  auch  deutlich  auf  eine 
alte  Grundform  auf  n zurückfiihrt.  Von  einfachen  Wör- 
tern auf  bietet  die  homerische  Sprache  ausser 
vrj(;  (nur  Ilias  9,  539),  dem  nicht  ganz  verständlichen 
Beiwort  des  Ebers,  das  ohne  Zweifel  auch  ein  suffixales 
V enthält,  und  dem  Namen  des  unterweltlichen  Herrschers 
(später  ädtig) , in  dem  auch  das  d der  ableiten- 
den Silbe  anzugehören  scheint,  nur  noQxtjg,  Ring  am 
Speer  (nur  Ilias  6,  320  und  8,  495),  und  Ange- 

höriger, Freund.  Das  Letztere  schliesst  sich  ohne  Zwei- 
fel eng  an  das  altindische  vatsä-,  Lieber,  Trauter,  aus 
dem  vatsald-,  liebend,  weiter  abgeleitet  wurde;  jenes 
vatsd-  scheint  aus  einem  alten  vatasä  verengt  zu  sein 
und  dieses  lässt  wohl,  wie  das  oben  genannte  chvasa-, 

Tag,  auf  ein  altes  divas-,  auf  ein  altes  einfaches  vufas- 
schliessen.  Als  langvocalig  ausgehende  männliche  Form 
mag  auch  der  mythische  Name  Mivu)-,  mit  dem  Nomi- 
nativ Mivtog  (Ilias  1,  451  und  Odyssee  19,  178),  hier 
noch  angeführt  werden,  den  bereits  Kuhn  in  seiner  Zeit- 
schrift (Band  4,  Seite  93)  mit  dem  altindischen  Mdnus- 
(aus  Mdnvas-),  dem  Stammvater  der  Menschen,  zusam- 
mengestellt hat.  In  der  nachhomerischen  Sprache  sind 
einfache  Wörter  auf  oder  üg  auch  äusserst  selten, 
wir  nennen  ßd^g,  Schreier,  ßväg , Uhu,  ßodßtjg,  Kampf- 
richter, yvtig,  Krummholz  am  Pfluge,  ein  Landmass;  in 
xoga^g,  Geschorener,  gehört  das  ff  ohne  Zweifel  mit  zum 
Suffix.  Im  zusammengesetzten  dyxvio-xfii.tig , krumm- 
schnäbelig  (so  Odyssee  19,  538  und  sonst  nur  im  Plu- 
ral a’yxvXo-xit^ff* , Rias  16 , 428  und  Odyssee  22 , 302), 
neben  dem  darin  steckenden  einfachen  x^^^o?-,  Lippe, 
zeigt  sich  auch  wieder  ein  Zusammenhang  der  in  Frage 
stehenden  Bildungen  mit  Grundformen  auf  s,  und  eben  '' 

10* 
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so  zum  Beispiel  in  spätem  Casusformen,  wie  dem  Accu- 
sativ  2(oxQclt^v,  den  Sokrates,  zu  dem  die  alte  Grund- 
form nur  2wxQuttg-  ist.  Daneben  dürfen  wir  auch  noch 
anführen,  dass  neben  den  in  Frage  stehenden  Bildungen 
bisweilen  auch  noch  alterthümlichere  Fonnen  auf  r auf- 
treten,  wie  zum  Beispiel  neben  dem  hiehergehö- 

rigen  die  ganz  ähnlich  neben  einander  liegen, 

wie  die  schon  früher  genannten  requi^t-  und  requie-, 
Ruhe. 

Den  besprochenen  griechischen  Bildungen  auf  tjq  und 
äq  stehen  im  Lateinischen  die  männlichen  mit  dem  Nomina- 
tiv auf  a (für  altes  d)  auch  noch  ganz  nah,  die  im  Gegen- 
satz zum  Beispiel  auch  gegen  dies,  Tag,  nach  ihrem  rei- 
nen a-Vocal  das  nominativische  s ganz  einbüssten , und 
die  dann  äusserlich  auch  gar  kein  Unterscheidungszei- 
chen von  den  weiblichen  Wörtern  auf  a mehr  festhiel- 
ten. So  stehen  zum  Beispiel  den  griechischen  noi^Ttjg, 
Dichter,  und  ravTijg,  Schilfer,  die  wegen  ihi-es  suffixalen 
T aber  noch  nicht  eigentlich  hieher  gehören,  die  entlehn- 
ten poeta  und  nauta  gegenüber;  und  dann  besteht  auch 
darin  noch  eine  besondere  Uebereinstimmung , dass  die 
lateinischen  männlichen  Wörter  auf  a fast  ausschliess- 
lich zusammengesetzte  sind,  wie  agri-cola,  Ackerbauer, 
ad-vena,  Ankömmling,  aurtga  (aus  auri-iga),  Fuhrmann, 
col-Uga , Amtsgenosse,  indi-gena,  Eingeborner,  welchem 
letzteren  im  Griechischen  zahlreiche  Formen  mit  dem 
Schlusstheil  also  wieder  auf  s,  zur  Seite  stehen, 

wie  fiovo-ytvig-,  alleingeboren,  einzig.  Einfache  Bildun- 
gen sind  scriba,  Schi-eiber,  talpa  (auch  weiblich),  Maul- 
wurf, das  zum  gleichbedeutenden  üxdXon-  gehört,  scurra, 
Possenreisser , Schmarotzer,  lixa,  Marketender,  nacca 
(iiacta  oder  natta),  Walker,  popa,  Opferer,  die  Kinder- 
ausdrücke Speise,  und  tata,  Vater,  und  ausserdem 

noch  manche  Eigennamen,  wie  Sulla,  Galha,  und  andre. 
Aus  dem  Griechischen  darf  neben  diesen  Bildungen 
mit  dem  Vocal  « an  der  Stelle  eines  alten  d noch  ange- 
führt werden  das  Wort  lamg,  Pfau,  das  in  mehreren  For- 
men tatäp-  als  Grundform  aufweist,  in  andern  aber,  wie 
zum  Beispiel  dem  angeführten  Nominativ,  den  Nasal 
ganz  eingebüsst  hat,  wie  denn  auch  neben  dem  dazuge- 
hörigen pdvon-,  Pfau,  das  kürzere  pdvo-  gebraucht  er- 
scheint. Mit  Tauig,  Pfau,  stimmt  in  Bezug  auf  das  An- 
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geführte  noch  genau  überein  Ttxftög,  Sturmwind,  Wiibel- 
wind,  neben  wtfmv-. 

Wenn  bei  allen  diesen  eigenthüralicben  männlichen 
Formen,  die  sieb  im  Allgemeinen  durch  ihren  gedehnten 
Suffixvocal  und  dadurch  den  weiblichen  Wörtern  sehr 
ähnliches  Aeussere  auszeichnen,  mehrfach  ein  unmittel- 
barer Zusammenhang  mit  Grundformen  auf  an  und  theil- 
weise  auch  mit  solchen  auf  altes  as  sich  zu  erkennen 
gab,  ja  ihr  Hervorgeben  aus  solchen  überhaupt  durchaus 
wahrscheinlich  genannt  werden  darf,  so  tritt  ein  Zusam- 
menhang mit  den  Grundforaien  auf  an  und  den  weiter 
damit  zusammenhängenden  vielfach  auch  noch  hervor 
bei  solchen  Wörtern,  die  nur  den  Vocal  a als  Suffix  zu 
enthalten  scheinen,  ohne  also  noch  durch  irgend  ein  be- 
stimmtes Kennzeichen,  wie  wir  es  doch  oben  in  der 
Dehnung  des  Vocales  noch  fanden,  auf  den  Ausfall  ei- 
nes alten  consonantischen  Elementes  hinzuweisen.  Der 
angeführte  Zusammenhang  ergab  sich  schon  in  nicht 
weit  vorhin  (Seite  145)  erwähnten  Bildungen,  wie  gal- 
lina,  Henne,  das  auf  ein  altes  gallon-  als  Nebenform  des 
gebrauchten  gallo-,  Hahn,  führt,  und  in  griechischen  ab- 
geleiteten Verhalformen,  wie  Xtvxalvsiv,  weiss  machen,  das 
neben  dem  gewöhnlichen  Xevxö-,  weiss,  auf  ein  daneben 
liegendes  altes  Ifvxav-  noch  hinweist,  und  anderen.  Wei- 
ter aber  sind  in  dieser  Beziehung  noch  zu  nennen  Dop- 
pelformen wie  iniöTijftov-  und  iniartjfio-,  kundig,  verstän- 
dig, edXtifiuiV-  und  evletfto-,  wiesenreich,  uvcafiov-  und 
dratfio-j  blutlos,  äxvgov-  und  äxvfio-,  wogenlos,  nicht 
wogend,  ämiqop-  und  ansiqo-,  unbegränzt,  unendlich; 
ferner  Formen  wie  äaneggo-,  ohne  Samen,  ohne  Nach- 
kommenschaft, neben  ansqfia  (für  ßniqfiav),  Samen,  und 
ö/iwVi'juo-j  gleichnamig,  neben  ovogM  (für  ovofiav),  Namen ; 
dann  zum  Beispiel  noch  axqaßo-  neben  ßrqaßmv-,  schielend, 
Bildungen  wie  OiTO-tpdyo- , Brot  essend , neben  <faymp-, 
Fresser,  weichlich,  das  sich  aus  gakiXovp,  ver- 

weichlichen, ergiebt,  neben  nul&top-,  Weichling;  Bildun- 
gen wie  neqi-dqogo-,  herun\laufend,  neben  öqögwp-,  Läu- 
fer, ßxpiifö-,  knauserig,  neben  ypigxap-,  Knauser,  Geizi- 
ger , ißviXo-  , lügenhaft , verleumderisch , neben  ifjvfXop-^ 
Lügner,  Verleumder,  xv(p6-,  gebückt,  gekrümmt,  neben 
xiipfap-,  krummgebogenes  Holz,  Nackenholz,  xnxxo-  neben 
xöxxmp-,  Kern,  xqavyö-  neben  xqavywp-^  Schreier,  Specht, 
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nXddo-  neben  xXad6v-,  Zweig,  xpmXö-,  geil,  neben  tf/oiXmv-, 
Wollüstling,  yqdao-  neben  ,•  Schmutz , Gestank, 

SÖQxo-  neben  dogxwv-,  Reh,  Gazelle,  xvfjxö-,  gelblich, 
fahl,  Bock,  neben  xpi^xodv-,  Bock,  qofißo-,  §v,aßo-,  neben 
QVfißoy-,  kreisförmige  Bewegung,  xqdyyrj  neben  xqayyüv-, 
Häher,  xoaX^  neben  xcoXf^p-,  Schinken,  neben  ttu- 
XdÖv-,  Thor,  (fiXo-,  lieb,  neben  dem  Eigennamen  OiXcov-, 
Xfvxo-,  weiss,  glänzend,  neben  dem  Eigennamen  Atixav-, 
und  ähnliches  mehr. 

Nur  vereinzeltes  Hiehergehörige  ergiebt  der  Vergleich 
des  Griechischen  mit  dem  Lateinischen ; so  mag  hier  zu- 
nächst bemerkt  werden,  dass  neben  dem  ungeschlechti- 
gen  aevo-,  lange  Zeit,  Lebenszeit,  das  männliche  atdav- 
mit  derselben  Bedeutung  liegt  und  neben  ninov-,  reif, 
das  zusammengesetzte  prae-coquo-,  frühreif,  in  welchen 
beiden  Formen  aber  wahrscheinlich  ein  altes  nicht  mit 
zur  Wurzel  sondern  zum  Suffix  gehöriges  v steckt. 
Dann  können  aber  ausser  dem  vorhin  schon  neben  pd- 
vdn- , Pfau,  genannten  kürzeren  pdvo-  noch  namhaft  ge- 
macht werden  Formen  wie  multi-hiho-,  viel  trinkend,  ne- 
ben com-hibdn-,  Mittrinker,  hene-volo- , wohlwollend , ne- 
ben volön-,  der  Freiwillige,  armi-gero-,  Waöen  tragend, 
neben  gerön-,  der  Träger,  so  wie  silo-  neben  sildn-,  ein 
Plattnasiger.  Daneben  nennen  wir  mit  Hinblick  auf  wei- 
ter verwandte  Sprachen  auch  noch  margon-,  Rand,  ne- 
ben dem  gothischen  marlca,  Gränze;  anser-,  Gans,  für 
dessen  auslautendes  r wir  schon  oben  ein  altes  n anneh- 
men zu  dürfen  glaubten,  neben  altindischem  .Aausd-,  das 
den  Zusammenhang  mit  dem  seines  auslautenden  Vocals 
ganz  beraubten  vermittelt;  vacca,  Kuh,  neben  dem 
altindischen  ukshdn-  (aus  vakshdn-),  Stier;  dann  zum 
Beispiel  noch  das  altindische  dhan-,  Tag,  das  am  Schluss 
von  Zusammensetzungen  auch  ohne  n erscheint,  neben 
dem  höchstwahrscheinlich  genau  damit  übereinstimmen- 
den aber  im  Anlaut  unveretümmelten  gothischen  daga-, 
Tag,  und  innerhalb  des  Altindischen  die  Formen  yushdn- 
neben  yüshd-,  Brühe,  anukarshan-  neben  anukarsha-, 
Wagenboden,  an-arvdn-  neben  an-arvd-,  unauflialtsam, 
ungehindert,  und  andere.  Insbesondere  darf  hier  aber  aus 
dem  Altindischen  noch  das  hervorgehoben  werden,  dass 
die  Grunnformen  auf  a in  manchen  Casusformen  vor  ih- 
ren eigentlichen  Casuszeichen  den  Nasal  zeigen,  den  man 
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gewöhnlich  ganz  sinnlos  für  rein  eingeschoben  erklärt, 
während  er  doch  gewiss  ein  ursprünglich  durchaus  der 
Grundform  mit  angehörendes  Element  ist,  mag  er  dann 
vielleicht  später  auch  hie  und  da  eingedrungen  sein,  wo 
er  wirklich  im  Grunde  kein  Recht  hatte.  So  sind  vom 
männlichen  daivd-,  Gott,  und  vom  ungeschlechtigen  bdla-, 
Kraft,  die  in  Frage  kommenden  Casus  die  singulären  In- 
strumentale daivdina,  durch  den  Gott,  und  bdlaina,  durch 
Kraft,  die  Pluralgenetive  daivundm,  der  Götter,  und  bd- 
Inndm,  der  Kräfte,  und  noch  der  Pluralnominativ  bdläni, 
die  Kräfte , während  das  einfache  Casuszeichen  des  Plu- 
ralgenetivs  zum  Beispiel  nur  dm  ist  und  das  des  Singu- 
larinstrumentals nur  d. 

Auch  mit  manchen  der  früher  schon  behandelten 
Bildungen,  wie  sie  vielfach  schon  einen  Zusammenhang 
theils  unter  sich , theils  auch  mit  dem  Suffix  an  erken- 
nen Hessen,  berühren  sich  die  Bildungen  mehrfach,  die 
ein  einfaches  altes  o und  an  seiner  Stelle  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  dann  meistens  o als  Suffix  zu 
enthalten  scheinen.  So  sind  in  der  homerischen  Sprache 
die  kurzen  Yih>-,  Gelächter  (Accusativ  Odyssee  18, 
350;  20,  8;  346),  und  sqo-,  Verlangen  (e^o»' Ilias  1,  469; 
2,  432  und  sonst),  sehr  geläufig,  statt  derer  die  spätere 
Sprache  ydlcot-  und  igm-  gebraucht,  die  wir  aber  ge- 
wiss nicht  fiir  jüngere  Bildungen  halten  dürfen.  Aehn- 
lich  liegt  im  Lateinischen  merya,  Getraidegabel , neben 
merget-,  Garbe,  Getraidegabel,  und  wohl  weiter  vergleich- 
bar auch  scröfa  neben  ygo/jupttd-,  Sau.  Dann  darf  auch 
das  hier  erwähnt  werden,  wie  jene  Bildungen  auf  o mit- 
unter noch  ganz  unmittelbar  neben  den  vollen  Particip- 
formen  auf  nt  liegen , wie  der  Superlativ  pientissmio-, 
sehr  fromm,  neben  jpio-,  fromm,  oder  gesteigerte  Formen 
wie  benevolentior , wohlwollender,  magnißcentior , präch- 
tiger, maledicentior,  schmähender,  welches  letztere  aller- 
dings wegen  seines  gedehnten  / sich  doch  wieder  näher 
an  das  präsentische  dicere,  sagen,  anlehnt,  neben  den 
einfachen  benevolo- , wohlwollend  , magnifico- , prächtig, 
und  maledico-,  schmähend.  Es  Hesse  sich  denken,  dass 
TTffö-  (zunächst  für  ntSjd-),  Fussgänger,  unmittelbar  ne- 
ben dem  gleichbedeutenden  pedet-  läge  upd  mit  ihm 
genau  der  altindischen  Participform  j|)ddyon#- , gehend, 
entspräche. 
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Alles  dieses,  zu  dem  sich  ohne  Zweifel  auch  noch 
manches  andere  hinzufiigen  lassen  würde,  erweist  offen- 
bar einen  vielfachen  Zusammenhang  der  einfachen  Bil- 
dungen durch  das  alte  Suffix  a mit  denen  auf  altes  an 
und  den  weiter  damit  sich  berührenden,  und  Benfey  hat 
deshalb  auch  geradezu  ausgesprochen,  das  Suffix  a sei 
aus  an  und  dieses  aus  ant  hervorgegangen.  Wir  sind 
keinesweges  gewillt,  das  als  unbezweifelbare  Thatsache 
hinzustellen,  halten  es  aber,  zumal  da  wir  alle  Wortge- 
bilde wirklich  wissenschaftlich  zu  ordnen  noch  viel  zu 
wenig  im  Stande  sind , und  da  ein  so  dürftiger  Erklä- 
rungsversuch, wie  der  des  Suffixes  a aus  einem  Prono- 
minalstamm a nimmermehr  genügen  kann,  doch  darnach 
für  nicht  ganz  unzweckmässig,  diejenigen  Bildungen  des 
Griechischen  und  Lateinischen,  in  denen  jenes  alte  Suffix 
a sich  bietet,  eben  hier  anzureihen. 

Besonders  her-^orzuheben  ist  noch  das,  dass  im  Grie- 
chischen sowohl  als  im  Lateinischen,  von  den  weiblichen 
Bildungen,  die  als  solche  weiterhin  noch  zur  Bespre- 
chung kommen  müssen,  abgesehen,  jenes  alte  a in  den 
einfachen  Grundformen  als  o aufzutreten  pflegt,  ganz 
ebenso , wie  in  allen  den  Suffixen , die  auf  altes  a aus- 
gehen. Von  den  hieher  gehörigen  Bildungen,  die  freilich 
als  solche  nicht  immer  gleich  sicher  zu  bestimmen  sind, 
da  hie  und  da  etwa  der  nebenstehende  Consonant  noch 
mit  zum  Suffix  gehören  oder  auch  ein  zu  der  ursprüng- 
lichen Suffixform  mit  zugehöriger  Consonant  ganz  aus- 
gedrängt sein  kann,  nennen  wir  zuerst  die  mehr  unselbst- 
ständigen, die  Adjective.  Bei  Homer  begegnen  dya&6-, 
gut,  tapfer,  ainö-,  hoch,  dgyö-,  glänzend,  weiss,  dqyo-, 
schnell,  ägtoyo-,  hülfreich  (dg'^yetv,  heKen),  avo-,  trocken, 
dürr,  ylavxo-,  glänzend,  yVgö-j  rund,  gebogen  (nur  Odys- 
see 19,  246),  dohxö-  = longo-  (aus  dlongo-),  lang, 
lu>F6-,  lebendig,  ‘gXö-,  bethört  (nur  Ilias  15,  128  im  Vo- 
cativ  'gXi;  sonst  ^Xsö-),  iXoFo- , schnell,  rasch  (iHFetv, 
laufen) , xuko-  , schlecht , xöXo-^  verstümmelt  (nur  Ilias 
16, 117),  xf)(p6-,  gebückt,  xuxfö-,  stumpf,  stumm,  Xevxö-j 
leuchtend,  weiss,  fidgyo-,  rasend,  unsinnig,  vsFo-  = novo-, 
neu,  jung,  völFo-,  unecht,  unehelich,  goldgelb, 

blond,  dXiyo-,  wenig,  nijyo-,  feist,  wohlgenährt,  ntjQÖ-, 
blind  (nur  Ilias  2,  599),  ntu>x6-  , bettelnd,  <s6o-,  <s6Fo-, 
gesund , wohlbehalten , awxo-,  heilbringend  (?  nur  Ilias 
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20,  72),  <piXo-  = altindisch  priyd-,  lieb,  (folxö-,  schief- 
beinig  (?  nur  Ilias  2,  217),  yoSd-,  spitz  (?  nur  Dias  2, 
219),  lahm,  m-xQo- , gelblich,  blass  (nur  Ilias  3, 

35,  wo  es  substantivisch  für  »Blässe«  gebraucht  ist), 
tüfio-  = altindisch  dmd-,  roh,  beschwerlich,  un- 

willig, und  xapoTTo-,  feurig  (?),  in  welchen  letzteren  bei- 
den das  n vielleicht  aber  mit  zum  Suffix  gehört. 

Das  Lateinische  bietet  ausser  den  bereits  namhaft 
gemachten  folgende:  aequo-,  gleich,  balbo-,  stammelnd, 
bardo-,  dumm,  blando-,  schmeichelnd,  freundlich,  cavo-, 
hohl,  claudo-,  lahm,  denso-,  dicht,  divo-,  göttlich,  fero-, 
wild,  fido-,  treu,  zuverlässig  (ftdere,  vertrauen),  flacco-, 
welk , flävo- , gelblich , blond , foedo- , garstig , hässlich, 
galbo- , blassgelb  (bei  Spätem) , gibbo- , höckerig,  buck- 
lig, glüto-,  locker,  gurdo-,  tölpelhaft , zusammen- 

gehörig (jüngere,  verbinden),  largo-,  reichlich,  freigebig, 
lippo-,  triefäugig,  luxo-  = Aojö-,  verrenkt,  mago-,  zau- 
berisch, malo-,  schlecht,  manco-,  verstümmelt,  unvollstän- 
dig, mero-,  lauter,  rein,  moro-  — putqö-,  närrisch,  ein- 
fältig , mundo- , rein , orbo- , beraubt , verwaist , pando-, 
gekrümmt,  parco-,  sparsam,  wenig,  paro-,  wenig,  zu  we- 
nig (nur  im  adverbiellen  parum  bewahrt),  pio-,  fromm, 
liebreich,  rüfo-,  roth,  sägo-,  spürend,  weissagend,  scambo- 
= axaftßo-,  krummbeinig,  scauro-,  klumpfüssig,  worin 
aber  das  r wohl  auch  suffixal  ist,  scio-,  kundig  (scire, 
wissen),  sicco-,  trocken,  silo-,  plattnasig,  solo-,  allein,  ein- 
zig, spurco-,  unrein,  garstig,  squälo-,  schmutzig,  svddo-, 
rathend,  überredend  (svddere,  überreden),  südo-,  entwölkt, 
heiter,  surdo-,  taub,  tardo-,  langsam,  trunco-,  verstüm- 
melt, unco-,  gekrümmt,  vado-,  seicht,  vago-,  umherschwei- 
fend, valgo-,  krumm,  gebogen,  väro-,  auswärts  gebogen, 
verpo-,  beschnitten,  vdro-,  wahr,  vivo-  = altindisch  jivd-, 
lebendig. 

Ein  grosser  Theil  der  hiehergehörigen  Bildungen 
hat  auch  substantivische  Selbstständigkeit  erlangt  und 
zwar  zeigen  die  männlichen  Wörter,  die  wir  zunächst 
zusammenstellen,  noch  ganz  gewöhnlich  die  der  einfach 
participiellen  nahliegende  Bedeutung,  während  andre 
mehr  ins  Abstracto  übergegangen  sind.  Die  homerische 
Sprache  enthält  ausser  den  schon  oben  besprochenen 
Gelächter,  und  eqo-.  Verlangen:  dyo-j  Führer 
(dyftv,  führen),  äpoißö-,  Stellvertreter  (ccpeißety,  abwech- 


Digitized  by  Google 


154 


sein),  dftoXyd-,  Dunkel,  dfotdd-,  Sänger  {äFtldsiv,  sin- 
gen), ägaßo-,  Geklapper  (nur  Ilias  10,  375),  c?exo-,  An- 
führer (ccQxstv,  voraugehen),  atrxo-,  Schlauch,  ßio-,  Le- 
ben, ßto-,  Bogen,  ßgouo-,  Geprassel  (ßgifittv,  brummen, 
brausen),  ßgdxo-,  Schlinge,  yctfio-,  Hochzeit,  yöfitfo-,  Na- 
gel, Keil,  yövo-,  Abkömmling,  Abkunft  (yl-ypsffiFat,  ent- 
stehen), yöfo-,  Jammer,  Klage,  öiffxo-,  Wurfscheibe,  döxo-, 
Balken,  ödXo-  — dolo-,  List,  äo(io-  = domo-  (letzteres 
weiblich),  Haus  bauen),  6ovno-,  Getöse,  dgo/io-, 

Lauf,  Laufplatz  {dganetv^  laufen),  sXatpo- , Hirsch,  iXXd-j 
Hirschkalb  (nur  Odyssee  19,  228),  Lohnarbeiter, 

sgt(fo-,  junger  Bock,  F^Xo-,  Nagel,  = vallo-,  Pfahl,  FoTxo-, 
Haus,  = vico-,  Wohnort,  föyo-.  Finsterniss,  ^aXXö-, 
Zweig,  Laub,  ^fd-  = deo-  = altind.  daivd-  Gott,  &dXo-, 
gewölbter  Raum,  &gtyxd-,  Gesims,  Zinne,  &gdo-,  lautes 
Rufen  {xFgsta&at,  ertönen  lassen),  id-,  Pfeil  (oder  aus 
= altind.  ishu-,  Pfeil?),  xdXo-,  Tau,  xagnd-,  Frucht, 
xagnd- , Handwurzel,  xijnro-,  Garten,  = campo-,  Feld, 
xtjgd-  (z=  cdra,  weiblich).  Wachs,  xlgxo-,  Habicht,  Ga- 
belweihe, xXdvo-,  Getümmel,  xdXno-,  Busen,  xdpno-,  Ge- 
räusch, xdgo-,  Sättigung,  Ueberdruss,  xdto-,  Groll,  Zorn, 
xglxo-,  Ring  = circo-,  Kreis,  xgid-,  Widder  , xgdxo-,  Sa- 
fran, xTvno-,  Getöse,  Lärm,  xvxXo-  = altind.  cütra- 
(alte  reduplicirte  Form),  Kreis,  Rad,  X&Fd-,  Volk,  Xdgo-, 
Möwe  (nur  Odyssee  5,  51),  Stein,  Xlvo-,  Lied  (?),. 

Xoßd-,  Ohrläppchen,  Xdyo-,  Wort,  Rede  {Xiyttv , sagen), 
Xotyd- , Verderben,  Xond-,  Schale,  Rinde,  X6<po-,  Hals, 
Helmbusch,  Hügel,  Xdxo-,  Hinterhalt,  Xdyo-,  Ruthe,  Xvxo- 
= lupo-,  Wolf,  Xmtd-,  Lotosklee,  pi^gd-,  Schenkel,  pito-, 
Faden,  Aufzug,  pdyo- , Anstrengung,  pdfFo-,  Schlachtge- 
tümmel, pdgo-,  Schicksal,  Tod,  pdaxo-,  Zweig,  pvxFo-^ 
Wort,  pvxd-,  das  Innere,  p<SXo-,  Arbeit,  Kampf,  piSpo-y 
Tadel,  vtjFd-,  Tempel,  vopd-,  Weideplatz,  Futter,  pdo-; 
Einsicht,  Gesinnung,  pwtö-,  Rücken,  öyxo-,  = unco-,  Ha- 
ken, SXßo-j  Glück,  öp&o-,  Mist,  Koth,  dnd-,  Saft,  ögxo-’ 
Eid,  dgd-  = sero-  (ungeschlechtig),  Molken,  Sgo(pO-,  Rohr, 
ögxo-,  Baumreihe,  öxo-,  Halter,  Träger,  ndyo-,  Klippe, 
TtttTO-,  Tritt,  Pfad,  Verwandter,  niiFo-i  Gefäss,  ntXo-, 
Filz,  nXdFo-,  Schifffahrt  {nXiFtip,  schiffen),  aXvpd-,  Wasch- 
grube,  ndxXo-,  Verlangen,  ndxo-,  Wolle  (rtixetp,  kämmen,; 
scheeren),  nopnd,  Begleiter  (nipmtp,  senden),  ndpo-j  Ar- 
beit, Mühsal,  ndgo-,  Furth,  Tnog^o-,  Zweig,  Ast,  m'Xo-^ 
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Thor,  m'gyo-,  Thurm,  nvgo-,  Waizen,  nüilo- , Füllen, 
Fluss  (^sFftv,  fliessenl,  Hürde,  Stall,  aim-, 

Brot,  Nahrung,  (fxono-,  Späher,  uxdio-,  Dunkelheit,  axv- 

Becher,  axdöXo-,  Spitzpfahl,  <s6Xo-,  Wurfscheibe,  aogö-, 
Urne,  andyyo-  = fuvgo-.  Schwamm,  mövo-,  das  Seufzen 
(aiivHv,  seufzen),  <ng6f»ßo-,  Kreisel,  atgogo- , Seil  (argi- 
fffiv,  drehen),  räyo-,  Anführer,  rd(fO-,  Bestattung,  roTyo-, 
Mauer,  Wand,  = altind.  daiht  (weiblich),  Damm,  Wall, 
irdxo-j  Geburt,  Nachkommen,  tgdyo-,  Bock,  tgöfto-,  das 
Zittern  {TgXftetv , zittern) , rgonö- , Lederriemen  , tgoxö-, 
Bad,  Scheibe,  tvfißo-,  Grabhügel,  riigö-,  Käse , '<pdXo-, 
Helmknopf  (?),  g>Myyo~,  Stimme  (<f<^4yys<riFai , rufen), 
(fößo-,  Flucht,  Furcht,  <f6vo-,  Mord,  Kn, 

Schaum,  Zorn,  xog6-,  Tanzplatz,  Reigen.  Alle  Zu- 

sammensetzungen, wie  äy-ysXo-,  Bote,  al-noht- , Ziegen- 
hirt, ini-dxono-,  Aufseher,  und  andre  werden  erst  später 
genannt  werden. 

Aus  dem  Lateinischen  stellen  sich  ausser  bereits  nam- 
haft gemachten  Bildungen  hieher : oco-,  ein  Seefisch,  avo-, 
Grossvater,  barho-,  Barbe,  bulbo-,  Zwiebel,  cado-,  Krug, 
cato-,  Kater,  cibo-,  Speise,  cldvo-,  Nagel,  coquo-,  Koch 
(coquere,  kochen),  condo-,  Bewahrer  {condere,  verbergen, 
aufbewahren),  favo-,  Honigscheibe,  fimo-,  Mist  (auch  un- 
geschlechtig) , flocco- , Wollfaser,  foco-,  Heerd,  foro-, 
Schiffsgang,  füco- , Purpurfarbe , Schminke , füco- , Brut- 
biene, fundo',  Boden,  das  aber,  wovon  weiterhin  noch 
gesprochen  werden  wird,  ein  suffixales  n ins  Innere  ge- 
zogen zu  haben  scheint,  gallo-,  Hahn,  gibbo-,  Buckel, 
gluto-,  Schlund,  haedo-,  Bock,  halo-,  Schwarzwurz,  hero-, 
Herr , hirco- , Bock , joco- , Scherz  , worin  aber  wohl 
das  c suffixal  ist,  junco-,  Binsen,  limbo-,  Streifen,  Saum, 
läco-,  Hain,  lüdo-,  Spiel  (ludere,  spielen),  lumbo-,  Lende, 
macco-,  Narr,  mälo-,  Mastbaum,  das  aber  wahrscheinlich 
wie  wohl  auch  mülo-,  Maulesel,  auch  suffixales  l enthält, 
mergo- , Taucher  {mergere,  eintauchen),  modo-,  Mass, 
morbo-  , Krankheit , muco- , Rotz  , mullo- , Meerharbe, 
mundo-,  Schmuck,  Welt,  ndpo-,  Steckrübe,  n<teo-,  Nase 
(selten  ungeschlechtig,  während  das  entsprechende  altin- 
dische ndsd-  und  unser  JVase  weiblich  sind) , nauco-, 
(auch  ungeschlechtig),  Geringes,  nido-,  Nest,  nimbö-, 
Platzregen,  Sturmwolke,  niso- , Sperber,  nödo-,  Knoten, 
nümo-,  Münze,  orco-,  Unterwelt,  pägo-,  Dorf,  Gau,  palpo-. 
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das  Liebkosen  (auch  ungeschlechtig),  Pfahl,  panno-, 

Tuch,  Kleid,  päro-,  Meise,  peno,  Vorrath,  pico-,  Specht, 
pilo,  Haar,  pilo,  Ahtheilung  des  Heeres,  populo  (alte  Re- 
duplicationsform) , Volk,  porco-,  Schwein,  püpo-,  ptiso-, 
püto-,  Knahe,  qudlo-,  geflochtener  Korh  (auch  ungeschlech- 
tig), worin  das  l wieder  suffixal  zu  sein  scheint,  rogo-, 
Scheiterhaufen,  rubo-,  Brombeerstaude,  ein  Wein- 

senker, scdpo-,  Schaft,  scirpo- , Binsen,  scrdpo-,  rauher 
Stein,  socco-,  Schuh,  sono-,  Ton,  Klang,  sparo-,  Speer 
(selten  ungeschlechtig),  sparo-,  ein  Fisch,  squalo-,  Meer- 
saufisch, stro])po-,  ein  Kranz,  suco-,  Saft,  sulco-  — bXx6-, 
Furche,  talo-,  Knöchel,  Würfel,  toro-,  Lagerstatt,  Bett, 
inmco-,  Stamm,  tubo-,  Röhre,  turdo- , Drossel,  varo-, 
Flecken  im  Gesicht,  villo-,  zottiges  Haar,  viro-,  Mann, 
vulgo-  (meist  ungeschlechtig),  Volk. 

Die  ungeschlechtigen  Wörter,  die  nur  ein  suffixales 
0 im  Griechischen  und  Lateinischen  aufweisen,  sind  et- 
was weniger  zahlreich,  wir  geben  sie  auch  wieder  zuerst 
für  das  Griechische  aus  der  homerischen  Sprache  und 
dann  aus  dem  Lateinischen  einigermassen  vollständig: 
doqno-,  Abendmahlzeit,  svaqo-,  Beute,  Fiqyo-,  Werk,  ^vyo- 
= jugo-,  Joch,  öqovo- , Zierblumen  (nur  Ilias  22,  441), 
^qvo-,  Binse,  ^vo-,  Citronenbaum,  Flo-,  Veilchen,  x^Xo-, 
Pfeil,  Xlvo-j  Faden,  Leinwand,  p^Xo-,  Schaaf,  Ziege, 
p^Xo-  = mdlo-,  Apfel,  pgqo-,  Schenkelstück,  Jo-,  Holz, 
^vqö-,  Scheermesser , worin  aber  wohl  ebenso  wie  in 
ffipvqö-,  Knöchel,  das  q auch  suffixal  ist,  Sipo-,  Zukost, 
ntido-,  Ruderblatt,  mto-,  Wurfschaufel,  qio-,  Felsenspitze, 
Vorgebirge,  ^vno-,  Schmutz,  to|o-,  Bogen.  Die  lateini- 
schen sind:  dlo- , Art  Knoblauch,  auro-,  Gold,  buxo-, 
Buchsbaum  (auch  weiblich) , callo- , vei’härtete  Haut, 
collo-,  Hals,  cf)lo-,  Seihgefäss,  dauco-,  eine  Pflanze,  dorso-, 
Rücken,  ferro-,  Eisen,  foro-,  Marktplatz,  frdgo-,  Erdbeere, 
freto- , das  Brausen,  Meerenge,  gelo-,  Frost,  Eis,  libo-, 
Kuchen,  löro-,  Riemen,  luto-,  Koth,  lüto-,  Färhekraut, 
mendo-,  Fehler,  mento-,  Kinn,  6vo-,  Ei,  pedo-,  Hirtenstab, 
peno-,  Vorrath,  worin  aber  das  n auch  suffixal  zu  sein 
scheint,  püo-,  Keule,  Wurfpfeil,  piro-,  Birne,  plumbo-  = 
pöXvßSo-  (männlich),  Blei,  pömo- , Obst,  porro-  (auch 
männlich)  = nqaao-,  Lauch,  prdto- , Wiese,  prüno-, 
Pflaume,  das  aber  wohl  auch  suffixales  n enthält,  wie 
wahrscheinlich  auch  stanno-,  eine  Bleimischung,  rdpo-, 
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(seltener  weiblich  als  rdpa),  Rübe,  sago-,  Mantel , salo-, 
Bewegung,  Wogen,  saxo-,  Fels,  scüto-,  Schild,  sdvo-,  Talg, 
sedo-,  Hauswurz,  sero-  = 6q6-  (männlich),  Molken,  solo-, 
Boden,  sorbo-,  Arlesbeere,  sptco-  (auch  männlich,  meist 
weiblich) , Aehre , tdbo- , Eiter , ansteckende  Krankheit, 
taro-,  Aloeholz,  telo-,  Geschoss,  tergo- , Rücken , tesquo-, 
Heide,  Steppe,  trngo- , Brei,  vado-,  seichtes  Wasser, 
vallo-,  Verschanzung , vdio-,  Segel,  verbo-,  Wort,  viro- 
— iö-  (männlich;  aus  Gift,  und  vulgo-,  Volk. 

Am  zahlreichsten  unter  den  substantivisch  geworde- 
nen Bildungen  auf  altes  a sind  die  weibhchen,  die  wir, 
um  die  ganze  Ausbreitung  dieser  so  sehr  beliebten  Wort- 
gebilde möghchst  klar  vor  Augen  zu  führen,  aus  der  ho- 
merischen Sprache  und  aus  dem  Lateinischen  auch  wie- 
der möglichst  vollzählig  autführen  wollen.  Der  Bedeutung 
nach  sind  sie  grossen  Theils  Abstracta,  was  aber  ihr  Aeu- 
sseres  anbetrifft,  so  unterscheiden  sie  sich  wie  ganz  ähn- 
lich dann  auch  hei  allen  durch  a-auslautende  Suffixe  ge- 
bildeten Wörtern,  schon  in  der  ältesten  Geschichte  un- 
serer Sprachen,  die  unser  Blick  erreichen  kann,  von  den 
männlichen  und  ungeschlechtigen  Wörtern  durch  die  Ge- 
dehntheit ihres  Suffixvocales , die  nichts  ursprüngliches 
sein  kann,  sondern  einen  bestimmten  äusseren  Grund 
haben  muss.  Dem  aber  weiter  nachzuforschen  werden  wir 
erst  suchen,  wo  über  die  Bildung  der  weiblichen  Wörter 
einiges  Zusammenhängende  zu  sagen  ist.  Die  verschie- 
dene Färbung  des  Vocals  im  Griechischen  und  Lateini- 
schen, des  weiblichen  d im  Gegensatz  zum  männlichen 
und  ungeschlechtigen  o,  ist  durchaus  von  untergeordne- 
ter Bedeutung,  in  der  alten  Zeit  ging  jenes  d einfach 
durch  Dehnung  aus  dem  zu  Grunde  liegenden  noch  rei- 
nen a hervor.  So  liegt  im  Altindischen  neben  dem  männ- 
lichen priyds , lieber , von  der  Grundform  priyd- , das 
weibliche  priyd,  während  im  Griechischen  dort  giXoi 
und  hier  (piXy  genau  entsprechen,  und  zum  Beispiel  ji- 
vds,  lebendiger,  von  der  Grundform  , neben  dem 
weiblichen  ßvu,  lebendige,  denen  im  Lateinischen  vfvus 
und  viva  genau  entsprechend  gegenüberstehen,  die 
ebenso  wie  die  beiden  genannten  gnechischen  Adjec- 
tivformen  in  den  Bildungsvocalen  einander  ganz  entfrem- 
det scheinen.  Die  homerische  Sprache  bietet  an  hieher- 
gehörigen  weiblichen  Substantiven:  Staunen  (ayaa- 
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&cti,  anstaunen),  dyog^,  Versammlung  (dytigstv,  versam- 
meln), äix^,  heftiges  Andringen  (nur  Hias  15,  709), 
dxovij,  Kunde  {axovstv,  hören),  clxuix^,  Spitze,  älti,  Um- 
herirren, ttXxij,  Kraft,  Hülfe,  dXoKf  tj,  Fett  sal- 

ben), dXu)^ , Tenne,  Saatfeld,  df/oißij,  Ersatz  (dftftßftv, 
wechseln),  dvdyxt) , Zwang,  Noth,  dy-rohj,  Aufgang, 
dFoid^,  Gesang  {dFtidttv,  singen),  dg^ , Gebet,  Fluch, 
Unglück,  ägnij,  Falke,  Anfang  («ßx«»',  der  Erste 

sein),  dgwyij.  Hülfe  (dg^ystv,  helfen),  daxtgon^  z=.  ats~ 
gon^,  Blitz,  a^y^,  Glanz,  av6^,  Sprache,  ßXijy^,  Geblök, 
ßoFtj,  lautes  Rufen,  ßoX^,  Wurf  (ßdXXsiy,  werfen),  ßovX^, 
'Wille,  Rath  [ßovlsaO^M,  wollen),  ßgoyt^,  Dcyiner,  yoy^, 
Nachkommenschaft  {ytysaiXai,  entstanden  sein),  yvy^  = 
altindisch  gnci-,  Frau,  6ix^,  Recht,  Brauch,  6vfj,  Elend, 
iyyvfl,  Bürgschaft,  iöaöij , Speise  {eöfuyat,  essen),  flgij, 
Versammlungsort  (nur  Rias  18,  531),  iyiniq,  Tadel,  Dro- 
hung, iyon^,  Stimme,  iy-mn^ , Angesicht,  ifigati,  Thau, 
^ßo)  Schwung,  etfx^,  Gelübde,  Schall,  Fiaxv>  Ge- 
schrei, Fgimj,  Wurf,  Kraft  {Fgintttv,  werfen),  ^a>F-^,  Ver- 
mögen, ^ßjj,  Jugend,  iFtd  = dea,  Göttinn,  FFijgfi,  Jagd, 
^ligtj  = fora  (nur  in  Pluralcasus i , Thür,  Geld- 

busse, lay^,  Schutz,  , lauter  Klang,  iu>x^ , Schlacht- 
getümmel, xayaxti,  Getöse,  v-dnii,  Krippe,  xXayy^,  Klang 
{xXa'Csty,  klingen),  xöftij  = coma,  Haar,  xogvg^,  Gipfel, 
xüinti.  Griff  {capere,  fassen),  X.ioxij,  Volksherberge  (nur 
Odyssee  18,  329),  X^iFt],  Vergessenheit  (X'^iXfty,  verboi'- 
gen  sein),  Xi%^,  Gebet  {Xniai^at,  bitten),  Xoißi^,  Trank- 
opfer  {Xetßnv,  ausgiessen),  Xoißi],  Schimpf,  Xuintj,  Gewand, 
(tagpagvy^ , das  Flimmern , Schlacht  {pdxf(JiFaif 

kämpfen),  poXn^,  Gesang  (fhiXnety,  singen),  i*og(f^ , Ge- 
stalt, piXtf  = mola,  Mühle,  i*['yij,  Zögerung,  ydxij,  Schaaf- 
fell,  vdnti,  Waldthal,  yixti,  Sieg,  yvi*tpij,  Braut,  Mädchen, 
oipinyfj,  Wehklagen  (olpw^iy,  jammern),  uXoXvy^,  Ge- 
schrei (JAoAii^sti/,  schreien),  Stimme,  dnutn^,  Ge- 

sicht, ögotf^j  Dach,  oxi^f],  Uferrand,  ndXtj,  Ringkampf 
(ndXXtafFai,  sich  schwingen),  ntdtj,  Fessel,  nevxij,  Fichte, 
• Quelle,  nijgi],  Ranzen,  nXtjyij  = plaga , Schlag 
(nXijaasiv^  schlagen),  noUri,  Verlangen,  nopnij , Geleit 
(nipnsiy,  senden),  nogntj,  Spange,  novi„  Flug  (nhaaiFat^ 
fliegen),  nvXtjj  Thor,  nvg^,  Scheiterhaufen,  gagtj,  Naht 
{gdnxfiy,  nähen),  goF^,  Flutli  {gsFsiy,  fliessen),  ciytj, 
Schweigen,  ananij,  Schweigen,  anovd^^  Trankopfer  [(Sniy~ 
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Stiv,  ausgiessen),  anovdij,  Eifer  (anfitöstv , sich  beeilen), 
arißt].  Reif,  movaxij,  das  Seufzen,  rofiij,  Schnitt,  Stumpf, 
schneiden),  tqoni^,  Umwenden  {rqinttv,  wenden), 
ti’Tijy,  Schlag  (tvnxHv,  schlagen),  Stimme 

Ytait-ax,  erschallen),  tfovi^,  Mord  {ns-ffvttv,  tödten),  (foqßij, 
Nahrung  {(f  iqßtiv,  füttern) , = fuga,  Flucht  [ge^- 

yftv,  fliehen),  gv^,  Wuchs  (gviat^a$,  entstehen),  gvlaxif, 
Wache  {gvXdaaHv,  bewachen),  gmxti,  Robbe, 
Trankopfer  [xiftty,  giessen),  Darmsaite, 

Hauch , Seele. 

Auch  im  Lateinischen  ist  die  Menge  der  hieherge- 
hörigen  weiblichen  Wörter  ziemlich  beträchtlich;  in  der 
Blüthezeit  des  Lateinischen  zeigen  sie  im  Singularnomi- 
nativ Verkürzung  des  hier  früher  durchaus  g^ehnten  d 
und  mögen  der  Einfachheit  wegen  in  dieser  Form  ge- 
nannt sein : alapa  =■  xöXago-  (männlich),  Backenstreich, 
alga,  Meergras,  aqua,  Wasser,  ära,  Altar,  arca,  Kasten, 
hacca,  Beere,  barba,  Bart,  barca,  Fahrzeug,  bt^ta,  Man- 
gold, blatta,  Motte,  boa,  Wasserschlänge,  bräca,  Hose, 
brtsa,  Weintrestern,  bucca,  Backe,  bulga,  lederner  Ran- 
zen, burra,  Possen,  casa,  Hütte,  cauda,  Schwanz,  c^ra 
= xgqö-  (mäphlich).  Wachs,  cläva,  Keule,  concha  — 
xöyxn,  Muschel,  cbpa,  Tänzerinn , coqua,  Köchinn  (co- 
quere,  kochen),  coxa,  Hüfte,  cracca,  Art  Hülsenfrucht, 
culpa,  Schuld,  cüpa,  Kufe,  Tonne,  ciiro,  Sorge,  dica, 
Rechtshandel,  faba,  Bohne,  funda,  Schleuder,  furca,  Ga- 
bel, gallta,  ein  Wurm,  gena,  Wange,  gerra,  Posse,  gibba, 
Höcker,  glSba,  Erdscholle,  gula,  Kehle,  hara,  Stall,  hera, 
Herrinn  [hero-,  Herr),  h^rba  = alt  x^^fq,  Gras, 

Kraut,  hira,  Leerdarm,  fra,  Zom,juba,  Mähne,  lupa, 
Wölfinn,  Hure  (lupo-,  Wolf),  Iura,  Schlauch,  maga,  Zau- 
berinn  {mago-,  zauberisch),  malva  = paldxq,  Malve, 
marga,  Märgel,  marra,  Hacke,  matta,  Matte,  Decke, 
menda,  Fehler,  merda,  Koth,  merga,  Getraidegabel,  meta, 
Spitzsäule,  mica,  Krümchen,  mina,  Drohung,  mora,  Ver- 
zögerung , miila , Mauleselinn  (mülo- , Maulesel) , uoia, 
Merkmal,  Possen,  oWo,  Thongefäss,  off'a,  Bissen, 

oi/a,  Topf,  öira  (aus  ösa),  Rand,  Küste,  öra,  Tau,  orca, 
bauchiges  Gefäss,  pdla,  Spaten,  palla,  Mantel,  jaico,  El- 
ster , pila,  Ball , pläga , Gegend , planta,  Pflanze , porca, 
Sau  (porco-  Schwein),  posca,  ein  säuerliches  Getränk, 
praeda,  Beute, Fleisch,  püpa,püsa,  Mädchen  (neben 
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püpo-,  püso-,  Knabe),  rauca,  eine  Art  Wurm,  rtca, 
Schleier,  ripa,  Ufer,  rixa,  Streit,  rota,  Rad,  rüga,  Run- 
zel, runa,  Wurfspiess , saeta,  s4ta , Borste,  sapa,  einge- 
kochter Most,  scöpa , Zweig,  in  der  Mehrzahl  »Besen«, 
scrofa  (=  yQ0(*(pdö-) , Sau,  sera,  Stange,  Querriegel, 
serra,  Säge,  sica , Dolch,  spica,  Aehre,  spira,  Ge- 
wundenes, Krümmung,  sponda,  Bettgestell,  Bett,  stiva, 
Pflugsterz,  striga,  Strich,  stüpa  ~ - arön^,  Werg,  stira, 
Wade,  iflccZfl,  Fackel,  fof/a,  Zwiebelhülse,  Maulwurf, 
tama,  Geschwulst,  teba,  Hügel,  terra,  Erde,  tina,  Wein- 

fefäss,  toga,  Oberkleid  {legere,  bedecken),  traha,  ein 
'ahrzeug  ohne  Räder  {trahere , ziehen),  trama , Aufzug, 
Mca  (in  der  Mehrzahl),  Possen,  Verwirrung,  trua,  Gosse, 
Löffel,  Zt<6a,  Trompete,  Verwirrung,  Lärm, 

turda,  Drossel,  unda,  Wasser,  üva,  Traube,  vacca,  Kuh, 
vappa,  verdorbener  Wein,  vdra,  Querholz,  Gabel,  vena, 
Ader,  verpa,  das  männliche  Glied,  vespa,  Wespe,  via, 
alt  vehd.  Weg  {vehere,  fahren/,  vinca,  Singrün,  virga, 
Zweig,  vitta,  Binde,  vola,  Handhöhlung. 

Für  das  Griechische  sowohl  als  das  Lateinische  ist 
in  Bezug  auf  die  weiblichen  Wörter,  die  das  alte  a als 
einziges  suffixales  Element  aufweisen,  hier  noch  beson- 
ders das  hervorzuheben,  w'as  aber  dann  auch  wieder  für 
alle  übrigen  w'eiblichen  Bildungen  gilt,  deren  Grundform 
auf  altes  a ausging,  dass  ziemlich  viele  von  ihnen  auch 
gar  nicht  von  den  männlichen  Wörtern  im  Aeussern  ab- 
weichen und  also  im  Griechischen  und  Lateinischen  auch 
eine  Grundform  auf  o zeigen  und  ihren  Nominativ  ganz 
wie  die  männlichen  Wörter  auf  05  und  us  bilden.  Ent- 
weder wurde  nun  hier  altes  weibliches  d aus  bestimm- 
ten äusseren  Gründen  wieder  sehr  früh  verkürzt,  wie 
man  zum  Beispiel  verniuthen  könnte  bei  vv6-  (Rias  22,  65  ; 
Odyssee  3,  451),  Schwiegertochter,  dem  im  Lateinischen 
etw'as  abweichend  nuru-  gegenübersteht,  im  Gegensatz  zu 
dem  deutlich  als  weiblich  gekennzeichneten  sonst  aber 
genau  entsprechenden  altindischen  snvsha,  oder  auch  die 
fraglichen  Wörter  waren  ursprünglich  wiiklich  männlich 
und  nahmen  erst  später  das  weibliche  Geschlecht  an, 
hielten  aber  die  alte  Form  unverändert  fest.  Dann  wäre 
zum  Beispiel  das  sehr  wohl  zu  vergleichen,  dass  die  un- 
geschlechtigen  viro-,  Gift,  und  volgo- , Volk,  ihre  Nomi- 
native virus  und  volgus  ganz  wie  die  männlichen  Wör- 
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ter  bilden,  wir  meinen,  weil  sie  selbst  ursprünglich  männ- 
lich w^aren,  wie  denn  das  zuletzt  genannte  volgo-  auch 
wirklich  noch  vereinzelt  so  vorkömmt  und  dem  viro-, 
Gift,  ja  auch  im  Griechischen  ein  gleichbedeutendes  id- 
(aus  Firn-)  männlichgeschlechtig  gegenübersteht.  Viele 
der  hiehergehörigen  Formen  scheinen  aber  auch  ursprüng- 
lich sowohl  männlich  als  weiblich  gebraucht  worden  zu 
sein  und  scheint  die  Sprache  aus  irgendwelchem  Grunde 
nicht  mehr  das  Bedürfniss  gefühlt  zu  haben , das  Weib- 
liche bestimmt  zu  bezeichnen,  wie  denn  zum  Beispiel  im 
Griechischen  fast  durchgreifende  Regel  ist,  dass  zusam- 
mengesetzte Adjectiva  das  Männliche  vom  Weiblichen 
nicht  äusserlich  unterscheiden.  So  wird  das  alt  zusam- 
mengesetzte ay-YfXo-,  Bote , auch  mehriach  weiblich  ge- 
braucht, wie  zum  Beispiel  Ilias  2,  786  von  der  Götter- 
botinn  Iris,  und  ä-Xo-io-,  Lagergenossinn , Gatt  in  n , und 
ufiffi-TtoXo- , Dienerinn  (nacbhomerisch  auch  männlich 
„Diener”),  haben  den  Grund  ihrer  unweiblichen  Form 
wohl  auch  noch  in  der  Zusammensetzung.  Andre  ho- 
merische Formen,  die  gewöhnlich  männlich  sind,  aber 
doch  auch  ohne  weitere  Veränderung  weiblich  auftreten, 
sind  noch:  Oeo-,  Gott,  weiblich  Ilias  1,  516;  8,  7 und 
sonst;  nofind-,  Geleiter,  weiblich  Odyssee 4,  826;  rgotfö-, 
Ernäbrerinn,  Odyssee  2.361;  4,  742  und  sonst,  das  aber 
erst  nachhomerisch  auch  männlich  zu  belegen  ist;  eXago-, 
Hirsch,  weiblich  Ilias  8,  248;  11,  113;  16,  757;  /ri»7/o-. 
Füllen,  meist  weiblich,  wie  Ilias  20,  222;  Xlifo-,  Stein, 
w’eiblich  Ilias  12,  287  und  Odyssee  19,  494.  Dann  fin- 
den sich  von  ausschliesslich  weiblichen  Wörtern  auf  o 
bei  Homer  noch:  6ox6-,  Balken,  vijao-,  Insel, 
Festland,  ipdfigo-,  Sand,  nebst  dem  gleichbedeutenden 
i/jäfiaiXo-,  üTtodo-,  Asche,  ßüiXo-.  Erdscholle,  nur  Odyssee 
18,  374,  wo  das  Geschlecht  freilich  nicht  zu  erkennen 
ist,  Kiste,  Kasten,  voi'Co-,  später  vörro-,  Krankheit, 

(ngoviXd,  Sperling,  oöo-  (dafür  ovdd-  Odyssee  17,  196), 
Weg,  Reise,  dtagno-,  Pfad,  nebst  dem  gleichbedeutenden 
ätcegmzö-  = uTgannd-,  das  aber  auch  suffixales  r ent- 
hält und  daher  nicht  eigentlich  hieher  gehört.  Nach- 
homerisch sind  Steinchen,  nXlv^o-,  Ziegel,  dguüo-, 

Thau,  und  andre  weiblich.  Besonders  häufig  finden  sich 
mit  weiblichem  Geschlecht  unter  den  Wörtern  auf  o Baum- 
benennungen und  ist  das  in  beachtenswerther  Ueberein- 
U.  11 
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Stimmung  auch  im  Lateinischen  der  Fall;  so  bietet  Ho- 
mer: (f  fiYO- — fägo-,  Buche,  /Stiro-,  Dornstrauch,  äxBQÖo-, 
wilder  Birnbaum , und  mit  andern  Suffixen  noch  nXaid- 
vtato-,  Platane,  ttiyfiQO-,  Schwarzpappel,  ä(AnsXo-,  Wein- 
stock, xsÖQO-,  Cederbaum,  xvnixQKTao-,  Cypresse.  Ausser 
dem  bereits  genannten  fägo-,  Buche,  gehören  an  lateini- 
schen Bildungen , unter  denen  bei  ihrer  im  Ganzen  gar 
nicht  grossen  Zahl  auch  einige  genannt  sein  mögen,  die 
nicht  einfaches  o aber  doch  ein  auf  o ausgehendes  Suffix 
enthalten,  hieher:  buxo-,  Buchsbaum, /amo- und  fraxino-, 
Esche,  lauro-,  Lorbeer,  mälo-,  Apfelbaum,  nardo-  (auch 
ungeschlechtig)  = vdqöo-,  orno-,  wilde  Bergesche,  pino-, 
Fichte,  j)iro-,  Birnbaum,  pömo- , Obstbaum,  prüno-, 
Pflaumenbaum,  rusco-  (auch  ungeschlechtig),  Mäusedorn, 
sambüco-,  Holunderbaum,  sorbo- , Sperberbaum,  spino-, 
Schwarzdorn,  taxo-,  Taxusbaum,  thio-,  Schneeball,  ulmo-, 
Ulme.  Dazu  kommen  ausserdem  noch  domo-  (—  döpo-, 
männlich),  Haus,  humo-,  Erde,  dem  das  aus  ^uf 

der  Erde,  zu  entnehmende  = altindisch  kshmd 

xmdkshamd,  Erde,  genau  entspricht,  colo-,  Spinnrocken, 
alvo-,  Bauch,  Unterleib,  vanno-  und  vallo-,  Getraide- 
schwinge. 


Nvtuliia  auf  t. 

An  die  Bildungen  auf  altes  a oder  im  Griechischen 
und  Lateinischen  auf  o reihen  sich  die  am  bequemsten 
an,  die  als  suffixales  Element  nur  den  Vocal  i ergeben. 
Sie  stehen  an  Anzahl  jenen  Bildungen  auf  o sehr  bedeu- 
tend nach,  kommen  aber  doch  immerhin  noch  viel  häu- 
figer vor,  als  dass  man  sie  bloss  vereinzelte  nennen 
dürfte.  Man  hat  in  jenem  i,  ganz  wie  man  das  suffixale 
a meist  kurzweg  mit  einem  Pronominalstamm  a glaubte 
identificiren  zu  dürfen,  gewöhnlich  den  gleichlautenden 
Pronominalstamm,  der  zum  Beispiel  deutlich  in  is,  er, 
und  id,  es,  steckt,  angenommen,  ohne  sich  des  nach  al- 
len Richtungen  hin  durchaus  Ungenügenden  einer  solchen 
Erklärungsweise  recht  bewusst  werden  zu  wollen. 

Wir  bemerken  zunächst,  dass  von  den  weiblichen 
Bildungen  auf  altes  ii,  die  im  Lateinischen  sehr  zurückge- 
drängt sind,  abgesehen,  Bildungen  auf  i im  Lateinischen 
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viel  häufiger  sind  als  im  Griechischen  und  zwar  ofifenbar 
deshalb,  weil  die  Schwächung  alter  Vocale  namentlich 
des  ursprünglichen  a zu  i im  Lateinischen  viel  weiter  um 
sich  gegriffen  hat,  als  im  Griechischen,  wie  man  denn 
in  vielen  Fällen  eigentlich  auch  ganz  mit  Unrecht  von 
einem  Suffix  i spricht,  wo  dieser  Vocal  vielmehr  durch 
Schwächung  an  die  Stelle  eines  alten  a trat.  In  decem- 
-jugi-,  zehnspännig,  zum  Beispiel  neben  dem  einfachen 
jugo-,  Joch,  Gespann,  darf  man  unmöglich  sagen,  dass 
dort  ein  altes  Suffix  i,  hier  ein  o angetreten  sei,  viel- 
mehr liegt  der  ^-Vocal,  ein  ursprüngliches  suffixales  o, 
entschieden  zu  Grunde  und  daraus  ging  in  jenem  decem- 
'ß*gi-  das  auslautende  i einfach  durch  Schwächung  her- 
vor, wie  ja  in  so  vielen  Zusammensetzungen,  wie  sex- 
-enni-,  sechsjährig,  neben  anno-,  Jahr,  tri-r^mi-,  drei- 
ruderig,  neben  remo-,  Ruder,  und  andern.  Aber  auch 
viele  einfache  zum  Theil  schon  im  ersten  Bande,  Seite 
119,  von  uns  namhaft  gemachte  Formen  lassen  diese 
Lautschwächung  als  solche  nicht  verkennen,  wie  hutnili- 
neben  %i>anaX6-,  niedrig,  simili-,  ähnlich,  neben  ifialö-, 
gleich,  ähnlich , imbri-  neben  Sgßqo-,  Regenguss , ca?/Zt- 
neben  »avXn-,  Stengel,  Uvi-  neben  Xfto,  alt  XtiFo-,  glatt, 
tenui-,  dünn,  neben  tapao-,  alt  tavafu-,  gestreckt,  aus- 
gedehnt, das  spätere  saevi-  neben  saevo-,  grausam,  wü- 
thend,  und  das  spätere  liqui-  neben  oh-Uquo-,  schräg, 
schief;  fori-  neben  dem  aus  fords,  hinaus,  sich  ergeben- 
den fora  — Thür,  pisci-  neben  dem  gothischen 

fiska-,  Fisch,  und  pclli-  neben  dem  gothischen  filla-, 
Haut,  Fell;  ungiii-,  Nagel,  neben  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  nakkd-;  mensi-  neben  dem  altindischen  niäsd-, 
Monat.  In  allen  derartigen  Formen  kann  geschichtlich 
betrachtet  unzweifelhaft  nicht  von  einem  Suffix  i und  da- 
her ganz  und  gar  nicht  von  einem  angefügten  Pronomi- 
nalstamm i die  Rede  sein,  wenn  man  der  vorläufigen 
Bequemlichkeit  wegen  auch  vom  Standpunct  des  Lateini- 
schen oder  Griechischen  aus  noch  das  Suffix  i nennen 
mag. 

Aber  nicht  bloss  mit  Bildungen  auf  altes  a zeigen  die 
auf  i vielfach  einen  sehr  engen  Zusammenhang,  sondern 
auch  mit  manchen  andern  der  im  Vorausgehenden  schon 
behandelten  consonantisch  ausgehenden  Formen,  die  wir 
wegen  unleugbar  vielfacher  Berührungen  mit  dem  alten 

11* 
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Suffix  ant  im  Anschluss  an  dieses  letztere  betrachtet 
haben.  Schon  Seite  117  konnten  wir  namentlich  wegen 
des  Nebeneinanderliegens  von  plehes  und  nX^^og-,  Menge, 
von  sejies  und  Ido?-,  Silz,  die  Vermuthung  wagen,  dass 
wohl  alle  die  lateinischen  Wörter  der  sogenannten  drit- 
ten Declination  , die  in  ihrer  Bildung  mit  sMes  über- 
einstimmen,  ursprünglich  eine  Grundform  auf  s enthielten 
und  erat  verhältnissmässig  spät  weiter  verkürzt  wui-den, 
wie  es  zum  Beispiel  auch  unverkennbar  der  Fall  war 
in  impübds,  nicht  mannbar,  mit  dem  Genetiv  impübis, 
im  Gegensatz  zu  dem  volleren  impübis  mit  dem  Ge- 
netiv impübens.  Grade  die  Norainativformen  auf  cs 
wie  eben  jenes  angeführte  s^des,  Sitz , machen  durchaus 
wahrsebeinhch , dass  ihre  Grundformen  kein  blosses  i 
als  ursprünglichen  Auslaut  hatten,  und  bei  dem  Neben- 
einanderliegen von  zum  Theil  schon  oben  aufgeführten 
Formen,  wie  namentlich  von  aed^s  und  aedis,  Gebäude, 
ambdg^s  und  ambdgis,  ümschweif,  f^lds  und  fflis,  Katze, 
fides  und  ftdis,  Saite,  praesepcs  und  praesepis,  Krippe, 
Stall,  pübes  und  pubis,  Mannbarkeit,  sndcs  und  sudis, 
Pfahl,  torqties  und  iorquis,  Kette,  valles  und  vullis,  Thal, 
veh^s  und  vehis,  Fuder,  ist  schon  wegen  des  allgemeinen 
Ganges. der  Lautveränderungen  durchaus  die  nächstliegend e 
Annahme,  dass  jene  Nominativformen  auf  is  aus  den 
vollenen  auf  es  hervorgingen , und  nicht  umgekehrt  die 
letzteren  durch  eine  hier  ganz  und  gar  unbegreifliche 
Lautverstärkung  aus  den  erstgenannten  auf  is. 

Manches  scheint  freilich  auch  darauf  zu  fuhren,  und 
hier  bestimmter  zu  entscheiden  können  wir  unmöglich 
schon  versuchen,  dass  bei  jenen  Wörtern  mit  A im  No- 
minativ der  sdte  consonantische  Ausgang  der  Grund- 
form, wie  wir  ihn  glauben  muthmassen  zu  dürfen,  nicht 
s war,  sondern  n.  Es  haben  nämlich  einige  Wörter  auf 
Ss  noch  ganz  eng  zu  ihnen  gehörige  Bildungen  mit  «- 
auslautenden  Grundformen  zur  Seite,  mit  denen  sie  auf 
demselben  Grunde  zu  ruhen  scheinen;  so  liegt  inddges 
neben  inddgon-,  Erforschung,  ambdgis  und  ambdgis  ne- 
ben amhdgon-,  Umweg,  Umschweif,  compäges  neben  com- 
pdgon-,  Verknüpfung,  propäges  neben  propägon-,  Nach- 
kommenschaft. Neben  contages.  Berührung,  und  impd- 
gds,  Leiste,  darf  man  darnach  die  Nebenformen  contdgon- 
und  impdgon-  wohl  auch  muthmassen.  Zu  dres , heres, 
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Igel , wird  eine  alte  Nebenform  auf  ti  möglicher  Weise 
noch  erwiesen  durch  das  daher  geleitete  &indcco-,  Igel. 
Erwähnt  werden  darf  hier  dann  auch,  dass  neben  dem 
zugehörigen  und  schon  früher  genannten  Hammer, 

auch  die  Grundform  tudet-  erscheint ; ganz  ähnlich  giebts 
neben  man  - suH-,  zahm,  auch  ein  mon-swes  mit  voca- 
lisch  auslautender  Grundform,  wie  sie  auch  ind-igSs, 
dürftig,  hat,  neben  dem  man  ein  altes  ind-igdt-  wohl 
vermuthen  darf.  Dann  giebt  es  aber  auch  noch  mehrere 
Wörter  mit  dem  Nominativ  is,  die  mit  volleren  und  na- 
mentlich mit  «-  auslautenden  Grundformen  einen  deutli- 
chen Zusammenhang  nicht  verkennen  lassen.  Innerhalb 
des  Lateinischen  selbst  bietet  sich  die  Form  sanguen-, 
Blut,  neben  dem  Nominativ  sanguis  und  ebenso  pollen-, 
Staubmehl , neben  pollis;  ferner  rümen-  (ungeschlechtig) 
neben  rümi-  (weiblich),  säugende  Brust,  und  das  ver- 
einzelte anguen-  neben  angui-,  Schlange.  Das  nämliche 
Verhältniss  haben  wir  in  axi-  neben  ä^ov-,  Achse,  und 
in  prae-coqui-,  einer  Nebenform  des  schon  Seite  150  ge- 
nannten prae-coquo-,  frühreif,  neben  nirtov-,  reif.  Auch 
ensi-  = altindisch  ast-,  Schwert,  darf  hier  noch  ange- 
führt werden  wegen  des  unmittelbar  zugehörigen  dog, 
Schwert,  das  als  wahrscheinlich  aus  asan-  hervorgegan- 
gen auch  schon  früher  erwähnt  wurde.  Dem  Lateinischen 
auri-,  alt  ausi-,  Ohr,  steht  im  Gothischen  ausan-  und  im 
Griechischen  ovar-  entsprechend  gegenüber,  die  gemein- 
sam eine  alte  Grundform  ausant-  ergeben.  Ganz  ähnlich 
ist  das  Verhältniss  von  vermi-  zu  iXptvd'-,  alt  ^iXpivO--, 
Wurm,  in  denen  das  m aber  auch  zum  Suffix  gehört.  Dann 
mögen  wegen  weiterer  Berührungen  von  Grundformen 
auf  i mit  volleren  auf  Consonanten  noch  genannt  sein 
xoV*- , Staub , Asche , neben  cinis- , Asche , cuti-  neben 
axviog-j  Haut,  und  vili-  neben  dem  Seite  119  betrach- 
teten xiqqg-,  gering,  schlecht;  innerhalb  des  Griechi- 
schen liegen  so  neben  einander  xpsväu-  und  t//evdis-j  lüg- 
nerisch. 

Eine  noch  besonders  beachtenswerthe  Berührung 
mit  volleren  Formen  auf  in  zeigen  in  einer  ganz  ähnli- 
chen Weise,  wie  es  schon  oben  (Seite  150)  bei  den 
Grundformen  auf  a in  Bezug  zu  solchen  mit  dem  Nasal 
bemerkt  wurde,  die  altindischen  Grundformen  auf  i in 
ihrer  Flexion,  indem  sie  nämlich  vor  manchen  Casus- 
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zeiclien  ein  sogenanntes  eingeschobenes , ohne  Zweifel 
aber  vielmehr  etymologisch  tiefer  begründetes,  n zeigen. 
So  bilden  das  ungeschlechtige  vtiri-,  Wasser,  und  das 
männliche  agni- , Feuer , den  singulären  Instrumental, 
dessen  altes  Casuszeichen  nur  ein  d ist,  vCirinä,  durch 
Wasser,  und  agnind,  durch  Feuer,  den  Pluralgenetiv,  dessen 
Zeichen  nur  dm  ist,  vdrhidm,  der  Wasser,  und  agmndm, 
der  Feuer;  ausserdem  noch  vSri-  den  Genetiv  vSrinas, 
des  W^assers,  den  Dativ  vdrinai,  dem  Wasser,  und  den 
Locativ  varini,  im  Wasser,  in  welchen  drei  letzteren 
Formen  die  Casuszeichen  der  Reihe  nach  nur  sind  as, 
ai  und  i. 

Noch  besonders  häufig  ist  namentlich  im  Griechischen 
die  Berührung  von  Grundformen  auf  i mit  solchen  auf 
den  einfachen  Dental  und  namentlich  d,  dessen  leichtes 
Verdrängtwerden  besonders  darin  schon  recht  deutlich 
zu  Tage  tritt,  dass  im  Griechischen  Grundformen  auf 
unbetontes  id  ganz  gewöhnlich  im  Singularaccusativ  statt 
des  zunächst  zu  erwartenden  ida  den  Ausgang  tv  zeigen, 
als  wären  sie  eben  Grundformen  auf  blosses  ».  Homer 
hat  von  manchen  Formen  noch  beide  Bildungen  neben 
einander,  so  begegnet  sgida,  den  Streit,  Ilias  3,  7;  5, 
861  und  sonst  oft,  dafür  sQtv  Odyssee  3,  136  und  161  ; 
dmdce,  den  Zorn,  Odyssee  14,  82  und  20,  215 j dafür 
omv  Ilias  16,  388  und  Odyssee  21,  28;  j'Xavxoömda,  die 
glanzäugige,  Ilias  8,  373  und  dafür  yXavxoamv  Odyssee 
1,  156;  (pvXomda , Schlachtgetümmel,  Odyssee  11,  314 
und  dafür  (pvXomv  Odyssee  24,  474  und  sonst,  clväX- 
xidtt,  den  kraftlosen,  Ilias  13,  777  und  sonst,  und  dafür 
ävaXxiv  Odyssee  3,  375,  und  ähnlich  mehreres.  Von 
XagiT-j  Gunst,  findet  sich  nur  noch  der  Accusativ 
so  Ilias  5,  211;  874;  9,  613  und  sonst.  Bei  betontem 
kJ  wird  im  Accusativ  der  Dental  dagegen  festgehalten 
und  so  begegnet  bei  Homer  nur  dffnlda,  den  Schild,  na- 
TQldct,  Vaterland,  xXtjftda,  den  Schlüssel,  statt  welcher 
letzteren  Form  das  spätere  Attische  ausser  xXtXda  aber 
auch  xXfXv  aufweist  und  ganz  ähnlich  dann  auch  in  der 
Mehrzahl  neben  xXtXda^  das  verkürzte  xXtX(;.  Das  un- 
mittelbar dazu  gehörige  clävi-,  Schlüssel , zeigt  das  alte 
d nirgend  mehr,  das  doch  im  Verbum  ciatfdere,  schliessen, 
festgehalten  wurde.  Ebenso  steht  api-,  Biene,  dem  grie- 
chischen ifinld-j  Stechmücke,  gegenüber  und  innerhalb 
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des  Lateinischen  begegnet  neben  lapid-,  Stein,  mehrfach 
auch  die  Form  lapi-\  auch  das  Griechische  bietet  Neben- 
formen wie  TQÖnt-  und  tQÖmd-,  Schiffskiel,  ji*^*'*-  und 
pf/vtö-,  Zorn.  Dann  darf  hier  auch  wohl  noch  genannt 
werden  mell-,  Honig,  dessen  alte  Grundform  wahrschein- 
lich melli-  war  und  sich  unmittelbar  an  (idkn-  (aus  pii.- 
anschloss,  und  «x»-,  Natter,  wegen  der  nahzuge- 
hörigen Ableitung  sx*dva,  Natter,  in  der  ein  ohne  Zwei- 
fel alter  Dental  wieder  zu  Tage  tritt. 

Ausser  dem  eben  genannten  «x*-,  Natter,  neben  dem 
das  Griechische  dem  entsprechenden  lateinischen  angui- 
— altindisch  dhi-,  Schlange,  gegenüber  auch  noch  ein 
Schlange,  enthält,  sind  von  den  Grundformen  auf 
i wegen  genauen  Entsprechens  nun  zunächst  noch  zu 
nennen  o*-,  alt  6Ft-  = ovi-  = altindisch  ävi-,  Schaf, 
und  TVQfft-j  Tvgqt-  = turri-,  Thurm.  Der  Mehrzahl  nach 
haben  die  Grundformen  auf  i im  Lateinischen  sowohl 
als  im  Griechischen  weibliches  Geschlecht,  so  von  den 
homerischen  ausser  den  bereits  namhaft  gemachten  xoVt-, 
Staub,  Asche,  Zorn,  und  tgöm-,  SchifiFskiel,  noch: 

moXt-  oder  nöX*-,  Stadt,  gäxi-,  Rücken,  nogt-  und  nogn-, 
junge  Kuh,  g>g6vi-,  Verstand,  Einsicht,  äyvgt-  und  öp- 
-^yvgt-,  Versammlung,  dijgt-,  Kampf.  In  dxgt-,  Berg- 
spitze,  divapt-,  Kraft,  Macht,  xli^agt-,  Zither,  vßgi-, 
Gewaltthätigkeit,  ndgdaXi-,  Panther,  und  xdpivöt-,  Nacht- 
habicht, sind  neben  dem  auslautenden  t auch  noch  andre 
suffixale  Elemente  enthalten.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  sind  von  hiehergehörigen  Bildungen  männlich 
yXttVi-,  ein  Fisch,  lyt-  und  xdfft-,  Sohn  (beide  auch  weib- 
lich »Tochter«),  Tßo'x*-,  Läufer,  Bote,  *ögt-,  Wanze, 
xvgßt-  (auch  weiblich),  Pfeiler  mit  aufgeschriebenen  Ge- 
setzen, Sgxt-,  Hode,  atgötpt-,  schlauer  Mensch;  dagegen 
noch  weiblich : öigt-  oder  diggt-,  Haut,  Oberkleid,  ägdt-, 
Stachel,  ngvXt-,  Tanz  in  Waffen,  i^Xt-,  Bockskraut,  vvvt- 
oder  vvt-,  Pffugschaar. 

Von  den  lateinischen  Wörtern  auf  i,  die  noch  zu 
nennen  sind,  stellen  wir  auch  die  etwas  zahlreicheren 
weiblichen  voran:  avi-,  Vogel,  hili-,  Galle,  hüri-,  Pflug- 
sterz, corhi-  (selten  männlich) , Korb,  curi-,  Wurfspiess, 
ndri-,  Nasenloch,  nati-,  Hinterhacke,  navi-,  Schiff,  puppi-, 
Schiffshintertheil , rati-,  Floss,  rävi-,  Heiserkeit,  rudi-, 
Stab,  Rappier,  scohi-,  Sägespäne,  scrobi-,  Grube,  trudi-, 
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Stange,  vici-,  Wechsel,  Abwechslung,  vtti- ^ Weinstock, 
und  viri-,  Kraft,  das  sich  aus  der  Mehrzahl  zu  dem 
sehr  verengten  vis  als  Grundform  ergiebt.  Männlich 
sind  ausser  dem  bereits  genannten  pisci-,  Fisch,  noch: 
anii-,  Reihe  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  cdlli-, 
Fusssteig  (selten  weiblich),  civi-,  Bürger  (auch  weiblich), 
worin  aber  das  v wohl  auch  suffixal  ist,  colli-,  Hügel, 
fasci-,  Bündel,  folli-,  Balg,  Beutel,  mäni-  (in  der  Mehr- 
zahl), die  abgeschiedenen  Seelen,  orhi-,  Kreis,  pedi-,  Laus 
(auch  weiblich),  senti-,  Dornstrauch  (vereinzelt  weiblich), 
torri-,  Brand.  Trotz  ihrer  Nominative  gehören  canis, 
Hund,  und  juvenis,  junger  Mann,  nicht  eigentlich  hieher, 
sondern  haben  als  Grundformen  can-  und  juven-. 

Am  Mindesten  zahlreich  sind  von  den  Grundformen 
auf  i die  ungeschlechtigen , die  im  Lateinischen  an  die 
Stelle  des  auslautenden  i im  Nominativ  ein  e eintreten 
lassen,  wie  mare,  Meer,  von  der  Grundform  mari- . Dazu 
gehören  noch:  r^ti-,  Netz  (bisweilen  weiblich),  lii-,  Darm, 
milli-,  tausend,  con-cldvi-,  Gemach,  prae-s^pi-,  Krippe, 
Stall  (auch  weiblich),  sali-,  seltene  Form  für  sal-,  Salz; 
in  moeni-,  Mauer,  und  müni-  (Mehrzahl),  Geschäfte,  ge- 
hört der  Nasal  neben  dem  i auch  zum  Suffix.  Aus  dem 
Griechischen  stellen  sich  nur  wenige  nachbomerische 
dazu,  wie  alXt-,  Wunderbaum,  Otlppt-,  ein  strahliges  Erz, 
das  fremde  nsnsqi-j  Pfeffer , aiv&m- , Senf,  und 
eine  Nebenform  zu  äXtpno-,  Gerstenmehl,  und  wohl  dar- 
aus verkürzt.  Auch  Adjectiva  mit  dem  Suffix  i sind, 
namenthch  im  Griechischen,  nur  wenige  vorhanden,  die 
homerische  Sprache  bietet:  TQÖ(pt-,  gross,  nur  Ilias  11, 
307 ; \dsam-,  von  Gott  eingegeben  (?) , ^vi- , einjährig, 
und  Bvvi-,  beraubt,  verlustig,  welches  letztere  dem  alt- 
indischen ünä-,  unzureichend,  zu  wenig,  wahrscheinlich 
genau  entspricht.  Aus  dem  Lateinischen  gehören  hieher 
cömi-,  freundhch,  liebreich,  dulci-  — yivxv-,  süss,  ange- 
nehm, grandi-,  gross , jugi-,  zusammengefügt , jügi-,  im^ 
mer  dauernd,  beständig,  leni-,  sanft,  gelinde,  molli-  (aus 
molvi-?),  w'eich,  müni-,  gefällig,  dienstfertig,  rudi-,  roh, 
saepi-,  häufig,  turpi- , hässlich,  schändlich,  volupi-,  er- 
götzlich. In  tristi-,  traurig,  segni-,  träge,  suävi-  (aus 
svddvi-)  = rjöv-,  süss,  brevi-  = ßqaxC-,  kurz,  imd  an- 
dern, so  wie  den  zusammengesetzten  suh-limi-,  hoch,  er- 
haben, und  sub-tili-,  fein,  beschränkt  sich  der  suffixale 
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Theil  des  Wortes  nicht  auf  den  Vocal  i und  sind  sie 
deshalb  weiter  hin  noch  genauer  zu  betrachten. 


Nomina  obn«  Sufflio. 

Man  sieht  sehr  gewöhnlich  diejenigen  Wörter,  in  de- 
ren Grundformen  gar  keine  Suffixe  zu  Tage  treten,  und 
namentlich  die  zahlreichen  einsilbigen  unter  ihnen , die 
in  ihrer  Grundform  dann  also  noch  ganz  das  Ansehen 
von  Wurzelformen  zu  haben  scheinen,  als  die  durchaus 
einfachsten  und  alterthümlichsten  an.  In  manchen  Fäl- 
len mag  das  wohl  das  Richtige  sein,  wenigstens  lässt 
sich  hier  das  Gegentheil  nicht  beweisen,  in  vielen  andem 
Fällen  aber  beruht  die  scheinbare  Einfachheit  offenbar 
nur  auf  lautlicher  Beeinträchtigung  und  Formzerstörung, 
wie  wir  sie  im  Vorausgehenden  schon  in  mannigfaltigster 
Art  kennen  gelernt  haben.  Wir  glauben  deshalb  diese 
suffixlosen  Bildungen,  wie  wir  sie  kurz  nennen  können, 
am  Angemessensten  hier  einzureihen , zunächst  an  die 
Bildungen,  die  nur  den  Vocal  i oder  a als  Suffixe  zu 
enthalten  scheinen,  vielfach  aber  doch  unverkennbar  auf 
noch  ältere  vollere  lautreichere  Bildungen  zurück- 
führten. 

Grade  auf  die  Bildungen  durch  den  Vocal  i sehen 
wir,  besonders  im  Lateinischen,  in  dem  sehr  oft  durch 
Schwächung  das  i aus  andem  Vocalen  hervorgeht  und 
auf  der  andern  Seite  das  schwache  i selbst  auch  wieder 
sehr  oft  eingebüsst  Avird,  die  scheinbar  suffixlosen  Wör- 
ter sehr  oft  zurückkommen.  Ja  nicht  selten  machen  ein- 
zelne Bildungen  und  Casusformen  diese  alte  Gmndform 
noch  ganz  klar,  während  daneben  andre  von  dem  i keine 
Spur  mehr  zeigen.  So  ist  in  der  sogenannten  dritten 
Declination  sehr  oft  der  Pluralgenetiv  in  dieser  Beziehung 
belehrend  und  es  ist  das  zum  Beispiel  namentlich  deut- 
lich bei  den  weiterhin  noch  genauer  zu  betrachtenden 
weiblichen  Bildungen  durch  das  alte  Suffix  ti,  das  nicht 
selten  im  Singularaominativ  völlig  zerstört,  im  Plural- 
genetiv unbeeinträchtigt  bewahrt  ist,  wie  in  arti  - um,  der 
Künste,  neben  ars  (für  altes  artis),  Kunst,  genti-um, 
der  Völker,  neben  getis,  Volk,  Geschlecht,  das  mit  yips- 
(T»S  (aus  yivsng),  Entstehung,  Ursprung,  das  selbe  ist. 
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und  ähnlich  sonst.  Ganz  ähnlich  ergeben  sich  die  alten 
Grundformen  auf  i aus  den  Pluralgenetiven  nrbi-um,  der 
Städte,  neben  dem  Nominativ  urhs,  Stadt,  vhi-um 
(wohl  aus  visi-um),  der  Kräfte,  neben  vh , Kraft, 
strigi-im,  der  Nachteulen,  neben  strix  = (Jrgiyi,  Nacht- 
eule, merci-uni,  der  Waaren,  neben  merx,  Waare,  stxr- 
pi-uni,  der  Stämme,  neben  stirps,  Stamm,  calci- um, 
der  Fersen,  neben  calx,  Ferse,  calci-um,  der  Steine,  ne- 
ben calx  = Stein,  arci-um,  der  Burgen,  neben 

arx,  Burg,  com-pedi-um,  der  Fesseln,  neben  com-p^s, 
Fessel,  falci-um,  der  Sicheln,  neben  falx,  Sichel,  frau- 
di-um,  der  Täuschungen,  neben  fraus,  Täuschung,  Be- 
trug, lanei-um,  der  Schüsseln,  neben  lanx,  Schüssel  = 
nXdi,  Fläche,  reni-um  (neben  rSnum),  der  Nieren,  ne- 
ben r^n,  Niere,  das  als  möglicher  Weise  eine  Grundform 
auf  V enthaltend  schon  Seite  143  aufgeführt  wurde, 
nivi-um,  des  Schnees,  von  nix,  Schnee,  mit  der  alten 
Nebenform  ninguis,  woneben  der  Accusativ  vUfa,  den 
Schnee,  auch  auf  eine  ganze  kurze  Grundform  i'ty-  hin- 
weist, fauci-wn,  der  Schlünde,  von  faux,  Schlund.  Wei- 
ter gehören  noch  zu  diesen  belehrenden  Pluralgenetiven : 
lari-um  (neben  larum),  der  Hausgötter,  von  lär,  Haus- 
gott, mari-um  (neben  marum),  der  männlichen,  von  mds, 
männlich,  gliri-um,  der  Bilchmäuse,  yon  glis,  Bilchmaus, 
und  müri-um,  der  Mäuse,  von  müs  = pvc,  Maus,  neben 
denen  das  entsprechende  altindische  müsha-  noch  ein 
auslautendes  a hat,  unser  Plural  Mäuse  aber  auch  deut- 
lich auf  eine  alte  Grundform  müsi-  hinweist.  Auch  für 
OS,  Knochen,  ergiebt  sich  die  alte  Grundform  ossi-,  die 
sich  unmittelbar  zum  entsprechenden  altindischen  ästhi- 
stellt,  deutlich  aus  dem  Pluralgenetiv  ossi-um,  der  Kno- 
chen, so  wie  auch  aus  ex-ossis,  knochenlos,  und  ganz 
ähnlich  zeigt  uns  der  Pluralgenetiv  assi-um,  der  As,  die 
alte  Grundform  zu  as,  As,  Ganzes,  die  dann  noch  weiter 
bestätigt  wird  durch  sem-issis,  halber  As.  Für  mel,  Ho- 
nig, fei,  Galle,  und  fär,  Getraide,  Dinkel,  welchem  letz- 
teren entsprechend  auch  yor'ß,  Dinkel,  bei  Späteren  vor- 
kömmt, wird  durch  die  in  den  Casus  hervortretende 
Doppelconsonanz,  memellis,  des  Honigs,  eine  alte  Form- 
verstümmelung genügend  erwiesen;  wahrscheinlich  gingen 
die  alten  Grundformen  hier  auch  auf  i aus  und  lauteten 
der  Reihe  nach  mclli-  (aus  melvi-  zz piXfn-?),  felli-  und 
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farri-  . TjU  pdr,  gleich,  erlaubt  vielleicht  der  ungeschlech- 
tige  Plural  pari-a,  die  gleichen , auch  eine  alte  Grund- 
form auf  i anzusetzen  und  ähnlich  scheint  die  adjectivi- 
sche  Pluralform  con-cordi-a,  einträchtige,  zu  cor,  Herz, 
die  alte  Grundform  als  cordi-  zu  ergeben.  Hie  und  da 
mag  allerdings  auch  das  Hervortreten  einer  Grundform 
auf  i in  den  bezeichneten  Pluralgenetiven  und  den  un- 
geschlechtigen  Pluralnominativen  auf  ia  nur  ein  schein-, 
bares  und  durch  spätere  Verirrung  der  Sprache  hervor- 
gerufenefe  sein. 

Mehrfach  ergeben  auch  noch  sonst  neben  kürzeren 
Formen  nebenliegende  Bildungen  alte  Grundformen  auf  i. 
So  ist  siiepes,  s^pps,  Zaun,  noch  die  gewöhnliche  Form 
neben  dem  verkürzten  saeps,  als  dessen  alte  Grundform 
also  durchaus  nicht  ein  kurzes  saep-  angesetzt  werden 
dürfte ; so  liegt  noch  neben  plebs,  Volk,  das  ältere  schon 
früher  besprochene  pl^^s,  neben  trabs,  Balken,  das  ältere 
trabes.  Neben  prae-coc-,  frühreif,  begegnet  noch  das 
vollere  prae-coqui-,  neben  dem  zusammengesetzten  inter- 
-cus,  unter  der  Haut  befindlich , innerlich , das  einfache 
cuH-,  Haut,  neben  com-pos,  mächtig,  theilhaft,  und  pot-, 
vermögend , in  pos-sum  (für  pot-sum) , ich  vermag , ich 
kann,  die  Form  pofis,  vermögend,  die  wohl  ein  alter 
erstarrter  Singularnominativ  ist,  und  das  abgeleitete 
Verbum  potfrf,  sich  zum  Herrn  machen,  sich  bemächti- 
gen, aus  dem  eine  Grundform  poti-  auch  noch  hervor- 
blickt, die  unmittelbar  zu  jtoat-  = altindisch  päti-,  Herr, 
gehört.  Ein  paar  ungeschlechtige  Wörter,  die  hier  ange- 
führt werden  können,  sind  sal-,  Salz,  mit  der  Nebenform 
sale,  und  sU,  eine  Pflanze,  mit  der  Nebenform  sUe.  Dass 
r^-,  Sache,  Ding,  aus  einer  alten  Form  auf  i entsprang, 
zeigt  das  entsprechende  altindische  rai-,  Vermögen,  das 
nach  Benfey  zunächst  aus  rdhi-  hervorging. 

Im  Griechischen  ist  die  Entstehung  scheinbar  suffix- 
loser  Bildungen  aus  älteren  auf  i selten;  sie  fand  aber 
wahrscheinlich  statt  in  ovvx-,  Nagel,  neben  dem  entspre- 
chenden urigui- , dem  im  Altindischen  noch  ndkhä-  mit 
auslautendem  a gegenübersteht,  und  ganz  ähnlich  in  pqv- 
(ionisch  ptic,  zunächst  aus  piv(;),  Monat,  dem  lateinischen 
mensi-  und  altindischen  mdsä-  gegenüber,  neben  welchem 
letzteren  aber  auch  schon  im  Altindischen  ein  kürzeres 
mds-  auftritt,  das  schon  Seite  134  als  aus  mS7it~  ent- 
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standen  genannt  wurde  und  daher  also  nebst  jenen  übri- 
gen zugehörigen  Formen  hier  nicht  eigentlich  seine  Stelle 
hat.  Neben  rav-  — altindiscb  n^v-,  Schiff,  scheint  das 
entsprechende  lateinische  nävi-  auch  die  ältere  Form  zu 
sein.  Dann  darf  wohl  x^Q-  = neben  der  volleren 
Form  yJris^  eris,  Igel,  hier  auch  noch  genannt  werden. 

In  manchen  Fällen , wo  neben  scheinbar  suffixlosen 
F ormen  sich  noch  vollere  mit  auslautendem  a-Vocal  zei- 
gen, bildeten  wahrscheinlich  erst  solche  Bildungen  den 
Übergang,  in  denen  das  a zu  i geschwächt  war,  wie  in 
den  noch  eben  genannten  övvx-  neben  lateinischem  un- 
gui-  und  altindischem  wai'/ta-,  Nägel;  neben  mensi- 
und  altindischem  mdsd-,  Monat,  prae-coc-  neben  prae- 
-coqui-  und  prae-coquo-,  frühreif,  com-pds,  Fessel,  neben 
seinem  Pluralgenetiv  com-pedi-um^  der  Fesseln,  und  dem 
griechischen  niäti,  Fessel.  Ganz  ähnlich  ist  das  Ver- 
hältniss  von  arx,  Burg,  zu  seinem  Pluralgenetiv  arci-um 
und  zu  dXx'q,  Schutzwehr,  Abwehr,  Kraft,  das  man  wohl 
unmittelbar  dazu  stellen  darf,  und  von  dem  bei  Homer 
ein  Dativ  dXxij  der  Stärke  (Dias  5,  299,  Odyssee  6,  130 
und  sonst),  wie  von  einer  Grundform  vorkömmt. 

Neben  pvg  — müs,  Maus,  wurde  das  entsprechende  alt- 
indische müsha-  zugleich  mit  dem  Pluralgenetiv 
der  Mäuse,  und  unserm  Mäuse  oben  auch  schon  genannt ; 
wie  das  letztere  eine  alte  Grundform  müsi-  ergiebt , so 
lässt  sich  aus  unserm  Gänse  mit  Sicherheit  ein  altes 
gansi-  folgern,  das  hier  wieder  beachtenswerth  ist  neben 
dem  entsprechenden  altindischen  hansd-  und  dem  ver- 
kürzten X7*'- 

Manche  andre  suffixlose  Formen  bieten  Nebenformen 
nur  mit  dem  Vocal  a,  so  nennen  wir  zunächst  die  über- 
einstimmenden 7io'd-  ==  ped-  neben  den  altindischen  pdd- 
und  den  volleren  padd-  und  auch  pSda-,  Fuss,  yw'p-  = 
ftir-,  Dieb,  neben  den  entsprechenden  altindischen  caurd- 
und  cdurd-,  x^^~  — alt  fdr,  Hand,  neben  dem  wahr- 
scheinlich genau  entsprechenden  altindischen  kard-,  Hand ; 
GtQiyy-  = strig- , Reihe,  Strich,  neben  striga,  Strich. 
Dann  sind  noch  zu  nennen  zunächst  aus  dem  Lateini- 
schen: jus-  neben  allindischem  yüshd-,  Brühe,  greg-, 
Heerde,  Schaar,  neben  Ao^o-  (aus  yAd^o-),  Schaar,  und 
altindischem  grhd-,  Haus,  Familie,  rös  (wahrscheinlich 
aus  vrös-)  neben  eqßt],  alt  Thau,  vds-,  Gefäss, 
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neben  der  in  den  Pluralcasus  auftretenden  Grundform 
väso-;  pont-,  Brücke,  Steg,  neben  näxo-,  Pfad;  das  aus 
Ennius  angeführte  cael  = caelo-,  Himmel;  ferner  nihil 
neben  nihtlum,  nichts,  und  ti6n,  nicht,  für  altes  ne-oe~ 
num,  nicht  eins;  auch  das,  wie  das  entsprechende  alt- 
indische himd-  zeigt,  aus  hiemo-  verkürzte  hiem-,  Sturm, 
Winter,  mag  hier  noch  angeführt  werden,  in  dem  aller- 
dings das  m auch  suffixal  ist.  Das  Griechische  bietet 
auch  vergleichbare  Formen,  wie  x!>6v- , Erde,  neben 
den  schon  früher  angesetzten  = humo-  und  dem 

altindischen  kshamd,  neben  welchem  letzteren  auch  die 
verkürzte  Form  kshmä  wie  auch  kahdm-,  Erde,  vor- 
kömmt; ferner  axakon-  neben  tulpa,  Maulwurf;  ne- 
ben altindischem  jfArdnn-,  Nase;  äolisch  wil- 
des Thier,  neben  fero-,  wild;  Tod,  Todesgöttinn, 

neben  altindischem  kälci-,  Tod;  auch  das  homerische 
öü,  Haus,  das  Ennius  in  seinem  dö  nachahmte,  neben 
dopo-  = altindisch  damd-  (männlich  und  ungeschlechtig), 
Haus,  darf  wohl  hier  genannt  werden.  Mehrfach  liegen 
auch  innerhalb  des  Griechischen  die  volleren  und  die 
suffixlosen  Formen  neben  einander,  so:  (fgix-,  das  Auf- 
schauern einer  Wasserfläche,  neben  (fgixi},  Schauder; 
xgox-,  aus  dem  der  Accusativ  xgöxa  und  die  Pluralform 
xgöxfq  gebildet  wurden,  neben  xgdxii,  Einschlagsfaden, 
Faden;  &ix-  neben  aixij,  Andrang,  Ilias  15,709;  yXarx-, 
Nachteule,  neben  yjiuvxö-,  leuchtend,  ygdn-.  Greif,  neben 
ygfmö-,  gekrümmt,  mit  Adlernase  versehen,  tpäg-,  xpgg-, 
Staar,  neben  tpägo-,  aschgrau,  staargrau;  gwy-  neben 
^oay^,  Ritze,  Spalte;  nvy-  neben  älterem  nüyij.  der  Hin- 
tere, nn>x-,  Falte,  Schlucht,  Windung , neben  dem  selt- 
neren nxvxrj ; H’(x-  neben  ipfx*l>  Krümchen;  <nlx~  neben 
dem  minder  gebräuchlichen  arlxo-,  Reihe.  Dann  nennen 
wir  noch:  xyid-,  wie  es  aus  der  vereinzelten  Accusativ- 
form  xfiöa  sich  ergiebt , neben  xvidtj , Nessel ; öak-, 
Mahlzeit,  neben  daittj,  die  beide  bei  Homer  verkommen ; 
das  verkürzte  xgi  (Ilias  5,  196;  8,  564  und  sonst)  neben 
xgid^jj,  Gerste,  xdg,  Kopf,  in  der  Verbindung  ini  xdg, 
kopfüber,  neben  xdgtj,  xdgä,  Kopf;  das  kretische  aig 
(bei  Hesychios)  für  avtög,  selbst,  und  Versamm- 

lungsplatz in  Athen,  dessen  Casusformen,  wie  der  Ge- 
netiv nvxpoq,  eine  alte  Grundform  wie  nvxvo-  zu  er- 
geben scheinen. 
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Mehrfach  lassen  sich  neben  den  suffixlosen  Bildungen 
auch  noch  vollere  Formen,  als  solche,  die  nur  ein  suf- 
fixales a oder  i enthalten , nachweisen , so  namentlich 
solche  auf  altes  an , von  dessen  vielfachen  Beziehungen 
zum  einfachen  Suffix  a oder  i im  Vorhergehenden  bereits 
gehandelt  wurde.  So  liegt  neben  reg-,  König,  dem  ge- 
nau entsprechend  das  Altindische  auch  ein  ruj-  aufweist, 
als  gewöhnliche  Form  im  Altindischen  das  volle  rCijan-, 
König,  auf  das  deutlich  auch  das  lateinische  r^ghia, 
Königinn,  noch  zurückvveist,  und  ganz  entsprechend  neben 
ÖS-  — altindisch  us-,  Angesicht,  Mund,  auch  ein  altindi- 
sches äsdn-;  ferner  neben  jus-  — altindisch  yüshd-, 
Brühe,  auch  ein  volleres  altindisches  ydshdn-;  neben 
pont- , Brücke,  Steg,  altindisches  pdvthan-,  Weg,  mit 
der  auch  stark  verkürzten  Nebenform  pdth-,  ganz  wie 
im  Altindischen  neben  mdnthan-,  Rührkelle,  auch  das 
verkürzte  mdth-  auftritt  und  noch  innerhalb  des  Alt- 
indischen neben  dem  nur  in  einigen  Casus  auftretenden 
push-  das  unverkürzte  pushdn-,  Sonne.  Neben  dem  be- 
reits oben  als  Grundform  des  lateinischen  os,  Knochen, 
angegebenen  ossi-,  das  dem  altindischen  dsthi-  genau 
entspricht,  liegt  im  Altindischen  auch  die  Form  asthdn-, 
Knochen,  und  ganz  ähnlich  neben  der  Dualform  öace, 
beide  Augen,  im  Altindischen  sowohl  akshi-  als  akshdn-, 
Auge.  Dann  sind  hier  noch  zu  nennen  cord-,  Herz,  ne- 
ben dem  entsprechenden  gothischen  hairtan-,  neben 
unser-,  Gans,  welches  letztere  wir  Seite  132  auf  ein  altes 
ansan-  glaubten  zurückführen  zu  dürfen;  auch  das  be- 
reits früher  neben  prae-coqui-  und  auch  prae-coquo  auf- 
gelührte  prae-coc-,  frühreif,  da  es  im  Griechischen  ns- 
nov-,  reif,  eine  Grundform  auf  n zur  Seite  hat.  Neben 
i-  = av-  =.  sü-,  Schwein,  darf  man  aus  vatva,  Hyäne, 
das  doch  eigentlich  nur  die  weibliche  Form  fiazu  zu  sein 
scheint,  wohl  ein  altes  suan-  entnehmen,  und  neben  den 
verkürzten  XVQ~  — für  hdrcs,  Igel,  ergiebt 

sich,  wie  wir  schon  Seite  165  vermutheten,  vielleicht  aus 
dem  abgeleiteten  erinäceo-,  Igel,  auch  noch  eine  alte 
Grundform  auf  n.  Neben  dem  bereits  oben  als  verkürzt 
angeführten  hiem-,  Sturm,  Winter,  mag , wenn  gleich  in 
beiden  Wörtern  das  m auch  zum  Suffix  gehört,  das  ent- 
sprechende hier  auch  genannt  sein.  Dann  sind 

in  der  fraglichen  Beziehung  etwa  noch  zu  nennen : xkvd-. 
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wie  es  aus  dem  vereinzelten  Accusativ  Mäa  sich  er- 
giebt,  neben  Wellenschlag,  orßy-,  das  man  aus 

der  Pluralform  atclyeg  entnehmen  kann , neben  atayöv-, 
Tropfen,  das  sich  ebenso  nur  aus  dem  Plural 

yiwXf?,  Ahrenhacheln , ergiebt,  neben  yiioxit'-j  Spitze, 
dogx-  neben  dögxcoy-,  Reh,  Gazelle ; ferner  gland-,  Eichel, 
neben  dem  späteren  glandon-,  das  spätere  glüs  neben 
glüten-,  Leim. 

Hie  und  da  zeigen  sich  auch  Wörter  mit  noch  an- 
dern consonantischen  Suffixen  als  dem  alten  an  neben 
den  suffixlosen  Bildungen,  unter  denen  man  einen  enge- 
zen  Zusammenhang  scheint  annehmen  zu  dürfen,  so  be- 
gegnet neben  den  eben  genannten  66qx-  und  ööqxwp- 
auch  die  Form  dogxdö-,  Reh,  Gazelle,  neben  ngöx-  das 
vollere  ngoxctd-  Hirsch,  Reh,  neben  Gesträuch, 

Gebüsch,  das  vollere  ^oondö-,  neben  Xlß-  die  Form 
Xißdd-,  Tropfen,  Quell.  Auch  vupdcd-,  Schneeflocke,  mag 
neben  dem  aus  dem  Accusativ  vlga  entnommenen  vitf-, 
Schnee,  hier  genannt  sein.  Im  Lateinischen  begegnet 
stipet-,  Stamm,  auch  in  der  verengten  Form  stips.  Mög- 
licher Weise  gehört  fac-,  Fackel,  unmittelbar  zu  datö- 
(aus  dahid-),  Fackel.  Vielleicht  darf  man  auch  noch  in 
äX-,  Meer,  und  dem  altindischen  sdras-,  Wasser,  in 
atvy-j  das  Verabscheute,  Hass,  und  orvyog-,  Hass,  einen 
unmittelbaren  Zusammenhang  annehmen. 

Es  giebt  einige  neben  einanderliegende  Formen,  die 
wahrscheinlich  machen , dass  hie  und  da  auch  das  alte 
Suffix  ja  oder  ia  abgeworfen  wurde,  so  sdl-  neben  ^Xto- 
und  dem  altindischen  säi-ya-,  Sonne,  ös-,  Angesicht,  Mund, 
neben  dem  gleichbedeutenden  alten  indischen  osta-,  dsyä-, 
dem  aber  auch  die  bereits  früher  genannten  altindischen 
äsdn-  und  das  kurze  (Ts-  zur  Seite  gehen.  Auch  pic- 
neben  niaaa  (aus  nix  ja),  Pech,  und  das  wegen  anderer 
Beziehungen  bereits  früher  genannte  cord-  neben  xag- 
dia  und  neben  dem  altindischen  hr'daya-,  Herz,  dürfen 
liier  angeführt  werden.  Innerhalb  des  Lateinischen  deu- 
ten auf  den  fraglichen  Suffixverlust  die  zusammengesetz- 
ten quinc-unc-,  fünf  Zwölftheile  betragend,  neben  uncia, 
Zwölftel,  und  tri-Uc-,  dreifädig,  neben  Udo-,  Faden,  und 
dann  wohl  das  von  Ennius  für  gaudium,  Freude,  ge- 
brauchte gau,  das  doch  wohl  zunächst  für  gand  stehit. 

Ausser  den  so  weit  betrachteten  zahlreichen  suffix- 
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losen  Bildungen,  die  einen  mehr  oder  minder  engen  Zu- 
sammenhang mit  noch  volleren  Fonnen  nicht  verkennen 
liessen,  aus  denen  sie  ohne  Zweifel  auch  grösstentheils 
durch  die  überall  in  der  Geschichte  der  Sprachformen 
wirkende  Lautzerstörung  hervorgingen,  giebt  es  nun  aber 
auch  noch  eine  ganze  Anzahl  so  kurzer  ganz  ohne  Suf- 
fixe (von  den  im  Satz  nöthigen  Casussuffixen  hier  natür- 
lich ein  für  allemal  abgesehen)  lebender  Wörter,  neben 
denen  solche  volleren  Formen  durchaus  nicht  zu  finden 
sind.  Gewiss  sind  diese  letzteren  in  manchen  Fällen 
nur  unsern  Blicken  entzogen,  in  vielen  andern  Fällen 
waren  sie  aber  auch  vielleicht  nie  vorhanden.  Schon 
im  Altindischen  giebt  es  eine  ziemliche  Menge  solcher 
suffixloser,  und  zwar  zu  grossem  Theil  weiblicher  und 
ganz  abstracte  Begriffe  enthaltender  Wörter,  wie  müd-, 
Freude,  yüdh-,  Kampf,  rüsh-,  Zorn,  und  andre,  die  wirk- 
lich nichts  zu  sein  scheinen  als  einfache  Wurzelformen, 
die  durch  den  unmittelbaren  Antritt  der  Casussuffixe  ihr 
satzliches  Leben  erhielten.  Auch  das  Griechische  und 
Lateinische  entlialten  ziemlich  viele  solche  wortbildender 
Suffixe  ganz  entbehrende  Wörtchen,  deren  Alter  mehr- 
fach schon  durch  die  besondere  Uebereinstimmung  im 
Griechischen  und  Tjateinischen  und  zum  Theil  auch  im 
Altindischen  erwiesen  wird.  So  sind  zu  nennen  ßiS-,  alt 
ßuF-  — bov-  neben  dem  altindischen  gäv- , Rind,  Kuh; 
Jov-  = Zfv-  = altindisch  dyäv-,  Himmel,  neben  dem 
die  unmittelbar  zugehörige  Form  div-,  Himmel,  in  den 
griechischen  Casusformen  wie  dem  Genetiv  ^td?,  alt 
Flic,  des  Zeus,  auch  noch  bewahrt  wurde;  auch  neben 
uTT-,  alt  Fdn-  = vöc-  finden  wir  das  entsprechende  vdc-, 
Stimme,  schon  im  Altindischen.  Dann  dürfen  vielleicht 
noch  angeführt  werden  ayn-  — sep-,  Eidechse,  und 
yXatix-  = glauc-,  eine  Pflanze,  die  aber  beide  im  Latei- 
nischen nur  entlehnt  scheinen.  Möglicher  Weise  gehören 
frac-,  Ölhefen,  und  auch  das  alte  floc-,  Hefen,  Bodensatz, 
die  beide  nur  in  Pluralformen  Vorkommen,  unmittelbar 
zu  TQvy-,  Hefen,  und  dann  also  auch  noch  hieher. 

Von  den  noch  libi  igen  hier  zu  nennenden  Wörtern 
stellen  wir  die  weiblichgeschlechtigen  voran : ß^x-,  Hu- 
sten, xßf'x-,  „Schreier”,  ein  Vogel,  Tql%-,  Haar,  rV-,  alt 
Fiv-,  Sehne,  Muskel,  Kraft,  ix- , ein  schädlicher  Käfer, 
, eine  Pflanze,  hiyy-,  der  Schlucken,  ntipY-,  ein 
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Wasservogel,  Weiubeere,  Tgcoy-,  Loch, 

Höhle  (bei  Hesychios),  aiQdyy-,  ausgepresster  Tropfen, 
<pl6y-,  riamme,  actQx-,  Fleisch,  (pifß-,  Ader, 
Flechtwerk,  uin-,  Auge,  Gesicht,  tpiS-,  Krümchen, 
itr-,  Gewebe,  Decke  (nur  im  Accusativ  Xlra  Ilias  8, 
441  und  Odyssee  1,  130,  und  im  Dativ  Xivl  Ilias  1§, 
352  und  23,  254),  in  dem  vielleicht  auch  das  t suf- 
fixal ist,  ffqiv-,  das  Innre  des  Körpers,  Geist, 
Schaaf.  Lateinische  sind:  lüc-,  Licht,  nec~,  Ermordung, 
prec-,  Bitte,  pdc-,  Frieden,  crwc-,  Kreuz,  nuc-,  Nuss, 
faec-,  Bodensatz,  Hefen,  leg-,  Gesetz, Frucht,  stip-, 
Beitrag  an  Geld,  Geld,  op-,  Vermögen,  Reichthum,  Kraft, 
nebst  der  adjectivischen  Zusammensetzung  cöp-  (aus  co- 
~op-),  reichlich,  reich,  dap-,  Festmahl,  Mahlzeit.  In 
laud-,  Lob,  gehört  das  d ohne  Zweifel  dem  Suffix ; dann 
aber  darf  man  vielleicht  aus  cred6,  ich  glaube,  das  dem 
altindischen  crdd-dadhdmi,  ich  glaube,  genau  entspricht, 
noch  ein  altes  substantivisches  crad-  oder  erat-,  Zu- 
neigung, Vertrauen,  Glauben,  entnehmen,  auf  dem  auch 
clement-,  wohlwollend,  gnädig,  mild,  zu  beruhen  scheint. 

An  männlichcli  Wörtern,  die  noch  zu  nennen  sind, 
bieten  sich:  Wespe,  Xvy*-,  Luchs,  nqwx-,  Tropfen, 

TQwy-j  Nager,  ein  Wurm,  xXwn-,  Dieb,  yvn-,  Geier, 
iXqin-,  Hokwurm,  9oin-,  Schmeichler,  in-,  Holzwurm, 
axbin-,  Eule,  xvin-  = ßxvin-,  auch  axvitp-,  Ameise,  In- 
sect,  Xlß-,  Südwestwind,  xf-ijT-,  Lohnarbeiter,  in  dem  das 
T aber  wohl  auch  zum  Suffix  gehört,  ipOtiq-,  Laus, 
Haufen,  Sandhügel,  Düne,  xtiv-,  Kamm,  xXtöv-,  Schöss- 
ling, Zweig,  Keil,  ilJijv-,  Gallwespe ; mit  vocalischem 

Ausgang  XJ-,  Löwe,  und  xi-,  Kornw'urm.  Dazu  kommen 
aus  dem  Lateinischen  noch  duc-,  Führer  (auch  weiblich 
gebraucht),  lic-,  Asche,  Lauge,  vad-,  Bürge,  und  praed- 
(vielleicht  aus  prae-vad-),  Bürge.  Ungeschlechtigc  Wör- 
ter, die  hieher  gehören,  lassen  sich  kaum  nennen,  ausser 
dem  flexionslosen  fds,  Recht,  dann  etwa  noch  dem  alten 
frit,  das  Oberste  der  Ähre,  und  dem  schwerlich  echt- 
lateinischen git  oder  gith,  Schwarzkümmel.  Dagegen 
bieten  sich  noch  einige  adjectische  Formen:  iruc-,  grau- 
sam, wild,  vigil-,  wachsam,  ßXäx-,  schlaff,  träge,  dumm, 
worin  aber  das  x vielleicht  suffixal  ist,  was  man  auch  ver- 
muthen  kann  von  den  sonst  noch  zu  nennenden  moSx- 
und  ntttx-,  scheu,  furchtsam.  Aus  dem  homerischen 
II.  12 
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Xin  iXalFä),  mit  fettigem  (?)  Öl,  Ilias  10,  577,  18,  350 
und  sonst,  das  aber  Odyssee  6,  227  auch  ohne  iXatfot 
gradezu  vom  Öle  gebraucht  scheint,  darf  man  mögli* 
cherweise  noch  ein  Xin-j  fettig,  entnehmen.  Zahlreiche 
Zusammensetzungen  mit  suffixlosem  Schlusstheil , wie 
ßov-»Xen- , Rinderdieb,  nichtwissend,  Ilias  7, 

198,  Odyssee  8,  179,  Handwaschwasser,  /«- 

-die  - , Recht  sprechend , Richter , prae  - sed  - , Vorsitzer, 
r^m-eg-,  Ruderer,  in-cüd-,  Amboss,  con-jug-,  Gattinn,  in- 
ter-pret-,  Erklärer,  und  andre  werden  erst  weiterhin  ge- 
nauer betrachtet  werden. 

Nomina  auf  ann,  Aaa,  na;  aia,  äla,  la;  ara,  ira  und  ra. 

Nwiiloa  auf  ana  («va,  u>a,  wo,  inn,  eva,  avr),  oyij,  ivr),  vy^,  lyii,  tvo,  iua). 

Mit  den  bisher  betrachteten  Nominalbildungen,  als 
deren  gemeinsames  Hauptmerkmal  von  den  zuletzt  be- 
trachteten grossentheils  unzweifelhaft  durch  Verstümm- 
lung entstandenen  abgesehen  sich  ein  mit  Vocal  begin- 
nendes oder  auch  bloss  aus  einem  "Vocal  bestehendes 
Suffix  bezeichnen  lässt,  zeigen  vielfach  auch  noch  weiter 
zu  betrachtende  Bildungen,  die  auf  der  andern  Seite  auch 
wieder  vielfache  Berührungen  unter  einander  erkennen 
lassen,  einen  beachtenswerthen  Zusammenhang,  wir  mei- 
nen die  mit  den  Suffixen  ana,  ala,  ara  und  auch  den 
kürzeren  na,  la,  ra.  Man  hat  sehr  gewöhnlich  die  drei 
letztgenannten  Suffixgestalten  na,  la,  ra,  als  die  ursprüng- 
licheren angesehen  und  in  den  vorhergehenden,  volleren, 
jede  weiterblickende  Erklärung  abschneidend,  den  anlau- 
tenden Vocal  als  rein  eingeschobenen  Bindelaut,  oder 
wie  man  ihn  sonst  wohl  benannt  hat,  geglaubt  betrach- 
ten zu  dürfen,  während  im  Allgemeinen  doch  viel  wahr- 
scheinlicher sein  muss,  dass,  so  weit  nämlich  in  den 
einzelnen  Fällen  ein  unmittelbarer  Zusammenhang  wirk- 
lich wird  angenommen  werden  dürfen,  die  kürzern  For- 
men na,  la,  ra  aus  den  volleren  ana,  ala,  ara  hervor- 
gingen, als  umgekehrt. 

Was  zunächst  das  ana  weiter  anbetrifft,  so  muss  es, 
wenn  wir  auf  den  früher  schon  berührten  Zusammenhang 
der  Suffixgestalten  ant  und  anta,  at  und  ata  vergleichend 
zurückblicken,  uns  schon  von  vornherein  als  leicht  glaub- 
lich erscheinen , dass  sich  namentlich  das  fiüher  schon 
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betrachtete  Suffix  an  mit  dem  ana  nah  berührt,  dass 
etwa  das  letztere  aus  jenem  an  hervorging,  indem  sich 
das  im  Ausgang  von  Nominalgrundformen  so  ausser- 
ordentlich häufige  a noch  leicht  anschloss,  oder  die 
beiden  Suffixformen  sich  auch  sonst  irgendwie  unmittel- 
bar neben  einander  entwickelten.  Man  hat  schon  früher 
das  männliche  (iiyag,  gross,  das  wahrscheinlich  zunächst 
aus  fi^yuvg  hervorging  und  bereits  Seite  136  unmittelbar 
zum  gleichbedeutenden  altyidischen  mahänt-  gestellt  wurde, 
neben  der  sonst  gebräuchlichen  Grundform  (liyalo-,  von 
der  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  und  neben  dem  latei- 
nischen magno-,  das  wohl  auf  altes  magano-  zuriickleitet, 
vom  angedeuteten  Gesichtspunct  aus  betrachtet,  wornacli 
also  die  Form  auf  ant  die  gemeinsame  Grundlage  bil- 
den würde.  Bei  der  doch  völligen  Bedeutungsgleichheit 
der  angeführten  Wörter  würde  ein  scheinbar  so  buntes 
Herumfahren  der  Sprache  zwischen  ganz  verschiedenen 
Suffixen  jedenfalls  höchst  auffällig  bleiben,  während 
eine  ähnliche  Verschiedenartigkeit  in  der  bloss  äussern 
Behandlung  von  Wörtern  vielfach  vorkömmt.  In  glei- 
cher Hinsicht  darf  man  hier  noch  , Mond , aus 
dem  ganz  ähnlich  wie  aus  jenem  magno-,  gross,  ein  altes 
Suffix  na  oder  auch  ana  sich  zu  ergeben  scheint,  neben 
dem  unmittelbar  zugehörigen  Monat,  nennen,  das 

bereits  im  Vorausgehenden  als  nebst  mensi-  und  den 
altindischen  mcisd-  und  mas-,  Monat,  auf  ein  uraltes 
participielles  mant-  zurückführend  wahrscheinlich  gemacht 
wurde.  Weiter  bietet  sich  als  belehrendes  Beispiel  ßd- 
Xavo-  neben  dem  unmittelbar  zugehörigen  glavd-,  Eichel, 
das  höchstwahrscheinlich  auch  auf  eine  uralte  Form  auf 
ant  zurückweist.  Auch  axovt-,  Wurfspiess,  und  dxövtj, 
Wetzstein,  nebst  dxovav,  schärfen,  so  wie  ferner  dxav&a, 
Stachel,  Dom,  und  das  bei  Spätem  begegnende  ihm  gleich- 
bedeutende dxavo-  stehen  möglicher  Weise  in  ähnlich 
unmittelbarem  Zusammenhang,  was  man  weiter  auch  noch 
vermuthen  kann  vom  altindischen  ärjuna-,  glänzend  weiss, 
und  von  äQyvgo-  und  argento-,  Silber,  welches  letztere 
auch  schon  früher  (Seite  89)  betrachtet  wurde. 

Neben  Grundformen  auf  n liegen  mehrfach  solche 
auf  dann  noch  folgenden  Vocal,  wie  in  dieser  Beziehung 
auch  schon  die  Nominative  juvenis,  junger  Mann,  und 
canis,  Hund,  angeführt  werden  könnten,  die  neben  den 
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Grundformen  can-  und  juvcn-  doch  gebildet  wurden,  als 
gehöre  zu  den  letzteren  noch  ein  auslautendes  i.  Neben 
Uen-,  Milz,  tritt  auch  die  Form  li^ni-  auf,  neben  gluten-, 
Leim,  ein  glütino- , und  in  ganz  demselben  Verhältniss 
schliesst  sich  auch  wohl  noch  anXayxy»  - , Eingeweide, 
unmittelbar  an  jenes  li^n-,  Milz,  dessen  alte  Grundform 
durch  das  Entsprechen  des  altindischen  plihdn-  und  des 
griechischen  anXfjV-  sich  als  splighän-  (vielleicht  noch 
älter  splaghdn-)  ergiebt.  Das  bereits  früher  genannte 
zart,  sanft,  gehört  vielleicht  unmittelbar  zum 
gleichbedeutenden  altindischen  tdruna-.  Weiter  mögen 
aus  dem  Griechischen  noch  genannt  sein  (oXivg,  Ellen- 
bogen, neben  dem  bei  Späteren  auch  ein  vor- 

kömmt, das  spätere  aivöövt}  neben  (Hvötiv-,  indische 
Leinwand,  neben  sQnrjv-,  Hautgeschw'ür,  das  auch 

noch  die  Form  SQmjt-  zur  Seite  hat;  »dgßävo-  neben 
xaqßäv-,  ausländisch,  Tlßtjvo-  neben  nß^y-,  Dreifuss,  das 
aber  fast  eher  eine  alte  nicht  hiehergehörige  Zusammen- 
setzung zu  sein  scheint,  oqxTivo-  neben  5qxf>v-,  Thunfisch, 
IxtXvo-  neben  Ixtiv-,  Hühnergeier.  In  den  einzelnen  Fäl- 
len ist  hier  freilich  auch  sehr  wohl  denkbar,  dass  die 
Form  auf  n erst  eine  Verstümmlung  der  je  neben  liegen- 
den auf  n mit  folgendem  Vocal  ist , wie  denn  zahllose 
einzelne  Verhältnisse  in  den  Wortgebilden  uns  noch 
durchaus  unklar  sind  und  über  alle  unsichren  Erklärungs- 
versuche und  Andeutungen  wir  vorläufig  noch  nicht  hin- 
auskommen können.  Ohne  daher  aus  den  angedeuteten 
Berührungen  irgend  welche  bestimmte  Entscheidung  über 
den  Ursprung  des  Suffixes  ana  nach  seinem  ganzen  Um- 
fange entnehmen  zu  wollen,  mag  das  Gegebene  nur  als 
Grund  uns  gelten,  die  Betrachtung  zunächst  jenes  ana 
grade  hier  anzureihen.  Würde  doch  bei  einer  ganz  ro- 
hen etwa  rein  alfabetischen  Anordnung  der  Suffixe  ein 
vielfach  augenfälliger  Zusammenhang  von  Wörtern  und 
Wörtergruppen  allzusehr  zerrissen  werden,  den  mehr  im 
Auge  fest  zu  halten  ohne  Zweifel  noch  am  Ersten  zu 
einer  allmählig  wirklich  mehr  wissenschaftlichen  Anord- 
nung der  Wortbildungen  führen  wird. 

Im  Altindischen  giebt  es  sehr  viele  Bildungen  auf 
ana,  daneben  aber  auch  manche  auf  una  wie  das  kurz 
vorhin  genannte  tdruna-,  zart,  und  manche  auf  ina,  wie 
zum  Beispiel  malind-,  befleckt,  schwai’z,  zu  dem  wohl 
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schwarz, unmittelbar  gehört,  oder  tr/wd,  krumm, 
die  sämmtlich  aus  alten  Bildungen  auf  ana  entstanden 
sein  können,  und  die  bestimmter  aus  einander  zu  halten 
wir  deshalb  hier  nicht  für  nöthig  halten.  Im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  ist  der  dem  Nasal  voraus- 
gehende Vocal  in  den  hiehergehörigen  Wörtern  durch- 
aus auch  nicht  immer  derselbe ; im  Griechischen  finden 
wir  am  häufigsten  allerdings  das  reine  a.  Wir  nennen 
zuerst  adjectische  Formen;  bei  Homer  finden  sich: 
dyaya-j  freundlich,  mild,  FfSavo-,  lieblich  (?  nur  Ilias  14, 
172  vom  Öl),  Fgodavo-,  schwankend  (nur  Ilias  18,  576), 
^ntdavö-,  schwächlich  (?),  mit  vielleicht  auch  suffixalem 
dj  xdyxayo-,  dürr,  trocken,  ÖQ(payö-,  verwaist,  acfedayö-, 
heftig,  ungestüm ; aus  nachhomerischer  Zeit  sind : ixayö-, 
hinreichend,  tüchtig,  ödnayo-,  verschwenderisch,  m&ayö-, 
überredend,  leichtgläubig,  (Sxtnayo-,  bedeckend,  beschattet, 
Gttyayö- , bedeckt,  Xhayo-,  bittend,  flehend, 
weichlich , schwelgerisch.  Mit  anderen  Vocalen  als  dem 
a vor  dem  Nasal  bietet  die  homerische  Sprache  noch: 
ddtyö-,  laut,  laut  tönend  (?),  fpadtvo-,  geschwungen,  be- 
weglich, xQatnyö-,  reissend,  schnell,  das  wahrscheinlich 
aus  einem  alten  xqamvo-  hervorging,  und  i^d^avvo-, 
muthig,  vertrauend , welches  letztere  aber  nebst  nlffvyo-, 
trauend , vertrauend  (zur  Wurzelform  mtX,  vertrauen), 
ausser  dem  Nasal  vielleicht  auch  noch  ein  altes  suffixa- 
les V enthält  und  deshalb  weiterhin  noch  genannt  w’erden 
wird.  Aus  dem  Lateinischen,  in  dem  die  hiehergehörigen 
Wörter  den  kurzen  Vocal  vor  dem  Nasal  fast  immer  zu 
i geschwächt  haben,  darf  man  von  adjectivischen  For- 
men wohl  gemino-,  doppelt,  Zwilling,  hieherziehen. 

Von  nennenswerthen  Formen  mit  mehr  selbstständigem 
substantivischem  Charakter  bietet  die  homerische  Sprache 
mit  männlichem  Geschlecht:  iXXedavo-,  Strohseil,  Band, 
in  dem  das  d aber  doch  mit  zum  Suffix  zu  gehören 
scheint,  sqavo-,  Mahlzeit,  Gelage,  Feayö-  (Ilias  16,  9: 
Fttavö-)  = altind.  vdsana- , Gewand,  Kleid,  &v(fctyo-, 
Troddel,  Quast,  xoiqavo-,  Herrscher,  xvayo-,  Stahl,  <t«- 
tpayo- , Kranz,  xöFavo-,  Schmelzgrube  (Ilias  18,  470), 
ovqayö-,  Himmel  = altind.  Vdruna-,  Gott  des  himmli- 
schen Gewässers.  Nachhomerische  sind:  xdzayo-,  Tiegel, 
dxavo-,  Stachel,  Dom,  das  schon  Seite  179  genannt 
wurde,  xXtßayo-,  Ofen,  Xlßayo-,  Weihraucbbaum,  mXayo-, 
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(in  der  Mehrzahl  nngeschlechtig),  Opferkuchen,  nvetpo-, 
Bohne,  H)csnavo-,  ein  Fisch,  titava-,  Kalk,  Kreide, 
(papo-,  Kohl,  und  %6dapo-,  Steiss.  Auf  einer  hieherge- 
hörigen  Bildung  beruht  auch  wohl  vuquppo- , Herrscher. 
Mit  abweichendem  Vocal  vor  dem  p ist  zu  nennen  *d- 
(fipo- , Korb , und  als  möglicherweise  auch  noch  hieher- 
gehörig  dtäxopo-,  Diener.  Aus  dem  Lateinischen  schliessen 
sich  an  asino-,  Esel,  das  mit  öpo-  (wohl  zunächst  aus 
OOPO-)  höchst  wahrscheinlich  ganz  übereinstimmt,  domino-, 
Herr,  acino-  (auch  ungeschlechtig) , Beere,  Traubenkern, 
cotino-,  Färberbaum , (auch  weiblich),  Ranke, 

Weinlaub,  und  ricino-,  Ungeziefer,  Wunderhaum. 

Sehr  gewöhnlich  sind  im  Altindischen  ungeschlechtige 
Wörter  auf  ana,  die  meistens  den  Begrifl  der  Wurzel 
ganz  ohne  weitere  Beziehung  ausdrücken  und  äusserlich 
mit  dem  deutschen  Infinitiv  ganz  übereinstimmen,  so  ist 
unser  binden  = goth.  bindan  — altind.  bdndhana-,  das 
Binden,  unser  fahren  = goth.  faran  = altind.  edrana-, 
das  Gehen,  unser  beissen  = goth.  beitan  = altind.  bhdi- 
dana-,  das  Spalten,  und  anderes  ähnlich.  Die  entspre- 
chenden griechischen  Bildungen  bedeuten  häufig  ein  Werk- 
zeug, so  die  homerischen  dqinapo-,  Sichel  (öginttp,  ab- 
pflücken), TQVTTapo-,  Bohrer  (TQvnäp,  durchbohren),  und 
(fidapapo-,  Schwert  (zu  atfd^etPj  schlachten).  In  späterer 
Zeit  begegnen  noch : yXvtf  aPo-,  Meissei  (yXv(fftp,  aushöh- 
len) , idupö-,  Speise  (sötip,  essen),  \Xtjyapo-,  Wetzstein, 
xönapo-,  Mörserkeule , Beil  (xomfip,  schlagen),  xriavo-j 
Erwerb,  Besitz,  Xdyupo-,  Gartenkraut,  Xdyapo-,  Kuchen, 
Xadttpo-,  Rost  zum  Braten,  A^daro-,  Baumharz,  Xtie<avo-, 
Überbleibsel,  (idyyapo-,  Zauhermittel , Kriegsmaschine, 
^6apo-,  geschnitztes  Bild,  ogyapo-,  Werkzeug  (Ftgy-, 
thun),  dqiyapo-,  ein  bittres  Kraut,  S\papo-,  Gesicht, 
oxapo-,  Handhabe  am  Schilde  (6X«v,  halten),  ntjyapo-, 
Eiaute,  nX^yaPo-,  Schlägel  (nX^aanp,  schlagen),  nXöxapo-^ 
Flechtwerk,  Sieb  (nXixnp,  flechten),  xönapo- , Gebäck, 
Opferkuchen  (zum  altindischen er  kocht),  (fäßetpo- , 
leinenes  Tuch,  axinapo-,  Decke,  (fnctqyapo-,  Windel, 
yapo-,  Tiegel,  n'finapo-,  Handpauke  {tvnmp,  schlagen), 
und  ^QVyapo-,  dürres  Holz  zum  Brennen  ((fqvynPj  dörren, 
braten).  Mit  andern  Vocal  vor  dem  Nasal  dürfen  etwa 
noch  genannt  werden  xdaxtpo-,  Sieb , und  öttnpo-,  Mahl- 
zeit (Ilias  2,  381 ; 8,  53  und  sonst  oft),  das  höchstwahr- 
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scheinlich  aus  öiinvo-  hervorging.  Aus  dem  Lateinischen 
lässt  sich  ausser  dem  bereits  genannten  auch  männlicheu 
acino- , Beere , Traubenkern , kaum  noch  etwas  hieher- 
stellen,  da  in  panlino-,  Hacke,  das  t ohne  Zweifel  auch 
suffijcal  ist. 

In  den  hiehergehörigen  weiblichen  Wörtern  herrscht 
in  Bezug  auf  den  vor  dem  Nasal  stehenden  Vocal  etwas 
mehr  Schwanken , an  Stelle  des  alten  a findet  sich  so- 
wohl tt  als  s oder  auch  o,  zum  Theil  auch  * oder  v, 
falls  nämlich  in  dem  letzteren  nicht  etwa  ein  altes  suf- 
fixales V duixhblickt.  Die  homerische  Sprache  enthält; 
dgfndvij,  Sichel,  ßoTuvti,  Weide,  Futter,  in  dem  aber  das 
t auch  suffixal  ist , ffrstpdvti,  Kranz , Band ; ferner  ßiftv- 
öopij,  Schleuder,  nfqdvti,  Spange,  Schnalle,  di>ovt},  feine 
Leinwand,  Gewand;  mit  »;  tiXanipi],  Festschmaus,  und 
mit  v:  xoQvvi],  Keule.  Dazu  stellen  sich  aus  späterer 
Zeit  noch:  , Kunst,  Erfindung,  Werkzeug,  rrAfx- 

idvi},  Flechtwerk,  Netz,  dxdvt),  Handhabe  am  Schilde, 
igydvti,  „Arbeiterinn”,  Beiname  der  Athene , ^^ydv^, 
Wetzstein , ßvxdvti,  Trompete , dgrdv^,  Strick,  Schlinge, 
öandvi],  Ausgabe,  Aufwand,  kgxdvti,  Umzäunung,  hxdvti, 
Xaxdvti,  Schüssel,  ogxdvfj,  Umzäunung,  ^vxdpij , Hobel, 
oagydpfj,  später  auch  ragydpi] , Flechtwerk,  Band,  ate- 
ydpff,  Bedeckung,  xgvxdpn,  Wage,  ein  harziger 

Pflanzensaft;  ferner  ßdßapo-,  Probirstein,  Untersuchung, 
ßdXapo-,  Eichel,  das  schon  oben  (Seite  179)  zum  gleich- 
bedeutenden gland-  gestellt  wurde,  yiqapo-,  Kranich,  das 
aber  möglicherweise  aus  yigfnpo—  hervorging  und  dann 
erst  später  seine  Stelle  finden  kann,  nXdtaPO-,  Platane; 
ßfXÖPfj , Spitze,  Nadel,  dyyöp^,  das  Erdrosseln,  das 
Erhenken,  addp^,  Trockenheit,  avöptj,  Geschrei,  dxöptj, 
Wetzsteini,  äfin-ex6ptj,  Umwurt,  ^öopij , Vergnügen, 
Freude;  oSXip^,  Ellenbogen,  Arm;  nagd-ipo-,  Jungfrau, 
sßspo-,  Ebenbaum,  Ebenholz;  (isXlpij , Hirse.  Auf 
ursprünglich  hiehergehörige  Formen  kommen  mögli- 
cher Weise  noch  vglatpa,  Dreizack,  das  zunächst  aus 
tgiapta  hervorging,  und  cpäXatpa,  Wallfisch,  Unthier, 
Lichtmotte,  zunächst  aus  (päXapta,  zurück.  Aus  dem  La- 
teinischen reiht  sich  wieder  nur  weniges  an;  ebenso  wie 
in  md China  neben  (ttixapi^,  Werkzeug,  in  trutina  neben 
TgirtaPfj,  Wage,  und  in  hücina  neben  ßvxdptj,  Trompete, 
wurde  auch  sonst  der  innre  Vocal  zu  i geschwächt: 
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pclgina,  Blattseite,  sarcwa,  Bündel,  Gepäck,  patina,  Schüs- 
sel, Krippe,  das  vielleicht  mit  (pdri'^,  Krippe,  das  selbe 
ist,  squatina,  Engelfisch,  fuscina,  dreizackige  Gahel ; fra- 
xino-,  Esche,  pampino-  (auch  männlich),  Ranke,  Wein- 
laub. Aus  farcinäre,  häufen,  mugindri,  tändeln,  säumen, 
und  lancinäre,  zerreissen,  darf  man  alte  Formen  lancina, 
mugina  und  farcina  wohl  noch  muthmassen. 


Nomina  auf  dna  (äyo,  t/yo,  äno,  ino,  ino,  Tyo,  <ot>o,  ina,  vro,  dno, 
^yij,  aiyij,  ina,  Tyij,  vyij,  äna,  ina,  üna). 

Wie  weit  die  im  Ganzen  minder  zahlreichen  Bildun- 
gen durch  die  alte  langvocalige  Suffixform  dna  mit  den 
letztbetrachteten  auf  altes  ana  im  Einzelnen  etwa  Zu- 
sammenhängen mögen,  wird  sich  kaum  schon  irgend  nä- 
her bestimmen  lassen.  Denken  Hesse  sich , dass  ebenso 
wie  die  Bildungen  auf  awa  auch  die  auf  äna  mit  uralten 
Formen  auf  ant  zusammenhingen,  und  dass  in  jenem 
langen  d sich  noch  ein  Einfluss  des  auf  das  n ursprüng- 
lich folgenden  Dentals  bemerklich  machte,  der  in  dem 
kurzvocaligen  ana  ganz  spurlos  ausgefallen  wäre.  Be- 
merkenswerth ist,  dass  im  Altindischen  der  Ausgang  äna 
einen  grossen  Theil  medialer  oder  passiver  Participia  bildet, 
so  namentlich  regelmässig  die  des  Perfects  und  ausser- 
dem sehr  viele  präsentische , welcher  letzteren  Ausgang 
in  den  meisten  Fällen  allerdings  mdna  ist,  wie  zum  Bei- 
spiel in  hhäramäna-,  tragend  = (ffqrpsvn- , getragen. 
Da  nun  im  Griechischen  jenem  äna  in  den  Participformen 
überall  nur  das  dem  altindischen  mdna  sonst  entspre- 
chende pevo  gegenüber  steht,  wie  in  dsqxoptvo-,  sehend, 
neben  altindischen  drgdnd- , gesehen , in  »eipevo-  neben 
gäydna-,  Hegend , in  dtdöpsvo-  neben  dddäna- , gegeben, 
im  perfectischen  nsnvopivo-,  erfahrend,  neben  huhudhdnd, 
erkannt,  so  hat  man  gemeiniglich  jenes  dna  einfach  für 
aus  mdna  verstümmelt  angesehen,  bestimmtere  Beweise 
dafür  allerdings  noch  keine  andre  beizubringen  vermocht, 
als  dass  auch  sonst  wirklich  hie  und  da  ein  m ausge- 
drängt scheint,  wie  zum  Beispiel  in  ersten  Medialperso- 
nen wie  dem  altindischen  bhdrai  (aus  bhdramai)  neben 
dem  hier  genau  entsprechenden  ipigopat,  ich  werde  ge- 
tragen. Es  muss  uns  hier  noch  genügen  einfach  auzu- 
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geben,  was  von  griechischen  und  lateinischen  Formen 
jene  alte  Suffixform  dnn  abzulösen  erlaubt. 

Von  adjectivischen  Formen  sind  zu  nennen  das  ho- 
merische sävö-,  zart,  geschmeidig  (Ilias  5,  734;  8,  385; 
18,  352;  613  und  23,  254),  und  ausserdem  yaAi/vd-, 
windstill,  luhig,  xctQßävo-,  ausländisch,  attaXiivö-,  uneben, 
höckerig,  Tnifvö-^  befiedert,  gepflügelt.  Die  Bildung  nt- 
tstjyö-,  geflügelt,  flügge,  Ilias  2,  459,  15,  690  und  sonst, 
bei  Spätem  ntxtivA-  oder  rrenyvJ-,  schliesst  sich  nicht 
unmittelbar  hier  an,  sondern  an  altindische  Bildungen, 
wie  mandasdnd-,  freudig,  sahasdnd-,  mächtig,  und  ähn- 
liche, wie  zuerst  Aufrecht  bei  Kuhn  2,  Seite  150  und  151 
gezeigt  hat.  Aus  dem  Lateinischen  reihen  sich  wohl  an 
arcävo-,  verschwiegen,  geheim,  egeno-,  dürftig,  das  un- 
mittelbar zu  dem  gleichbedeutenden  gehört,  ser^no-, 

heiter,  und  nec-opfno-,  unvermuthet  (zu  5a<tea&at  aus 
oxFsa&at,  ahnen).  Sehr  gering  ist  die  Anzahl  der  un- 
geschlechtigen  Wörter,  die  sich  hier  anführen  lassen,  so 
vielleicht  das  homerische  aiisvo-,  Eppich,  aber  schwerlich 
auch  »ctQ^vo-,  Haupt,  Gipfel,  das  wohl  eher  aus  xocq^, 
Kopf,  weiter  gebildet  ist;  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  tdyiivo-,  Bratpfanne,  Tiegel,  eine  Nebenform  des 
schon  oben  genannten  t^yavo-.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  wohl  hieher  stellen  catlno- , Schüssel , Topf 
(auch  männlich),  und  vielleicht  sdldno-,  Nachtschatten. 

Auch  Wörter  mit  männlichem  Geschlecht  gehören  nur 
wenige  hieher:  xoXuyö-,  Hügel,  für  das  Homer  nur  die 
weibliche  Form  gebraucht,  Xdyijyo-,  Flasche,  dem  das 
entsprechende  lag/na  vielleicht  nur  entlehnt  wurde, 
Xiyö-,  Zügel,  Zaum  (Ilias  19,  393),  ix^yo-,  Igel,  Magen- 
haut, Gefäss,  und  xlydcvo-,  Gefahr ; aber  schwerlich  auch 
oitayö-,  Vogel  (Ilias  1,  5 und  sonst),  das  in  seiner  Bil- 
dung vielmehr  mit  dem  deutlich  abgeleiteten  vlcoyd-,  Enkel, 
übereinzustimmen  scheint.  Lateinische  sind  colövo-,  Land- 
bauer, Ansiedler  {colere,  bebauen),  tabdno-,  Rossbräme, 
Viehbräme,  das  schon  genannte  catino-,  Schüssel,  Topf 
(auch  ungeschlechtig),  und  rietno-,  kleiner  Mantel.  Von 
den  etwas  zahlreicheren  weiblichen  Wörtern  mit  der  al- 
ten Suffixform  äna  begegnen  schon  bei  Homer:  yaX^yij, 
Meeresstille,  asX^yi],  Mond,  flgtivri,  Friede,  Amme, 

Pflegerinn , falls  man  das  wirklich  hieher  ziehen  darf ; 
ferner  xoXmvij,  Hügel,  xoQcSytj,  Krähe,  xoqwy^,  Krümmung, 
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Ring,  = cor^na,  Kranz,  imcl  Streitaxt.  Der  Name 

der  Göttinn  ’Ai^rivtj  gehört  höchstwahrscheinlich  nicht 
liieher , sondern  giebt  sich  durch  die  attische  Form 
als  Zusammenziehung  aus  dem  bei  Homer  auch 
vorkommenden  zu  erkennen.  Die  nachomeri- 

sche  Sprache  bietet  noch  Netz,  Ziehgarn,  yaX'^v't], 

Bleiglanz,  dem  das  gleichbedeutende  gaUna  ohne  Zweifel 
nur  entlehnt  wurde,  Schildkröte;  ffOQiptj,  Schwarte, 

dicke  Haut,  qfixivij,  Harz,  Gummi,  in  dem  aber  das  r 
wohl  auch  suffixal  ist,  und  dem  das  gleichbedeutende 
r^stna  ohne  Zweifel  nur  entlehnt  wurde;  Lippe, 

roqvvTj,  Rührkelle,  aiaxvvg,  Scham,  Schande.  In  Xafinjjvij, 
bedeckter  Wagen,  und  dem  homerischen  dnijvti,  Wagen, 
Lastwagen,  scheint  nicht  sowohl  das  alte  Suffix  äna  ent- 
halten zu  sein,  als  ein  mit  dem  altindischen  änas-,  Wa- 
gen, Lastwagen,  eng  zusammenhängendes  selbstständiges 
Wort.  Aus  dem  Lateinischen  sind  zu  nennen:  die  Göt- 
ternamen Diana  und  Jäna  (zunächst  aus  Djdna),  Mond- 
göttinn;  ferner  catena,  Kette,  ardna,  Sand,  habdna,  Zü- 
gel, avena,  Hafer,  verbdna,  Zweig,  Ruthe  (altindisch  va'r- 
dhatai,  er  wächst),  und  surcna,  eine  Muschelart,  welches 
letztere  aber  wohl  ein  entlehntes  Wort  ist;  ferner  mit 
innerem  i:  vagina,  Scheide,  carina,  Schiffsboden , Kiel, 
farina,  Mehl,  ürfna , Harn,  popina,  Garküche,  fod/na, 
Grube,  agi'na,  die  Scheere  an  der  Wage,  angfna,  Bräune, 
cortina,  rundes  Gefass,  Kessel,  gingrina,  eine  Pfeife, 
rapina,  Raub,  rnina,  Fall,  Untergang,  prufna,  Reif,  Frost, 
nigina,  eine  Pflanze,  runchia,  Hobel,  sagina,  Mast,  Nah- 
rung, sentina,  Bodenwasser,  Auswurf,  unter  denen  aber 
auch  wohl  einige  abgeleitete  Formen  sein  mögen,  wie 
das  noch  insbesondere  wahrscheinlich  ist  von  coquina, 
Köchinn,  neben  cogtm-,  Koch,  von  concubina,  Beischläferinn, 
neben  einem  zu  muthmassenden  concubo-,  Beischläfer,  und 
von  officina,  Werkstatt.  Mit  innerm  ü nennen  wir  noch 
Vacüna,  Göttinn  der  Müsse,  und  ?ac«wa,  Graben,  Vertiefung, 
Weiher,  dessen  offenbarer  Zusammenhang  mit  lacu-,  See, 
Wanne,  sehr  wahrscheinlich  macht,  dass  in  seinem  ü noch 
ein  besonderes  suffixales  Element  steckt.  Es  ist  sehr  wohl 
möglich , dass  bei  den  aufgeführten  weiblichen  Wörtern 
die  Dehnung  des  ersten  suffixalen  Vocals  im  Gegensatz 
zu  der  alten  Suffixgestalt  ana  zum  Theil  auch  ihren  Grund 
im  ursprünglichen  Antritt  des  weiblichen  Suffixes  jd  hat, 
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dessen  schon  oben  Seite  (142  bis  1 45")  Erwähnung  geschah, 
wo  wir  zum  Beispiel  in  ganz  ähnlicher  Weise  den  Namen 
der  Göttinn  Ldt6na  auf  ein  altes  Lätonjä  glaubten  zurück- 
führen zu  müssen. 


NoiHlna  auf  na  {yo,  no,  ni,  y^,  na,  nu;  nas,  yo(,  nus). 


Für  einige  Formen,  deren  einfache  Suffixform  ein  an- 
lautendes w zeigt , scheinen  nebenliegendo  Formen  doch 
wahrscheinlich  zu  machen,  dass  jenem  Nasal  ursprünglich 
noch  ein  Vocal  vorausging  und  dass  dieser  erst  später 
bei  seiner  Tonlosigkeit  ausgedrängt  wurde.  So  entstand 
uhm,  Ellenbogen,  Elle,  höchstwahrscheinlich  durch  Ver- 
kürzung aus  einer  mit  dem  gleichbedeutenden  viXsvt} 
übereinstimmenden  Form,  und  ähnlich  wahrscheinlich 
magno-,  gross,  wie  wir  schon  Seite  179  bemerkten,  aus 
einem  alten  volleren  magano-.  Durch  das  nebenliegende 
asino- , Esel , wird  für  das  gleichbedeutende  ovo- , das 
doch  wohl  zunächst  aus  öavo-  entstand,  die  Entstehung 
aus  einer  volleren  Form  auch  wahrscheinlich  gemacht, 
und  ganz  ähnlich  wohl  für  (fdtvtj,  Krippe,  durch  patina, 
Schüssel,  Krippe,  das  im  Grunde  ganz  damit  überein- 
zustimmen scheint.  Im  Homer  liegt  die  Form  mntvö-, 
dicht,  stark,  noch  neben  nvxvo- ; neben  avsj'vö-,  bedeckt, 
begegnet  noch  das  vollere  dTfyavö.  Auch  die  durch 
Guttural  noch  weitergebildete  Form  cornfe-,  Krähe,  darf 
in  der  angegebenen  Beziehung  hier  wohl  genannt  werden, 
da  gleichbedeutend  xogtöv^  mit  sogar  langem  innerm 
Vocal  daneben  liegt;  xoXavo-,  Hügel,  und  das  gleich- 
bedeutende colli-  (aus  colni-?)  liegen  vielleicht  in  ganz 
ähnlicher  Weise  neben  einander.  Es  mögen  daher  auch 
noch  andre  Wörter  auf  altes  na  aus  volleren  auf  die  von 
uns  im  Vorausgehenden  bereits  genauer  betrachtete  Suf- 
fixform ana  entstanden  sein.  Sdiwerlich  aber  wird  man 
überall  die  Suffixform  na  aus  diesem  Gesichtspunct  be- 
trachten dürfen;  indess  mag  uns  doch  jener  vereinzelt 
deutlich  sich  zeigende  Zusammenhang  und  die  äussere 
Ähnlichkeit,  das  gemeinsame  Enthalten  des  Nasals,  die 
Erlaubniss  geben,  die  Bildungen  auf  na  im  unmittel- 
baren Anschluss  an  die  auf  ana  und  äna  zu  betrachten. 

Im  Altindischen  giebts  ziemlich  viele  einfache  passive 
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Participbildungen  mit  dem  Suffix  na,  wie  stirna-,  aus- 
gebreitet, chinnd-  (aus  chidnd-),  gespalten,  kshind-,  ver- 
gangen , verzehrt , gländ- , ermüdet , schlaff,  jfnd- , alt, 
jürnd-,  alt  geworden,  pürnd-,  gefüllt,  mürnd-,  getödtet, 
Qrdnd-,  gekocht,  Mnd-,  verlassen,  annd-  (aus  adnd-),  ge- 
gessen, Speise,  und  andere.  Denen  sind  auch  ira  Grie- 
chischen und  Lateinischen  viele  hiehergehörige  Bildungen 
sehr  ähnlich,  wir  stellen  die  adjectivischen  voran.  Bei 
Homer  finden  sich:  ayy<i-,  heilig,  ehrwürdig 
aus  äyjta\fai,  verehren),  xtövö-,  sorgsam,  achtbar,  rpidvo-, 
dünn,  spärlich  (nur  Ilias  2,  219),  axidvo-,  schwach,  un- 
ansehnlich, yvfivö-,  nackt,  wehrlos,  igeppo-,  finster,  schwarz 
(sQfßoi;-  Finsterniss),  aptqdvö-,  furchtbar,  anknvö-,  glän- 
zend (nur  Ilias  14,  351),  (ioqgvö-,  dunkel  (?nur  Ilias  24, 
314),  öäv6-j  trocken,  dürr  (nur  Odyssee  15,322),  öFsivd-, 
furchtbar,  alvo-,  schrecklich,  gewaltig,  <potv6-,  blutig, 
dunkel  (nur  Ilias  16, 159),  und  daipotvö-,  blutroth,  braun- 
roth.  Die  nachhomerische  Sprache  bietet  xvdvö-,  ruhm- 
voll, geehrt,  und  \pvdv6-,  lügenhaft,  falsch,  die  aber  beide 
vielleicht  nur  unrichtig  überlieferte  Formen  statt  xvdqo- 
und  tf/vdqö’  sind;  ferner:  otvyvo-,  verhasst,  traurig, 
amqxyd-,  schnell,  eilig,  Ux^o-,  leckerhaft,  naschhaft, 
avxyd-,  anhaltend,  häufig,  ^»xvo-,  starr,  steif,  krumm, 
wqnvö-,  erfreulich,  angenehm,  6q(fy6-,  dunkel,  schwarz, 
axqv(py6-,  herb,  sauer,  verdriesslich,  orqKf  vö-j  dicht,  fest, 
afftyö-,  ehrwürdig  (aißsad^M  sich  scheuen,  verehren), 
anaqvo-  und  anayö-,  selten,  päy6-,  dünn,  locker,  spärlich, 
nkavö-,  umherirrend,  tqäro-^  durchbohrend,  scharf,  deut- 
lich, (fiävö-,  licht,  hell,  offenbar,  schlaff,  aufge- 

dunsen, xatyo-,  neu.  Die  Form  xoivd-,  gemeinschaftlich, 
ist  wohl  im  Grunde  dieselbe  wie  das  gleichbedeutende 
auch  bei  Homer  begegnende  l^oyö-,  das  aus  ^vy  — avy, 
mit,  abgeleitet  zu  sein  scheint. 

Adjectische  Formen  auf  altes  na  im  Lateinischen  sind: 
bono-,  gut,  cdno-  (zunächst  aus  casno-),  grau-,  digno-, 
werth,  würdig,  sdno-,  gesund,  vano-,  leer,  eitel,  pleno-  = 
altindisch  purnd-,  voll,  obscoeno-,  hässlich,  garstig,  je- 
juno-,  nüchtern.  Unmittelbar  hiezu  gehören  wahrschein- 
lich auch  mehrere  Wörter  auf  ni,  deren  auslautendes  i 
wohl  überall  durch  Schwächung  aus  altem  a hervorging, 
so  namentlich  die  zusammengesetzten  iw- wif nt- , uner- 
messlich, mit  dem  das  gleichbedeutende  altindische  a-ui- 
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-mdnd-  von  seinem  Präfix  ni  abgesehen  ganz  überein- 
stimmt. in-dni-,  leer,  im-müni-,  nicht  theilnehmend,  frei, 
und  com-müni-,  gemeinschaftlich,  in-clini-,  sich  neigend, 
und  re-clini-,  zurückgelehnt;  dann  die  einfachen  Idni-, 
sanft,  gelinde,  müni-,  gefällig,  dienstfertig,  omni-,  all, 
ganz,  das  vielleicht  mit  dem  gothischen  ibna-,  eben,  gleich, 
ganz  übereinstimmt,  und  segni-,  träge,  unthätig. 

Von  den  selbstständig  gewordenen  Substantivformen 
mögen  wieder  zuerst  die  männlichgeschlechtigen  genannt 
sein  und  unter  ihnen  vorangestellt  die  homerischen : vnvo- 
= somno-  = altindisch  svdpna-,  Schlaf  (altindisch  svd- 
piti,  er  schläft),  foXvo-  = vino-  (ungeschlechtig),  Wein, 
Mvo-  (aus  altem  vasna-),  Kaufpreis  = vewo-  (Nebenform 
venu-),  Verkauf,  xanvö-,  Rauch,  »vxvo-,  Schwan,  Xvxfo-, 
Leuchte,  Lampe  (nur  Odyssee  19,  34),  nfqxvd-t  eine 
Adlerart  (nur  Ilias  24,  316),  x^äpvo-,  Gesträuch,  xQtippo-j 
steiler  Abhang,  axvftvo-,  junges  Thier  (nur  Ilias  18,  319), 
und  vpvo-,  Gesang,  Lied,  in  welchen  letzteren  Formen 
das  p,  aber  wohl  eher  mit  zum  Suffix  gehört,  Xß^vo-, 
Zeit,  &Qdvo-j  Sessel,  Stuhl,  t^qr^vo-,  das  Klagen,  Todten- 
klage  (nur  Ilias  24,  721),  Fqivö-  (vielleicht  w'eiblich). 
Haut,  Schild  = altindisch  vdrna-,  Farbe,  Lobrede, 

xQovvo-,  Quelle,  yovvd-,  Feld,  Fruchtfeld,  xsqavvö-,  Don- 
nerkeil, Blitz,  ovo-,  Esel,  das  wie  wir  schon  oben  be- 
merkten wahrscheinlich  zunächst  aus  öavo-  hervorging. 
Neben  denen  dürfen  auch  vielleicht  noch  genannt  werden 
xi.ovvtjg,  Beiwort  des  Ehers  (nur  Ilias  9,  539),  und  iqt- 
-oi'v^g,  Heilhringer  (nur  Hias  20, 34  und  Odyssee  8,  322). 
Aus  der  nachhoraerischen  Sprache  führen  wir  noch  an: 
oxvo-.  Zögern,  Zaudern,  oxvo-,  Rohrdommel,  äyito-,  ein 
Strauch,  Keuschlamm,  atqvx>'o-,  Nachtschatten,  inv6-, 
Ofen,  das  wohl  mit  dem  gleichbedeutenden  gothischen 
auhna-  oder  atihni-  im  Grunde  ganz  das  selbe  ist,  dyvo-. 
Lamm,  vdvvo-  = ndno-,  Zwerg,  mqvo-,  Zirkel,  Dreheisen, 
Kreis,  = torno-,  Dreheisen,  Meissei,  noqvo-,  Hurer,  n^vo- 
= pdno-,  Einschlagsfaden,  hjvö-  (oft  weiblich),  Trog, 
Kufe,  xiSvo-  — cdno-,  Kegel,  qiiFövo-,  Neid,  dXvo-,  Wirbel, 
Drechsel Werkzeug,  nlvo-,  Schmutz,  Fettglanz,  ffxoXvo-, 
Binse,  Strick,  Seil,  = füni-,  Strick,  Seil,  ßovvd-,  Hügel 
(nach  Herodot  4,  199  ein  Wort  der  Kyrener).  Die  la- 
teinischen Formen  reihen  wir  sogleich  an,  es  sind  ausser 
bereits  genannten:  agno-,  Lamm,  anno-,  Jahr,  dwo-,  Ring, 
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äno- , Hinterer , furno- , alt  form- , Ofen , hinno- , Maul- 
thier, pugno- , Faust,  s/no-  (Nebenform  sinu-) , Krug, 
sturm-,  Staar;  die  mythischen  Namen  jFattwo- und  JaMO-; 
ferner  sculna,  Schi^srichter , venia,  Haussclav,  und 
wohl  auch  lenon-,  Kuppler,  falls  hier  nicht  das  schliessende 
n wirklich  alt  ist.  Mit  dem  Ausgang  ui,  dessen  i sich 
im  schon  genannten  füni-  ~ axotro-,  Seil,  Strick,  deut- 
lich als  Schwächung  aus  altem  a ergieht,  schliessen  sich 
noch  an  = altindisch  Feuer,  anini-,  Strom, 

Haar,  fini-  (mitunter  weiblich),  Gränze,  päni- , Brot, 
peni-  (aus  pesni-),  männliches  Glied,  mdni-  (in  der  Mehr- 
zahl), abgeschiedene  Seelen.  Wie  sehr  häufig  neben  alten 
Suffixformen  auf  a sich  solche  auf  i,  das  man  in  der 
Regel  als  blosse  Schwächung  jenes  o wird  aufiassen 
dürfen,  zeigen,  so  treten  mehrfach  auch  noch  solche  auf 
M hervor,  wie  denn  ausser  den  bereits  oben  angegebenen 
v^rm-  (Nebenform  zu  veno-),  Verkauf,  und  sinu-  (Neben- 
form zu  sino-),  Krug,  als  Bildungen  auf  nu  hier  auch 
noch  genannt  werden  können  sinu-,  Bogen,  Busen,  Ver- 
tiefung, und  cornu-,  Horn,  welches  letztere  aber  meist 
ungeschlechtig  ist  und  dann  auch  einige  Male  die  Neben- 
form corno-  zeigt.  Ob  nun  in  diesen  Formen  das  aus- 
lautende u auch  etwa  als  blosse  Schwächung  eines  alten 
a gelten  darf,  oder  ob  es  auf  eine  ältere  etwa  mit  dem 
weiterhin  noch  zu  betrachtenden  suffixalen  einfachen  u 
zusammenhängende  Sufifixform  zurückweist,  wird  in  den 
einzelnen  Fällen  sehr  schwer  genauer  zu  bestimmen  sein. 

Die  ungeschlechtigen  Wörter  mit  dem  alten  Suffix 
na  sind  nicht  sehr  zahlreich;  in  der  homerischen  Sprache 
begegnen  rixvo-,  Kind,  anXdyxfo-  (in  der  Mehrzahl),  Ein- 
geweide, sFtdvo-  (in  der  Mehrzahl).  Brautgeschenke,  Mit- 
gift, atiqvo-,  Brust,  ^ßoVo- (in  der  Mehrzahl),  Zierblumen, 
’livo-  = Ihio-,  Faden,  Leinwand,  welche  beiden  letzteren 
schon  Seite  156  mit  genannt  wurden,  und  dazu  stellen 
sich  aus  späterer  Zeit  noch:  XtXxvo-  = Uxvo-,  Getraide- 
schwinge,  oldvo-  = vdvo- , essbarer  Schwamm,  xgCro-, 
Lilie,  vno-xafivo-,  abgeschnittenes  Kraut  zu  zauberischen 
Zwecken,  und  nqffivo-,  Stammende,  Baumstumpf,  in  wel- 
chem letzteren  aber  das  p auch  suffixal  zu  sein  scheint. 
Im  Lateinischen  finden  sich  ausser  den  schon  genannten 
vino-,  Wein,  und  sino-,  Gefäss,  Krug,  noch  ligno-,  Holz, 
signo-,  Kennzeichen , Zeichen  , stcigno-,  Teich,  Pfütze, 


Digitizc:i  by  Gotwie 


191 


tigno-,  Bauholz,  regno-,  Herrschaft,  Reich,  gräno-,  Korn, 
Kern,  cortw-,  Cornelkirsche,  como-,  seltne  Nebenform 
von  cornu-  (auch  männlich) , Horn , dono  - , Geschenk 
(dare,  gehen),  fdno-,  heiliger  Ort,  Tempel,  feno-,  Heu, 
cunno- , weibliches  Glied,  stanno-,  eine  Bleimischung, 
prüno-,  Pflaume,  welche  beiden  letzteren  vorläufig  auch 
schon  Seite  1 56  mitgenannt  wurden,  da  doch  in  manchen 
Fällen  die  Ablösung  der  suffixalen  Elemente  mit  voller 
Sicherheit  noch  nicht  möglich  ist.  Mit  der  Suffixform  ni 
bieten  sich  noch  moeni-  (meist  in  der  Mehrzahl),  Mauer, 
und  niütii-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Geschäfte,  Pflichten. 
Diejenigen  Formen,  die  ein  altes  nas  als  Suffixform  zei- 
gen , wie  sx^vog-,  Volk , pignns-,  Pfand , und  andre , und 
die  wohl  wenigstens  zum  Theil  zunächst  nur  ein  suffixa- 
les na  enthielten  und  damit  erst  später  das  sehr  ge- 
bräuchliche Suffix  as  ganz  verwachsen  Hessen,  wurden 
bereits  Seite  111  und  113  angegeben. 

Wieder  etwas  zahlreicher  sind  die  noch  hiehergehöri- 
gen  weiblichen  Wörter.  Die  homerische  Sprache  enthält: 
dxvij,  Spreu,  Schaum,  Xocxvi},  Wolle,  wolliges  Haar,  oy%vn, 
Birnbaum,  Birne,  näxvtj,  Reif  (zu  ndyo-,  Frost,  Reif), 
Tsxvfi,  Kunstfertigkeit,  List,  dd(f:Vtj,  Lorbeerbaum  (nur 
Odyssee  9,  183),  gdxvij,  Krippe,  das  schon  oben  mit  dem 
gleichbedeutenden  patina  zusammengestellt  wurde, 

Ferse  (nur  Ilias  22,397),  das  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  pSrshni-  übereinstimmt,  Xipvij,  See,  worin 
aber  vielleicht  auch  das  p suffixal  ist,  tdnij,  Lager,  Bett, 
y^yri,  Augenstern,  Puppe,  Gürtel,  , Quelle, 

ödvvtj,  Schmerz,  Betrübniss,  nsivt},  Hunger,  noiv^,  Sühn- 
geld , Busse , Rache  = poena , Lösegeld , Strafe , 
Seeadler,  cpoov^ , Stimme,  Geschrei.  Wahrscheinlich  ge- 
hört hieher  auch  noch  oiX^,  Narbe,  als  aus  altem  foXvij 
entstanden  und  mit  vohnis-,  Wunde,  eng  zusammenhän- 
gend , und  dann  wohl  auch  noch  der  Schlusstheil  von 
äXogvövt] , meergeborne  (?  Ilias  20,  207  und  Odyssee  4, 
404).  Nachhomerisch  sind  dqdx»g  (auch  männlich 
dqdxvtjc),  Spinne,  Spinngewebe,  neben  dem  das  gleich- 
bedeutende aränea  noch  ein  weiteres  suffixales  Element 
zeigt,  opnvr),  Nahrung,  Feldfrüchte,  iqlnva,  jäher  Felsen, 
tpf^Qv'r,,  das  Mitgebrachtc,  Mitgift  {ffdQuv,  tragen),  noqvtj, 
Hure,  niqya- = perna,  Schinken,  ggfirij,  Kröte,  epvqva, 
Gummi  der  arabischen  Myrthe,  (Nebenform  des  schon 
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genannten  mvo-,  Kaufpreis),  Kauf,  , Zelt,  Hütte, 
Lagerort,  dem  scena,  Bühne,  entlehnt  wurde,  (Ne- 
benform des  männlichen  n^po-) , Einschlagsfaden , dp- 
^Q^pif,  Waldbiene,  nXdpij,  das  Umherirren,  Irrthum,  ondptj 
mit  der  in  älterer  Zeit  allein  gebräuchlichen  Nebenform 
andpi-,  Mangel,  »Upr),  Lager,  Bett,  Wirbel,  Um- 

schwung, QiPti,  Feile,  Raspel,  atp^,  Ruhm,  ^oipti,  Schmaus, 
Gastmalil,  afiodpti,  Windstoss  (zum  altindischen  dhmatum, 
hauchen).  Mit  kurzvocaligem  Ausgang  ist  noch  zu  nen- 
nen nqtpo-j  immergrüne  Eiche,  Steineiche,  und  dann  noch 
mit  auch  suffixalem  v hypv-,  Rauch,  Qualm.  Im  Latei- 
nischen finden  sich  an  hier  zu  nennenden  weiblichen 
Wörtern:  cena  (zunächst  aus  cesnä),  Mahlzeit,  crena, 
Einschnitt,  Kerbe,  cüna  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht). 
Wiege,  läna  (aus  vlänä),  Wolle,  Una,  Kupplerinn,  lüna 
(wahrscheinlich  aus  tuend),  Mond,  penna  (aus  petnd), 
Flügel,  Feder,  pinna,  Feder,  Flosse,  pruna  (wohl  aus 
prusnd;  zum  altindischen  präushati,  er  brennt),  glühende 
Kohle,  scena,  Messer,  Beil,  pugna,  Kampf,  rdna,  Frosch, 
runa,  Wurfspiess,  sanna,  Mundverzerrung,  Hohn,  spina, 
Dorn,  strdna,  Neujahrsgeschenk,  tina,  Weingefäss,  urna, 
Topf,  Krug,  vdna,  Ader,  und  der  Bergname  Aetna  (auch  männ- 
lich). Mit  kurzvocaligem  Ausgang  kommen  noch  hinzu 
vanno-,  Getraideschwinge,  und  die  Baumbenennungen  alno-, 
Eller,  corno-,  Coi’nelkirschbaum,  orno-,  Bergesche,  pino- 
(mit  der  Nebenform  p\nu-),  Fichte,  prüno-,  Pflaumen- 
baum, und  Uno-,  Schneeball;  und  dann  ist  noch  mit  dem 
Ausgang  ni  zu  nennen  clüni- , Hinterbacken , dem  im 
Griechischen  mit  innerm  kurzem  Vocal  gegenübersteht 
xAdv*-,  Steissbein,  im  Altindischen  aber  grduni-  (auch 
männlich)  oder  (raunt-,  Hüfte,  Lende.  — 

Zum  Schluss  wollen  wir  hier  noch  bemerken,  dass 
einige  Male  durch  einen  eigenthümlich  assimilirenden 
Einfluss  eines  ursprünglich  suffixalen  Nasals,  dessen  in 
der  Lautlehre  noch  nicht  gedacht  wurde,  auch  in  das 
Wortinnere  ein  Nasal  getreten  zu  sein  scheint,  wornach 
dann  der  suffixale  Nasal  selbst  aufgegeben  wurde.  So 
entspricht  fundo-,  Grund,  Boden,  dem  altindischen  budhnd-, 
Tiefe,  Grund.  Ferner  entsprang  tmda,  Wasser,  wahr- 
scheinlich aus  einer  alten  Form  iidand,  die  sich  unmit- 
telbar an  das  altindische  uddn-,  Wasser,  anschloss,  und 
lunc-,  Schüssel,  Schale,  stimmt  im  Grunde  mit  dem  gleich- 
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bedeutenden  Xaxävtj  = Xsxdvti  überein,  das  mit  dem 
schon  früher  zu  jenem  lanc-,  Schüssel,  gestellten  nhix-, 
Fläche,  auch  eng  zusammenhängt  und  also  einen  altan- 
lautenden Lippenlaut  einbüsste.  Zu  nennen  ist  hier  auch 
noch  nvxv- , Versammlungs platz  in  Athen,  das  nur  im 
Nominativ  7ryv§  seinen  suffixalen  Nasal  in  das  Wortinnre 
treten  liess.  Die  angeführte  lautliche  Erscheinung,  das 
Eindringen  eines  ursprünglich  angefügten  Nasals  in  das 
Wortinnre , haben  wir  im  Grunde  höchst  wahrscheinlich 
auch  hei  allen  den  Verben,  die  ihre  Präsensformen  durch 
innern  Nasal  bilden , wovon  erst  weiterhin  genauer  ge- 
handelt werden  kann.  Nach  der  ganzen  Art  der  indo- 
germanischen Sprachen  ist  es  nämlich  durchaus  unwahr- 
scheinlich, dass  in  ihnen  irgendwelche  Wörter  durch  ur- 
sprünglich innere  Lautzusätze  gebildet  wurden,  wobei  wir 
allerdings  von  jenen  vocalischen  Veränderungen  abseben, 
die  wir  unter  dem  Namen  der  Vocalverstärkungen  schon 
früher  behandelten  und  auf  den  Einfluss  der  Betonung 
glaubten  zurückführen  zu  dürfen.  Einige  Male  haben 
wir  unter  den  angedeuteten  Verbalbildungen  noch  die 
Formen  mit  dem  angefügten  und  dem  ins  Innere  einge- 
drungenen Nasal  neben  einander,  so  stebt  dem  lateini- 
schen pandö,  ich  breite  aus,  im  Griechischen  die  Form 
nitytjiju  (eine  seltnere  Nebenform  zu  Ttftcivvf<(u,  ich  breite 
aus)  gegenüber,  das  zunächst  füi’  nitvijfu,  weiter  aber 
für  ncctv^fit,  pätndmi,  eintrat,  und  ganz  ähnlich  ein 
axldy^fUj  ich  breite  aus,  ich  zertheile,  dem  lateinischen 
scindö,  ich  zertheile , ich  spalte , in  welchen  beiden  Fäl- 
len also  die  griechischen  Formen  noch  den  alterthüm- 
licheren  Charakter  tragen.  Einen  ganz  ähnlichen  Rück- 
tritt eines  ursprünglich  folgenden  Nasals  zeigen  nament- 
lich viele  romanische  Wörter  mit  g,  wie  die  italienischen 
lagno,  Bad,  dcgno,  würdig,  und  andre,  in  denen  man 
das  n noch  nach  dem  Guttural  schreibt,  in  der  Aus- 
sprache aber  doch  ihm  vorausgehen  lässt. 


Nomina  auf  ala  (ulo,  (Jlo,  oAo,  iXo,  vio,  ulo,  ilo,  Ui,  ah,  alo,  ilön, 
vlün,  olo,  alt!,  «Atrf,  vXti,  ila,  nln). 


Schon  bei  der  Behandlung  der  Laute  im  ersten  Bande 
(Seite  64)  wurden  mannichfache  Berührungen  des  l mit 
U.  13 
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dem  n angegeben,  Mde  wenn  äXXo-  = alio-  dem  gleicli- 
bedeutenden  altindischen  anyä-,  ander,  gegenüberstehen 
oder  XoiöoqBZv,  schmähen,  dem  altindischen  nid-,  Schmä- 
hung ; unverkennbar  aber  tritt  die  angeführte  Laut- 
begegnung auch  namentbch  noch  in  früher  noch 
nicht  genauer  berücksichtigten  Suffixformen  öfters  ent- 
gegen. Es  Yoirde  schon  oben  der  Zusammenhang  von 
liiyttXo-  und  magno-,  gross,  dahin  angegeben,  dass  wahr- 
scheinlich beide  Formen  auf  ein  zunächst  zu  Grunde 
liegendes  magano-  zurückkommen,  das  selbst  wieder  eng 
an  das  altindische  mahdnt-,  gross,  sich  anschliesst.  Dem 
letztangegebenen  Zusammenhänge  ganz  entsprechend  be- 
rühren sich  Bildungen  mit  suffixalem  l auch  noch  sonst 
mehrfach  mit  schon  im  Vorausgehenden  behandelten  Wert- 
formen, deren  Suffixe  sämmtlich  irgend  welches  Begegnen 
mit  Bildungen  auf  das  alte  participielle  ant  zeigten.  So 
liegt  im  Lateinischen  gracili-,  schlank,  neben  dem  gleich- 
bedeutenden alten  cracent-,  bei  denen  also  auch  im  Suffix 
der  engste  Zusammenhang  möglich  ist,  und  ganz  ähnlich 
steht  strigili-,  Schabeisen,  Streicheisen,  dem  gleichbedeu- 
tenden schon  Seite  105  angeführten  OTXeyyid-  gegenüber. 
Auch  caput-,  Kopf,  und  das  gleichbedeutende  »sqtaXij 
könnten  wegen  des  ähnlichen  Zusammenhangs  wohl  hier 
genannt  werden,  wenn  uns  nicht  wahrscheinlicher  wäre, 
dass  beide  Formen  ursprünglich  auch  ein  suffixales  v 
enthielten.  Nicht  minder  hängen  vielleicht  vsffiXij,  Ge- 
wölk, Wolke,  und  das  schon  früher  behandelte  vitpog-, 
Wolke,  so  wie  auch  ddxmXo-,  Finger,  und  das  gleichbe- 
deutende digito-,  das  wohl  mit  den  Seite  92  und  93  be- 
trachteten Bildungen  auf  altes  ata  schon  hätte  zusam- 
mengestellt werden  dürfen,  ganz  eng  unter  siöh  zu- 
sammen. 

Deutlicher  steht  dem  n,  das  in  mehreren  der  eben 
zum  Vergleich  herbeigezogenen  Bildungen  als  ursprüng- 
lich vorhanden  nur  vermuthet  werden  kann,  das  l gegen- 
über in  a]Xiyt/,  Ellenbogen,  Arm,  neben  dem  altindischen 
ardla-,  gebogen.  Arm ; in  ancido-,  Diener,  das  unmittel- 
bar zu  iyxovid-,  Dienerinn,  zu  gehören  scheint.  Das  gothi- 
sche  asilu-,  unser  Esel,  scheint  im  Grunde  ganz  das 
Selbe  wie  asino-  und  das  wahrscheinlich  damit  überein- 
stimmende und  zunächst  aus  örfvo-  hervorgegangene  övo-j 
Esel;  ganz  ähnlich  schliesst  sich  wohl  unser  Igel  an  das 
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gleichbedeutende  sxTvo-  und  vielleicht  das  gothische  vai- 
rilö,  Lippe,  unmittelbar  an  das  gleichbedeutende 
Innerhalb  des  Deutschen  stimmen  vielleicht  unser  Himmel 
und  das  gothische  himins,  ferner  unser  sammeln  und  das 
mittelhochdeutsche  sanienen  im  Grunde  ganz  mit  einan- 
der überein.  Dann  ist  hier  heachtenswerth  der  sehr  nahe 
Zusammenhang  unseres  Sonne,  der  gothischen  sunna,  sunn6 
und  auch  sau'il,  mit  den  gleichbedeutenden  ^ho-  sowohl 
als  mit  söl,  denen  das  Altindische  Formen  mit  r,  sura- 
und  sürya-,  gegenüherstellt,  die  sämmtlich  eine  Wurzel- 
form sav  ergeben.  Ferner  mag  hier  noch  oculo-,  Auge, 
genannt  sein,  das  ohne  Zweifel  ebensowenig  ursprünglich 
verkleinernd  ist,  als  zahkeiche  andre  Bildungen  mit  dem 
selben  Suffix,  und  sich  unmittelbar  anschliesst  an  die 
gleichbedeutenden  gothisch  augan-  und  altindisch  alshän-. 
Ein  engerer  Zusammenhang  in  Bezug  auf  die  Suffixe  be- 
steht vielleicht  noch  zwischen  und  (fftdiä,  Scho- 

nung, Sparsamkeit,  welches  letzteren  älterer  Ausgang 
bereits  oben  als  mvi  angegeben  wurde  und  also  auch 
den  Nasal  enthielt.  Dann  heben  wir  hier  noch  die  im 
Grunde  wohl  ganz  mit  einander  übereinstimmenden 
weiblich,  und  das  altindische  ilkaitni-,  säugende  Kuh, 
Mutterkuh,  hervor,  welches  letzteren  den  Nasal  enthal- 
tende Suffixform  die  ältere  auch  jenem  griechischen  Xv 
in  zu  Grunde  liegende  zu  sein  scheint. 

Ob  diese  mehr  oder  weniger  berechtigten  Zusammen- 
stellungen wirklich  auf  einen  durchgehenden  Zusammen- 
hang der  Bildungen,  die  ein  suffixales  l enthalten,  mit 
solchen  die  m-sprünglich  den  Nasal  im  Suffix  hatten, 
schliessen  lassen,  können  wir  durchaus  noch  nicht  ent- 
scheiden. Uns  mögen  sie  indess  den  Grund  geben,  grade 
hier  die  Bildungen  durch  altes  ala,  deren  auch  das  Alt- 
indische einige  aufweist,  wie  taralä-,  zitternd,  unbestän- 
dig, capald-,  beweglich,  leichtfertig,  trpdla-  (=■  trprd-), 
unruhig,  ängstlich,  zunächst  anzureihen.  Von  den  anzu- 
führenden griechischen  Bildungen  nennen  wir  wieder  zu- 
erst die  adjectivischen;  bei  Homer  finden  sich  ausser  dem 
bereits  oben  besprochenen  piyaXo-j  gross,  noch  dpaXö-, 
jung,  zart,  dnaXo-,  weich,  zart,  draXo-,  jugendlich,  zart, 
dxdoxXaXo-,  unbesonnen,  frevelhaft , das  aber  kaum  hier 
genannt  werden  darf,  'i^aXo-,  schnell,  springend,  kletternd, 
(nur  Ilias  4,  105) , oiaXo-,  fett , xiXapaXö-  — humili-, 
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niedrig,  vnsQtftaXo-,  übermüthig , übergcwaltig,  das  in 
seinem  Scblusstlieil  vielleicht  hieher  gehört,  und  das  we- 
gen seines  Anschlusses  an  das  pronominelle  o/ad-,  gleich, 
ähnlich,  nicht  eigentlich  hieher  gehörige  ofiaXö-,  gleich, 
eben,  glatt  (nur  Odyssee  9,  327)  = simili-,  ähnlich;  — 
ferner  mit  andern  Vocalen  als  dem  a vor  X:  aa(po6sXö-, 
Asfodelos  hervorbringend  (?nur  Odyssee  11,  539;  573 
und  24,  13  neben  Xn(iäv-,  Wiese),  össXo-,  sichtbar  (nur 
Ilias  10,  466),  und  iv-SdeXo,  sehr  deutlich,  weithin  sicht- 
bar, detfXo-,  abendlich,  dvgnsjufitXo-,  schwer  zu  befahren, 
das  aber  vielleicht  auch  ein  altes  suffixales  v enthält 
(nur  Ilias  16,  748  vom  Meere),  CtUtXo-,  ähnlich,  ver- 
gleichbar, das  auch  in  den  zusammengesetzten  im-fti- 
xiXo-,  ähnlich,  und  ^to- F eixsXo- , gottähnlich,  steckt,  Fi- 
xsXo-,  ähnlich,  gleich,  F^saxtXo-j  wunderbar,  seltsam  (?), 
imCd(fs?.o-,  heftig,  hitzig;  aldXo-,  beweglich,  und  xoqv^- 
-aloXo-,  mit  dem  Helm  sich  bewegend.  Ausserdem  ge- 
hören noch  dazu  notxlXo-,  bunt,  xoFiXo-,  xoXXo-,  hohl, 
äyxiXo-,  gekrümmt,  w'oran  angulo-,  Winkel,  sich  unmit- 
telbar anscbliesst , alavXo-  und  dtjavXo- , frevelhaft  (nur 
Ilias  5,  876),  xccftnvXo-,  gekrümmt,  und  das  weibliche 
ntjyvXtd-,  eiskalt  (nur  Odyssee  14,  476).  Nacbhomei’isch 
sind:  nhaXo-,  ausgebreitet,  flach  ~ ausgebreitet, 

breit,  offen,  rgoxalo  , laufend,  leicht  beweglich,  sv-TQunsXo-, 
leicht  sich  wendend,  gewandt,  auHf  sXö-j  dicht,  fest,  rauh, 
vqyiXo-,  jähzornig,  aiQoyyvXo-j  rund,  abgerundet,  al/ivXo-j 
klug,  verschlagen,  gtrvXo-  — miitilo-,  verstümmelt. 

Im  Lateinischen  finden  sich  an  hiehergehörigen  Ad- 
jectiven  die  folgenden:  aemulo-,  nacheifernd,  neidisch, 
aquilo-,  schwärzlich,  bibulo-,  gern  trinkend,  creduJo-, 
leichgläubig,  caerulo-,  dunkelfarbig,  scbwarzblau,  das  aber 
vielleicht  nur  aus  dem  gleichbedeutenden  cacruleo-  ver- 
kürzt wurde  und  wahrscheinlich  auch  suffixales  r ent- 
hält, crepido-,  rauschend,  e-minulo-,  hervorragend,  gar- 
rulo- , geschwätzig,  genndo- , seufzend,  gcrido-,  tragend, 
nebst  scüti - gerulo- , Schild  tragend  (gercre,  tragen),  ja- 
culo-,  was  geworfen  wird,  nübüo- , wolkig,  trübe,  das 
aber  eher  aus  nübes,  Wolke,  hergeleitet  zu  sein  scheint, 
pendulo-,  hangend,  querido-,  klagend,  rutilo- , gelbroth, 
sedulo-,  geschäftig,  emsig,  sibilo-,  zischend,  stridulo-,  rau- 
schend, knarrend,  tinnulo-,  klingend,  torculo-,  zum  Keltern 
gehörig  {torquere-,  drehen,  quälen),  tremulo-,  zitternd. 
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Wie  weit  das  Lateinische  in  der  Verkürzung  alter  Vocale 
oft  geht,  zeigt  auch  wieder  das  in  Frage  stellende  Suffix, 
in  dem  das  a vor  dem  l fast  nie  rein  bewahrt  wurde 
und  mehrfach  auch  beide  Vocale  bis  zu  i geschwächt 
wurden,  wie  es  bereits  in  den  oben  angeführten  htmili- 
= niedrig,  und  auch  simili-,  ähnlich  = 

ofiaXo-,  gleich,  eben,  entgegentrat.  Ganz  ähnlich  finden 
sich  noch  das  nicht  viel  früher  schon  erwähnte  gmcili-, 
schlank,  mager,  neben  dem  auch  gracilo-  noch  vorkümmt, 
und  sterili-;  unfruchtbar , mit  der  alterthümlicheren  Ne- 
benform sterilo- ; ferner  ogili-,  beweglich  (agere,  treiben, 
bewegen),  hihili-,  trinkbar  (spät  gebraucht),  cUhili-,  ent- 
kräftet, schwach,  docili-,  gelehrig  (docerc,  lehren),  facüi-, 
leicht  (facere-,  thun),  fragili-,  zerbrechlich  (frangerc,  zer- 
brechen), hahili-,  passend  (habere,  haben),  und  co-hibili-, 
eingeschränkt,  kurz,  nübili-,  heirathsfähig,  mannbar  (nü- 
bere,  heirathen),  parili-,  gleichförmig,  das  sich  aber  un- 
mittelbar an  par-,  gleich,  anzuschliessen  scheint,  sorbili-, 
schlürfbar , tUili- , nützlich  (äti- , gehrauchenl , die  sich 
also  fast  sämmtlich  auch  durch  eine  heachtenswerthe 
Gleichmässigkeit  der  Bedeutung  kennzeichnen,  indem  sie 
grössten  Theils  etwas  bezeichnen,  woran  der  einfache  Be- 
griff des  Verbs  hervorgebracht  werden  kann. 

Von  den  selbstständig  gewordenen,  substantivischen 
Wörtern  stellen  wir  die  voran,  die  in  männlichem  Ge- 
schlecht gebraucht  werden.  Von  ihnen  finden  sich  schon 
in  der  homerischen  Sprache  dßiQclyaXo-,  Halswirbel,  Wir- 
helknochen,  Knöchel,  xt»QV(f  aXo-,  Kopfnetz  (nur  Ilias  22, 
4G9),  optfaXo-,  Nabel,  Mittelpunct,  das  sich  unmittelbar 
an  die  gleichbedeutenden  altindisch  ndbhi  - und  das 
durch  neues  Suffix  weitergebildete  lateinische  umbil/co- 
anschliesst,  ndnaaXo-,  Holzuagel,  Pflock  = pcssulo-^  Rie- 
gel , aittX.o- , Mastschwein , zu  denen  xoviaaaXo-,  Staub, 
und  atyiaXö-,  Küste,  wegen  noch  besondei'er  suffixaler 
Elemente  wohl  nicht  auch  gestellt  werden  dürfen;  ferner 
axöneXo- = scojndo-,  Fels,  Klippe,  gveXo-,  Mark  (in  spä- 
terer Zeit  auch  ungeschlechtig),  SßtXo-j  Spiess,  Bratspiess, 
Spitze , das  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  dgra-, 
Spitze , übcrcinstimmt  und  auch  in  mpn-wßoXov , fünf- 
zackige Gabel  (Ilias  1,  463  und  Odyssee  3,  460),  steckt; 
dxoXo-,  Bissen  (nur  Odyssee  17,  222) , und  mit  anderm 
Schlussvocal  noch  nctQdaXi-,  Panther  (auch  weiblich). 
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Nachbomerisch  sind  uyxaXo-,  Bündel,  aX&aXo-,  Russ  (zu 
ai&£iv,  brennen),  ßdraXo-,  Weichling,  dd/xaXo-,  Kalb,  dt- 
SdaxaXo-,  Lebrer  (Siddaxnv,  lehren),  ^ntaXo-,  bösartiges 
Fieber,  das  aber  nicht  hieber  zu  gehören  scheint,  haX6- 
(bei  Hesycbios)  = vitulo-,  Kalb,  (piipaXo-,  Qualm,  Dampf, 
ferber  atpdxeXo-^  körperliche  Entzündung,  Hitze,  (fdxsXM-, 
Bündel,  6ßoX6-,  eine  Münze ; ausserdem  noch  das  lakoni- 
sche önriXo-,  Auge,  das  mit  dem  gleichbedeutenden  oculo- 
eng  zusammenhängt,  vielleicht  im  Grunde  ganz  damit 
übereinstimmt,  tgüxiXo-,  Strandläufer,  ödxmXo-,  Finger, 
xopövXo-,  Knochengelenk,  Ohrfeige,  xörvXo-,  Näpfchen, 
Schälchen,  xgoaßvXo-,  Haarflechte,  Haarschopf,  nitvXo-, 
tactmässiges  Rudern,  Schlagen,  ßtfdvdvXo-,  Wirbelknochen, 
Halswirbel.  Auch  das  Lateinische  bietet  manche  hieber 
gehörige  Wörter;  so  die  schon  im  Vorausgehenden  ge- 
nannten anculo-,  Diener,  angulo-,  Winkel,  oculo-,  Auge, 
pessulo-,  Riegel,  scopulo-,  Fels,  und  vitulo-,  Kalb;  ferner 
hotulo-,  Wurst,  cacula,  Aufwärter  im  Felde,  capulo-, 
Sarg,  Griff,  cingulo-,  Gürtel  (auch  ungeschlechtig),  cuculo- 
(auch  cuculo-),  Kuckuck,  cunmlo-,  Haufen,  falls  nicht  darin 
das  ni  auch  zum  Suffix  gehört , ehulo- , Niederholunder 
(auch  ungeschlechtig),  figulo-,  Töpfer  (fingere,  bilden), 
fundulo-,  der  blinde  Darm,  ein  Kolben,  gähalo-,  Galgen, 
galbulo-,  Cypressennuss , graculo- , Dohle,  in-volvtdo-, 
Wickelraupe,  jiigulo-  (meist  ungeschlechtig),  Schlüsselbein, 
Kehle,  legulo-,  ein  Aufleser  (legere,  lesen),  merulo-,  Am- 
sel, pümilo-,  Zwerg,  worin  aber  das  m vielleicht  auch 
suffixal  ist,  rabula,  Zungendrescher,  sibilo-,  das  Zischen, 
das  Sausen,  situlo-,  Gefäss,  titulo-,  Aufschrift,  Benennung, 
iuliilo-,  Haarputz,  und  das  alte  angulo-,  Ring.  Bei  ein- 
zelnen der  aulgeführten  Formen  mag  auch  fraglich  sein, 
ob  wir  nicht  in  ihnen  etwa  verkleinernde  Bildungen,  wie 
zum  Beispiel  regnlo-,  kleiner  König  (von  reg-,  König), 
deutheh  eine  ist,  vor  uns  haben  und  dann  also  schon 
einfachere  Nomitalbildungen  ihnen  zu  Grunde  liegen : kei- 
nesfalls aber  ist  das  bei  allen  lateinischen  Bildungen  auf 
ulo  oder  den  weiblichen  auf  ula  der  Fall,  wie  man 
doch  öfters  angenommen  hat.  Mit  stärker  verküi'zten 
Vocalen  mögen  hier  noch  angeführt  sein  mügüi-  (auch 
mügil-) , Meerfisch , das  man  vielleicht  unmittelbar  zu 
fiv^tpo-,  Schleimfisch,  stellen  darf,  und  jnigil-  (wohl  zu- 
näebt  aus  pugili-) , Faustfechter,  und  dann  noch  mit 
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Bchliessendem  suffixalem  n : aquilAn-,  Nordwind,  Norden, 
und  sahuUn-,  Sand,  das  man  vielleicht  unmittelbar  zum 
gleichbedeutenden  ipdnai>o-  stellen  darf. 

Auf  die  männlichen  Wörter,  von  denen  man  ein  altes 
ala  als  Suffix  scheint  ablösen  zu  dürfen,  lassen  wir  zu- 
nächst die  ungeschlechtigen  folgen,  deren  in  der  home- 
rischen Sprache  nur  wenige  entgegentreten , nämlich : 
yvaXo-,  Wölbung,  gewölbte  Platte  des  Panzers,  fqonaXo-, 
Knittel,  Keule,  xpuiöaXo-,  Unthier,  Ungethüm  (nur  Odys- 
see 17,  317),  und  nhaXo-,  Blatt.  Zu  denen  lassen  sich 
aus  der  späteren  Sprache  noch  hinzufügen ; yvacfako-  =z 
xvcttpaXo-,  abgekratzte  Wolle,  Wollflocke,  xqiußaXo-, 
Klapper,  oialo-,  Speichel,  Geifer,  tfdvdaXo-,  äolisch  ffdft- 
ßaXo-,  untergebundene  hölzerne  Fusssohle,  ßxdvöaXo-, 
Fallstrick,  Argerniss,  Anstoss,  ßttvtaXo- , Stock,  Keule, 
ßxvßaXo-,  Koth,  Auswurf,  Kehricht,  deixsXo-,  Bild 
pvvat,  zeigen),  arifjupvXo-,  ausgepresste  Oliven  oder 
W'^eintrauben , Trester.  Vielleicht  liegen  in  xi>neXXo-, 
Becher,  Pocal,  und  f*haXXo-,  Erzgrube,  Erz,  ursprüng- 
lich auch  hieher  gehörige  Bildungen  zu  Grunde. 

Im  Lateinischen  finden  sich  an  dazu  zu  stellenden 
Formen : agolo- , Hirtenstab , haculo-  (auch  männlich), 
Stock,  falls  es  mit  Recht  hiehergezogen  wird , co-dgulo-, 
Lab,  geronnene  Milch,  coculo-,  Kochgeschirr  (coquere, 
kochen),  de-cipulo-,  Falle,  Schlinge,  und  ex-cipulo-,  Ge- 
fäss  zum  Auftangen,  epulo-,  Gastmahl,  Schmaus,  in-strd- 
gulo-.  Decke,  jaculo-,  Wurfspiess,  jübilo-,  Jauchzen,  falls 
es  wirklich  hieher  gehört,  sahulo-,  Sand,  sorbilo-,  das 
Seufzen  (?),  tegulo-,  Decke,  Dach,  torculo-,  Presse,  Kelter 
{torqudre,  drehen),  vinculo-,  Band,  Strick  (vincire,  binden). 
Mit  noch  weiter  geschwächten  Vocalen  darf  man  hier 
wohl  noch  nennen  insili-,  Garnspule,  und  tegili-,  Decke. 

An  hiehergehörigen  weiblichen  Wörtern  bietet  die 
homerische  Sprache  auch  nur  wenige,  es  sind:  x£(faX^, 
Kopf,  (ftdXtj,  Schaale,  dy^Xt/,  Heerde,  vstpiXri  = ne- 
bula,  Wolke,  Nebel,  dpnsXo-,  Weinstock,  nveXo-j  Trog 
(nur  Odyssee  19,  553);  ferner  xotvXij,  Napf,  Schälchen, 
Hüftpfanne , ßraqvXf],  Bleiwage  (nur  Ilias  2,  765),  ffr«- 
(f  vXij,  Weintraube.  Daneben  dürfen  wohl  auch  noch  ge- 
nannt werden  dyxaXiö-,  Arm,  und  Syx^Xv-,  Aal,  welches 
letztere  aber  in  dem  v vielleicht  noch  ein  besonderes 
Suffix  enthält  und  dann  wohl  ganz  genau  mit  dem  gleich- 
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bedeutenden  anguilla  iibereinstimmt.  Auch  uFeXXa,  Sturm, 
i^vfXXa,  Sturmwind,  und  (läxfXXa,  Hacke  (nur  Ilias,  21, 
259),  und  die  nachhomerischen  dtxeXXa,  Hacke,  und 
ä/uXXa,  Wettstreit,  die  in  ihrer  letzten  Bildung  von  den 
vorhergenannten  allerdings  eine  kleine  Abweichung  zei- 
gen, gehören  im  Grunde  vielleicht  noch  hieher.  An  nach- 
homerischen Wörtern  sind  hier  noch  namhaft  zu  machen 
ayxciXTi,  Ellenbogen,  Arm,  al&äX^,  Buss,  xqamdXri,  Katzen- 
mmmer,  xQoxaXrj,  abgerundeter  Kiesel  am  Meeresufer, 
Ufer,  ßxvrdXi],  Stock,  Keule,  Walze,  = scutula,  Walze, 
Rolle,  (JTQayydXii,  Strang,  Strick,  vaXo-,  später  vsXo-, 
Krystall,  Glas;  ferner  dyxvXti,  Ellenbogen,  Riemen,  «g- 
ßvXrj,  Stiefel,  xovövXtj,  Beule,  Geschwulst,  xogdi^X^,  Keule, 
Geschwulst.  Kaum  gehören  auch  noch  hieher  daßoX^ 
oder  äaßoXo-,  Russ,  und  xvipiXTj-j  Höhlung,  Kiste.  Ziem- 
lich viele  zugehörige  Bildungen,  meist  auch  mit  dem  aus 
altem  a geschwächten  u vor  dem  l,  bietet  das  Lateini- 
sche, wir  nennen:  aquila,  Adler,  betula,  Birke,  cingula, 
Gürtel,  neben  dem  ein  ungeschlechtiges  oder  auch  männ- 
liches cingulo-  bereits  oben  genannt  wurde,  copula,  Band, 
Verbindung,  di-cipula,  Falle,  Schlinge,  egula,  eine  Art 
Schwefel,  epula  (in  der  Mehrzahl),  das  Essen,  Gastraahl, 
ex-cipula,  Gefäss  zum  Auffangen,  ferula,  Pfriemenkraut, 
infula,  Kopfschmuck,  insula,  Insel,  inula,  eine  Pflanze, 
Alant,  jugula-  (in  der  Mehrzahl),  Gürtel  des  Orion,  Orion 
(zu  jüngere,  verbinden),  legula,  Ohrläppchen,  macula, 
Fleck,  matula,  Geschirr,  Nachttopf,  mentula,  das  männ- 
liche Glied,  merula,  Amsel,  optdo-,  Feldahom,  pergula, 
Bude,  Laden,  Hütte,  pumula,  eine  Art  Weinstöcke,  quer- 
qucdula,  = xeqxh&aXiö-,  Krickente,  rddtila,  Kratzeisen 
{rädere,  kratzen),  rdgula,  Richtschnur,  Regel  {regere, 
lenken),  scandula , Dachschindel , scapula  (in  der  Mehr- 
zahl), Schultern,  Achseln,  secida , Sichel  [seedre,  schnei- 
den), sircida,  eine  Art  Weintraube,  situla,  Gefäss,  specida, 
Anhöhe,  Warte,  spfcida , Feldcypresse , stipula,  Halm, 
Strohhalm,  strebida,  Hüftfleisch  der  Opfertliiere,  tabida, 
Brett,  Tafel,  tdgida,  Dachziegel,  tibulo-,  eine  Art  Fichte, 
tippula,  W'asserspinne,  trägida,  Wurfspiess,  Fischemetz, 
tdula,  Käuzchen,  ungula,  Klaue,  Huf,  visida,  eine  Art 
Weinstöcke;  neben  Xo- , alt  Fio-,  Veilchen,  ergiebt  sich 
das  gleichbedeutende  viola  wohl  als  verkleinernde  Bil- 
dung. Mit  stark  verkürzten  Vocalen  gehört  hierher  noch 
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sfrigili-,  Schabeisen,  Streicheisen,  das  schon  oben  neben 
dem  gleichbedeutenden  öThyyld-  genannt  wurde.  Dann 
erwähnen  wir  noch , da  ihnen  vielleicht  hieher  gehörige 
einfachere  Bildungen  zu  Grunde  liegen,  die  Wörter  ar- 
gilla,  weisser  Thon , Töpfererde , dem  im  Griechischen 
das  männliche  a^yi^Ao-  entsprechend  gegenühersteht,  und 
medulla,  Mark. 


Nomina  anf  dla  (9I0,  TXo,  ilo,  ako,  loko,  mk>],  tjkti,  vk>i,  ila). 

Ganz  ähnlich  wie  wir  schon  oben  neben  der  alten 
kurzvocaligen  Suffixgestalt  ana  ein  Suffix  ana  mit  ge- 
dehntem Vocal  an  der  ersten  Stelle  zu  betrachten  hatten, 
ist  neben  dem  letztvorhin  behandelten  Suffix  ala  nun 
auch  noch  ein  langvocaliges  äla  als  alte  Suffixgestalt 
anzuführen.  Ob  die  einzelnen  damit  gebildeten  Wörter 
im  Einzelnen  wirklich  enger  mit  den  vorher  betrachteten 
kurzvocaligen  Zusammenhängen  und  was  wirklich  überall 
der  bestimmte  Grund  der  keinesfalls  ursprünglichen  Vo- 
caldehnung  sein  mag,  ob  wir  darüber  ganz  ähnliches 
wie  schon  oben  bei  dem  Suffix  äna  vermuthen  dürfen, 
das  lässt  sich  alles  als  all  zu  schwer  zu  entscheiden  hier 
noch  nicht  weiter  verfolgen.  Uns  darf  wieder  genügen, 
hier  die  hauptsächlichsten  griechischen  und  lateinischen 
Wörter  einfach  zusammen  zu  stellen,  aus  denen  ein  altes 
dla  als  Suffix  sich  scheint  ablösen  zu  lassen.  Ihre  An- 
zahl ist  um  ein  beträchtliches  geringer,  als  die  der 
nächstvorher  behandelten  kurzvocaligen  Formen. 

Stellen  wir  wieder  die  noch  adjectivischen  Formen 
voran,  so  lässt  sich  zunächst  aus  der  homerischen  Spra- 
che ausser  Ffxtjko-,  ruhig,  ungestört,  mit  der  Nebenform 
svxti^o-  kaum  anderes  noch  bestimmt  nennen ; vielleicht 
gehören  allerdings  hieher  noch  äöv(f<tjXo-,  nichtswürdig, 
frevelhaft,  und  xara-  FQtytjXö-,  schauderhaft,  verhasst 
(nur  Odyssee  14,  226),  neben  welchem  letzteren  in  nach- 
homerischer Zeit  das  einfache  ^tyijXö-,  frostig,  Schauder 
erregend,  begegnet.  Unmöglich  ist  bei  diesen  letzten 
Formen  auch  nicht,  dass  sie  gar  keine  Wurzelnomina 
nach  unsrer  Benennung  sind,  sondern  erst  auf  ein  No- 
men und  zwar  etwa  auf  ^tyog-j  Frost,  Schauder,  oder 
eine  andre  früh  erloschene  Nominalform,  zurückführen. 
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wie  ein  gleiches  auch  in  Bezug  auf  noch  sonstige  weiter- 
genannte  Formen  vermuthet  werden  kann.  Aus  der 
nachhomerischen  Sprache  darf  man  wohl  hinzufUgen  fil- 
/itllö-,  nachahmend  nachahmen),  und  OTQoßiXo-, 

sich  im  Kreise  drehend.  Aus  dem  Lateinischen  ist  etwa 
zu  nennen  petilo-,  dünn,  mager. 

Von  männlichgeschlechtigen  Substantiven  Hesse  sich 
etwa  das  homerische  opiXo-,  Versammlung,  Schaar,  an- 
führen, falls  es  sich  nicht  an  das  pronominelle  ofio-,  gleich, 
das  selbe,  anschlösse.  Nachhomerisch  sind  *dnriXo-,  Klein- 
händler, Weinschenker,  xößälo-,  Possen reisser,  Gauner, 
tqäxtiXo-,  Hals,  Nacken,  und  das  vielleicht  noch  hieher- 
gehörige  (puarjXo- , eine  Pflanze;  mit  andern  als  einem 
a-Vocal  vor  dem  X ffTQÖßiXo-j  Kreisel,  Wirbel,  und  das 
zweifelhafte  xdpiXo-,  Ankertau.  — Üngeschlechtig  sind 
die  homerischen  FeidaXo-,  Bild,  Schattenbild,  und  nidiXo-, 
Sohle,  Sandale,  und  das  nachhomerische  nixriXo-y  Blatt, 
Getraidehalm. 

Etwas  zahlreicher  sind  noch  die  hier  anzufiihrenden 
weiblichen  Bildungen , in  Bezug  auf  deren  innern  Suffix- 
vocal  wieder  das  schon  früher  Angegebene  bemerkt  wer- 
den mag,  dass  seine  Dehnung  in  manchen  Fällen  viel- 
leicht durch  ein  ursprünglich  angehängtes  weibHches  *a 
oder  yd  veranlasst  wurde.  Für  das  homerische  <psi6(aXij, 
Schonung  (nur  Ilias  22,  244) , wird  das  vielleicht  noch 
insbesondere  wahrscheinlich  gemacht  durch  das  schon 
im  Vorausgehenden  unmittelbar  ibm  zur  Seite  gestellte 
gleichbedeutende  (psxöo),  das  wie  früher  aus  einander  ge- 
setzt wurde  auf  ein  altes  (fsidovja  zurückweist.  Mit  (psx- 
dcoX^,  Schonung,  stimmen  in  ihi’er  Bildung  offenbar  ganz 
genau  überein  siS’pxtX-ii,  Prahlerei,  Frohlocken,  Gebet,  Ge- 
lübde, imd  xfQncoX^,  Ergötzlichkeit , Vergnügung  (nur 
Odyssee  18,  37),  wähi’end  die  sonst  ganz  ähnlichen  nav- 
GaXij,  Buhe,  Rast  (nur  Ilias  2,  386),  und  itsza-navötaXxj, 
Erholung  (nur  Ilias  19,  201),  auch  noch  einen  suffixalen 
Zischlaut  in  sich  zu  enthalten  scheinen.  Sonst  sind  aus 
der  homerischen  Sprache  hier  noch  zu  nennen  yafKftjXtj 
(nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  Kinnbacken,  und  ^vijXrj, 
Erstlingsopfer,  Räucherwerk  (nur  Rias  9,  220);  nachho- 
merisch sind  sgntjXti,  kriechendes  Thier,  Gewürm,  und 
anovSvXfi,  attisch  acpovdvXti,  Erdkäfer.  Zu  (fsiSwXtj,  Scho- 
nung, und  den  ähnlichen  Wörtern  stellen  sich  als  ganz 
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entsprechende  lateinische  Bildungen,  deren  den  vorhin 
genannten  männlichen  und  ungeschlechtigen  gegenüber 
gar  keine  vorzukommen  scheinen,  die  folgenden : candela, 
Licht,  Wachslicht  (zu  candire,  glänzen),  fugila,  Flucht 
(zu  fugere,  fliehen),  loqu^la,  Wort,  Sprache  (loqm-,  spre- 
chen), medela,  Heilmittel,  moti^la,  Erinnerung  (erst  spät 
gebraucht),  nitMa,  Glanz,  Schimmer,  querdla,  Klage,  Be- 
schwerde {qncri,  sich  beklagen),  sequda,  Folge,  und  ob- 
-sequela,  Nachgiebigkeit,  und  suädäla,  das  Zureden,  Be- 
redtsamkeit. 


Nomina  anf  la  (Ao,  /o,  li,  Xt],  Iv,  ka,  /«). 

Ebenso  wie  wir  oben  neben  der  volleren  Sufifixgestalt 
ana  auch  ein  kürzeres  na  aufzuführen  hatten,  das  in 
manchen  Fällen  durch  lautliche  Beeinträchtigung  aus 
jenem  volleren  ana  offenbar  erst  hervorging,  ohne  dass 
sich  darnach  diese  Entstehung  nun  etwa  schon  für  alle 
Bildungen  durch  blosses  na  mit  wirklich  einiger  Sicher- 
heit hätte  behaupten  lassen , ist  neben  dem  schon  be- 
trachteten ala  nun  auch  noch  ein  kurzes  Suffix  la  zu 
nennen , das  in  einzelnen  Fällen  auch  aus  der  volleren 
Form  hervorgegangen  zu  sein  scheint,  wie  wenn  awflö- 
neben  otaysXo-,  dicht,  fest,  rauh,  liegt,  oder  vinclo- 
neben  vinculo-,  Band,  sqnclo-  neben  sptcido-,  Spitze,  Pfeil, 
und  ähnliches  mehr.  In  den  meisten  Fällen  aber  springt 
ein  solcher  Zusammenhang  durchaus  nicht  in  die  Augen 
und  ein  Suffix  la  scheint  schon  früh  selbstständig  für 
sich  ausgebildet  zu  sein,  wie  es  sich  denn  auch  schon 
aus  einzelnen  altindischen  Wörtern  ablöst,  wie  amld-, 
Säure,  gaJcld-,  freundlich  redend,  und  müld-,  Wurzel, 
Ursprung. 

Sehr  gross  ist  die  Zahl  der  hier  anzuführenden  grie- 
chischen und  lateinischen  Wörter  nicht;  an  adjectischen 
Formen  bietet  die  homerische  Sprache:  dFeii.6-,  später 
dnX6-i  feige,  furchtsam,  elend,  offenbar,  deutlich 

(nur  Odyssee  20,  333),  ia&X6-,  edel,  tüchtig,  günstig, 
vsFo-yiXö-j  neugeboren,  jung  (nur  Odyssee  12,  86), 

>lo-,  blind,  vrtiqonXo-,  übermüthig,  trotzig,  falls  man  es 
wirklich  hieher  stellen  darf,  xpiXö-,  kahl,  leer,  und  das 
schon  oben  (Seite  195)  als  dem  altindischen  dhninü-, 
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säugende  Kuh,  genau  entsprechend  angegebene  &^Xv-, 
weiblich , in  dessen  altem  u aber  noch  ein  besonderes 
Suffix  zu  stecken  scheint.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  lassen  sich  noch  hinzufügen  öavXo-,  dicht,  be- 
wachsen, fjbttxXo-,  geil,  buhlerisch,  ßavXo-,  zärtlich,  weich- 
lich, (StffXo-,  gebrechlich,  verstümmelt,  (fTQfß?.o-,  gedreht, 
gewunden,  TgavXö-,  schnarrend,  zwitschernd,  tpaXo-,  hell, 
glänzend,  falls  es  wirklich  hieher  gehört,  und  (pavXo-, 
schlecht.  Es  sind  nur  wenige  Bildungen,  die  das  Latei- 
nische hier  zu  nennen  erlaubt,  so  amplo-,  weit,  geräumig, 
paulo-,  klein,  gering,  vielleicht  rdllo-,  dünn,  und  pullo-, 
jung;  ferner  mit  zu  i geschwächtem  Vocal  im  Suffix 
ezik-,  dünn,  mager,  gering,  das  durch  das  nebenliegende 
exiguo- , klein , gering , wenig , wohl  als  aus  exigli-  ent- 
standen erwiesen  wird,  in-cili-,  eingeschnitten,  das  ohne 
Zw'eifel  aus  incidli-  entstand  und  sich  an  incfdere,  ein- 
schneiden, anschliesst,  und  subtili-,  fein,  scharfsinnig. 

Noch  etwas  gewöhnlicher  als  die  Adjectiva  sind  die 
durch  das  in  Frage  stehende  Suffix  gebildeten  substan- 
tivischen Wörter,  von  denen  wir  wüeder  zuerst  die  männ- 
lichen angeben  wollen.  Schon  in  der  homerischen  Sprache 
finden  sich : « Fs3Xo-,  Wettkampf,  Kampf,  Mühe,  Beschwerde 
(dafür  dd-Xo-  nur  Odyssee  8, 160),  in  dem  aber  das  d auch 
zum  Suffix  zu  gehören  scheint  äv%Xo-,  Schiffsraum,  avX6-, 
Flöte,  Röhre,  nebst  svavXo-,  Strombett,  Giessbach,  ßgXo-, 
Schw'elle,  yavXö-,  Melkeimer  (nur  Odyssee  9, 223),  6aX6-, 
Feuerbrand,  statt  dessen  man  aber  wegen  des  lakonischen 
ddßeXo-  wohl  überall  wird  daffXö-  lesen  müssen,  s/r- 
-avXo-,  Viehstall,  und  piff-avXo-,  Gehöft,  xxiXo-,  Widder, 
poxXö-j  Hehel,  Pfahl,  ninXo-,  Decke,  lovXo-,  Milchhaar 
(nur  Odyssee  11,  319),  falls  man  es  wirklich  hieher  stel- 
len darf,  x«t»^o-,  Stengel,  Stiel,  Schaftende,  neben  dem 
im  entsprechenden  cauli-,  Stengel,  der  schliessende  Vocal 
geschwächt  wurde,  nwXo-,  Füllen,  zu  dem  wohl  unmittel- 
bar pidlo-,  junges  Thier,  gehört.  An  nachhomerischen 
Formen  darf  man  wohl  hieherziehen : yavXo- , ein  Kauf- 
fahrteischiff, dovXo-j  Knecht,  Eifer,  Neid,  xoxXo-, 

Schnecke,  gdSXo-,  Anstrengung,  Kampf,  orXo-,  Leid,  Elend, 
ntjXö-,  Thon,  Lehm,  tjXXo-,  Filz , al(pXo-,  Spott,  Tadel, 
(TnXXo-,  Fleck,  aivXo-,  Säule,  Pfeiler,  v&Xo-,  leeres  Ge- 
schwätz, Posse,  Saft,  Feuchtigkeit.  Aus  dem  La- 

teinischen darf  man  wohl  hinzufiigen:  cCilo-,  der  Hintere, 
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Haar,  Kleinigkeit,  niMo-,  Mastbaum,  niülo-,  Maul- 
esel, qudlo-,  geflochtener  Korb  (auch  ungeschlechtig), 
tdlo-,  Knöchel,  die  zum  Theil  als  in  ihrer  Bildung  durch- 
aus noch  nicht  völlig  klar  schon  Seite  155  und  156  mit 
genannt  wurden. 

An  ungeschlechtigen  Wörtern  bietet  die  homerische 
Sprache  ausser  uFeO-Xo-,  Kanipfpreis,  in  dem  nebst  dem 
ebenso  lautenden  vorhin  schon  genannten  männlichen 
Worte  das  d-  aber  wohl  auch  suffixal  ist,  nur  önXo-, 
Werkzeug,  Waffen,  Rüstung,  ifvXo-,  Stamm,  Geschlecht, 
ft^Xo-,  Schaf,  kleines  Vieh,  und  [iqXo-,  Obst  = mälo-, 
Apfel,  in  welchen  beiden  letztgenannten  Bildungen  das  l 
aber  vielleicht  gar  nicht  zum  Suffix  gehört ; aus  der  nach- 
homerischen Sprache  lassen  sich  wohl  hinzu  thun: 
xXo-,  das  nach  Thukydides  6,  4 im  Sikilischen  eine  Sichel 
bezeichnet,  xwXo-,  Glied,  ovXo-,  Zahnfleisch,  nxiXo-,  Fe- 
der, Flaumfeder,  axtXo-j  Kriegsbeute,  und  avXo-j  Beute, 
welche  beiden  letzteren  beiden  aber  doch  kaum  hieher- 
zugehören  scheinen.  Was  an  lateinischen  Bildungen 
scheint  hieher  gestellt  werden  zu  dürfen,  ist  das  fol- 
gende: hello-,  Krieg,  cd/o-,  Seihgefäss,  ea:-c?«^;/o-,  Beispiel, 
fllo-,  Faden,  pj/o-,  Mörserkeule,  Wurfpfeil,  prc7o-,  Presse, 
Kelter,  prd-/eZo-,  Zug,  Reilie,  rallo- , Pflugscharre  (zu 
rädere,  kratzen),  replo-,  Rahmen,  Tbürfüllung,  süjlo-, 
Abkürzung  in  der  Schrift  (spät  gebraucht),  telo-,  Ge- 
schoss, Pfeil,  Schwert,  tcmplo-,  geweihetes  Gebiet,  Tem- 
pel, välo-,  Segel,  Hülle,  und  mit  geschwächtem  Schluss- 
vocal  das  schon  oben  als  Adjectiv  genannte  incili-,  Ab- 
zugsgraben. 

Die  weiblichen  Bildungen,  die  man  aus  der  homeri- 
schen Sprache  wohl  hieher  ziehen  darf,  sind  a'iyXt},  Glanz, 
Schimmer,  Tageshelle,  avXq,  Hof,  Wohnung  (zum  altin- 
dischen väsali,  er  wohnt),  dtiXij,  Abend,  nur  Rias  21, 
111,  wo  man  aber  ohne  Zweifel  dttiXrj  lesen  muss, 
tevyXt},  Jochring,  Jochkranz  (zu  ^vyvLvav,  anspannen, 
anjoeben),  x'txXq,  Drossel  (nur  Odyssee  22,  468),  das  aber 
eher  eine  alte  reduplicirte  Form  zu  sein  scheint  und 
dann  also  nicht  hieher  gehört,  dplx^q,  Nebel  (nebst  alt- 
indischem maighä-,  Wolke,  zum  altindischen  mih,  aus- 
giessen), OTxXq,  Huf,  (SiqXti,  Säule,  d'ovXq , Dienerinn, 
Magd,  fvX^,  Wurm,  Made,  falls  es  Avirklich  hiehergehöi’t, 
und  mit  kurzvocaligem  Ausgang  ßüXo-j  Erdscholle  (nur 
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Odyssee  18,  374),  und  Kasten,  Kiste,  die  aber 

vielleicht  auch  kein  suffixales  k enthalten.  Vereinzelt 
steht  mit  seinem  schliessenden  w-Vocal  nach  Dun- 
kel, Finstemiss.  Nachhomerisch  sind  Cdyxki^,  Sichel, 
^ilkri,  Mutterbrust  (zu  saugen),  navka,  Ruhe, 

Rast  (navta&cu,  aufhören),  fffiikrj,  Messer,  atqißkti,  Rolle, 
Walze,  x^k'^,  Klaue,  Kralle.  Aus  dem  Lateinischen  darf 
man  wohl  anreihen,  die  zum  Theil  als  noch  nicht  ganz 
deutliche  Bildungen  auch  schon  Seite  159  genannt  wur- 
den: (Ha,  Flügel,  das  nach  Cicero  aus  altem  axilla  her- 
vorging, vielleicht  cdla,  Brennholz,  und  caula  (in  der 
Mehrzahl),  Öflnung,  Stall ; ferner  gralla  (in  der  Mehrzahl), 
Stelzen,  mala,  Kinnbacke,  Backe,  olla,  Topf,  päla,  Grab- 
scheit, palla,  Obergewand,  Mantel,  pila,  Mörser,  Pfeiler, 
scäla  (in  der  Mehrzahl),  Leiter,  Treppe  (zu  scandere, 
steigen),  sclla,  Stuhl,  Sessel,  das  aus  sedla  hervorging 
und  mit  dem  gleichbedeutenden  SSga  genau  überein- 
stimmt, stilla,  Tropfen,  imd  stclla,  Stern,  welches  letztere 
aber  vielleicht  aus  altem  stehia,  Sterna,  hervorging  und 
dann  also  nicht  hieher  gehört. 


Nomina  auf  ara  (uqo,  tgo,  vqo,  ogo,  ero,  aro,  ari,  uro,  iro,  uri, 
igij,  agt),  agt,  aga,  ora,  era,  ura,  ira). 

Wie  Überhaupt  häufig,  so  begegnen  auch  in  den  Suf- 
fixen die  Laute  l und  r sich  mehrfach,  das  zeigte  noch 
eben  das  mit  Säga  im  Grunde  ganz  übereinstimmende 
sella  (aus  sedla),  Stuhl,  Sessel,  und  dann  tritt  es  noch 
insbesondere  deutlich  hervor  an  einigen  bald  zu  nennen- 
den Bildungen  auf  u>q^,  wüe  dem  alten  FeknmQij,  Hoff- 
nung, die  mit  den  Seite  202  angegebenen  auf  wk^  ganz 
übereinstimmen  und  offenbar  nur  deshalb  ein  q,  kein  k, 
in  ihrem  Suffix  haben,  weil  in  ihnen  allen  ein  k schon 
nah  vorausgeht.  Auch  paulo , klein,  gering,  darf  hier 
wohl  noch  besonders  hervorgehoben  werden  dem  gleich- 
bedeutenden navQo-  gegenüber,  das  auf  der  andern  Seite 
allerdings  auch  mit parvo-,  klein,  übereinzustimmen  scheint. 
Schon  oben  wurde  ößskd-,  Spitze,  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  dgra-  gegenübergestellt ; ganz  ähnlich  haben 
wir  innerhalb  des  Lateinischen  scutra  neben  scutula, 
Schüssel,  und  würde  sich  auch  wohl  noch  manches  andre 
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Ähnliche  anführen  lassen.  Dann  wollen  wir  neben  dem 
weiterhin  noch  zu  nennenden  (iccdaQo-,  glatt,  kahl,  hier 
noch  die  abgeleitete  Verbalform  naöäXXtiv,  kahl  machen, 
hervorheben,  die  zunächst  auf  ein  adjectivisches  fiaSaXo- 
hinweist.  Das  allein  schon  macht  es  durchaus  rathsam, 
die  Bildungen  mit  r unmittelbar  neben  denen  mit  l zu 
betrachten;  dann  aber  kann  auch  noch  das  wieder  be- 
sonders hervorgehoben  werden,  dass  die  Bildungen,  in 
deren  suffixalem  Theile  ein  r enthalten  ist,  unverkennbar 
und  fast  noch  mehr  als  es  bei  den  Bildungen  mit  l der 
Fall  war,  manche  Berührungen  mit  Bildungen  aller  schon 
weiter  vorher  betrachteten  Arten  zeigen.  So  schliesst 
sich  Tag,  eng  an  das  schon  Seite  129  aufgeführte 

und  dort  unmittelbar  mit  dem  gleichbedeutenden  altin- 
dischen dyuvan-  zusammen  gestellte  Tag.  Weiter 

berührt  sich  ohne  Zweifel  uqyvqo-,  Silber,  ganz  nali  mit 
dem  gleichbedeutenden  argento-  und  auf  der  andern  Seite 
auch  mit  dem  altindischen  drjuna-,  weisslich.  Mit  dem 
schon  Seite  147  genannten  fiztjg,  Angehöriger,  Freund, 
dessen  alte  Grundform  vdtas-  oder  vätun-  gelautet  haben 
wird,  gehört  das  homerische  Nxaqo-,  Gefährte,  Genosse, 
wohl  unmittelbar  zusammen.  Vielleicht  sind  döno-  und 
6(Zqo-,  Geschenk,  Gabe,  dann  diro-  und  das  alte  dFetvö-, 
furchtbar,  im  Grunde  je  einander  ganz  gleich,  und  ganz 
ähnlich  gehört  möglicherweise  %Xiaq6-,  grüngelb,  grün, 
unmittelbar  zu  unserm  grün.  Noch  wird  man  ötpoöqö-, 
heftig,  ungestüm,  mit  dem  gleichbedeutenden  Offsdavo- 
wahrscheinlich  unmittelbar  zusammenstellen  dürfen.  Wei- 
ter mögen  hier  noch  angeführt  werden  gtaqo-,  befleckt, 
besudelt,  und  gialveiv,  besudeln,  denen  beiden  eine  alte 
auf  van  ausgehende  Form  zu  Grunde  zu  liegen  scheint, 
wobei  wir  denn  hier  ausser  so  manchem  anderen  bereits 
oben  in  dem  Abschnittüber  das  Suffix  or  (Seite  125  bis  132) 
Gesagten  insbesondere  das  wieder  hervorheben  können, 
dass  im  Altindischen  die  Bildungen  auf  van  ganz  ge- 
wöhnlich weibliche  Formen  bilden  auf  vart  (bisweilen 
neben  solchen  auf  vani) , wobei  ganz  gewiss  nicht  an 
ein  zu  Hülfe  holen  eines  ganz  fremden  Suffixes,  vielmehr 
nur  an  einen  im  Ganzen  seltneren  Ijautübergang  zu  den- 
ken ist.  So  bildet  das  altindische  pTivan-,  fett,  das  weib- 
liche pwari,  und  sehr  beachtenswerth  stimmt  damit  das 
auch  nur  weibliche  Tifetp«,  &\i  niftiqa,  überein  neben  der 
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einfachen  Adjectivform  niov-,  alt  nXFov-,  fett.  Ganz  ent- 
sprechend begegnet  auch  ein  weibliches  nimtqa  neben 
ninov-,  reif,  in  dem  wahrscheinlich  auch  ein  altes  Suf- 
fix van  steckt.  Dann  mag  hier  auch  noch  dvi-xtifisqo- , 
winterlich,  stürmisch,  genannt  sein,  dessen  Schlusstheil 
im  Grunde  von  xetfia  (zunächst  für  nicht 

verschieden  ist,  an  das  sich  weiter  unmittelbar  auch  noch 
Xftfisqtvö-  = hibcrno-,  winterlich,  anschliesst.  Diese 
letztgenannten  Bildungen  enthalten  allerdings  auch  ein 
suffixales  m sowie  die  vor  ihnen  genannten  auch  ein  suf- 
fixales V,  gehören  also  zu  den  vorausgehenden  Bildun- 
gen nicht  unmittelbar  zu,  für  die  äussere  Umgestaltung 
der  Suffixe  sind  sie  indess  eben  so  wichtig. 

Wenn  wir  nach  diesen  Vorbemerkungen  nun  zur  wei- 
teren Betrachtung  der  einzelnen  Bildungen,  aus  denen 
ein  altes  Suffix  ara  sich  abzulösen  scheint,  übergehen, 
80  dürfen  wir  doch  auch  das  nicht  unerwähnt  lassen, 
wie  in  manchen  scheinbar  hieher  gehörigen  Bildung  doch 
wohl  zunächst  eine  Xoininalform  erst  der  Bildung  mit 
r zu  Grunde  liegen  mag,  was  gewiss  namentlich  oft  bei 
innerer  Vocallänge  der  Fall  ist,  wie  in  Ivntiqö-,  betrü- 
bend, lästig,  das  ohne  Zweifel  unmittelbar  aus  Xvnri,  Be- 
trübniss,  hervorging.  Hierhergestellt  werden  dürfen  aber 
wohl,  zunächst  an  adjectivischen  Bildungen,  die  folgen- 
den, unter  denen  wir  wieder  zuerst  die  homerischen  nen- 
nen: ßqiaqo-,  wuchtig,  schwer,  ysqaqö-,  ehrwürdig,  xa- 
^aqö-j  rein,  Xiaqö-,  lau,  warm,  Xtnaqo-,  heU,  glänzend, 
vspaqö-,  jung,  zart  (nur  Ilias  2,  289),  das  mit  v^po-, 
jung,  wohl  nur  zusammenhängt,  nicht  unmittelbar  dar- 
aus hervorging,  a^tfaqd-,  stark,  kräftig,  aitßaqö-,  fest, 
stark,  und  [iiaqö-,  befleckt,  besudelt  (nur  Ilias  24,  420), 
welches  letztere  aber  höchst  wahrscheinlich  yitFaqö-  ist 
und  auch  ein  suffixales  F enthält,  deshalb  später  noch 
genannt  werden  wird;  ferner  iXtvdtqo-  = Uhero-,  frei, 
yXvxsqö-,  süss,  lieblich,  dttqö-  (nur  Odyssee  6,  201  und 
9,  43),  das  sich  vielleicht  an  das  altindische  jh-,  leben, 
anschliesst  und  dann  wohl  genau  mit  dem  altindischeu 
jivald-,  lebendig,  lebensvoll,  übereinstimmt,  öpo(feqö-j 
dunkel,  schwarz,  r^fuqo-j  zahm  (zum  altindischen  yam, 
bändigen),  iyahqö-,  blühend,  reichlich,  hqo-,  kräftig, 
heilig  = altind.  ishirä-,  frisch,  blühend,  kräftig,  xaq- 
zeqö-  = xqauq6-j  stark,  kräftig,  xqveqö-,  eisig,  schauer- 
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lieh,  (laXtQo-,  stark  (?  nur  Hias  9,  274;  20,  316  und 
21,  375  vom  Feuer;  möglicher  Weise  zum  altindischen 
jval,  flammen,  hell  brennen),  axitqö- , schattig,  dunkel, 
im-a/ivyfQÖ-,  jämmerlich,  mühselig,  (ixvyfQÖ-,  entsetzlich, 
verhasst,  iQtttptQo-,  fest.  Die  Bildungen  auf  vq6  gehören 
vielleicht  eigentlich  gar  nicht  hieher,  sondern  enthalten 
vrohl  in  dem  v noch  ein  altes  besonderes  suffixales  Ele- 
ment, doch  mögen  sie  vorläufig  auch  noch  genannt  sein: 
yXaipvQÖ-,  hohl,  = glahro- , glatt,  ßXoavqö-,  furchtbar, 
wild  (nur  Ilias  7,  212;  15,  608  und  in  der  Zusammen- 
setzung ßXoavQ-umg , mit  furchtbaren  Augen,  Ilias  11, 
36),  xtvvqo-,  jammernd  (nur  Ilias  17,  5),  Xiyvqö-,  hell 
tönend,  und  otCvQo-,  elend,  traurig.  Von  Bildungen  aus 
der  nachhomerischen  Sprache  gehören  wohl  hieher:  iXago-, 
heiter,  fröhlich,  xXaöagö-,  zerbrechlich,  Xayago-,  schmäch- 
tig, weich,  Xanagö-,  dünn,  mager,  (ladagö-,  glatt,  kahl, 
(tvaago-,  unrein,  schmutzig,  mvagö-  und  ^vnagö-,  schmut- 
zig, aoßagö-,  rasch,  heftig,  hoffärtig,  nachge- 

lassen, schlaff,  yXiagö-,  warm,  lau,  tfjatpago-,  locker, 
spröde,  schmutzig;  ßXaßsgö-,  schädlich,  yj'oyißJ-,  finster, 
yosgo-,  klagend,  jammernd,  doXego-,  listig,  betrügerisch, 
ßgoaegö-,  thauig,  feucht,  DoXego-,  schlammig,  schmutzig, 
lioytgö-,  mühselig,  votgö-,  verständig,  voztgö-,  nass,  feucht, 
(SiatXego-,  fest,  unbeweglich,  a(paX(gö-,  schlüpfrig,  betrüg- 
lich,  TttXBgd-,  geschmolzen,  zärtlich,  tgofisgö-,  zitternd, 
rgv(fi£g6-,  weichlich,  üppig,  schwächlich,  (fiavtgd-,  offen- 
bar, (f&opfgö-,  neidisch,  (fXoytgö-,  brennend,  leuchtend, 
(foßtgö-,  furchtbar,  furchtsam ; ferner  Xoldogo-,  scheltend, 
schimpfend  (zum  altindischen  nind,  schelten,  schimpfen), 
und  mit  v vor  dem  g:  ßöeXvgo-,  ekelhaft,  iyvgd-  = 
oxvgö-j  haltbar,  fest,  xanvgö-,  trocken,  dürr,  Xaftvgö-j 
gierig,  schrecklich,  fiivvgo-,  wimmernd,  (pXeyvgo-,  brennend, 
flammend,  iptiXvgö-,  zischend,  zwitschernd.  Aus  dem  La- 
teinischen darf  man  ausser  dem  bereits  genannten  lihero- 
frei , zu  diesen  Bildungen  wohl  stellen : misero- , elend, 
unglücklich,  lacero-,  zerrissen,  vielleicht  aspero-,  rauh, 
herbe,  und  prospero-,  glücklich,  erwünscht,  ferner  hilaro-, 
und  mit  geschwächtem  Schlussvocal  hilari-,  fröhlich,  cre- 
pero-,  dunkel,  gibbero-,  höckerig,  propero-,  eilend,  te- 
nero-,  zart,  und  ausserdem  noch  saturo-,  satt,  und  ca- 
muro- , gekrümmt , gewölbt. 

Minder  zahlreich  als  die  angefiihi-ten  adjectivischen 
II.  14 
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Bildungen,  von  denen  freilich  manche  auch  schon  abge- 
leitete sein  mögen,  sind  die  substantivischen,  die  schei- 
nen hiehergestellt  werden  zu  dürfen.  An  männlichen 
finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  ausser  den  be- 
reits genannten  Fitaqo-.  Genosse,  Gefährte,  und  äqyvqo-, 
Silber,  noch  tcsvIFsqö-,  Schwiegervater,  das  mit  dem  alt- 
indischen händhu-,  Verwandter,  offenbar  eng  zusammen- 
hängt, flQfQO-,  Gefangenschaft  (nur  Odyssee  8,  529),  td- 
Xaqo-,  Korb,  und  C^ipvQo-,  Westwind;  in  der  nachhome- 
rischen xdv&ctQO-,  eine  Käferart,  und  xvneqo-,  eine  Was- 
serpflanze, mit  der  häufigeren  Nebenform  xvnstqo-,  die 
auch  Homer  hat.  Schwerlich  gehört  dazu  auch  daqo-, 
Unterhaltung,  Liebesgespräch.  Was  aus  dem  Lateini- 
schen scheint  daran  gereiht  werden  zu  dürfen,  ist:  le- 
viro-,  Schwager,  Mannes  Bruder,  das  dem  gleichbedeu- 
tenden altiudischen  ddivara-  oder  daivard-  gleich  ist, 
während  dessen  kürzere  Nebenform  daivdr-  im  sonst 
auch  genau  entsprechenden  däiq-,  alt  öäNg,  ihr  Abbild 
hat,  in  allen  welchen  Formen  indess  möglicher  Weise 
auch  ein  altes  suffixales  v steckt;  ferner  utero-,  Unter- 
leib , Mutterleib , das  wohl  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  jathdra-  übereinstimmt , und  vielleicht  auch 
suffixales  t enthält,  puero-,  Knabe,  = altindisch  putrd-, 
Sohn;  volturi-  (aus  älterem  volturo-)  und  gewöhnlich 
noch  weiter  verkürzt  voltur-  = altindischem  gfdhra-, 
Geier;  Itbero-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Kind,  wohl  eigent- 
lich »der  Freie«;  Lthero-,  Gott  der  Anpflanzung  und 
des  Weins,  vielleicht  auch  noch  numero-,  Zahl,  wogegen 
umero-,  Schulter,  aus  altem  umeso-  hervorging  und  also 
nicht  hiehergehört.  In  genero  - dem  entsprechenden 
yanßgö-  (aus  yapQo-),  Schwiegersohn,  gegenüber  ist  der 
innere  Vocal,  den  die  griechische  Form  nicht  hat,  wohl 
ebenso  erst  später  eingedrungen  wie  in  dem  eben  ange- 
setzten umeso-  dem  entsprechenden  w/io-  (aus  ofiao-), 
Schulter,  gegenüber. 

Die  ungeschlechtigen  Bildungen  schliessen  wir  so- 
gleich an,  ihrer  sind  noch  weniger ; die  homerische  Spra- 
che bietet  ßkigiago-,  Augenlied,  in  dem  wahrscheinlicher 
aber  auch  noch  ein  altes  suffixales  v steckt,  piyaqo-, 
Saal,  Gemach,  (pdXago-^  Helmschmuck,  Backenstück  (? 
nur  Ilias  16,  106),  und  isqö-,  Weihgeschenk,  Opfer,  das 
von  dem  bereits  oben  genannten  gleichlautenden  Adjectiv 
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nicht  verschieden  ist.  Vielleicht  gehört  dazu  auch  noch 
das  schon  Seite  156  mit  genannte  si>aQO-  (nur  in  der 
Mehrzahl),  Kriegsheute,  und  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  etwa  noch  uxvqo-,  Spreu.  Das  Lateinische  hie- 
tet  Anzureihendes,  wie  es  scheint,  nur  jugero-,  Morgen 
Landes,  da  doch  schwerlich  auch  supparo-  (auch  männ- 
lich) , leinene  Kleidung , Segel  hiehergehört. 

Was  nun  zuletzt  noch  an  weiblichen  Bildungen  sich 
hieher  ziehen  lässt,  beschränkt  sich  auf  das  Folgende. 
Die  homerische  Sprache  enthält  ausser  dem  bereits  oben 
genannten  fipiQij,  Tag,  noch  dpceQrj,  Graben  (nur  Ilias 
21,  259),  lanccQ^,  die  Weichen,  iaxagij,  Heerd,  und  mit 
anderm  Schlussvocal  xli^agt-,  Zither,  Laute,  neben  dem 
später  auch  xtihagä  gebraucht  wird.  Zu  ihnen  wollen 
wir  noch  ein  paar  hinzufügen,  die  möglicherweise  auf 
einfachere  hiehergehörige  Bildungen  zurückkommen,  näm- 
lich pctxcuQa,  Dolch,  Messer,  io-x^faiga,  die  Pfeilschie- 
sserinn,  si^figa,  Haar,  und  aiystgo-,  Schwarzpappel.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  a&aQti,  Wai- 
zenmehlbrei,  xapdqä,  Gewölbe,  gewölbtes  Zimmer,  = 
Camera,  Wölbung,  xdpago-,  Erdbeerhaum  (auch  männ- 
lich), und  Linde.  Das  Lateinische  bietet  an- 

cora,  Anker,  das  dem  gleichbedeutenden  dyxvga  nur  ent- 
lehnt scheint,  arcera,  bedeckter  Wagen,  cumera,  Getrai- 
dekasten,  hedera,  Efeu,  opera,  Bemühung,  worin  aber 
wahrscheinlicher  das  r an  der  Stelle  eines  alten  s steht, 
napura,  Strohseil,  satira,  Spottgedicht,  und  vfpera, 
Schlange,  Natter. 

Nomina  auf  ära  [u>Qo,  ügo,  VQO,  iro,  r/QO , (ägt),  VQa,  ära,  üra,  (tri). 

Ganz  wie  sich  oben  neben  der  kurzvocaligen  Suffix- 
form ana  auch  ein  langvocaliges  äna  und  neben  ala 
auch  ein  äla  als  Suffix  aufführen  liess,  können  wir 
nun  auch  neben  dem  eben  betrachteten  ara  ein  dra  mit 
gedehntem  Vocal  noch  aufführen,  in  Bezug  auf  dessen 
etwaiges  Verhältniss  zum  kurzvocaligen  ara  wir  hier  ein- 
fach auf  das  oben  über  die  Suffixe  dla  und  c»a  Ange- 
deutete zurückweisen  können.  Die  Zahl  der  Bildungen, 
die  das  genannte  ära  als  Suffix  anzusetzen  wohl  erlau- 
ben, ist  äusserst  gering,  im  Altindischen  giebts  ihrer  aber 
doch  auch  ein  paar,  wie  dngdra-,  Kohle,  tiisMrd-,  Thau, 

14* 


Digilized  by  Google 


212 


Reif,  Schnee,  gr'ngdra-,  Liebe,  wohlriechendes  Pulver,  so 
wie  auch  ganz  ähnliche  auf  äla  einige  altindische  bereits 
oben  hätten  angeführt  werden  können,  wie  käpäla-  oder 
kapäla-,  Schale,  Schädel,  vldäla-,  Katze,  vtgäla-,  gross, 
umfangreich , und  patAla- , Unterwelt , Hölle. 

An  hier  zu  nennenden  adjectivischen  Formen  bietet 
die  homerische  Sprache  nur  niXrnQo-,  ungeheuer,  riesig, 
das  ungeschlechtig  auch  selbstständig  vorkömmt  für 
»Ungeheuer«  und  neben  dem  schon  Seite  128  genannteü 
kürzeren  neXtaq,  Ungethüm,  Unhold,  liegt;  die  nachho- 
merische (fiaXäQÖ-,  hell,  glänzend,  (pXi'äQO-,  geschwätzig, 
albern,  und  ißxi’QÖ-,  kräftig,  welches  letztere  aber  höchst- 
wahrscheinlich erst  aus  ioxi-,  Kraft , abgeleitet  wurde. 
Das  Lateinische  scheint  an  vergleichbaren  Formen  nur 
sevdro-,  ernsthaft , streng , zu  bieten , da  pröcero-,  hoch, 
lang , sincero- , rein  , aiifrichtig , und  obscüro- , dunkel, 
schwerlich  hiehergehören.  Von  männlichen  Formen  ge- 
hören wohl  hieher  aiötiQO-,  Eisen  (Rias  4,  510  und  sonst 
oft),  &€coq6-j  Zuschauer  (zu  beschauen),  und 

vielleicht  auch  dpfjqo-.  Geissei,  Unterpfand  (auch  unge- 
schlechtig); von  ungeschlechtigen  wohl  das  homerische 
tvXfjQO-,  Zügel,  Zaum  (nur  Ilias  23,  481),  und  dann  (Viel- 
leicht noch  ävdtiQO-,  Gartenbeet,  XJnvqo-,  Schale,  Hülse, 
und  nirvQO-,  Kleie.  Vielleicht  darf  aus  dem  Lateinischen 
das  männliche  oder  ungeschlechtige  gaUro-,  Mütze,  Kappe, 
hinzugestellt  werden. 

Zum  Schluss  nennen  wir  wieder  die  weiblichen  Bil- 
dungen und  zwar  zuerst  unter  ihnen  ein  paar,  die  von 
den  schon  Seite  202  genannten  Bildungen  auf  taXi^,  wie 
(peiöcoX^,  Schonung,  wie  wir  schon  oben  bemerkten,  sich 
nur  darin  unterscheiden,  dass  sie  offenbar  wegen  eines 
in  ihnen  schon  vorausgehenden  X nicht  auch  im  Suffix 
wieder  X haben,  sondern  das  diesem  sehr  nah  stehende 
q;  es  sind  die  homerischen  dXeFwQtj,  Ausweichung,  Flucht, 
Abwehr,  FtXnutqri,  Hoffnung,  iXaXmjaqFj,  Erquickung,  Trost, 
Freude,  und  das  nachhomerische  nX^iXaiQti , Anfüllung, 
Sättigung.  Ausserdem  nennen  wir  an  Wörtern,  die 
schon  die  homerische  Sprache  aufweist,  noch  Spät- 

sommer, yitfvqa,  Damm,  und  SXvqa,  eine  Getraideart; 
an  ausserhomerischen  noch  äyieiiQa,  Anker.  Anzuschlie- 
ssende  lateinische  Bildungen  sind  vielleicht  palära,  ein 
Vogel,  figüra,  Bildung,  Gestalt  ^zu  fingere,  bilden),  und 
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mit  geschwächtem  Endvocal  securi-,  Beil,  Axt  (zu  se- 
cäre,  schneiden). 


Nomina  auf  ra  (qo,  gt,  goy,  ro,  ri,  ron,  gv,  g>i,  gt&,  ga,  ra). 


Das  kurze  Suffix  ra  mag  wieder  am  Passendsten 
sich  hier  anreihen,  ohne  dass  wir  damit  etwa  bestimmt 
behaupten  möchten,  dass  eine  jede  Bildung  auf  ra  aus 
einer  älteren  volleren  auf  ara  verkürzt  worden  sei.  Wie 
sich  aber  beide  Suffixgestalten  mehrfach  wirklich  berüh- 
ren, ergab  sich  schon  aus  einigen  im  Vorausgehenden 
namhaft  gemachten  Wörtern,  wie  voltur-  (aus  altem  vol- 
turo-)  dem  entsprechenden  altindischen  gr'dhra-,  Geier, 
gegenüber,  und  puero-,  Knabe,  neben  dem  altindischen 
putrd-,  Sohn,  dessen  Telaut  in  der  lateinischen  Form 
ganz  verloren  ging.  Sehr  beachtenswerth  ist  das  über- 
einstimmende Festhalten  des  Innern  Vocals  in  SXtv&fgo- 
= Ubero-,  frei,  im  Gegensatz  zu  den  unter  sich  wieder 
übereinstimmenden  iQV&gö-  = rubro- , roth , welchen 
letzteren  gegenüber  das  ohne  Zweifel  unmittelbar  zu- 
gehörige altindische  rudhird- , Blut , wieder  den  innern 
Vocal  hat.  Andre  Berührungen  der  beiden  in  Frage 
stehenden  Suffixformen  haben  wir  noch  in  glabro-,  kahl, 
glatt,  neben  ylacpvgo-,  ausgehöhlt,  hohl,  in  ya/ißgö-  = 
genero-,  Schwiegersohn,  und  auch  wohl  noch  sonst. 

Die  Bildungen,  die  ein  altes  ra  als  Suffix  aufzustel- 
len erlauben,  sind  ziemlich  zahlreich.  Adjective,  die 
man  aus  der  homerischen  Sprache  hieher  stellen  darf, 
sind  ausser  den  schon  genannten  igv^gö-  — rubro-, 
roth,  noch  dßltjxgd-,  schwach,  kraftlos,  alaxgö-,  hässlich, 
schändhch,  äxgo-,  spitz,  äusserst,  ==  acro- , scharf,  hef- 
tig, statt  dessen  aber  die  Form  acri-  mit  geschwächtem 
Vocal  die  gebräuchlichere  wurde,  ßXmO-gö-,  schlank,  dt/gö-, 
öFi^go-,  lange  dauernd,  ikaggö-,  leicht,  schnell,  stp-vögo-, 
nass,  Kegen  bringend,  ix^Qd-,  verhasst,  icagd-,  unver- 
mischt,  rein  (vom  Wein ; nur  Ilias  9,  203),  xvögd-,  ruhm- 
voll, herrlich , Xdßgo- , heftig , reissend , Xapngd- , leuch- 
tend, glänzend  (zu  XocpnsiV,  leuchten),  Xägd-,  angenehm, 
wohlschmeckend  (wahrscheinlich  aus  Xaagd-,  zum  altin- 
dischen lash,  hegehren),  Xsvgd-,  eben  (nur  Odyssee  7, 
123),  Xvygd-,  elend,  unglücklich,  verderblich,  Xvngd-,  be- 
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trübt,  elend  (nur  Odyssee  12,  243  von  Ithake],  (laxqo-, 
lang,  ftixQÖ-  — GfiixQo-,  klein,  kurz,  in  dem  aber  mög- 
licherweise auch  das  x zum  Suffix  gehört,  trocken 

(nur  Odyssee  5,  402),  oIxtqö-,  heklagenswerth , ntiQÖ-, 
blind  (nur  Ilias  2,  599),  worin  aber  das  q vielleicht  eher 
wui’zelhaft  ist,  mxqö-j  spitz,  scharf,  bitter,  ■^ygo-j  feucht, 
XÜoäqö-,  grünlich,  bleich,  ipvxqo-,  kalt.  Durch  das  Ge- 
genüberstehen von  parvo-,  klein,  ist  für  navqo- , klein, 
gering , die  Entstehung  aus  ndqfo-  wahrscheinlicher, 
obwohl  auch  das  schon  oben  genannte  paulo-,  klein,  ge- 
ring, zu  ihm  zu  gehören  scheint;  vielleicht  gehören  hie- 
her  aber  noch  die  Schlusstheile  von  Jyxffff-jitwgo-,  lan- 
zenkxmdig  (?),  und  iö-pcoqo-j  pfeilkundig.  Dann  ist  noch 
mit  dem  Vocal  * im  Suffix  zu  nennen  das  vereinzelte 
FlSqi-j  kundig,  erfahren,  das  auch  in  den  Zusammenset- 
zungen ä-Ftdqi-,  unkundig,  und  noXv-Ftdqi-,  sehr  kun- 
dig, auftritt,  und  mit  schliessendem  Nasal  das  schon 
Seite  137  angeführte  zqijqov-,  furchtsam,  schüchtern,  das 
dem  altindischen  trasura-,  furchtsam,  sehr  nah  steht  und 
sich  an  -iqstv  (aus  tqifffiv) , zittern , sich  fürchten , an- 
schliesst.  Ausserhomerische  Adjectivbildungen , die  hier 
noch  genannt  werden  können,  sind:  dßqö-,  fein,  schön, 
ddqd-,  reif,  stark,  äyavqd-,  stolz,  und  yavqo-,  freudig, 
stolz,  ttpvöqö-,  dunkel,  undeutlich,  schwach,  ßkijxqö- 
(wahrscheinlich  aus  pXijxqd-),  schwach,  sanft,  yX(axqo-j 
klebrig,  karg,  yvqö-,  krumm,  gebogen,  falls  darin  nicht 
vielmehr  das  q auch  zur  Wurzel  gehört,  Xttqd-,  bleich, 
hager  (bei  Hesychios) , Xenqd-,  schuppig,  rauh,  vco&qd-, 
träge,  T^tiqd-,  trocken,  dürr,  aa&qd-,  faul,  hinfällig, 
schwach,  ßanqd-,  faul,  <SxXriqd-,  trocken,  dürr,  axvd-qd-j 
zornig,  unwillig,  (tatpqd-,  fest,  stark,  afoöqd-,  heftig,  un- 
gestüm, (patdqd-,  rein,  leuchtend,  fröhlich,  tpXavqo-j 
schlecht,  gering,  beraubt,  verwaist,  tjjvdqo-,  lü- 

genhaft, falsch,  tßtoqd-,  rauh,  uneben. 

Auch  das  Lateinische  ist  an  entsprechenden  Adjec- 
tivbildungen gar  nicht  arm , es  finden  sich  ausser  den 
schon  im  Vorhergehenden  genannten  ruhro-,  roth,  gla- 
hro-,  kahl,  glatt,  diro-,  furchtbar,  grausig,  und  acro-  — 
acri-,  scharf,  noch  acgro-,  krank,  ätro-,  schwarz,  trau- 
rig, cdro-,  theuer,  werth,  falls  man  es  wirklich  mit  Recht 
hieher  stellt,  cläro-,  glänzend,  hell,  crehro-,  dicht,  häu- 
fig, und  fabro- , künstlich , geschickt , in  welchen  beiden 
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letzteren  aber  wahrscheinlich  auch  das  h suffixal  ist, 
düro-,  hart,  gndro-,  kundig,  und  i-gndro-,  unkundig  (zu 
gnSscere,  ndscere,  kennen  lernen),  in-tegro-,  unbeschädigt 
(zu  tangere,  berühren),  macro-,  mager,  mtro-,  wunderbar, 
nigro-,  schwarz,  pigro-,  träge,  pliro-,  viel,  pulcro-,  schön, 
püro-,  rein  (zum  altindischen  pdvatai,  er  ist  rein),  rdro-, 
locker,  selten,  sacro-,  heilig  (sanctre,  heiligen),  scabro-, 
rauh  (zu  scabere,  kratzen),  sero-,  spät,  tdtro-,  taeiro-, 
garstig,  hässbch,  vafro-,  schlau,  listig , vdro- , verbogen, 
auseinander  gebogen,  das  möglicher  Weise  dem  altindi- 
schen vahrd-,  krumm,  genau  entspricht  und  dann  also 
vor  seinem  r einen  alten  Guttural  einbüsste,  viro-,  wahr, 
und  noch  mit  geschwächtem  Schlussvocal  putri-,  faul, 
morsch. 

Von  den  auch  ziemlich  zahlreichen  substantivischen 
Wörtern,  die  noch  das  alte  Suffix  ra  aufweisen,  nennen 
wir  zuerst  wieder  die  männlichgeschlechtigen ; in  der  ho- 
merischen Sprache  begegnen  aygo-  =z  agro-  = altin- 
disch djra-,  Acker,  Gefilde,  xcctiqo-  = apro-,  Eber, 
yapßqö-  = genero-,  Schwiegersohn,  %atqo-  — tauro-, 
Stier,  opßqo-,  Regenguss,  (zu  den  altindischen  ämbhas- 
und  dmbu-,  Wasser,  und  abhrd-,  Gewitterwolke),  dem 
im  Lateinischen  das  gleichbedeutende  imbri-  mit  ge- 
schwächtem Schlussvocal  entsprechend  gegenüber  steht; 
ferner  atttqe-,  Frost,  Reif  (nur  Odyssee  14,  318),  dXt- 
TQO-,  Frevler,  Schalk,  ätfqö-,  Schaum,  ßo&qo-,  Grube, 
6t(fQO~,  Wagenstuhl,  ^aigö-,  Thürangel  (nur  Rias  12, 
459),  xX^qo-j  Loos,  xdnqo-,  Mist,  [loXoßqö-,  Fresser, 
Schmarotzer,  vtßqd-,  Hirschkalb,  vexqo- , Leichnam  (zum 
altindischen  nägyati,  er  kömmt  um,  er  stirbt),  nhqo-, 
Stein,  nvqo-,  Waizen,  vdqo-  (nachhomerisch  weiblich 
vdqä),  Wasserschlange  (nur  Rias  2,  723),  = altindisch 
udrd-,  ein  Wasserthier,  Otter,  <pnqö-,  Baumstamm,  Klotz, 
ovqo-,  günstiger  Fahrwind  , worin  aber  das  q vieUeicht 
nicht  zum  Suffix  gehört,  dxavqo-,  Pfahl,  %iÜqo-,  Raum, 
Platz,  Gegend.  Vielleicht  gehört  hieher  auch  noch  der 
Schlusstheil  von  Faxvqd-  = socero-,  Schwiegervater,  das 
walirscheinlich  eine  uralte  Zusammensetzung  ist,  wovon- 
später  noch  gehandelt  werden  wird.  An  nachhomeri- 
schen Formen  kommen  dazu:  xatqo-,  der  rechte  Zeit- 
punct,  Zeit,  X^qo-,  Geschwätz,  gvöqo-,  glühende  Eisen, 
masse,  V£g>qd-,  Niere,  oq&qo-.  Morgen,  ntäqo-,  Tuffstein, 
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Verhärtung,  acogv-,  Haufen,  tvqo-,  Käse,  Kom, 

Knorpel,  wgo-,  Zeit.  Ausser  den  bereits  angeführten  bie- 
tet das  Lateinische  nur  noch  folgende  hieherzustellende 
Bildungen:  capro-,  Ziegenbock,  fabro- , Künstler,  dessen 
6 aber  wahrscheinlich  auch  suffixal  ist,  ßbro-,  Biber, 
müro-,  Mauer,  libro-,  Bast , Buch,  und  mit  geschwächtem 
Endvocal  utri-,  Schlauch.  Daneben  mögen  auch  noch  ein 
paar  Wörter  genannt  sein,  die  nicht  eigentlich  hieherge- 
hören,  weil  sie  auf  einen  Nasal  ausgehen,  nämlich  crabrdn-, 
Hornisse,  mucrbn-,  Spitze,  Dolch,  und  latrön-,  Räuber, 
in  welchem  letzteren  aber  das  innere  t wohl  auch  mit 
zum  Suffix  gehört. 

Die  ungeschlechtigen  Wörter  schliessen  wir  an ; in 
der  homerischen  Sprache  begegnen  äxQO-,  Spitze,  das 
vorhin  auch  schon  als  Adjectiv  genannt  ■wurde,  uvzqo- 
= antro-,  Höhle,  Grotte,  diSgo-,  Gabe,  Geschenk  (zu  d*- 
döpat,  geben),  (SnsZqo-,  Hülle,  Gewand,  und  ovgo-,  Stre^ 
cke,  Raum  (nur  Ilias  10,  351;  23,  431  und  Odyssee  8, 
124) , welche  letzteren  beiden  aber  kaum  scheinen  hie- 
hergestellt  werden  zu  dürfen,  nlevQÖ-,  Seite,  Rippe  (nur 
Rias  4,  468),  nugö-,  Feder,  Flügel  (zu  nizstat,  erfliegt), 
und  noch  die  beiden  schon  Seite  156  angeführten  ^vgö-, 
Scheermesser  (nur  Ilias  10,  173),  und  atpvgö-,  Fussknö- 
chel.  Hieneben  mag  auch  noch  das  vereinzelte  ddxgv-, 
Thräne,  genannt  sein,  das  wahrscheinlich  mit  dem  gleich- 
bedeutenden altindischen  dgru-  (aus  ddgru-')  überein- 
stimmt und  in  dem  schliessenden  M-Vocal  ohne  Zweifel 
noch  ein  altes  besonderes  suffixales  Element  enthält. 
Nachhomerisch  sind  noch  aXsvgo-,  Waizenmehl,  äfingo-, 
Zugseil  der  Ochsen  (auch  männlich),  nXid^go-,  ein  Län- 
genmass,  in  dem  aber  das  ^ vielleicht  auch  zum  Suffix 
gehört,  (txigo-j  ein  Sonnenschirm,  und  Xdzgo-,  Sold,  das 
aber  auch  kaum  hieher  gehört.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  wohl  noch  hieher  ziehen  flagro-,  Geissei  (zum 
gothischen  bliggvan , schlagen , unserm  durch-bläuen), 
fulci'o-,  Stütze , in  dem  aber  vielleicht  zwischen  dem  c 
und  r ein  altes  suffixales  t verloren  ging  (zu  fulcire, 
stützen),  labro- , Lippe,  labro-,  Becken,  Wanne,  löro-, 
Riemen,  membro-,  Glied,  probro-,  schimpfliche  Handlung, 
Schimpf,  scalpro-,  Messer  (selten  männlich;  zu  scalpere, 
kratzen,  schneiden),  stupro-,  Schande,  Schändung,  und 


Digitized  by  Google 


217 


vitro-,  Glas,  dessen  inneres  t aber  vielleicht  auch  mit 
zum  Suffix  gehört. 

Etwas  zahlreicher,  als  die  angegebenen  ungeschlech- 
tigen  Wörter,  sind  wieder  die  noch  zu  nennenden  weib- 
lichen, unter  denen  wir  die  homerischen  wie  gewöhnlich 
voranstellen:  ai&Qti,  heitere  Luft,  das  sich  zu  ai&^Q-, 
Aether,  die  höhere  reine  Luft,  ebenso  verhält,  wie  das 
schon  früher  aufgefiihrte  fjiiiqfi.  Tag,  zum  gleichbedeu- 
tenden ^(*ccQ,  oder  wie  aUgij  = aura,  Hauch,  Luft  (zu 
äFijnt,  ich  hauche,  ich  wehe),  zu  ätq,  aus  altem  dFdg-, 
Luft,  oder  wie  Scheiterhaufen,  zu  tivq,  Feuer;  fer- 
ner äxQ^,  Gipfel,  die  weibliche  Form  des  schon  oben  an- 
gegebenen adjectivischen  äxqo-,  spitz,  höchst,  dyQtj,  Fang, 
Beute,  das  auch  in  der  Zusammensetzung  nvQ-dyqtj, 
Feuerzange,  steckt,  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher  ge- 
hört, tdqn  = sella,  Sitz,  Sessel  (zu  S^e(f&a$,  sich  setzen), 
xl^&gil,  Erle,  Eller,  filrgij,  wollener  Gurt,  nhqii,  Fels, 
Felsstück,  statt  dessen  oben  auch  schon  ein  männliches 
nirqo-,  Stein,  genannt  wurde,  n^Qtj,  Reisesack,  Ranzen, 
das  vielleicht  nebst  dem  gothischen  födra-,  Scheide,  zum 
altindischen  pä,  schützen,  bewahren,  gehört , titpqti,  Asche 
(zum  altindischen  tiipati,  er  brennt),  x^qadqti,  Spalt, 
Riss,  Waldstrom,  Wittwe,  die  weibliche  Form  des 
schon  oben  genannten  Adjectivs  %i^qo-,  beraubt,  verwaist, 
atpvqa,  Hammer  (nur  Odyssee  3,  434) , das  aber  kaum 
hieher  gehört,  Xavqri,  Gasse,  Strasse,  nltvqij,  Seite,  Rippe, 
(Tetqij,  Seil,  Strick  (wohl  zum  altindischen  sinuti,  er  bin- 
det), x<^QV>  Raum,  Gegend,  und  (Sqtj,  Jahrszeit,  rechte 
Zeit,  Zeit,  das  unmittelbar  zu  unserm  Jahr  gehört.  Dazu 
kommen  noch  mit  kurzvocaligem  Ausgang  Ta<pqo-  (nach- 
homerisch auch  täcpqij),  Graben,  und  xsdqo-,  Cederbaum 
(nur  Odyssee  5,  60),  und  mit  dem  Vocal  t im  Suffix 
dijqt-,  Kampf,  Wettstreit,  äxqi-,  Bergspitze,  Gipfel,  und 
vßqt-,  Uebermuth,  welches  letztere  aber  kaum  bieber 
gestellt  werden  darf,  und  dann  noch  ausserdem  mit  dem 
in  weiblichen  Bildungen  des  Griechischen  so  häufig  auf- 
tretenden d fqtd-,  Flqtd-j  Regenbogen  (Dias  11,  27  und 
17,  547),  und  dxßtd-,  Heuschrecke,  neben  dem  hier  auch 
noch  genannt  sein  mag  ^peqld-,  veredelter  Weinstock  (nur 
Odyssee  4,  69),  das  eigentlich  die  weibliche  Form  ist  zu 
dem  schon  oben  genannten  ^(uqo-,  zahm.  Mit  auslau- 
tendem V im  Suffix  nennen  wir  hier  noch  das  vereinzelte 
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ßÖTQV-,  Traube  fnur  Hias  18,  562) , dessen  Bildung  mit 
der  des  lateinischen  socru-,  Schwiegermutter,  übereinzu- 
stimmen scheinen  könnte;  ohne  Zweifel  aber  entstand 
diese  letztere  Bildung  durch  besondere  Lautgestaltung 
aus  einer  alten  mit  dem  gleichbedeutenden  homerischen 
fexvQ^  übereinstimmenden  Bildung,  der  weiblichen  Form 
zu  dem  schon  oben  genannten  FexvQÖ-  — socero-,  Schwie- 
gervater. 

An  nachhomerischen  Formen  nennen  wir  hier  noch 
X^ngä,  Aussatz,  aatgä,  Eidechse,  xpuiqö,  Krätze,  Räude, 
und  mit  noch  suffixalem  v das  wohl  auch  hiehergehörige 
xäyxQv-  oder  xccxQv-,  geröstete  Gerste;  aus  dem  Latei- 
nischen: ära,  Altar,  das  aber  vielleicht  nicht  hieher  ge- 
hört, capra,  Ziege,  die  weibliche  Form  des  schon  oben 
genannten  capro-,  Ziegenbock,  clüra,  Affe,  fibra  (alt 
auch  ungeschlechtig/55ro-),  Faser,  ira,  Zorn,  K6ra,  Pfund, 
Wage,  Ura,  Ackerbeet,  Furche,  lutra,  Fischotter,  scutra, 
Schüssel,  Schale,  serra,  Säge,  spira,  Krümmung,  Back- 
werk, das  aber  wahrscheinlich  kein  suffixales  r enthält, 
umbra,  Schatten;  ausserdem  mit  altem  kurzvocaligen 
Ausgang  lauro-  (auch  lauru-) , Lorberbaum  und  citro-, 
Citronenbaum , und  mit  dem  Vocal  i im  Suffix  fcbri-, 
Fieber  (aus  ferbri-,  zu  fervere,  brennen,  glühen). 


Nomina  auf  vant,  vaf  und  var,  vas,  vara  und  vala,  van  und 
vän,  va,  u und  sv. 


Nomina  auf  vant  (Fot,  Fv>t,  oz,  o»z,  foz,  ftoT,  ont;  uty9o,  ty9o, 

pcS', 

Während  die  meisten  der  bisher  betrachteten  Suf- 
fixgestaltungen der  von  uns  sogenannten  Wurzelnomina 
als  erstes  oder  als  das  Element,  das  sich  an  die  je  zu 
Grunde  liegende  Wurzelform  unmittelbar  an^gte,  einen 
Vocal  enthalten  oder  zum  Theil  auch  nur  aus  einem 
Vocal  bestehen,  haben  fast  alle  übrigen  Suffixe,  die  wir 
als  Wurzelnomina  bildend  noch  zu  betrachten  haben, 
ein  festes  consonantisches  Element  zu  Anfang  und  nach 
diesem  theils  einen  blossen  Vocal  theils  ausserdem  auch 
noch  andere  consonantische  Elemente.  Auch  unter  ihnen 
finden  sich  wieder  manche  offenbar  unter  sich  enger  zu- 
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sammenhängende  Suffixgestaltungen,  die  zum  Theil  in 
einer  ganz  ähnlichen  Weise  neben  einander  liegen , wie 
wir  es  in  der  früheren  Auseinandersetzung  bereits  ken- 
nen gelernt  haben.  So  haben  in  dieser  Beziehung  na- 
mentlich zwei  zunächst  zu  betrachtende  Suffixe  in  Be- 
zug auf  ihren  Ausgang  vielerlei  Aehnlichkeit  mit  jenem 
alten  participiellen  ant,  das  wir  an  die  Spitze  unserer 
ganzen  Betrachtung  der  Nominalbildung  stellten,  nämlich 
vant  und  mant,  deren  letzteres  mit  einer  weiterhin  noch 
genauer  zu  betrachtenden  lebendigen  Participbildung  sich 
nah  berührt,  während  das  vant,  auf  das  wir  nun  zu- 
nächst noch  näher  einzugehen  haben,  selbst  noch  ein 
lebensvolles  Participsuffix  ist  und  also  auch  in  dieser 
Beziehung  noch  eine  besondere  Aehnlichkeit  mit  dem 
alten  ant  zeigt. 

Nur  erwähnen,  nicht  weiter  verfolgen,  wollen  wir 
hier  noch,  dass  Benfey  im  358sten  Paragrafen  seiner 
kurzen  Sanskritgrammatik  auch  einen  wirklich  tieferen 
Zusammenhang  der  participiellen  Participsuffixe  ant  und 
vant  insofern  glaubt  annehmen  zu  dürfen,  als  er  das  v 
der  letzteren  Form  für  einen  Rest  des  reduplicirten  Perfects 
der  Wurzel  bhü,  werden,  sein,  hält,  mit  dem  im  Altindi- 
schen noch  einzelne  Formen  des  reduplicirten  Perfects  — 
und  auf  diess  Perfect  ist  die  Participbildung  durch  vant 
durchaus  beschi’änkt  — zusammengesetzt  seien.  Darnach 
würde  also  der  Ausgang  des  Suffixes  vant  Von  dem 
participiellen  einfachen  ant  ganz  und  gar  nicht  verschie- 
den sein.  Bei  diesem  Erklärungsversuch  bleibt  aber  von 
anderem  ganz  abgesehen  die  Herleitung  des  vant  aus 
einem  alten  vollen  babhüvdnt,  wie  sie  nach  der  obigen 
Andeutung  von  Benfey  angenommen  wird , höchst  be- 
denklich und  wird  auch  durch  weitere  Beweisversuche 
ganz  und  gar  nicht  von  ihm  gestützt. 

Von  den  beiden  Sprachen,  die  wir  genauer  mit  ein- 
ander vergleichen,  hat  nun  aber  nur  das  Griechische  je- 
nes noch  wirklich  participielle  vant  bewahrt,  wenn  auch 
in  Bezug  auf  das  Aeussere  viel  minder  deutlich,  als  das 
Altindische,  was  schon  darin  seinen  natürlichen  Grund 
hat,  dass  das  consonantische  v im  Griechischen  früh 
völlig  aufgegeben  wurde.  Aber  auch  im  Altindischen, 
in  dem  ausser  im  Griechischen  das  in  Frage  stehende 
Particip  auch  noch  durchaus  lebendig  ist,  treffen  wir 
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das  vant  in  dieser  ünverändertheit  fast  nirgend  mehr,  viel- 
mehr nur  noch  die  verschiedenen  Umgestaltungen,  die  auf 
ein  vant  als  auf  ihre  mit  Sicherheit  anzusetzende  gemein- 
same Grundlage  zurückleiten.  Das  mag  an  einem  Beispiel 
noch  weiter  erläutert  werden.  Von  tud,  stossen,  lautet 
die  in  Frage  stehende  Bildung  tuiudvdnt-,  gestossen  ha- 
bend, stossend,  das  ganz  in  Uehereinstimmung  mit  dem 
Particip  auf  ant,  für  dessen  Flexion  Seite  98  bhdrant-, 
tragend,  als  Beispiel  gewählt  wurde,  im  ungeschlechti- 
gen  Singularnominativ  den  Nasal  ausstösst,  also  tutud- 
vdt,  stossendes  fwie  tragendes),  bildet  und  ebenso 

in  denjenigen  Casusformen,  deren  Suffixe  mit  Consonan- 
ten  beginnen,  wie  im  Plurallocativ  tutudvdtsu,  in  den 
stossenden,  oder  im  Pluraldativ  tutudvddbhyas,  den  sto- 
ssenden. Der  männliche  Singularnominativ  lautet  lang- 
vocalig  tutudvun,  stossend,  im  Gegensatz  zu  hJidran,  tra- 
gend, dem  aber  im  Griechischen  doch  langvocaliges 

tragend,  entspricht,  während  die  Vocative  hhdran 
und  tütudvan  gleichmässig  einfach  das  auslautende  t 
abwarfen.  Die  vollste  Gestalt  zeigt  das  Suffix  vant  im 
Singularaccusativ  und  im  Dual-  und  Pluralnominativ  des 
männlichen  Geschlechts,  die  aber  doch  die  lautliche  Ver- 
änderung eintreten  liessen,  dass  sie  das  alte  ^ in  s ver- 
wandelten und  den  innern  Vocal  dehnten,  also  der  Reihe 
nach  bilden  tutudvunsam,  den  stossenden,  tutudvansäu, 
die  beiden  stossenden,  und  tutudvansas , die  stossenden. 
Alle  die  Casusformen  nun  aber,  deren  Kennzeichen  nur 
ein  Vocal  ist  oder  doch  mit  einem  Vocal  beginnt,  liessen 
das  alte  Suffix  vant  in  der  Art  sich  am  Stärksten  ver- 
kürzen, dass  das  t wie  im  letztvorhergenannten  Falle 
zu  s wurde,  der  Nasal  ausfiel  und  die  Silbe  va  zu 
blossem  u wurde,  so  lautet  zum  Beispiel  der  Singular- 
genetiv iutudüshas  (zunächst  für  tutudüsas),  des  stossen- 
den, und  der  Pluralgenetiv  tutudüshäm,  der  stossenden. 
An  diese  letztheschriebene  kürzeste  Form  schliesst  sich 
auch  das  das  weibliche  Geschlecht  kennzeichnende  * wie 
in  tutudüsht,  die  stossende. 

Gerade  in  der  weiblichen  Form  ist  die  üeberein- 
stimmung  des  Griechischen  mit  dem  Altindischen  be- 
sonders in  die  Augen  stechend,  wie  zum  Beispiel  die 
weibliche  Participform  des  Perfects  ninlyya,  ich  schlage, 
verdeutlichen  mag,  die  ntn^yvta,  schlagend  (Ilias  5, 
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763)  lautet,  dessen  vTa  jenem  altindischen  z(shi  gegen- 
übertrat, in  dem  das  i wie  gewöhnlich  im  Griechischen 
durch  »«  vertreten  und  der  Zischlaut  zwischen  Vocalen 
ausgeworfen  wurde.  Im  Uehrigen  erscheint  die  Grund- 
form des  fraglichen  Perfectparticips  im  Griechischen 
als  auf  OT  ausgehend,  dessen  alter  Nasal  also  ganz  ein- 
gebüsst  wurde,  während  das  alte  f sich  ohne  Zweifel 
länger  erhielt  und  zum  Beispiel  in  der  homerischen 
Sprache  wenigstens  zum  Theil  gewiss  noch  nicht  erlo- 
schen ist.  So  besteht  hier  das  f höchstwahrscheinlich  noch 
überall  da,  wo  es  sich  unmittelbar  an  einen  vorausge- 
henden Vocal  anschloss,  wie  in  saznFdz-,  stehend  (Dias 
2,  320;  13,  438;  17,  355  und  sonst),  das  man  auch 
überall  da  wird  hersteilen  müssen,  wo  die  Ausgaben 
zweisilbiges  söredSt-  geben,  wie  Ilias  2,  170;  5,  579;  8, 
565;  11,  198  und  sonst.  Jenes  saxaFot-,  stehend,  ent- 
spricht genau  dem  altindischen  tasthivdnt-,  stehend,  ab- 
gesehen von  der  hier  etwas  anders  behandelten  Redupli- 
cation  und  der  Schwächung  des  wurzelhaften  a zu  i. 
Weiter  nennen  wir  von  ähnlichen  homerischen  Formen 
hier  noch  ftsfictför-  (Ilias  2,  818;  13,  197)  und  /ae/ia- 
Fwt-j  anstürmend,  begehrend  (Dias  5,  240;  244;  569 
und  sonst),  yeyaFäT-,  erzeugt,  geboren  (Dias  2,  866;  9, 
456  und  sonst),  ßeßaFüx-,  schreitend  (Ilias  5,  199;  13, 
708),  tsxXrjFöx-^  ertragend  (Ilias  5,  873),  xsxfitjiFöx-  (Ilias 
11,  802;  16,  44)  und  xsxfi^FiSx-,  ermüdet  (Ilias  6,  261), 
xfi^vfjFöx-  (Ilias  17,  402;  435;  19,  300  und  sonst)  und 
xtd^vijFiZx-,  todt  (Ilias  6,  71 ; 464;  7,  89),  vno-TCfnttiFmx-, 
sich  unterduckend  (nur  Ilias  2,  312),  nsnxijFwx-  (Odys- 
see 14,  474)  und  mnxsFöx-,  gefallen,  liegend,  welche 
letztere  Form  man  Ilias  21 , 503  und  Odyssee  22,  384 
wohl  an  die  Stelle  des  zweisilbigen  nsnxewx-  der  Aus- 
gaben setzen  darf;  ferner  ötdFiFöx-,  fürchtend  (Ilias  3, 
242,;  4,  431  und  sonst),  xfxii^Fox-,  bekümmert,  betrübt 
(Ilias  9,  13;  30;  695  und  sonst),  xexacpfjFdz-,  schwer 
athmend  (nur  Ilias  5,  698  und  Odyssee  5,  468),  ßfßaqt]- 
F6x-,  beschwert  (nur  Odyssee  3,  139  und  19,  122),  xe- 
XaQtlföx-,  sich  freuend  (Ilias  7,  313),  und  xexoxrjFöx-, 
grollend  (Ilias  21,  456). 

Wenn  für  die  eben  aufgezählten  Formen  der  home- 
rischen Sprache  es  nach  der  ganzen  Beschaffenheit  der 
letzteren  jedenfalls  sehr  wahrscheinlich  ist,  dass  das  alte 
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F in  ihnen  noch  vorhanden  war,  so  weisen  auf  diesen 
doch  sonst  auch  schon  hei  Homer  hie  und  da  verdräng- 
ten Halbvocal  auf  eine  wohl  zu  beachtende  Weise  doch 
auch  noch  einige  andre  homerische  Bildungen  hin,  die 
wir  noch  anführen  müssen.  Es  sind  das  diejenigen,  die 
im  Gegensatz  zu  ihren  männlichen  oder  ungeschlechtigen 
Casusformen  in  den  weiblichen  Tonnen  einen  alten  kur- 
zen Wurzelvocal  aufweisen.  Wir  nennen  zuerst  das  häu- 
fige FttöÖT-,  wissend  (Ilias  1,  385;  2,  720  und  sonst), 
mit  der  w'eiblichen  Bildung  Fidvta  (Ilias  1,  365;  23, 
263  und  sonst).  Ihnen  stehen  im  Altindischen  genau 
entsprechend  das  männliche  und  ungeschlechtige  vidvdnt-, 
wissend , und  das  nach  der  früheren  Auseinandersetzung 
aus  altem  vidvdnti  entsprungene  weibliche  vidusht  gegen- 
über, die  es  ganz  deutlich  machen,  dass  das  weibliche 
FidvTa  innern  kurzen  Vocal  hat  wegen  des  auf  seinen 
Dental  folgenden  Vocals,  jenes  Fsidöx-  aber  statt  dessen 
langen  Vocal,  weil  hier  auf  das  d ein  altes  F folgte. 
Dabei  freilich  ist  nun  das  noch  schwer  zu  entscheiden, 
oh  die  wirklich  homerische  Form  schon  Fndöt-  oder 
etwa  FtiöFÖT-  oder,  was  uns  das  Wahrscheinlichste  ist, 
auch  in  noch  engerem  Anschluss  an  jenes  altindische 
vidvdnt-  FtdFot-  lautete,  wie  ganz  ähnlich  das  oben  ge- 
nannte dsöFiFöv-,  fürchtend,  in  unsern  homerischen  Aus- 
gaben ohne  Zweifel  ganz  unhomerisch  als  dstdiöv-  gege- 
ben wird.  Ganz  ähnlich  wie  jenes  Feidot-,  wissend,  ne- 
ben dem  weiblichen  Fiövta,  liegt  Fstxulg  (FsixFuig  oder 
FixFmg?  Ilias  21,  254),  ähnlich,  gleichend,  neben  dem 
weiblichen  Ftxvta  (Ilias  23,  66)  oder  häufiger  mit  unzer- 
störter  Reduplicationssilbe  FsFotXht-,  gleichend,  ähnlich 
(Ilias  2,  337;  800  und  sonst),  neben  weiblichem  FsFi- 
xvTa,  wie  Ilias  3,  386;  4,  78  und  sonst  ohne  Zweifel  für 
das  FftxvTa  der  Ausgaben  zu  lesen  ist;  sehr  auffallend 
und  wohl  nur  durch  ein  altes  Versehen  steht  Ilias  18, 
418  statt  der  letztgenannten  Form  in  den  Ausgaben 
elotxvta  (bei  Bekker  FetFoixvIa).  Ferner  sind  hier  noch 
zu  nennen:  (isfitjxmg,  blökend,  schreiend  (Rias  10,  362), 
neben  dem  weiblichen  fiefiaxvtcc  (Ilias  4,  435);  XeXfjXidg, 
schreiend  (Ilias  22,  141),  neben  dem  weiblichen  XtXaxvla 
(Odyssee  12,  85),  dqtjQOT-,  angefügt,  passend  (Ilias  4, 
134;  213  und  sonst),  neben  dem  weiblichen  dqaQvta 
(Dias  15,  737  und  sonst  oft),  led-^Xöv-j  blühend,  grünend 
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(Odyssee  12,  103),  neben  dem  weiblichen  tt&aXvXa  (Odys- 
see 6,  293;  11,  1 92  und  sonst),  und  dann  noch  das  schon 
oben  genannte  (iffiaFdc-,  anstürmend,  begehrend,  neben 
dem  weiblichen  fiffiavta  (Ilias  4,  440;  5,  518  und  sonst) 
mit  innerm  kurzen  o,  wie  wir  es  auch  schon  oben  hat- 
ten in  der  statt  jenes  nm&Fdt-  viel  häufiger  auftreten- 
den Form  fiefiafÜT-, 

In  zahlreichen  andern  homerischen  Formen  nun 
aber,  wie  Fsf^oQyidg,  der  gewirkt  hat  (Ilias  9,  320),  ys- 
ycavüg,  rufend  (Ilias  8,  227;  11,  275  und  sonst), 
doT-,  fassend  (Ilias  23,  268),  und  sonstigen,  neben  denen 
die  weibliche  Form  gar  nicht  vorkömmt  oder  auch  sich 
durch  etwaige  Vocalkürze  gar  nicht  unterscheidet,  wie 
tfTQlyvla,  schrillend  (Ilias  23,  101),  neben  männlichem 
TtTQiyiäT-  (Ilias  2,  314)  steht , haben  wir  gar  keine  auf 
das  alte  f in  unserm  Suffixe  hindeutende  Spur  mehr; 
vielmehr  zeigt  eine  Form,  nämlich  xtxon<Sg,  schlagend 
(Ilias  13,  60),  ganz  deutlich,  dass  darin  jedenfalls  nicht 
mehr  an  ein  altes  F,  also  an  etwaiges  xsxonF tig,  zu  denken 
ist,  wobei  wir  denn  ganz  nebenher  bemerken  wollen, 
dass  das  F^  dessen  Zerstörungsgeschichte  im  Griechi- 
schen uns  noch  ganz  und  gar  nicht  nach  allen  Richtun- 
gen hin  klar  ist,  sehr  wahrscheinlich  mit  zuerst  vor  den 
dunkleren  Vocalen  o und  to  erlosch,  wie  ganz  ähnlich 
zum  Beispiel  auch  im  Altnordischen  ein  ordh  dem  go- 
thischen  vaurd,  Wort,  gegenübersteht,  ein  ormr  dem  go- 
thischen  vaurms,  Wurm,  und  ähnliches  mehr,  im  Gegen- 
satz zum  Beispiel  gegen  das  altnordische  vaxa,  wachsen, 
dem  gothischen  vahsjan  gegenüber.  Was  aber  in  der 
homerischen  Sprache  auf  den  in  Frage  stehenden  alten 
Halbvocal  ferner  noch  unzweifelhaft  hinweist,  ist  die  Par- 
ticipform  nstpr^öt-,  fliehend  (Ilias  21,  6;  528;  532  und 
22,  1),  die  nicht  wohl  anders  entstanden  sein  kann  als 
aus  TKcpvyFÖT-  und  dann  also  ihr  C an  die  Stelle  der 
alten  Lautverbindung  yF  hat  treten  lassen.  Besonders 
belehrend  ist  die  Form  auch  noch  in  so  fern,  als  sie 
vor  dem  Suffix  Fox  deutlich  die  kurzvocalige  Wurzelform 
(fvy , nicht  etwa  mit  Vocalverstärkung  tpsvy  aufweist, 
wodurch  die  schon  oben  neben  dem  oder  f«dör- 

der  Ausgaben  als  wirklich  homerisch  vermuthete  Form 
FtdFöt-,  wissend,  neue  Bestätigung  erhält.  Ferner  kön- 
nen wir  hier  auch  noch  hervorheben  das  vereinzelte  Xs- 
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XetxfioT-,  leckend  (Hesiodos  Göttergeschlecht  826),  die 
Perfectform  zu  Xtixsiv,  lecken,  in  der  die  Entstehung  des 
ft  aus  altem  F nicht  wohl  in  Zweifel  gezogen  werden 
kann ; wir  dürfen  dann  aber  wohl  auch  hier  Avieder  an- 
nehmen, dass  die  angegebene  Form  gewiss  richtiger 
ItXtxftÖT-  mit  kurzvocahger  Wurzelform  im  Innern  ge- 
schrieben wird. 

Was  nun  aber  noch  weiter  die  Behandlung  oder 
können  wir  bestimmter  sagen  lautliche  Beeinträchtigung 
des  alten  vollen  Suffixes  vant  im  Griechischen,  das  von 
den  angedeuteten  wenigen  alten  Formen  abgesehen  das  alte 
V ja  durchaus  einbüssen  musste,  anbetrifft,  so  treffen 
wir  den  alten  Nasal,  der  ja  auch  in  den  meisten  altindi- 
schen Casusformen  aufgegeben  wurde,  nirgends  mehr. 
Wohl  aber  scheint  eine  Nachwirkung  desselben  noch  vor- 
zuliegen im  männlichen  Singulai-nominativ , später  der 
einzigen  Casusform  unseres  Suffixes,  die  gedehnten  Vo- 
cal  zeigt , da  sie  ja  überall  den  Ausgang  w?  bietet , der 
auf  altes  fövTq  zurückweist.  Bei  der  Entstehung  aus 
etwaigem  unmittelbar  vorhergehendem  nasallosem  [F)oTg 
wäre  nach  der  sonstigen  Verfahrungsweise  des  Griechi- 
schen ein  kurzvocahges  05  zu  erwarten  gewesen,  wie  es 
dann  allerdings  mit  der  ungeschlechtigen  Nominativ- 
(und  Accusativ -)Form  würde  zusammen  gefallen  sein; 
in  dieser  letzteren  wurde  nämlich  das  auslautende  alte 
%,  das  im  Griechischen  nie  sich  hält,  wie  auch  sonst  oft 
in  den  Zischlaut  verwandelt.  So  bietet  uns  zum  Bei- 
spiel die  homerische  Sprache  das  ungeschlechtige 
eo's;,  passend  (Ilias  11,  31;  24,  269),  das  aus  äQtfQFot 
hervorging. 

Ausser  jenem  männlichen  Singularnominativ,  deren 
wir  schon  im  Vorausgehenden  mehrere  homerische  ange- 
geben haben  und  noch  manche  angeben  könnten,  wie 
xexXtjywg,  rufend,  aussprecliend  (Ilias  2,  222  und  sonst), 
mnotiXoig,  vertrauend  (Ilias  2,  588;  792  und  sonst),  m- 
d^rptmg,  staunend,  stutzend  (Ilias  21,  64),  und  andre, 
zeigt  nun  aber  die  homerische  Sprache , in  der  in  den 
übrigen  Casus  die  Formen  mit  kurzvocaligem  oV  aller- 
dings überwiegen , auch  noch  manche  Casusformen , aus 
denen  unser  Suffix  sich  als  wr  oder  Für  ergiebt,  worin 
Avir  die  Vocaldehnung  nicht  wohl  anders  werden  auffas- 
sen dürfen,  als  auch  als  eine  NachAvirkung  des  ursprüng- 
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lieh  dem  Suffix  innewohnenden  Nasals.  So  begegnen  in 
der  Ilias  die  schon  oben  (Seite  221)  genannten  [itfiaFdüi-, 
anstürmend,  begehrend  (neben  (iffiäfÖT-),  ysyaFtot-,  er- 
zeugt, geboren,  ßtßaFwr-,  schreitend,  xfxfitjFüt-,  ermü- 
det (neben  xsiFviiFmi-,  todt  (neben  ■uO^vriFöi-), 

vno-nanr^Fiüt-,  sich  unterduckend;  und  ferner  noch  xs- 
xXtjytÜT-,  schreiend  (Ilias  12,  125;  16,  430  und  sonst), 
und  TSTQiywi-j  schreiend  Ilias  2,  314).  Mit  diesen  letz- 
teren Bildungen  auf  altes  c5i  stimmt  eine  früher  meist 
ganz  verkannte  interessante  gothisclie  Bildung  am  Näch- 
sten überein,  die  hier  noch  genannt  sein  mag,  nämlich 
veitvöd-,  Zeuge,  das  unmittelWr  zu  den  schon  oben  ge- 
nannten der  Reduplication  schon  in  uralter  Zeit  beraub- 
ten Perfectparticipien  altindisch  vidvänt-  = Fttdöt-  oder 
FidFöz-j  wissend,  gehört,  neben  welcher  letzteren  Form 
man  nach  Massgabe  der  eben  vorher  aufgeführten  auch 
ein  im  zweiten  Vocal  dann  völlig  mit  dem  gothischen 
veitvöd-  übereinstimmendes  FidFwi-  vermuthen  kann. 
Ausser  dem  veitvöd- , Zeuge , bietet  das  Gothische  auch 
noch  eine  andere  beachtenswerthe  und  auch  fi  über  schon 
erkannte  Bildung,  die  auf  ein  Perfectparticip  zurück- 
führt, nämlich  das  nur  in  der  Mehrzahl  auftretende  hö- 
rusja-,  Eltern,  eigentlich  »geboren  habend«  (Lucas  2,  27 ; 
Johannes  9,  23;  dafür  birusju-  Lukas  2,  41),  das  als 
letztes  Suffix  ein  neues  ja  enthält , in  dem  ms  aber  jene 
stärkste  Verkürzung  des  alten  vatit,  aus  der  wir  oben  im 
Altindischen  sowohl  als  im  Griechischen  durch  Anschluss 
des  weibhehen  Kennzeichens  die  Endungen  altindisch  ushi 
(für  usi)  und  vta  (aus  ffftet)  hervorgelien  sahen,  wie  in 
dem  weiblichen  vidüshi  = FtdvTa,  die  wissende.  Mög- 
licherweise haben  wir  auch  in  jenem  gothischen  hn-usja-, 
Eltern,  das  an  den  beiden  zuletzt  angegebenen  Stellen, 
wo  es  auftritt,  durch  den  zugefügten  Artikel  ßai  aller- 
dings deutlich  als  männlich  gekennzeichnet  ist,  doch  ur- 
sprünglich nur  eine  mit  den  eben  angegebenen  auf  et« 
= altindisch  üshi  genau  übereinstimmende  weibliche 
Bildung.  Uebrigens  schliesst  sich  jenes  hcnisja- , Eltern, 
unmittelbar  an  das  gothische  iairan,  tragen,  gebären, 
mit  dessen  Perfeetformen  wie  henm,  sie  trugen  (Markus 
1,  32),  es  auch  im  innern  Vocal  übereinstimmt. 

Die  beiden  angeführten  gothischen  Bildungen,  deren 
enger  Zusammenhang  mit  dem  iilten  Perfect  gewiss  nicht 
U.  15^ 
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mehr  lebendig  gefühlt  wurde,  mögen  uns  den  Uebergang 
bilden  zu  sonst  noch  hier  zu  nennenden  Nominalbildun- 
gen mit  dem  alten  Suffix  vant,  die  nicht  mehr  als  ur- 
sprüngliche Perfectparticipe  gefühlt  oder  auch  vielleicht 
nie  so  gedacht  wurden,  wie  denn  in  dem  vant  ursprüng- 
lich kaum  schon  etwas  bestimmt  perfectisches  wird  gele- 
gen haben.  Das  letztere  drücken  unsere  Sprachen  ur- 
sprünglich vielmehr  offenbar  durch  die  Reduplication  aus, 
die  allerdings  später,  wie  ja  namentlich  fast  durchgehends 
im  Deutschen,  häufig  wieder  aufgegeben  wurde.  Da  mags 
denn  hie  und  da  auch  zweifelhaft  sein,  ob  bei  einer  Bil- 
dung auf  vant  der  Mangel  der  Reduplication  ein  ur- 
sprünglicher oder  erst  ein  später  eingetretener  ist.  Das 
Letztere  ist  ohne  Zweifel  der  Fall,  wo  die  Bildung  noch 
deutlich  ein  Perfectparticip  ist,  wie  in  den  schon  mehr- 
fach genannten  altindischen  vidvdnt-  (für  vividvänt-)  = 
eidöl-,  FiöFöi-  (für  FeFtdFör-),  müssend,  das  eigentlich 
»gesehen  habend«  ist.  Im  Altindischen  werden  als  sol- 
che wirkliche  Perfectparticipe  ohne  Reduplication  noch 
angegeben;  ddfvdnt-  (alt  auch  noch  tZadafrdwf-),  gebend, 
darbringend,  neben  dem  präsentischen  dCigati,  er  bringt 
dar,  sähvdnt-,  ertragend,  neben  sdhatai,  er  erträgt,  und 
das  durch  besondere  lautliche  Gestaltung  noch  heach- 
tenswerthe  midhvdnt-  (zunächst  für  mihvänt-),  harnend, 
neben  mdihati,  er  harnt.  Auch  das  an  iyeiQsiv  (fiir  ye- 
ysQjetv),  erwachen,  sich  anschliessende  altindische  jdgar- 
vdnt-  oder  jdgrvdnt-,  wachend,  gehört  noch  hieher,  wo- 
neben allerdings  auch  der  Reduplication  unberaubt  ja- 
jägarvdnt-  oder  jajdgrvdnt-  bestehen. 

Alle  diese  letztgenannten  altindischen  Bildungen  gel- 
ten durchaus  für  wirkliche  Perfectparticipe  und  es  bildet 
daher  jenes  doQvdnt-,  darbringend,  nach  der  früheren 
Ausführung  zum  Beispiel  den  männlichen  Accusativ  däg- 
vdnsatn,  den  darbringenden.  Einige  wenige  andre 
Bildungen  des  Altindischen  auf  altes  vant  nun  aber 
zeigen  das  alte  Suffix  in  einigen  Casusformen  noch 
ganz  unversehrt , was , wie  wir  oben  ausführten , bei 
dem  wirklichen  Perfectparticip  vant  im  Altindischen 
nirgends  der  Fall  ist.  So  ist  zu  nennen  das  altin- 
dische  dSsvant-,  gebend,  freigebig,  mit  dem  Genetiv 
deisvatas  (für  ddsvanias) , aber  zum  Beispiel  dem 
männlichen  Singularaccusativ  ddsvantam,  den  Freigebi- 
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gen;  ferner  yahva'ni-,  gross,  und  die  schon  Seite  133 
angeführten  arvant-,  Ross,  mit  der  für  einige  Casusfor- 
men verkürzten  Nebenform  ärvan-,  und  r'Jcmnt-,  lobprei- 
send, welche  Grundform  neben  dem  sonst  gebräuchlichen 
r'kvan-  sich  aus  dem  vereinzelten  Instrumental  mit  Ent- 
schiedenheit ergiebt.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich, 
dass  auch  das  schon  Seite  100  nach  der  gewöhnlichen 
Auffassung  als  Participform  zu  hhävemi,  ich  bin,  aufge- 
führte altindische  hhdvant-,  das  in  der  Bedeutung  »Herr« 
oft  höflich  für  die  zweite  Person  gebraucht  wird  und 
das  mit  dem  homerischen  (zunächst  aus  (fccFor-), 

Mann,  übereinstimmt,  noch  hieher  gehört  und  sich  als 
etwa  eigentlich  »glänzend«  bedeutend  an  das  altindische 
bhSti,  er  glänzt,  anschliesst.  Sehr  beachtenswerth  bildet 
nämlich  jenes  hhdvant-,  Herr,  seinen  männhehen  Singu- 
lamominativ  nicht  wae  die  übrigen  Participia  auf  ant  kurz- 
vocalig  als  hhavan,  sondern  hhävnn  in  Ueber  ein  Stimmung 
zum  Beispiel  mit  dem  männlichen  Nominativ  dasvän, 
Rgveda  6,  68,  5,  von  dem  oben  genannten  ddsvant-,  frei- 
gebig. Auch  das  kann  als  Eigenthümlichkeit  des  frag- 
lichen hhdvant-  noch  erwähnt  werden,  dass  es  im  Voca- 
tiv  ausser  dem  regelmässigen  hhavan  auch  ein  verkürz- 
tes bildet,  ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  das  Seite 

197  genannte  aghävant-,  sündig,  den  Vocativ  dghaus  zur 
Seite  hat. 

Im  Lateinischen  und  Griechischen  scheinen  gar  keine 
Bildungen  mehr  vorzuliegen,  aus  denen  sich  das  in  Frage 
stehende  Suffix  noch  mit  der  unbeeinträchtigten  Verbin- 
dung seiner  auslautenden  n und  t ablösen  liesse , wenn 
man  nicht  möglicherweise  das  wegen  des  entsprechenden 
altbaktrischen  brvand-  oder  hrvud- , Augenbraue , oben 
(Seite  88)  als  Grundform  des  lateinischen  front-^  Stirn, 
gemuthmasste  alte  frvont-  hieher  ziehen  darf. 

Auch  ein  aus  altem  vant  durch  zugefügtes  a in  ganz 
ähnlicher  Weise,  wie  wir  früher  die  Suffixform  anta  ne- 
ben dem  participiellen  ant  aufzuführen  hatten,  etwa  neu- 
gestaltetes vanta,  das  man  nach  der  eben  berührten  frü- 
her schon  betrachteten  Suffixform  vermuthen  möchte, 
scheint  aus  dem  Griechischen  oder  Lateinischen  mit  ei- 
niger Sicherheit  nicht  entnommen  werden  zu  können. 
Vielleicht  könnte  freilich  hieher  gehören  iq^ßivüo-,  Ki- 
chererbse, da  durch  seinen  nicht  zu  bezweifelnden  Zu- 

15* 
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sanimenliaiig  mit  dem  gleichbedeutenden  öqoßo-  und  dann 
auch  mit  dem  damit  im  Grunde  wohl  genau  überein- 
stimmenden ervo-,  Erve,  an  Stelle  seines  ß ein 
älteres  suffixales  v sehi-  wahrscheinlich  wird.  Unser  of- 
fenbar auch  dazugehöriges  Erbse  enthält  in  älterer  Zeit 
und  zum  Beispiel  im  Althochdeutschen  araweiz,  dem  ein 
gothisches  arvaits  entsprechen  würde,  auch  ein  w an  der 
Stelle  jenes  griechischen  ß.  Mit  jenem  sqsßiv&o-,  Kicher- 
erbse, stimmt  in  seiner  Bildung  dann  aber  offenbar  auch 
überein  teqsßivt^o- , Terpentin,  oder  verkürzt  tsqßivi}o-, 
durch  dessen  Nebenform  tsqfuvi^o-  auch  ein  altes  innres 
V wieder  erwiesen  zu  werden  scheint.  In  ähnlicher  Weise 
scheint  das  auch  zu  geschehen  durch  die  neben  einan- 
der liegenden  ßfitjqiv&o-  — (irjqivd^o-  und  fisqfil^-  z= 
[tiqui&o- , Faden,  Schnur,  in  deren  ersten  beiden  wohl 
ein  altes  innres  v ausfiel,  während  es  in  den  beiden  an- 
dern Formen  in  (i  überging.  Die  beiden  mittleren  der 
eben  zusammengestellten  Bildungen  hat  die  homerische 
Sprache  auch,  nämlich  Odyssee  10,  23  den  Dativ  [liq- 
mit  einem  Faden  oder  Seile,  und  jenes  (ir/qtv&o-j 
Faden , fünfmal  im  vorletzten  Gesänge  der  Ilias  (Vers 
854;  857;  866;  867  und  869),  wo  man  möglicherweise 
ein  altes  (tiqFivdo-  dafür  herstellen  darf. 


Nomina  auf  val  und  var  (Fctj,  tu,  foi,  oz,  fit,  tz,  ul,  ud,  ud,  vd; 
a(j,  ver,  bar,  her). 


Die  Suffixgestalt  vat,  die  wohl  überall  aus  dem  vol- 
leren vant  durch  Verdrängung  des  Nasals  hervorging  in 
ganz  derselben  Weise,  wie  wir  es  in  Bezug  auf  das  früher 
schon  betrachtete  at  neben  dem  volleren  ant  glaubten 
annehmen  zu  dürfen,  und  die  auch  in  der  vorhergehen- 
den Betrachtung  sich  uns  schon  mehrfach  herausstellte, 
wo  ihr  Zusammenhang  mit  dem  noch  durchaus  deut- 
lich war,  löst  sich  nun  auch  noch  aus  einigen  andern 
Bildungen  heraus,  neben  denen  sich  Formen  mit  dem 
Nasal  nicht  mehr  antreffen,  nur  gcmuthmasst  sein  mö- 
gen. Zuerst  nennen  wir  die  in  ihrer  ganzen  Bildung 
einander  durchaus  gleich  behandelten  yonFat-,  Knie,  und 
ddqFttz-,  Baumstamm,  Speer,  welche  Grundformen  sich 
aus  homerischen  Casusformen  wie  den  Genetiven  yovva- 
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T05  (zunächst  für  yovFuToc),  des  Knies  (Tias  21,  59I\ 
und  doi’Qcttog  (zunächst  für  dugFato^),  des  Speeres  (Ilias 
11,  357),  und  anderen  unzweifelhaft  ergeben,  denen  ge- 
genüber das  nachhomerische  Griechisch  mit  gänzlicher 
Einbusse  der  Halbvocale  nur  yoyamg  und  ddgaiog  und  dem 
entsprechend  auch  die  übrigen  Casus  bildet.  Die  zuge- 
hörigen Nominative,  die  auch  bei  Homer  schon  ganz 
verkürzt  nur  yövv,  Knie,  und  ddgv,  Speer,  lauten,  müs- 
sen weiterhin  noch  besonders  erwähnt  werden. 

Zu  den  beiden  eben  genannten  Bildungen  darf  man 
unmittelbar  vielleicht  noch  zustellen  das  alte  xdqaFax-, 
Kopf,  wie  es  sich  aus  mehreren  homerischen  Bildungen 
ziemlich  deutlich  als  Grundform  herauslöst.  Neben  dem 
höchstwahrscheinlich  zunächst  aus  xdgaFa  durch  Zusani- 
menziehung  der  beiden  letzten  Vocale  entstandenem  No- 
minativ xdgti  (Ilias  2,  259;  4,  443  und  sonst)  bietet  näm- 
lich die  homerische  Sprache  unter  andern  auch  die  ohne 
Zweifel  mit  innerm  F zu  schreibenden  Casusformen  *«- 
QqFaiog,  des  Kopfes  (Ilias  23,  44),  xaqqFtnt,  mit  dem 
Kopfe  (Ilias  19,  405  und  22,  205),  und  xagifFara,  Köpfe 
(Ilias  11,  309  und  17,  437),  die  entschieden  die  vollsten 
unter  den  noch  zugehörigen  Formen  sind.  Als  mögli- 
cherweise noch  hieher  gehörig,  falls  darin  ein  altes  F 
wirklich  angenommen  werden  darf,  nennen  wir  oneav-, 
Nadel,  Pfriemen,  für  das  Herodot  4,  70  dniat-  bietet. 
Dass  ferner  noch  das  aus  altem  (pdFor-  ohne  Zweifel 
zusammengedrängte  ywr-,  Licht,  das  sich  an  das  altin- 
dische hhä,  glänzen,  leuchten,  anschliesst,  unser  Suffix 
vat  enthält,  wurde  bereits  Seite  102  bemerkt,  und  dann 
auch  schon  früher  (Seite  170),  dass  ixihx-,  Honig,  wohl 
aus  altem  niXFtx-,  hervorging,  worin  das  nur  eine 
aus  älterem  durch  Schwächung  des  Vocals  hervor- 
gegangene Form  zu  sein  scheint,  wie  wir  sie  offenbar 
auch  haben  im  altindischen  eihitvU- , wohlbedacht,  auf- 
merksam. 

Aus  dem  Lateinischen  darf  hieher  gezogen  werden 
caput-,  Kopf,  wenn  die  schon  Seite  100  ausgesprochene 
Vennuthung  das  Rechte  trifft  und  wur  also  dafür  ein 
altes  capvat-  ansetzen  dürfen;  mit  dieser  letzteren  Form 
stimmt  möglicher  Weise  das  gothische  haubid-,  unser 
Haupt,  genau  überein,  w'cnn  nämlich  darin  das  dem  Lip- 
penlaut ursprünglich  folgende  v vor  ihn  zurücktrat , wie 
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es  giinz  ähnlich  im  gothischen  augan-,  Auge,  für  altes 
alcvan-,  der  Fall  gewesen  zu  sein  scheint.  Ganz  ähnlich 
wie  in  caput,  Kopf,  löst  sich  wahrscheinlich  das  alte 
Suffix  vat  ab  aus  pecud- , Vieh,  rvie  wir  auch  schon  in 
unserer  früheren  Darstellung  (Seite  108)  andeuteten,  wo- 
bei daun  ausserdem  der  alte  harte  Laut  erweicht  sein 
würde,  eine  Erscheinung,  die  ohne  Zweifel  auch  eintrat 
in  paMd-,  Sumpf,  das  wohl  auch  noch  hieher  gestellt 
werden  darf,  iin  .üehrigen  aber  w'ohl  unmittelbar  zu 
Koth,  Schlamm,  gehört,  und  die  wir  ausserdem  offenbar 
auch  noch  haben  in  der  vereinzelten  weiblichen  Form 
^ijXvd-  neben  dem  weiterhin  noch  zu  nennenden 
weiblich. 

Neben  den  vorhin  genannten  altgriechischen  Formen 
auf  Far  führen  vir  einige  noch  besondere  auf,  die  die 
Eigenthümlichkeit  haben,  dass  sie  an  Stelle  des  t der 
übrigen  Casus  im  Nominativ  ein  schliessendes  q zeigen, 
das  aber  nicht  sowohl  aus  jenem  t hervoi-ging,  als,  wie 
schon  früher  bei  Betrachtung  der  Suffixgestalt  ar  von 
Seite  125  an  ausgeführt  wurde,  aus  dem  alten  Nasal 
des  Suffixes,  der,  wie  es  auch  weiterhin  noch  mehrfach 
hervortreten  wird,  grade  in  sehr  vielen  ungeschlechtigen 
Formen  später  ganz  eingebüsst  wurde.  Bereits  am  an- 
geführten Orte  wurden,  um  die  etwas  eigenthümliche  Be- 
handlung des  alten  Nasals  gleich  im  weiteren  Umfang 
zur  Anschauung  zu  bringen,  mehrere  eigentlich  hieher 
gehörige  Bildungen  namhaft  gemacht , die  wir  nun  ein- 
fach wiederholen  können:  nttgaQ,  Ziel,  Gränze,  Ausgang, 
mit  der  Grundform  nsXqar-  in  den  übrigen  Casus,  das 
wahrscheinlich  aus  altem  jiiqFax-  hervorging;  neXQuq, 
mXqai-,  Tau,  Seil,  ebenso  aus  niqFar-;  tldaq,  sldax-^ 
Essen,  Speise,  w'ohl  aus  idfax-;  oriFaq,  (SriFax-,  geron- 
nenes Fett,  Talg,  das  auffallender  Weise  beide  Male,  wo 
es  in  der  homerischen  Sprache  (Odyssee  21,  178  und 
183)  entgegentritt,  mit  Zusammenziehung  der  beiden  In- 
nern Vocale  also  als  ßx^x-  zu  lesen  ist;  SdXeaq,  dsXtax-, 
ohne  Zweifel  in  alter  Zeit  dsXsFaq  und  dsXsFax-y  Köder, 
Lockspeise,  später  auch  deXhxq,  das  zunächst  aus  diXFaq 
hervorgegangen  sein  wird;  ovstaq , 6vsxax-,  Hülfe,  Bei- 
stand, Nutzen,  Kostbarkeiten,  labende  Speisen,  wahr- 
scheinlich aus  altem  dys  Fax-  (zu  dvlvfipx,  ich  erf  reue, 
ich  fördere);  vftaq,  v<psux-,  Mistel,  wohl  aus  vcpsFax, 
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Mehrere  andere  Formen,  die  doch  im  Grunde  höchst 
wahrscheinlich  auch  hieher  gehören , zeigen  in  den  ver- 
schiedenen Casusformen  nicht  mehr  den  Dental  neben 
dem  Q,  sondern  Hessen  das  letztere  überall  durchdringen. 
So  begegnet  keine  Form  mit  r neben  dem  schon  Seite 
128  genannten  ntaq,  fett  (Odyssee  9,  135),  Fett,  Talg 
(lUas  11,  550  und  17,  659),  das  mit  dem  altindischen 
pwan-,  fett,  übereinstimmt.  Am  Gewöhnlichsten  wurde 
das  letztere  im  Griechischen  allerdings  durch  nXov-,  ho- 
merisch wohl  noch  ntFov-,  vertreten,  neben  dem  dann 
doch  auch  wieder  in  beachtenswerther  und  auch  schon 
oben  (Seite  128)  von  uns  hervorgehobener  Uebereinstim- 
mung  mit  dem  Altindischen  ein  weibliches  nisiqa,  alt 
nifnqa  = altindisch  pivari  besteht,  ganz  wie  neben 
ninov-  (aus  ninFov-),  reif,  mürbe,  ein  weibliches  ns- 
netqa.  Ohne  Nebenform  mit  x besteht  auch  &ivaq-, 
Handfläche,  das,  wie  bereits  auf  Seite  129  angeführt 
wurde,  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  dhdnvan-, 
trocknes  Land,  Fläche,  übereinstimmt  und  dann  also  zu- 
nächst aus  d^iyFaq-  wird  entstanden  sein.  NachBenfey 
würde  auch  fidxaq-j  selig,  glückselig,  das  er  als  aus  mah- 
van-  entstanden  ansieht,  noch  hieher  gehören. 

Aus  dem  Lateinischen  gehört  hieher  accipiter-,  Ha- 
bicht, worin  durch  das  genaue  Entsprechen  des  altindi- 
schen ägu-pcitvan-,  schnell  fliegend  (zu  pat,  fliegen),  die 
gänzliche  Einbusse  det  alten  v erwiesen  wird;  ferner 
dürfen  möghcher  Weise  hieher  gezogen  werden  caddvcr-, 
Leichnam,  und  papdver-,  Mohn,  die  ihrer  innern  gedehn- 
ten Vocale  wegen  allerdings  eher  in  die  Reihe  der  ab- 
geleiteten Wörter  zu  gehören  scheinen.  Vielleicht  aber 
gehört  dann  hieher  noch  jubar-,  Licht,  Glanz,  in  dem 
das  b wohl  auf  altes  v zurückweist ; wir  nannten  es  auch 
schon  früher  (Seite  132),  w’o  wir  es  unmittelbar  zu  den 
altindischen  dyumdnt-,  hell,  glänzend,  dyumnd-,  Glanz, 
HerrHchkeit,  und  dyiivan-,  Sonne,  Himmel,  glaubten  stel- 
len zu  dürfen,  aus  denen  allen  als  wurzelhafter  Theil 
sich  ein  einfaches  dyu , glänzen , ergiebt.  Mit  eben  sol- 
chem suffixalem  b an  der  Stelle  von  altem  v gehört 
wahrscheinlich  hieher  auch  noch  iüber-,  Höcker,  Buckel, 
Beule. 
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Nsinlna  auf  t>as  os,  us,  äs,  vis,  hes, 


Während  wir  oben  ein  als  zunächst  offenbar  mit 
der  Suffixgestalt  at  in  engerem  Zusammenhänge  stehen- 
des Suffix  as  ganz  besonders  beliebt  und  viel  angewandt 
fanden,  können  wir  ein  Suffix  vas,  das  sich  ganz  wie 
jenes  os  neben  dem  at  stand  von  vornherein  auch  als 
dem  eben  schon  von  uns  betrachteten  vat  zur  Seite 
stehend  vermuthen  Hess , und  das  zum  Beispiel  im 
Altindischen  in  rhhvas-,  angreifend,  kühn,  sich  dar- 
hietet,  im  Griechischen  und  Lateinischen  nur  aus  weni- 
gen Wörtern  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  herauslösen, 
die  zum  Theil  schon  bei  der  Betrachtung  des  Suffixes 
as  von  uns  berührt  wurden.  Wir  nennen  zuerst  das  ho- 
merische (pctFog-,  Licht,  wegen  seines  unmittelbaren  Zu- 
sammenhangs mit  dem  nicht  viel  früher  (Seite  229)  erst 
erwähnten  aus  dem  späteren  (pwz-,  Licht,  sich  ergehen- 
den alten  (pdFoi-,  das  noch  die  alte  Suffixgestalt  vat  er- 
kennen lässt.  Mit  jenem  tpdFog-,  Licht,  stimmt  in  sei- 
ner Bildung  wohl  am  Genausten  alt  Kluft, 

leerer  Raum,  überein,  das  sich  an  eine  des  Nasals  ent- 
behrende Nebenform  von  (aus  xdv-jetv),  klaffen,  an- 

zuschliessen  scheint.  Dann  führen  wir  hier  noch  an  uXqog-, 
Himmelszeichen , Gestirn , das  wohl  eher  aus  altem 
Fog-,  als,  wie  wir  noch  Seite  111  vermutheten,  aus  %iq- 
jog-  hervorging  und  wohl  unmittelbar  zu  dem  Seite  101 
genannten  xigat- , Zeichen , Anzeichen , gehört , für  das 
wohl  auch  ein  altes  xiqFai-  vermuthet  werden  darf. 
Auf  den  nämlichen  Zusammenhang  mit  einer  den  alter- 
thümlicheren  Dental  noch  aufweisenden  Form  wiesen  wir 
schon  Seite  108  in  der  Zusammenstellung  von  pecud-, 
Vieh,  mit  dem  gleichbedeutenden  pecus-,  das  in  der  Suf- 
fixgestalt US  die  Verkürzung  aus  altem  vos,  vas,  nicht 
verkennen  lässt,  wie  sie  ganz  ähnlich  zum  Beispiel  im 
altindischen  dhdnus-,  Bogen,  durch  das  Nehenliegen  des 
gleichbedeutenden  dhänvan-  und  im  altindischen  pdrus-, 
Knoten,  Gelenk,  durch  das  Nehenliegen  des  gleichbedeu- 
tenden pdrvan-  erwiesen  wird.  Eine  ganz  ähnliche  Be- 
handlung des  alten  Suffixes  haben  wir  wahrscheinlich  in 
dem  wohl  noch  hieherzuziehenden  tellüs-,  Erde,  Fläche, 
das  sich  an  das  zunächst  aus  dhdnvas-  hervorgegangene 
altindische  dhdnus- , trocknes  Land , Fläche , eng  anzu- 
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schliessen  scheint,  das  unmittelbar  zum  gleichbedeuten- 
den altindischen  dhänvan-,  dessen  nicht  viel  früher  (Seite 
231)  auch  schon  in  einem  andern  Zusammenhänge  ge- 
dacht wurde,  gehört.  Von  früher  bereits  berührten  Bil- 
dungen sind  hier  dann  noch  zu  erwähnen  pulvis-,  Staub, 
mit  dem  aus  altem  a hervorgegangenen  i in  seinem  Suf- 
fix, und  pühes-,  mannbar,  in  dem,  wie  schon  Seite  120 
bemerkt  wurde,  das  b ohne  Zweifel  suffixal  ist.  Auch 
der  mythische  Name  Mivax;,  obwohl  in  seiner  Grundform 
das  alte  s ganz  erloschen  ist,  darf  hier  noch  genannt 
werden,  als  mit  dem  altindisclien  Mdnus-  (das  zunächst 
für  Mdnvas-  steht),  dem  Stammvater  der  Menschen,  ge- 
nau übereinstimmend. 


NoinilU  auf  vara  ( fnQo,  aqo,  ßiQo,  ßQO,  viro , 6ra , bro , Art). 

Wenn  wir  früher  schon  vermuthungsweise  von  einem 
gewissen  Zusammenhang  der  Suffixgestaltung  ara  mit 
dem  alten  ant,  wie  er  hie  und  da  sich  bemerklich  zu 
machen  scheine,  zu  sprechen  wagten,  so  können  wir 
schon  viel  sicherer,  da  hier  schon  der  feste  consonantischo 
Anlaut  einen  bestimmteren  Anhaltspunct  bietet,  eine  Suf- 
fixgestalt vara  als  mit  den  letztvorhergegangenen  Bildun- 
gen, namentlich  auch  dem  alten  vant  im  Zusammenhänge 
stehend , hier  anreihen , der  weiterhin  auch  noch  durch 
das  nach  beiden  Seiten  zugehörige  van  sich  weiter  be- 
stätigen wird.  Auch  im  Altindischen  giebt  es  dieser 
Bildungen  mehrere,  wie  fQvdra- , vermögend,  Herr,  sthd- 
vard-,  fest,  unbeweglich,  gdhvard-,  tief,  Versteck,  dhivarä-, 
Fischer,  Jcdrvara-,  That,  Werk,  und  zum  Beispiel  noch 
pivard-,  fett,  gross,  dem  nia^ö-,  fett,  genau  entspricht. 
Diese  beiden  letzten  Formen  sind  hier  noch  besonders 
beachtenswerth  wegen  ihres  offenbaren  Zusammenhangs 
nait  den  schon  früher  genannten  altindisch  pivan-  — 
TiXov-,  alt  ntFov-j  fett,  die  die  eben  schon  berührte  Suf- 
fixgestalt van  enthalten,  wie  wir  denn  ein  ganz  ähnliches 
Wörterverhältniss  noch  haben  in  fuaQÖ-,  homerisch  höchst- 
wahrscheinlich noch  ptFaqö-,  vei'unreinigt,  besudelt,  im 
Vergleich  mit  dem  schon  oben  (Seite  73)  aus  piaivetv, 
besudeln,  gefolgerten  alten  pihFav-.  Möglicherweise  ge- 
hören hieher  noch  einige  der  bereits  in  dem  Abschnitt 
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über  die  Nomina  auf  ara  genannten  Bildungen,  da  na- 
mentlich in  griechischen  Bildungen  das  alte  v unsern 
Blicken  oft  spurlos  entzogen  ist ; es  wurde  am  angeführ- 
ten Orte  schon  hervorgehoben,  dass  namentlich  solche 
griechische  Bildungen,  die  vor  ihrem  q den  Vocal  v zei- 
gen, der  als  ein  Rest  der  alten  Silbe  va  könnte  übrig 
gebliehen  sein,  noch  zu  den  Bildungen  auf  altes  vara  ge- 
hören können,  dass  also  zum  Beispiel  ykatpvQÖ-,  hohl, 
etwa  für  altes  yXa(fFaQÖ-  stände.  Es  wäi'e  denkbar, 
dass  auch  die  schon  oben  (Seite  210)  genannten  leviro- 
= altindisch  ddivara-  oder  daivarä-,  Schwager,  nebst  den 
weiter  zugehörigen  Formen  das  Suffix  vara  enthielten,  da 
die  entsprechenden  angelsächsisch  tacur-  oder  tacor  und 
althochdeutsch  zeihhiir  auf  eine  alte  Grundform  mit  noch 
einem  Kehllaut  neben  dem  v,  etwa  ein  daigvara,  hinzu- 
weisen scheinen.  Vielleicht  gehören  von  griechischen 
Bildungen  dann  hieher  noch  der  Name  des  Höllenhundes 
KigßsQO-  und  die  Adjectiva  öhßQÖ-,  schlüpfrig,  glatt,  und 
das  homerische  fioloßqö- , Herumstreicher , Schmarotzer 
(ob  zu  (loXeXv,  gehen,  kommen?),  in  denen  wohl  das  ß 
vor  dem  q an  che  Stelle  eines  alten  f trat;  möghcher 
Weise  darf  auch  xöXoßqo-j  Gesang  zum  Waffentanz,  noch 
an  gereiht  werden.  Dann  aber  erweist  sich  als  hieherge- 
hörig  noch  ganz  deuthch  ßX^(paqo-,  Augenlied  (zu  /j2ä- 
nsiv,  sehen,  blicken),  zunächst  für  ßXinFaqo,  durch  das 
Entsprechen  des  ganz  gleichbedeutenden  palpebra,  dessen 
b also  auch  für  altes  v steht  und  dessen  anlautendes  p 
durch  den  assimilirenden  Einfluss  des  innern  p aus  altem 
b hervorgegangen  sein  wird.  Daneben  glauben  wir  auch 
mit  gutem  Grunde  noch  nennen  zu  dürfen  cerebro-,  Ge- 
hirn, das  wohl  unmittelbar  zu  dem  Seite  229  angesetz- 
ten alten  xdqaFa-,  xctqaFav-j  Kopf,  zu  stellen  ist  und 
damit  also  insbesondere  noch  den  Zusammenhang  des  in 
Frage  stehenden  Sufflxes  vara  mit  dem  schon  besproche- 
nen, wahrscheinhch  überall  aus  vollem  vant  verkürzten, 
vat  bestätigen  würde. 

Auch  noch  mehrere  andre  lateinische  Bildungen  mit 
innerm  b scheinen  diesen  Laut  vor  einem  folgenden  r an 
die  Stelle  eines  alten  v treten  gelassen  zu  haben  und 
noch  hieher  zu  gehören,  nämlich  fcd)ro-,  Künstler,  Schmied, 
Zimmermann,  das  sich  an  facere,  machen,  verfertigen,  an- 
schliesst,  und  wohl  aus  altem  facvro-,  facvero-,  entstand ; 
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^-lecebra,  Hcrauslockerinn,  pel-lecehm,  Anlockerinn,  Ver- 
führerinn , und  il-lecehra- , Anlockerinn , Anlockung  (zu 
lacerc,  locken);  ferner  cr^bro-,  häufig,  gedrängt,  das  sich 
an  die  in  criscere,  wachsen,  zunehmen,  steckende  Wur- 
zelform wohl  unmittelbar  anschliesst;  ausserdem  wohl 
noch  lügubri-,  traurig,  zur  Trauer  gehörig  (zu  lügere, 
trauern,  mit  der  Participform  lucto-),  und  fellebri-,  sau- 
gend (zu  felläre,  saugen),  und  auch  wolil  die  den  unge- 
schlechtigen  liidibrio-,  Kurzweil,  Spiel  (hidere,  spielen), 
und  manübrio-,  Grifif,  deren  letztes  Suffix  ein  altes  ja 
ist,  zu  Grunde  liegenden  einfacheren  Bildungen. 

Zu  diesen  Formen  fügen  wir  auch  noch  eine  Anzahl 
theils  weiblicher,  theils  ungeschlechtiger  Bildungen,  die 
eine  gewisse  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  nicht  verken- 
nen lassen.  Wir  nennen  zuerst  die  ungeschlechtigen : 
cribro-.  Sieh,  Durchschlag  (zu  xqivttv,  scheiden) , pol-lü- 
bro-,  Waschbecken,  und  d^-lubro-,  Tempel,  Heiligthum 
(zu  d^-liiere,  abwaschen),  fldbro-,  das  Blasen  (fldre,  we- 
hen, blasen),  ventildbro-,  Wurfschaufel  {ventiläre,  schwin- 
gen), volutäbro-,  Sumpfschwemme,  Morast  {volütcire , wäl- 
zen), und  veläbro-,  eine  Krämergasse  in  Rom  (ob  zu  vc- 
Idre,  verhüllen?).  An  weiblichen  Bildungen  schliessen  sich 
an  doldbra,  Haue,  Hacke  (doldre,  behauen),  terebra-,  Boh- 
rer (lerere , reiben  , drechseln) , latebra , Schlupfwinkel, 
Verborgenheit  (latdre,  verborgen  sein),  sodebra,  unebner 
Ort,  Rauhigkeit,  scatebra,  Sprudel  {scatere,  hervorspru- 
deln), tenebra,  Finsterniss  (zum  altindischen  tdmas-,  Fin- 
sterniss), und  vertebra,  Gelenk  (vertere,  drehen,  wenden). 
Die  Mehrzahl  dieser  letztgenannten  Bildungen  auf  bra 
und  bro  enthält  in  der  Stammsilbe  ein  l,  und  es  ist  un- 
verkennbar, dass  dieser  Laut  in  einer  ganz  ähnlichen 
Beziehung  zu  dem  r des  Suffixes  steht,  wie  wir  es  zum 
Beispiel  schon  bei  den  griechischen  Bildungen  auf  coq^ 
im  Gegensatz  zu  denen  auf  wAif  kennen  lernten.  Die 
genannten  Bildungen  gehören  daher  unmittelbar  zu  den 
Bildungen  auf  bula  und  bulo,  von  denen  wir  weiterhin 
noch  handeln  müssen  und  bei  denen  mancherlei  noch 
zu  der  Vcrmuthung  hindrängen  wird,  dass  sie  vielleicht 
doch  gar  nicht  mit  den  Bildungen  auf  vala  oder  vara 
Zusammenhängen,  dass  also  dann  das  dem  Lateinischen 
fast  ganz  eigenthüniliche  in  Suffixen  so  oft  entgegentre- 
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tende  h in  verschiedenen  Fällen  einen  ganz  verschiede- 
nen Ausgangspunct  gehabt  haben  würde. 


Nomina  auf  vata  {^FctXo,  cti.o,  volo,  vila , FtXn,  tXo,  bili; 

bulo , bula). 

Das  schon  mehrfach  hervorgehohene  sehr  häufige 
nebeneinander  Hergehen  und  Füreinandereintreten  der 
Laute  r und  l erlaubt  gleich  unmittelbar  neben  der  al- 
ten Suffixgestaltung  vara  das  alte  vala  zu  nennen,  wie 
es  aus  mehreren  Bildungen  sich  zu  ergeben  scheint,  so 
wie  denn  insbesondere  für  den  Zusammenhang  jener 
beiden  Suffixe  hier  neben  dem  schon  kurzvorhin 
aufgeführten  niaQÖ-,  alt  niFaQÖ-,  feist,  fett,  das 
gleichbedeutende  niaXo-,  für  altes  niFaXo-,  nam- 
haft gemacht  werden  darf.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  vielleicht  frivolo- , zerbrechlich,  werthlos,  al- 
bern, hieherziehen , falls  es  nicht  etwa  eine  alte  verklei- 
nernde Bildung  ist,  wie  offenbar  helvolo-,  gelblich,  neben 
helvo-,  grüngelb.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich,  dass 
noch  hieher  gehört  xs(faX^,  Kopf,  und  dann  zunächst 
für  xsnFaXij  steht,  wodurch  es  einen  unmittelbaren  Zu- 
sammenhang mit  dem  gleichbedeutenden  caput-  sehr 
wahrscheinlich  machen  würde , für  das  wir  oben  (Seite 
229)  ein  zunächst  zu  Grunde  liegendes  altes  capvat- 
glaubten  ansetzen  zu  dürfen.  Möglicher  Weise  ist  in 
aqvila,  Adler,  das  v suffixal  und  gehört  dann  das  Wort 
auch  noch  hieher;  es  könnte  sich  unmittelbar  an  das 
altindische  schnell,  anschliessen,  aus  dem  man,  wie 

später  noch  klar  werden  wird,  auf  ältere  Formen  wie 
agva-  und  agvan-  schliessen  kann.  Aus  dem  Griechi- 
schen gehört  dann  vielleicht  noch  hieher  das  schon  in 
der  homerischen  Sprache  (nur  Ilias  16,  748)  auftretende 
dvg-nip(fsXo-,  schwer  zu  befahren , das  sich  ohne  Zwei- 
fel an  nipneiv , senden,  eng  anschliesst,  und  vielleicht 
als  aus  altem  dv^-nipnFeXo-  hervorgegangen  anzusehen 
ist;  es  ist  freilich,  wie  schon  im  ersten  Bande  (Seite  421) 
angegeben  wurde,  nicht  ganz  unwahrscheinlich,  dass  die 
Wurzelform  nepn  aus  einem  altreduplicirten  nepneq  oder 
auch  nepneX  hervorging;  dann  würde  man  in  dem  X des 
in  Frage  stehenden  Adjectivs,  neben  dem  man  das  nach- 
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homerische  sv-nifinelo- , gelind,  sanft,  ohne  den  Innern 
gehauchten  Laut  als  unmittelbar  zugehörig  auch  noch 
angeben  kann  , kein  suffixales  sondern  ein  altes  wurzel- 
haftes  Element  haben. 

Triflt  nun  aber  im  Gegensatz  zu  dieser  letztausge- 
sprochenen Möglichkeit  unsere  erstereMuthmassung  der  Ent- 
stehung des  dv<;-neii,(ptXo-,  schwer  zu  befahren,  doch  das 
Richtige,  so  werden  wir  zu  dieser  im  Griechischen  wohl 
ganz  vereinzelten  Bildung  noch  eine  ganze  Reihe  im  La- 
teinischen sehr  beliebter  Bildungen  unmittelbar  zustellen 
dürfen,  nämhch  die  sehr  zahlreichen  Adjectiva  auf  bili-, 
die  ein  Ding  meistens  als  solches  bezeichnen,  das  die 
Möglichkeit  bietet  oder  das  werth  ist,  dass  der  in  der 
Wurzelform  oder  der  abgeleiteten  Verbalform  liegende 
Begriff  an  ihm  hervortrete.  Das  h darin  weist  ohne 
Zweifel  ganz  wie  in  mehreren  bereits  im  Vorausgehenden 
namhaft  gemachten  lateinischen  Bildungen  auf  ein  altes 
V zurück  und  was  die  beiden  i des  Suffixes  an  der  Stelle 
der  alten  a-Vocale  anbetrifft,  so  ist  das  eine  Lautschwä- 
chung, die  das  Lateinische  sehr  häufig  und  namentlich 
auch  in  Suffixen  zeigt,  wie  wir  denn  zum  Beispiel  schon 
oben  (Seite  197)  dem  griechischen  dftaXö-,  gleich, 
eben,  das  lateinische  simili-,  ähnlich,  gegenübertre- 
ten sahn.  Aus  der  ganzen  Fülle  der  lateinischen  Bil- 
dungen auf  bili  mögen  die  folgenden  hier  genannt  sein; 
stabili-,  feststehend,  stehend,  das  mit  dem  vorhin  ge- 
nannten altindischen  sthdvard- , fest , unbeweglich  (zu 
athä,  stehen),  wohl  unmittelbar  zusammen  zu  stellen  ist; 
re-stibiii-,  was  wiederhergestellt  wird,  jährlich  erneuert, 
und  pro-stibüi-,  sich  feil  bietend,  Hure  (bei  Plautus) ; m- 
-stdbili-,  was  nicht  fest  steht,  beweglich,  und  prae-std- 
hili-,  vorzüglich;  ferner  ndbili-,  alt  gnöbili- , kenntlich, 
bekannt,  edel,  und  i-gnöbüi-,  unbekannt,  gering,  fläbili-, 
luftig,  luftartig,  flebili-,  beweinenswerth,  kläglich,  mobili- 
(zunächst  aus  movbili-),  beweghch,  in-dis-solübili-,  unauf- 
löslich, af-f'dbili-,  der  mit  sich  reden  lässt,  leutselig,  und 
in-effäbili- , unaussprechbar , in-ex-plebüi- , imersättlich, 
iii-ndbili-,  unbeschwimmbar  (bei  Ovid) ; alibili-,  nahrhaft 
(alere,  ernähren),  condücibili-,  zuträglich,  nützlich,  cre- 
dibili-,  glaublich;  ignoscibili- , \erzeihlich,  patibiU-,  er- 
träglich, und  im-paiibili-  oder  im-peübdi- , unerträglicli, 
unleidlich,  in-ixstinguibili- , unauslöschbar , intclligibili-, 
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begreiflich,  in-vendihili-,  unverkäuflich  (bei  Plautus),  oh- 
-sequibili-,  nachgiebig  (bei  Gellius),  odibili-,  hassenswerth, 
ütibili-,  brauchbar,  nützlich,  vincibili-,  bezwingbar,  was 
gewonnen  werden  kann,  volübili-,  drehbar,  veränderlich, 
und  re-volubili-f  was  sich  zurückrollen  lässt.  Von  abge- 
leiteten Verben  gingen  aus  terribili-,  schrecklich  (zu  ter- 
rerc,  schrecken),  horribili-,  entsetzlich,  schaudervoll  (hor- 
rdre,  schaudern),  d^l^bili-,  zerstörbar  {dSlerc,  zerstören), 
und  sepelibili-,  was  sich  begraben  lässt  (sepelire,  begra- 
ben). Bei  Weitem  die  meisten  hieher  gehörigen  Bildun- 
gen aber  schliessen  sich  an  abgeleitete  Verba  mit  dem 
Kennvocal  d,  von  denen  wir,  wie  wir  es  bei  den  eben 
auigezählten  Beispielen  auch  bereits  thaten,  wieder  nur 
einige  solche  aufzählen  wollen,  die  bereits  bei  Schrift- 
stellern der  besseren  Zeit  begegnen:  accusdbili-,  ankla- 
genswerth , adjütäbili- , behülflich , admirdbili- , bewun- 
dernswerth,  aequdbili-,  gleichmässig,  aequiparäbili-,  ver- 
gleichlich,  acstimdbili-,  schätzenswerth,  agiidbili-,  beweg- 
lich, amdbili-,  liebenswürdig,  aräbili-,  pflügbar,  aspectd- 
büi-,  sichtbar  (bei  Cicero),  casitgdbili-,  züchtigungswerth, 
com-mendäbili- , empfehlenswerth , congrcgdbili-,  verein- 
bar, consöldbili-,  tröstbar,  delectdbüi-,  ergötzlich,  ange- 
nehm, ddsiderdbili-,  wünschenswerth , detestäbili- , verab- 
scheuenswerth,  dis-sipdbili- , leicht  sich  ausbreitend,  do- 
mdbili-,  zähmbar,  *ductäbili-,  geschmeidig,  nachgiebig, 
das  sich  aus  ductdbilitdt- , Geschmeidigkeit , ergieht , d- 
mcnddbili- , verbesserlich , exoptdbili- , wünschenswerth, 
ex-öräbili-,  erbittlich,  exspcctdbili- , was  zu  erwarten  ist, 
favdrdbili- , angenehm  (zu  einem  muthmasslichen  favd- 
räre , begünstigen),  fridbili- , zerreibbar,  habitdbili-, 
wohnbar,  honördbili-,  schätzbar,  ignordbili-,  unbekannt, 
imitäbili-,  nachahmbar,  im-penetrdbili-,  undurchdringlich, 
im-pläcdbili- , unversöhnlich , in-dnarrdbili-  , unsäglich, 
in-cnödäbili-,  nicht  zu  entwickeln,  in-ex6räbili-,  unerbitt- 
lich, in-explicdbüi- , unerklärbar,  in-expugnäbili- , un- 
überwindlich, in-numcrdbili-,  unzählbar,  in-satidbili-,  un- 
ersättlich , in-scparäbili- , unzertrennlich,  m-toleräbili-, 
unerträglich,  ir-repardbüi- , utersetzlich , ir-revocdbiJi-, 
unwiderruflich,  lactdbüi-,  erfreulich,  laudäbUi- , löblich, 
mändbüi-,  fliessend,  medicäbili- , heilh&r , mentoräbili-, 
denkwürdig,  miserdbüi-,  heklagenswerth , nmtdbilir- , ver- 
änderlich, ndvigdbili-,sclüfü)a.i',  optdbili-,  wünschenswerth, 
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pldcäbili-,  versöhnlich,  prohdhili-,  wahrscheinlich,  re-vo- 
cäbili-,  zurückruflich,  sdnäMli-,  heilbar,  spcciähili-,  sicht- 
bar, sehenswerth,  tractdbili-,  behandelbar,  nachgiebig, 
venerdbili- , verehrenswerth , violäbili- , verletzbar. 

Bemerkenswerth  ist  hier  noch,  dass  das  bili  mehr- 
fach und  zwar  fast  ausschliesslich  bei  unahgeleiteten 
Verbalformen , nicht  unmittelbar  an  die  Wurzelform  ge- 
treten ist,  sondern  wie  ein  weiterbildendes  Suffix  erst 
an  eine  mit  einem  Nominalsuffix  bereits  versehene  Form, 
so  in  comprehcnsibili- , begreiflich  (zu  compr ehender e, 
begreifen),  flcxibüi-,  biegsam,  veränderlich  (ßceterc,  bie- 
gen), plausibili-,  beklatschenswürdig,  beifallswürdig  {plau- 
dere, klatschen),  2>ß>'sudsibili-,  überzeugend  (per-sudde're, 
überzeugen),  sensibili-,  empfindbar,  sinnlich,  und  in-sen- 
sibili-,  unbegreiflich  (seniire,  empfinden),  illütibili-,  un- 
auswaschbar  (bei  Plautus;  zu  lavcre,  waschen).  Die 
letztgenannte  Form  mit  t macht  ganz  deutlich,  dass  hier 
ein  altes  Suffix  mit  dem  Dental,  aus  dem  das  s in  den 
übrigen  Formen  erst  hervorging,  vor  dem  Suffix  bili  zu- 
nächst an  die  Verhalform  trat,  und  zwar  war  diess  wahr- 
scheinlich das  participielle  to,  alt  ta,  das  weiterhin  noch 
betrachtet  werden  muss.  Angeführt  werden  mag  hier 
dann  auch  noch  das  "Wort  j^ossibili- , möglich,  das  sich 
unmittelbar  an  den  Infinitiv  posse,  vermögen,  können,  an- 
zuschliessen  und  also  aus  allem  Gleise  gegangen  zu  sein 
scheint,  das  aber  schon  von  Quintilian  (3,  8,  25)  ange- 
führt wird.  Ausser  den  wenigen  oben  genannten  mit 
wahrscheinlich  altem  innerm  suffixalem  to  treten  die  mei- 
sten derartigen  Bildungen  erst  in  späterer  Zeit  auf,  wie 
denn  das  Suffix  bili  überhaupt  in  der  späteren  Geschichte 
der  lateinischen  Sprache  an  Ausbreitung  immer  mehr 
zugenommen  hat. 

Neben  diesen  im  Lateinischen  so  sehr  zahlreichen 
Bildungen  auf  bili  nennen  wir  nun  auch  noch  eine  Reihe 
fast  ausschliesslich  ungeschlechtiger  oder  vereinzelt  auch 
weiblichgeschlechtiger  Nomina,  deren  Aeusseres  einen  Zu- 
sammenhang mit  jenen  auf  bili  durchaus  wahrscheinlich 
zu  machen  scheint,  nämlich  solche  auf  bulo-  oder  bula. 
Wir  haben  indess  schon  im  Vorhergehenden  (Seite  235) 
angedeutet,  dass  jener  Zusammenhang  vielleicht  nur  ein 
scheinbarer  ist,  und  zugleich  bemerkt,  dass  die  fraglichen 
Bildungen  jedenfalls  unmittelbar  zu  den  am  angeführten 
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Orte  aufgezählten  auf  hro  oder  hra,  wie  ventildhro-, 
Wurfschaufel,  oder  doldbra-,  Haue,  gehören.  Wir  wol- 
, len  zunächst  die  namhaftesten  der  bezeichneten  Bildun- 

gen aufführen;  ungeschlechtig  sind:  pdbulo- , Futter  (zu 
pdscere,  weiden,  nähren),  trtbulo-,  Di’eschmaschine  {tercre, 
{'  reiben,  zerreiben),  stabulu- , Stall  (zu  stdre , stehen) , an 

das  sich  möglicherweise  auch  ve-siibulo-,  Vorhof,  Ein- 
I gang,  falls  man  so  abtheilen  darf,  anschliesst,  prostibulo 

<auch  weiblich  prosii&M?«) , feile  Dime,  Hure  (pro-stdre, 
feil  stehen),  insübulo-,  Garnspule  (wohl  zu  suere,  nähen), 
suffibulo-,  eine  Art  Schleier  (vielleicht  zu  figere,  heften), 
patibulo-  (auch  männlich) , Holz  zum  Aufknüpfen  und 
^ Kreuzigen,  Riegel  (wohl  zu  nsTuvvvvai,  pandere,  ausbrei- 

ten), mandibulo-  (auch  weiblich  mandibula],  Kinnbacke, 
, Kinnlade  (zu  mandere,  kauen),  tmci-frangibulo- , Nuss- 

, knacker,  scherzhaft  für  »Zahn«  (hei  Plautus),  infundihulo- 

(neben  infidibulo-  bei  Cato),  Trichter  {infunderc,  eingie- 
'(  ssen),  laiibulo-,  Schlupfwinkel  (zu  latere,  verborgen  sein), 

' infumibulo-,  Trichter  zum  Einziehen  des  Dampfes,  falls 

^ es  wirklich  hieher  gehört,  vocdbulo- , Benennung,  Wort 

^ (vocäre,  benennen),  exoräbulo-,  Erbittungsmittel  (exöräre, 

erbitten),  incitnbulo-,  Anreizungsmittel,  Anreizung,  und 
r suscitäbulo-,  Erweckungsmittel  (zu  in-citdre,  anreizen,  und 

sus-citäre,  erwecken,  erregen),  medicäbulo-,  heilsamer  Ort 
I {medicäre,  heilen),  mendicdbulo-,  Bettler  {mendicdre,  bet- 

teln) , natdbulo- , Ort  zum  Schwimmen  (natdre,  schwim- 
men), pulsäbulo-,  Werkzeug  zum  Schlagen  der  Saiten 
i {pulsdre,  schlagen),  rutdbulo-,  Werkzeug  zum  Scharren 

I oder  Rühi'en  (ein  ruläre  ist  darnach  zu  muthmassen), 

^ vecidbido-,  "Wagen  (vectäre,  fahren),  venäbulo-,  Jagdspiess 

{vdnärt,  jagen),  tintinnäbulo-,  Klingel,  Schelle  {tintinnärc, 
I klingen),  ignftähulo-,  Feuerzeug,  Anreizungsmittel  (von 

' einem  muthmasslichen  ignitäre),  conciliäbulo-,  Versamm- 

lungsplatz (conciliäre,  vereinigen).  Viel  weniger  zahl- 
i'eich  sind  die  hiehergehörigen  weiblichen  Bildungen,  es 
sind  ausser  bereits  neben  ungeschlechtigen  genaunten  noch 
fähula,  Erzählung  (J'äri,  sagen),  ftbula,  Schnalle,  Heftel 
/ (zu  ßgerc,  heften),  sübula,  Pfriemen,  Ahle  (wohl  zu  suere, 

nähen) , und  vielleicht  manihida , Pflugsterz. 

Wie  bei  den  aufgezählten  Bildungen  auf  bulo  und 
hula  und  den  im  Grunde  mit  ihnen  ganz  übereinstim- 
menden schon  früher  betrachteten  auf  bro  und  hra  vor- 
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nehmlich  die  Bedeutung  eines  Werkzeugs  und  Mittels 
oder  auch  die  einer  Oertlichkeit  hervortritt,  so  wird  ge- 
rade diese  Bedeutung  auch  weiterhin  wieder  in  einer 
beachtenswerthen  Art  an  einer  Anzahl  von  Bil- 
dungen hervortreten,  die  mit  den  eben  bezeichneten 
auch  die  äussere  Eigenthümlichkeit  theilen,  dass  sie  zum 
Theil  ein  l,  zum  Theil  ein  r und  zwar  letzteres  aus- 
schliesslich hei  bereits  vorhergehendem  l,  in  ihrem  Suf- 
fixe zeigen,  wir  meinen  an  den  Bildungen  auf  culo  und 
cro,  wie  wir  zum  Beispiel  welche  haben  in  operculo-, 
Deckel,  und  involücro-,  Hülle,  Decke.  Ausserdem  aber 
theilen  beiderlei  Suffixgestaltungen  auch  noch  das  mit 
einander,  dass  sie  in  einer  sehr  beachtenswerthen  wei- 
terhin noch  genauer  zu  erwägenden  Beziehung  stehen  zu 
dem  alten  Suffix  tra,  das  zum  Beispiel  enthalten  ist  in 
äqoxqo-  = arätro-,  Pflug,  im  Griechischen  aber  auch  in 
mehreren  Bildungen  auftritt,  die  durch  Einfluss  des  ne- 
benstehenden Q oder  auch  des  daraus  hervorgegangenen 
X den  alten  harten  Dental  in  das  gehauchte  ^ überge- 
hen liessen,  wie  in  äqiXqo- , Gelenk,  Glied,  piXnrjftqo-, 
Ergötzlichkeit,  ßdd-qä,  Stufe,  yevid-Xti,  Geburt,  Iftda^X'q, 
Peitsche.  Wir  halten  nach  dem  allen  durchaus  nicht  für 
unwahrscheinlich,  dass  ganz  wie  zum  Beispiel  das  latei- 
nische rtibro- , roth,  dem  gleichbedeutenden  iqv&qö-  ge- 
genübersteht, die  oben  angegebenen  Bildungen  auf  bro 
und  bra  und  die  mit  ihnen  im  Grunde  ganz  übereinstim- 
menden auf  bulo  und  bula  mittels  älterer  Formen  mit 
dem  gehauchten  Dental,  wie  die  eben  zusammengestell- 
ten griechischen  es  waren,  auch  auf  alte  Bildungen  mit 
dem  Suffix  tra  zurückkommen,  und  dann  also  eigentlich 
einen  ganz  andern  Platz  angewiesen  erhalten  müssten, 
als  wir  ihnen  vorläufig  in  der  Reihe  der  mit  v anlauten- 
den Suffixe  glaubten  anweisen  zu  dürfen. 


Kvitiina  auf  ean  und  van  (poy,  oy,  [o]c«,  o[»>],  ®en ; wy;  payo, 

ayo,  ßayo,  vyo). 


Während  im  Altindischen  Bildungen  auf  vati  gar 
nicht  so  ungewöhnlich  sind,  wie  wir  zum  Beispiel  welche 
haben  in  drülwan-,  beleidigend,  beschädigend,  mddvan-, 
berauschend,  vakvan-,  Sprecher,  krügvan-,  Schakal,  ei- 
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gentlich  »Schreier«,  und  andera  Wörtern,  lassen  sich  im 
Griechischen  und  Lateinischen  nur  wenige  entsprechende 
auffinden,  die  fast  alle  schon  früher  von  uns  erwähnt 
wmrden  und  grossentheils  den  Zusammenhang  mit  Bil- 
dungen durch  andere  schon  genannte  Gestaltungen  der 
Suffixe  mit  anlautendem  altem  v nicht  verkennen  lassen. 
So  wurden  schon  genannt  (Seite  231)  nTov-,  alt  nlFov- 
= altindisch  pivan-,  fett,  mit  den  weiblichen  Nebenlor- 
men  nieiqa,  alt  nlFsiga  = altindisch  pwart,  und 
nov-  (wahrscheinlich  aus  ninFov-),  reif,  mürbe,  mit  der 
weiblichen  Form  nimiga  (aus  ninFstga);  ferner  pollen- 
(zunächst  für  polven-,  auf  welche  Form  auch  naXtvsiv, 
streuen,  mit  Staub  bestreuen,  wie  schon  Seite  77  be- 
merkt wurde , zurückweist)  , Staubmehl , neben  pulvis-, 
Staub  (Seite  135).  An  das  altindische  ä(u-pdtvan-, 
schnell  fliegend  (zu  pat,  fliegen),  schliesst  sich  ausser 
dem  kurzvorhin  (Seite  231)  erwähnten  accipiter-,  Ha- 
bicht, unmittelbar  auch  das  homerische  mxv-7tsttj<;,  schnell 
fliegend,  schnell  dahin  stürmend,  und  in  seinem  Schluss- 
theil  vipi-niTtjg,  hochfliegend,  in  welchen  beiden  letzte- 
ren Formen  ausser  dem  alten  v auch  der  Kasai  gänzlich 
eingebüsst  wurde,  ganz  ähnlich  wie  in  Xäag,  alt  XäFag, 
Stein,  dem  altindischen  gleichbedeutenden  gruvan-  gegen- 
über, in  dem  der  Halbvocal  wohl  auch  dem  Suffix  an- 
gehört. 

Altindische  Formen  auf  van,  die  den  Zusammenhang 
mit  solchen  auf  schon  im  Vorausgehenden  angeführte 
Suffixe  mit  anlautendera  v und  insbesondere  mit  solchen 
auf  vant  recht  deutlich  machen,  sind  zum  Theil  auch 
schon  früher  genannt,  wie  r'kvan-,  lobpreisend,  jubelnd, 
mit  dem  Instrumental  r'kvatä  (aus  r'kvantä),  und  drvm-, 
Rennpferd,  Ross,  mit  der  Nebenform  ärvant-;  ferner  yti- 
van-,  jung,  dem  das  lateinische  juven-,  jung,  junger 
Mann,  genau  entspricht,  mit  der  weiblichen  Form  yMt’Ofi- 
(aus  yuvanti).  Dann  kann  in  dieser  Hinsicht  noch  ge- 
nannt werden  bhüri-ddvan-,  vielgebend,  freigebig,  neben 
seinem  Comparativ  Ihüri-dSvattara-  (für  bhüridSvant- 
tara-),  freigebiger;  ferner  r'bhvan-  neben  r'bhvas-,  an- 
greifend, kühn,  entschlossen,  dhciman-,  Bogen,  neben 
dhdnus-  (zunächst  für  dhdnvas-),  und  pdrvan-,  Knoten, 
Gelenk,  neben  pdrus-  (aus  parvas-). 

Aus  dem  Griechischen  gehört  hieber  noch  aitZv-,  alt 
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ttlFäv-,  lange  Zeit,  Lebensdauer,  als  wahrscheinlich  ge- 
nau übereinstimmend  mit  dem  altindischen  uyus-,  Lehen, 
langes  Leben,  in  dem  das  us  wie  in  mehreren  der  be- 
reits im  Vorausgehenden  namhaft  gemachten  altindischen 
Wörtern  für  altes  vas  eintrat,  das  also  auf  ein  altes 
aivas-  zurückführt.  Wir  können  dann  noch  bemerken, 
wie  wir  bereits  bei  Betrachtung  der  abgeleiteten  Verba 
aus  mehreren  von  ihnen  auf  atvuy  (aus  dvjnv)  alte  ih- 
nen zu  Grunde  liegende  Nominalformen  auf  van  folgern 
durften,  die  also  hieher  gehören  würden,  wie  fuhFav-, 
besudelnd,  aus  /ttalyeiy  (für  fuhFdyjtiy) , und  einige  an- 
dere, die  Seite  73  bemerklich  gemacht  sind.  — 

Nomina  auf  vana,  nach  denen  man  neben  denen  auf 
van  wohl  fragen  darf,  wie  wir  früher  eine  gar  nicht  un- 
gewöhnliche Suffixgestalt  ana  zu  betrachten  hatten,  die 
mit  dem  an  und  seinem  weitern  Zubehör  mancherlei  Be- 
rührungen zeigte , lassen  sich  im  Griechischen  und  La- 
teinischen kaum  mit  einiger  Sicherheit  erkennen.  Doch 
mag  hier  zunächst  bemerkt  werden,  dass  Ebel,  der  auf 
dem  schwierigen  Gebiete  der  Wortbildung  auch  sonst 
mehrfach  tiefer  eingegriffen  hat,  im  vierten  Bande  der 
Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  345)  gru-,  Kranich,  und 
das  gleichbedeutende  y^gayo-j  mit  dem  auch  unser  Kra- 
nich eng  zusammenhängt , auf  eine  alte  gemeinsame 
Grundform  garvant- , für  die  wir  vielleicht  als  erste  Be- 
deutung »schreiend«  ansetzen  dürfen,  zurückleitet,  wor- 
nach  also  jenes  yigayo-  zunächst  aus  yiqFayo-  entstan- 
den sein  müsste  und  hieher  gehören.  Vielleicht  trat  in 
yqißayo-  oder  xXißayo-,  Ofen,  Backofen,  das  an  das  alt- 
indische (rii'yati , er  kocht , sich  anzuschliessen  scheint, 
das  ß an  die  Stelle  eines  alten  v und  das  Wort  gehört 
auch  hieher.  Dann  darf  man  wohl  noch  vermuthen, 
dass  Bildungen  wie  die  homerischen  iXdgavvo-,  muthig, 
vertrauend  (von  der  WurzeKorm  muthig  sein,  wa- 

gen), und  nlavyo-,  trauend,  vertrauend,  welches  letztere 
dann  auf  ein  altes  niiXFayo-  zuiückleiten  würde,  und 
auch  vielleicht  noch  einige  andre  der  früher  unter  den 
Bildungen  auf  ana  und  äna  bereits  aufgeführten  Wörter 
mit  dem  Vocal  v oder  u vor  dem  Nasal,  in  dem  ge- 
nannten Vocal  eine  Verkürzung  der  alten  Silbe  va  ent- 
halten und  also  durch  ein  altes  vana  gebildet  wurden. 
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Nomina  auf  va  {Fo,  o,  uo,  uo,  [c]«,  ei,  ßo,  ui,  ho,  F>l,  en,  ß>i,  ha). 

Berührungen  einer  alten  Suffixgestalt  va,  das  sich 
als  ziemlich  gebräuchlich  ergiebt,  im  Griechischen  aber 
zum  TheU  schwer  erkennbar  ist  oder  auch  nur  gemuth- 
masst  werden  kann,  mit  allen  bis  dahin  im  Zusammen- 
hänge mit  dem  alten  vollen  vavt  betrachteten  Suffixen, 
zeigen  sich  manche.  So  liegt  im  Altindischen  noch  ein 
volleres  yahvdt-  neben  dem  gebräuchlicheren  yahvä-, 
gross ; ferner  ein  rhvä- , lobpreisend , neben  dem  früher 
(Seite  227)  schon  genannten  rkvan-  und  auch  r'kvant-; 
pddva-,  Weg,  neben  pädvan-;  srdkva- , Mundwinkel, 
Maul,  neben  srkvan;  r'bhva-,  kühn,  entsclilossen , neben 
rbhvan-  und  r'bhvas- ; dhdnva-,  Bogen,  neben  dhdnvan- 
und  dhdnus-  (für  dhdnvas-).  Daneben  darf  auch  wohl 
genannt  werden  das  altindische  jdgrvi- , wachsam , auf- 
merksam, mit  aus  altem  a geschwächtem  i in  der  Schluss- 
silbe , neben  dem  früher  (Seite  226)  bereits  angeführten 
jdgrvdnt-  oder  jdgarvänt-,  wachend.  Auch  in  der  vor- 
ausgehenden Darstellung  (Seite  228)  schon  wurde  crvo-, 
Erve,  eine  Hülsenfrucht,  ausser  mit  oQoßo-,  Kirchererhse, 
auch  mit  dem  ihm  gleichbedeutenden  volleren  iqißivibo- 
zusammengestellt , da  in  den  letzteren  beiden  Formen 
das  ß vielleicht  an  die  Stelle  eines  alten  v getreten  sei. 
Dann  sind  hier  noch  zu  nennen  das  altindische  pakvd-, 
gar,  reif,  und  das  lateinische  prae-coquo-,  frühreif,  mit 
der  im  letzten  Vocal  geschwächten  Nebenform  prae-co- 
qui-,  neben  ninov-  (aus  ninFov-,  nixFov-),  reif,  mürbe, 
und  ferner  noch  das  ungeschlechtige  in  alter  Zeit  aber 
auch  männliche  aevo-,  Lebensdauer,  Zeitdauer,  Ewigkeit, 
neben  aidöv-,  alt  aiFmv-,  Lebenszeit,  lange  Zeit,  das 
oben  (Seite  243)  von  uns  zu  dem  altindischen  dyus-  (aus 
aivas-) , Leben , langes  Leben , gestellt  wurde. 

Die  adjectivischen  Bildungen  auf  altes  va  sind  im 
Lateinischen,  wo  sie  auch  meistens  sehr  deutlich  gehlie- 
hen sind,  ziemlich  zahlreich,  aber  auch  im  Griecluschen 
sind  unverkennbar  noch  manche  enthalten,  so  darf  jnan 
wohl  hieher  ziehen  aufgerichtet,  aus  altem  öqd-Fö-, 

da  ihm  arduo- , steil , beschwerlich , und  das  altindische 
urdhvd- , aufrecht , entsprechen ; ferner  oXo-  , ganz  , für 
altes  oXFo-,  da  ihm  soUo-  (aus  solvo-),  ganz,  das  zum 
Beispiel  in  solli-ferreo-,  ganz  eisern,  steckt,  und  das  alt- 
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indische  sdrva-,  all,  gegenüberstehen.  Durch  die  ent- 
sprechenden lateinischen  Formen  werden  ausserdem  noch 
als  hieher  gehörig  enviesen  xvXXd-  (aus  xvXfd-)  = 
curvo-,  gekrümmt,  (fxatd-,  alt  axatfd-  = scaevo- , link, 
Xatd-y  alt  XaiFd-  = laevo-,  link,  und  Xelo-,  alt  XeXFo- 
= Idvi-,  glatt,  in  welcher  letzteren  Form  wieder  die 
Schwächung  des  älteren  o zu  i heachtenswerth  ist.  Mit 
grosser  Wahrscheinlichkeit  hat  Benfey  dem  lateinischen 
sapient-,  weise,  einsichtsvoll,  gegenüber  oo(pd-,  erfahren, 
weise,  aus  einem  alten  aonFd-  erklärt,  das  durch  den 
ohne  Zweifel  unmittelbar  dazugehörigen  Namen  2an(foi, 
der  wie  wir  schon  Seite  143  bemerkten  wahrscheinlich 
zunächst  auf  ein  2anfw  zurückführt,  noch  besonders 
bestätigt  zu  werden  scheint,  und  ganz  ähnlich  xov(fo-, 
leicht,  aus  einem  alten  xonFd-  wegen  des  offenbaren  Zu- 
sammenhangs mit  dem  altindischen  capald- , beweglich, 
leichtfertig,  unbesonnen;  vielleicht  gehört  dazu  auch 
xirt(po-t  leichtsinnig,  leicht  zu  betrügen,  das  uns  zunächst 
aus  xinFo-  entstanden  zu  sein  scheint.  In  xokoßd-,  ver- 
stümmelt, beschädigt,  scheint  das  ß für  altes  F zu  ste- 
hen und  das  Wort  dann  also  auch  hieher  zu  gehören. 
Den  nämlichen  Rücktritt  des  alten  suffixalen  F als  vo- 
calisches  v in  die  vorhergehende  Silbe  wie  in  xovtpo^, 
leicht,  zeigen  noch  navqo-,  klein,  gering,  neben  parvo-, 
klein,  xXovqo-,  anstürmend,  das  höchstwahrscheinlich  aus 
ddqFo-  entstand  und  an  das  aoristische  &oqbXv  , sprin- 
gen , anstürmen , sich  anschliesst , und  ini-xovQO-  (aus 
inl-xoQFo-),  hülfreich,  das  zum  altindischen  farand-, 
Schutz , Hülfe , gehört.  Dann  gehört  ohne  Zweifel  noch 
hieher  noXXd-,  viel,  als  Nebenform  zu  noXd~  und  wohl 
auch  xccXd-,  schön,  das  nach  Benfey  aus  xaXXd-,  xaXFd-, 
hervorging  und  mit  dem  altindischen  cffru-  (aus  cdrva-), 
angenehm,  schön,  übereinstimmt.  Entschieden  hieher 
gewiesen  wird  ferner  noch  lao-,  alt  FXao-  (aus  FiaFo-), 
gleich,  durch  die  von  Hesychios  aufbewahrte  Nebenform 
yiayo-  und  durch  den  offenbaren  Zusammenhang  mit  dem 
adverbieUen  altindischen  vishu,  gleich,  und  vielleicht  auch 
mit  dem  altindischen  vigva-,  all,  ganz. 

Dann  gehören  hieher  sehr  wahrscheinlich  auch  noch 
mehrere  griechische  Formen,  in  denen  ein  innrer  Vocal 
mit  einem  folgenden  suffixalen  Vocal  zusammenstösst,  zwi- 
schen welchen  beiden  jedenfalls  ein  alter  schwacher  Con- 
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sonant  und  wahrscheinlich  überall  F ausgedrängt  wurde. 
Für  tavaö-,  gestreckt , ausgedehnt , lang , schlank , wird 
diese  Muthmassung  und  also  eine  alte  Form  tavaFo- 
bestätigt  durch  das  entsprechende  tenui-,  dünn,  mager, 
worin  wieder  der  Schlussvocal  geschwächt  wurde.  Da- 
neben nennen  wir  zalaö-,  alt  taXafo-,  standhaft,  dul- 
dend, dyXaö-,  alt  dyXceFo-,  glänzend,  herrlich,  tXao-,  alt 
fXafo-,  gnädig,  wohlwollend,  xQavao-,  alt  xqavaFö-,  hart, 
rauh,  felsig,  dXod-,  alt  SXoFo-,  verderblich  {zu- öXXßfit, 
ich  vernichte,  ich  verderbe).  Vielleicht  dürfen  auch  ei- 
nige Formen  mit  innerm  s noch  dazugestellt  werden,  wie 
ihd-,  jämmerlich  (Hesiodos,  Werke  und  Tage  203), 
verwirrt,  bethört,  ^tXso-,  freiwillig,  und  (liXso-,  vergeb- 
lich, nichtig. 

Im  Lateinischen  sind  durch  das  Suffix  vo , alt  va, 
dessen  v aber,  was  vrir  kaum  wieder  besonders  hervor- 
zuhehen  brauchen,  nach  bestimmten  Consonanten  ge- 
wöhnlich in  seinen  Vocal  u ühergegangen  ist,  ausser  den 
im  Vorhergehenden  bereits  namhaft  gemachten  prae-co- 
quo-,  frühreif,  arduo-,  steil,  beschwerlich,  soUo-  (aus 
solvo-),  ganz,  curvo-,  gekrümmt,  parvo-,  klein,  scaevo- 
und  laevo- , link,  die  folgenden  Adjectiva  gebildet;  arvo-, 
gepflügt  (zu  ardre,  pflügen),  cdlvo-,  kahl,  das  mit  den 
altindischen  Tthalvdta-  und  Ichalatl-,  kahlköpfig,  offen- 
bar zusammenhängt ; ferner  fulvo-,  rothgelb,  braungelb, 
gilvo-,  hellgelb,  honiggelb,  helvo-,  honiggelb,  furvo-,  dun- 
kel, schwarz,  salvo-,  gesund,  wohlbehalten,  torvo-,  starr, 
wild,  grässlich , pro-tervo- , ungestüm  , frech , das  mögli- 
cher Weise  unmittelbar  zum  vorhin  . genannten  &ovqo- 
(aus  xtöqFo-),  anstürmend,  gehört,  fatuo- , närrisch,  ein- 
fältig, strenuo-,  thätig,  hurtig,  in  dem  aber  der  Nasal 
wohl  auch  zum  Suffix  gehört,  privo-,  eigenthümlich,  be- 
sonder (zum  altindischen  pr'thalc,  einzeln,  gesondert), 
saevo-,  wüthend,  heftig,  flävo-,  gelb,  goldgelb,  nävo-,  alt 
gndvo-,  emsig,  eifrig,  und  i-gnävo-,  träge,  feige,  prävo-, 
verkehrt,  schlecht,  rävo-,  grau,  heiser.  Eine  kleine  An- 
zahl solcher,  in  denen  der  alte  Vocal  des  Suffixes  zu  i 
geschwächt  wurde,  schliesst  sich  noch  an,  nämlich  ausser 
den  bereits  genannten prae-cogwi-,  frühreif,  tenui-,  dünn, 
mager,  und  Idvi-,  glatt,  noch  hrevi-  (zunächst  für  bregvi-), 
kurz,  gravi-,  schwer,  levi-  (aus  legvi-),  leicht,  suavi-  (aus 
svädvi-),  süss , pingui- , feist , fett , und  das  neben  ob-li- 


Digitized  by  Google 


247 


quo- , schräg,  liegende  vereinzelte  Uqui-  mit  derselben 
Bedeutung. 

Neben  diesen  Formen  stellen  wir  noch  besonders 
zusammen  eine  ganze  Reihe  lateinischer  Adjectivbildun- 
gen  auf  vo  oder  uo,  die  sich  noch  sehr  nah  an  lateini- 
sche Verbalbildungen  anschliessen  und  fast  alle  nicht 
einfach,  sondern  nur  in  Verbindung  mit  Präfixen  auftre- 
ten,  so  con-spicuo-,  sichtbar,  sich  auszeichnend,  per-spi- 
cuo-,  durchsichtig,  deutlich,  pro-spicm-,  weithin  sichtbar, 
und  in-a-spicuo- , unsichtbar,  von  specere,  sehen,  neben 
dem  kein  etwaiges  einfaches  specuo-  sich  findet;  dS-ci- 
duo-,  niedergefallen,  suc-ciduo-,  herabfaüend,  oc-ciduo-, 
untergehend,  abendlich,  und  in-oc-cidm- , nicht  unterge- 
hend, von  cadere,  fallen,  das  kein  einfaches  caduo-  zur 
Seite  hat;  ferner  di-ctduo- , abgehauen,  und  in-caeduo-, 
unabgehauen;  con-tiguo-,  angränzend  (contingere,  berüh- 
ren), con-tinuo-,  zusammenhängend,  fortlaufend  (con-ti- 
n^re,  Zusammenhalten),  di-viduo-,  getheilt,  theilbar,  und 
in-di-viduo-,  untheilbar  {di-videre,  theilen),  ex-iguo-,  klein, 
gering  (exigere,  wegtreiben,  verbringen,  vertilgen),  und 
amb-iguo-,  schwankend  {amb-igere,  schwanken) ; in-genuo-, 
eingeboren,  frei  geboren,  edel,  ind-iguo-,  dürftig  (erst 
spät  gebraucht;  ind-ig^re,  bedürfen),  prae-cipuo-,  vor- 
züglich, besonder  tprae-cipere,  vorwegnehmen) , re-licuo-, 
zurückgelassen,  übrig  (re-linqtiere,  verlassen),  prö-miscito-, 
gemeinschaftlich  (niisctre,  mischen),  as-siduo-,  anhaltend, 
fleissig  (as-sid^re,  beisitzen,  sich  befleissigen),  und  re- 
-siduo-,  zurückgeblieben,  rückständig  [re-siddre,  Zurück- 
bleiben), per-pctuo-,  fortlaufend,  ununterbrochen  (petere, 
eilen,  erstreben),  sub-riguo-,  gewässert,  neben  dem  ein- 
fachen riguo-,  gewässert,  wässernd  (rigäre,  benetzen). 
Sonst  sind  an  einfachen  Formen  noch  zu  nennen;  päs- 
cuo-,  zur  Weide  dienlich  (päscere,  weiden,  nähren),  no- 
cuo-,  schädlich,  neben  dem  häufigeren  in-nocuo-,  unschäd- 
lich (zu  nocdre,  schaden),  und  vacuo-,  leer,  frei,  müssig 
(vacäre,  leer  sein).  Neben  einigen  dieser  letztaufgeführ- 
ten  Formen  liegen,  wie  wir  hier  noch  nebenher  hervor- 
heben dürfen,  vollere  Bildungen  auf  ivo,  wie  neben  va- 
cuo-, leer,  ein  vacho-,  leer,  müssig,  neben  nocuo-,  schäd- 
lich, ein  gleichbedeutendes  nocfvo-,  neben  oben  genann- 
ten zusammengesetzten  Formen  wie  di-ciduo-,  abfallend, 
das  einfache  cadivo-,  von  selbst  abfallend,  und  auch  re- 
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-cidim-,  wiederkommend , und  auch  sonst  treten  verein- 
zelt noch  ähnliche  solche  Formen  auf,  wie  gradivo-,  ein- 
herschreitend (gradi,  schreiten),  inter-necico-,  mörderlich 
(necdre,  tödten),  sub-secwo-,  abgeschnitten  (secäre,  schnei- 
den), und  re-fertvo-,  zurückgetragen  (ferre,  tragen) , die 
einen  gewissen  Zusammenhang  mit  den  kürzeren  Bildun- 
gen auf  uo  oder  vo  nicht  wohl  verkennen  lassen.  Ja, 
es  scheint  nicht  unmöglich,  dass  diese  letzteren,  so  weit 
sie  sich  in  noch  ganz  lebendigem  Zusammenhänge  an 
Verbalformen  anschlossen,  sämmtlich  gar  nicht  durch 
das  alte  Suffix  va  gebildet  wurden,  sondern  erst  durch 
spätere  Form  Verkürzung  hervorgingen  aus  volleren  For- 
men auf  fto,  das  selbst  vielleicht  auf  ein  altes  ivjo,  arja 
zurückweist,  wie  ganz  ähnlich  das  suffixale  tivo,  zum  Bei- 
spiel in  captho-,  gefangen,  auf  ein  altes  tavja,  von  dem 
weiterhin  noch  die  Bede  sein  wird,  zurückleitet. 

Die  Anzahl  der  durch  altes  t>a  gebildeten  substan- 
tivischen Bildungen  ist  nicht  sehr  gross,  an  männlichen 
nennen  wir:  equo-  = Inno-  (aus  einem  alten  snFo-)  = 
altindisch  ägca-,  Pferd , nervo- , Sehne , Kraft , dem  das 
ungeschlechtige  vtvgo-  (aus  vig  ^o-),  Sehne,  Band,  Stärke, 
entspricht;  ferner  coreo-,  Rabe,  seroo-,  Diener,  naevo-, 
Muttermal,  milvo-  (seltener  weiblich  milva),  Gabelweihe, 
acervo-,  Haufen,  das  mit  dem  altindischen  kar,  schütten, 
ausschütten,  zusammenzuhängen  scheint,  cldvo-,  Nagel, 
Geschwulst,  Purpurstreif,  in  dem  aber  das  » vielleicht 
nicht  suffixal  ist,  und  cKvo-,  Hügel,  Erhöhung,  das  in 
den  Zusammensetzungen  ac-cltvi-  (neben  ac-clivo-),  auf- 
wärts gehend,  ansteigend,  dd-clivi-,  abhängig,  und  pr6- 
-clhi-,  abhängig,  den  suffixalen  Vocal  zu  i geschwächt 
werden  liess.  Auch  cioi-,  Bürger,  schliesst  sich  wohl 
noch  hier  an.  Aus  dem  Griechischen  darf  man  ausser 
bereits  genannten  Formen  vielleicht  noch  anreihen : ölßo-, 
Glückseligkeit,  Wohlsein,  das  unmittelbar  zu  salvo-, 
wohlbehalten,  zu  gehören  und  dann  also  sein  ß an  der 
Stelle  eines  alten  v zu  haben  scheint,  wie  wahrschein- 
lich auch  das  dem  lateinischen  erco-,  Erve,  eine  Hülsen- 
frucht, schon  oben  gegenübergestellte  ogoßo-,  Kichererbse, 
und  vielleicht  auch  noch  ßokßo-,  Zwiebel.  Dann  nennen 
wir  hier  noch  das  homerische  T^etvo-,  später  ^svo-,  Gast- 
freund, Fremder,  für  das  die  inschriftUche  Form  ^ivFo- 
aufbewahi't  ist;  ferner  sla$o-,  wilder  Oelbaum,  das  als 
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aus  altem  sXuiFo-,  entstanden  vielleicht  hieher  gehört, 
und  ileo-,  Mitleid,  das  wie  wir  es  ohen  schon  von  dem 
eben  so  lautenden  Adjectiv  aussprachen  möglicher  Weise 
aus  altem  iksFo-  liervorging. 

Ungeschlechtige  Wörter,  die  wohl  hiehergestellt  wer- 
den dürfen,  sind  zunächst  im  Lateinischen  die  bereits 
früher  genannten  aevo-,  Lebenszeit,  Zeitdauer,  Ewigkeit, 
das  vereinzelt  auch  männlich  gebraucht  vorkömmt,  und 
erto-,  eine  Hülsenfrucht;  ferner  das  als  Adjectiv  oben 
bereits  aufgetührte  arvo-,  gepflügtes  Feld,  Ackerfeld, 
«rpo-,  Pflugkrümmung,  vielleicht  seco-  = s^o-,  Talg, 
und  oleo-,  Oel,  das  aus  altem  olevo-  hervorging,  wie  die 
entsprechenden  sXmo-,  für  altes  sXai  Fo-,  und  das  gothi- 
sche  alem-  zeigen.  Ausser  jenem  skato-,  Oel,  gehört 
aus  dem  Griechischen  hieher  noch  das  dem  gleichbedeu- 
tenden nervo-  schon  oben  gegenübergestellte  vtvQo-  (aus 
viqFo-),  Sehne,  Kraft. 

An  weiblichen  Bildungen,  in  denen  das  alte  Suffix 
va  noch  mehr  oder  weniger  deutlich  hervortritt , bieten 
sich:  süea  = tXtj  (aus  vXFä),  Wald,  Holz,  valva-,  Thür- 
flügel, volva,  vulca,  Bärmutter,  larva,  Gespenst,  Maske, 
ulva,  Kolbenschilf,  calca,  Himschädel,  alvo,  Unterleib, 
mit  kurzvocaligem  Ausgang,  und  dann  mit  Schwächung 
des  alten  suffixalen  a zu  t peJci-,  Becken,  Schüssel,  dem 
wahrscheinlich  ndXXa,  Gefäss,  Melkfass,  das  aus  niXFa 
entstanden  sein  wird,  genau  entspricht,  neben  dem  aber 
auch  ein  in  seinem  Schlussvocal  genau  übereinstimmen- 
des n£Xi-,  Becken  (wohl  für  niXFi-),  angeführt  wird. 
Dann  gehören  hieher  vielleicht  auch  noch  stica,  Pflug- 
sterz, der  Göttinnenname  üonsiva,  Besäerinn,  data, 
Knotenstock,  Keule,  oUta,  Oelbaum,  das  sich  an  das 
kurz  vorhin  genannte  oleo-  (aus  ol^vo-) , Oel , eng  an- 
schliesst;  möglicherweise  auch  noch  rdvi-,  Heiserkeit, 
das  aber  doch  eher  aus  dem  schon  oben  aufgeführten 
rdco-,  heiser,  erst  abgeleitet  zu  sein  scheint,  und  üta, 
Traube,  aber  kaum  auch  malta,  Malve,  da  ihm  ftakdxij 
entsprechend  gegenübersteht.  Aus  dem  Griechischen 
dürfen  hier  noch  angereiht  werden  dsigij,  Hals,  Bergrü- 
cken, dessen  Entstehung  aus  altera  ösq  Fd  durch  das  ent- 
sprechende altindische  grtcd,  Hals,  Nacken,  erwiesen 
wird ; ferner  > Galle , das  höchstwahrscheinlicli  aus 
%oXFg  hervorging,  und  sich  unmittelbar  zum  gleichbedeu- 
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tenden  ungesclilechtigen  fdl-  (aus  fdli-,  felvi-)  stellt. 
In  xsXißij,  Trinkbecher,  Opferschale,  und  xoXoßi^,  Unter- 
kleid , steht  das  innre  ß vielleicht  für  altes  v und  die 
Wörter  gehören  dann  wohl  auch  hieher;  das  Nämliche 
scheint  auch  der  Fall  zu  sein  mit  glMa,  Erdscholle, 
Klümpchen,  und  herha,  grünes  Kraut,  deren  letzteres 
sich  vielleicht  unmittelWr  an  %X6&  (zunächst  für 

grünes  Kraut,  Gras,  anschliesst,  während  jenes 
gliha  im  Grunde  ganz  dasselbe  mit  dem  auch  weiblichen 
ßcSXo-,  Erdscholle,  Erdkloss,  das  wohl  aus  ßöXFo-  her- 
vorging, zu  sein  scheint. 


N«inlna  aof  u (v,  u). 

Dass  diejenigen  Nominalbildungen,  die  als  suffixalen 
Theil  ein  blosses  u zu  ergeben  scheinen  und  so  auf  den 
ersten  Blick  den  Eindruck  einer  besondem  Einfachheit 
und  vielleicht  auch  deshalb  sehr  hohen  Alterthümlichkeit 
machen,  mit  denjenigen  bisher  behandelten  Bildungen, 
in  deren  Suffixen  das  halbvocalische  v ein  wesentliches 
Element  ausmacht,  vielfach  einen  engeren  Zusammenhang 
zeigen,  ist  zum  Theil  schon  aus  den  früheren  Ausfüh- 
rungen hervorgegangen.  So  wurde  bereits  oben  (Seite 
229)  bemerkt,  dass  die  Nominative  ydw;,  Knie,  und  öoqv, 
Balken,  Speer,  in  ihren  Casusformen  auf  alte  Grundfor- 
men YÖvFax-  und  dogFat-  hinweisen,  die  ganz  gewiss 
nicht  aus  jenen  kürzeren  Nominativfonnen  sich  entwi- 
ckelten, während  vielmehr  ein  altes  yopFaz-  im  Griechi- 
schen sehr  leicht  zu  yövv  werden  konnte,  da  der  Grie- 
che ein  altes  auslautendes  t so  wie  so  nicht  festhalten 
konnte,  die  alte  Silbe  va  aber,  wie  wir  es  schon  bei 
der  Betrachtung  der  Laute  bemerkten,  auch  sonst  in 
imsem  Sprachen  nicht  selten  zu  blossem  u zusamraen- 
schmolz.  In  entsprechenden  ungeschlechtigen  Bildungen 
des  Lateins , wie  dem  hier  genau  entsprechenden  genü 
im  Nominativ,  weist  der  gedehnte  Vocal  wohl  noch  deut- 
lich auf  eine  vorausgehende  vollere  Form,  während  im 
altindischen  jSnu-,  Knie,  bereits  Benfey  in  der  innern 
Vocaldehnung  die  Nachwirkung  der  alten  Positionslänge 
eines  zunächst  hier  zu  Grunde  liegenden  jdnva-  erkannt 
hat.  Ganz  wie  jenem  yövvj  Knie,  ein  altindisches  jSmt, 
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steht  ein  altindisches  dffru,  Holzstiick,  dem  doQV,  Balken, 
Speer,  gegenüber.  Aus  dem  Altindischen  kann  in  Bezug 
auf  die  oben  hezeichneten  Berührungen  hier  noch  ge- 
nannt werden  ardru-,  unfreundlich,  unhold,  neben  dem 
gleichbedeutenden  ferner  cfA-i#«-,  kundig,  wohl- 

bedacht,  neben  den  gleichbedeutenden  bereits  früher  ge- 
nannten cikitvdn-  und  cikitvU- , und  d-ddgu-,  nicht  ge- 
bend, unfromm,  neben  dem  schon  Seite  226  genannten 
ddgvänt-,  gebend,  darbringend.  Dann  weisen  wir  hier 
noch  auf  das  schon  Seite  243  aus  dem  Vergleich  von 
gru-,  Kranich,  mit  dem  gleichbedeutenden  r^qavo-  ge- 
folgerte garvant-,  so  wie  die  auch  schon  im  Früheren 
(Seite  88)  mit  dem  altindischen  hhrü  = d<pQV- , Braue, 
zusammengestellten  front-,  Stirn,  und  das  sdtbaktrische 
hrvand-,  Augenbraue. 

Die  nächste  Vorstufe  der  Bildungen  durch  blosses 
u werden  allerdings  immer  nur  solche  auf  va  bilden 
oder  auch  mit  geschwächtem  Vocal  auf  vi,  wie  derglei- 
chen namentlich  auch  im  Lateinischen  verkommen.  Mög- 
licherweise darf  man  nävi-,  Schiff,  hieherziehen , dem 
altindischen  nSv-  oder  nSu-  und  dem  griechischen  väF- 
oder  vav-  gegenüber,  in  denen  aber  das  v doch  wohl 
eher  wurzelhaft  ist.  Dann  sind  hier  aber  insbesondere 
noch  mehrere  adjectivische  Formen  zu  nennen,  die  sich 
in  der  angedeuteten  Weise  gegenüberstehen,  wie  ßgaxd- 
— hrevi-  (aus  bregvi-),  kurz,  altindisch  gurü-  ~ ßagv- 
= gravi-  (aus  gartn-),  schwer,  altindisch  laghvr,  leicht, 
= iXaxv-,  klein,  kurz,  = levi-  (aus  legvi-),  leicht,  alt- 
indisch svddü-  = ^dv-,  alt  fijSv  = svävi-  (aus  scddei-), 
süss,  na%d-  = pingui-,  fett,  feist.  Neben  den  schon 
früher  (Seite  246)  genannten  tavaö-,  alt  tavafo-,  ge- 
streckt, ausgedehnt,  mager  = tenui-,  dünn,  mager,  be- 
gegnet ein  kürzeres  Tavv-  in  griechischen  Zusammenset- 
zungen, wie  Tavv-yX(oaao- , mit  langgestreckter  Zunge, 
tavi-msgo-,  mit  langgestreckten  Flügeln.  In  derselben 
Hinsicht  kann  ferner  noch  genannt  werden  nokd-,  viel, 
neben  dem  gleichbedeutenden  noXXo-  (aus  noXFö-'),  und 
ganz  ebenso  ngäv-,  sanft,  milde,  neben  ngäo-  (aus 
ngüFo-);  aus  dem  Altindischen:  rhhü-  — rbhva-,  ge- 
schickt, kunstfertig;  ferner  dhanü-,  Bogen,  neben  den 
gleichbedeutenden  dhdnva-  und  den  auch  schon  genann- 
ten dhänvan-  und  dhdnus-  (zunächst  für  dhäntas-).  In 
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Anschluss  an  die  letztgenannte  Form  können  hier  dann 
noch  namhaft  gemacht  werden  die  altindischen  tänus- 
neben  tanü-,  Leib,  Körper,  Person,  tdpus-  neben  tdpu-, 
glühend , heiss , drus-  neben  aru- , wund , uyus- , Leben, 
langes  Leben,  neben  dyü-,  lebendig,  lebendes  Wesen,  die 
Menschheit,  mdnus-  neben  manu-,  Stammvater  der  Men- 
schen ; aus  dem  Lateinischen  penu-  neben  penus-,  Mund- 
Yorrath,  Lebensmittel,  ferner  specu-  neben  specus-,  Höhle, 
Grotte , mit  dem  das  gleichbedeutende  andog-  als  etwa 
aus  and»  Fog-  entstanden  vielleicht  ganz  genau  überein- 
stimmt. Ganz  ähnlich  liegt  nwv-,  Heerde,  neben  dem 
altindischen  pa(ü-,  Thier,  Vieh,  und  neben  den  bereits 
früher  (Seite  108)  angeführten  lateinischen  pecus-  und 
pecud-,  Vieh,  kleines  Vieh,  die  in  alter  Zeit  auch  ein 
kürzeres  pecu-  zur  Seite  haben.  Mit  dem  Nebeneinan- 
derhergehen von  pecud-  und  pecu-,  Vieh,  stimmt  das  der 
vereinzelten  weiblichen  und  des  gewöhnlichen 

d-^Xv-j  weiblich,  ganz  überein. 

Ausser  bereits  namhaft  gemachten  Berührungen  von 
Grundformen  auf  u mit  noch  volleren  auf  n,  wie  in  den 
altindischen  dhanü-  — dhänvan-,  Bogen,  nennen  wir 
noch  die  altindischen  druhü-  = drühvan-,  beleidigend, 
beschädigend.  Dann  dürfen  aus  dem  Lateinischen  in 
ähnlicher  Beziehung  hier  wohl  erwähnt  werden  lacu-, 
Behältniss,  Wanne,  See,  und  lacüna,  Vertiefung,  Weiher, 
die  ungefähr  ebenso  neben  einander  liegen  wie  Vaeüna, 
Göttinn  der  Müsse,  und  cacuo-,  leer,  frei.  Schon  Seite 
75  ist  ausgeführt  worden  und  darf  hier  wieder  in  der 
Kürze  hervorgehoben  werden,  dass  im  Griechischen  ne- 
ben adjectivischen  Gnmdformen  auf  v sehr  gewöhnlich 
Verbalformen  auf  cveiv  hergehen,  das  nicht  anders  ent- 
standen sein  kann,  als  aus  vv-jsiP  und  auf  vollere  Ad- 
jectivformen  auf  vv  noch  deutheh  hinweist,  wie  ^öcvhv, 
süss  machen,  auf  neben  ^dv-,  süss,  (dxvvstv,  an- 

treiben, auf  tSxvv-  neben  mxv,  schnell,  und  ähnliches 
mehr.  Am  deutlichsten  bestätigt  wurden  diese  alten 
Formen  auf  vv  noch  durch  die  homerische  Superlativ- 
form i&vvTaTcc,  am  Gerechtesten,  neben  gerade, 

gerecht;  auch  durch  pivvvida,  ein  Wenig,  kurze  Zeit, 
neben  dem  zum  Beispiel  auch  aus  minuere,  vermindern, 
zu  folgernde  p*vv-,  wenig,  gering.  In  die  Reihe  jener 
Verba  auf  vvsiv  gehört  auch  xaAÄcmv,  schön  machen, 
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schmücken,  neben  xüXö-,  schön,  wodurch  die  Benfeysche 
Deutung  der  letzgenannten  Form  aus  altem  xaXFd-  imd 
seine  Zusammenstellung  mit  dem  altindischen  curu-,  an- 
genehm, lieblich,  schön,  auf  die  wir  schon  Seite  78  hin- 
wiesen, noch  besonders  gestützt  wird.  Dann  dürfen  wir 
aber  bezüghch  der  Berührungen  der  Grundformen  auf  u 
mit  volleren  des  Nasals  noch  theilhaften  in  ganz  ähnli- 
cher Weise,  wie  wir  es  schon  Seite  165  bei  den  Gnind- 
formen  auf  i und  Seite  150  und  151  bei  denen  auf  o 
konnten,  noch  auf  ihre  Flexion  im  Altindischen  hinwei- 
sen,  die  vielfach  vor  den  eigentlichen  Casuszeichen  nach 
dem  u wieder  den  Nasal  zeigt.  So  bildet  das  alte  un- 
geschlechtige  pd(u-,  Vieh,  den  Instrumental  pd^imä, 
durch  Vieh,  den  Genetiv  pdfunas,  des  Viehs,  den  Dativ 
pdgtmai,  dem  Vieh,  den  Locativ  , im  Vieh,  den 

pluralen  Nominativ  pagiini,  Thiere,  und  Genetiv  pdgü- 
ndm,  der  Thiere ; und  ganz  ähnlich  das  männliche  siinü-, 
Sohn,  den  Instrumental  süminä,  durch  den  Sohn,  und 
den  Pluralgenetiv  sünundni , der  Söhne , und  noch  zura 
Beispiel  das  weibliche  hhrü-,  Augenbraue,  den  Pluralge- 
netiv hhruvam  oder  hhrünum,  der  Augenbrauen,  in  wel- 
chen Fällen  allen  unmöglich,  wie  doch  gewöhnlich  ge- 
schieht, von  der  ganz  willkührlichen  Einschiebung  des 
Nasals  die  Rede  sein  kann,  sondern  wohl  nur  von  der 
Bewahrung  des  Nasals  aus  älteren  volleren  Formen. 

Ehe  wir  zu  weiterer  Betrachtung  der  Bildungen, 
die  ein  suffixales  u abzulösen  erlauben,  aber  im  Allge- 
meinen doch  durchaus  wahrscheinlich  machen,  dass  sie 
auf  ursprünglich  vollere  Formen  zurückkommen,  überge- 
hen, wollen  wir  noch  kurz  erwähnen,  dass  ein  altes  suf- 
fixales V bisweilen  auch  ganz  spurlos  abgefallen  zu  sein 
scheint  oder  auch  ist.  So  in  feil-,  Galle,  das  höchst- 
wahrscheinlich aus  felU-,  noch  älterem  fehl-,  hervorging, 
dann  also  in  dem  ll  noch  eine  Spur  des  alten  v hat, 
und  das  wir  schon  Seite  250  unmittelbar  zu  dem  gleich- 
bedeutenden f wahrscheinlich  aus  x»XFij)  stellten; 

und  ganz  ähnlich  wahrscheinlich  auch  in  mell-,  Honig, 
für  melli-,  melvi-,  das  wohl  unmittelbar  zu  dem  gleich- 
bedeutenden schon  Seite  229  als  vermuthlich  aus  altem 
piXFtr-,  entstanden  angegebenen  (liXn-  gehört.  Mögli- 
cher Weise  schliesst  sich  Sandhügel,  Düne,  eng  an 
das  altindische  dhdnu-,  Sandbank,  Insel,  das  auf  ein 
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volleres  dhdnva-  zurückweist ; es  könnte  aus  altem  ^ivvo-, 
O^ivFo-,  entstanden  sein,  in  welchem  Falle  es  also  doch 
in  seinem  gedehnten  Vocal  noch  auf  das  alte  zunächst 
durch  Assimilation  zerstörte  suffixale  F hinweisen  würde. 
Rein  abgefallen  ist  indess  das  alte  suffixale  v in  prae~ 
coc-,  einer  Nebenform  der  Seite  244  angeführten  prae- 
coqui-  = praecoquo-,  frühreif. 

Von  den  Bildungen  auf  u oder  v sind  die  adjectivi- 
schen  im  Griechischen  ziemlich  zahlreich,  sie  begegnen 
fast  alle  schon  in  der  homerischen  Sprache  und  ein 
Theil  von  ihnen  ist  bereits  oben  (Seite  251)  angeführt, 
nämlich  ßaqv-,  schwer,  ilaxv-j  klein,  kurz  ( nur  Odyssee 
9,  116  und  10,  509  in  der  weiblichen  Form  ilaxfTa), 
Ftidv-,  süss,  i^v-,  gerade,  gerecht,  das  Benfey  zu  dem 
aus  derWurzeli,  gehn,hervorgegangenen  altindischen  itvan-, 
gehend , stellt , wornach  also  sein  FF  auch  suffixal  sein 
würde , naxv-,  fett,  feist , dick , nolv- , viel , das  nur  in 
Zusammensetzungen  vorkommende  lavv-,  langgestreckt, 
und  die  nachhomerischen  ßqaxv-,  kurz,  und  nqäv-,  sanft, 
milde;  dazu  kommen  an  weiteren  homerischen  Formen 
noch  ainv-,  hochragend,  steil,  ßaFFv-,  tief,  ßqaöv-,  lang- 
sam, schwerfällig,  dem  bardo-,  stumpfsinnig,  dumm,  sich, 
anzuschliessen  scheint,  ßgiFFv-,  schwer,  ylvxii-,  süss,  dem 
das  gleichbedeutende  dulci-  gegenübersteht,  datfil-,  dicht, 
behaart,  nebst  dptpi-daav- , ringsum  zottig,  dem  im 
Lateinischen  denso-,  dicht,  entspricht,  dqipv-,  schneidend, 
scharf,  heftig,  evQv-,  weit,  das  ein  gleichbedeutendes  alt- 
indisches urü-  (aus  varu-)  zur  Seite  hat,  iv  und 
gut,  edel,  das  nach  Benfey  dem  altindischen  vdsii-,  gut, 
genau  entspricht,  &apv-j  häufig  (im  männlichen  Plural 
xFapiFsi  Ilias  11,  552,  und  in  der  weiblichen  Form  FFa- 
(itTtt-  Rias  1,  52;  12,  278;  287  und  18,  68),  &Quav-, 
muthig,  tapfer,  das  man  unmittelbar  zum  altindischen 
dhrshü-,  geschickt,  stellen  darf,  xganf-j  kräftig,  dem  un- 
ser hart,  gothisches  hardu-,  genau  entspricht,  hyv-,  hell 
tönend,  scharf,  durchdringend,  nZatv-,  breit,  dem 

gleichbedeutend  im  Altindischen  prthü-  (aus  prathü-) 
gegenübersteht  und  auch  unser  breit  entspricht,  tagtfv-, 
dichtgedrängt  (im  männhchen  Plural  TagqdFes  Ilias  11, 
387  und  Odyssee  22,  246,  und  in  der  weiblichen  Form 
ictqqitTa  Ilias  12,  158;  19,  357  und  359),  rax^'t  schnell, 
rauh,  steinig,  und  tSxv-  = altindisch  äqü-, 
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schnell,  das  im  Lateinischen  als  einfaches  Wort  nur  im 
Comparativ  ocior-,  schneller,  lebendig  blieb.  Dazu 
kömmt  noch  triXv-,  das  nur  in  der  Zusammensetzung  xt}- 
Xt-ytTo-  auftritt,  die  Ilias  3,  175;  5,  153;  9,  143;  285; 
482;  Odyssee  4,  11  imd  16,  19  Söhnen  oder  Töchtern 
als  Beiwort  gegeben  wird  und  Ilias  13,  470  selbststän- 
dig, wohl  mit  der  Bedeutung  »Sohn,  Knabe,«  auftritt. 
Es  schliesst  sich  jenes  xtjXv-  wohl  am  Nächsten  an  das 
altindische  tanva-,  leiblich,  selbsterzeugt,  wornach  für 
TtiXi-yeto-  sich  auch  »selbsterzeugt,  leiblich«  als  Bedeu- 
tung ergeben  würde,  die  weiter  auch  noch  bestätigt  wird 
durch  die  altindischen  Zusammensetzungen  tanu-ja-  oder 
tanü-jd-,  Sohn,  und  tanu-jä-  oder  tanü-ja-,  Tochter,  mit 
tanü-  oder  tanü-,  Leib,  Körper,  Person,  Selbst,  als  er- 
stem Gliede,  wie  ganz  ähnlich  auch  ein  altindisches  dt- 
ma-ja-,  selbsterzeugt,  Sohn,  auftritt.  Vielleicht  darf  man 
nach  leiblich,  auch  das  noch  unverständliche 

Beiwort  des  Meeres  {dX^  Ilias  1,  316;  327;  24,  752; 
Odyssee  1,  72;  5,  52;  6,  226;  8,  49;  10,  179;  &dXaaaa 
Ilias  14,  204;  novzoi  II.  15,  27;  Odyssee  2,  370;  5,84; 
140;  158;  7,  79;  13,  419;  17,  289)  und  des  Aethers 
(Hias  13,  425),  als  Zusammensetzung  mit  arg«- 

als  erstem  Gliede  aufifassen.  An  nachhomerischen  Ad- 
jectiven  bietet  sich  noch  ev&v-,  gerade,  sogleich,  das 
nach  Benfey  von  dem  bereits  oben  genannten  lih}-,  ge- 
rade, gerecht,  im  Grunde  gar  nicht  verschieden  ist.  Es 
ist  schon  im  Vorhergehenden  gezeigt  worden,  wie  den 
griechischen  Adjectiven  auf  v im  Lateinischen  zum  Theil 
noch  vollere  Formen  auf  vi  gegenüberstehen,  wie  breci- 
= ßQttxv-,  kurz,  zum  Theil  welche  auf  einfaches  o also 
altes  o,  wie  denso-  z=.  ddav-,  dicht,  vereinzelt  auch  sol- 
che auf  i,  wie  dulci-  = yXvxv-,  süss;  adjectivische  For- 
men auf  M aber,  wie  man  sie  den  griechischen  auf  v ge- 
genüber zunächst  hätte  erwarten  mögen , giebt  es  im 
Lateinischen  auffallender  Weise  gar  keine  mehr,  wie 
denn  zum  Beispiel  auch  im  Gothischen  die  Adjectiv- 
stämme  auf  u gar  sehr  beeinträchtigt  sind. 

Unter  den  substantivischen  Bildungen  auf  altes  ti 
sind  nur  die  weiblichen  im  Griechischen  etwas  zahlrei- 
cher; im  Allgemeinen  sind  ihrer  aber  doch  nicht  sehr 
viel.  An  männlichen  Bildungen  zunächst  bietet  die  ho- 
merische Sprache:  Arm,  Ellenbogen  — altind.if/ÄM-, 
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Arm , ndXexv-  — altindisch  paragü-  oder  pargu- , Axt, 
azcexv-  (nur  Ilias  23,  598)  = äaza^v-  (nur  Ilias  2,  148), 
Aehre,  vdxv-,  Leichnam,  Todter,  Fisch,  und  &q^vv-, 

Fussbank,  Bank,  in  welchem  letzteren  aber  das  v ohne 
Zweifel  auch  suffixal  ist.  Nachhomerisch  sind  noch 
nqiaßv-,  Alter,  Gesandter,  das  aber  auch  ausser  dem  v 
unzweifelhaft  noch  andre  suffixale  Elemente  enthält, 
xdvdv- , Obergewand,  das  ein  entlehntes  Wort  zu  sein 
scheint,  und  die  bei  Herodot  (4,  192)  begegnenden  Thier- 
benennungen ßÖQV-,  oQv-  und  dixtv-,  in  welchem  letzte- 
ren aber  auch  wohl  das  t suffixal  ist.  Das  Lateinische 
bietet  an  zuzufügenden  männlichen  Formen  ausser  den 
bereits  genannten  lacu-,  Behältniss,  Wanne,  See,  pecu-, 
Vieh  (auch  ungeschlechtig),  specu-,  Höhle,  Grotte,  pcnu-, 
Mundvorrath , Lebensmittel , und  auch  gm- , Kranich, 
noch  gradti-,  Schritt,  Stufe  (zu  gradi,  schreiten),  impetu-, 
Angriff,  Eifer  {zw.  petere,  eilen,  erstreben),  sinu-,  Wöl- 
bung, Krümmung,  Busen,  algu-  (neben  algo-),  Kälte, 
curru-,  Wagen  (zu  currere,  laufen),  arcu-  oder  arqvu-, 
Bogen,  lücu-,  Licht. 

Von  den  durch  das  Suffix  u gebildeten  ungeschlech- 
tigen  Wörtern  sind  mZv- , Heerde  = pecu-,  Vieh,  und 
ÖÖQV-,  Holzstück,  Speer,  und  yövv-,  Knie,  welchem  letz- 
teren das  gleichbedeutende  genu-  genau  entspricht,  nebst 
ihren  alten  Nebenformen  66qFa%-  und  yövFat-  bereits 
im  Vorausgehenden  namhaft  gemacht,  und  ebenso  schon 
Seite  216,  da  es  auch  suffixales  q enthält,  das  griechi- 
sche ddxqv-,  Thräne,  neben  dem  auch  ein  volleres  6d- 
xqvo-,  auftritt.  Dazu  kommen  dann  noch  = alt- 

indisch mddhu-,  berauschendes  Getränk,  unser  Meth, 
und  [tmlv-,  eine  schwarzwurzlige  weissblüthige  Blume 
(nur  Odyssee  10,  305),  und  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  noch  yXdgv-,  Höhle,  Grotte.  Aus  dem  Lateini- 
schen schliessen  sich  ausser  den  bereits  genannten  genu-, 
Knie,  wwd  pecu-,  Vieh,  die  auch  männlichgeschlechtig 
Vorkommen,  noch  an  veru-,  Spiess,  cornu-,  Horn,  in  dem 
aber  das  n auch  suffixal  ist , und  gelu-,  Kälte , Eis , das 
aber  auch  männlich  vorkömmt  und  auch  ohne  suffixales 
M als  geh-,  in  welcher  Form  es  genau  dem  altindischen 
jala-,  Wasser,  Kälte,  entspricht. 

Die  weiblichen  Bildungen  nennen  wir  zuletzt;  die 
homerische  Sprache  bietet  ausser  dem  schon  oben  (Seite 
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251)  genannten  dcpqv,  Augenbraue,  noch  ysw-  = altin- 
disch hdnii-  (auch  männlich),  Kinnbacken,  yijgv-,  Stimme, 
Ruf  (nur  Ilias  4,  437 ; zum  altindischen  grnuti,  er  ruft), 
(Odyssee  2,  377;  7,8;  18,185;  19,  353;361;386; 
467 ; 503 ; 22,  395 ; 433;  481 ; 495 ; 23,  1 ; 292  und  24,  211) 
und  zusammengezogen  (Odyssee  19,  346;  383;  22,411 
und  24,  389),  alte  Frau  (zu  yfqovr-,  Greis),  dqv-,  Eiche, 
das  sich  an  das  altindische  dClm-,  Holzstiick  = doqv-, 
Baumstamm,  Speer,  anschliesst,  Fhv-  (äolisch 
Radkranz  (Ilias  4,  486  und  5,  724),  iM-,  gerade  Rich- 
tung, Streben,  das  zu  dem  oben  genannten  Adjectiv  i&r-, 
gerade,  unmittelbar  zugehört,  und  dann  also  vielleicht 
auch  suffixales  ^ enthält,  iAc-,  Schlamm,  Morast  (nur 
Ilias  21,  318),  mit  gedehntem  l^v-,  die  Weichen, 
xTxv-j  Kraft  (nur  Odyssee  11,  393),  das  aber  wahrschein- 
lich eine  altreduplicirte  Form  ist  und  dann  ein  wurzel- 
haftes  i>  enthält,  vtjdv-,  Bauchhöhle,  Magen,  Mutterleib, 
öt^v-,  Jammer,  Elend,  Noth,  wenn  es  wirklich  mit  hie- 
her  gestellt  werden  darf,  Fichte,  und 

Menge,  Volksmenge  (zu  sich  fiillen).  Vielleicht 

gehört  hieher  ganz  wie  das  oben  genannte  alte 

Frau,  auch  noch  vrjv-  (zunächst  für  Schiff,  das 

mit  dem  bereits  früher  genannten  altindischen  nav-  oder 
mm-  und  dem  noch  volleren  lateinischen  navi-  genau 
übereinstimmt  und  möglicher  Weise  zunächst  an  das  alt- 
indische s«d,  sich  waschen,  und  die  damit  übereinstim- 
menden väv  = ndre,  fliessen,  schwimmen,  sich  anschliesst. 
In  ctyitf-,  Finstemiss,  Todesnacht,  syyfXv-j  Aal,  und  ßo- 
rqv-,  Traube  (nur  Ilias  18,  562),  sind  auch  ausser  dem  v noch 
andre  suffixale  Elemente  enthalten.  Nachhomerisch  sind 
noch:  dqxv-,  Jagdnetz,  Fallstrick,  Gefahr,  lyvv-,  Knie- 
kehle, für  das  bei  Homer  (nur  Ilias  13,  212)  das  vollere 
lyyötj  vorkömmt,  iayc-,  Kraft,  das  nebst  »ff;'«»',  halten, 
zum  altindischen  sah,  stark  sein,  aushalten,  gehört,  xäy~ 
Xqv-  oder  xctxqv-,  geröstete  Gerste,  in  dem  aber  das  p 
auch  suffixal  ist,  Xtyyv-,  Rauch,  Qualm,  mit  ohne  Zwei- 
fel auch  suffixalem  v,  odff  V-,  Hüfte,  und  Schild- 

kröte, Gewölbe.  Aus  dem  Lateinischen  sind  an  weibli- 
chen Bildungen  noch  zuzufügen:  acu-,  Nadel,  anu-,  alte 
Frau,  coln-  (neben  colo-),  Spinnrocken,  domu-  (neben 
domo-),  Haus,  idu-  (in  der  Mehrzahl),  die  mittleren  Tage 
des  Monats,  lauru-  (neben  lauro-),  Lorbeerbaum,  worin 
II.  17 
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aber  ohne  Zweifel  das  r auch  mit  zum  Suffix  gehört, 
manu-,  Hand,  manu-,  Menge,  Schaar,  das  sich  möglicher 
Weise  ans  gothische  managa-,  viel,  anschliesst,  pinu- 
(neben  piwo-),  Fichte,  mit  wohl  auch  suffixalem  w,  quercu-, 
Eiche,  tribti-,  Abtheilung,  Volksabtheilung,  und  nuru-, 
Schwiegertochter , das  von  den  gleichbedeutenden  und 
sonst  genau  entsprechenden  pv6-  und  dem  altindischen 
snusM-  durch  sein  Suffix  also  verschieden  ist. 

Nomina  auf  iv. 

Eine  hier  am  Besten  anzureihende  dem  Griechischen 
ganz  eigenthümliche  Bildung  ist  die  der  ziemlich  zahlrei- 
chen Nomina  auf  sv,  die  nur  im  männlichen  Geschlecht 
auftreten  und  grösstentheils  Handelnde  bezeichnen.  Sie 
schliessen  sich  mehrfach  eng  an  nebenliegende  Verbalfor- 
• men  an  und  scheinen  so  wirkliche  Wurzelnomina  nach 
unserer  Bezeichnung  zu  sein.  Zum  Theil  sind  sie  indess 
auch  ganz  unverkennbar  abgeleitete  Bildungen,  wie  die 
homerischen  \nntv- , Rosselenker  (von  Inno-,  Pferd),  Je- 
Qtv-,  Opferpriester,  Priester  (von  Uq6-,  Opfer),  xeqafisv-, 
Töpfer  (von  xiqafio-,  Thon,  Thongefäss),  Fotxev-,  fiaus- 
genoss,  Diener  (von  Fotxo-,  Haus),  noq&fitv-,  Fährmann 
(zu  noQ&pö-,  Meerenge),  , zum  Tisch  gehörig 

(Tqdnf^a,  Tisch),  Erzarbeiter  (x«Axö-,  Erz),  dqtff- 

tet'-,  Vornehmer  (uQKfTO-,  der  beste,  der  edelste),  ßo- 
Fsv-,  rindslederner  Riemen  (zu  ßöf- , Rind) , dovaxtv-, 
Rohrgebüsch  (dövax-,  Rohr),  und  andre.  Man  darf  des- 
halb wohl  fragen,  ob  nicht  vielleicht  auch  alle  Nominal- 
formen auf  tv  abgeleitete  sind  und  ihr  mehrfach  enger 
Anschluss  an  Verbalformen  nur  ein  scheinbarer  ist,  über- 
all noch  eine  vermittelnde  Nominalform  doch  erst  da- 
zwischen lag.  So  scheint  toxev-,  Vater,  wohl  unmittel- 
bar zui'  Wurzel  rsx,  erzeugen,  zu  gehören,  schliesst  sich 
aber  doch  vielleicht  zunächst  erst  an  das  aus  der  ge- 
nannten Wurzel  entsprungene  töxo-,  Geburt,  und  ebenso 
gehört  vielleicht  (fovsv-,  Mörder,  zunächst  zu  fövo-, 
Mord  (von  der  Wurzel  <pev,  tödten),  und  nopnsv-,  Be- 
gleiter, zunächst  zum  gleichbedeutenden  nopno-,  und 
iivi-oxfv-,  Wagenlenker,  vielleicht  zunächst  zum  gleich- 
bedeutenden rjvl-oxo-,  und  anderes  ähnlich.  Vorläufig 
mögen  indess  der  hergebrachten  Auflassung  gemäss  alle 


Digilized  by  Google 


259 


die  Nomina  auf  sv,  deren  Charakter  als  abgeleiteter 
nicht  eben  ganz  deutlich  ist,  noch  hier  in  der  Reihe  der 
Wurzelnomina  betrachtet  werden. 

Was  nun  aber  das  Suffix  ev  selbst  anbetrifft,  so 
hält  Bopp  im  dritten  Theil  seiner  vergleichenden  Gram- 
matik (Seite  416)  für  möglich,  dass  es,  während  er  es 
früher  als  einfach  durch  Gunirung  oder  Vocalverstärkung 
aus  zu  Grunde  liegendem  u entstanden  angesehen  habe, 
durch  Umstellung  aus  altem  va  entstanden  sei  oder  auch, 
dass  das  v darin  aus  altem  va  durch  Zusammenziehung 
entstanden  und  das  e als  Bindevocal,  wie  es  heisst,  auf- 
zufassen sei,  aber  doch  für  das  Wahrscheinlichste,  dass 
es  genau  dem  altindischen  Suffix  yu  entspreche,  wie  es 
als  Nomina  unmittelbar  aus  Wurzeln  bildend  nach  Ben- 
fey  (§.  418)  nur  vorkömmt  in  dasyü-  (alt  ddsyu-),  Dieb, 
yajyü-  (alt  ydjyu-),  Opferer,  gundhyti-,  Feuer,  eigentlich 
»reinigendes«,  manyü-,  Zorn,  Kummer,  janyti-,  Geburt, 
Geschöpf,  und  bhujyti-,  Essen.  Indessen  wenn  man  nach 
der  angeführten  Erklärung  auch  vielleicht  in  Nominati- 
ven, wie  (povfvg,  Mörder,  das  ev  als  dem  alten  yu  ent- 
sprechend zunächst  aus  tv,  einer  durchaus  ungriechischen 
Lautfolge,  entstanden  anseben  möchte,  so  ist  doch  rein 
unmögbch  in  zugehörigen  Casusfonnen , die  bei  Homer 
stets  langen  Vocal  zeigen,  wie  (fov^Fog,  des  Mörders 
(Ilias  18,  335) , nun  auch  das  tj  auf  ein  altes  halbvoca- 
hsches  /'  zurückzubringen.  Für  ganz  unmöglich  halten  wir 
jenen  Zusammenhang  indess  doch  nicht,  dann  aber  nur 
in  der  Weise,  dass  das  altindische  yti  zunächst  für  iv 
eingetreten  sein  könnte  und  das  aus  noch  älterem  iva 
verkürzt,  also  zum  Beispiel  ddsyu-,  Dieb,  aus  ddsiv-, 
ddsiva-.  Darin  könnte  das  i sehr  wohl  aus  altem  a 
(und  insoweit  würden  sich  gotliische  Pluralformen  wie 
sunjus,  Söhne,  das  dem  altindischen  sündvas  gegenüber- 
steht, in  Bezug  auf  das  Lautverhältniss  genau  verglei- 
chen lassen)  und  noch  vollerem  ä durch  Schwächung 
entstanden  sein,  und  es  würde  dann  also  in  einem  yo- 
vevg,  Mörder,  das  « nicht  an  der  Stelle  eines  alten  i, 
sondern  an  der  eines  a,  und  im  Genetiv  yovyFog-,  des 
Mörders,  das  y an  Stelle  eines  alten  d stehen,  wie  wir 
es  auch  sonst  überall  finden.  Das  von  Bopp  schon  ver- 
glichene gothische  lasim-,  schwach  (nur  Korinther  2, 
10,  10  und  1,  12,  22;  an  letzterer  Stelle  im  Superlativ 
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lasivosta-),  würde  darnach  auch  sehr  wohl  unmittelbar 
zugehören  können. 

Besonders  belehrend  für  die  Bildung  der  Nomina 
auf  ev  ist  offenbar  ßaaiXsv-,  König,  das  sich  äusserlich 
auch  in  der  Bildung  aller  Casus  und  weiteren  Ableitun- 
gen durchaus  ihnen  anschliesst,  wenn  es  auch  ganz  an- 
ders entstanden  ist.  Es  ist  nämlich  nicht  daran  zu  zweifeln, 
dass  es  zunächst  »volkführend«  bedeutet,  ganz  ähnlich 
wie  unser  Herzog,  und  eine  Zusammensetzung  ist  aus 
einem  alten  ßaai-,  führend  (zu  ßtjcfagev,  wir  führten,  wir 
brachten,  Ilias  11,  756,  und  ähnlichen  Fonnen),  derglei- 
chen Bildungen  später  bei  den  Zusammensetzungen  noch 
manche  zu  Tage  treten  werden,  und  aus  Xäö-,  alt  XäFo-, 
Volk.  Das  fv  selbst  also  darin  ist  aus  einem  alten  üFo, 
zunächst  aber  wohl  or^o,  verkürzt  und  ganz  ebenso, 
zweifeln  wir  nicht,  war  es  auch  bei  allen  übrigen  Bil- 
dungen auf  IV  der  Fall.  Im  Altindischen  giebt  es  offen- 
bar keine  ganz  ähnliche  Bildungen  ausser  dem  etwa  ver- 
gleichbaren prtÄawf  oder  die  Erde,  das  eigentlich 

»die  Breite«  ausdrückt  und  eine  weibliche  Nebenform  zu 
jn-thü- , breit,  ist.  Vergleichen  lassen  sich  aber  etwa 
sonst  noch  aus  dem  Altindischen  angava-,  getrocknete 
Frucht,  und  khandava-,  Stück,  so  wie  ferner  auch  wohl 
dafwdnt-  neben  dem  schon  Seite  226  genannten  ddg- 
vdnt-,  gebend,  darbringend.  Wegen  des  gleichen  Aus- 
gangs mag  hier  auch  noch  der  Gottesname  Zsvg  ge- 
nannte sein,  der  dem  altindischen  dg  aus,  Himmel,  genau 
entspricht,  das  vielleicht  auf  eine  uralte  Grundform 
dydca-  oder  auch  dydta-  hinweist. 

In  der  homerischen  Sprache  begegnen  an  Bildungen 
auf  SV,  die  man  vielleicht  für  Wurzelnomina  halten  darf, 
die  folgenden  zum  Theil  schon  oben  erwähnten;  «’tt-*- 
gtosv-j  Verhinderer,  Vereitler  (nur  Ilias  8,  361;  oder  zu- 
nächst zu  , das  Zurückweichen?),  f/Vt-oxsv-,  Zügel- 
halter, Wagenlenker,  und  dxsv-,  Halter,  Riemen,  Riegel, 
(zu  i'x^iy,  halten),  ^nsQomti-,  Betrüger,  Verführer,  yo- 
fisii-,  Hirt  (zu  yifistv,  weiden),  ovgsv-,  Maulthier,  otleeü- 
(nur  Ilias  10,  84),  Nebenform  zu  ovqo-,  Aufseher,  Wäch- 
ter, noftnsv-,  Begleiter,  Führer  (ndfinsiv,  begleiten,  sen- 
den), Toxsv-,  Erzeuger  (zu  nxistv,  erzeugen),  tf  oysv-,  Mör- 
der, nebst  naiQo-g oysv  - , Vatermörder  (zu  mtfvsiv,  töd- 
ten),  (fOQsv-,  Träger  (nur  Rias  18,  566),  und 
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Qit'-,  doppelhenkliges  Gefiiss  (zu  (fsgfty,  tragen).  Au 
nachhomerischen  Formen  fügen  wir  dazu  noch  eii-ocyyf- 
Xtv-,  Anmelder,  dytoysv-,  Führer,  Leitseil,  Zügel,  ägna- 
yfv-,  räuberisch,  Räuber,  ßa<ffv-,  Färber,  ßgaßev-,  Kampf- 
richter, yXv(f‘Si!~,  Bildhauer,  yvatfsv-  = xva(f'tv-,  Wal- 
ker, yoyev-j  Erzeuger,  yQa(fsv-,  Schreiber,  Maler,  ygi- 
nav-j  Fischer,  doxav-,  der  Aufnehmende,  ögoftav-,  Läu- 
fer, xonav-,  Meissei,  ^atpav- , Näher,  Anstifter,  axaXst}-, 
Behacker,  cnogev-,  Säer,  <fzQO(fav-,  Angelhaken,  Wirbel- 
knochen, zofiev-,  Messer,  Kneif,  tgtßav-,  Reiber,  xqoifav-, 
Ernährer,  Erzieher,  (f&oqav-,  Verführer,  Schänder,  und 
XOiv-,  Flüssigkeitsmaass. 


Nomina  auf  mant,  mat,  mar  xmd  raas,  mara  und  mala,  man 
und  mün,  mana  und  ma. 


Nuinlna  auf  mant  (ftar,  men,  mento,  menta,  menli,  ment,  /utyOo,  fii&o, 
ftiv»,  /atyyj. 

Mit  denjenigen  Nominalbildungen,  die  wir  als  einen 
vielfachen  Zusammenhang  unter  einander  zeigend  und  fast 
alle  durch  ein  suffixales  r>  oder  u noch  mehr  oder  we- 
niger deutlich  gekennzeichnet  in  der  letztvorhergehenden 
Gruppe  von  Seite  218  an  zusammenfassen  konnten,  zei- 
gen mehrfach  solche  eine  nähere  Berührung,  die  statt 
jenes  halbvocalischen  v ein  m enthalten,  wie  denn  auch 
bereits  bei  Betrachtung  der  Laute  das  v als  öfters 
in  das  m übergehend  nachgewiesen  wurde.  Wir  können 
hier  zunächst  wieder  auf  das  schon  Seite  224  angefühi’te 
Perfectparticip  XaXatxftÖT-,  leckend,  hinweisen,  das  statt 
des  im  Perfectparticip  sonst  enthaltenen  altgriechischen 
Suffixes  Fox  ein  vereinzeltes  fiox  bietet.  Auch  die  Seite 
228  schon  neben  einander  genannten  tsqißtviXo-  = xdq- 
ßtvdo-  = TiQfiiv&o-,  Terpentin,  dürfen  in  der  fraglichen 
Beziehung  wieder  erwähnt  werden,  da  das  Nebeneinan- 
derliegen ihrer  Laute  ß und  ja  auf  ein  beiden  zu  Grunde 
liegendes  altes  v hinzuweisen  scheint,  so  wie  ferner  auch 
noch  die  auf  Seite  228  schon  namhaft  gemachten  fiij- 
qtv&o-  = (liqfii&o-,  Faden,  Schnur,  aus  deren  Zusam- 
gehörigkeit  sich  auch  ein  gemeinsam  zu  Grunde  liegen- 
des itiqFtviXo-  mit  altem  inner m F mit  grosser  Wahr- 
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scheinlichkeit  ergab.  Schon  Seite  1 20  wurde  ein  Zusam- 
menhang des  altindischen  ptins-  (aus  ptimatis-),  Mann, 
mit  pühes-,  mannbar,  vermuthet,  der  vielleicht  dann  auch 
auf  eine  gemeinsame  Grundform  mit  v an  der  Stelle  je- 
nes m und  des  h hinweist.  Es  darf  dann  auch 
Fett,  und  das  erst  bei  Spätem  auftretende  nipfXovv, 
fett  machen,  noch  genannt  werden,  die  sich  offenbar  an 
das  früher  (Seite  242)  genannte  altindische  pwan-  = 
nTov-,  alt  TfiFov-,  fett,  und  die  sonst  dazugehörigen  For- 
men unmittelbar  anschliessen.  Vielleicht  ist  ßrmo-,  fest, 
im  Grunde  ganz  dasselbe  wie  das  altindische  dhruvd-, 
fest,  beständig,  an  das  sich  unser  treu  eng  anschliesst. 
Es  wird  später  noch  genauer  zu  betrachten  sein  und 
darf  bezüglich  des  mehrfach  ans  Licht  tretenden  Zusam- 
menhangs eines  suffixalen  m mit  suffixalem  altem  v schon 
hier  angedeutet  werden,  dass  eine  alte  Suffixgestalt  tva, 
die  auch  zu  tu  oft  sich  verengte,  mit  dem  griechischen 
tpo  wie  in  igstpö-,  Kuder,  und  dem  noch  häufigeren 
wie  in  oqxij^pö-,  Tanz,  sich  öfters  berührt,  wie  denn 
noQ&p6-,  Üeberfahrtsort , Meerenge,  mit  portu-  (aus  ei- 
nem denkbaren  portvo-) , Hafen , im  Grunde  ganz  das- 
selbe zu  sein  scheint.  Auch  darf  hier  noch  erwähnt 
werden,  dass  unter  den  ableitenden  Suffixen  im  Altindi- 
schen mant  und  vant  völlig  gleichwerthig  gebraucht  wer- 
den und  in  bestimmten  Fällen  für  einander  eintreten, 
wie  sie  zum  Beispiel  vorliegen  in  bälavant-,  mit  Kraft 
(bdla-)  begabt,  kräftig,  prajSvant- , mit  Nachkommen- 
schaft (prajS-)  versehen,  ydvamant-,  mit  Gerste  (ydva-) 
versehen,  mddhumant-,  mit  Honig  (tnddhu-)  versehen, 
und  sonst. 

Wenn  diese  augenfälligen  Berührungen  von  Bildun- 
gen mit  m und  solchen  mit  v,  zu  denen  sich  auch  wohl 
noch  manches  andre  Beispiel  würde  hinzufügen  lassen, 
nun  auch  vielleicht  noch  nicht  das  Recht  geben,  sie  ge- 
radezu ganz  zusammen  zu  werfen,  so  bleiben  sie  zu 
weiterer  Prüfung  doch  immerhin  beachtenswerth , und 
uns  sind  sie  Grundes  genug  den  Bildungen  mit  suffixa- 
lem V die  mit  dem  Laut  m unmittelbar  anzureihen.  Zu 
den  angeführten  Berührungen  kömmt  als  beachtenswerthe 
äussere  Aehnlichkeit  dann  auch  noch  die  der  verschie- 
denen Gestaltungen  der  mit  dem  m beginnenden  Suffixe. 
Wie  wir  bei  den  verschiedenen  Suffixgestalten  mit  anlau- 
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tendem  v von  einem  alten  vant  als  der  wahrscheinlich 
alterthümlichsten  Form  ausgehn  konnten,  das  aber  doch 
selbst  nur  noch  in  sehr  wenigen  Bildungen  ganz  unver- 
sehrt vorlag,  so  scheint  es  das  Zweckniässigste  auch  hier 
wieder  ein  jenem  vant  ganz  ähnliches  mant  voranzustel- 
len, das  auch  nur  in  wenigen  Fällen  noch  deutlich  ent- 
. gegentritt,  wie  denn  aus  dem  Altindischen  dafür  nur 
dasmeint-,  wunderbar,  ausserordentlich,  kräftig,  sich 
scheint  anfiihren  zu  lassen,  das  aber  nur  Rgveda  1,  74, 
5 in  verkürzter  ungeschlechtiger  Form  vorkömmt  indem 
Satze  dasmdt  terndushi  adhvardm,  kräftig  machst  du  das 
Opfer,  und  möglicher  Weise  noch  dyunidnt-,  hell,  glän- 
zend, frisch,  kräftig  (im  männlichen  Accusativ  dyumdn- 
tam  Rgveda  6,  17,  4),  falls  es  nämlich  sich  nicht  viel- 
mehr unmittelbar  an  das  Substantiv  dyii- , Glanz , Helle, 
anschliesst.  Meistens  lässt  sich  jenes  volle  mant  nur 
durch  Vergleichen  verschiedenartig  entwickelter  Formen 
als  alt  zu  Grunde  liegend  folgern. 

Besonders  belehrend  sind  in  dieser  letzteren  Bezie- 
hung eine  grosse  Menge  von  namentlich  auch  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  sehr  zahlreichen  ungeschlechtigen 
Wörtern,  die  im  Altindischen  und  zum  Beispiel  im  Gothi- 
schen  auf  man  und  damit  ganz  in  Uebereinstimmung  im 
Lateinischen  auf  men  ausgehen,  im  Griechischen  aber, 
wo  allerdings  manche  noch  zugehörige  Bildungen  auch 
nur  jenen  auslautenden  einfachen  Nasal  zeigen,  Grund- 
formen mit  dem  Ausgang  [lat  aufweisen.  Wie  schon 
nach  alle  dem,  was  bereits  früher  über  die  Bildungen 
auf  an,  at  und  ant,  van,  vat  und  vant  ausgeführt  worden 
ist,  aus  dem  yaT  neben  dem  man  sich  mit  ziemlicher 
Sicherheit  ein  alt  zu  Grunde  liegendes  mant  ergiebt,  das 
in  dem  einen  Falle  seinen  Nasal,  im  andern  seinen  Den- 
tal einbüsste,  so  wird  dieses  mant  auch  noch  insbeson- 
dere bestätigt  durch  ein  daraus  durch  zugenommenen 
Vocal,  wie  er  auch  fräher  schon  mehrfach  sich  erkennen 
liess , erweitertes  lateinisches  Suffix  mento , das  überall 
mit  jenem  kürzeren  men  und  dessen  weiter  berührten 
Nebenformen  den  innigsten  Zusammenhang  zeigt.  Es 
findet  sich  zum  Beispiel  in  co-gnömento- , einer  minder 
gebräuchlichen  Nebenform  des  kürzeren  co-gnomen-,  Bei- 
namen, das  ausserdem  auch  noch  dadiu’ch  besonders  be- 
lehrend ist,  dass  es  das  einfache  nAmen-,  Namen,  uns 
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noch  in  einer  ohne  Zweifel  sehr  alterthümlichen  Form 
mit  anlautendem  Guttural  zeigt  , der  in  jenem  einfachen 
Wort  offenbar  schon  sehr  früh  eingebüsst  worden  ist, 
da  wir  in  dieser  Verstümmlung  das  Wort  auch  in  den 
vcnvandten  Sprachen  wiedei-finden.  Im  Altindischen  ent- 
spricht genau  das  gleichbedeutende  naman-,  im  Gothi- 
schen  naman-  und  im  Griechischen  övofictt-,  in  welchem 
letzteren  aber  das  anlautende  o vielleicht  noch  auf  jenes 
alte  ff  hindeutet.  Während  wir  übrigens  in  Svo(iat-,  Na- 
men, das  des  Innern  Nasals  beraubte  Abbild  des  alten 
Suffixes  mant  haben,  zeigt  das  unmittelbar  zugehörige 
schon  Seite  71  betrachtete  dvo/awfi'Wy  ich  nenne  (zunächst 
für  dvofiävjtti) , in  Uebereinstimmung  mit  den  übrigen 
zugenannten  Formen  der  verw'andten  Sprache  die  Ein- 
busse des  alten  Dentals,  und  ebenso  thun  es  im  Grie- 
chischen die  mit  demselben  Suffix  gebildeten  Wörter 
ganz  gewöhnlich  als  Schlussglieder  von  Zusammensetzun- 
gen, wie  atfiar-,  Blut,  in  den  zusammengesetzten  äv-at- 
ffov-,  blutlos,  und  dfü-at/MV-,  gleichblütig,  blutsverwandt, 
- flfiai-j  Kleid,  in  tv-stftov-,  wohlgekleidet,  Besitz, 

in  ä-xtijfiov-,  besitzlos,  arm,  nffayfiar-,  Geschäft,  in  no- 
Xv-7XQ&Y(xov-,  vielbeschäftigt,  vorwitzig,  und  andere. 

Wie  beliebt  im  Giiechischen  die  Bildung  dieser  un- 
geschlechtigen  Formen  auf  /aar-,  die  im  singulären  No- 
minativ ihren  auslautenden  Dental  einfach  abwarfen  und 
dann  also  den  Ausgang  (la  zeigen , geworden  ist , mag 
ihre  vollständige  Uebersicht  aus  der  homerischen  Spra- 
che veranschaulichen,  in  der  ausser  den  bereits  namhaft 
gemachten  oVo/aar-,  Name,  alfiat-,  Blut,  xx^ftat-,  Besitz, 
Kostbarkeit,  und  etftax-,  Kleid,  Gewand,  das  aber  home- 
risch noch  FtXff,ax-,  äolisch  Fdfxffax-,  ist,  und  zum  altin- 
dischen vas,  bekleiden , gehört , sich  noch  die  folgenden 
finden ; äyaXfxax-,  Schmuck,  Kleinod  (dydXXstfO-ai , pran- 
gen), ä&VQfXttx-,  Spielzeug,  Tand,  ttxt<S(ji,ax-,  Heilmittel 
(nur  Ilias  15,  394),  clXfiax-,  Sprung,  dqyiiax-,  Erstlings- 
spende (nur  Odyssee  14,  446 ; zu  Sqxhv,  beginnen),  ap- 
(xax-,  Wagen,  dFtXfiax-,  Furcht,  Entsetzen  (nur  Ilias  5, 
682),  diQfiax-,  Haut,  Fell  (zu  abhäuten,  schinden), 

6x0(101-,  Band , Hauptbinde , dessen  Zischlaut  aber  viel- 
leicht mit  zum  Suffix  gehört,  vn6-6iffiat- , Sohle,  ÖQdy- 
(lax-,  Garbe  (Ilias  11,  69  und  18,  552),  dwiiax-,  Haus, 
das  für  66(ifiot-  zu  stehen  scheint,  «Ijiojaar-,  Gegenstand 
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des  Streites  (nur  Hias  4,  38),  tquat-,  Stütze,  tp/uai  j 
Ohrgehänge,  ery^ar-,  Prahlerei  (nur  Odyssee  22,  249; 
zu  sich  rühmen,  prahlen),  s^ftar-,  Hemmniss, 

Abwehr  (zu  sxetv,  halten),  Schurz,  ^fiav-j  Wurf 

(nur  Ilias  23,  891),  ^atfiaz-,  Wunder, 

Schmuck,  Zierde,  und  ini-i^fjuar- , Deckel  (nur  Ilias  24, 
228),  TtttXvfifiax-,  Schleier  (aus  xciXimfiaz-;  nur  Ilias  24, 
93) , xavfiaT-,  Hitze  (wahrscheinlich  aus  xava^az-,  nur 
Hias  5,  865),  xifiaz-,  Woge  (zum  altindischen  fvät/ati, 
er  schwillt  auf,  mit  dem  Particip  günd-,  aufgeschwollen), 
xvQfzaz-,  Fang,  Beute,  xwftuz-,  tiefer  Schlaf  (zu  xeTciXat, 
liegen) , XaUfiaz- , Schlund , Tiefe , dessen  innres  z aber 
auch  mit  ziuu  Suffix  zu  gehören  scheint,  Xvfutz-,  Unrei- 
nigkeit (zu  pol-hiere,  besudeln),  ftelXtyfiaz-j  Besänftigungs- 
mittel (nur  Odyssee  10,  217),  py^fiai-,  Andenken,  v^iiaz-, 
Faden,  Garn,  olSpaz-,  Brandung,  offzaz-,  das  Anstürmen. 
Wuth,  dfiftaz-,  Auge,  Blick  (aus  onfzaT-),  xazdnavfiaz-, 
Beruhigung  (nur  Ilias  17,  38),  ntXapaz-,  Tau  (wahrschein- 
lich aus  niviXfiat-) , n^fiaz- , Unheil , Noth  (zur  Wurzel- 
form 7ia9,  leiden),  noixtXfiuz- , bunte  Arbeit,  Stickerei, 
Tm'yfiaz-,  Faltung  (nur  Ilias  5,  315),  nwfiaz-,  Deckel 
(zur  Wurzelform  pä,  bewahren),  ß^pat-,  Zeichen,  Kenn- 
zeichen, neben  ßtjpaiysiv,  bezeichnen  (scheint  neben  sei- 
nem Ziscldaut  einen  alten  Guttural  eingehüsst  zu  haben 
und  zu  scrre,  wissen,  zu  gehören),  ßniqpaz-,  Samen  (nur 
Odyssee  11,  490),  ßiippaz-,  Bekränzung  [zußziff  stv,  be- 
kränzen), ßzöpaz-,  Mund,  ßtopaz-,  Körper,  Leichnam,  ziq- 
pca-,  Ende,  Ziel,  ztfaapaz-,  Gewebe  (nur  Odyssee  3, 
274),  ^Xiypat- , Brand,  Feuer  (nur  Ilias  21,  337),  das 
unmittelbar  zu  flamma  (aus  fJagmä),  Flamme,  gehört, 
XccQpaz-,  Freude,  Winterwetter,  Frost, 

Guss  (nur  Ilias  23,  561),  Diiig»  Vermögen;  fer- 

ner noch  d^Xtipaz-,  Schaden,  Verderben  (nur  Odyssee  12, 
286),  ptXsdfipaz-,  Besorgniss,  Kummer,  pö^paz-,  Gedanke, 
Entschluss,  ÖQptjpttz-,  Sorge,  Seelenqual  (nur  Ilias  2,  356 
= 590),  p^vlpaz-,  Ursache  zum  Zorn,  t'iXvpctr-,  Hülle, 
IHeidung  (nur  Odyssee  6,  179),  und  sgvpaz-,  Schutz, 
Schirm  (nur  Ilias  4,  137).  Die  Uebcrsicht  ergiebt,  dass 
in  der  homerischen  Sprache  die  Bildungen  auf  pat  noch 
verhältnissmässig  selten  auf  abgeleitete  Verbalformen  zu- 
rückweisen, während  das  in  der  späteren  Geschichte  der 
griechischen  Sprache  immfir  gewöhnlicher  wird.  Ein 
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paar  Formen  auf  (lat  mögen  auch  aus  der  nachhomeri- 
schen Sprache  hier  noch  genannt  sein:  ßijiiat-,  Schritt, 
Gang,  Wurf,  yQu/ifim-,  Buchstahe,  Schrift  (aus 

yQccfffiaT-),  döyiittT-j  Meinung,  Beschluss',  Ver- 
bindung, Joch,  Zögling  (aus  rp^yjuofr-),  xsd/uar-, 

Gliederreissen,  x^Qiiaz-,  kleines  Stück,  Münze,  xX^/xfiar-, 
Diebstahl,  xXrniuT-,  Schössling,  Zweig,  xQXfiax-,  Urtheil, 
dem  crimen-,  Beschuldigung,  Schuld,  Verbrechen , genau 
entspricht,  X^fiar-,  Wille,  Begehren  (aus  Xda(iat  ),  niX- 
(lax-,  Fusssohle,  Ttvsvfiaz-,  Hauch,  Athem,  Geist,  nöfiax-, 
Trank,  nQäy[ji,at-,  That,  Geschäft,  ^^f*ax-,  Wort,  (fxQtSftax-j 
Streu,  Decke,  womit  strdmen-  (mit  der  Nebenform  strä- 
mento-),  Streu , Stroh , genau  übereinstimmt , eipaXuav-, 
Fehltritt,  Unglück,  ffx^fmx- , Haltung,  Gestalt,  xqavfiax- 
und  xQoÖfiax-,  Wunde;  ausserdem  noch  ögöjuar-,  Anblick, 
Schauspiel,  (xd&fifiax-,  das  Gelernte,  Wissenschaft, 

(tax-,  Krankheit,  noitjfiax- , Werk,  Gedicht,  öiioimfiax-, 
Abbild,  Gleichniss,  nX^gafiax- , Fülle,  Ausfüllung,  xv- 
noDfuxT-,  Abbildung,  ßotjXevfxax-,  Rathschluss,  naiöevfiax-j 
Zögling,  axqdxtvfxttx- , Feldzug,  (pvxsvfiax-,  Pflanze. 

Aus  dem  Lateinischen  wollen  wir  die  von  Wurzel- 
verben ausgehenden  Bildungen  auf  meti  möglichst  voll- 
zählig aufiuhren;  es  sind  ausser  den  bereits  genannten 
nömen-,  Namen,  crhnen-,  Beschuldigung,  neben  dem  auch 
dis-crimen- , Verschiedenheit,  Entscheidung,  angegeben 
sein  mag,  und  strdmen-,  Stroh,  die  folgenden : ab-dömen-, 
Unterleib,  dessen  Ursprung  noch  nicht  deutlich  ist,  ag- 
men-,  Zug,  Heer,  = altindisch  djman-,  Bahn,  nebst  ex- 
-ämen-  (aus  -agmen-),  Schwarm,  und  cx-ämen-,  Prüfung, 
cdcümen-,  Spitze,  Gipfel,  Ziel  (zum  altindischen  kakübh-, 
Kuppe  , Gipfel) , carmen- , Gesang , Gedicht  (zu  canere, 
singen),  dd-cermen-  (aus  -carpmen-),  abgepflücktes  Laub- 
werk, columen-,  Spitze,  Gipfel,  das  sich  an  das  gleichbe- 
deutende xoXo(fm>-  eng  anschliesst,  ciämen-,  Gipfel,  Gie- 
bel, af-fdmen-,  Anrede,  und  ef-fdmen-,  Ausspruch,  suf- 
-fldmen-,  Hemmschuh,  Hindemiss,  flemert-,  Knöchelgc- 
schwulst,  falls  es  wirklich  hieher  gehört,  flümen-,  Fluss, 
fulmen-  (aus  fulgmen-),  Blitz,  frümen-,  Opferbrei,  Speise- 
röhre, germen-,  Knospe,  Frucht,  Kind,  = altindisch  jän- 
man-,  Geburt,  Geschöpf,  grdmen-,  Gras,  Kraut,  Urnen-, 
Schwelle,  Eingang,  lämen-  (aus  lucmen-),  Licht,  nümen-, 
Wink , göttlicher  Wille  (zu  ’an-nuere , zunicken) , omen- 
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(aus  ocnien-),  Andeutung,  Vorbedeutung  (zu  SaaKt&at, 
ahnen,  ahnen  lassen,  Odyssee  2,  152),  petimen-,  Schul- 
tergeschwür bei  Thieren,  jprö-pa^fwcH-,  Fortpflanzung,  r«- 
men-,  säugende  Brust , Schlund , Kehle , sagmen-,  Rasen- 
stück, Sarnen-,  Samen  (zu  scrcre,  säen,  aus  si-sere),  spe- 
cinicn-,  Beweis,  Kennzeichen,  stdmcn-,  Aufzug,  Faden, 
dem  im  Griechischen  männliches  tn^pov-,  Aufzug,  ent- 
spricht, sumcn-,  Saugwarze  (zu  sugere,  saugen) , termen-, 
Gränze,  Ziel,  vermen-  (in  der  Mehrzahl),  Bauchgrimmen, 
und  Volumen-,  Schriftrolle,  Buch.  Manche  haben  die  vol- 
lere Form  auf  mento  zur  Seite,  so  finden  sich  ausser 
den  paar  schon  oben  genannten  Doppelformen  noch 
augmcn-  und  augmento-,  Vermehrung,  Zunahme,  docu- 
men-  und  docnmcnto- , Warnung,  Beispiel,  ßgmen-  und 
figmento- , Abbildung , Bild , suf-ftmen-  und  suf-fimento-, 
Räucherwerk,  frommen-  und  fragmcnfo- , abgebrochenes 
Stück,  mömen-  nnd  mömcnto-,  Bewegungsgrund,  Aus- 
schlag, regimcn-  und  vereinzelt  regimento-,  Lenkung,  Re- 
girung,  sarmen-  und  sarmento-,  Reis,  Zweig,  sedimen- 
und  sedimento-,  Bodensatz  (wie  von  einem  sedere,  sitzen, 
gebildet),  segmcn-  und  segmento-,  Schnitt,  Abschnitt, 
tegmen-  oder  tegimcn-  und  tegimento-,  Bedeckung,  tor- 
men- und  tormcnto-,  Qual,  Schmerzen,  vimen-  und  vi- 
niento- , Reis  , Ruthe. 

Die  Bildungen  auf  mento  sind  im  Lateinischen  et- 
was gewöhnlicher  als  die  durch  das  kürzere  men  und 
namentlich  häufig  von  abgeleiteten  Verben  ausgegangen, 
so  armämento-,  Geräthschaft,  argümento-,  Beweis,  Kenn- 
zeichen, blandimento- , Schmeichelei,  dd-lectdmento- , Er- 
götzlichkeit , cx-perimento- , Versuch , funddmento-  (auch 
fundämen-),  Grund,  in-citdmento-,  Anreizung,  levdmenfo- 
(auch  levämen-),  Linderungsmittel,  nutrtmento-  (auch  nu- 
trimen-),  Nahrungsmittel,  ornämcnto-  und  vereinzelt  or- 
nämen-,  Schmuck,  siernümento-,  Niesemittel,  temperd- 
mento-,  Milderungsmittel,  Mass,  natürliche  Beschaffenheit, 
vestimento-,  Kleidung.  Auf  der  andern  Seite  ist  aber 
auch  durch  das  kürzere  men  manche  Form  aus  abgelei- 
teten Verben  gebildet,  wie  deren  bereits  im  Vorausge- 
henden einige  als  Nebenformen  andrer  namhaft  gemacht 
wurden.  Noch  ein  paar  andre  sind:  certdmen- , Kampf, 
Wettstreit,  curvämen-,  Krümmung,  Wölbung,  farc/men-, 
Wurst,  ferrümen-,  Rost,  fordmen-,  Loch,  gestdmen-,  Last, 
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vutdnicii-,  das  Nicken,  putümen-,  Schale  von  Nüssen  und 
dergleichen,  sMämcn-,  ßeruhigungsmittel,  solämen-,  Trost, 
statümen- , Stütze,  Schiffsrippen,  vocämen-,  Benennung, 
acütnen-,  Spitze,  Scharfsinn,  alumen-,  Alaun,  hitumen-, 
Erdpcch,  und  albümcn-,  das  Weisse.  Daneben  mögen 
dann  auch  noch  ein  paar  Bildungen  durch  mento  von 
unabgeleiteten  Verhen  aufgeführt  werden:  alimento-,  Nah- 
rungsmittel, dmento-,  Riemen,  armento-,  Pflugvieh,  Rind- 
vieh, cae^ncnto-,  Bruchstein,  Mauerstein,  co-agmento-, 
Fuge,  Verbindung,  com-pldmento-,  Ausfüllungsmittel,  crd- 
mento-  und  häufiger  in-cremento-,  Wachsthum,  Zunahme, 
dd-trimento- , und  inter-Mmento- , auch  vereinzelt  ter- 
mento- , Schaden,  Verlust,  elemento-,  Urstoff,  Anfangs- 
gründe, 4-molumento-,  Vortheil,  Nutzen,  fermento-,  Gäh- 
rungsmittel,  Sauerteig,  fömento-,  Bähung,  Linderungsmit- 
tel, frümento-,  Getraide,  fulmento-  (aus  fulcmento-),  Stüt- 
ze, ind-ümento-,  Kleidung,  Anzug,  jümcnlo-  (aus  jug- 
menio-),  Zugvieh,  lämento-,  das  Wehklagen,  lömcnto-, 
Waschmittel,  magmcnto-,  Zusatz  zum  Opfer,  ömento-,  Fet- 
tigkeit, Netzhaut,  Eingeweide,  pigmento-,  Färbestofl, 
Schminke,  pulmento-,  Zukost,  Speise,  r dmento-,  Abgang, 
Stückchen , strigmento- , Abgeschabtes , Unrath , in-strü- 
mento-,  Werkzeug,  tömento-,  Stopfwerk. 

Ein  paar  Bildungen  dieser  letzteren  Art,  also  solche, 
die  nach  ihrem  suffixalen  Telaut  noch  einen  A^ocal  ha- 
ben, sind  auch  weiblich,  so  armenta,  das  in  alter  Zeit 
neben  dem  kurzvorhin  schon  genannten  armento-,  Rind- 
vieh, vorkömmt,  fulmenta-,  Stütze,  Absatz  am  Schuh, 
neben  auch  schon  genanntem  fulmento-,  lämenta  neben 
Idmento-,  Wehklagen,  of-ferumenta,  Geschenk,  und  dann 
noch  mit  geschwächtem  auslautendem  Vocal  sementi-, 
Samen,  neben  dem  schon  oben  angeführten  ungeschlechti- 
gen  sdmen-,  Samen,  und  der  Name  Carmenti-,  die  Weis- 
sagerinn. Was  dann  ausserdem  noch  das  alte  Suffix  mant 
einigemassen  unversehrt  aufweist,  ist  nicht  viel.  Zu- 
nächst mag  hier  unser  Leumund,  das  althochdeutsche 
hliumunt,  genannt  sein,  das  schon  von  Bühler  im  neun- 
ten Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  Seite  235,  in  die- 
ser Richtung  beurtheilt  ist  und  das  sich  zum  gothischen 
hliuman-.  Gehör  (zu  xXvetPj  hören),  ebenso  verhält,  wie 
das  schon  oben  angeführte  lateinische  co-gnömento-,  Bei- 
namen, zu  co-gnömen-  und  zu  dem  einfachen  n&men-, 
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Namen;  und  wie  nun  wieder  zu  diesen  letzteren  Formen 
das  griechische  dvo(ittz-,  Namen,  sich  vei’hält,  so  haben 
■\vir  eine  in  ganz  entsprechender  Weise  des  Nasals  ganz 
beraubte  Form  neben  Leumund  in  unserem  daher  gelei- 
teten ver-leumden.  Als  eine  noch  weitere  Form,  die  auf 
altes  volles  suffixales  manta  zurückweist,  wird  am  letztan- 
geführten Olde  mit  Recht  auch  noch  das  adverbielle  go- 
thische  sniumundö,  eilig,  das  sich  an  das  gothische  sni- 
van , gehen,  zuvorkommen,  und  das  altindische  snduti, 
er  fliesst , anschliesst , angegeben , und  wir  können  aus 
dem  Gothischen  dann  auch  noch  hinzufügen  ahmaii-, 
Geist,  das  neben  dem  aus  ahmateini-,  Eingebung  (an  Ti- 
motheus 2,  3,  16),  mit  Sicherheit  zu  entnehmenden  ah- 
matjan , eingeben,  begeistern , auf  ein  ihnen  gemeinsam 
zu  Grunde  liegendes  volles  ahmant-  deutlich  hinweist, 
das  trotz  der  ziemlich  verschieden  entwickelten  Bedeu- 
tung doch  ursprünglich  ganz  dasselbe  zu  sein  scheint 
mit  dem  oben  genannten  ötnen-  (aus  ocmcn-),  Andeutung, 
Vorbedeutung,  sowohl  als  mit  Sfifiaz-  (zunächst  für  5n- 
(laz-),  Auge,  Gesicht,  Anblick.  Zu  ahman-,  Geist,  steht 
jenes  ahmatjan,  eingeben , in  Bezug  auf  die  Suffixgestal- 
tung in  ganz  dem  nämlichen  Verhältniss , wie  zum  Bei- 
spiel dvo(i(i^stv  (aus  dvo(t,ddjt%v),  nennen,  zu  ndmcn-^  Na- 
men. Auch  unser  Grummet,  das  mittelhochdeutsche 
(jruomat,  mag  hier  noch  erwähnt  sein  als  durch  seine 
Üebereinstimmung  mit  dem  lateinischen  grämen-,  Gras, 
deutlich  auf  eine  alte  Bildung  durch  das  Suffix  mant 
hinweisend. 

Aus  dem  Lateinischen  scheinen  noch  hieher  zu  ge- 
hören, falls  es  nicht  abgeleitete  Bildungen  sind , wie  in 
Bezug  auf  die  eine  Form  schon  Seite  177  vermuthet 
wurde  , die  adjectivischen  vehement- , heftig , stark , und 
cläment-,  milde,  sanft,  gnädig,  das  für  cleiment-  zu  ste- 
hen scheint  und  wohl  unmittelbar  mit  unserm  hold  zu- 
sammenhängt; aus  dem  Griechischen  noch  einige  zum 
Theil  schon  im  Vorausgehenden  berührte  Formen,  deren 
suffixales  » ohne  Zweifel  auf  altes  a zurückführt  und  die 
ausserdem  durch  Einfluss  des  nebenstehenden  Nasals  ihr 
altes  t aspirirt  werden  Hessen.  Wir  meinen  die  Seite 
228 , und  zwar  als  solche  Formen , für  die  durch 
unmittelbar  zugehörige  Nebenformen  das  Eintreten  des 
fl  für  altes  v wahrscheinlich  wurde,  schon  genannten 
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riqfuvd^o-,  Terpentin,  und  (liqftid^o-,  Faden,  welches  letz- 
tere zunächst  aus  (liqfuv^o-  hervorgegangen  sein  wird. 
Anreihen  lässt  sich  ihnen  dann  auch  noch  Wurm, 

Eingeweidewurm,  und  vielleicht  auch  das  weibliche  dact- 
fiivOo-,  Badewanne.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich, 
dass  auch  (pÖQfityy-,  Saiteninstrument,  Harfe,  und  ^a&cc- 
(juyy-i  Tropfen , Krümchen , sich  hier  noch  anschliessen, 
in  denen  durch  Einfluss  des  nebenstehenden  Nasals  ein 
alter  Dental  in  den  Kehllaut  könnte  umgewandelt  sein, 
wie  es  ab  und  an  vorkömmt  und  im  Deutschen  zum 
Beispiel  in  dem  mundartlichen  Kinger  für  Kinder. 


Nuuiina  auf  mal,  mar  und  mas  {mel,  mita,  fiaHo,  ftad;  (tag,  fJiog, 
Tielleicbl  bar  und  her;  pis,  mäs  = mor,  mis,  mus;  bes, 

Die  Hauptmasse  der  Bildungen  durch  die  Suffixge- 
stalt mat  bilden  die  bereits  oben  betrachteten  unge- 
schlechtigen  Wörter  des  Griechischen,  die  durch  ihre 
unverkennbare  Uebereinstimmung  mit  den  ungeschlech- 
tigen  lateinischen  Bildungen  auf  men  noch  ganz  deutlich 
auf  das  alte  volle  Suffix  mant  hinwiesen,  und  eben  des- 
halb schon  früher  ihre  Stelle  finden  konnten.  Was  sonst 
die  kürzere  Suffixform  mat,  ohne  jenen  deutlichen  Zu- 
sammenhang mit  noch  volleren  den  Nasal  noch  enthalten- 
den Formen,  noch  auszulösen  erlaubt,  ist  nur  weniges. 
Aus  dem  Lateinischen  können  ein  paar  männliche  For- 
men auf  met  hier  genannt  werden,  nämlich palmet-,  Reb- 
schoss,  Zweig,  das  sich  wohl  an  das  altindische  phdlati, 
er  platzt  auf,  er  wächst,  anschliesst,  fömet-,  Zunder  (wohl 
zu  fovere , wärmen),  limet-  (wahrscheinlich  aus  lik-met‘, 
zum  altindischen  likhäti,  er  schreibt , er  bezeichnet), 
Glänze,  Strasse,  tarmet-,  Holzwurm,  das  mit  dem  gleich- 
bedeutenden xfQiiöov-  eng  zusammenbängt,  termet-,  Zweig, 
triimet-,  Fussweg,  Pfad,  das  wohl  zum  altindischen  tä- 
rati,  er  überschreitet,  er  setzt  über,  gehört,  und  wohl 
auch  ämet-,  Stange,  Stütze.  Möglicher  Weise  darf  auch 
s Anita,  Fusssteig,  hier  angereiht  werden,  und  dann  wohl  noch 
das  homerische  öqpattö-,  Reihe,  Schwarm  (nur  Odyssee 
24,  8),  dessen  ^ noch  auf  den  Einfluss  eines  altneben- 
stchenden  Nasals  hinzudeuten  scheint.  Aus  dem  Grie- 
cliischen  nennen  wir  hier  sonst  noch  ein  paar  weibliche 
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Bildungen  mit  auslautendem  d,  das  in  ganz  ähnlicher 
Weise , wie  wir  es  schon  früher  (Seite  102  bis  106)  bei 
den  Bildungen  auf  ad  und  *d  annehmen  zu  dürfen  glaub- 
ten, an  die  Stelle  eines  alten  t getreten  zu  sein  scheint ; 
so:  xvfictd-,  schwanger  (bei  Hesychios),  xtQfidid-,  Stein, 
Kiesel,  avQiiüd-,  eine  jüngere  Nebenform  des  ungeschlech- 
tigen  ffvQuaT-,  Kehricht,  Unrath,  aifictS-,  Blutstrom  (ne- 
ben atfiar-,  Blut),  xsi^dä-,  Winterzeit,  Winter  (neben 
%e«/*ar-,  Kälte,  Winterwetter),  aXfidö-,  mit  Salz  Einge- 
machtes, igfifidd-,  w'eibliche  Form  zu  verlassen, 

Ixftdd-,  Feuchtigkeit,  Nässe  (Ilias  17,  392;  zum  altindi- 
schen sincäti , er  benetzt,  mit  dem  Particip  siktd-,  be- 
netzt). — 

In  Aehnlichkeit  mit  den  früher  schon  betrachteten 
Bildungen  auf  ar  und  var  giebt  es  auch  einige  aber 
nur  sehr  wenige  Wörter,  aus  denen  sich  als  alte  Suf- 
fixgestalt ein  mar  auslösen  lässt,  nämlich  xixft,ag-,  Ziel, 
Gränze,  Wahrzeichen,  für  das  in  der  homerischen  Spra- 
che nur  xixfxooQ-  (Ilias  1,  526;  7,  30;  9,  48;  418;  685; 
13,  20;  16,  472;  Odyssee  4,  373  und  466)  gebraucht 
wird,  und  die  vereinzelten  Ivfiag-  neben  Xvfiaz-,  Verun- 
reinigung, Schmutz,  und  (iü(iaq-,  Tadel,  Spott,  in  w'el- 
chem  letzteren  wie  im  gleichbedeutenden  fziSfto-  aber  das 
innere  ju  vielleicht  mit  zur  Wurzel  gehört.  Die  bereits 
Seite  231  genannnten  jubar-,  Licht,  Glanz,  das  sich  un- 
mittelbar zu  den  altindischen  dyumdnt- , glänzend,  hell, 
und  Glanz,  Herrlichkeit,  stellt,  und  Hö- 

cker, Buckel,  Beule,  in  denen  das  Zurückkommen  der 
innern  h auf  altes  v uns  sehr  wahrscheinlich  war,  gehö- 
ren möglicher  Weise  auch  hieher,  wie  denn  zum  Beispiel 
hiberno-,  winterlich,  dem  gleichbedeutenden 
gegenüber  die  nächste  Berührung  des  b mit  dem  m zeigt. 
Das  eben  genannte  winterlich,  selbst  weist 

zunächst  auf  eine  neben  Winter,  liegende  Form 

Xftfitg-j  die  als  einfaches  Wort  auch  noch  hier  w'ürde 
anzuführen  sein.  Aus  dem  Deutschen  darf  hier  noch 
das  Wort  Uammcr  angeführt  werden,  das  im  Altnordi- 
schen in  der  Form  hamarr  insbesondere  von  dem  Ham- 
mer Thors,  dem  Donnerkeil,  gebraucht  wird;  ihm  ent- 
spricht genau  das  altindische  diman-,  Stein,  Donnerkeil, 
= dxfiov-,  Amboss,  und  das  altslavische  Icamenl,  Stein, 
Fels,  welches  letztere  aber  auch  mit  dem  Ausgang  r 
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auftritt  zum  Beispiel  in  dem  Namen  des  Felsens  Stub- 
ben-kammer  auf  der  Insel  Rügen.  — 

Das  Wenige,  was  eine  alte  Suffixgestalt  mas  anzu- 
setzen zu  erlauben  scheint , reiht  sich  wohl  am  zweck- 
mässigsten  hier  gleich  an.  Aus  dem  Griechischen  darf 
man  vielleicht  dgitfuig-,  unversehrt,  frisch,  gesund,  hie- 
herziehen,  das  schon  Seite  119  mit  namhaft  gemacht 
wTirde ; aus  dem  Lateinischen  wohl  rmnös-,  später  rumor-, 
Geräusch,  Gerücht,  das  sich  ohne  Zweifel  unmittelbar  an 
das  griechische  heulen,  brüllen,  schreien,  an- 

schliesst,  clcimös-,  später  cläni6r-,  das  auf  das  abgelei- 
tete caldre,  rufen,  zurückführt,  und  üniös-,  liüm6s-,  Feuch- 
tigkeit, das  sich  doch  wohl  eher  an  uvido- , feucht,  an- 
schliesst,  und  an  iyqö-,  nass,  feucht,  als  an  Saft, 

Feuchtigkeit,  mit  dem  wir  es  noch  im  ersten  Bande, 
Seite  44,  zusammenstellten.  Möglicher  Weise  gehört 
auch  noch  cremös- , später  cremor- , dicker  Saft , Brei, 
hicher.  Ferner  scheinen  aber,  wie  schon  Seite  118  an- 
gedeutet wurde,  noch  vömis-,  Pflugschar,  und  cucumis-, 
Gurke,  hieherzu  gehören,  und  ausserdem  das  ungeschlechtige 
glomus-,  Knäuel,  und  vielleicht  auch  pühcs-,  mannbar, 
das  schon  Seite  120  mit  dem  altindischen  pims-  (aus 
pumans-),  Mann,  zusammengestellt  wurde  und  dessen  in- 
neres b schon  auf  Seite  233,  wo  seine  Zurückführung 
auf  ein  altes  v in  Frage  kam,  als  unzweifelhaft  suffixal 
hervorgehoben  wurde.  Jenes  altindische  pjtns- , Mann, 
das  zum  Beispiel  im  Instrumental  punsd,  durch  den 
Mann,  steckt,  das  im  pluralen  Dativ  pumhhyäs,  den  Män- 
nern, und  andern  Casus  seinen  Zischlaut  ganz  einbüsste, 
und  im  singulären  Accusativ  piimänsam , den  Mann , im 
Pluralnominativ  pümänsas , die  Männer , und  sonst  noch 
die  alte  ganz  volle  Grundform  zeigt,  steht  mit  seiner 
hiehergehörigen  Suffixgestalt  mans  und  mdns,  die  aber 
doch  durch  die  Bewahrung  ihres  alten  Nasals  neben 
dem  Zischlaut  noch  besonders  beachtenswerth  ist , im 
Altindischen  ganz  vereinzelt.  Dass  möglicher  Weise 
auch  fames,  Hunger,  hiehergehört,  aus  dem  sich  zunächst 
nur  fame-  als  Grundform  zu  ergeben  scheint,  wurde 
schon  Seite  118  angedeutet,  es  schliesst  sich  wohl  au 
ipaysXv , essen. 

• ■■  ^ 
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Noiitlna  luf  mala  und  mara  mulo,  milo;  fin>o,  ftnQo), 

Die  Suffixgestalt  mala,  die  hinsichtlich  ihres  Aeu- 
ssem  mit  dem  Suffix  vala  (Seite  236)  und  dem  noch 
früher  betrachteten  ala  (Seite  193)  sich  am  Nächsten 
vergleicht,  so  viüe  das  ihm  zur  Seite  gestellte  mara  mit 
den  früher  behandelten  vara  (Seite  233)  und  ara  (Seite 
206),  löst  sich  sehr  deutlich  aus  dem  griechischen  ni- 
(isXil,  Fett,  das  schon  Seite  262  als  unmittelbar  an  das 
altindische  ptvan-  = nXov-,  alt  nXFov-,  fett,  sich  an- 
schliessend aufgeführt  wurde.  Genau  mit  ihm  überein 
stimmt  in  der  Suffixgestaltung  &vpiX^,  Opferplatz,  Bühne, 
Schaugerüst,  das  zu  iXvstv^  opfern,  gehört.  Vielleicht 
darf  man  daneben  nennen  auch  noch  das  homerische 
iQvyp^Xo-,  brüllend  (nur  Dias  18,  580),  mit  gedehntem 
Suffixvocal,  das  aber  doch  eher  von  einer  durch  kürze- 
res suffixales  ma  aus  iqvyeXv , brüllen,  gebildeten  Form 
erst  abgeleitet  zu  sein  scheint.  Von  altindischen  Bil- 
dungen zeigen  das  in  Frage  stehende  Suffix  mala  nur 
die  einander  sehr  ähnlichen  Wörter  Jcutmald-  (aiich  küf- 
mala-)  oder  kudmalä-,  sich  öffnend,  eine  sich  öffnende 
Knospe,  Icülmala-,  Hals  der  Pfeilspitze,  in  den  der  Schaft 
eingelassen  wird,  und  Mshmala- , das  Abhauen.  Aus 
dem  Lateinischen  können  noch  angeführt  werden  faimilo-, 
Diener,  das  ohne  Zweifel  vor  seinem  m ein  altes  g ein- 
büsste  und  sich  an  das  altindische  bhdfaii  oder  hlidjafai, 
er  ist  ergeben,  er  verehrt,  und  das  gothische  and-hahta-, 
Diener,  anschliesst,  und  das  in  ganz  ähnlicher  Weise 
eines  innern  g beraubte  stimiilo-,  Stachel,  das  dem  grie- 
chischen anygri-,  Stich,  Punct,  Wunde,  sehr  nahe  liegt; 
ferner  pr/milo-,  Zwerg,  und  tumulo-,  Hügel,  Grabhügel, 
und  wohl  auch  cumulo-,  Haufen,  das  sich  an  das  altin- 
dische cinduti,  er  sammelt,  er  häuft  auf,  anzuschliessen 
scheint.  Auch  aemulo-,  nach  eifernd,  wetteifernd,  neben- 
buhlerisch, reiht  sich  diesen  Bildungen  vielleicht  noch 
an,  wie  man  dann  weiter  auch  wohl  noch  annehmen 
darf,  dass  camillo-,  alt  casmillo-,  Opferknabe,  auf  eine 
hiehergehörige  einfachere  Bildung  zunächst  zurückführt.  — 

Die  Suffixgestalt  mara  löst  sich  ganz  deutlich  in  ei- 
nigen altindischen  Bildungen  ab,  nämlich  in  srmarci-,  ein 
junges  Reh  (vielleicht  zu  sdrati,  er  geht),  admard-,  ge- 
l'rässig  (zu  ad,  essen),  und  ghasmard-,  gefrässig  (zu  gluis, 
U.  18 
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fressen,  verschlingen),  denen  aus  dem  Griechischen  sich 
anschliessen  fftego-,  Sehnsucht,  Verlangen , das  zunächst 
aus  einem  idfiego-  hervor  ging  und  zum  altindischen 
ishtä-,  erwünscht,  gehört,  und  %inaQQ-,  Ziegenbock  (mit 
der  weiblichen  Form  Ziege),  das  man  wegen 

des  gleichbedeutenden  und  sehr  wahrscheinlich  nah  zu- 
gehörigen haedo-  wohl  als  aus  xlö^aqo-  hervorgegangen 
annehmen  darf. 


Nuiiilna  auf  man  und  man  (jnoy,  men,  utv,  ftiv;  fttay,  man,  fiijy,  füv; 

— Inlnilive  auf  fityat,  (ttv,  \jii\yai,  tty,  av,  oov). 

Ein  grosser  Theil  der  Bildungen,  die  zunächst  eine 
alte  Suffixgestalt  man  zu  ergeben  scheinen,  ist  schon  ira 
Vorausgehenden  betrachtet  worden,  nämlich  die  zahlrei- 
chen lateinischen  ungeschlechtigen  Wörter  auf  men,  die 
durch  das  häufige  Nebenhergehen  von  volleren  For- 
men auf  mentu  und  namentlich  dann  auch  dadurch,  dass 
das  Griechische  ihnen  nur  noch  Bildungen  auf  /xar  ge- 
genüberstellte, noch  so  deutlich  auf  das  alte  volle  Suffix 
tnant  hinwiesen,  dass  wir  sie  eben  bei  Betrachtung  die- 
ses Suffixes  gleich  mit  herzuziehen  konnten.  Von  diesen 
ungeschlechtigen  Bildungen  auf  men  und  (lat  abgesehen 
giebt  es  nun  aber  auch  noch  manche  andre  durch  ein 
Suffix  man  gebildete  Wörter,  und  zwar  auch  im  Griechi- 
schen , die  wir  als  nicht  so  ganz  unmittelbar  auf  das 
vollere  mant  hinweisend  noch  etwas  mehr  für  sich  be- 
trachten dürfen. 

Es  sind  zum  Theil  adjectiviscbe  Bildungen,  wie  wir 
sie  auffallender  Weise  im  Lateinischen  ähnlich  gar  nicht 
mehr  finden,  mit  dem  Ausgang  (lov,  von  denen  wir  zu- 
erst die  zusammenstellen  wollen,  die  in  der  homerischen 
Sprache  begegnen,  es  sind:  alfiov-,  kundig,  erfahren  (nur 
Ilias  5,  49),  dkrjftov-,  uniherirrend  (zu  dXäot^at,  umher- 
irren),  dXhiiitov-,  sündigend,  frevelnd  (nur  Ilias  24,  157 
und  186),  untadelig,  lobenswerth  (von  dunkler 

Herkunft),  ddij(tov- , kundig,  erfahren,  und  d-ddtj(tov-j 
unkundig,  unerfahren,  dfsid^fiov-,  furchtsam  (nur  Ilias 
3,  56),  drlXi][ioy-j  verderblich,  vernichtend  (zu  dfjXttaiXai, 
beschädigen),  iXstifiov-,  mitleidig,  barmherzig  (nur  Odys- 
see 5,  191),  ini-mijnov-,  verständig,  einsichtsvoll  (nur 
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Odyssee  16,  374),  ^ifXt]fioy~,  eifersüchtig,  neidisch  (nur 
Odyssee  5,  118),  fidxtinov-,  kampflustig  (nur  Hias  12, 
247 ; zu  (laxeXa&ai  = , kämpfen) , 

nachlässig,  träge,  nebst  dem  einfachen  schleudernd, 

werfend  (nur  Ilias  23,  886),  (iv^fiov-,  eingedenk,  vötiftov-, 
verständig,  zX^fiov- , standhaft,  ausdauernd,  frech,  und 
noXv-tXtiftov-,  standhaft,  (fqdduov- , vorsichtig,  klug  (nur 
Ilias  16,  638),  nebst  ov(ji-(fQadfiov- , mit  rathend  (nur 
Dias  2,  372).  Adjectivische  Zusammensetzungen  wie  (f  t- 
Xö-naiyfiop-j  scherzreich,  fröhlich  (nur  Odyssee  23,  134), 
Sfi-atfiov-,  gleichblütig,  blutsverwandt,  und  ähnliche,  wie 
wir  sie  bereits  Seite  264  zu  berühren  Gelegenheit  fanden, 
werden  weiterhin  noch  erw'ähnt  werden  müssen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  mögen  noch  X^dfiov-,  ver- 
gesslich, n^fiov-,  schädlich,  verderblich,  und  tiqa^oy-, 
weich,  zart,  leicht  weich  kochend,  genannt  sein.  Es  ist 
hemerkenswerth , in  wie  wenigen  dieser  Bildungen  nur 
das  suffixale  /u  sich  an  einen  Consonanten  angeschlossen 
hat,  wie  besonders  häufig  dagegen  an  abgeleitete  Ver- 
halformen. 

Die  selbstständig  gewordenen  männlichen  Wörter 
haben  im  Griechischen  zum  Theil  den  nämlichen  Aus- 
gang wie  die  eben  aufgefübrten  Adjective,  so  die  home- 
rischen: äxfiop-,  Amboss,  das  als  mit  dem  altindischen 
ugman-,  Stein,  genau  übereinstimmend  schon  Seite  271 
aufgeführt  wurde;  daifiov-,  Gottheit,  Gott,  worin  aber 
möglicher  Weise  das  /i  gar  nicht  suffixal  ist  und 
dann  etwa  eine  Nebenform  des  altindischen  daivä-,  Gott, 
stecken  könnte;  /rm'/aor-,  Lunge  (zu  nviFtiv,  hauchen), 
wofür  das  jüngere  Ionische  auch  die  Form  nXevfWV-  bie- 
tet und  dem  im  Lateinischen  das  langvocalige  pulmön- 
gleichbedeutend  gegenübersteht;  das  zusammengesetzte 
ßijz-ctQpov-,  Tänzer,  und  noch  mit  innern  kurzen  Vocalen 
vor  dem  suffixalen  (i  ^yf/idy-,  Führer,  und  x^Js/aoV-,  Lei- 
chenbestatter (nur  Ilias  23,  163  und  674).  Aus  der 
nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  noch  yvwfiop-,  Ken- 
ner, Beui'theiler,  Richtschnur,  und  äxfiov-,  eine  Wolfsart. 
Ganz  ähnliche  Bildungen  mit  der  Suffixgestalt  mon  bie- 
tet das  Lateinische  gar  keine,  wohl  aber  eine  ganz  ver- 
einzelte auf  men,  nämlich  fldmen-,  Priester  eines  einzel- 
nen Gottes,  das  ohne  Zweifel  vor  seinem  m einen  alten 
Guttural  einbüsste  und  genau  übereinstimmt  mit  dem 
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altinclisQhen  hrahmdn- , Priester , Brahmane.  In  Ueber- 
einstimmung  mit  jenem  flämen-,  Priester,  bietet  auch  das 
Griechische  einige  Bildungen  auf  (jsv,  nämlich  noiftiv- 
(zum  altindischen  schützen,  bewahren),  Hirt,  HeiT 
(Odyssee  12,  131  von  Göttinnen,  also  weiblich,  gebraucht, 
wo  weniger  gute  Ausgaben  zusammengesetzt  im-noifiiv- 
lesen),  7tv&(iiv-,  Boden,  zu  dem  unser  Boden,  das  alt- 
hochdeutsche podam,  hodatn,  hodeni,  gehört,  und  Xipiv-, 
Hafen,  Bucht,  W'elche  drei  schon  in  der  homerischen 
Sprache  auftreten,  und  ausserdem  noch  vpiy-,  Hochzeits- 
gesang, und  vpiv-.  Haut,  Häutchen,  Hülle,  Decke,  wel- 
ches letztere  sich  wohl  an  das  altindische  vdyati  oder 
vdyatai , er  bedeckt , eng  anschliesst  und  dann  also  un- 
mittelbar zu  dem  schon  Seite  268  genannten  ind-ümento-, 
Anzug,  Kleidung,  gehören  würde.  Mit  dem  Vocal  t im 
Suffix  darf  hier  noch  das  vereinzelte  weibliche  ataply-, 
Schiffsbalken,  Querbrett  (nur  Odyssee  5,  252),  angeführt 
werden.  — 

Einige  Bildungen  sind  hier  nun  auch  noch  anzurei- 
hen mit  gedehntem  Vocal  in  ihrem  Suffix  und  zwar  zu- 
nächst einige  auf  mon , die  im  Gegensatz  zu  den  oben 
(Seite  274)  betrachteten  auf  kurzvocaliges  pov  nicht  bloss 
im  Griechischen  sondern  auch  im  Lateinischen  entgegen- 
treten. Im  Ganzen  ist  ihre  Zahl  aber  doch  nur  sehr 
gering.  Die  homerische  Sprache  bietet:  {Xtipmv-,  Haufen 
(nur  Odyssee  5,  368) , xev^ptäv-,  Schlupfwinkel,  Thierla- 
ger (zu  xsviXfiv,  verbergen),  xupäv-,  Sturm,  Regen,  Win- 
ter, Xttpüiv-,  Wiese,  und  rtXapwv-,  Wehrgehenk,  Riemen, 
eigentlich  »der  Tragende.«  Erst  in  nachhomerischer 
Zeit  begegnende  Formen  sind  noch  Dornhecke, 

und  , Loch , Höhle.  Aus  dem  Lateinischen 

schliessen  sich  ausser  pulmön-,  Lunge,  das  als  von  dem 
sonst  genau  entsprechenden  rrXtvpov-  = nvivpov-  in  der 
Vocalquantität  doch  abweichend  kurzvorhin  schon  ge- 
nannt wurde , hier  an  noch  salmön- , Lachs , Salm , ter- 
mön-,  eine  alte  Nebenform  des  gewöhnlicheren  termino-, 
Gränze,  Ziel,  tembn-,  Deichsel,  Wagen,  in  dem  doch 
wohl  das  m suffixal  ist,  und  sertnön-,  Gespräch,  Rede, 
das  sich  unmittelbar  an  sqpyvtv- , Ausleger,  Erklärer, 
anzuschliessen  scheint  und  aus  dieser  letzteren  Bildung 
wohl  ein  zunächst  zu  Grunde  liegendes  igpyy-  auszulö- 
ßcn  erlaubt.  Ein  paar  wohl  auch  noch  hicher  zu  stel- 
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lende  griechische  Bildungen  zeigen  gedehntes  » in  ihrem 
Suffix,  das  gewiss  nicht , wie  man  doch  gewöhnlich  an- 
zunehmen pflegt,  als  einfache  Schwächung  an  die  Stelle 
eines  alten  ä trat,  sondern  ursprünglich  nachbarlichen 
Lauten  seine  Entstehung  verdankt.  Wir  nennen  zunächst 
das  homerische  v<;(iXv~,  Kampf  (zum  altindischen  yudh, 
kämpfen),  das  sich  nur  aus  dem  Dativ  v<S[iXvt,  im  Kampf 
(Ilias  3,  863  und  8,  56),  ergiebt,  als  wohl  nur  verkürzte 
Nebenform  des  häufigeren  weiterhin  noch  zu  nennenden 
viftivy.  Dazu  kommen  weiter  noch  die  homerischen 
FQyyfiiv-^  Brandung,  Wogenschlag,  und  kofiXv-,  Stütze, 
Bettpfosten  (nur  Odyssee  8,  278  und  23,  198),  neben 
denen  auch  der  weibliche  Name  der  Insel  2aia/ily-  noch 
genannt  sein  mag,  und  das  nachhomerische  teXfily-,  eine 
von  Hesychios  aufgeführte  Nebenform  zu  tiXuax-,  Schlamm, 
Sumpf.  — 

W'ie  wir  oben  in  dem  Abschnitt  über  das  alte  Suf- 
fix as  und  seine  verschiedenartigen  späteren  Gestaltun- 
gen von  Seite  120  an  als  eine  ganz  eigenthümlich  ent- 
wickelte und  in  ihrem  Ursprung  später  gar  nicht  mehr 
verständlich  gebliebene  Bildung  die  des  lateinischen  In- 
finitivs mit  aufzuführen  hatten,  so  müssen  wir  hier,  ehe 
wir  von  den  Bildungen  durch  das  alte  Suffix  man  schei- 
den können,  auch  noch  eine  Infinitivbildung  betrachten, 
nämlich  die  griechische  auf  (itvm,  die,  wenn  sie  auch 
später  nirgends  in  ganzer  Unversehrtheit  bewahrt  wor- 
den ist,  doch  im  Grunde  unter  den  griechischen  Infini- 
tiven die  weiteste  Ausbreitung  gewonnen  hat.  Es  ist 
bereits  in  unserer  kleinen  Schrift  über  den  Infinitiv  der 
homerischen  Sprache  (Göttingen  1856)  ausgeführt,  und 
wenn  man  dem  auch  hie  und  da  widersprechen  zu  müssen 
gemeint  hat  so  ist  doch  unseres  Erachtens  diese  Ansicht 
durch  nichts  Wesentliches  erschüttert  worden,  dass  von 
dem  Infinitiv  des  mit  tf  gebildeten  activen  Aorists,  des- 
sen Suffix  at  doch  schwerlich  aus  altem  vollem  (uvm 
veratümmelt  wurde,  und  von  dem  medialen  auf  c&at  ab- 
gesehen, alle  griechischen  Infinitive,  was  insbesondere 
die  homerische  Sprache  noch  ganz  deutlich  macht,  ur- 
sprünglich durch  den  Ausgang  ytsvat  gekennzeichnet  wur- 
den. So  begegnen  in  der  homerischen  Sprache  ifisvat, 
gehen  (Ilias  6,  393;  20,  32),  und  vereinzelt  dafür  igfu- 
yat  (Ilias  20,  365),  sug^vai  (aus  etriuvai),  sein  (Ilias  1, 
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117;  287;  2,  129  und  sonst  oft),  und  dafür  auch  oft  das 
verkürzte  sftsvai  (Ilias  3,  40;  5,  601  und  sonst),  sd/ue- 
vat.,  essen  (Ilias  4,  345;  5,  203  und  sonst);  ferner  w- 
setzen,  legen  (Ilias  23,  83  und  247),  dFijfisvat, 
wehen  (Dias  23,  214),  tiftevm,  senden  (Hias  22,  206  und 
13,  114),  xtxilfuvat,  erreichen  (Ilias  15,  274),  ^vyvvfu- 
va»,  anschirren  (Ilias  3,  260),  dqvvfisvM,  erregen,  antrei- 
ben (Ilias  17,  546).  Die  Präsensbildungen  durch  altes 
a zeigen  als  vollen  alten  Infinitivausgang  ifisvat,  so  (ftv- 
yintvai,  fliehen  (Ilias  10,  359;  16,  658  und  sonst),  dq- 
xineva%,  anfangen  (Ilias  20,  155),  Xtiyii*evat,  auf  hören, 
ablassen  (Ilias  9,  257),  sXxifxsvat,  ziehen  (üias  10,  353; 
18,  156  und  sonst),  ptix^fieyat,  schwimmen  (Odyssee  5, 
375),  &(ievat  (aus  dFifievat),  sich  sättigen  (Ilisis  21,  70), 
und  andre.  An  abgeleitete  Verbalformen  schliessen  sich 
an  xttXrinsvat,  rufen  (Ilias  10,  125),  o^mfisvai,  verwun- 
den (Ilias  21,  68  und  397),  (poq^fispat,  tragen  (Dias  15, 
310),  yoFi^fuvat,  klagen  (Ilias  14,  502),  dq^ftspai,  flehen 
(Odyssee  22,  322 ; von  einer  sonst  nicht  gebräuchlichen 
Activform  neben  dem  gleichbedeutenden  medialen  äqaff- 
(ftXijfievat,  heben  (Dias  22,  265),  noiX^nivat,  ver- 
missen (Odyssee  12,  110),  nev&^ftevai,  trauern  (Odyssee 
18,  174  und  19,  120),  und  nstv^fMvaij  hungern  (Odyssee 
20,  137). 

Sehr  häufig  ist  nun  aber  auch  schon  in  der  home- 
rischen Sprache  der  alte  volle  Infinitivausgang  iJtevcu 
lautlich  beeinträchtigt  und  zwar  namentlich  in  der 
, Art,  dass  das  auslautende  alte  (wie  wir  später  noch  se- 
hen werden)  dativische  a*  spurlos  verschwand,  letzteres 
indess,  ausser  in  sfifiev,  sein  (Dias  18,  364;  Odyssee  14, 
332;  19,  289  und  22,  210),  für  sfifttvat,  nur,  wo  dem 
fi  ein  kurzer  Vocal  vorausging  und  daher  namentlich  bei 
den  Präsensbildungen  durch  altes  a.  So  begegnet  dyi- 
l*fp,  bringen  (Dias  1,  323;  443;  7,  418  und  sonst),  ßat- 
vifitv,  betreten  (Ihas  5,  255;  12,  50  und  sonst),  ififQi- 
(ifv,  tragen  (Dias  5,  234,  9,  411  und  sonst),  ix^ftev,  hal- 
ten , haben  (Dias  4,  302 ; 5,  492  und  sonst) , iqvxiytsv, 
zurückhalten  (Dias  8 , 206 ; 11,  48  und  sonst) , sXxiftev, 
ziehen  (Dias  2,  152;  165  und  sonst);  ferner  iqvvfuv,  an- 
treiben (Ihas  9,  353;  10,21),  ^vyvjSfUV,  anschirren  (^Dias 
15,  120;  16,  145),  senden  (Dias  4,  351),  t(*ep,  ge- 

hen (Dias  1,  170;  5,  167  und  sonst),  sftsp^  sein  (Dias  4, 
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299;  319  und  sonst).  Der  spurlose  Verlust  des  Difthon- 
gcn  ai  in  solchartigen  Formen,  der  im  Gothischen  zum 
Beispiel  gar  nicht  ungewöhnlich  ist  wie  im  Dativ  hr6ftr, 
dem  Bruder,  dem  altindischen  hhrafrai  gegenüber,  oder 
im  Dativ  namin,  dem  Namen,  dem  altindischen  namnai 
(aus  ncKmanai)  gegenüber,  steht  im  Griechischen  sehr 
vereinzelt,  wurde  aber  ohne  Zweifel  dadurch  früh  so 
leicht  herbei  geführt,  dass  das  lebendige  Verständniss 
für  den  ursprünglichen  Dativcharakter  des  Infinitivs,  wie 
er  durch  das  ai  zunächst  bezeichnet  wurde,  früh  verlo- 
ren ging. 

Bei  denjenigen  Verbalformen,  in  denen  das  /»  des 
Infinitivsuffixes  mit  einem  gedehnten  Vocal  oder  auch 
mit  wurzelhaften  Elementen  zusammenstiess , trat  die 
Formbeeinträchtigung  in  der  homerischen  Sprache  einige 
Male  in  der  Weise  ein,  dass  das  (t  ganz  verschwand,  so 
in  (fioQ^vat  (&\is  yog^fisvat),  tragen  (Ilias  2,  107;  7,  149; 
10,  270  und  17,  223),  dFijyai,  wehen  (Odyssee  3,  183 
und  10,  25),  dtöovyat  (aus  diS6f*fyat),  geben  (Ilias  24, 
425),  und  elya$  (zunächst  für  ifisyat),  sein  (Ilias  1,  91; 
564;  2,  116  und  sonst  oft).  Besonders  aufifallend  für 
die  homerische  Sprache  ist  die  doch  in  unseren  Ausga- 
ben häufige  Form  Uvat  (wie  zunächst  aus  lefisvai),  ge- 
hen (Dias  1,  227;  2,  94;  348  und  sonst),  statt  deren 
vielleicht  das  schon  oben  genannte  ifieyai  überall  zu  le- 
sen ist.  Bei  den  sogenannten  Verben  auf  fu,  das  heisst 
denen,  in  denen  die  Personalendungen  unmittelbar  an 
die  Wurzel  oder  an  die' Präsenssilben  vv  oder  va  zu  rü- 
cken pflegen,  ist  später  im  Griechischen  das  fts  des  alten 
vollen  Infinitivsuffixes  überall  spurlos  geschwunden  und  es 
liegt  zum  Beispiel  neben  diäm/u,  ich  gebe,  der  Infinitiv 
dtdoVa»,  geben,  neben  ötlxvtifH,  ich  zeige,  der  Infinitiv 
ösixyvyat,  zeigen,  und  anderes  ähnlich. 

Die  Einbusse  des  alten  suffixalen  (i  in  dem  in  Frage 
stehenden  Infinitiv  fand  später  überall  Statt,  aber  auch 
in  der  homerischen  Sprache  war  sie  ausser  in  den  be- 
reits namhaft  gemachten  und  auch  einigen  weiterhin 
noch  anzuführenden  Fällen  schon  sehr  gewöhnlich  bei 
den  Verben  mit  dem  alten  Infinitivausgang  iftfvat,  die, 
wovon  oben  bereits  die  Rede  war,  ihr  auslautendes  «* 
auch  oft  einbüssten.  So  entsprang  denn  aus  jenem  alten 
i(isvat  zunächst  ein  ^luv  und  dann  nach  Einbusse  des  fk 
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ein  aus  e*r  zusammengedrängtes  ftv,  das  auch  im  Atti- 
schen die  gewöhnliche  Infinitivendung  wurde,  wobei  aber 
noch  das  besonders  zu  bemerken  ist,  dass  der  Accent 
dabei  zurücktrat  und  so  also  zum  Beispiel  aus  altem  (ps- 
Qifiev,  tragen,  kein  (fsgely  wurde,  wie  man  hätte  erwar- 
ten mögen,  sondern  (pigstv , ganz  ähnlich  wie  zum  Bei- 
spiel das  alte  iosi6sg-,  (Ilias  11,298;  Odyssee 

5,  56  und  11,  107),  veilchenfarbig,  später  zu  imdsg- 
w'urde  und  anderes  ähnlich,  oder  zum  Beispiel  das  alte 
xaxo-sQyö-  , xaxo-FeQyö-  (Odyssee  18,  54),  schlecht  han- 
delnd, bös,  später  zu  xaxovQyo-,  oder  die  alte  Namens- 
form ^A&tjvaiäj  die  im  Attischen  noch  A9^vci  ist,  zum 
ionischen  'A8ijvfi.  Der  Infinitivausgang  stv  ist  bei  Homer 
schon  recht  häufig  und  findet  sich  in  der  Ilias  zum  Bei- 
spiel in  (piQHV,  tragen  (1,  578;  3,117;  8,  516  und  sonst), 
qsFuv,  fliessen  (21,  366),  ayttv,  führen,  bringen  (1,  98; 
338;  347  und  sonst),  diwxetv,  verfolgen  (17,  463;  21, 
601  und  sonst),  (psvyetv,  fliehen  (2,  74;  8,  511  und  sonst), 
(STsixfiv,  gehen  (2,  833  und  11,  331),  Favctaaetv,  herr- 
schen (1,  288;  2,  108  und  6,  478),  %iFstv,  giessen  (^1, 
219);  Fsixsiv,  weichen  (20,  266),  und  andern  mehr.  Die 
Infinitive  der  abgeleiteten  Verben  mit  «,  so  weit  sie  hie- 
hergehören,  zeigen  theils  noch  die  alte  offene  Fonn,  wie 
(ptXitiv,  lieben  (Dias  9,  614),  , tragen  (4,  144; 

10,  441  und  sonst),  theils  schon  die  Zusammenziehung 
der  Vocale,  wie  x$«»(r/*srv,  abwehren,  helfen  (1,  242;  589 
und  sonst),  FedtTv,  drängen  (10,  347),  und  andre.  Auch 
bei  den  abgeleiteten  Verben  mit  « zeigt  sich  diese  Vo- 
calzusammenziehung  schon  oft  wie  in  ogäy,  sehen  (24, 
558),  aimnäp,  schweigen  (2,  280),  ßo^äv,  laut  nifen  (8, 
12),  und  sonst,  in  welchen  Formen  das  äv  aus  nächstvor- 
hergehendem däv  entstand,  das  durch  assimilirenden 
Einfluss  des  a auf  die  folgenden  Vocale  aus  noch  älte- 
rem ctfsv  hervorging.  Mit  jenem  Ausgang  düv  begegnet 
zum  Beispiel  noch  «rnaßv,  entgegengehen,  hinzugeheu 
(13,  215),  daxcddäyj  unwillig  sein,  trauern  (2,  297), 
neqdäv , hinüberfahren  (2,  612;  12,  63  und  sonst),  und 
anderes.  Von  abgeleiteten  Verben  mit  o bietet  die  ho- 
merische Sprache  keinen  Infinitiv,  später  geht  er  mit 
Zusammenziehung  der  Vocale  auf  ovv  aus,  wie  ägavv, 
jiflügen,  aus  dqössv.  Der  Ausfall  des  in  allen  diesen 
Formen  und,  wie  wir  oben  schon  hervorhoben,  in  allen 
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späteren  Infinitivbildungen  des  alten  Ausgangs  fitpat  steht 
im  Griechischen  allerdings  ziemlich  vereinzelt,  ist  aber 
bei  so  manchen  andern  gerade  im  Infinitiv  auftretenden 
sehr  starken  Verkürzungen  gar  nicht  so  sehr  aufifallend 
und  vergleicht  sich  am  Nächsten  mit  dem  so  häufigen 
Ausfall  des  v zum  Beispiel  in  äfitivm  (aus  dfulvoa , d- 
fuivova) , den  bessern  (Ilias  4,  400  und  9,  423),  und 
sonst.  Mit  Benfey  zunächst  einen  Uebergang  des  /*  in 
F anzunehmen  und  dann  erst  den  Ausfall  dieses  Lautes, 
der  aber  doch  in  der  homerischen  Sprache  noch  gar 
nicht  so  ganz  schwach  und  nichtig  erscheint,  zwingt 
nichts. 

Was  nun  aber  das  alte  Infinitivsuffix  fuvm  selbst 
noch  weiter  anhetrifFt,  so  ist  wohl  nicht  daran  zu  zwei- 
feln, dass  Bopp  völlig  Recht  hat,  der  es  für  einen  alten 
Dativ,  als  dessen  ältestes  Suffix  sich  ein  ai  ergiebt,  er- 
klärt , wie  ja  höchst  wahrscheinlich  alle  griechischen  In- 
finitive alte  Dativformen  sind,  und  zwar  von  einer  der 
schon  oben  von  Seite  263  an  genauer  betrachteten  Abstracta 
auf  man,  die  freilich  in  der  gewöhnlichen  Bildung  im 
Griechischen  den  Ausgang  /*«r  (aus  (tavr)  zeigen,  in  den 
verwandten  Sprachen  aber  meistens  statt  des  t darin 
den  Nasal  haben,  und  von  dieser  letzten  Gestaltung  des 
Suffixes,  wie  \vir  Seite  264  gesehen  haben,  auch  im 
Griechischen  noch  manche  Spur  zeigen.  Es  würde  also 
ein  denkbares  altes  attyinavat  (später  azfysiy),  bedecken, 
ziemlich  genau  mit  tegimini,  der  Bedeckung,  dem  Dativ 
zu  tegimen-  oder  tegmen- , Bedeckung , übereinstimmen 
imd  ein  etwaiges  altes  oQey^fiavaz  (später  og^ystv),  re- 
cken, strecken,  mit  dem  Dativ  regimini,  der  Lenkung. 
Im  zweiten  Bande  seines  Orient  und  Occident  (Seite  97) 
hat  Benfey  aus  dem  Rgveda  (1,  164,  6 und  10,  88,  18) 
als  eine  ganz  entsprechende  Bildung  des  Altindischen 
vidmünai,  dem  das  homerische  Ftd/isvaz,  wissen  (Ilias 
13,  273;  Odyssee  4,  200;  493  und  12,  154),  ganz  gleich 
ist,  beigebracht  und  weiterhin  (Seite  132)  auch  eine  alt- 
baktrische  aus  dem  Ya^na  (9,  2),  nämlich  das  ftaomaine 
in  dem  Satze  avi  miim  QtaomainS  gtüidhi,  mich  zu  prei-  ' 
sen  sage  Preis,  wie  denn  früher  (Band  1,  Seite  606), 
auch  schon  das  altindische  detmanai,  zu  geben  (Rgveda 
8,  52,  8),  das  also  mit  dogsvui,  geben  (Ilias  1,  116;  4, 
380  und  sonst),  ganz  zusaramenfallen  würde  und  das 
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Benfey  auch  für  ganz  übereinstimmend  hält  mit  dem 
ganz  gleichbedeutenden  altindischen  (Rgveda  1, 

61,  10;  1,  134,  1;  1,  139,  6;  2,  11,  1 und  12;  4,  32, 
9;  5,  59,  1 und  4;  5,  65,  3;  6,  71,  2;  8,  25,  20  und 
8,  46,  25);  dieser  letztere  Zusammenhang  würde  also 
wieder  die  schon  oben  von  Seite  261  an  hervorgehobene 
Berührung  der  Bildungen  durch  m und  derer  mit  v be- 
stätigen. 

Im  lebendigsten  Zusammenhang  mit  der  ganzen  Ver- 
balbildung hat  sich  das  Infinitivsuffix  (isvai  im  Griechi- 
schen auch  an  mehrere  ausserpräsentische  Tempora  an- 
geschlossen, so  namentlich  ans  Futurum,  das  von  seinem 
wesentlichen  Kennzeichen  a abgesehen  immer  ganz  dem 
Präsens  gleich  sieht.  Die  vollen  Infinitivformen  sind 
aber  doch  im  Futur  ziemlich  selten,  es  begegnen  in  der 
hom'Brischen  Sprache  nur  dmcifievat,  geben  (Ilias  10,  393; 
13,  369  und  Odyssee  4,  7),  setzen,  machen 

(Ilias  12,  35;  15,  602  und  Odyssee  20,  394), 
bringen  (Ilias  23,  50  und  Odyssee  23,  221),  nfQt^ai(is- 
PM,  überschreiten  (Hias  12,  200  und  218),  aamaifispat, 
retten  (Ilias  13,  96),  nefiipSnsvai , senden  (Odyssee  10, 
484),  qcußi(tfvai,  zerstören  (Odyssee  8,  569  und  13, 177), 
xeksvöifiePtti , antreiben  (Odyssee  4,  274),  (isih-tiaiiuva^j 
aufhören  (Odyssee  16,  377),  und  olaintvat,  tragen,  brin- 
gen (Ilias  3,  120;  23,564;  Odyssee  8,  399;  12,  10  und 
18,  291).  Häufiger  sind  Verkürzungen  wie  im-ßtiaifttp, 
betreten  (Ilias  8,  197),  und  e^^fisp,  haben  (Ilias  5,  473), 
und  noch  gewöhnlicher  die  mit  dem  Ausgang  eip,  wie 
dciasiv,  geben  (Ilias  5,  654;  6,  53  und  sonst),  ni^ipHP, 
senden  (Ilias  21,  48),  und  andre. 

Zu  der  Bildung  des  sogenannten  zweiten  Aorists 
gehören  an  vollen  Formen  Fstniiisvai , sagen  (Hias  7, 
375  und  14,  501),  dXaX»i(ievat,  ahwehren  (Ilias  17,  153), 
tVQtfievat,  finden  (Ilias  2,  343);  iX&ifievat,  kommen  (Ilias 
1,  151;  15,  55  und  sonst),  FaXoinsvai,  in  Gefangenschaft 
gerathen  (Ilias  21,  495),  und  ferner  von  Verben,  die 
das  Infinitivsuffix  unmittelbar  an  die  Wurzelform  treten 
Hessen:  ai^fiepatj  stehen  (Hias  10,  55;  17,  167  und 
sonst),  ddfiepat,  geben  (Ilias  1,  98;  116;  4,  380  und 
sonst),  dvfuvai,  eindringen  (Ilias  3,  241;  6,  185  und 
sonst),  xFiitevat,  machen  (Dias  2,  284;  4,  57  und  sonst), 
ßijftepat,  gehen  (IHas  9,  132;  275  und  sonst),  Jtijtt- 
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-ßX^(isyai , Zusammentreffen  (Hias  21,  578),  xtd/ifvcn, 
tödten  (Ilias  3,  379;  5,  301  und  sonst),  yvufisvai , er- 
kennen (Ilias  2,  348;  21,  266  und  sonst).  Bei  beiderlei 
Bildungen  ist,  so  weit  dem  fitvat  ein  kurzer  Vocal  vor- 
ausging, die  Einbusse  des  auslautenden  die  wir  oben 
schon  kennen  lernten,  nicht  ungewöhnlich  und  so  begeg- 
nen die  Formen:  Fsmifttv,  sagen  (Hias  9,  688;  Odyssee 
1,  91  und  sonst),  ifi-avqSfisv,  geniessen  (Ilias  18,  302); 

kommen  (Ilias  4, 247 ; 6,  109  und  sonst),  ns(fvi(ifv, 
tödten  (Hias  6,  180),  nxiiKV,  halten  (Hias  4,  229;  8,  254 
und  sonst),  ntnX^yifiev,  schlagen  (Hias  16,  728  und  23, 
660),  iveixtftev,  bringen  (Hias  19,  194),  trinken 

(Hias  16,  825),  xqatpiyksv,  aufwachsen  (Hias  7,  199;  18, 
436  und  Odyssee  3,  28),  dXaXxifxtv , abwehren  (Odyssee 
3,  237),  (fttyifisv , essen  (Odyssee  10,  386;  15,  378  und 
sonst),  ns(pQaSifisv,  sagen  (Odysse  7,  49);  ferner  xtäftsv, 
tödten  (Hias  5,  675;  9,  458  und  sonst),  döftsv , geben 
(Hias  4,  379;  9,  571  und  sonst),  senden,  lassen 

(Hias  1,  283;  4,  94  und  sonst),  und  setzen  (Odys- 

see 11,  315;  19,  4 und  sonst).  Bei  den  Verbalformen 
dieser  letzteren  Art  aber  mit  ursprünglich  unmittelbarer 
Anfügung  des  ftevat  ist  die  Beeinträchtigung  des  Suffix- 
anlautes gewöhnlicher  und  so  entstanden  die  Formen: 
dovpat  (aus  dd/twvat),  geben  (Hias  1,  134;  3,  285  und 
sonst),  arijpat,  stehen  (Hias  21,  266),  3sTvat,  legen  [Hias 
5,  751;  6,  92  und  sonst),  ßijvat,  gehen  (Hias  3,  252; 
5,  21  und  sonst),  etvat  (aus  ifievai),  senden  (Hias  13, 
638),  dvvat,  eingehen,  untergehen  (Hias  2,  413;  3,  322; 
7,  131  und  sonst),  mQt-(pvpai,  umgeben,  umschlingen 
(Odyssee  24,  236),  yviävat,  erkennen  (Hias  7,  424;  Odys- 
see 2,  159  und  sonst),  denen  sich  auch  noch  anschlie- 
ssen  FaXdSvai,  in  Gefangenschaft  gerathen  (Hias  12,  172; 
21,  280;  Odyssee  5,  312  und  24,  34),  und  ßnöpat,  le- 
ben (Hias  10,  174;  15,  511  und  Odyssee  14,  359).  Oie 
zahlreicheren  übrigen  Verbalformen  zeigen  bei  Homer 
im  aoristischen  Infinitiv  schon  sehr  oft  den  auch  in  spä- 
terer Zeit  gewöhnlichen  Ausgang  stp,  wie  in  rpvysTp,  flie- 
hen (Hias  11,  340;  12,  327),  Fadstp,  gefallen  (Hias  3, 
173),  &apsXPj  sterben  (Ilias  7,  52),  ßaXetp , treffen  (Hias 
13,  387  und  14,  424),  Xaxetp,  erlangen  (Hias  7,  179), 
und  andern.  Daneben  aber  kömmt  in  fast  genau  hun- 
dert Formen,  wenn  njan  die  der  Hias  und  Odyssee  zu- 
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sammenrechnet , der  Ausgang  htv  vor,  wie  in  (fvyhiv, 
fliehen  (Ilias  2,  393;  8,  243  und  sonst),  FiSietv,  sehen 
(Ilias  3,  236;  5,  475;  7,  453  und  sonst),  und  andern 
Bildungen,  der  wie  auf  ein  altes  sifitvat  zurückweisend 
bei  der  sonst  fast  überall  sehr  bemerkbaren  Kürze  aller 
aoristischen  Bildungen  sehr  auffallend  ist.  Es  scheint 
deshalb  fast,  dass  man  durch  die  Aehnlichkeit  der  ab- 
geleiteten Verben  mit  dem  hier  durchaus  wohlbegründe- 
ten Infinitivausgang  hiv  neben  eTy  verleitet,  aus  dem 
aoristischen  Infinitiv  sTy  auch  ein  irriges  htv  entnommen 
hat,  das  in  unsern  Ausgaben  vielleicht  überall  in  ifity 
zu  ändern  ist.  Die  nothwendige  Länge  der  Schlusssilbe 
wird  in  den  fraglichen  Formen  nämlich  fast  überall  schon 
durch  einen  folgenden  Consonanten  bewirkt,  wie  Ilias  2, 
393  ^vyifisv  (in  den  Ausgaben  (pvyitty)  »vyceg,  den  Hun- 
den entfliehen,  und  Hias  21,  66:  sx<pvyi[isy  (in  den  Aus- 
gaben -(fvyisty)  d-ayaioy,  dem  Tode  entfliehen.  Nur  an 
dreizehn  Stellen  steht  das  bedenkliche  aoristische  hty 
vor  folgendem  Vocal  und  scheint  also  die  Aenderung  in 
4ftey  den  Vers  zu  stören,  nämbch  Rias  4,  263:  misty, 
trinken  (vor  ots),  Ilias  10,  368:  ßa^sty , treffen  (vor  3 
Ilias  23,  467:  sx-ns<fhty,  herausfallen  (vor  3lw), 
Ibas  18,  511:  öia-nqa&isiy , zerstören  (vor  Ilias  19, 
15:  ig-fidhty,  ansehen  (vor  äi.Xä),  Ilias  24,  608:  tsxitiy, 
gebären  (vor  Ilias  22,  426 : d-ayfety,  sterben  (vor  iy) ; 
Odyssee  12,  446:  ii-Ftdieiy,  ansehen  (vor  ov),  Odyssee 

11,  232;  mifiy,  trinken  (vor  «ju«),  Odyssee  1,  59:  d-a- 
yhiy,  sterben  (vor  fftsiqetat),  Odyssee  5,  349:  ßalstty, 
werfen  (vor  Odyssee  9,  137:  ßaXisty,  werfen  (vor 
ovTs),  und  Odyssee  19,  477:  nsfpqadifty,  sagen  (vor 
Xovau). 

Von  Perfectinfinitiven  begegnen  in  der  homerischen 
Sprache  überhaupt  nur  sehr  wenige  und  darunter  an  alten 
Formen  auf  (ityai  nur  die  folgenden:  s<STd(ieyat,  stehen 
(Ilias  10,  480;  11,  410;  13,  56  und  sonst),  Fidfttsyai, 
wissen  (Ilias  13,  273;  728;  Odyssee  4,  200  und  12,  154), 
Te&yttfusyai,  sterben  (Ilias  24,  225),  und  TtTlafisyatj  aus- 
halten  (Odyssee  13,  307).  Daneben  kommen  öfters  auch 
verkürzte  Formen  vor,  wie  sarüiiey,  stehen  (Ibas  4,  342 ; 

12,  316  und  sonst),  ysydfisy,  erzeugt  sein  (Ibas  5,  248; 
20,  106  imd  209),  dedFifisy,  fürchten  (Odyssee  9,  274 
und  10,  381),  und  andre,  aber  durchaus  keine,  die  ihr 
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suffixales  fi  verloren  gehen  Hessen,  wie  die  späteren  Per- 
fectinfinitive , bei  denen  auch  die  Betonung  beachtens- 
werth  ist,  regelmässig;  wir  nennen  als  Beispiele  ytyQatpipat, 
geschrieben  haben,  geliebt  haben,  ötdUvat, 

fürchten,  eidivcu,  wissen.  v 

An  die  Bildung  der  activen  Zeitformen  schliesst  sich 
im  Griechischen  die  der  beiden  eigentlichen  Passivaoriste, 
deren  einer  die  Silbe  und  deren  andrer  nur  den 
Vocal  ^ als  altes  Kennzeichen  zu  enthalten  scheint,  noch 
unmittelbar  an  und  so  finden  wir  auch  bei  ihnen  den 
Infinitivausgang  fxfvai,  und  zwar  unversehrt  nur  in  fol- 
genden homerischen  Formen:  (jux&rjfievat , sich  vereini- 
gen  (Ilias  11,438),  gezählt  werden  (Ilias 

2,  124),  dta-xqtv&^ftspat , getrennt  werden  (Ilias  3,  98), 
a’ FoXkKTi^tjfitpai , versammelt  werden  (Ilias  15,  588), 
b(iotüi>ih^[itvat,  sich  gleichstellen  (Ilias  1,  187  und  Odys- 
see 3,  120),  dFetxia!}ijfifpai,  beschimpft  werden  (Odyssee 
18,  222),  und  7teiQ^!>^i*tpat , sich  versuchen  (Odyssee  8, 

213);  ferner  xaF^ftspatj  verbrannt  w'erden  (Ilias  23,  198 
und  210),  TUQTi^nfpai,  erfreut  werden  (Ilias  24,  3 und 
Odyssee  23,  246),  da(iij(ifPat,  bewältigt  werden  (Ilias  10, 

403;  17,  77  und  sonst),  (tiyijfitpai,  sich  vereinigen  (Ilias 
G,  161;  165  und  sonst),  (fapr/[tfpat , sichtbar  w'erden 
(Ilias  9,  240),  FaX^fiepat,  gedrängt  werden  (Ilias  5,  823; 

18,  76  und  286),  öuf^ftfvai,  belehrt  werden  (Ilias  6, 

150;  20,  213  und  sonst),  und  nqürififvat , getrocknet 
werden  (Odyssee  6,  98).  Gebräuchlicher  sind  schon  die 
nach  der  spätem  Weise  ihres  suffixalen  ganz  beraub- 
ten Formen,  wie  ^wQijx^Xrjpat , sich  rüsten  (Ilias  1,  226 
und  16,  40),  aaoad^pat,  gerettet  werden  (Ilias  15,  503), 
xotfi^^f/Pttt,  ruhen  (Ilias  2,  356),  (ux^pat,  sich  vereinigen 
fllias  4,  132;  275  und  sonst),  da/i^pat,  übenvältigt  wer- 
den (Ilias  13,  98;  603  und  sonst). 


Naiiiln*  auf  mana  und  mdna  (fuvo;  — passivo  iweKr  Plaralprrssnrn  aut 
mini;  passive  xweile  und  dritte  Sinj(ularpersanen  auf  mino;  — mnn,  mun, 
mino,  mäno,  ftvo,  fiTyo,  ui/po,  niiiir/,  mna,  ftvn,  ftv^,  fiopij ; mcnti, 

Während  wir  in  der  zuerst  von  uns  behandelten 
Gruppe  von  Nominalbildungen  die  volle  Suffixgestalt 
ant,  die  wir  deshalb  auch  ganz  voranstellten,  als  dieje- 
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nige  keimen  lernten,  die  in  stets  lebendigstem  Zusam* 
menhang  mit  aller  Verbalbildung  fast  alle  activen  soge- 
nannten Participia  kennzeichnete,  und  während  wir  un- 
ter den  SufSxen  mit  anlautendem  v auch  gerade  das  je- 
nem ant  äusserlich  sehr  ähnliche  vant  wieder  als  ein 
eigentbch  participielles  fanden , liess  sich  in  der  Reihe 
der  Bildungen  mit  suffixalem  m das  den  genannten  bei- 
den äusserUch  ähnlichste  und  auch  sehr  gebräuchliche 
mant  doch  nicht  zu  den  participbildenden  Suffixen  stel- 
len. Ein  solches  findet  sich  unter  den  Suffixgestaltun- 
gen mit  m nun  aber  in  den  Gestalten  mana  und  mdna, 
die  hinsichtbch  ihres  Aeussern  wieder  mit  den  früher 
betrachteten  ana  und  dna  (Seite  259  bis  271)  und 
dem  Seite  243  erwähnten  vana  verglichen  werden  kön- 
nen. Ein  altes  mana  ergiebt  sich  namentlich  aus  dem 
Griechischen,  wo  es  in  der  Form  iitvo  auftritt,  deutlich 
als  durchgehendes  Participsuffix  des  sogenannten  Mediums, 
das,  wie  später  noch  genauer  ausgeführt  werden  muss, 
auch  die  Bedeutung  des  Passivs  sehr  häufig  trägt.  Es 
schliesst  sich  zunächst  an  alle  Präsensbildungen,  wie  in 
ftaxofusvo-,  kämpfend  {ftccxofiaij  ich  kämpfe),  neti^öfuvo-, 
gehorchend,  folgend,  iQxdfjtfVo-,  kommend,  xelfttvo- , lie- 
gend, (fSQÖftevo-,  getragen,  kfyöfitvo-,  gesagt,  (fiiovfitvo-, 
geliebt,  tlfioifutfo-,  geehrt,  dtöofisvo-,  gegeben, 
gesetzt,  öatxvvfifvo-,  gezeigt.  Auch  die  homerischen  dXi— 
Tijfifvo-,  fehlend,  sündigend  (nur  Odyssee  4,  807),  das 
wohl  auf  ein  dhzdoftat,  eine  Nebenform  von  dlnalveff- 
freveln,  sündigen,  hinweist,  und  ovXdftevo-j  verderb- 
lich ^as  1,  2;  5,  876),  schliessen  wir  hier  noch  an. 

Die  dem  /uvo  entsprechende  Form  des  Altindischen 
unterscheidet  sich  auffallender  Weise  durch  gedehnten 
innern  Vocal,  der  möglicher  Weise  ähnlich,  wie  wir  es 
früher  schon  bei  einigen  langvocahgen  Suffixgestaltungen 
zu  vermuthen  wagten,  noch  auf  eine  uralte  volle  Form 
hinweist,  die  in  ihrem  Suffix  unmittelbar  neben  dem  Na- 
sal auch  noch  den  Dental  hatte,  imd  lautet  mdna.  Sie 
gehört,  wenn  auch  nicht  ausschliesslich,  doch  vorwiegend 
präsentischen  Bildungen  an,  wie  in  vdrtamäna- , vei’wei- 
lend  (värtatai,  er  verweilt),  vdrdhamäna-,  wachsend, 
Idbhamdna-,  empfangend,  ydjamäna,  verehrend,  vdda- 
mäna- , sagend,  yüdhyamäna- , kämpfend  (yüdJiyatai , er 
kämpft),  manträyamdna-,  berathend.  Ausserdem  findet 
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sich  das  mdna  noch  im  eigentlichen  Passiv,  dessen  Kenn- 
zeichen im  Altindischen  die  betonte  Silbe  ya  ist,  wie  in 
kriydmäna- , das  gemacht  wird  {kriydtai,  es  wird  ge- 
macht), drgydmäna-,  das  gesehen  wird  (drgydtai,  es  wird 
gesehen),  und  dann  namentlich  noch  im  medialen  Futur, 
wie  in  vardhishyämdna-,  das  wachsen  wird  {vardhishyd- 
tai , er  wird  wachsen) , und  lapsydmäna- , das  nehmen 
wird  (zu  Idbhatai,  er  nimmt).  Der  letzteren  Form  steht 
im  Griechischen  X^ipofievo-,  der  nehmen  wird,  gegenüber 
wie  sonst  zum  Beispiel  ani<f6psvo- , der  stehn  wird, 
dem  gleichbedeutenden  altindischen  sthdsydmäna-.  Wei- 
ter mögen  von  hiehergehörigen  griechischen  Futurparti- 
cipen  noch  genannt  sein:  de^dpevo-,  der  annehmen  wird, 
ttxovadftevo-,  der  hören  wird,  pa^ycdfitvo-,  der  lernen 
wird,  iaadpevo-,  der  sein  wird,  nsvaöpsvo-,  der  erfahren 
wird,  und  von  solchen  mit  der  Reduplication : (teftv^aö- 
psvo-,  der  eingedenk  sein  wird,  neriQal^dftevo- , das  ge- 
schehen sein  wird.  Von  den  altindischen  Präsensformen, 
ist  noch  besonders  hervorzuheben,  zeigen  jenes  volle 
mäna  aber  nur  die,  die  zur  Bildung  der  präsentischen 
Formen  den  einfachen  Vocal  a zufügten,  wie  es  die  mei- 
sten Verba  thun,  oder  die  die  Silbe  ya  oder  als  abge- 
leitete Verba  ein  volleres  aya  zusetzten,  alle  übrigen 
fügten , was  wir  schon  Seite  184  zu  erwähnen  Gelegen- 
heit fanden,  als  Participsuffix  nur  ein  äna  an,  worin  ein 
altes  anlautendes  m,  wie  man  gewöhnlich  annimmt,  vrirk- 
lich  nur  verdrängt  zu  sein  scheint,  wie  es  zum  Beispiel 
auch  ohne  Zweifel  der  Fall  war  in  der  ersten  präsenti- 
schen Indicativperson  des  Mediums,  wie  hdudhai  (für 
hdudhamai),  ich  erkenne,  ich  weiss,  dem  griechischen 
ich  erfahre,  gegenüber.  So  liegt  das  Particip 
gdyäna-,  liegend,  neben  (ditai,  er  liegt,  dsdnd-  (spätere 
Form  asina-],  sitzend,  neben  dstdi,  er  sitzt,  dadhdnd-, 
nehmend,  neben  dhattdi  (für  dddhatai),  er  nimmt,  cin- 
vdnd-,  sammelnd,  neben  cinutdi,  er  sammelt,  und  ande- 
res ähnlich.  Auch  im  reduplicirten  medialen  Perfectpar- 
ticip,  das  aber  fast  nur  in  den  Weden  vorkömmt,  ist 
das  Suffix  im  Altindischen  nur  äna,  wie  in:  vavrdkdnd-, 
der  gewachsen  ist,  bubhujdnd-,  der  genossen  hat,  bubu- 
dhdnd-,  der  erkannt  hat,  das  dem  griechischen  nsnva- 
pivo- , der  erfahren  hat , genau  entspricht , dddrgdna-, 
das  gesehen  ist,  daddnd-,  der  gegeben  hat,  dem  im 
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Griechischen  dedofiivo-,  gegeben,  gegenühersteht.  Ganz 
ausnahmsweise  begegnen  von  altindischen  Perfectpartici- 
pen  noch  mit  dem  vollen  Suffix  mäna : ijanidna-,  der  ver- 
ehrt hat  (zu  ydjatai,  er  verehrt,  mit  dem  Perfect  tjdi 
[aus  iijdi  für  yayajdi] , er  hat  verehrt) , und  sasrmdnd-, 
der  gegangen  ist  (zu  sdrati,  er  geht).  Wie  die  bereits 
angeführten  Trsnvafiivo-,  der  erfahren  hat,  und  dtdoihivo-, 
gegeben,  haben  die  entsprechenden  griechischen  Perfect- 
participe  auch  nur  das  volle  Suffix  ntvo,  aber  im  Ge- 
gensatz zu  allen  übrigen  medialen  Participen  auf  yevo 
stets  mit  dem  Tone  auf  dem  suffixalen  «,  so  zum  Bei- 
spiel die  homerischen:  rsxehayivo- , vollendet  (Ilias  1, 
212;  2,  257;  8,  286  und  sonst),  mnag/idyo-,  durchbohrt 
(Ilias  1,  246;  5,  399  und  sonst),  TBTvyydvo-,  bereitet 
(Ilias  6,  143;  14,  9 und  sonst),  nsnvvfiivo-,  verständig 
(Ilias  3,  203;  7,  347;  11,  822  und  sonst  oft),  xexXtfiiro-, 
gelehnt  (Ilias  3,  135;  5,  709  und  sonst),  xsxXriiiivo-,  ge- 
nannt (Ilias  2,  260  und  Odyssee  6,  244),  nrnguftdro-, 
zugetheilt,  bestimmt  (Ilias  3,  309;  15,  209  und  sonst), 
X£?.ov(idyo- , gebadet  (Hias  5,6),  äxux(idvo- , geschärft 
(Ilias  10,  135,  12,  444;  14,  12  und  sonst  oft),  iaavydvo- 
(zunächst  für  iiSjvfidvo-) , beeilt,  eilig  (Ilias  6,  518;  11, 
554  und  sonst),  und  die  übrigen , zu  denen  auch  das 
sonst  noch  nicht  deutliche  dgtyidvo-,  beschwert,  gequält, 
sich  zu  stellen  scheint. 

Ausser  dem  Präsens,  dem  Futur  und  dem  Perfect 
bilden  im  Griechischen  dann  auch  noch  die  beiden  me- 
dialen Aoriste  ihr  Particip  durch  das  Suffix  ytvo,  so- 
wohl der  sogenannte  erste,  dessen  Kennzeichen  das  zu- 
tretende (Sa  ist,  als  der  sogenannte  zweite,  der  im  All- 
gemeinen die  einfachste  Verbalform  zeigt.  Ein  paar  ho- 
merische Beispiele  mögen  hier  genügen:  öafiaacsdftavo-, 
überwältigend,  siegend  (Ilias  15,  476  und  Odyssee  9, 
454),  öaatsdfuvo-,  vertheilend  (Odyssee  3,  66;  316  und 
sonst),  taw<s«d(uvo-,  ausbreitend  (Ilias  4,  112  und 
Odyssee  9,  298),  xaXe(s<sd(i£vo-,  rufend  (Ilias  5,  427 ; 14, 
188  und  sonst) , xaXvifjdftevo- , sich  verhüllend  (Ilias  3, 
141;  Odyssee  8,  92  und  sonst),  Ftiadfttvo-,  gleichend 
(Ilias  5,  785;  13,  45;  216  und  sonst),  fqyldfitvo- , zer- 
brechend (Ilias  12,  90;  411;  818  und  sonst),  aTyadinvo-, 
stehend , aufstellend  (Ilias  18,  533  und  Odyssee  2,  94), 
fivriadfitvo- , gedenkend  (Ilias  13,  48;  509  und  sonst). 
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An  die  kürzere  Aoristform  schliessen  sich  an  Ix&oiisvo-, 
yerhasst  (Odyssee  4,  502),  ddyfttyo-,  wartend  (Dias  2, 
794;  9,  191  und  sonst),  sterbend,  fallend  (Ilias 

8,  359;  Odyssee  11,  558  und  sonst),  ^dfuvo-j  legend 
(Dias  18,  317;  Odyssee  9,  171  und  10,  188),  Trcccfisvo-, 
fliegend  (^ias  5,  282;  16,  856  und  sonst).  Daneben 
nennen  wir  noch  als  so  ganz  kurze  Bildungen  die  auch 
homerischen  Fdaftevo-,  erfreut,  freudig  (zu 
sich  freuen),  txfieyo-,  erwünscht,  günstig  (wohl  zum  alt- 
indischen icchdti,  er  wünscht,  iccM , Wunsch),  den  Na- 
men KXvfMvo-,  »der  Gehörte,  der  Berühmte«,  iv-xrifityo-, 
wohlbewohnt,  wohlgebaut,  dat-xra'fuyo-,  in  der  Schlacht 
getödtet , aQfisyo-j  angefügt , anpassend , tauglich , und 
das  nachhomerische  äy-dq^syo- , nicht  ausgerüstet. 

Im  Lateinischen  ist  das  alte  mana  als  participbil- 
dendes  Suffix  nicht  lebendig  gebliehen,  wohl  aber,  wie 
zuerst  Bopp  erkannt  hat,  höchst  wahrscheinlich  in  einer 
andern  Verbalform  aufhewahrt  worden,  nämlich  in  der 
zweiten  Pluralperson  des  Passivs  oder  sogenannten  Deponens. 
Hier  würde  sich  ohne  besondere  Abweichung  von  der 
sonst  durchgreifenden  Bildung  neben  dem  activen  Aus- 
gang tis,  wie  amätis,  ihr  hebt,  nach  den  gewöhnhchen 
Lautverhältnissen  ein  passives  amdtur,  ihr  werdet  ge- 
Debt,  ausgebildet  haben,  das  mit  der  dritten  Singular- 
person amäiur,  er  wird  geliebt,  äusserlich  ganz  zusam- 
men gefallen  sein  würde.  Eben  deshalb  wohl  ging  die 
Sprache  aus  dem  gewöhnlichen  Gleise  ganz  heraus  und 
Hess  das  mini  eintreten,  das  nichts  anders  zu  sein  scheint, 
als  der  männliche  Pluralnominativ  eines  alten  mit  dem 
Griechischen  auf  (uyo  übereinstimmenden  Particips,  dass 
also  zum  Beispiel  ferimini,  ihr  werdet  getragen,  ganz 
übereinstimmen  würde  mit  ^sQÖfuyot.  getragen,  und  mit 
dem  damit  von  der  etwas  verschiedenen  Pluralbildung 
abgesehen  auch  übereinstimmenden  altindischen  hhdramä- 
näs.  Dass  die  männliche  Form  nun  also  d»is  Weibliche 
und  auch  das  Ungeschlechtige  hier  mit  vertritt,  kann 
bei  dem  auch  sonst  so  häufigen  üeberwiegen  des  Männ- 
lichen nicht  weiter  aufifallen,  und  ebenso  wenig  der  Ein- 
tritt der  Participform  für  das  abschliessende  Verb  selbst, 
da  doch  im  Indicativ  des  Präsens  zunächst  ein  estis, 
ihr  seid,  ihr  werdet,  sich  sehr  leicht  ergänzt,  also  feri- 
mini, eigentlich  »getragen«  (nämlich  »seid  ihr«  oder 
n.  19 
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»werdet  ihr«);  wird  ja  doch  im  Altindischen  zum  Beispiel 
eine  N ominalform  wie  dätii,  womit  das  lateinische  dator, 
Geber,  genau  übereinstimmt,  geradezu  für  »er  wird  ge- 
ben« und  der  Plural  dazu  dätdras , das  lateinische  da- 
töres,  für  »sie  werden  geben«  gebraucht.  Weitere  Bei- 
spiele , wie  dücimim , ihr  werdet  geführt , videmini , ihr 
scheint,  sequimini,  ihr  folgt,  ütimini,  ihr  gebraucht, 
blandimint , ihr  schmeichelt,  anzuführen  ist  kaum  noch 
nöthig,  wohl  aber  ist  das  gleich  hinzu  zu  bemerken, 
dass  diese  nämlichen  Formen,  die  also  von  der  Sprache 
für  die  zweite  Pluralperson  des  Indicativs  verwandt  wer- 
den , auch  die  zweite  Pluralperson  des  medialen  oder 
passiven  Imperativs  vertreten,  und  dass  also  zum  Bei- 
spiel amdmini  ausser  »ihr  werdet  geliebt«  auch  »werdet 
geliebt«  oder  »lasst  euch  lieben«  ist  und  sequimini  »fol- 
get«, wo  denn  also  nach  der  obigen  Ausführung  über 
die  fragliche  Bildung  ein  este  oder  estöte,  seid,  werdet, 
ursprünglich  zu  ergänzen  sein  würde. 

Für  den  Imperativ  ist  noch  besonders  zu  bemerken, 
dass  hier  vereinzelt  auch  ein  paar  alte  mit  der  Bildung 
auf  mint  unverkennbar  eng  zusammenhängende  Formen 
auf  mino  für  die  zweite  oder  auch  für  die  dritte  Person 
des  Singulars  verkommen,  deren  schon  Ramshorn  in 
seiner  Grammatik  (zweite  Ausgabe,  1830,  Seite  143)  die 
folgenden  aufzählt:  fdmino,  er  sage  (Festus),  prae-fä- 
mino,  rufe  zuerst  an  (Cato  de  re  rustica  141,  2),  frui- 
mino,  er  geniesse  (OrelJi’s  3121ste  Inschrift),  proßtdmino, 
er  melde  an  (aus  einem  alten  Gesetz) , antcstamino , er 
rufe  zum  Zeugen  an  (Zwölftafelgesetze) , prögredimino, 
schreite  vor  (Plautus  Pseudulus  3,  2,  70),  und  arhiird- 
tnino,  glaube  (Plautus  Epidicus  5,  2,  30).  Wie  wir  in 
den  Pluralfonnen  auf  mint  höchstwahrscheinlich  alte 
männliche  Nominative  des  alten  Particips  auf  mana  ha- 
ben, so  scheint  das  Glaublichste,  dass  jener  Ausgang 
mino  nichts  anderes  ist,  als  ein  alter  männlicher  Singu- 
larnominativ ursprünglich  auf  minos,  der  aber  sein  aus- 
lautendes s spurlos  einbüsste,  wie  es  auch  sonst  im  äl- 
teren Latein  mehrfach  der  Fall  war , zum  Beispiel  in 
den  von  Corssen  Seite  119  seines  Werkes  über  die  Aus- 
sprache des  Lateinischen  beigebrachten  Namen  Terentio, 
Turpilio,  Aibänio  und  andern.  Was  die  imperativische 
Bedeutung  anbeti’ifl't,  so  ergab  sich  die  natürlich  ganz 
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ähnlich  wie  im  Plural  auch  durch  ein  zu  ergänzendes  es 
oder  estS,  sei,  für  die  zweite  Person,  oder  durch  ein  an- 
deres est6,  er  sei,  für  die  dritte.  Alte  Singularformen 
dos  passiven  oder  medialen  Imperativs  auf  minor,  die  in 
älteren  Grammatiken  ihre  Stelle  haben,  sind  durch  Frie- 
drich Ritschl,  den  hervorragendsten  Forscher  auf  dem 
Gebiete  der  altern  lateinischen  Sprachgeschichte , als  in 
Wirklichkeit  nie  existirend  nachgewiesen. 

Ausser  im  präsentischen  Indicativ  und  Imperativ 
tritt  jenes  mini  dann  noch  auf  im  Impeifectum  und  Fu- 
turum, deren  beider  Bildung  durch  Anfügung  von  Formen 
der  Wurzel  bhu  oder  bhav,  werden,  sein,  oder  im  Futur 
auch  zum  Theil  durch  ein  mit  dem  optativischen  wahr- 
scheinlich eng  zusammenhängendes  Bildungselement  ge- 
schieht, und  ausserdem  im  präsentischen  Optativ  und  im 
sogenannten Conjunctiv des  Imperfects.  Die  Impeifectformen, 
wie  amdbämini,  ihr  wurdet  geliebt,  laetdbdmini,  ihr  freutet 
euch,  fatebdmini,  ihr  bekanntet,  sequebnmini,  ihr  folgtet, 
und  andre,  würden  nach  der  vorhergehenden  Auseinan- 
dersetzung in  ihrem  Ausgang  also  ziemlich  genau  mit 
einem  altindischen  medialen  Particip  bhdvamäna-  über- 
einstimmen neben  dem  in  Wirklichkeit  allerdings  fast 
nur  activ  auftretenden  bhdvati,  er  ist.  Die  hiehergehöri- 
gen  Futurbildungen  mit  b,  wie  amäbiminf , ihr  werdet 
geliebt  werden,  fatebimini,  ihr  werdet  bekennen,  hängen 
mit  jenen  Imperfectformen  im  Grunde  eng  zusammen 
und  lassen  sich  in  ihrem  Schlusstheil  wohl  am  besten 
mit  einem  denkbaren  griechischen  medialen  Aoristparti- 
cip  (fvusyo-  zusammenstellen,  während  jenes  neben  dem 
imperfectischen  -bdmini  genannte  altindische  bhdva- 
mäna- im  Griechischen  etwa  ein  altes  (ftFöfuvo-  oder 
(fafoiisvo-  sein  würde.  Bei  dem  überall  engsten  An- 
schluss der  lateinischen  Passivformen  an  die  activen  ist 
bei  den  unabgeleiteten  Verben  und  den  abgeleiteten  mit 
dem  Kennvocal  i der  Ausgang  der  in  Frage  stehenden 
zweiten  Pluralperson  des  Futurs  ein  Smini  ^ wie  seque- 
mint,  ihr  werdet  folgen,  experidmini,  ihr  werdet  erfah- 
ren, deren  d ohne  Zweifel  aus  nächstvorhergehendem  ai 
zusammengedrängt  wurde  und  als  eigentliches  Kennzei- 
chen des  Futurs  nur  dieses  letzte  i enthält.  Auch  im 
präsentischen  Optativ  ist  das  eigentlich  optativische  Kenn- 
zeichen ein  altes  i,  das  aber  nur  noch  hei  den  abgelei- 
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teten  Verben  mit  a in  dem  wie  in  amemint,  ihr  mö- 
ge! geliebt  werden,  einigermassen  deutlich  ist,  in  noch 
älterer  Zeit  war  es  die  Silbe  ja,  die  bei  den  übrigen 
Verben  in  einem  gedehnten  d ganz  mit  aufgegangen  ist, 
wie  in  sequdminf,  ihr  möget  folgen,  fateämini,  ihr  möget 
bekennen,  ordidmini,  ihr  möget  beginnen,  deren  inneres 
d an  der  Stelle  von  altem  ajä  steht.  Der  sogenannte 
Conjunctiv  des  Imperfects  scheint  vielmehr  mit  dem  Op- 
tativ des  im  Griechischen  mittels  des  Zischlautes  gebil- 
deten Aorists  ganz  genau  übereinzustimmen,  dass  zum 
Beispiel  das  active  bodrem  oder  älter  bovdrem,  ich  würde 
schreien,  das  getreue  Abbild  des  griechischen  ßo^oat[it, 
alt  ßortjcatfii,  sein  würde  und  domdrem,  ich  würde  be- 
zähmen, das  eines  griechischen  öafi^datfju , statt  dessen 
aber  ein  kurzvocaliges  öafxdaatfu  gebraucht  wurde.  Die 
mediale  oder  passive  Form  des  Lateinischen  schliesst  sich 
auch  hier  wieder  eng  an  die  active  an  und  Formen  auf 
mini'  sind  zum  Beispiel  laetdrdmint,  ihr  würdet  euch 
freuen,  üieremini,  ihr  würdet  gebrauchen,  fater^mini,  ihr 
würdet  bekennen.  — 

Ausser  diesen  also  mit  der  ganzen  Verbalbildung 
stets  im  lebendigsten  Zusammenhang  gehaltenen  Formen 
auf  mini  und  den  vereinzelten  auf  mino  und  den  vorher 
betrachteten  participiellen  auf  fitvo,  giebt  es  nun  auch 
noch  einige  andre  nennenswerthe  Wörter,  die  durch  das 
alte  Suffix  mana  gebildet  worden  sind,  sich  aber  etwas 
freier  und  wie  ungebundener  entwickelten.  Dahin  ge- 
hört alumno-,  Zögling,  mit  der  weiblichen  Nebenform 
alumna,  Pflegetochter,  das  man  fast  noch  ein  Passivpar- 
ticip  zu  alere,  ernähren,  nennen  könnte ; ferner  termino-, 
Gränze,  Ziel,  das  sich  an  das  altindische  tärati  (oder  seltner 
täratai),  er  setzt  über,  er  überschreitet,  er  gelangt  ans 
Ende,  er  vollbringt,  anschliesst  und  also  einer  altindischen 
medialen  Participform  tdramdna-,  überschreitend,  am 
Nächsten  kömmt.  Möglicher  Weise  schliesst  sich  auc- 
tumno-,  Herbst,  an  ein  aus  auctu-,  Wachsthum,  gebilde- 
tes früh  erloschenes  Verb  auctuere,  das  etwa  »Wachs- 
thum hervorbringen,  Frucht  bringen«  bedeuten  konnte. 
Weiter  darf  man  wohl  noch  nennen  die  Götternamen 
Vertumno-,  der  gleichsam  allen  Wedisel  und  alle  Ver- 
änderung bezeichnet,  Volumno-  und  das  weibliche  Vo- 
lumna,  denen  man  die  Gehörnen  empfahl,  Vtlumno-,  den 
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Gott  des  Ehestandes,  Porfiimno-  oder  Portüno-,  der  die 
Schifffahrt  bezeichnet,  und  auch  Tielleicht  das  wohl  aus 
Neptumno-  entstandene  Nepimio-,  den  Gott  des  Meeres. 

Ob  man  das  in  seinem  Suffix  langvocalige  germdno-, 
leiblich,  geschwisterlich,  hieherziehen  darf,  ist  sehr  frag- 
lich: es  scheint  eher  eine  abgeleitete  Form  zu  sein. 
Man  darf  aber  wohl  noch  einige  griechische  Bildungen 
hieherstellen,  so:  pidipvo-,  Getraidemass , riqapvo-  oder 
tiqfpvo- , für  das  auch  otiqtpvo-  angeführt  wird , leicht 
weich  werdende  Hülsenfrüchte,  das  die  homerische  Spra- 
che nur  in  der  Zusammensetzung  ä-riqapvo-,  unweich, 
hart,  unerbittlich  (nur  Odyssee  23,  167),  bietet;  ferner 
^äöapvo-,  junger  Zweig,  womit  ^dppo-,  Domstrauch,  eng 
zusammen  zu  hängen  scheint,  wie  auf  der  andern  Seite  . 
offenbar  auch  dqödappo-,  Ast,  Zweig,  nebst  dem  gleich- 
bedeutenden kürzeren  Sqafipo-.  Weiter  gehören  wohl 
noch  hieher  fppo-,  Gesang,  Lied,  Festgesang,  und 
andppo-,  junges  Thier  (nur  Ilias  18,  319),  tndppo-,  Krug, 
und  mit  gedehntem  Vocal  im  Suffix  xdixipo-,  Ofen,  Back- 
ofen , das  sich  wohl  nebst  dem  schon  früher  genannten 
dxpop- , Amboss , und  dem  gothischen  auhni- , Ofen  , an 
das  altindische  äqman- , Stein,  anschliesst;  an  adjectivi- 
schen  Formen  noch  yvppö-,  nackt,  entblösst,  iqvppo-, 
befestigt,  geschützt,  <nvpp6-,  zusammengezogen,  dicht, 
fest.  Auch  das  homerische  äxptipo-,  ausgewachsen, 
kräftig  (nur  Odyssee  23,  119),  mit  gedehntem  Vocal  im 
Suffix  darf  hier  wohl  noch  angeführt  werden,  während 
äxftwo-,  nüchtern  (Ilias  19,  163;  207;  320  und  346), 
wohl  eher  zusammengesetzt  ist ; und  dann  wohl  noch"  das 
zusammengesetzte  d-ndkappo-,  unhehülflich,  unschlüssig 
(Ilias  5,  597),  dessen  Schlusstheil  mit  dem  abgeleiteten 
• nakappaXo-,  Blutschuldiger,  Mörder,  Rächer,  wohl  in  en- 
gem Zusammenhang  steht. 

Ein  paar  ungeschlechtige  Wörter  lassen  sich  hier 
auch  noch  nennen,  so  äqpspo-,  Segel,  und  dann  noch 
mehrere,  die  wie  die  meisten  der  nächstvorausgehenden 
Bildungen  den  Innern  Suffixvocal  ausstiessen,  nämlich  das 
homerische  ßiXsppo-,  Geschoss,  Wurfgeschoss,  und  ausser- 
dem tiqeppo-  oder  riqappo-,  verschliessharer  Raum,  Haus, 
Zimmer,  Kasten,  nqippo-,  Stammende,  .Baumstumpf, 
Grundlage,  und  &iXvppo- , Grundlage,  Grundstoff,  das 
auch  in  den  zusammengesetzten  xstqa  - iXiXvppo- , vier 
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Lagen  habend  (mir  Hias  15,  479  und  Odyssee  22,  122 
vom  Schilde),  und  nQ6-&iXv(t,vo- , von  Grund  aus,  auf 
dem  Boden  befindlich  (nur  Ilias  9,  541;  10,  15  und  13, 
130),  steckt,  und  sich  vielleicht  nebst  dem  lateinischen 
solo-,  Boden,  an  das  altindische  sthälati,  er  steht  fest, 
anschliesst.  Was  sich  an  weiblichen  Bildungen  hier 
noch  anführen  lässt,  ist  folgendes:  f^mina,  Frau,  das 
wahrscheinlich  ursprünglich  »die  Säugende«  ist  und 
nebst  iXijXv- , weiblich,  an  das  altindische  dhciyati,  er 
saugt,  sich  anschliesst;  columna,  Säule,  Pfeiler,  dessen 
alte  Form  columena  noch  aus  dem  verkleinernden  colu- 
mella  (zunächst  für  columevla),  kleine  Säule,  deutlich 
heraushlickt,  wie  ganz  ähnlich  neben  dem  eben  genannten 
femina,  Frau,  auch  ein  verkleinerndes  fimella  (zunächst 
aus  fSmenla),  Mädchen,  liegt;  aerumna,  Mühseligkeit, 
Noth,  lämina  oder  lämna,  Metabstück,  Blech,  Scheibe, 
und  der  oben  schon  angeführte  Name  der  Gottheit  Vo- 
lumna,  der  man  die  Gehörnen  empfahl.  Von  griechi- 
schen Bildungen  darf  man  wohl  hieherziehen  (tiquiva, 
Sorge,  Kummer,  das  zum  altindischen  smärati,  er  erin- 
nert sich,  er  gedenkt,  gehört;  dann  die  homerischen 
Xifjivri,  See,  Sumpf,  Meer,  worin  aber  vielleicht  das  f* 
nicht  mit  zum  Suffix  gehört,  nXyfivtj,  Nabe  des  Rades, 
worin  die  Wagenachse  läuft  (nur  Ilias  5,  726  und  23, 
339),  noifivi),  Heerde  (nur  Odyssee  9,  122),  das  sich  eng 
an  noi(iiv-,  Hirt,  anschliesst,  und  nqvfjivi],  Schiffshinter- 
theil,  das  sich  aber  eher  an  pronominelle  Bildungen  an- 
zuschliessen  scheint.  Nachhomerisch  sind  noch  arqiaiivt}, 
das' ausgebreitete  Lager,  und  wilder  Pflaumen- 

baum. Einige  Abstracta,  die  wohl  noch  hieher  gehören, 
haben  den  Ausgang  (lovfi  bestimmter  ausgebildet,  so 
xaQ/xovij,  Freude,  Lust,  nXtyfnovij , Anfüllung,  Sättigung,  ' 
Ueberfluss,  mjftovij,  Leid,  Unglück,  (pXsyfiötfti,  Entzün- 
dung, Geschwulst,  Leidenschaft,  und  Xya/iovy,  Vergessen- 
heit, sie  sind  aber  doch  vielleicht  erst  von  zu  Grunde 
liegenden  Bildungen  auf  (lov  abgeleitet,  wie  es  zum  Bei- 
spiel auch  gar  nicht  zu  bezweifeln  ist  bei  yyffjbövii , An- 
führerinn,  Gebieterinn,  neben  ^ysfiöv-,  Anführer,  Gebieter. 
Mit  innerm  gedehntem  Vocal  darf  man  wohl  noch  hie- 
herziehen crvjndna,  Geldbeutelchen,  Gasse,  und  Cam^na 
(aus  castn4na),  die  Sängerinn,  die  Muse,  und  das  homeri- 
sche Schlacht,  Kampf,  eine  Nebenform  des  schon 
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Seite  277  genannten  kürzeren  ioftZv-,  deren  inneres  » 
vielleicht  einem  ursprünglich  folgenden  ja  seine  Entste- 
hung verdankt,  dass  also  dann  eine  Bildung  wie  das  la- 
teinische caltmnia,  Rechtsverdrehung,  Ränke,  ganz  ent- 
sprechend sein  würde.  Im  Lateinischen  haben  sich  durch 
Anfügung  eines  Suffixes  io  an  zunächst  wohl  auch  hie- 
hergehörige  Formen  auch  einige  Ahstracta  auf  m6nio 
und  mSnia  ausgehildet,  wie  die  weiblichen  querimönia, 
Klage,  Beschwerde,  alimonia,  Nahrung,  mit  der  unge- 
schlechtigen  Nebenform  alim6nio-,  und  parsimönia,  Spar- 
samkeit, in  welchem  letzteren  aber  auch  das  s suffixal 
ist,  und  noch  die  ungeschlechtigen  gaudimönio-,  Freude, 
vadimonio- , durch  Bürgschaft  bewährte  Versicherung, 
Erscheinung  vor  Gericht  (zu  vad-,  Bürge),  mercimdnio-, 
Waare,  Kauf  (zu  merc-,  Waare),  und  testimönio-,  Zeug- 
niss  (zu  testi-,  Zeuge),  deren  letzteren  aber  doch  auch 
erst  durch  ein  Suffix  mit  m abgeleitete  Formen  zu 
Grunde  liegen. 


Nomina  auf  ma  (jto,  mo,  mi,  /uv,  /tj,  /it,  /ta,  ma\  m,  v). 

Die  kürzeste  unter  den  mit  m anlautenden  Suffixge- 
stalten, die  wir  noch  zu  betrachten  haben,  das  im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  meistens  als  mo  auftretende 
alte  ma,  zeigt  auch  wieder  mit  den  im  Vorausgehenden 
schon  betrachteten  volleren  Suffixgestalten  mit  dem  m 
deutliche  Berührungen  und  zwar  zahlreicher,  als  es  oben 
hinsichtlich  des  Suffixes  va  und  noch  früher  hinsichtlich 
des  einfachen  suffixalen  a bemerkt  werden  konnte.  So 
liegen  im  Griechischen  sehr  häufig  männliche  Ahstracta 
auf  1*0  neben  unmittelbar  zugehörigen  ungeschlechtigen 
auf  (tar,  welche  letztere  Suffixgestalt,  wie  wir  oben  sa- 
hen, noch  ganz  deutlich  auf  das  alte  volle  mant  hinwies, 
wie  ötOfiö-  neben  dio/tar-,  Band,  Fessel,  <tsia/i6-  neben 
oiXapat-,  Erderschütterung,  Erdbeben,  (uactpo-  neben 
(liaapat-,  Besudelung,  dKoy/iö-  neben  diaypax-,  Verfol- 
gung, ßadtapö-  neben  ßadurpax-,  Gang,  Schritt,  ßanuo/iö- 
neben  ßccnuOfiar- , Taufe , it}*a(*6-  neben  sO^Kfpax- , Ge- 
wohnheit, oQifffiö-  neben  OQtapttT-,  Begränzung,  Bestim- 
mung, vlaypo-  neben  vkaypax-.  Bellen,  tpavxaopö-  ne- 
ben (fttviaopax- , Erscheinung,  und  andere,  die  in  ihrer 
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Bedeutung:  aber  doch  im  Allgemeinen  den  Unterschied 
zeigen,  dass  die  Abstracta  auf  fio  gewöhnlich  die  Hand- 
lung selbst,  die  auf  (lat  dagegen  das  Ergebniss  einer 
Handlung  bezeichnen,  wodurch  die  letzteren  Bildungen 
den  passiven  Participen  sehr  nahrücken.  Weiter  ist 
hier  anzuführen,  dass  die  bezeichneten  Wörter  auf  (lax 
als  Schlussglieder  von  Zusammensetzungen  sehr  oft  nur 
eine  kurze  Form  auf  (xo  zeigen,  so  liegen  ev-apv/io-, 
gutnamig,  berühmt,  dp-mw(io-,  namenlos,  unberühmt, 
TxoXv-oivvfio-,  vielnaniig,  und  ofir-biviifio-,  gleichnamig,  ne- 
ben ovo/iar-,  Namen;  d-anegfio-,  ohne  Samen,  ohne  Nach- 
kommenschaft, neben  (m^gfiar-,  Samen,  ä-xf)(io-,  wogen- 
los, neben  dem  gleichbedeutenden  d-xP(iop-  und  dem 
einfachen  xC^ar-,  Woge,  dv-atfio-,  blutlos,  neben  dem 
gleichbedeutenden  äv-atfiov-,  und  dfi-ai/AO-,  gleichblütig, 
blutsverwandt,  neben  dem  gleichbedeutenden  Sfi-ainov- 
und  neben  dem  einfachen  Blut ; ferner 

ein  Gewicht,  eigentlich  »ein  halbes  Gramm«,  neben  ygccft- 
fiotx-,  Buchstabe,  Inschrift,  hvö-antqfio-,  Leinsamen,  und 
h&ö-ßntqfio-,  Steinsamen,  eine  Pflanze,  neben  aniq/iav-, 
Samen.  Wie  es  schon  bei  einigen  der  eben  gegebenen 
Zusammenstellungen  sich  zeigte,  liegen,  wie  auch  bereits 
Seite  149  berührt  wurde,  auch  mehrfach  die  Bildungen 
auf  (10  und  [lov  (oder  auch  juoiv)  neben  einander,  wie 
ini-attj(io-  neben  inlßTfj(iov- , wissend,  kundig,  fv-Xst(io-, 
wiesenreich,  neben  Xfi(iwv-y  Wiese,  xsv^fiö-  neben 
xfv9(iöv-,  Schlupfwinkel,  und  andre.  Im  Altindischen  lie- 
gen so  zum  Beispiel  dhdrma-  neben  dhdtman-,  Gesetz, 
Ordnung,  Brauch,  yuma-  neben  ySman-,  Gang,  syiltna- 
neben  syüman-,  Lichtstrahl,  ajmd-  neben  djman-,  Lauf, 
Bahn,  Zug,  dima-  neben  ditnan-,  Bahn,  Gang,  Weg;  im 
Lateinischen  das  weibliche  rüma  neben  dem  ungeschlech- 
tigen  rümen-,  säugende  Brust,  Kehle,  Schlund.  Das  alt- 
indische himd-  (aus  hyamd-),  Frost,  Kälte,  Schnee,  Win- 
ter, hat  vollere  Nebenformen  noch  in  den  griechischen 
XtX(itti-  und  Sturm,  Kälte,  Winter.  Neben  dem 

schon  Seite  270  genannten  vollen  ^X(uv&-,  Wurm,  Ein- 
geweidewurm, das  ohne  Zweifel  in  älterer  Zeit  FiX(nv&- 
lautete,  hat  das  Lateinische  die  kürzere  Form  vermi-, 
Wurm,  die  mit  dieser  Suffixverkürzung  doch  auch  schon 
sehr  alt  zu  sein  scheint,  da  ihm  das  gothische  vaurmi-, 
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Schlange,  unser  Wurm^  und  das  altindische  Tcfmi-  (auch 
Icrimi-  geschrieben),  Wurm,  Made,  gegenüberstehen. 

Die  Anzahl  der  nun  zunächst  zu  betrachtenden  noch 
adjectivischen  Formen,  die  als  Suffix  ein  altes  ma  ablö- 
sen  lassen,  ist  nicht  sehr  gross  und  dazu  ist  noch  nicht 
überall  ganz  sicher  die  Gränze  gegen  die  abgeleiteten 
Bildungen  auf  jenes  Suffix  zu  bestimmen , deren  es  un- 
verkennbar und  namentlich  im  Griechischen  manche  giebt, 
wie  v6an[io-,  zur  Heimkehr  (voow-)  gehörig, 
wohin  man  seine  Zuflucht  nehmen  kann  (zu  (pvh-,  Flucht, 
Zuflucht),  yvwQt/io-,  kenntlich,  bekannt,  angesehen,  vor- 
nehm, worin  das  q auch  suffixal  ist,  und  andre.  Als 
hiehergehörig  darf  man  aber  wohl  die  folgenden  anfiih- 
ren,  die  wir  zunächst  der  homerischen  Sprache  entneh- 
men: doxf*6-,  quer,  von  der  Seite  her  (nur  Ilias  12.  148), 
&eQ(i6-,  warm,  heiss,  dem  das  ältere  lateinische  formo-, 
warm,  unser  warm  und  das  altindische  ghannd-,  Gluth, 
Wärme,  genau  entsprechen,  und  einsam.  Zwei- 

felhafter ist  schon  die  Hiehergehörigkeit  von  vijövfio-, 
schmerzlos,  süss  ( ? hei  Homer  nur  vom  Schlafe),  stoXfio-, 
bereit,  fertig,  (tcQtfto-,  bestimmt,  vom  Schicksal  bestimmt 
(nur  Uias  20,  302),  (palöifio-j  strahlend,  herrlich,  schön, 
oldvfio-,  doppelt,  zwiefach,  und  d/jKpldvfio-,  mit  doppelter 
Einfährt  (?  nur  Odyssee  4,  847).  An  nachbomerischen 
Formen  sind  etwa  noch  zu  nennen  xigtofio-,  höhnend, 
verspottend,  aifiö- , aufwärts  geboren , stumpfnasig , das 
auch  als  simo-  ins  Lateinische  überging  und  hier  auch 
im  zusammengesetzten  re-simo-,  zurückgebogen,  aufwärts 
gebogen,  steckt,  und  xdhfio-,  trunken,  rasend.  Ausser 
dem  eben  genannten  formo-,  warm,  und  dem  schon  Seite 
262  mit  dem  altindischen  dhruvd-,  fest,  beständig,  zu- 
sammengehaltenen firmo-,  fest,  bietet  das  Lateinische  noch : 
almo-,  nährend,  labend,  hold  (zu  dlere,  ernähren),  limo-, 
schief,  schräg,  schielend,  das  wohl  mit  ob-liqtio-,  schräg, 
schief,  eng  zusammenhängt,  ophno-,  fett,  fruchtbar,  reich, 
das  sich  vielleicht  an  das  altindische  pyayatai,  er  ist 
fett,  er  wächst,  anschliesst,  und  das  adverbielle  fermd, 
fast,  beinahe.  Mit  Schwächung  des  auslautenden  Vocals 
zu  i,  wie  wir  ihn  zum  Beispiel  auch  haben  im  zusam- 
mengesetzten in-ermi- , waffenlos,  unbewaffnet,  mit  dem 
Schlusstheil  armo-,  Waffe,  darf  man  hieher  ziehen  auch 
wohl  noch  sübltmi-,  erhaben,  hoch,  in-columi-,  unverletzt. 
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unversehrt,  das  mit  xolovetVj  verstümmeln,  und  auch 
wohl  mit  dem  aus  calamitdt-,  Schaden,  Verderben,  zu 
entnehmenden  calami-,  beschädigt,  unglücklich,  eng  zu- 
sammenhängt, und  cömi-,  freundlich,  liebreich,  falls  darin 
nicht  das  m wurzelhaft  ist. 

Viel  zahlreicher  als  die  ehengenannten  adjectivischen 
Bildungen  sind  die  durch  das  alte  Suffix  ma  gebildeten 
Suhstantiva,  von  denen  wir  zuerst  die  männlichen  an- 
führen. In  der  homerischen  Sprache  finden  sich  die  fol- 
genden: ävt(io-,  Wind  (zum  altindischen  äniti,  er  haucht, 
er  athmet),  = animo-,  Geist,  agdfio-,  Tränke,  Tränk- 
platz, d(fXoKS(i6-,  Schaum,  Geifer  (nur  Ilias  15,  607), 
ßgfXfiö-,  Vorderhaupt  (nur  Ilias  5,  586^,  ßwfid-,  Gestell, 
Altar,  worin  aber  das  ft  möglicher  Weise  wurzelhaft  ist, 
öaffftd-,  Theilung  (nur  Ilias  1,  166;  zu  daletv,  th eilen, 
aus  ödajetv),  dtofid-,  Band,  Fessel,  dtjftö-,  Fett,  dessen  ft 
aber  vielleicht  nicht  mit  zum  Suffix  gehört,  Fq<axftö-, 
Riss,  Spalte,  Kluft  (nur  Ilias  23,  420),  ^goncftö-,  Erhö- 
hung, i^vfto-,  Geist,  Wille,  Leidenschaft,  = fümo-  = 
altindisch  dhütnd-,  Rauch  (wohl  zum  altindischen  dhu- 
näuti,  er  schüttelt,  er  facht  an),  Ivyfio-,  Geschrei,  Jauch- 
zen (nur  Ilias  18,  572),  laxftd-,  Verfolgung,  Schlachtge- 
tümmel, xsv&ftö-,  Schlupfwinkel  (zu  xsv&sty,  verbergen; 
nur  Rias  13,  28),  xXKfftö-,  Lehnsessel,  xvifftö-j  Berghöhe, 
W^aldschlucht , xoQfto-,  Klotz,  Stamm  (nur  Odyssee  23, 
196),  xöafio-,  Ordnung,  Anordnung,  Gebühr,  xvdotftö-, 
Lärm,  Schlachtgetümmel,  Xatftö-,  Kehle,  Schlund  (ob  aus 
yXatfid-?),  Xifid,  Hunger,  das  höchstwahrscheinlich  aus 
yXt&ftd-  hervorging  und  an  das  altindische  gr'dhyati,  er 
ist  gierig,  er  verlangt,  und  das  gothische  grddu- , Hun- 
ger, sich  anschliesst,  Xotftd-,  Pest,  Seuche,  fivxftd-j  das 
Seufzen,  das  Stöhnen  (nur  Odyssee  24,  416),  Syfto-,  Fur- 
che, Schwaden,  Reihe,  Linie,  = altindisch  ajmä-,  Lauf, 
Bahn,  Zug,  ofgo-j  Bahn,  Streifen  (nur  Dias  11,  24),  = 
altindisch  äima-,  Gang,  Weg,  öXfio-,  runder  Stein  (nur 
Ilias  11,  147),  ÖQfto-j  Schnur,  Kette  (zu  sigstv,  anknüp- 
fen, verbinden),  ogfto-,  Ankerplatz,  nXoxftd-,  Haarflechte, 
Locke  (zu  nXsxfix^  flechten,  schlingen;  nur  Ilias  17,  52), 
ndtfio-j  Loos,  Verhängniss,  Tod,  ^vfid-,  Deichsel,  vXayfid-^ 
das  Gebell  (nur  Ilias  21,  575),  Bissen  (nur  Odys- 

see 9,  374),  und  das  eigenthümliche  avvtoxftd-,  Verbin- 
dung (des  Kopfes  und  Nackens;  nur  Ilias  14,  465).  Au- 
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sser  dem  schon  oben  genannten  ävsfto-,  Wind , haben 
auch  noch  einige  andre  Bildungen  vor  ihrem  suffixalen 
fl  einen  kurzen  Vocal,  den  man  vielleicht  für  nur  der 
bequemeren  Aussprache  wegen  eingeschoben  halten  darf, 
so  TtröXffio-  (homerisch  wahrscheinlich  nur  so  lautend; 
später  nöXffto-),  Kampf,  Schlacht,  das  zum  altindischen 
spärdhatai,  er  kämpft,  zu  gehören  scheint;  d-aXafto-,  Ge- 
mach, Zimmer,  nXdxapo-,  Haarflechte,  Locke  (nur  Ilias 
14,  176),  neben  dem  das  schon  genannte  kürzere 
nXoxfid-  in  gleicher  Bedeutung  vorkömmt,  xigapo-,  Töp- 
ferthon, gebranntes  Geschirr,  Gefäss  (vielleicht  zum  alt- 
indischen (rdfi  oder  grdyati,  er  kocht),  xvafio-,  Bohne 
(nur  Ilias  13,  589),  oQ^ccfio-,  der  Anführer,  Gebieter  (zu 
dgxetP,  der  erste  sein,  vorangehn),  FovXafid-,  Getüm- 
mel, Gewühl  (Ilias  4,  251;  273;  20,  113  und  379),  no- 
tafio-,  Fluss,  Strom  (zum  altindischen  pdtati,  er  fliegt, 
er  eilt,  er  fällt),  (foagiafw-,  Kiste,  Kasten,  und  x^Q^f^d-, 
Kluft,  Spalt,  Höhle  (nur  Ilias  21,  495).  Aus  der  nach- 
homerischen Sprache  mögen  noch  genannt  sein:  ai’xfid-, 
Trockenheit,  Dürre,  Schmutz,  ÖQVfiö-i  Wald,  xyfio-,  Maul- 
korb, dem  das  gleichbedeutende  camo-  wohl  nur  entlehnt 
wurde,  xgtpö-,  Eiskälte,  Frost,  Xixpo-,  Wurfschaufel, 
Xvyfio- , der  Schlucken , das  Schluchzen  , nragfio- , das 
Niesen,  yifid-,  Maulkorb  (vielleicht  für  miXftö-),  yiogpo-, 
geflochtener  Korb,  Bündel  Holz,  Getraidemass , x^’f*d-, 
Saft,  Flüssigkeit,  xdXafio^  = calamo^,  Rohr,  und  das 
wegen  seines  suffixalen  v beachten  swerthe  ndXpv-,  König. 
Sehr  gewöhnbch  sind  in  späterer  Zeit  namentlich  die 
Abstractbildungen  durch  das  Suffix  fio  und  besonders 
von  abgeleiteten  Verbalformen,  wie  deren  bereits  Seite 
295  mehrere  neben  ungeschlechtigen  auf  fiat  nebenher- 
gehende namhaft  gemacht  wurden,  wie  ßairaßpö-,  Taufe 
(zu  ßaml^sip,  taufen),  und  (paviaßpd-,  Erscheinung  (<f  av- 
td^fffS-ai,  sich  sehen  lassen,  erscheinen);  andre  sind 
noch  xara-xXvßfio- , Ueberschwemmung , xygvypö-,  das 
Ausrufen,  dävgfiö-,  das  Wehklagen,  nvxaSfiö-,  das  Dicht- 
machen, fifgißpö- , Theilung,  Unterricht  (zu 

xatr,xl^tv,  mündlich  unterrichten),  agnayfid- , das  Rau- 
ben, Raub.  Das  letztere  begegnet  an  einer  häufig  miss- 
verstandenen Stelle  auch  einmal  im  neuen  Bunde,  näm- 
lich im  Brief  an  die  Filipper  (2,  6)  in  den  Worten  o^x 
agnayfiöv  tjygßaTO  iö  elvai  iffa  er  (Christus)  hielt 
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es  nicht  für  einen  Eaub  (den  man  nicht  aus  den  Krallen 
lässt),  Gott  gleich  zu  sein. 

Im  Lateinischen  bieten  sich  nur  wenige  entspre- 
chende männliche  Bildungen  auf  mo ; ausser  den  bereits 
genannten  fümo- , Rauch , cdmo- , Maulkorb , Halsfessel, 
animo-,  Geist,  und  calamo- , Rohr , lassen  sich  noch  an- 
fiihren : dütno-,  Domstrauch,  armo-,  Vorderbug,  Schulter,  , 
Arm,  rämo-,  Ast,  Zweig,  culmo-,  Halm,  grümo-,  Haufen, 
Hügel,  hdtno-,  Haken,  Itmo-,  Schlamm,  Koth,  limo-,  Schurz 
(Vergils  Aeneide  12,  120),  scälmo-,  Ruderpflock,  Ruder, 
das  dem  gleichbedeutenden  axaXftö-  wohl  nur  entlehnt 
wurde,  und  strämo-,  eine  Pflanze.  Vielleicht  darf  man 
noch  aus  dormire-,  schlafen,  eine  alte  Bildung  dormo- 
oder  auch  dormi-,  Schlaf,  folgern,  wie  ausserdem  mit 
suffixalem  i auch  das  schon  Seite  296  genannte  vermi-, 
Wurm,  noch  hiehergehört. 

Nur  sehr  klein  ist  die  Zahl  der  ungeschlechtigen 
Wörter,  die  hier  angeführt  werden  können.  Im  Latei- 
nischen finden  sich  armo-  [nur  in  der  Mehrzahl),  Waffen, 
und  p6mo-,  Obstfrucht,  in  welcher  letzteren  Form  aber 
das  m vielleicht  doch  nicht  mit  zum  Suffix  gehört.  Aus 
der  homerischen  Sprache  lässt  sich  nur  Sgepd-,  Wald, 
angehen,  das  gewöhnlich  ganz  unpassend  unmittelbar 
zum  unhomerischen  männlichen  dgipo-,  Wald,  gestellt 
wird;  es  begegnet  nur  in  der  Mehrzahl  Ilias  11,  118; 
Odyssee  10,  150  und  197.  An  nachhomerischen  Formen 
lassen  sich  noch  dazu  stellen:  ävd-efio-,  Blume,  Blüthe, 
yd^yafio-,  Fischernetz,  xagdafio-j  eine  Art  Kresse,  xatd- 
-(Trtiiio-j  der  Aufzug  (hei  Hesychios),  xiqapo-,  Nebenform 
des  schon  oben  genannten  männlichen  x^gufio-,  irdenes 
Gefäss,  Krug,  xg^^go-,  ein  Küchenkraut,  in  welcher 
Form  aber  das  & vielleicht  auch  zum  Suffix  gehört,  und 
nigyafio-,  Burg. 

Die  etwas  zahlreicheren  weiblichen  Bildungen  auf 
das  alte  ma  nennen  wir  zuletzt,  zunächst  wieder  die  der 
homerischen  Sprache,  es  sind:  Spitze  der  Lanze, 

Lanze,  dx/i^,  Schneide,  Schärfe  (nur  Ilias  10, 173), 
Meerwasser,  Meerniederschlag,  äva-ödffiir, , Binde,  Haar- 
band (nur  Ilias  22,  469),  ßgiüpii,  Speise,  xvijfi^,  Schien- 
bein, Wade,  Xdxfit],  Dickicht,  Gebüsch  (nur  Odyssee  19, 
439),  Geruch,  oipti,  Gesang,  Lied,  vggij,  Andrang, 

Angriff,  Anlauf,  Trieb,  und  iq>-ogp'^,  Zugang,  Zuweg 
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(nur  Odyssee  22,  130),  die  sich  an  das  altindische  sd- 
rali,  er  geht,  anschliessen;  nvyfi^ , Faustkampf, 
Schätzung,  Ehre,  Busse,  Genugthuung,  Kundgebung, 

Stimme,  Vorbedeutung,  = fdma,  Gerücht,  Ruhm, 
Kampflust,  Kampf,  Schlacht,  und  mit  kurzen  Vocalen 
vor  ihrem  suffixalem  (*  &aXdfitj,  Lager,  Höhle,  Schlupf- 
winkel (nur  Odyssee  5,  432),  xaXdftti,  Rohr,  Getraide- 
halm,  Stoppel,  \yadi  naXdftij  pdlma,  flache  Hand,  Hand. 
Mit  suffixalem  » steht  vereinzelt  noch  (ff/fu-,  Rede,  Ge- 
spräch, Gerede,  Gerücht,  eine  Nebenform  des  eben  schon 
genannten  Kundgebung,  Stimme.  An  nachhome- 

rischen Formen  nennen  wir  noch:  avxfifl , Trockenheit, 
Dürre,  das  minder  gebräuchlich  ist,  als  das  gleichbedeu- 
tende männliche  avxfiö-,  yvoiftri,  Verstand,  Einsicht,  Mei- 
nung, Sauerteig,  Dorf,  Wohnort,  an  das  sich 

eng  unser  heim  schliesst , X'^fit/  = yXilfiij  = yXdfitj, 
grdmia,  Augenbutter,  Gedächtniss,  das  Ju- 

cken, Kitzel,  nagfitj  = parma,  leichter  Schild,  nXt^ap^, 
nXjppti  oder  nX^pti,  die  Fluth  des  Meeres,  Kraft, 

Macht,  (SudXfitj,  Messer,  Schwert,  im-anjpri,  Wissenschaft, 
Einsicht,  zoXfitj  oder  zoXpa,  Kühnheit,  Dreistigkeit, 
Gienmuschel,  ein  Maass,  und  XQe‘tf>i*fl,  Abwehr,  Beistand, 
in  welcher  letzteren  Form  aber  das  a auch  suffixal  zu 
sein  scheint.  Mit  suffixalem  * ist  noch  zu  nennen  6v- 
vapt-,  Vermögen,  Kraft.  Das  Lateinische  bietet  an  hie- 
hergehörigen  Bildungen  ausser  den  im  Vorausgehenden 
schon  genannten  fdma,  Gerücht,  Ruf,  parma,  leichter 
Schild,  und  palma,  flache  Hand,  noch  anima,  Hauch, 
Athem,  Seele,  eine  Nebenform  des  schon  Seite  298  ge- 
nannten animo-,  Geist,  hruma,  der  kürzeste  Tag,  Win-  - 
ter,  cucuma,  Kessel,  das  aber  vielleicht  nicht  hieherge- 
hört,  flamma,  Flamme  (zu  ipXiyttv  und  flagrdre,  bren- 
nen), forma,  Gestalt,  Schönheit,  das  sich  unmittelbar  an 
das  altindische  dharimdn-,  Gestalt,  anschliesst,  glüma, 
Hülse,  Schale,  gemma,  Knospe,  Edelstein,  gröma,  Mass- 
stah,  Messstange,  Idma,  Schlund,  Höhlung,  dem  im  Grie- 
chischen gleichbedeutend  das  männliche  Xapd-  gegenüber 
steht,  lima,  Feile,  luma.  Dorn,  mamma,  Brust,  das  aber 
vielleicht  nicht  hiehergestellt  werden  darf,  norma,  Richt- 
schnur , Regel , dessen  Entlehnung  aus  ypcSQtpo- , kennt- 
lich, bekannt,  indessen  nicht  ganz  unwahrscheinlich  ist, 
plüma,  Flaumfeder,  rtma,  Ritze,  Spalt,  rüma  oder  mit 
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geschwächtem  auslautendem  Vocal  rümi-,  säugende  Brust, 
Nebenform  des  schon  Seite  267  genannten  ungeschlech- 
tigen  rumen-,  sima,  Rinnleisten  an  Säulenbauten,  spüma, 
Schaum,  squänia,  Schuppe,  struma,  Kropf,  trama,  Ge- 
weheaufschlag,  und  turma,  Schaar,  Menge.  Mit  kurzvo- 
caligem  Ausgang  sind  noch  anzuführen  die  Baumnamen 
pömo-,  Obstbaum,  das  sich  an  das  Seite  300  genannte 
ungeschlechtige^öjwo-,  Obstfrucht,  anschliesst,  und  ulmo-, 
Ulme,  Rüster.  — 

Neben  den  schon  Seite  296  zusammengestellten 
(luT-,  Wintersturm,  Kälte,  Frost,  xsipüv-,  Sturm,  Kälte, 
Winter,  und  dem  verkürzten  altindischen  himd  (aus 
hyamd~),  Frost,  Kälte,  Schnee,  Winter,  steht  im  Latei- 
nischen das  noch  stärker  verkürzte  weibliche  hiem-, 
Sturmwetter,  Winter,  das  von  der  alten  vollen  Suffix- 
form nur  das  m bewahrte,  durch  dessen  üebergang  in 
V das  sonst  genau  entsprechende  %i6v-j  Schnee,  fast  ganz 
unkenntlich  wurde. 


Nomina  auf  la,  li,  tar,  tra,  tma,  Ira,  tu,  tavja  und  (ja. 

Nduiina  auf  la  {to,  to,  $o,  ao,  r,  i,  tu,  lern,  t<o,  i6,  rt),  ta,  *o). 

Wenn  wir  bei  den  im  Vorausgehenden  schon  ge- 
nauer behandelten  Gi’uppen  von  Nominalbildungen  in 
der  Regel  von  volleren  Formen  als  den  im  Allgemeinen 
muthmasslich  älteren  ausgingen,  so  stellen  wir  hei  den 
noch  zu  betrachtenden  sehr  zahlreichen  Bildungen  mit 
dem  t als  wesentlichem  suffixalem  Elemente  doch  die  kür- 
zeste Form  ta  voran,  weil  gerade  sie  die  grösste  parti- 
cipielle  Lebendigkeit  zeigt  und  weil  auf  der  anderen 
Seite  nichts  mit  einiger  Sicherheit  darauf  zu  führen 
scheint,  dass  dieses  ta  aus  einer  älteren  volleren  Form, 
etwa  einem  tanty  wie  man  nach  den  früher  betrachteten 
participiellen  Suffixiormen  ant  und  vant  vielleicht  hätte 
vermuthen  mögen,  durch  Verstümmlung  entstanden  sei. 
Es  scheint  vielmehr,  wie  wir  schon  Seite  80  andeuteten, 

{enes  ta  gerade  zu  den  ältesten  Bildungssuffixen  zu  ge- 
lören  und  im  Grunde  mit  dem  gleichlautenden  Prono- 
minalstamm ganz  dasselbe  zu  sein,  wie  wir  es  denn  am 
eben  bezeichneten  Orte  auch  schon  im  Allgemeinen  aus- 
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sprachen,  dass  die  Nominalsuffixe  wahrscheinlich  zum 
grössten  Theile  aus  pronominellen  Elementen  bestehen. 

Im  Gegensatz  zu  fast  allen  betrachteten  Participsuf- 
fixen,  dem  ant,  dem  perfectischen  vawi  und  dem  medialen 
mana,  die  sich  fast  immer  eng  an  bestimmt  ausgebildete 
Tempusformen  anzuschliessen  pflegen  und  dadurch  stets 
den  lebendigsten  Zusammenhang  mit  der  ganzen  Verbal- 
bildung zeigen,  pflegt  sich  das  in  Frage  stehende  ta  stets 
unmittelbar  an  die  Wurzel  oder  bei  den  abgeleiteten 
Verben  an  die  sogenannte  Verbalgrundform  anzuschlie- 
ssen, die  Bildungen  durch  ta  gehören  daher  zu  den  ein- 
fachsten von  allen.  Was  aber  ihre  Bedeutung  anbetrifl't, 
so  bezeichnen  sie  einfach,  dass  der  Wuizelbcgrift'  in  ih- 
nen zu  Tage  tritt,  ohne  Jede  Nebenbedeutung  des  Dauern- 
den etwa  oder  der  Thätigkeit,  wodurch  bei  intransitiven 
Begriflien  einfach  die  Bedeutung  des  Vollendeten  hervor- 
geht, wie  in  orto-,  entstanden  {orior,  ich  entstehe  , bei 
transitiven  aber  der  des  Passiven  nach  der  gewöhnlichen 
Auffassung,  wie  in  facto-,  gemacht,  das  ist  etwas  an  dem 
der  Begriö  des  Mächens  als  vollendet  hervortritt. 

Im  Lateinischen  ist  im  Anschluss  an  alle  Verbalfor- 
men der  participielle  Gebrauch  der  Bildungen  auf  to 
überall  lebendig  geblieben,  da  hier  gar  kein  anderes 
passives  oder  mediales  Particip,  wie  zum  Beispiel  im 
Griechischen , ausgebildet  wurde : denn  das  sogenannte 
Particip  des  passiven  Futurs  ist  ein  solches  eigentlich 
gar  nicht,  vielmehr,  wie  früher  schon  ausgefdhrt  wurde, 
ein  Adjectiv  der  Nothwendigkeit,  die  Participformen  auf 
ant  und  türo  aber  im  Medium  sind  einfach  vom  Activ 
übernommen,  wobei  wohl  das  se,  sich,  mittels  dessen  im 
Lateinischen  fast  alle  medialen  oder  ursprünglich  reflexi- 
ven Formen  zunächst  gebildet  wurden,  eigentlich  zu  er- 
gänzen ist.  Im  Griechischen  sind  dagegen  gegen  die  le- 
bendigeren Participbildungen  durch  das  früher  schon  ge- 
nauer behandelte  Sulfix  (levo  die  Bildungen  durch  to 
mehr  zurückgedrängt  und  in  ihrer  Bedeutung  vielfach 
eigenthümlich  entwickelt.  Es  giebt  aber  doch  auch  noch 
manche  Formen,  die  die  alte  Bedeutung  noch  deutlich 
enthalten,  namentlich  viele  zusammengesetzte,  wie  die 
homerischen  ä-ßkijio-,  ungetrofifen,  unverletzt  (nur  Ilias 
4,  540),  ä-F()Tiio-,  ungesagt,  ungesprochen  (nur  Odyssee 
14,  466),  iv-tvxTo-,  schön  gearbeitet,  vsFo-nvxio-  neu- 
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gemacht  (nur  Ilias  21,  592),  und  andere,  die  als  zusam- 
mengesetzte Bildungen  erst  später  genauer  behandelt 
werden  können.  Die  einfachen  Bildungen  auf  to  mögen 
aus  der  homerischen  Sprache  wieder  vollständig  genannt 
werden:  yvwid-,  gekannt,  bekannt,  blutsverwandt,  = 
nöto-,  bekannt,  = altindisch  , erkannt,  bekannt; 

xh’tö-  = in-cluto-,  berühmt,  = altindisch  qruta-,  ge- 
hört, xr^TÖ-,  erworben , was  erworben  werden  kann  (nur 
Ilias  9,  407;  zu  xt^ad-ai^  sich  erwerben),  vijto-,  gehäuft, 
geschichtet  (nur  Odyssee  2 , 338) , nivvto-,  verständig, 
klug,  für  nvvTo-,  wie  es  scheint,  dass  es  also  mit  dem 
schon  Seite  283  genannten  nanwuivo-,  verständig,  sich 
unmittelbar  berühren  würde,  nXtotö-  (nur  Odyssee  10, 
SalsBeiwoii;  von  Insel),  wohl  nicht  »schwimmend«, 

wie  erklärt  wird , sondern  = löto-  oder  lauto-  (aus 
plauto-),  gewaschen,  umspült,  araTo  = altindisch  sthild- 
(zunächst  für  sthatci-),  stehend,  aufgeschüttet,  auf- 

geworfen, FqvTo-,  herbeigeschleppt  (nur  Odyssee  6,  267 
und  14,  10  von  Steinen),  xQmo-,  verwundet,  verwTindbar 
(nur  Ilias  21,  568),  TQijttS-j  durchbohrt,  durchlöchert, 
FQTjto-,  verabredet,  bestimmt  (nur  Dias  21,  445), 
ertragend,  aushairend  (nur  Ilias  24,  49),  sterb- 

lich, ßqoTÖ-  (aus  (IQOTO-),  sterblich,  dqaTÖ-,  gehäutet,  ge- 
schunden (nur  Ilias  23,  169),  xXsizö-,  gerühmt,  herrlich, 
xX^w-,  erlesen,  willkommen,  xqno-,  auserwählt,  auserle- 
sen (zu  xqivaip,  scheiden,  auswählen),  =:  certo-,  entschie- 
den, gewiss;  äanaazo-,  erwünscht,  wülkommen,  yvap7rtö-j 
gebogen,  gekrümmt,  biegsam,  evxtö-,  erwünscht  (nur 
Ilias  14,  98),  Fqtfxzd-,  zerreissbar,  verletzbar  (nur  Ilias 
13,  323),  xeoTÖ-j  durchstochen,  gestickt  (nur  Dias  14, 
214),  xqvTiTo-,  verborgen,  geheim  (nur  Dias  14,  168), 
xvqzö-,  gebogen,  gewölbt,  Xsmd-,  dünn,  fein  (zu  XintiV, 
abschälen),  pv^atd-,  gefreit,  vermählt,  Jtffid-,  behauen, 
geglättet,  ontö-j  gebraten,  geröstet  (wahrscheinhch  aus 
nontö-  entstanden  und  zu  coquere,  kochen,  braten,  ge- 
hörig), dqtxzö-,  gestreckt,  = recto-,  gerade  gerichtet,  ge- 
rade, vqvxtd-,  gegraben,  m/xid-j  zusammengefügt,  ver- 
bunden, mazo-  (aus  miHö-),  treu,  zuverlässig,  nXayxzö-^ 
irrend,  einfältig  (nur  Odyssee  21,  363),  nXsxzö-j  gefloch- 
ten, gedreht,  nquszö-,  gesägt,  zerschnitten,  nzvxzö-,  ge- 
faltet, zusammengelegt  (nur  Ilias  6,169),  ^antd-,  zusam- 
mengenäht, geflickt,  czqsnzd-,  geflochten,  gelenk,  lenkbar, 
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■n<xTÖ-,  bereitet,  künstlich  bearbeitet,  ^vxrd-,  entfliehbar. 
In  äro-  (aus  äaio-  ?),  unersättlich,  steckt  wohl  eine  durch 
Zusammenziehung  der  Vocale  undeutlich  gewordene  Zu- 
sammensetzung, und  ebenso  wohl  auch  in  ^xf(no-,  un- 
gebändigt,  ungezähmt  (nur  Ilias  6,  94;  275  und  309). 
Von  abgeleiteten  Verben  kommen:  dxsatö-,  heilbar  (nur 
Ilias  13,  115),  yelaOTÖ-,  belachenswerth , läclierlich  (nur 
Odyssee  8,  307),  l(uq%6-,  ersehnt,  lieblich  (nur  Ilias  2, 
751),  xXijFimö-,  verschliessbar  (nur  Odyssee  2,  344), 
XtjfKfTO-,  erbeutet  (nur  Ilias  9,  406),  und  XiFtaiö-,  was 
erbeutet  werden  kann  (nur  Ilias  9 , 408) , dvo(iam6-, 
nennbar,  ovoatö-,  tadelnswerth  (nur  Ilias  9,  164),  vqav- 
lö-,  gewebt;  ferner:  dyan>iz6-,  geliebt,  theuer,  dytjtö-, 
bewundert,  bewundernswerth , dgfjTo-j  verwünscht,  ver- 
flucht (nur  Ilias  17,  37  und  24,  741),  daxtjtö-,  künstlich 
bereitet,  örngtiiö- , der  sich  beschenken  lässt,  durch  Ge- 
schenke versöhnbar  (nur  Ilias  9,  526),  igaiö-,  geliebt, 
lieblich  (nur  Ilias  3,  64),  xolXi^iö-,  fest  zusammengefdgt, 
xoa(iijz6-,  geordnet  (nur  Odyssee  7,  127),  Xooßtjzö- , be- 
schimpft (nur  Ilias  24,  531),  fiaxrjiö-,  bekämpfbar,  be- 
zwingbar (nur  Odyssee  12,  119),  vifttaatjzö- , tadelns- 
werth, ungebührlich,  den  man  zu  scheuen  hat,  noirizo-, 
gemacht,  7toit}z6- , fliegend,  geflügelt  (nur  Odyssee  12, 
62),  wvtjtö-,  gekauft  (nur  Odyssee  14,  202),  divoozö-,  ge- 
rundet, gedrechselt,  erzürnt.  Möglicherweise 

gehören  hieher  auch  noch  die  durch  ihre  Betonung  frei- 
lich anders  gekennzeichneten  altjzo-,  das  nur  Ilias  18, 
410  als  Zusatz  zu  nikwq,  Ungethüm,  den  Hefästos 
bezeichnend  vorkömmt,  und  dtjzo- , das  nur  Ilias  21, 
395  als  Zusatz  zu  x^ctqaog,  Muth,  sich  findet,  ohne  dass 
sich  beider  Bedeutung  schon  genau  bestimmen  liesse.  Die 
Uebersicht  zeigt,  dass  bei  den  griechischen  Bildungen 
auf  10  der  lebendige  sinnliche  Begriff  einer  bestimmten 
Zeit  sehr  oft  eingebüsst  wurde,  wie  zum  Beispiel  na- 
mentlich deutlich  in  itvtjiö-  oder  ßqoi6-j  die  ursprünglich 
ohne  Zweifel  »gestorben«  ausdrückten,  später  aber  nicht 
mehr  an  eine  bestimmte  Zeit  gebunden  nur  das  bezeich- 
neten,  was  überhaupt  stirbt,  das  »Sterbliche«  nach  der 
deutschen  Benennung.  Aehnlich  bezeichnet  das  oben 
genannte  xXtjFiOzö-,  das  Odyssee  2,  344  in  Bezug  auf 
aavidfg,  Thürflügel,  gesagt  wird,  diese  letzteren  nicht, 
wie  es  doch  unzweifelhaft  ursprünglich  in  dem  Ausdruck 
U.  20 
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lag,  als  wirklich  »verschlossene«,  sondern  nur  als  solche, 
die  verschlossen  zu  werden  pflegen  oder  die  verschlossen 
werden  können,  oder  sonst  ähnlich. 

Im  Lateinischen  ist  mit  verhältnissmässig  wenigen 
Ausnahmen  bei  den  Bildungen  auf  to  die  wirklich  par- 
ticipielle  Bedeutung,  die  Bedeutung  des  in  einer  bestimm- 
ten Zeit  wirklich  Vollendeten,  viel  lebendiger  geblieben, 
während  hier  allerdings  einige  nach  andrer  Seite  eigen- 
thümlich  entwickelte  Bedeutungsmodificationen  heachtens- 
werth  sind.  So  namentlich  die,  dass  manche  Bildungen 
auf  to,  zum  Theil  auch  neben  durchaus  transitiven  Ver- 
ben, die  Bedeutung  eines  activen  Perfectparticips  zeigen. 
Dahin  gehören  pöto-,  getrunken  habend,  aber  auch  »ge- 
trunken«, pranso-,  der  gefrühstückt  hat  {pr andere,  früh- 
stücken), cenäto-,  der  gespeist  hat  {c^ndre,  speisen),  oso-, 
hassend,  verdriesslich , jürdto-,  der  geschworen  hat  (Jti- 
räre,  aber  auch  jürdri,  schwören),  scito-,  kundig,  erfah- 
ren, consulto-,  kundig,  auch  passiv  »herathen,  überdacht«, 
circumspecto- , vorsichtig,  behutsam,  auch  passiv  »be- 
trachtet«, considerdto-,  besonnen,  behutsam,  auch  passiv 
»betrachtet,  überlegt,«  ferto-,  fruchtbar,  und  andre.  Bei 
den  Medialformen  oder  sogenannten  Deponenten,  die  ja 
von  den  Passiven  ihi’er  Bildung  nach  und  also  auch  ih- 
rer ursprünglichen  Bedeutung  nach  sich  im  Lateinischen 
gar  nicht  unterscheiden,  schliesst  sich  die  Bedeutung  der 
Bildungen  auf  to  ganz  dem  übrigen  Verbum  an,  ohne 
nach  unsrer  Auffassung  ins  Passive  überzugehen,  das 
aber  doch  im  Grunde  Statt  hat.  So  ist  miserto-  oder 
miserito-  neben  miser^ri,  sich  erbarmen,  bemitleiden  (ei- 
gentlich aber  »sich  betrüben«  oder  »betrübt  werden«), 
nur  ausnahmsweise  »bemitleidet,  bejammert«,  in  der 
Regel  aber  »bemitleidend«,  das  ist  eigentlich  »betrübt, 
bekümmert« , und  zum  Beispiel  fructo-  oder  fruito-  ne- 
ben frui , geniessen  (eigentlich  aber  »sich  nähren«,  oder 
»genährt  werden,  erfreut  werden«),  nicht  etwa  »genos- 
sen«, sondern  »geniessend«,  eigentlich  »genährt,  erfreut.« 
Wir  brauchen  deshalb  im  Folgenden  die  Deponential- 
formen  gar  nicht  für  sich  zu  stellen.  Von  activen  intran- 
sitiven Verben  wird  im  Lateinischen  die  Participform 
nicht  sehr  oft  gebraucht  in  dem  einfachen  Sinn  und  zum 
Beispiel  neben  venire,  kommen,  kein  venio-  für  »der  ge- 
kommen ist« , wohl  aber  ein  wirklich  passivisches  unge- 
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schlechtiges  ventum  {est),  es  ist  gekommen  worden,  man 
ist  gekommen,  und  anderes  ähnlich.  Anders  gebraucht 
sind  aber  zum  Bespiel  gaviso-,  der  sich  gefreut  hat,  er- 
freut igaudere,  sich  freuen),  anso-,  der  gewagt  hat  (an- 
dere, wagen),  solito-,  der  gewohnt  gewesen  ist  (solere, 
gewohnt  sein),  ftso-,  der  getraut  hat  (fidere,  trauen), 
ferner  qui^to- , ruhig  (qui/scere,  ruhen),  und  tacito-, 
schweigend  (tacere , schweigen) , das  aber  auch  wieder 
passiv  gebraucht  auftritt  in  tacitum  (est) , es  ist  ge- 
schwiegen worden,  man  hat  geschwiegen. 

Im  Allgemeinen  ist  die  Bildung  durch  das  alte  Suf- 
fix ta  im  Lateinischen  wie  in  den  verwandten  Spra- 
chen sehr  einfach,  da  jenes  Suffix  in  der  Regel  un- 
mittelbar an  die  Wurzelform  oder  bei  abgeleiteten  Ver- 
ben an  die  verbale  Grundform,  wie  wir  sie  kurz  nennen, 
antritt.  Da  aber  doch  manche  lautliche  Besonderheiten 
noch  daneben  beachtenswerth  bleiben  und  in  diesen  fast 
alle  übrigen  Nomina  mit  /-anlautenden  Suffixen  genau 
mit  den  Participfonnen  auf  to  übereinstiminen , wie  zum 
Beispiel  in  der  so  häufigen  Entwicklung  des  Zischlauts 
aus  dem  Dental,  so  scheint  es  nicht  unzweckmässig  die 
fraglichen  Bildungen  in  ziemlicher  Fülle  aufzuführen, 
und  auch  da,  wo  das  eigentliche  Particip  der  Bedeutung 
wegen  etwa  gar  nicht  vorkömmt.  Besonders  bemerkt 
werden  mag  hier  noch,  dass  das  Suffix  to  sich  nicht  sel- 
ten unmittelbar  an  die  W’urzel  gefügt  hat,  wo  die  Prä- 
sensformen nur  abgeleitete  sind,  wie  denn  überhaupt  viel- 
fach bei  den  Participfonnen  auf  to  eine  beachtenswerthe 
Verschiedenheit  im  Vergleich  mit  den  Präsensbildungen, 
die  man  gewöhnlich  ganz  mit  Unrecht  als  die  einfach- 
sten und  nächstliegenden  anzusehen  pflegt,  hervortritt. 

Es  mögen  an  hiehergehörigen  Formen  genannt  sein: 
dato-,  gegeben,  cre.-dito- , geglaubt,  und  ad-difo-,  hinzu- 
gefdgt,  = -&BTO- , gesetzt , gelegt , sato- , gesäet  (serere, 
säen),  siato-,  gestellt  (sistere- , stellen),  = gxuto-,  ste- 
hend, rato-,  meinend  (mC,  meinen),  näto-,  geboren,  läto- 
(aus  tläto-),  getragen,  = vXijiö-,  ertragen,  erträglich, 
auch  »standhaft«,  strdto-  = arqmxö-,  ausgebreitet  (ster- 
nere,  ausbreiten),  im-pleto-,  angefüllt,  spreto- , verachtet 
(spernere,  verachten),  ordto-,  gewachsen  [crescere,  wach- 
sam), creto-,  unterschieden,  gesehen  (cernere,  unterschei- 
den), nöto-  = yvoox6-j  bekannt,  pöto-,  geti'imken,  der 
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getrunken  hat,  sito-,  gelassen,  gelegen,  liegend  [sinere, 
lassen),  und  po-siio-,  gelegt,  gesetzt  [ponere,  legen,  set- 
zen), lito-,  bestrichen  {linere,  bestreichen),  ito-,  gegangen 
(Ire,  gehen),  quito-,  gekonnt  {quirc,  können),  und  nc- 
-quito-,  nicht  gekonnt,  cito-,  erregt,  in  Bewegung  gesetzt, 
schnell  [eiere,  in  Bewegung  setzen),  nebst  con-cito-  oder 
con-cUo-,  erregt,  versammelt  [con-ciire  oder  eon-cire,  er- 
regen), und  ac-cito-,  herheigeholt  (ao-cire,  herbeiholen), 
trito-,  gerieben  [lerere,  reiben),  scito-,  gewusst  [scire, 
wissen),  scito-,  genehmigt,  verordnet  [sciscere,  genehmi- 
gen, verordnen),  ruto-,  gestürzt  [ruere,  stürzen),  und  di- 
-ruto-,  zerstört  [di -ruere,  zerstören),  ex-üto-,  ausgezogen 
[ex-uere,  ausziehen) , und  ind-üto- , angezogen  (md-were, 
anziehen),  welche  beiden  mit  dem  altindischen  ütd-,  be- 
deckt, übereinstimmen,  das  zu  üyatai  oder  vdyatai,  er 
bedeckt,  gehört,  im-büto- , eingetaucht,  suto-,  genähet, 
spüto-,  gespieen,  di-lüto-,  aufgelöst,  verdünnt,  und  e-lülo-, 
abgewaschen,  so-lüto-,  gelöst  {so-lvere,  lösen). 

Die  Stummlaute  werden  dmch  das  suffixale  t inso- 
weit beeinflusst,  als  vor  ihm  nur  die  harten  c oder  p 
Statt  haben  können:  rccto-  (aus  regto-),  gelenkt,  = 
oQsxiö-,  ausgestreckt,  nebst  per-recto-,  fortgefahren  [per- 
gere,  fortfahren) , und  cor-recto- , zurecht  gemacht , ver- 
bessert (cor-rigere,  verbessern),  lecto-  (aus  legto-),  gele- 
sen, = XexTÖ-,  gesammelt,  auserlesen,  gesprochen,  nebst 
neg-lecto-,  vernachlässigt,  intel-lecto-,  eingesehen,  und  di- 
-lecto-,  geschätzt,  geliebt,  tecto-,  bedeckt  (legere,  bede- 
nken), cincto-,  umgeben  (eiligere,  umgeben),  juncto-,  ver- 
bunden (jüngere,  verbinden),  uncto-,  gesalbt  yungere,  sal- 
ben), 4-mxmcto-,  ausgeschneuzt  (c-mungere,  ausschneuzen), 
plancio-,  geschlagen,  betvBXiertijdangere,  schlagen,  trauern), 
stincto-,  ausgelöscht  [stinguere,  auslöschen),  = nvixru-, 
erstickt,  tincto-,  benetzt,  gefärbt  [tingere  oder  tinguere, 
benetzen,  färben),  = xey%%6- , benetzt,  befeuchtet,  er- 
weicht, puncto-,  gestochen  (pungere,  stechen),  functo-, 
verwaltend  (fungi,  verwalten),  af-flicto-,  niedergeworfen, 
niedergeschlagen  [af-fligere,  niederwerfen,  niederschlagen), 
ßcto-,  gebildet,  ersonnen  (fingere,  bilden,  ersinnen),  picto-, 
gemalt  (jpingere,  malen),  stricto-,  gestreift,  zusammenge- 
zogen [stringcre,  streifen,  zusammenziehen),  acto-,  getrie- 
ben (agere,  treiben),  pancto-  oder  pucto-,  befestigt  (pan- 
gerc,  befestigen),  = mjxtö-,  fest  zusammengefügt,  fest, 
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fracto-,  gebrochen  (frangere,  brechen),  tacto-,  berührt 
{tangere,  berühren),  victo-,  gelebt  (vivere,  leben,  aus  vi- 
gvere),  structo-,  zusammengefügt , errichtet  {struere,  zu- 
sammenfügen, errichten,  aus  strugvere),  fructo-,  der  ge- 
nossen hat,  der  sich  ergötzt  hat  (frui,  gemessen,  sich 
ergötzen,  aus  frugvi),  aucto-,  vermehrt  (augere,  vermeh- 
ren), indulto-,  erlaubt,  mit  Nachsicht  behandelt  (indul- 
gere,  nachsichtig  sein) ; — tracto-,  gezogen  {trahere,  zie- 
hen); — dicto-,  gesagt  {dicere,  sagen),  ducto-,  geführt, 
facto-,  gemacht  (facere,  machen,  aus  fadere),  jacto-,  ge- 
worfen {jacere,  werfen,  aus^'acicre),  a-specio-,  angeblickt 
(a-spicere,  anblicken,  aus  a-spiciere),  al-lecto-,  angelockt 
{al-licere,  anlocken,  aus  al-liciere),  icio-,  geschlagen 
{icere,  schlagen),  victo-,  gesiegt  {vincere,  siegen),  cocto-, 
gekocht  (coqvere,  kochen),  = ntnxö-,  gekocht,  verdaut, 
licto-,  verlassen  {linquere,  verlassen),  nacto-  oder  nancto-, 
der  erlangt  hat  (nandscf,  erlangen),  pacto-,  der  sich  ver- 
abredet hat,  oder  passiv  »verabredet«  (paciscf,  sich  ver- 
abreden), pro-fecto-,  abgereist  {pro-ftcisci,  abreisen),  ulto- 
(aus  ulcto-),  der  sich  gerächt  hat  {idcisci,  sich  rächen), 
fricto-  oder  fricdto-,  gerieben  {fricdre,  reiben),  d-necto-, 
getödtet  (e-necdre,  tödten),  secto-,  abgeschnitten  (secdre, 
abschneiden),  docto- , gelehrt  (docdre , lehren),  amicto-, 
bekleidet  {amicire,  bekleiden),  vincto- , gefesselt  (vincire, 
fesseln),  fulto-  (aus  fulcto-),  gestützt  {fulcire,  stützen), 
sancto-  oder  sancito-,  geheiligt  {sancire,  heiligen),  sarto- 
(aus  sarcto-),  geflickt,  wiederhergestellt  (sarcire,  flicken, 
wiederherstellen),  farto-  oder  farcto-,  voll  gestopft  (far- 
ctre,  voll  stopfen),  torto-  (aus  torcto-),  gedreht,  gequält 
(for^McVe,  drehen,  quälen) ; — scripto-,  geschrieben  {scrtbcre, 
schreiben),  nupto-,  vermählt  (n«i>erc,  vermählen),  ah- 
-sorpto-,  verschluckt  {ab-sorbdre,  verschlucken) ; — sculpto-, 
gemeisselt  {sculpere,  meissein),  carpto-,  geflückt,  zerris- 
sen, scalpto-,  gekratzt,  eingeschnitten,  capto-,  genommen 
{caperc,  nehmen,  aus  capiere),  rapto-,  geraubt,  fortgeris- 
sen (rapere,  rauben,  fortreissen,  aus  rapiere),  apto-  und 
ad-epto-,  der  erlangt  hat  {apisct  und  ad-ipisci,  erlangen), 
rupto-,  zerrissen,  zerbrochen  {rumpere,  zerreissen,  zer- 
brechen), septo-,  eingezäunt,  eingeschlossen  {sdpire,  ein- 
zäunen, einschliessen).  Mehrere  Male  ist  neben  dem  m 
vor  dem  folgenden  t ein  p eingeschoben , so  in  cmpto-, 
gekauft  (e»tere,  kaufen),  sumpto-,  genommen  {sümere, 
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nehmen),  con-tempto-,  verachtet  (con-fenmere,  verachten), 
und  compto-,  geschmückt , von  c6mere , schmücken , wel- 
ches letztere  in  ganz  ähnlicher  Weise  auf  das  griechi- 
sche 7to(S(itXv,  ordnen,  schmücken,  zurückzuführen  scheint, 
wie  depserc,  kneten,  auf  das  gleichbedeutende  dexptXv  zu- 
rückführt; in  beiden  Formen  scheint  der  ursprünglich 
gedehnte  Vocal  der  abgeleiteten  Verbalform  später  ver- 
kürzt zu  sein. 

Sehr  oft  hat  sich  hei  dem  Zusammentreffen  der 
Consonanten,  namentlich  der  Dentale,  aus  dem  alten 
suffixalen  t der  Zischlaut  entwickelt,  so  in:  misso-  (aus 
mit-to-),  gesandt  {mittere , senden),  quasso-,  erschüttert 
{quaterc , erschüttern,  schütteln,  aus  quatiere) , messe-, 
geerntet  (meiere,  ernten),  verso-,  gewandt  (vertere,  wen- 
den), fesso-,  ermüdet  (fatisci,  müde  werden),  fasso-  und 
con-fesso-,  der  bekannt  hat  (fatdri  und  con-fiteri,  einge- 
stehen), passo-,  der  gelitten  hat  (paü,  leiden,  aus  patii), 
USO-,  der  gebraucht  hat  (üti,  gebrauchen),  niso-  oder 
nixo- , gestützt,  gestemmt  (niti,  sich  stützen,  sich  stem- 
men), senso-,  empfunden,  gefühlt  (senüre,  empfinden), 
as-senso-,  der  heistimmt  hat,  und  passiv  »beigestimmt, 
gebilligt«  (as-sentiri,  beistimmen),  menso-,  der  gemessen 
hat,  auch  passiv  »gemessen«  \m6tiri,  messen);  — fosso- 
(aus  fod-to-),  gegraben  (f ödere,  graben,  aus  fodiere), 
fisso-,  gespalten  (findere,  spalten),  scisso-,  zertheilt,  zer- 
rissen (scindere,  zertheilen,  zerreissen),  = ge- 

spalten, gresso-,  der  ausgeschritten  ist  (gradi,  schreiten, 
für  gradii),  sesso-,  gesessen  (sedere,  sitzen),  und  ob-sesso-, 
belagert  (oh-sidere  und  oh-sldere,  belagern),  cesso-,  ge- 
wichen (eedere,  weichen),  passo-  oder  panso-,  ausgebrei- 
tet (panderc,  ausbreiten),  fresso-  oder  freso-,  zerknirscht 
(frendere,  zerknirschen),  clauso-,  geschlossen  (claudere, 
schhessen),  = xhiovd-  alt  xXtiFiaio-,  verschlossen,  ver- 
schliesshar,  plauso-,  geklatscht  (plaudere,  klatschen), 
auso- , der  gewagt  hat,  auch  passiv  »gewagt«  (andere, 
wagen) , fraiiso- , der  betrogen  hat  (hei  Plautus ; zu  ei- 
nem muthmasslichen  fraudi,  betrügen),  trüso-,  gestossen 
(trüdere,  stossen),  füso-,  gegossen  {fundere,  giessen),  cüso-, 
geschlagen,  gestamplt  (cüdere,  schlagen,  stampfen),  lüso-, 
gespielt  {ludere,  spielen),  laeso-,  verletzt  (laedere,  ver- 
letzen), caeso-,  zerhauen  (caedere,  zerhauen),  taeso-,  das 
angeekelt  hat  (taedet,  es  ekelt),  dt-viso- , getheilt  (di-vi- 
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derc,  theilen),  fho-,  der  vertraut  hat  (ftdere,  vertrauen), 
= moto-,  vertrauend,  fest,  zuverlässig,  viso- , gesehen 
(vid^re,  sehen),  = lato-,  alt  Ftcno-,  wie  man  es  aus  dem 
alten  ä-Fmvo-,  ungesehen,  verschwunden,  vernichtet,  ent- 
nehmen kann,  riso- , verlacht  (rid^re , lachen,  belachen), 
gavtso-,  der  sich  gefreut  hat  {gaudh-e,  sich  freuen),  rdso-, 
geschabt,  gekratzt  (rädere,  schaben,  kratzen),  cäso-,  ge- 
fallen (cadere,  fallen),  sudso-,  überredet,  eingeredet  (sud- 
dere,  überreden),  rdso-,  benagt  (rädere,  nagen),  dso-, 
gegessen,  verzehrt  (edere,  essen);  — manso-,  gekaut 
(mandere,  kauen),  de-fenso-,  vertheidigt  (de-fendere,  ver- 
theidigen),  pre-henso-,  ergriffen  (pre-hendere , ergreifen), 
scmiso-,  gestiegen  (scandere,  steigen),  penso-,  abgewogen, 
bezahlt  (pendere,  abwägen,  bezahlen),  tenso-  oder  lento-, 
gespannt  (tendere,  spannen),  pranso- , der  gefrühstückt 
hat  (pr andere,  frühstücken),  tonso- , geschoren  (tonddre, 
scheeren),  sponso-,  gelobt  (sponddre,  geloben),  morso-,  ge- 
bissen (mordere,  heissen),  arso-,  entbrannt  {ordere,  in 
Brand  sein,  brennen),  orso-,  der  begonnen  hat  (ordiri, 
beginnen);  — cetiso-,  geschätzt  (ccnsdre,  schätzen),  pinso-, 
(oder  pinsito-  oder  pisto-),  zerstossen  (pinsere-,  zersto- 
ssen),  haeso-,  hangend  (haerdre,  hangen,  aus  haesdre)  ,•  — 
merso-,  versenkt  (mergerc,  versenken),  sparso-,  zerstreut 
(spargere,  zerstreuen),  terso- , abgewischt  (tergere  oder 
tergdre,  abwischen),  parso-  (oder  imrcito-),  geschont  (par- 
cere,  schonen),  mulso-,  gestreichelt  (mulcdre , streicheln), 
mulso- , gemolken  (mulgdre , melken)  , nexo- , geknüpft 
(neclere , knüpfen) , pexo- , gekämmt  (pectere , kämmen), 
plexo-,  geflochten  (jdcctere,  flechten),  = nXsxid-,  ge- 
flochten, gedreht,  flexo- , gebeugt,  gekrümmt  (flcctere, 
beugen,  krümmen),  nixo-  oder  niso-,  gestemmt,  gestützt 
(mti,  sich  stemmen,  aus  nicti),  fixo-,  angeheftet  (figere, 
anheften),  fluxo-,  fliessend  (flnere,  fliessen,  aus  flugvere); 
— lapso-,  der  nieder  gefallen  ist,  der  zu  Grunde  ge- 
gangen ist  (labi,  gleiten),  jusso-,  genöthigt  (jubäre,  nö- 
thigen,  zwingen) ; — presso-,  gedrückt  (^rewere,  drücken), 
manso-,  geblieben  (mandre , bleiben) ; — pulso- , vertrie- 
ben (pellere,  vertreiben),  vulso-,  abgerissen  ivellere,  rup- 
fen, abreissen),  salso-,  gesalzen  (sallere,  salzen),  falso-, 
getäuscht  (f allere,  täuschen),  curso-,  gelaufen  (currere, 
laufen),  verso-,  gekehrt,  gefegt  (verrere,  kehren,  fegen). 
Ganz  vereinzelt  scheint  dieser  Uebergang  des  Te-lauts  in 
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den  Zischlaut  in  unserm  Suffix  auch  im  Griechischen 
vorzukommen,  wie  wohl  in  yufitfiö-,  gebogen,  krumm. 

Noch  andere  Bildungen  sind : usto-,  gebrannt  (ürere, 
brennen,  aus  üsere),  gesto-,  getragen  (gerere,  tragen,  aus 
gesere),  questo-,  der  sich  beklagt  hat  (quert,  sich  bekla- 
gen, aus  quesi),  hausto-,  geschöpft  (haurire , schöpfen, 
aus  hau^re),  tosto-  (aus  torsto-),  gedörrt  (torr^rc,  dör- 
ren, aus  tors^re),  depsto- , geknetet  {depsere,  kneten), 
texto-,  gewebt  (texere,  weben),  misto-  oder  mixto-,  ge- 
mischt (misccre,  mischen),  pasto-,  geweidet,  gefüttert 
(pascere,  weiden,  füttern);  — canto-,  gesungen  (canerc, 
singen),  tento-,  gehalten  {lenere,  halten),  vento-,  gekom- 
men (venire,  kommen),  com-mento-,  der  ersonnen  hat, 
auch  passiv  »ersonnen«  (com-minisci , ersinnen , ausden- 
ken) ; — alto-  oder  alito-,  ernährt  (alere , ernähren), 
ad-ulto-,  erwachsen  (ad-ulcscere , heranwachsen),  culto-, 
gepflegt,  bewohnt  (colere,  pflegen , bewohnen) , consulto-, 
überlegt,  berathen  (consulerc,  überlegen,  !^th  halten), 
oc-cuUo-,  verborgen  (oc-ctdere,  verbergen),  sepulto-,  be- 
graben, bestattet  (sepelire,  begraben),  in-sulto-,  besprun- 
gen,  betreten  [in-siltre,  bespringen);  serto-,  zusammenge- 
lügt  (serere,  zusammenfügen,  anreihen),  parto-,  geboren 
(parere,  gebären,  aus  pariere),  orto- , entstanden  {oriri, 
entstehen),  ex-perto-,  der  versucht  hat  {ex-periri,  versu- 
chen), und  op-perto-  oder  op-perito-,  der  erwartet  hat 
(np-pertri,  erwarten),  com-perto-,  in  Erfahrung  gebracht, 
auch  activ  »der  erfahren  hat«  (com-perire,  erfahren),  und 
re-perto-,  gefunden  (re-perire,  finden);  — jüto-  (aus 
juvto-) , unterstützt  (jnväre , unterstützen) , lauto-  oder 
löto- , gewaschen  (lavere  oder  lavdre , waschen) , ob-lHo- 
(aus  oh-livto-),  der  vergessen  hat  {oh-ltvisd,  vergessen), 
fauto-,  begünstigt  (j andre,  günstig  sein),  cauto-,  vorsich- 
tig (cavdre,  sich  hüten),  nidto-  (aus  movto-),  bewegt  {mo- 
vere, bewegen),  föto- , gewärmt,  gepflegt  (fovere,  wär- 
men , pflegen),  vöto-,  gelobt,  gewünscht  (vovere,  geloben), 
= sdxtd- , erwünscht. 

Bisweilen  ist  vor  dem  suffixalen  t im  Lateinischen 
ein  kurzes  i eingeschoben,  das  einige  Male  durch  den 
vorausgehenden  flüssigen  Laut  hervorgerufen  scheint,  sich 
indessen  auch  nach  einigen  andern  Lauten  findet.  Es 
können  in  dieser  Beziehung  genannt  sein:  genito-,  er- 
zeugt, geboren  (gignere,  erzeugen,  aus  gi-genere) , das 
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mit  unserm  Kind  genau  iibereinstimmt . vomito-,  ausge- 
spieen  [vomere,  ausspeien,  ausbrechen l,  gemito-,  geseufzt 
(gemere,  seufzen),  fremito-,  gebrummt  [ fremere,  brummen, 
brausen ),  molito-,  gemahlen  ( molere,  mahlen ),  alito-  oder, 
wie  schon  oben  angegeben  wurde,  a/<o-,  ernährt  (alere, 
ernähren);  ferner  lambito-,  geleckt  [lamhere,  lecken), 
cubito-,  gelegen  (cubdre,  liegen),  und  ac-cubito- . hinge- 
lagert [ac-cumbere,  sich  niederlegen,  ar-cubäre,  liegen), 
bibito-,  getrunken  {bibere , trinken , das  reduplicirt  ist, 
später  aber  seine  Reduplication  auch  über  die  alte 
Gränze  sich  ausbreiten  liess) , pinsito-  oder,  wie  schon 
oben  angegeben  wurde,  auch  pinso-  oder  pisto-,  zersto- 
ssen , zerstampft  [pinsere,  zerstossen),  parcito-  oder 
parso-  geschont  (parcere,  schonen),  d-licito- , hervorge- 
lockt {d-licere,  hervorlocken) , neben  dem  schon  oben 
genannten  al-lecto-,  angelockt  {al-licere,  anlocken),  fruito- 
oder  fructo-,  der  genossen  hat  {friä,  geniessen),  ruito- 
gestürzt  [ruere,  stürzen).  Mehrere  Male  hat  die  Parti- 
cipform  auf  ito  eine  abgeleitete  Verbalform  zur  Seite, 
so  domito-,  bezähmt  {domäre,  bezähmen),  vetito-,  ver- 
boten (vetdre,  verbieten),  crepito-,  geklappert  {rrepdre, 
klappern),  at-tonito-,  betäubt  {at-tondre,  betäuben),  so- 
nito-,  ertönt,  erschallt  (sowdre,  ertönen),  im-plicito- oder 
im-plicdto-.  verwickelt  (im-plicdre,  verwickeln),  und  das 
kurzvorhin  schon  genannte  cubito-,  gelegen,  das  cubdre, 
liegen,  zur  Seite  hat,  daneben  aber  aus  dem  zusammen- 
gesetzten ac-cumbere,  sich  niederlegen,  auch  ein  einfaches 
cumbere  zu  entnehmen  erlaubt.  Bei  diesen  letzten  For- 
men auf  ito  und  vielleicht  auch  einigen  der  kurzvorhin 
genannten  neben  unabgeleiteten  Verbalformen  liegenden 
ist  sehr  wahrscheinlicli , dass  sie  in  dem  i noch  einen 
letzten  Rest  der , wie  wir  schon  Seite  3 angaben , ur- 
sprünglich alle  abgeleiteten  Verbalformen  kennzeichnen- 
den Silbe  ja  bewahrt  haben,  wie  denn  im  Altindischen 
fast  jede  einem  abgeleiteten  Verbum  entsprungene  Par- 
ticiplorm  auf  ta  vor  dieser  Silbe  kurzes  i hat,  das  auf 
die  alte  volle  Silbe  ya  zurückführt,  wie  pätitä-,  gewor- 
fen {pätdyati,  er  wirft,  eigentlich  »er  lässt  fallen«),  vai- 
ditä-,  benachrichtigt  (vaiddyati,  er  benachrichtigt,  ei- 
gentlich »er  lässt  wissen«),  püritd-,  gefüllt  (pürdyati,  er 
füllt),  dar(itä-,  gezeigt  (dar^dyati,  er  zeigt,  eigentlich  »er 
lässt  sehen«).  Der  letztgenannten  Form  entspricht  genau 
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das  gothische  ga-tarhida-,  berüchtigt,  eigentlich  »bezeich- 
net«, worin  neben  dem  Infinitiv  ga-tarhjan,  bezeichnen, 
die  Entstehung  des  i vor  dem  suffixalen  Dental  aus  älterem 
j durchaus  nicht  verkannt  werden  kann.  Ganz  ähnlich 
entspricht  zum  Beispiel  noch  das  gothische  vasida-,  be- 
kleidet {vasjan,  bekleiden),  genau  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  vdsitd-  neben  dem  präsentischen  väsäyati, 
er  bekleidet. 

In  der  Regel  findet  sich  diese  Kurzvocaligkeit  bei 
den  aus  abgeleiteten  Verbalformen  gebildeten  Participen 
auf  to  allerdings  im  Lateinischen  nicht  und  ganz  in  üe- 
bereinstimmung  damit  auch  nicht  im  Griechischen,  wie 
schon  aus  den  oben  Seite  305  aus  der  homerischen  Spra- 
che beigebrachten  dyan^zo-,  geliebt,  theuer  {dyanäv, 
lieben),  d<s»r^6-,  künstlich  bereitet  [dayttXv,  künstlich  be- 
reiten), erzürnt  {xoXovv,  erzürnen),  und  den 

ähnlichen  sich  ergab.  Unter  den  lateinischen  abgeleite- 
ten Verben  haben  indess  die  auch  sonst  in  mancher  Be- 
ziehung eigenthümlich  stehenden  auf  ere  in  ihrem  passi- 
vischen Particip  fast  ausschliesslich  in  der  oben  bezeich- 
neten  Weise  den  Ausgang  ito,  so:  habito-,  gehalten,  ge- 
habt Qidbire,  haben),  d^ito-,  geschuldet  (d^bere,  schul- 
den), praebito-,  dargeboten  (praeb^re,  darbieten),  monito-, 
erinnert,  gemahnt  {monere,  erinnern,  mahnen),  co-ercito-, 
im  Zaume  gehalten  {co-erc^re,  im  Zaume  halten),  und 
ex-ercito-,  geübt  {ex-ercSre,  üben,  verrichten),  merito-, 
verdient,  oder  activ  »der  verdient  hat«  {merere  und 
mererf,  verdienen),  placito-,  das  gefallen  hat  [placcre, 
gefallen) , tacito- , schweigend , oder  auch  passiv  »ge- 
schwiegen« {tacere,  schweigen),  verito-,  der  sich  gescheut 
hat,  der  gefürchtet  hat  (ver^rt,  sich  scheuen,  fürchten), 
liciio-,  erlaubt  {Heere,  erlaubt  sein),  licito-,  der  geboten 
hat  {licM,  bieten),  und  pol-licito-,  der  sich  erhoten  hat, 
der  versprochen  hat  {pol-licSri,  versprechen),  miserito- 
oder  verkürzt  miserto-,  der  sich  erbarmt  hat,  oder  pas- 
siv »bejammert«  {miserM,  sich  erbarmen),  ab-olito-,  ver- 
nichtet , zerstört  (ab-olSre , zerstören) , soliio- , der  ge- 
wohnt gewesen  ist,  oder  passiv  »gewohnt,  gewöhnlich« 
[solere,  pflegen,  gewohnt  sein),  territo-,  erschreckt  (ter- 
r^re,  erschrecken),  iuito-  oder  tuto-,  der  angeschaut  hat, 
der  geschützt  hat,  oder  passiv  »angeschaut,  geschützt« 
{tueri,  anschauen,  schützen),  und  con-tuito-,  der  betrach- 
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tet  hat  (con-tu^rf,  betrachten).  Mit  gedehntem  § vor 
ihrem  suffixalen  t erscheinen  an  Participformen  neben 
Verbalformen  auf  ere  nur  dcleto-,  vernichtet,  zerstört 
(dcl^re,  vernichten,  zerstören),  ohsoleto-,  abgenutzt  (phso- 
lesrcre , sich  abnutzen , veralten , neben  dem  man  auch 
ein  altes  obsolere  folgern  darf),  und  exoleto-,  abgekom- 
men (exolesrere,  ausser  Gebrauch  kommen,  mit  der  muth- 
masslichen  Nebenform  exolere) , ex-oUto- , ausgewachsen 
[ex-olescere,  heranwachsen;  daneben  zu  vermuthen  ex-o- 
lere),  vieto-,  welk,  verschrumpft  (viescere,  verschrumpfen, 
welk  werden;  viere  ist  daneben  zu  muthraassen),  su/to-, 
gewohnt  {stiere,  gewohnt  sein,  pflegen),  und  quieto-,  ru- 
hig {quiescere,  ruhen,  neben  dem  man  wieder  ein  kürze- 
res qui^re  folgern  darf),  neben  denen  dann  auch  noch 
die  beiden  selbstständig  gewordenen  ungeschlechtigen 
anSto- , Essig,  »das  Saure«  (zu  ac^re,  sauer  sein),  und 
olito- , Koth,  »das  Stinkende«  (ol/re,  riechen,  stinken), 
genannt  sein  dürfen.  In  den  Bildungen  dieser  letzteren 
Art  steht  das  e vor  dem  suffixalen  t ebenso  wie  in  al- 
len übrigen  diesen  Vocal  enthaltenden  Bildungen  der 
Verba  auf  erc,  wie  schon  von  Seite  21  an  weiter  ausge- 
führt wurde,  zunächst  für  altes  ei,  weiter  für  ai  und  aj, 
woneben  ein  ursprünglich  noch  folgender  Vocal  ganz 
verdrängt  sein  muss,  wie  wir  es  ganz  entsprechend  wie- 
derfinden in  den  passiven  Participformen  der  genau  ent- 
sprechenden gothischen  Verba,  wie  in  habaida-,  gehal- 
ten, von  haban  (für  habaian),  halten,  haben.  Dagegen 
bildete  sich  in  den  sonst  genau  entsprechenden  griechi- 
schen Bildungen,  wie  zum  Beispiel  dem  jenem  d^leto- 
vemichtet,  gegenüber  zu  muthmassenden  dtjliiTo-,  das  t] 
vor  dem  t wohl  aus  altem  tjs  (mit  alten  Vocalen  a/a) 
durch  Auswertung  des  Halbvocals  und  dann  Zusammen- 
ziehung der  Vocale. 

Dem  Letzteren  ganz  ähnlich  fuhrt  das  vorhin  ge- 
nannte dyanijTO-,  geliebt,  wohl  auf  ein  altes  dyartajatö- 
zurück , und  entsprechend  alle  übrigen  Bildungen  auf 
lyro  neben  Verben  auf  äv,  und  in  Uebereinstimmung  mit 
ihnen  auch  wohl  alle  lateinischen  Participformen  auf 
dto  neben  den  Verben  auf  «re,  wie  amäto-,  geliebt,  dem 
also  ein  amajato-  wahrscheinlich  ursprünglich  zu  Grunde 
lag,  neben  amdre , lieben , wie  ferner  prfvdto- , beraubt 
(priväre,  berauben),  damudto-,  verurtheilt,  cöpuldto-,  ver- 
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bunden,  und  die  übrigen.  Mit  denen  stimmen  dann  ge- 
nau die  gothischen  Participformen  auf  öda  überein , wie 
frijöda- , geliebt , neben  frijön  , lieben , in  denen  das  ö 
wie  überall  für  altes  d und  das  an  der  Stelle  des  alten 
aja  steht,  worin  der  Halbvocal  ausgedrängt  wurde.  Die 
Bildungen  auf  mz6 , wie  das  oben  genannte  er- 

zürnt, weisen  ganz  entsprechend  auf  einen  alten  Ausgang 
ojoTO-,  Der  Ausgang  ito  in  den  Participformen  der  ab- 
geleiteten Verba  auf  he  wird  aus  altem  ijito  hervorge- 
gangen sein , wie  zum  Beispiel  in  finito- , beendigt , aus 
finijito-  Ißnire , beendigen) , vestito- , bekleidet , audito-, 
gehört,  und  den  übrigen.  Die  entsprechenden  Bildungen 
im  Griechischen  würden  wohl  auf  Itö  ausgehen,  es  scheint 
aber  bei  der  geringen  Zahl  der  griechischen  abgeleiteten 
Verba  auf  istv  keine  einzige  solche  Form  vorzukommen. 
Einige  Male  stehen  im  Lateinischen  die  Bildungen  auf 
ito  mit  den  gebräuchlichen  Präsensformen  in  Widerspruch, 
so  cupito- , begehrt , gewünscht  {cupere , begehren , aus 
cupicre),  re-censUo-,  untersucht  (re-censere,  untersuchen), 
rudito-,  gebrüllt  {rudere,  brüllen),  peiito- , erstrebt  (p>e- 
tere,  erstreben),  quaesfto-,  gesucht  (quaerere,  suchen,  aus 
quaesere),  und  dann  namentlich  die  Participformen  der 
Desiderativa  auf  essere,  wie  capessUo-,  erstrebt,  über- 
nommen {capessere,  erstreben,  übernehmen),  arcesstto-, 
herbeigeholt  (arcessere , herbeiholen)  , lacessUo- , heraus- 
gefordert {laressere,  herausfordern),  facessito- , gemacht, 
verursacht  (facessere , machen  , verursachen). 

Die  abgeleiteten  Verba  auf  uere  haben  in  den  hie- 
hergehörigen  Formen  den  Ausgang  üto-,  an  dessen  Stelle 
man  sich  ein  altes  ujito  wird  denken  dürfen , so  acüto-, 
geschärft  {acuere,  schärfen),  argüto- , beschuldigt  (or- 
guere,  beschuldigen),  niinüto-,  vermindert  {minucre,  ver- 
mindern) , statüto- , bestimmt  (statuere,  bestimmen) , tri- 
hüto-,  zugetheilt  (tribuere,  zutheilen).  Mit  diesen  Bil- 
dungen stimmen  äusserlich  auch  ein  paar  Participformen 
unahgeleiteter  Verha  überein,  nämlich  volüto-,  gewälzt, 
gerollt  (volvere,  wälzen,  rollen),  locüto-,  der  gesprochen 
hat  (loqut,  sprechen),  und  secüto-,  der  gefolgt  ist  (sequi, 
folgen),  in  denen  das  ü vielleicht  entstand,  indem  das 
vmrzelhafte  v zunächst  zu  u vocalisirt  wurde,  dann  einen 
ursprünglich  folgenden  Vocal  sich  gleichmachte  imd  mit 
diesem  zusammenfloss.  Jenen  Bildungen  auf  üto  ganz 
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entsprechendes  findet  sich  im  Griechischen  nur  sehr 
weniges,  wie  dqrf)x6-,  zubereitet,  gewürzt  (dgivetv,  zube- 
reiten, würzen),  und  das  etwa  auch  noch  zu  nennende 
männliche  xoaxvTo-,  das  Heulen  (»(oxvetv,  heulen) ; weiter 
vergleichbares  aber  noch  in  Formen  auf  evrö-,  wie  no- 
Qsvid-j  gehend,  bereist  [noQsveaS^at,  gehen,  fahren) , und 
Xa^xfVTÖ-,  geschmiedet,  verfertigt  {xaXxfvstv,  schmieden). 

Wenn  im  Lateinischen  der  participielle  Gebrauch 
der  Bildungen  auf  to  im  Ganzen  auch  viel  lebendiger 
geblieben  ist,  als  im  Griechischen,  so  fehlen  doch  auch 
im  Lateinischen  solche  Bildungen  auf  to  keineswegs  gänz- 
lich, die  unlebendiger  adjectivisch  geworden  sind,  was 
sie  unter  anderm  darin  zeigen,  dass  sie  gesteigert  wer- 
den können.  Ja  manche  solcher  Bildungen  begegnen 
auch  im  Lateinischen,  neben  denen  die  lebendige  Verbal- 
form gar  nicht  mehr  auftritt,  so  multo-,  viel,  das  mög- 
licher Weise  an  das  gleichbedeutende  nolv  sich  anschliesst, 
apto-,  angefügt,  passend,  arcto-,  eng,  dicht,  cato-,  scharf, 
verständig,  klug,  casio-,  rein,  unschuldig  (zu  xaitagd-j 
rein),  und  in-cesto-,  unrein,  unkeusch,  curto-,  verstüm- 
melt, verkürzt,  grato-,  erwünscht,  willkommen  (zum  alt- 
indischen hdryati,  er  wünscht,  er  begehrt),  frdto-,  ver- 
trauend , vielleicht  eigentlich  »befestigt«  und  dann  zu- 
sammenhängend mit  fii-nio-,  fest,  discrio-,  beredt,  facdto-, 
artig,  fein,  witzig,  fcsto-,  festlich,  feierlich,  brüto-,  schwer- 
fällig, dumpf,  stumpf,  crasso-,  dick,  feto-,  geboren  ha- 
bend, schwanger,  lato-  (aus  stläto-),  breit,  in-vito-,  un- 
gern (wohl  zu  ftxövx-,  wollend,  freiwillig),  laeto-  (aus 
plaeto-),  erfreut,  froh  (zum  altindischen  prlnati,  er  er- 
freut), mani-feslo- , offenbar  (wohl  zu  einem  alten  bkas, 
leuchten) , paeto-,  verliebt  blickend , zärtUch , lasso- , er- 
müdet (vielleicht  aus  mlad-to-),  lento-,  zähe,  biegsam, 
langsam,  sento-,  dornig,  rauh,  hirto-,  rauh,  struppig, 
stulto-,  thöricht,  macto-  (nur  in  den  Vocativen  macte 
und  dem  pluralen  mactt  gebräuchlich),  befriedigt,  be- 
glückt (zu  fidxttQ,  glückselig),  spisso-,  dicht,  häufig, 
ca^so-,  leer,  unnütz,  musto-,  jung,  frisch,  müto- , stumm, 
praedito-,  begabt,  laxo-,  weit,  geräumig,  schlaff,  und 
prö-lixo-,  reichlich,  weitläuftig,  puto-,  gereinigt,  lauter, 
rato-,  gültig,  und  ir-rito-,  ungültig,  die  sich  kaum  un- 
mittelbar an  reri,  glauben,  anschliessen,  vasto-,  wüst,  öde. 

Manche  andre  Bildungen  auf  fo  haben  allerdings 
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die  Verbalform  noch  zur  Seite,  weshalb  sie  auch  grossen- 
theils  schon  oben  namhaft  gemacht  wurden,  sind  daneben 
aber  doch  freier  und  in  mehr  eigenthümlicher  Bedeutung 
entwickelt,  so  alto- , hoch , eigentlich  »gewachsen«  {ales- 
cere,  wachsen),  /also-,  falsch  [f allere,  täuschen),  cito-, 
schnell,  eigentlich  »in  Bewegung  gesetzt«  (ciire,  erregen, 
in  Bewegung  setzen),  aperto-,  offen  {apertre,  öffnen),  ar- 
güto-,  ausdrucksvoll,  lebendig,  rauschend  [arguere,  an- 
klagen,  verrathen),  bedto-,  glückselig,  beglückt  (hedre, 
beglücken),  at-tento-,  aufmerksam,  eigenthch  »gespannt« 
(at-tendere,  spannen),  cclso-  und  ex-celso,  erhaben,  hoch 
(ex-cellere,  hervorragen),  ferto-,  fruchtbar  (Jerre,  tragen), 
compto-,  geschmückt  (cömere,  schmücken),  cuncto- , all 
insgesammt,  das  aus  co-juncto- , vereinigt,  hervorgegan- 
gen zu  sein  scheint,  con-ferto-,  dichtgedrängt,  voll  (r.on- 
-fercire,  zusammendrängen),  in-fenso-,  erbittert,  feindse- 
lig, und  in-festo-,  beunruhigt,  feindselig  (pf-fendcre,  an- 
stossen,  beleidigen),  fixe-,  fest  (ftgere,  befestigen),  con- 
-tento- , zufrieden  (con-tinere , im  Zaum  halten , bezäh- 
men) , dd-serto- , verlassen , öde  (dd-serere , verlassen), 
sito-,  gelegen,  liegend  (sinere,  lassen),  certo-,  entschieden, 
sicher  (cernere,  scheiden,  mit  der  gewöhnlichen  Particip- 
form  creto-,  gescliieden) , recto-,  recht,  gerade  [regere, 
richten,  strecken),  lauto-,  prächtig,  herrlich,  ansehnlich, 
eigentlich  »gewaschen«  (lavere,  waschen),  periio- , erfah- 
ren, kundig  (ex-periri,  versuchen),  per-plexo- , verwoiTcn 
[plectere,  flechten),  sancto-,  heilig,  geheiligt  (sancire,  hei- 
ligen), t&to-,  sicher,  verwahrt  (tueri,  alt  auch  tuere,  schüt- 
zen), stricto-,  eng,  dicht,  streng  (stringere,  zusammen- 
ziehen). 

In  einigen  Wörtern  des  Griechischen  sowohl  als  des 
Lateinischen  ist,  worauf  wir  schon  oben  bei  der  Betrach- 
tung der  scheinbar  oder  zum  Theil  vielleicht  auch  ^\^rk- 
lich  ohne  Suffixe  gebildeten  Nomina  hinwiesen,  das  Suf- 
fix to  seines  Vocales  ganz  beraubt,  dass  also  nur  der 
Detal  zurückblieb.  Wie  es  scheint,  trat  diese  Verstümm- 
lung allerdings  nur  in  zusammengesetzten  Wörtern  ein, 
da  gerade  in  solchen  bei  ihrer  grösseren  Schwerfällig- 
keit die  Sprache  am  ersten  nach  Erleichterung  streben 
kann,  sie  mögen  indess  als  gar  nicht  sehr  zahlreich  hier 
neben  gleich  noch  zusammengestellt  werden.  Bei  Homer 
finden  sich : d-ßXrfi- , ungeworfen , noch  unabgeschossen 
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(nur  im  Accusativ  äßlijm  Dias  4,  117  von  einem  Pfeile), 
neben  dem  das  vollere  ä-ßltim,  ungetroffen,  auch  nur 
einmal  (Ilias  4,  540)  vorkömmt;  ungezähmt, 

unvermählt  (nur  im  singulären  Nominativ  ccdfjujg  Odys- 
see 6,  109  und  228  , und  im  pluralen  Odyssee 

4,  637),  neben  dem  gleichbedeutenden  volleren  ä-dfitpco- ; 

unermüdet,  frisch  (nur  im  pluralen  Nominativ 
dxftljTfg  Ilias  11,  802  und  16,  44,  und  Accusativ  dxfi^- 
rag  Ilias  15,  697),  neben  dem  man  das  vollere  d-  xpiyro- 
erst  in  der  naehnomerischen  Sprache  antriflft;  nQO-ßXijt-j 
vorspringend,  hervorragend,  das  im  Dativ  UQoßX^v  Ilias 
2,  396  und  16,  407,  und  im  pluralen  Nominativ  nqoßX^- 
teg  Odyssee  5,  405;  10,  89  und  13,  97  und  Accusativ 
TiQoßX^zag  Ilias  12,  259  auftritt;  d-yrüx-,  unbekannt 
(nur  Odyssee  5,  79),  das  das  schon  oben  genannte  ein- 
fache yvwrd-,  bekannt,  zur  Seite  hat.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  reihen  sich  noch  an : äatQo-ßX^x-, 
vom  Stern  getroffen , verbrannt , neben  dem  unverkürz- 
ten darqö-ßXtjio- } doQi-xfi^x-,  mit  dem  Speere  getödtet 
(bei  Aescbylos) , gerade  geschnitten,  gerade 

ausgehend  (bei  Nonnos),  halbtodt,  mit  der 

volleren  Nebenform  ^nl-9vt}xo-,  (fvXXo-axQtiSx- , mit  Blät- 
tern bestreut , mit  Blättern  überdeckt , neben  dem  un- 
verkürzten (f  vXXö-axQ(oxo-j  und  das  rhodische  ü-yyijx-,  ein- 
geboren, einheimisch,  aus  dem  man  ein  einfaches 
entnehmen  kann,  das  zum  Beispiel  in  diF6-YVt}xo- , von 
Zeus  abstammend  (Hesiodos  Schild  340),  steckt  und  dem 
lateinischen  näto-  (aus  gndto-),  geboren,  genau  entspricht. 
Auch  das  Lateinische  hat  ein  paar  in  der  bezeichneten 
Art  verkürzte  Bildungen,  nämlich  in-quidt-,  unruhig,  dem 
das  vollere  in-quidto-  noch  zur  Seite  steht,  nebst  dem 
gleichbedeutenden  erst  bei  Spätem  begegnenden  ir-rc- 
-quict-,  für  das  ältere  nur  ir-re-quiito-  gebrauchen;  fer- 
ner «ja«-siYe<-,  zahm,  sanftmüthig,  eigentlich  »an  die 
Hand  gewöhnt«,  von  dem  Plautus  in  seiner  Asinaria  (1, 
14,  19)  den  Accusativ  man-suetem  bietet,  während  das 
Wort  anderwärts  auch  seines  Dentals  noch  beraubt 
wurde , am  Gew'öhnlichsten  dafür  aber  doch  das  volle 
man-sudto-  blieb.  Das  früher  in  der  fraglichen  Art  meist 
als  eigentlich  »mit  Oertern  gefüllt«  aufgefässte  locu-plet-, 
reich,  angesehen,  gewaltig,  wurde  von  einem  andern  Ge- 
sichtspunct  schon  Seite  99  genannt.  Weiter  darf  hier  aber 
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noch  ein  Ausdruck  der  alten  Rechtssprache  genannt  wer- 
den, nämlich  damnäs,  verurtheilt,  verpflichtet,  das  als  früh 
erstarrte  Form  sogar  auch  für  die  Mehrzahl  gebraucht 
wurde,  ursprünglich  aber  ohne  Zweifel  nur  ein  männhcher 
Singularnominativ  ist,  der  aus  altem  damnätos  {dam- 
ndre , verurtheilen , verpflichten)  durch  Verkürzung  ent- 
stand. Dann  gehört  ferner  noch  hieher  indi-get-,  einge- 
boren, einheimisch,  dessen  Schlusstheil  wir  in  unverstüm- 
melter  Gestalt  zum  Beispiel  noch  haben  in  dem  schon 
Seite  255  besprochenen  homerischen  ■r^Xv-ytto- , selbst- 
erzeugt, leiblich.  Das  ytm-  schliesst  sich  an  die  Wur- 
zelform ytv,  erzeugt  werden,  entstehen,  die  im  Altindi- 
schen  als  jan  lebt  und  als  Participform  jdtd-,  entstanden, 
geboren,  aufweist,  in  der  der  gedehnte  Vocal  auf  den 
ausgedrängten  alten  Nasal  noch  hinzuweisen  scheint, 
dass  ihm  also  zunächst  ein  jantä-  würde  vorausgegangen 
sein.  Dem  entspricht  mit  noch  unverlorenem  Nasal  ge- 
nau das  gothische  kunda-,  das  in  einigen  Zusammenset- 
zungen fast  ganz  einem  adjectivischen  Suffix  gleich  ge- 
braucht ist,  wie  in  himina-kunda- , himmlisch,  airpa- 
-kunda-,  irdisch,  guma-kunda- , männlich. 

Zu  den  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildeten  Wörtern 
gehören  offenbar  auch  zwei  bereits  auf  Seite  137  er- 
wähnte Zahlwörter,  nämlich  kmü  = septem,  sieben, 
dessen  bis  jetzt  ältesterreichbare  Form  doch  wohl  im 
altindischen  saptän  (später  sdptan)  vorliegt,  und  dxrw 
= octd,  acht,  dessen  Grundform  im  Altindischen  ashtän 
(später  äshtan)  ist,  das  aber  hier  im  Nominativ  in  der 
Regel  dshtäu  (alt  ashtd)  lautet  und  durch  die  genaue 
Uebereinstimmung  dieser  Form  mit  der  genannten  grie- 
chischen und  lateinischen  sich  als  alte  Dualbildung  zu 
erweisen  scheint.  Etwas  weiteres  über  die  Bildung  und 
ursprüngliche  Bedeutung  der  fraglichen  beiden  Zahlwör- 
ter ist  aber  bis  jetzt  durchaus  noch  nicht  ermittelt;  nur 
das  mag  noch  bemerkt  sein,  dass,  wie  im  abgeleiteten 
altindischen  agiti,  achtzig,  das  übrigens  mit  den  altindi- 
schen saptati,  siebzig,  vavatt,  neunzig,  und  auch  shashti, 
sechzig,  in  seiner  Bildung  durch  ein  neues  Suffix  ti  ge- 
nau übereinstimmt,  offenbar,  der  suffixale  Dental  fehlt, 
so  auch  in  dem  jenen  smce  = septem  — altindisch  saptcin 
im  Deutschen  sonst  genau  entsprechenden  sieben , go- 
thisch  sibwi,  ein  suffixaler  Te-laut  nirgend  entgegentritt. 
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Von  denjenigen  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildeten 
Wörtern,  die  substantivische  Selbständigkeit  erlangt  ha- 
ben, nennen -wir  zuerst  die  männlichen,  die  in  der  home- 
rischen Sprache  sich  finden,  es  sind:  üqxzo-,  Bär  (nur 
Odyssee  11,  611  und  5,  273,  an  welcher  letzteren  Stelle 
es  als  Bezeichnung  des  Gestirns  weiblich  gebraucht  ist) 
= urso-  (zunächst  für  urcso-)  = altindisch  rlcslia-,  Bär, 
in  welchen  beiden  letzteren  Formen  der  Zischlaut  ^ohne 
Zweifel  an  die  Stelle  eines  alten  Dentals  trat;  äqio-, 
Brot;  %6qto-,  Umfriedigung,  Hofraum,  = horlo-,  Garten; 
tt^to-xaai-yvijro- , leiblicher  Bruder,  und  xacsl-yvi^o-, 
Bruder,  Verwandter,  deren  Schlusstheil  mit  dem  oben 
schon  genannten  näto-  (aus  gnäto-),  geboren,  genau  über- 
einstimmt; dyoazö-,  Hand,  gekrümmte  Hand  (nur  Ilias 
11,  425;  13,508;  520;  14,452  und  17,  315  in  der  stets 
versschliessenden  Verbindung  t'Ae  ycüav  dyoarcf),  er  fasste 
die  Erde  mit  der  Hand),  dessen  Ursprung  noch  nicht 
deutlich  ist;  ßqöio-,  Blut,  y).ovi6-,  Hinterbacke,  ötim’rjn- 
to-i  Essenszeit  (nur  Odyssee  17,  170),  in  dem  wohl  ein 
iaxo-  (aus  idio-),  Essen,  als  Schlusstheil  steckt; 
Mastbaum,  Webebaum,  Webestuhl,  das  aber  vielleicht 
eher  eine  alte  reduplicirte  Bildung  aus  der  Wurzel  sta, 
stehen,  ist  und  dann  also  nicht  hieher  gehören  w'ürde; 
xoTto-,  das  Schlafengehen,  Schlaf,  Lager,  Bett,  xovto-, 
Stange,  in  dem  aber  der  Dental  vielleicht  nicht  zum 
Suffix  gehört;  xoXoavqTo-,  lärmendes  Getümmel,  po(Jto-, 
Heimkehr  (zu  vitaiXm,  zurückkehren,  aus  vißtaiXui),  voio-, 
Südwestwind,  olxzo-,  Bedauern,  Mitleid,  öidiö-,  Pfeil, 
oho-,  Loos,  Schicksal,  Tod,  nXovzo-,  Ueberfluss,  Reich- 
thum, Gzqazo-,  Heer,  (poqzo-,  Last,  Ladung.  Möglicher 
Weise  gehört  hieher  auch  noch  Faazö-,  Bürger,  Städter, 
(nur  Ilias  11,  242  und  Odyssee  13,  192),  das  man  ge- 
wöhnlich als  aus  Fcctrzv-,  Stadt , abgeleitet  aiisieht , was 
nur  bei  einer  stärkeren  Verstümmlung  des  Wortes  rich- 
tig sein  könnte;  es  weist  wohl  neben  Fdazv-,  Stadt,  auch 
unmittelbar  auf  das  alte  vas , wohnen , und  bezeichnet 
dann  zunächst  »den  Wohnenden,  den  der  einen  festen 
Wohnsitz  hat«  ganz  wie  das  lateinische  civi-,  Bürger. 
Weiter  dürfen  hier  dann  wohl  noch  genannt  werden 
äcozo-,  Wolle,  Flocke,  ctluX^zo-,  Kampfgeschrei,  Angst- 
geschrei , dfiijzo-,  das  Mähen , die  Ernte  (nur  Ilias  19, 
223),  xaxvTÖ-,  das  Jammern,  Wehklagen,  und  yo)qtnö-, 
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Bogenbehälter  (nur  Odyssee  21,  54).  Aus  der  nachho- 
nierischen  Sprache  nennen  wir  noch  noXm-,  Brei,  now-, 
Trunk,  ßXaffro-j  Keim,  Trieb,  junger  Schoss,  xqöto-j  das 
Klatschen,  worin  aber  das  t möglicher  Weise  nicht  zum 
Suffix  gehört,  xiiqto-,  Binsenkorb,  Fischerreuse,  Käfig, 
[taOTÖ-j  Brust,  Mutterbrust,  xovt-oQtü-,  aufgeregter  Staub, 
Staubwirbel,  nqtaxto-,  der  Hintere,  (fqvxxö-,  Feuerbrand, 
Fackel,'  tpoQVTÖ-,  Kehricht,  Spreu.  In  einigen  Formen 
scheint  durch  den  Einfluss  eines  nebenstehenden  Zisch- 
lauts der  Dental  des  Suffixes  aspirirt  zu  sein,  nämlich 
in  iiaa&6-,  einer  Nebenform  des  eben  schon  genannten 
(laßto-,  Brust,  Mutterbrust,  fiiCxXd-,  Lohn,  Sold  (Ilias 
21,  445  und  sonst),  und  xva&o-,  die  weibliche  Scham. 
Es  ist  schon  Seite  93  angedeutet,  dass  von  den  dort 
unter  eine  alte  Suffixgestalt  ata  gestellten  Bildungen, 
wie  iXdvaxo-,  Tod,  s/'eio-j  das  Erbrechen,  und  den  übri- 
gen , mehrere  vielleicht  auch  nur  ein  altes  suffixales  ta 
enthalten  und  den  vorausgehenden  Vocal  aus  rein  laut- 
lichem Grunde  zutreten  Hessen;  solche  würden  dann  also 
auch  noch  hieher  zu  stellen  sein.  Der  noch  nicht  ganz 
verständliche  ein  paar  Mal  (Ilias  1,  385  und  20,  71) 
auch  selbstständig  gebrauchte  homerische  Beinamen  des 
Apollon,  Fdxato-  (Ilias  7,  83  und  20,  295) , der  in  den 
Zusammensetzungen  Ftxaxtj-ßöXo-  und  FsxaTtj-ßeXhii- 
(nur  Ilias  1,  75),  die  ebenfalls  den  Apollon  bezeichnen, 
auch  zu  stecken  scheint,  hätte  unter  jenen  Bildungen 
auch  noch  genannt  werden  können ; so  wie  aus  dem  La- 
teinischen wohl  noch  digito-,  Finger,  und  möglicher  Weise 
auch  cubito-  (auch  ungeschlechtig) , Ellenbogen,  Krüm- 
mung, welches  letztere  sich  aber  doch  eher  unmittelbar 
an  die  Seite  313  genannten  Participfomien  zu  schliessen 
scheint,  und  dann  also  nur  altes  ta  als  Suffix  enthalten 
würde.  Was  dann  ausser  den  vorhin  schon  genannten 
urso-,  Bär,  und  horto-,  Garten,  an  männlichen  lateini- 
schen Wörtern  hier  noch  genannt  werden  kann,  ist  ab- 
gesehen von  substantivisch  gebrauchten  Participien  wie 
väio-,  Sohn,  oder  pacto-,  Verlobter,  nur  weniges,  näm- 
lich : lecio- , Lagerstatt , Bett , hosto- , ein  gewisses  Mass 
des  Baumöls,  luto-,  Koth,  das  aber  meist  ungeschlechtig 
auftritt,  päläto-,  Gaumen,  das  als  seltenere  Nebenform 
des  gleichlautenden  ungeschlechtigen  Wortes  begegnet, 
und  vielleicht  auch  das  schon  Seite  156  mit  aufgefiihrte 
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puto-,  Knabe  (bei  Vergil),  und  möglicher  Weise  auch  noch 
füso-,  Spindel. 

An  ungeschlechtigen  Wörtern  bietet  die  homerische 
Sprache:  noxö-,  Trank,  Getränk,  ßorö-j  Weidevieh  (nur 
Ilias  18,  521),  (f  imi-,  Gewächs,  Pflanze,  Baum,  nqößato-, 
Vieh,  Viehheerde,  das  wohl  wirklich  zunächst  nur  »das 
Vorwärtsschreitende«  bezeichnet,  l^vatö- , Speerschaft, 
Speer,  Cnccqxo-,  Seil,  Tau  (nur  Ilias  2,  135),  und  ätfXaa- 
xo-,  Knauf  am  Hintertheil  des  Schiffes  (nurHias  15,717). 
Auch  äQKJto-,  Frühstück,  gehört  wohl  noch  dazu,  das 
nur  Ilias  24,  124  und  Odyssee  16,  2 vorkömmt,  wo  man 
ohne  Zweifel  mit  Immanuel  Bekker  das  beide  Male  un- 
mittelbar vorausgehende  ivxi>vovro,  sie  bereiteten,  ohne 
seinen  Schlussvocal  lesen  muss  und  also  das  fragliche 
Wort  mit  gedehntem  anlautendem  «.  Die  möglicher 
Weise  noch  zugehörigen  ä).(fixo-,  Gerstenmehl,  kQntxo-, 
kriechendes  Thier  (nur  Odyssee  4,  418),  und  ^Idxaxo-, 
Gespinnst,  Faden,  das  nur  in  der  Mehrzahl  auftritt,  wur- 
den bereits  Seite  94  genannt,  da  man  ihre  innem  dem 
Dental  vorausgehenden  Vocale  kaum  für  aus  bloss  laut- 
lichem Grunde  eingeschoben  wiid  halten  dürfen.  Dann 
darf  man  aber  wohl  als  früh  verkürzte  Form  hier  auch 
noch  nennen  ydXaxx-  = lact-,  Milch  , obwohl  der  ältere 
lateinische  Nominativ  lade  zunächst  auf  eine  Grundform 
lacti-  zu  weisen  scheint;  die  zu  Grunde  liegende  Wurzel- 
form melken,  ist  durch  eigenthümliche  Lautvorgänge 
undeutlich  geworden.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache 
mag  man  hier  etwa  noch  nennen  ktnxö- , kleines  Geld- 
stück, kleine  Münze,  ^anxo-,  ein  gestickter  Teppich,  qvx6-, 
Trinkgefäss,  Trinkhom,  und  Zügel,  die  sännntlich 

noch  die  gleichlautenden  adjectivischen  Formen  lebendig 
zur  Seite  haben. 

Aus  dem  Lateinischen  mag  zunächst  bemerkt  W'er- 
den,  dass  sonst  noch  ganz  lebendige  Partie! pfonnen  gar 
nicht  selten  ungeschlechtig  substantivisch  gebraucht  wer- 
den, wie  dicto-,  Wort,  »das  Gesagte«,  facto-,  That,  »das 
Gethane»,  acto-,  Geschehenes,  Verhandeltes,  vöto-,  Gelübde, 
furto-,  Diebstahl,  jusso-,  Befehl,  Geheiss  (jubere,  befeh- 
len), de-licto-,  Vergehen,  Schuld  (de-linqmre,  verlassen, 
fehlen),  pacto-,  Vertrag,  Verabredung  (zu  pacisci,  sich 
verabreden),  j>enso- , zugewogene  Tagearbeit,  Vemchtung 
(po)dcre,  abwägen),  puncto-,  Stich,  Punct,  sepio-,  Ver- 
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zäunung,  befriedigtes  Gebiet,  spüto-,  Speichel  {spuere, 
speien) , sträto- , Polster , Decke  (sternere , ausbreiten), 
tracto-,  ein  Zug  oder  ein  Klumpen  Wolle,  ein  dünner 
Kuchenteig  {traherc,  ziehen),  orso- , der  Anfang,  texto-, 
Gewebe,  prae-texto- , Vorwand,  und  ähnliche,  während 
bei  manchen  andern  auch  eine  zugehörige  lebendige  Ver- 
balform gar  nicht  mein’ auftritt.  Wir  nennen  noch:  fäto-, 
Aussprucli,  Götterspruch,  Schicksal  (zu  dem  sonst  media- 
len färt,  sprechen),  tccto-,  Dach  (tcgcre,  bedecken),  volto-, 
eine  alte  Nebenform  des  männlichen  voltu-  oder  vultu-, 
Gesicht,  cuhito- , Ellenbogen , Ki-ümmung , das  aber , wie 
oben  bereits  angegeben  wurde,  auch  männlichgeschlech- 
tig  auftritt,  testo-,  irdenes  Geschirr,  statt  dessen  aber 
aueb  tcslu-  gebraucht  wird,  acefo-,  Essig  (zu  acere,  sauer 
sein),  busto-,  Brandstätte,  Grabmal,  Grab,  de-fruto-,  ein- 
gekochter Most,  das  vielleicht  unmittelbar  zu  unsenn 
brauen  gehöi’t,  ferto-  oder  fercto-,  Opferkuchen,  freto-, 
das  wogende  brausende  Meer,  Meerenge,  frusto-,  Stück 
(zu  &quvtiv,  zerschmettern,  zerbrechen,  aus  &Qavativ), 
crusto-,  Backwerk,  Gebackenes,  in-cesto-,  das  Unreine, 
Unreinigkeit,  Blutschande,  gusto- , ein  kleines  Gericht, 
hercto-,  ungetheiltes  Erbgut,  Icto-,  Tod,  ItUo-,  Färbekraut, 
hito-,  Koth  (vereinzelt  auch  männlich),  mento-,  Kinn,  das 
möglicher  Weise  zu  niinere,  hervorragen,  gehört,  musto-, 
Most,  osso-,  eine  seltenere  Nebenform  des  schon  Seite 
170  genannten  und  walirscheinlich  zunächst  aus  ossi- 
verstümmelten oss-,  Knochen,  ostento-,  Wunderzeichen, 
Anzeichen  (zu  ostenderc,  zeigen),  \mA.  portento-,  Wunder- 
zeichen, Wunder  {por-tmdere,  zeigen),  päläto-,  Gaumen, 
oUto-,  Unflath,  Koth  (olcre,  riechen),  operto-,  geheimer 
Ort,  Geheimniss  {operire,  bedecken),  passo-,  Wein  aus 
getrockneten  Trauben  {panderc,  ausbreiten,  trocknen), 
prdto- , Wiese,  jjulpito-,  Brettergerüst,  ricto-,  eine  selte- 
nere Nebenform  des  männlichen  rictu-,  aufgesperrtes  Maul, 
Rachen  (zu  ringt,  den  Mund  weit  aufsperren),  saxo-, 
Fels,  das  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher  gestellt  wer- 
den darf,  scorfo- , Fell,  das  sich  wohl  an  das  altindi- 
sche cärman-,  Haut,  Fell,  anschliesst,  und  von  dem  gleich- 
lautenden scorto-,  Hure,  vielleicht  ganz  verschieden  ist, 
serüto-  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  Geiäimpel,  Trö- 
delwaare,  sciito-,  Schild,  serto-,  Blumengewinde  (zu  serere, 
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zusammenknüpfen,  an  einander  reihen),  und  temelo-,  Wein, 
Meth.  das  wohl  auch  noch  hieher  gehört. 

Was  schliesslich  an  wcihlichen  Bildungen,  die  das 
alte  Suifix  ta  enthalten,  noch  angeführt  werden  kann,  ist 
zunächst  aus  der  homenschen  Sprache  ausser  xuai-yvi^iii 
und  ttvTO-xaat-yy^Ttj  (nur  Odyssee  10,  1 37),  leibliche  Schwes- 
ter, den  weiblichen  Formen  der  vorhin  schon  angeführ- 
ten xaai-yv^ro-  und  avro-xaai-yvtiro- , leiblicher  Bruder, 
noch:  dFdxrj,  Bethörung,  Unheil,  Verderben,  Frevel,  wie 
man  au.sser  im  letzten  Versfusse  (Ilias  G,  356;  19,  88 
und  24,  28)  überall  statt  des  nttj  der  Ausgaben  wird 
herstellen  müssen,  da  die  äolische  Fonn  des  Wortes 
ai’aTö  (Ahrens  1,  Seite  36)  ist  und  es  sich  unmittelbar 
an  dFäv,  bethören,  verderben,  anschliesst,  mit  dem  es 
auch  einige  Male  (Ilias  8,  237  und  Odyssee  21,  301)  un- 
mittelbar verbunden  erscheint;  ferner  axirj,  Mehl,  Schrot, 
schroffes  Ufer,  P’elsküste,  Vorgebirge,  «exv/,  Geschrei, 
Kriegsgeschrei,  Schlacht,  öaUij,  Mahl,  Gastinahl,  dttrj, 
Brand,  Fackel,  ivsxi^,  Spange,  Nadel  (nur  Ilias  14,  180), 
ioQTij,  Fest,  Festtag,  xiat^,  Kiste,  Kasten  (nur  Odyssee 
6,  76),  xo(x^,  Lager,  Bett  (nur  Odyssee  19,  341), 

Haar,  Mähne,  neben  denen  auf  die  Seite  94  genannten 
Bildungen  wie  Tüchtigkeit,  Tapferkeit,  und  die 

übrigen , in  denen  unseres  Erachtens  der  dem  Dental 
vorausgeheude  Vocal  wahrscheinlich  einen  tieferen  etymo- 
logischen Grund  hat,  doch  auch  wieder  hingewiesen  sein 
mag.  Vielleicht  gehören  hieher  auch  noch  die  homeri- 
schen iXdri^,  Fichte,  Tanne,  Ruderstange,  mvvxri,  Ver- 
stand, Klugheit,  ulevTtj,  Beendigung,  Ziel,  Zweck,  und 
xQarsvT^ , gabelfönnige  Stütze,  Feuerbock  (nur  Ilias  9, 
214  in  der  Mehrzahl),  und  ferner  auch  wohl  noch 
Gerste,  das  neben  dem  gleichbedeutenden  hordeo-  und 
unsenn  Gerste  auf  eine  alte  Grundform  ghristä  oder 
gharstd  zurückzuführen  scheint,  deren  Zischlaut  in  jener 
griechischen  Fonn  eingebüsst  wurde,  in  dem  FF  aber  sei- 
nen aspirirenden  Einfluss  zurückliess.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  mögen  zu  diesen  Bildungen  noch  hin- 
zugefügt  sein : (aus  das  Wehen,  Wind,  ßahij, 

Hirtenkleid,  Pelz,  ßXdfftij,  Keim,  Spross,  ßXavx^,  Pantof- 
fel, ßqom'^,  Donner  (zu  ßqigstv,  brummen,  tönen),  sqxt^ 
und  elpxxif,  Gefängniss,  xqvnx^,  bedeckter  Gang,  Gewölbe, 
/uxTtj,  Fehler,  Vergehen,  indem  aber  der  Telaut  kaum  dem 
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Suffixe  angehört,  niXxri,  kleiner  leichter  Schild,  = 
ruta,  Raute,  ßndqtri,  gedreheter  Strick,  Richtschnur, 
ffraxT^,  MyiThenöl,  ein  künstlicher  Balsam,  rmd 
Weichen. 

Auch  das  Lateinische  bietet  manche  weibliche  Bil- 
dungen, die  als  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildet  hier 
angereiht  werden  dürfen,  wir  nennen;  pacta,  die  Verlobte, 
die  Braut  (zu  pacisci,  verabreden,  einen  Vertrag  schlie- 
ssen),  nupta,  Gattinn,  sponsa,  Braut,  fossa  (aus  fod-tä), 
Graben,  multa  oder  mulcta,  Strafe,  secta,  Handlungsweise, 
Partei  (zu  sequi,  folgen),  noxa,  Schaden,  das  sich  an  no- 
cere , schaden,  anschliesst  und  wahrscheinlich  aus  noctd 
entstand , caussa  (wahrscheinlich  aus  caud-tä) , Grund, 
Ursache,  vindicta,  Befreiung,  Errettung,  Freiheitsstab, 
Vesta,  »Heerd,  Häuslichkeit«,  Name  einer  Göttinn  (zum 
altindischen  väsati,  er  wohnt),  lucta,  das  Ringen,  Ring- 
kampf, offensa,  Beleidigung,  Feindschaft  {offendere,  an- 
stossen,  beleidigen),  im-pensa,  Aufwand,  puncta,  Stich, 
repulsa,  Zurückweisung,  abschlägige  Antwort,  passa,  selt- 
nere Form  für  das  schon  genannte  ungeschlechtige /)asso-, 
Wein,  prösa  (aus  pro-versa),  ungebundene  Rede,  rixa, 
Streit , Zank , in  dem  der  Zischlaut  wahrscheinlich  auch 
an  der  Stelle  eines  alten  Dentals  steht,  in-stita,  Kleid- 
besatz, subsessa,  Hinterhalt  (zu  sub-sidere,  im  Hinterhalt 
sitzen),  usta,  gebrannter  Zinnober,  eine  röthliche  Farbe, 
porta,  Thor,  Eingang,  das  sich  an  noqsvsa&ui , gehen, 
und  unser  fahren  anschliesst,  mensa,  Tisch,  Tafel,  crista, 
Federbüschel,  Kamm,  hasta,  Speer,  das  sich  vielleicht  an 
das  gleichbedeutende  altindische  (dsti-  zunächst  anlehnt, 
criista,  harte  Schale,  Rinde,  testa,  irdenes  Geschirr,  Zie- 
gelstein, Scherbe,  das  ohne  Zweifel  aus  einem  alten  ters- 
tä  hervorging  und  zu  torrere  (aus  torsSre),  dörren,  und 
tiqßsa&at,  trocken  werden,  zugehört,  costa,  Rippe,  Seite, 
Wand,  lacta,  eine  Art  der  Cassia,  Morta,  eine  der  Par- 
zen, die  von  Gellius  (3,  16)  angeführt  wird,  spelta,  Spelt, 
sporta,  geflochtener  Korb,  das  unmittelbar  zum  gleichbe- 
deutenden ßnvqid-  gehört,  stldta,  eine  Art  Fahrzeug, 
tonsa,  Ruder  (zu  tondere,  scheeren,  ahschneiden),  traeta, 
dünner  Kuchenteig,  volüta,  Säulenzierrath,  Schnecke  {vol- 
vere,  drehen).  Weiter  dürfen  hiehergestellt  werden  viel- 
leicht noch:  semita , Fusssteig,  orbita,  Einschnitt,  Gleis, 
culcita,  Kissen,  amita,  Vaters  Schwester,  Tante;  pituita. 
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Schleim,  alüfa,  weiches  Leder,  Schuh,  Beutel,  cicütu, 
Wasserschierhng ; arisfa,  Aehrenspitze , Hachel,  genista, 
Ginster;  planta,  Gewächs,  Pflanze,  Fusssohle,  worin  aber 
der  Dental  vielleicht  wurzelhaft  ist;  beta,  Mangold,  seta 
oder  saeta,  Borste,  mcta,  Spitzsäule,  Ziel,  nota,  Merkmal, 
Kennzeichen,  rota,  Kad,  Kreis,  das  unserm  Bad  entspricht 
und  möghcherweise  auch  wurzelhaften  Dental  enthält; 
hlatta,  Schabe,  Motte,  catta,  Wiesel,  gutta,  Tropfen,  matta, 
Matte,  grobe  Decke,  und  vitta,  Binde,  in  welchen  letzte- 
ren Bildungen  der  Ursprung  der  tt  noch  nicht  ganz  ver- 
ständlich ist.  \n  pustula  oder  jo»?SM?a,  Blase,  Bläschen, 
fistula,  Röhre,  und  mentula,  männliches  Glied,  scheinen 
Verkleinerungsformen  hiehergehöriger  einfacherer  Bildun- 
gen vorzuliegen ; ansii-stita,  Tempel  vorsteherinn , Ober- 
priesterinn,  aber,  das  hier  auch  noch  eine  Stelle  scheint 
finden  zu  dürfen,  ist  wohl  durch  Annahme  des  alten  weib- 
lichen d unmittelbar  aus  dem  schon  Seite  99  angeführ- 
ten anti-stet,  Vorsteher,  Tempelvorsteher,  hervorgegangen, 
dessen  Schlusstheil  wie  auch  der  der  daneben  noch  ge- 
nannten Bildungen  möglicher  Weise  allerdings  auch  aus 
einem  alten  stato-  durch  Verkürzung  enshrnden  sein 
könnte,  wne  ganz  ähnheh  das  Seite  320  genannte  indi- 
-get-,  eingeboren,  das  aus  altem  indi-geto-  hervorging. 

) Auf  einer  wohl  noch  hiehergehörigen  Fonn,  die  nicht  mehr 
begegnet,  ruht  das  homerische  fiadTax-,  Mund,  Mundvoll 
Nalumng. 


Koniin»  auf  (t  (n,  li,  <ri,  st). 

Während  wir  in  der  vorausgehenden  Betrachtung  der 
Nominalbildungen  schon  bei  melmeren  alten  auf  den  Vo- 
cal  a ausgehenden  Suffixgestalten  imd  zwar  namentlich 
im  Lateinischen  auch  manche  unmittelbar  zugehörige  Bil- 
dungen kennen  lernten,  in  denen  jener  alte  reine  Vocal 
zu  i geschwächt  war,  ohne  dass  wii-  deshalb  nöthig  ge- 
habt hätten,  solche  Suffixgestalten  auf  i noch  als  etwas 
ganz  besonderes  und  etwa  schon  früh  selbstständiger  ent- 
wickeltes hinzustellen,  scheint  es  hier  doch  sehr  zweck- 
mässig, neben  der  bis  dahin  betrachteten  alten  Suffixge- 
stalt ta  ein  ti  noch  melir  für  sich  zu  behandeln,  da  die- 
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ses  letztere,  wenn  es  auch  im  Grunde  unmittelbar  zu  je- 
nem ta  gehören  und  ganz  mit  ihm  zusammenfallen  mag, 
doch  unverkennbar  schon  sehr  früh  sich  mehr  selbststän- 
dig und  mit  eigenthümlicher  Bedeutungsentwickelung  aus- 
gebildet hat. 

Es  ist  in  Bezug  auf  ein  solches  Suffix  ti  zunächst 
hervorzuheben,  dass  es  in  adjectivischen  Bildungen  nur 
ganz  vereinzelt  auffritt.  So  lässt  sich  in  dieser  Bezie- 
hung aus  der  homerischen  Sprache  nur  , nicht  es- 

send, nüchtern  (nur  Bias  19,  156;  207  und  Odyssee  18, 
370),  anführen,  das  neben  dem  verneinenden  Präfix  vij 
die  Wurzel  iS,  essen,  enthält,  und,  wie  es  scheint,  aus  der 
gi'iechischen  Sprache  gar  nichts  weiter.  Ein  paar  zuzu- 
fügende Bildungen  bietet  aber  noch  das  Lateinische,  näm- 
lich forti-,  tapfer,  muthig,  trisfi-,  traurig,  mUi-,  milde, 
sanft,  das  wahrscheinlich  aus  müti-  entstand  und  unmit- 
telbar zu  unsenn  milde  gehört,  und  dann  das  schon  Seite 
171  herührte  poti-,  vermögend,  das,  wenigstens  als  ein- 
faches Wort,  seine  lebendige  Flexion  früh  einbüsste  und 
das  mit  ndfft-  (aus  nön-)  = altindisch  Herr,  ge- 

nau übereinstimmt.  Die  adjectivische  Natur  der  lateini- 
schen Form  ist  ganz  deutlich  in  den  zusammengesetzten 
im  Auslaut  verkürzten  com-pot-,  mächtig,  theilhaft,  und 
im-pot-,  nicht  mächtig,  nicht  herrschend,  und  dann  na- 
mentlich noch  im  Comparativ  j)otior , vorzüglicher,  und 
Superlativ  potissimo-,  vorzüghehst , wichtigst,  während 
man  das  von  poti-  abgeleitete  poüri  wohl  noch  am  bes- 
ten als  »sich  zum  Herrn  machen,  Herr  werden«  fasst. 
Erwähnt  werden  darf  hier  aus  dem  Lateinischen  auch 
wohl  noch  das  insbesondere  als  Name  des  unterweltlichen 
Pluto  angefülu-te  alte  ditis,  reich , mit  der  ungeschlechti- 
gen  Form  dite,  das  man  in  der  kürzeren  Nebenform  dis 
und  in  allen  zugehörigen  Casus  eher  als  aus  dem  schon 
Seite  99  genannten  rfft’ef-,  reich,  verkürzt  ansehen  möchte. 
Zu  diesen  adjecthuschen  Formen  darf  man  dann  aber  auch 
noch  eine  Anzahl  ganz  lebendig  participiell  gebrauchter 
griechischer  Bildungen  stellen,  die  nur  als  Anfangsglieder 
zusammengesetzter  Wörter  auftreten  und  deshalb  weiter- 
hin noch  genauer  betrachtet  werden  müssen.  Wir  mei- 
nen Bildungen,  wie  rapeat-,  sXxsai-j  regipi-  und  ähnliche  ’ 
in  Zusammensetzungen  wie  rapsai-xgeoe,  den  Leib  schnei- 
dend, iixeal-nsnko-j  gewandnachschleppend,  Tsgipt-pßgoio- , 
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Menschen  erfreuend,  die  man  der  Reihe  nach  nicht  wolil 
anders  fassen  kann  als,  wie  wir  auch  übersetzten,  in 
der  participiellen  Bedeutimg  »schneidend,  nachschleppend, 
erfreuend«,  luid  die  sich  am  Nächsten  vergleichen 
lassen  mit  einer  altindischen  Bildung  wie  d^vam-isJiti-, 
ein  Ross  wünschend,  in  seinem  Schlusstheil.  In  Bezug 
auf  die  Stellung  der  Glieder  der  Zusammensetzung  zu 
einander  entsprechen  der  letzgenaunten  altindischen  Form 
aber  noch  genauer  ein  paar  ganz  vereinzelte  giiecliische 
Wörter,  wie  ßogßoQO-TccQa^i-,  Schlammaufwühlender,  das 
Aristofanes  in  den  Rittern  (309)  hat,  oder  (Jro-xa'rajt-, 
Ohrenzerschläger , Klopffechter  (bei  den  Siebzig^. 

Von  den  weiter  zu  nennenden  substantivisch  selbst- 
ständig gew'oi'denen  Wörteni  steUen  wir  die  männlichen 
voran,  die  in  ihrer  Bedeutung  an  die  eben  vorhergenann- 
ten Bildimgen  auf  tr»  für  altes  ti  sich  noch  am  Nächsten 
anlehnen.  Ausser  dem  kurz  vorher  schon  genannten 
TTOffi-,  Herr,  dem  genau  entsprechend  wir  auch  im  Go- 
thischen  ein  fadi-,  Herr,  haben,  bietet  auch  die  homeri- 
sche Sprache  schon  ficevn-,  Seher,  Zeichendeuter,  neben 
denen  sich  aus  dem  Griechischen  sonst  nur  noch  (icignn-, 
Räuber,  das  bei  Aeschylos  auftritt,  und  xdff»-,  Bruder, 
scheinen  nennen  zu  lassen,  abgesehen  von  einigen  Eigen- 
namen wie  JS'fvTt-,  »Räuber«,  Bewohner  von  Lemnos 
(Ilias  1,  594  und  Odyssee  8,  294),  und  Oiyag  (bei  Piu- 
dar).  Aus  dem  Lateinischen  reihen  sich  an  hosfi-,  Feind, 
dem  unser  Gast,  gothisches  gasti-,  genau  entspricht,  tes- 
ti-,  Zeuge,  das  sich  ganz  ähnlich  an  ttxfi^gtov,  Kennzei- 
chen, Zeugniss,  Beweis,  anschhesst,  wie  das  auch  noch 
hiehergehörige  testi-,  Hode,  an  vtxeXv , erzeugen;  ferner 
vecti-,  Hebel,  Hebebaum,  posti-,  Pfosten,  senti-,  Dom- 
strauch (vereinzelt  w’eibhch  gebraucht) , fusti- , Knittel, 
Stock,  und  cassi-,  Jägergam,  Netz,  das  ohne  Zweifel  aäs 
cat-ti-  hervorging.  Neben  dem  letzteren  darf  möglicher 
Weise  auch  noch  as,  As,  Ganzes,  genannt  ■werden,  als 
dessen  Grundform  schon  Seite  170  assi-  aufgeführt  wmde. 
Kaum  w ird  man  aber  hieherziehen  dürfen  auch  noch  vä- 
tes  (auch  weiblich  gebraucht),  Weissager,  Prophet,  da  sein 
nominativisches  e nicht  wohl  aus  einfachem  i entspringen 
konnte;  die  zu  Grunde  liegende  Verbalform  haben  wir 
vielleicht  im  Altindischen  guyuti,  er  singt,  er  verkündet. 

Ungeschlechtige  Bildungen  auf  ti  scheint  das  Grie- 
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chische  gar  nicht  zu  bieten,  aus  dem  Lateinischen  gehört 
hieher  os,  Knochen,  mit  der  Grundform  ossi-,  die  als  aus 
osii-  entstanden  durch  das  genau  entsprechende  altindi- 
sche äsihi-  erwiesen  wird , wogegen  das  sonst  entspre- 
chende Satio-  in  seiner  Bildung  etw'as  ahweicht;  ira  äl- 
teren Latein  treten  auch  die  Gnmdfomien  osso-  und  ossu- 
entgegcn,  im  Altindischen  aber,  w'as  hier  auch  noch  er- 
wähnt werden  darf,  neben  jenem  dsthi-  auch  asthän-. 
Weiter  darf  hier  vielleicht  auch  noch  angegeben  werden  lac, 
Milch,  da  das  erst  Seite  323  genannte  ältere  lacte  zunächst 
auf  eine  Grundform  lacti-  zu  fdliren  scheint.  SchwerUch 
wird  hier  aber  auch  noch  das  schon  Seite  168  genannte 
reti-,  Netz,  seine  Stelle  haben,  da  es  höchstwahi'scheinlich 
wnirzelhaftes  t enthält. 

Im  Gegensatz  zu  den  bis  dahin  zusammengesteUten 
im  Ganzen  doch  nur  w’enig  zahlreichen  Bildungen  auf  ti 
ist  nun  noch  die  grosse  Menge  der  weiblichen  Wörter 
hervorzuheben,  die  das  genannte  Suffix  enthalten  und 
die  zu  bei  Weitem  grössten  Theile  den  zu  Grunde  lie- 
genden Verbalbegriff  ganz  rein  enthalten  und  also  nach 
der  gewöhnlichen  Benennung  Abstracta  sind.  Dass  aber 
gerade  diese  Art  der  Bildung  eine  schon  sehr-  früh  aus- 
geprägte sein  muss,  zeigt  sich  deutUch  daiin,  dass  sie 
auch  über  die  übrigen  verwandten  Sprachen  w'eit  ausge- 
breitet ist  und  namentlich  das  Altindische  und  dann  auch 
das  Deutsche,  aus  welchem  letzteren  zum  Beispiel  hieher 
gehören  die  Wörter  Saat  (Grundform  säti-),  That,  Naht, 
Gluth , Fluth , List  (Grundform  listi-)  , Ginnst , Brunst, 
Fahrt,  Geburt,  Macht,  Pflicht,  Zucht,  Schlucht,  Sucht, 
Bucht,  Flucht,  Andacht,  Kraft,  Schrift,  Trift,  Zunft, 
Kunft,  Kluft,  Noihdurft,  Vernunft,  Mitgift  und  andre. 
Von  den  Mimdarten  abgesehen,  die  das  alte  t überhaupt 
mehr  schützen,  hat  das  Griechische  in  den  fraglichen  Bil- 
dungen den  alten  Telaut  in  der  Kegel  zum  Zischlaut  wer- 
den lassen,  in  einigen  Formen  hat  aber  auch  die  homeri- 
sche Sprache,  meist  wegen  eines  schon  nebenstehenden  s, 
das  t des  Suffixes  geschützt,  nämhch  in  das  Ge- 

denken (nur  Odyssee  13,280),  ßovßgaxnt-,  Hunger,  Noth 
(nur  Ilias  24,  532),  äygcoau-,  Feldgras  (nur  Odyssee  6, 
90),  Rückgrat  (nur  Odyssee  10,  161),  xvijifu-, 

Schabeisen  (nur  Ilias  11,  640),  xv(fu-,  Harnblase,  (idan-, 
Geissei,  das  sich  aus  dem  Dativ  /idatf  (Dias  23,  500)  imd 
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dem  Accusativ  /«affnv  (Odyssee  15,  182)  ergiebt, 
das  Gegenüberstehen,  wie  man  es  aus  der  Verbindung 
ävitianv,  gegenüber  (nur  Odyssee  20,  387) , scheint 
entnehmen  zu  dürfen,  Einsicht,  Rathschluss,  das 

unmittelbar  zu  menti-,  Sinn,  Verstand,  gehört,  yow-. 
Sage,  Gerücht,  Ruf.  In  dem  schon  Seite  167  genannten 
Rind  (nur  Rias  5,  162),  wd  man  den  Dental 
schwerlich  als  zum  Suffix  gehörig  fassen  dürfen,  obwohl 
ein  gleichbedeutendes  kürzeres  nÖQt-  (nur  Odyssee  10, 
410)  ohne  jenen  Laut  daneben  liegt.  In  ein  paar  Wör- 
tern scheint  der  Vocal  des  Suffixes  früh  eingebüsst  zu 
sein,  die  man  dann  also  auch  noch  würde  hieher  stellen 
dürfen,  nämlich  zunächst  in  Ordnung,  Recht, 

Gesetz,  das  auf  ein  nächst  vorhergehendes  zu- 

rückzuweisen scheint  und  das  später  auch  zu  {fifnx-  und 
verstümmelt  vorkömmt.  Weiter  ist  der  Verlust 
zunächst  eines  * wohl  das  Wahrscheinlichste  in  dem  schon 
Seite  173  neben  dem  gleichbedeutenden  dahfj  genannten 
dtth-,  Mahlzeit,  Mahl,  wie  man  ihn  wahrscheinlich  auch 
annehmen  muss  in  vvxr-,  Nacht,  da  wenigstens  das  ent- 
sprechende nox  zum  Beispiel  im  Pluralgenetiv  noctium, 
der  Nächte,  die  Grundform  nocti-  durchaus  nicht  verken- 
nen lässt.  Als  Grundform  auf  i wird  das  Wort  auch  im 
Gothischen  durch  seine  Flexion  erwiesen,  in  der  aller- 
dings der  plurale  Dativ  ganz  abweichend  nahfam  lautet, 
und  noch  durch  unsre  Zusammensetzung  Nachti-gall, 
während  die  zugehörigen  altindischen  Formen  wie  ndk- 
tam,  Nachts,  fast  alle  die  Grundform  ndkta-  ergeben  und 
nur  einmal  im  Rgvedas  (2,  2,  2)  ein  weibliches  ndkti- 
auftritt  im  Pluralnominativ  ndktis , Nächte.  Zu  diesen 
verkürzten  Tonnen  gehört  wohl  auch  noch  d«Cj  Gabe 
(Hesiodos  Werke  und  Tage  356),  als  dessen  Grundform 
man  weiterhin  dwn-  wird  ansetzen  dürfen,  dem  im 

Altindischen  däti-,  Gabe,  und  im  Lateinischen  doti-,  Gabe, 
Älitgift,  letzteres  mit  verkürztem  Nominativ  dös,  genau 
entsprechend  gegenüberstehen.  Vergleichen  mag  man 
liinsichtlich  des  verlornen  auslautenden  i hier  auch  noch 
die  homerischen  lötiit-,  Wille,  Beschluss  (zum  altindischen 
ish,  -wünschen,  verlangen) , Trank , Getränk , und 

mit  aspirirtem  innerm  Telaut  Feo&^T-,  Kleidung,  Gewand, 
die  durch  eine  alte  Suffixiorm  tdti  gebildet  wurden,  von 
der  unter  den  abgeleiteten  Nominalformen  noch  weiter 
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die  Rede  sein  muss.  Vielleicht  sind  auch  die  drei  ge- 
nannten Bildungen  nur  scheinbar  unabgeleitet,  wie  es 
ohne  Zweifel  der  Fall  ist  mit  dem  hier  auch  noch  zu 
nennenden  aestäl- , Hitze , Sommer , das , w'ie  schon 
Seite  281  des  ersten  Bandes  bemerkt  wurde,  wahrschein- 
lich aus  aestitdt-  entstand. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  sind  mit  bewahr- 
tem Telaut  des  Suffixes  sonst  hier  noch  zu  nennen : nia- 
n-  (aus  nid'-n-),  Vertrauen,  Bürgschaft,  Twffa-,  Fi-agen, 
Nachforschen,  Kunde,  Ruf,  XijaTt-,  Vergessenheit,  ygdari- 
(hei  den  Siebzig),  attisch  xQÜan-,  grünes  Futter,  Gras, 
Xdxn-,  Keule  zmn  Stampfen  oder  Zerstossen,  ngian-,  ein 
grosser  Fisch,  eine  Art  Kriegsschiff,  Mangel,  (fvet- 

u-j  Nachkonunenschaft , Geschlecht,  und  äfinuzi-  oder 
Ebbe. 

Von  den  zahlreichen  Fomien  mit  dem  Zischlaut  bie- 
tet die  homerische  Sprache  dfKpi-ßaai-,  das  Umschreiten 
(nur  Rias  5,  623),  h-ßaeft-,  das  Aussteigen,  Aussteige- 
platz (nur  Odyssee  5,  410),  und  nQo-ßaat-,  bewegliches 
Gut,  Heerden  (nur  Odyssee  2,  75),  deren  Schlusstheil 
mit  dem  altindischen  gati-,  Gang,  übereinstimmt,'  avd- 
-ßh](Tt-,  Aufschub,  Verzögerung,  ävd-nvsvat,-,  Aufathmen, 
Erholung,  ävvoi- , Vollendung,  Erfüllung,  äqoßi,-,  Pflug- 
land, aßt-,  Schlamm,  ünrath  (nur  Ilias  21,  321),  das  aber 
vielleicht  nicht  hicher  gehört,  ßöai,-,  Futter,  Weide  (nur 
Ilias  19,  268),  zrotf»-,  Trank,  ßgwßt-,  Essen,  Speise,  dfiijai-, 
Bändigung  (nur  Ilias  17,  476),  doßt-,  Geschenk,  Gabe, 
sx-Xrißi-,  Vergessenheit  (nur  Odyssee  24,  485), 

Beiname,  Zuname,  sni-axsßt-,  Enthaltung,  Mässigung  (nur 
Odyssee  17,  451),  und  vno-exsat-,  Versprechen, 
Gespräch  (nur  Odyssee  21,  291),  xz^at-,  Besitz,  Habe, 
/tiifft-,  Lösung,  Befreiung,  ^vp-eßt-j  Vereinigung  (nur  Odys- 
see 10,  515),  Glück,  Wohlfahrt  (nur  Odyssee  21, 

402),  nagat-tpaßt-  oder  ndg-<paßt-,  Ermunterung,  Anlo- 
ckung, und  ng6-(faßt- , Vorwand,  ngo-zfiijßt- , Wuchs, 
Taille  (nur  Ilias  11,  424),  ßxidnßt-,  Zerstreuung,  Verja- 
gung,  zißi-,  Ersatz,  Strafe,  Rache,  (fvßt-,  natürliche  Be- 
schaffenheit (nur  Odyssee  10,  303),  Aufguss,  Hau- 

fen, r^veßi-,  Ui-sprung,  Urquell  (nur  Ilias  14,  201;  246 
und  302),  = genti-,  Geschlecht,  Stamm,  vigeßt-,  Unwille, 
Tadel,  Tadelnswerthes,  sn-aX'^t-,  Schutzwehi-,  Brustwehr, 
worin  aber  möglicher  Weise  nur  das  * Su^  ist,  öxßt.-. 
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Gesicht,  das  Aeiissere,  nctXioyl^i-,  Zurückdrängen,  Zurück- 
verfolgung (Ilias  12,  71;  15,  69  und  601),  ng^h-,  Erfolg, 
Unternehmen,  vTt  ä).v^t-,  Vermeiden,  Entgehen,  und 
Flucht,  welches  letztere  formell  ganz  unser  Miicht  ist,  da 
biegen  mit  (fsvyttv , fliehen,  ühereinstinunt.  Einige  Lil- 
dungen  fügen  wir  auch  aus  der  nachhomerisdien  Sprache 
noch  zu:  algeai-,  Eroberung,  Wahl,  Bitte,  For- 
derung, Tausch.  Vergeltung,  ä^ttoat-,  Würdigung, 

ägOi-,  Hebung,  yvoSat-,  Kcimtniss,  Bekanntschaft, 
das  Zeigen,  Verfolgung,  öi'ffi-,  Sonnenuntergang, 

Sx-taoi-,  Ausdehnung,  Ucberbrückung,  iXtat-,  Set- 

zung, Stellung,  Verpfändung,  xd&agat-,  Reinigung,  Süh- 
nung, x^QV^i-,  Verkündigung,  xiv^oi-,  Bewegung,  xglfft-, 
Scheidung,  Entscheidung,  Xi/ipi-,  das  Empfangen,  ini-Xri- 
Angriff,  Anfall,  fallende  Sucht,  sx-Xth-,  Auswahl, 
sx-Xsiipi-,  das  Verlassen,  Verschwinden,  Vei-finsterung, 
das  Lernen,  das  Wissen,  dno-negxpi- , Entlas- 
sung, noir}Gt-,  das  Verfertigen,  das  Dichten,  tttcogi-,  der 
Fall,  Riss,  Durchbruch,  Gxiipi-,  Betrachtung,  Un- 

tersuchung, dvd-üTaGi-,  das  Aufsteheu,  Auferstehung, 
Ordnung,  Schlachtordnung,  (flXiat-,  Auszelu-ung, 
Schwindsucht,  Gebrauch,  Benutzung,  ipavai-,  Be- 

rührung. 

Aus  dem  Lateinischen,  das  die  fragliche  Bildung  im 
Verhältniss  zum  Griechischen  sein-  zurücktreten  liess,  wur- 
den im  Vorhergehenden  als  hiehergehöng  bereits  ange- 
führt genti-,  Geschlecht,  Stamm,  menti-,  Sinn,  Verstand, 
iUti-,  Gabe,  Mitgift,  und  nocti-,  Nacht,  die  der  Reihe  nach  die 
Nominative  gens,  mens,  für  das  in  älterer  Zeit  aber  auch 
noch  mentis  vorkömmt,  dös  und  nox  bilden,  also  mit 
gänzlicher  Einbusse  des  suffixalen  i.  Ganz  ebenso  ist  cs 
hei  einem  grossen  Theile  der  sonst  noch  hichci^ehörigen 
Bildungen  der  Fall,  die  wir  zunächst  nennen  wollen: 
arti-  (Nominativ  ars),  Handwerk,  Kunst,  Geschicklichkeit, 
cöti-,  narter  Stein,  Wetzstein,  forti-,  Zufall,  Glück,  co- 
-iiorti- , Schaar,  Menge,  Hofrauin,  morti-,  Tod,  parti-, 
Theil,  pidti-,  dicker  Brei,  sponti-,  Willkühr,  das  nur  im 
Ablativ  spontc,  nach  Willküln-,  freiwillig,  und  Genetiv  spon- 
iis  gebräuchlich  blieb,  sorti-  (Nominativ  sors  und  alt  noch 
sortis),  Loos,  Amt,  liti-,  alt  stlUt-,  Streit ; auch  ijuieti-,  Ruhe, 
mit  dem  Nominativ  quies,  nebst  in-quieti- , Unruhe,  ge- 
hören hier  noch  her,  und  wahrscheinlich  auch  satidii-  (No- 


Digilized  by  Google 


334 


minativ  satüU),  Sättigung,  aus  dem  sich  eine  Verbalform 
satidrc,  satt  sein,  folgern  lässt.  Dann  scliliesst  sich  an 
diese  verkürzten  Formen  wohl  auch  noch  lens,  Linse, 
dessen  Grundform  als  lenti-  wahrscheinUch  ist,  und  mög- 
licherweise auch  laus,  Lob,  in  dessen  Grundform  laudi- 
der  alte  Dental  geschwächt  scheint,  während  in  dem  schon 
Seite  170  genannten  fraucti-,  Täuschung,  Betrug,  das  d 
wold  eher  •Ruirzelhaft  ist. 

Die  weiter  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen 
sind:  vesti-,  Kleid  (altindisch  vastäi-,  er  bekleidet  sich), 
messt-  (aus  met-ti-) , Ernte , pesti-  (wahrscheinlich  aus 
pcrd-ti-,  zu  niqdtiv,  vernichten),  Verderben,  Untergang, 
resti-,  Seil,  Strick  (vuelleicht  zum  altindischen  grathndti, 
er  knüpft,  er  bindet),  siti-,  Durst,  Verlangen,  classi-, 
Heer,  Flotte,  tussi-,  Husten,  lacii-,  Darm,  gräti-  (nur  in 
der  Mehrzahl  gebraucht) , Dank , fati- , Genüge , das  nur 
in  der  Verbindung  ad-fatim  oder  af-fatim,  zur  Genüge, 
hinlänglich,  bewahrt  blieb,  füti- , Wassergeschirr,  viti-, 
Weinstock,  rati-.  Floss,  Schiff,  in  dem  aber  der  Telaut 
vielleicht  wurzelhaft  ist,  wie  auch  bei  nati-,  Hinterbacke, 
das  sonst  noch  hiehergehören  würde,  fraglich  bleijit  und 
ebenso  bei  reti-,  Netz,  das  als  gewöhnlich  ungescblechtig 
auch  schon  Seite  330  genannt  wurde;  ferner  gehört  hie- 
her  cuti-.  Haut,  neben  dem  die  damit  gebildete  Zusam- 
mensetzung intcr-cuti-,  unter  der  Haut  befindUch,  inner- 
lich, den  verkürzten  Nominativ  inter-cus  bildet.  Bei  cau- 
tcs , spitziger  Fels,  und  crätes,  Flechtwerk,  Hürde,  ist 
schon  der  nominativischen  e wegen  sehr  fraglich,  ob  man 
sie  hieher  stellen  darf,  wie  nicht  minder  bei  ämussi-, 
Lineal.  Aus  gesUre,  sich  gebärden,  meün,  messen,  und 
db-orüre,  unzeitig  gebären,  darf  man  alte  liiehergehörige 
Bildungen  gesti-,  Gebärden,  meti-,  Messung,  und  ah-orti-, 
unzeitiges  Gebären,  mit  einiger  Sicherheit  folgern. 

Unmöglich  ist  nicht  und  im  sechsten  Bande  der  Kuhn- 
schen  Zeitschrift  von  Seite  300  an  glaubte  ichs  noch'  mit 
Sicherheit  annehmen  zu  dürfen,  dass  auf  hieher  gehörige 
Bildungen,  als  deren  Singularaccusative  man  sie  würde 
anzusehen  haben,  die  zahlreichen  lateinischen  Adverbia 
auf  tim  zurückfüluen,  wie  statim,  sogleich,  auf  der  Stelle, 
von  einem  statt-,  das  Stehen,  con-festim,  eilends,  von 
einem  con-festi-,  Eile,  und  die  übrigen ; es  scheint  indess 
eine  andre  Erkläning  doch  viel  mehr  Recht  zu  haben 
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als  die  einzig  richtige  zu  gelten,  von  der  weiterhin  noch 
gehandelt  werden  soll. 


Noinlaa  aaf  lar  (ug,  ler,  s6r,  [»Jeep,  Tag,  log,  ivg,  ruig,  iSr,  ri/g,  rij,  la). 

Zu  den  zahlreichsten  Bildungen  iin  Griecliischen  und 
Lateinischen  und  zugleich  zu  denen,  die  uns  auch  in  al- 
len verwandten  Sprachen  und  zum  Beispiel  namentUch 
häufig  im  Altindischen  entgegen  treten,  gehören  die,  de- 
ren Suffix  in  ältesterreichbarer  Fom  sich  als  tar  uns 
darbietet,  also  ausser  dem  beginnenden  harten  Telaut 
auch  noch  ein  andres  consonantisches  Element,  und  zwar 
das  r enthält,  wie  es  auch  in  der  früheren  Darstellung 
schon  mehrfach  als  für  die  Bildung  der  Wörter  wuchtig 
sich  ergab.  In  der  Bedeutung  schliessen  sich  die  Bildun- 
gen auf  tar  in  der  Regel  an  die  des  einfachen  Particips 
eng  an,  sie  bezeichnen  gewöhnlich  den,  der  den  Begriff 
der  zu  Grunde  liegenden  W'urzel  oder  Verbalform  her- 
vorbringt, und  zwar  gew'öhnlich  in  substantivischer  Selbst- 
ständigkeit. Im  dritten  Theile  seiner  vergleichenden  Gram- 
matik, Seite  193,  vermuthet  Bopp  den  Urspning  des  Suf- 
fixes tar  in  der  gleichlautenden  altindischen  Verhalfomi 
mit  der  Bedeutung  »überschreiten,  vollbringen«:  tdrati, 
er  überschreitet,  er  vollbringt.  Die  letztere  minder  sinn- 
liche Bedeutung  des  Vollbringens  tritt  indess  bei  tar  im 
Altindischen  verhältnissmässig  nur  sehr  selten  auf,  viel 
häufiger  die  sinnliche  des  Ueherschreitens , und  an  diese 
allein  können  wir  uns  deshalb  bei  einer  so  uralten  Bil- 
dung, wie  die  der  Wörter  auf  tar  unzweifelhaft  ist,  hal- 
ten; für  eine  Bildung  wie  das  altindische  ddtär-,  Geber, 
zum  Beispiel  wii-d  man  aber  unmögUch  etwa  ein  »Geben 
— überschreitend«  als  ursprüngliche  Bedeutung  denken 
können.  Um  so  w'cniger  wollen  wii-  hier  eine  andre  feine 
Vermuthung  Benfeys  über  das  Suffix  tar  mit  Stillschwei- 
gen übergehen,  die  er  im  neunten  Bande  der  Kuhnschen 
Zeitschrift  von  Seite  109  an  vorträgt,  die  freilich  w'ohl 
sehr  kühn  scheint,  aber  doch  schon  deshalb,  weil  sie  nach 
den  verschiedensten  Seiten  Licht  zu  schaffen  sucht,  einiger 
Beachtung  werth  ist.  Benfey  führt  das  Suffix  tar  mit 
einem  Lautübergang,  der  auch  im  Vorausgehenden  schon 
mehrfach  berührt  w'orden  ist,  auf  ein  altes  tan  zm-ück 
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und  knüpft  die  weitere  Begründung  seiner  Ansicht  an 
eine  bestimmte  Gruppe  unverkennbar  unter  sieb  zusam- 
menhängender Wörter,  die  in  gedrängtester  Uebersiebt  auch 
hier  noch  mal  zusammen  zu  stellen  nicht  unzweckmässig 
scheint.  Das  fragliclie  Suffix  tar  zeigt  sich  deutheh  im 
altindischen  pitär-,  Vater,  mit  dem  die  gleichbedeutenden 
natiQ-  — pater-  genau  übereinstimmen,  das  an  das  alt- 
indische er  schützt,  er  hemcht,  unmittelbar  sich 

anlehnend  zunächst  „den  Hemcher  (des  Hauses)“  be- 
zeichnet. Die  inuthmasshche  ältere  Form  palan-  blickt 
aus  dem  weiblichen  altindischen  patnt  ~ norvia  Herrinn, 
noch  deutlich  heraus,  so  wie,  fügen  wir  hinzu,  auch  dui’ch 
Tixxov-,  Arbeiter,  Künstler,  Zimmermann,  = altindisch 
tälisl'an- , Holzhauer,  Zimmermann,  das  alte  Suffix  tan 
weiter  bestätigt  zu  werden  scheint;  ja  vielleicht  weist 
auch  noch  das  bei  Aristofanes  (Ritter  1091)  begegnende 
dqvTaiva,  Giesskanne,  auf  ein  hiehergehöriges  altes  dqv- 
tov-  als  Nebenform  zu  dgw^q-,  Schöpfgefäss , Kelle. 
Neben  patnt  = noxvta,  Herrinn,  liegt  nun  auch  noch 
das  von  uns  schon  Seite  328  erwälmte  altindische  pdti- 
1x6 dt,-,  HeiT,  mit  einer  Verkürzung,  wie  sie  im  Altin- 
dischen ahslu-  neben  akshdn-,  Auge,  und  einiges  von  uns 
Seite  165  erwähnte  zeigt.  Eine  weiter  zu  den  genann- 
ten gehörige  Form  haben  wir  aber  im  Schlusstheil  von 
dfo-rro'r^C,  Hausherr,  Gebieter,  das  sich  auch,  ^\^e  schon 
aus  dem  Seite  145  und  folgende  .\ngefülirten  bervorgeht, 
sehr  leicht  aus  altem  jjaion-  erklärt.  Wie  wir  nun  aber 
jenes  dtandTfi<;  in  dem  dahergeleiteten  dednö^iv  (zunächst 
aus  ösanööjHV,  weiter  dsanoT-jsiv),  unumschränkter  Herr 
sein,  und  ebenso  auch  die  jenem  altindischen  Herr, 

zunächst  entsprechende  lateinische  Form  in  den  schon 
Seite  328  berührten  com-pot-,  mächtig,  theilhaft,  und 
itn-poi-,  nicht  mächtig,  nicht  herrschend,  in  iluem  Suffix 
bis  auf  den  Dental  verstümmelt  stehen,  so  glaubt  Beufey 
auf  jenes  patan-,  aber  in  der  langvocaligen  Form  pä- 
tan-,  auch  den  Schlusstheil  des  altindischen  ndpät-,  En- 
kel, Abkömmling,  mit  dem  das  gleichbedeutende  lateini- 
sche nepot-  genau  übereinstimmt,  in  der  ersten  Bedeu- 
tung »nicht  vermögend , ohnmächtig«  zurückfülircn  zu 
dürfen.  Die  kurzvocalige  Foi-m  blickt  heraus  aus  dem 
weiblichen  altindischen  napti  (zunächst  für  nu2>att-),  En- 
kelinu,  mit  dem  wieder  das  gleichbedeutende  lateinische 
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nepti-  übereinstimmt.  wie  ausserdem  aus  dem  altindischen 
näptar-,  der  gleichbedeutenden  Nebenform  zu  ndpät-, 
wodurch  der  enge  Zusammenhang  der  Suffixe  beider  Wör- 
ter wieder  weiter  bestätigt  wird.  Auch  ohne  das  suffixale 
r schliessen  sich  an  die  letzgenannten  Wörter  noch  dystpw- 
(aus  dvannd-),  Geschwistersohn,  das  althochdeutsche 
niß,  unser  Nichte  und  wahrscheinlich  auch  das  gothische 
7ii{>ja-,  Verwandter,  Vetter,  das  wohl  aus  nifpja-  hervor- 
ging. Die  Verstümmlung  des  alten  tar  oder  tan  zu  blo- 
ssem Dental  scheint  auch  Statt  gefunden  zu  haben  in 
dvaxT-,  homerisch  fdvaxt-,  Herr,  Herrscher,  wie  insbe- 
sondere durch  das  nebenliegende  abgeleitete  Favuxxöqto-, 
herrschaftlich  (Odyssee  15,  397),  bestätigt  zu  werden 
scheint. 

Neben  den  im  Vorhergehenden  schon  erwähnten  alt- 
indischen pitdr-  — Tcaiiq-  — pater-,  Vater,  und  dem 
altindischen  näptar- , Enkel,  Abkömmling,  sind  hier  zu- 
nächst als  durch  das  Suffix  tur  gebildet  auch  noch  ein 
paar  andere  Venvandtschaftswörter  anzugeben,  die  durch 
ihr  Heiwortreten  mit  ilmer  schon  bestimmt  ausgeprägten 
besonderen  Bedeutung  in  verschiedenen  verwandten  Spra- 
chen und  auch  durch  einige  lautliche  Besonderheiten  in 
ihrer  Flexion  im  Gegensatz  zu  der  grossen  Masse  der 
Bildungen  auf  altes  tar  sich  als  schon  in  die  älteste 
Zeit  unserer  Sprachen  zurückreichend  ergeben.  Wir  nen- 
nen zuerst  das  altindische  bhratar-  = fräter- , unser 
t Bruder,  das  im  Griechischen  in  dieser  alten  Bedeutung 
durch  das  genauer  bezeichnende  döthfö-,  alt  ddaXtpad-, 
eigentlich  »dem  selben  Mutterleibe  entstammend« , frei- 
lich verdrängt  ist,  als  Wort  aber  bewahrt  in  (pQÜToq-, 
später  auch  (fqazPiQ-,  der  Bezeichnung  des  Mitgliedes  ei- 
ner (fQßTQü  oder  (fQdrqij,  einer  Volksabtheilung,  eines 
Geschlechts,  womit  ursprünglich  gewiss  nichts  anders 
als  »Bniderschaft«  bezeichnet  wuixle.  In  der  Form  (pQ^- 
tqri  findet  sich  die  letztgenannte  Ableitung  auch  in  der 
homerischen  Sprache  (nur  Ilias  2,  362  und  363),  und 
lässt  sich  daraus  das  zu  Grunde  liegende  (pq^Ttg-  ebenso 
leicht  entnehmen,  als  zum  Beispiel  das  homerische  nd- 
xqtl,  Vaterland,  Heimath,  auf  zrarsp-,  Vater,  zurückleitet; 
jenes  einfache  Wort  haben  wir  wohl  auch  als  Schlusstheil 
in  der  homerischen  Zusammensetzung  d-tpqriioq-,  unfreund- 
lich, wohl  zunächst  ein  »Uubruder,  Ungenoss«  (nur  Ilias 
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9,  63).  In  seinem  Ursprung  scheint  das  alte  hhratar- 
im  Wesentlichen  übereinzustiinmen  mit  dem  altindischen 
Ohartär-,  Gemahl,  das  olme  Zweifel  von  der  Wurzelform 
bkar,  tragen,  ausgeht  und  zunächst  »den  Tragenden,  den 
Erniüirenden«  bezeichnet,  ^ne  das  altindische  Ihäryä, 
Gattinn , eigen thch  »die  zu  Eniährende«  ist. 

Mehrere  der  weiter  noch  zu  nennenden  Vei'wandt-  » 
schaftswörtcr  auf  altes  tar  sind  weiblich,  und  zwar  ohne 
dass  das  weibliche  Geschlecht  in  ihnen  äusserlich  aus- 
drücklich bezeichnet  wäre , was  gerade  sonst  bei  den 
Bildungen  auf  iur  fast  ausnahmslos  der  Fall  ist.  So  ist 
auzuführen  — mäter-,  Mutter,  denen  altindisches 

mätdr-  genau  entspricht,  das  man  zum  altindischen  7tuäi, 
er  misst,  gemeint  hat  stellen  zu  dürfen,  das  in  Verbindung 
mit  dem  Präfix  nir,  heraus,  die  Bedeutung  »machen, 
schaffen,  hervorbringen«  zeigt,  wie  zum  Beispiel  auch  in 
dem  abgeleiteten  nir-mäna- , Schöpfung,  Werk.  Dann 
gehört  hieher  noch  &vyaifQ-,  — altindisch  duhitär-,  un- 
ser Tochter,  das  Bopp  zum  altindischen  däuhmi,  ich 
melke,  gestellt  hat,  wornach  er  es  als  zunächst  »Säugling« 
bezeichnend  ansieht.  Möglicher  Weise  aber  scliliesst 
sichs  an  eine  aus  unserm  taugen  wohl  zu  entnehmende 
alte  Verbalform  dugh  mit  dem  Begriffe  des  »Starkseins, 
Starkwerdens , Wachsens«.  Dass  nun  auch  noch  altin- 
disch svusar-  sorör-,  Schwester,  durch  das  alte  Suf- 
fix tar  gebildet  wurden,  macht  unser  genau  entsprechen- 
des Schicester,  das  gothische  svistar,  ganz  deutlich,  de- 
ren Dental  in  jenen  erstgenannten  F ormen  verdrängt  sein 
wird.  Der  schon  oben  berührte  Zusammenhang  der  Be- 
griffe Bruder  und  Gemahl  macht  durchaus  wahrschein- 
lich, dass  mit  sorör-  (aus  svosör),  Schwester,  auch  das  ho- 
merische Fdag  (aus  ahöaag-),  Gattinn,  genau  überein- 
stimmt, das  nur  zweimal  in  der  Ilias  auftritt,  nämlich  9, 
327:  (iagvccfievog  FodQiav  irsxa  acfsuQcctov , kämpfend 
wegen  ihrer  Gemahlinnen,  und  Ilias  5,  486 : diiwigevai 
fodQtamv,  abwehren  oder  beistehen  den  Gemahlinnen, 
wo  die  Ausgaben  schlecht  wgtaaiu  lesen.  Hinsichtlich 
des  Ursprungs  von  svästar-,  Schwester,  wie  war  die  ältest- 
erreichbare Form  nennen  dürfen,  darf  noch  immer  die 
Boppsebe  Vermuthung  eine  Stelle  finden , dass  sein  sva- 
niclits  anderes  ist  als  der  alte  Stamm  des  besitzenden  Für- 
w'orts  »sein«,  der  wie  im  altindischen  (aus  scü-gura-) 
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1=  ixvQÖ-j  alt  FexvQo-  — socero-,  SchwiegeiTater,  im  altin- 
dischen sva-jana-  (jana-  ist  »Mann«),  Venvandter,  und  zum 
Beispiel  in  unsern  Schwäher,  Schwicycr,  Schwager,  nichts 
anderes  als  »zugehörig,  verwandt«  zunächst  bezeichnet; 
der  Schlusstheil  Htur  wird  dann  als  übereinstimmend  mit 
dem  altiudischen  stri  (aus  altem  steirT),  Frau,  gefasst, 
das  sich  nur  durch  die  bestimmte  Bezeiebnung  des  Weib- 
lichen mittels  des  Vocales  i unterscheidet,  svästar-  w’äre 
darnach  »verwandte  Frau.«  Aus  der  Reihe  der  Ver- 
wandtschaftswörter darf  hier  dann  noch  genannt  werden 
das  homerische  dvuiiq-,  Bnidersfrau  (nur  Ilias  22, 
473  im  Pluralnominativ  tivaifQtc,  und  Ilias  6,  378;  383 
und  14,  7G:)  im  Pluralgenetiv  flvaTSQwv),  dem  gegenüber 
das  entsprechende  janilric-,  Brudei-sfrau,  mit  dem  Kenn- 
zeichen des  weiblichen  Geschlechts  versehen  wurde.  Ver- 
wandt ist  offenbar  das  altindische  jCimätar-  = yamätar-, 
Schwiegersohn,  mit  dem  unmittelbar  auch  ya/ißgo-  =z  gc- 
nero-,  Schwiegersohn,  zusammenhängt  und  auf  der  an- 
deni  Seite  auch  das  altindische  yätar- , Brudersfrau, 
worin  der  Nasal  ohne  Zweifel  verdrängt  wurde. 

Mit  den  aufgeführten  Verwandtschaftswörteni  stim- 
men in  ihrer  Bildung  von  sonstigen  Wörtern  nur  wenige 
genau  überein,  so  das  weibliche  yatniQ-,  Unterleib,  Bauch, 
Mutterleib,  Magen,  dem  das  gleichbedeutende  männbehe 
venter-  entspricht  und  im  Altindischen  mit  vocalischem 
Ausgang  jnthura-,  Bauch,  Mutterleib,  Schooss.  In  Jot,-  p- , 
Stern , neben  dem  gleichbedeutenden  altindischen  sidr- 
glaubten  wir  Seite  220  (Band  1)  das  a als  zugesetzt  fas- 
sen zu  dürfen , vielleicht  gehört  es  dennoch  zur  Wurzel 
und  das  tsq  ~ tar  ist  Suffix.  Auch  })asser- , Sperling, 
enthält  möglicher  Weise  noch  ein  in  der  Assimilation 
der  Laute  undeutlich  gewordenes  Suffix  ter.  Dann  ist 
hier  noch  zu  nennen  das  weibliche  Unter-,  Trog,  Kahn, 
das  sich  au  nhvvHv,  waschen,  anschliesst,  also  einem 
denkbaren  nlvvrfq-  genau  entsprechen  würde,  während 
cs  beim  männlichen  later-,  Ziegel,  Ziegelstein , fiaglicher 
ist,  ob  man  es  hieherstellen  darf.  Fragen  wollen  wür 
hier  noch,  ob  etwa  auch  das  noch  unaufgeklärte  unge- 
schlechtige  vextaq-,  der  Name  des  Göttertrankes,  hieher 
gehört  und  dann  vielleicht  noch  das  homerische  r/TOQ-, 
innerer  Körpertheil,  Leben,  Seele,  dessen  gewöhnliche 
Auflassung  als  »Herz«  schon  durch  Ilias  2U,  169:  «V  6e 
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Foi  xQaölrj  ßrivet  äXxifiov  ^toq,  im  Herzen  seufzt  sein 
ijTOQ,  genüglicli  widerlegt  wird.  Vielleicht  darf  aus  dem 
liatcinischen  noch  gultm  -,  Kehle,  das  aus  gultur-  entstan- 
den zu  sein  scheint,  hieher  gestellt  werden  und  dann  wäre 
denkbar,  dass  etwa  auch  das  ungeschlechtige  instar-, 
Bild,  Gestalt,  noch  hier  eine  Stelle  finden  dürfte. 

Die  meisten  der  durch  das  alte  tar  gebildeten  Wör- 
ter sind  männlichen  Geschlechts,  schliessen  sich  eng  an 
meist  noch  ganz  lebendige  Verbalformen  und  bezeichnen, 
wie  wir  schon  oben  bemerkten,  in  der  Regel  den,  der 
den  Begriff  des  zu  Grunde  liegenden  Verbs  hervorbringt. 
Im  Griechischen  haben  sie  nicht  alle  ganz  die  nämliche 
Form  bewahrt,  aber  doch  innerhalb  einiger  Hauptgrup- 
pen, wie  denn  die  Sprache  durch  solche  immer  mehr 
sich  ausprägende  Gleichmässigkeit  der  Form  für  manche 
geläufigere  Art  von  Bedeutung  vielfach  ein  lebendigeres 
Verständniss  zu  fördern  bemüht  gewesen  ist.  Sehr  viele 
hiehergehorige  griechische  Bildungen  zeigen  den  Ausgang 
toq,  den  wir  auch  einige  Male  in  Zusammensetzungen 
wie  dem  homerischen  fiijTQÖ-naioQ-,  Muttervater,  Gross- 
vater (nur  Ilias  11,  224),  oder  im  nachliomerischen  na- 
TQo-TiaTOQ-,  Vatersvater,  finden,  wo  das  einfache  Wort, 
wie  hier  naxiq-,  Vater,  die  Suffixform  %sq  zeigt.  Sonst 
finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  auf  xoq  ausge- 
hend noch : ßüxoq-,  Hirt  (stets  mit  dvsq-,  Mann,  verbun- 
den), und  ini-ß<M)Toq- , Hirt  (nur  Odyssee  13,  222,  wo 
auch  aVdgf,  einem  Manne,  nah  vorhergeht);  ini-ßtixoQ- 
Besteiger,  Bespringer,  dtätog-j  Geber  (nur  Odyssee  8, 
335),  n(f-rizoQ-,  Schleuderen,  Schütz  (nur  Ilias  9,  404), 
Fißtoq-,  der  Wissen,  Zeuge  (nur  Ilias  18,  501  und  23, 
486),  und  ini-Fiatoq- , Mtwisser  (nur  Odyssee  21,  25), 
iaxoq-,  Deichselnagel  (nur  Dias  24,  272),  das  etwa  mit 
dem  altindischen  yantra-,  Zwang,  Werkzeug,  Zusammen- 
hängen könnte,  yksxxoq-,  die  strahlende  Sonne  (nur  Ilias 
6,  513  und  19,  398,  an  letzterer  Stelle  neben ‘FTTfe/wy), 
das  sich  ohne  Zweifel  an  altindisches  arhä-,  Strahl,  Sonne, 
und  dreati,  er  strahlt,  anschliesst,  xivtoq-,  Stachler,  An- 
treiber, ägvvxoq-,  Abwehrer,  Beschützer,  und  iTX-ctfivvxoq-, 
Beschützer  (nur  Odyssee  16,  263),  ar/gavxoq-,  Gebieter, 
Herrscher,  Hirt,  XyFißxoq-,  Plünderer,  Räuber  (nur  Odj's- 
sce  15,  427  neben  dvtq-,  Mann),  -ttijq^ioq- , Jäger  (nur 
Ilias  9,544  neben  ursq-,  Mann),  Anführer,  Heer- 
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fiihrer,  im-rinTjxoq-,  Beschützer  (nur  Odyssee  9,  270), 
xdXtitoq-,  Rufer  (nur  Ilias  24,  577),  Befehlen- 

der, navdttiiaToq- , AUhezwinger.  Auch  das  aus  dem 
schon  oben  (Seite  337)  erwähnten  FavuxzÖQio-,  heiTschaft- 
lich  (nur  Odyssee  15,  397),  mit  Sicherheit  zu  entneh- 
mende FdvaxtoQ-  würde  noch  hieher  zu  stellen  sein; 
vielleicht  steht  es  zunächst  für  FdyxwQ-  und  schliesst 
sich  an  eine  mit  Nasal  versehene  Nehcnforni  des  aus  dem 
altindischen  äujas-,  Kraft,  Macht,  zu  entnehmenden  vaj, 
kräftig  sein,  Macht  haben.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  mag  genügen  an  Bildungen  auf  toq  hier  die  fol- 
genden aufzuführen:  axtoq-,  Fülirer,  Feldherr,  aXciaroq-, 
Missethäter,  Rachedämon,  uXfxioq-,  Hahn,  ysvfiOQ-,  Er- 
zeuger, Vater,  Ixtoq-,  Scliutzflehender , xriaxoq-,  Gründer, 
(lincxoQ-,  Bcflcekcr , Verbrecher,  nÖQd-tjxoQ- , Zerstörer, 
Redner,  Sprecher,  qCxoq-j  Retter,  Beschützer,  und 
qiiXtjxoQ-j  Liebhaber,  die  grossen  Theils  nur  bei  Dichtern 
Vorkommen. 

Eine  vereinzelte  griechische  Suffixforni  xvq  an  Stelle 
des  alten  tar  tritt  auf  in  fxdqxvq-,  Zeuge  (Homer  hat 
dafür  nur  (xdqxx^qo-),  das  sich  an  das  altindische  smärati, 
er  erinnert  sich,  eng  anschliesst.  Ebenso  vereinzelt  steht 
mit  seinem  langvocaligen  Ausgang  xMq  das  homerische 
fitjaxcoq-j  Rathgeber,  Anfülirer,  Anstifter,  das  am  Häufig- 
sten im  Accusativ  fi^ßicoqa  auftritt,  wie  Rias  6,97;  278; 
8,  22  und  sonst.  Nach  Benfeys  sehr  wahrscheinlicher 
Ansicht  drang  die  Vocaldehnung  in  unserm  Suffix  durch 
den  immer  mächtiger  werdenden  Einfluss  des  Nominativs 
von  diesem  Casus  aus  auch  alhnählich  über  seine  alte 
Gränze  vor,  wie  w es  zum  Theil  auch  schon  im  Altin- 
dischen finden,  wo  zum  Beispiel  dätdr-,  das  mit  dem 
oben  genannten  ömxoq-,  Geber,  genau  übereinstimmt,  den 
Singularaccusativ  däturam  bildet,  den  Dualnominativ  (auch 
Accusativ  und  Vocativ)  ddtdrdu,  den  Pluralnominativ  dä- 
tn'ras,  dagegen  im  Singular  den  Locativ  ddfdri-,  im  Ge- 
ber , und  den  Dativ  däfrdi  (zunächst  aus  ddtdrai) , dem 
Geber.  Die  ui’sprüngliche  Vocalkürze  des  Suffixes  ergiebt 
sich  namentlich  deutlich  auch  noch  aus  der  weiblichen 
Form,  die  zu  dem  gewählten  Beispiel  im  Altindischen 
dätri-  (zunächst  aus  ddtari-),  Geberinn,  lautet,  das  in 
lateinischem  Gewände  datric-  sein  würde  trotz  des  männ- 
lichen dator-  und  das  im  Gi'iecliischen  als  ööxetqa  (aus 
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rfoVfpta)  auftritt,  möglicher  Weise  daneben  auch  noch 
äoTQtd-  sein  könnte.  Von  der  letzteren  Art  begegnet  bei 
Homer  nur  eine  einzige  Form,  nämlich  «Aerptd-,  Mülle- 
rinn  (nur  Odyssee  20,  105  neben  rvt'ij,  Frau),  neben  ei- 
nem denkbaren  männlichen  aXetoQ-.  Die  wenigen  home- 
rischen Formen  auf  Tftqa  können  wir  daneben  auch  gleich 
nennen,  es  sind  Bezwingerinn,  Besiegerinn  (nur 

Bias  14,  259),  ÖQ^aTstQcc,  Dienerinn,  und  die  zusammen- 
gesetzten Xtjt-ßoTttqa , saatfressend  (nur  Odyssee  18,  29 
neben  avg,  Sau),  und  novXv-ßdiftQu,  viel  ernährend,  das 
häufiger  und  zwar  nur  adjectivisch  neben  , Erde, 
auftritt.  Das  auffällige  ev-natiqtia,  von  edlem  Vater 
stammend  (nur  Dias  6,  292;  Odyssee  11,  235  und  22, 
227),  ist  vielleicht  zu  ändern  in  ^v-ndisiga. 

IVDt  dem  im  Griechischen  in  seiner  Suffixform  ganz 
einzig  stehenden  Rathgeber,  Anführer,  Anstif- 

ter, stimmt  im  Lateinischen  die  Hauptmasse  der  durch 
das  alte  Suffix  tar  gebildeten  Wörter  überein , da  sie 
trotz  des  nominativischen  kurzen  o deutlich  Grundformen 
auf  tor  ergeben.  Genannt  sein  mögen  hier  aus  der  gros- 
sen Fülle,  denn  neben  den  meisten  Verben  kömmt  die 
Bildung  auf  tor  vor,  nur  die  folgenden : actör-,  Vollbrin- 
ger, Sachwalter,  ad-jütor-,  Helfer,  ad-vmtör-,  Besucher, 
Gast,  altor-,  Ernährer,  Pflegevater,  as-sensor-,  Beipflich- 
ter,  as-sessör-  (aus  sed-tör-),  Beisitzer.  Gehülfe,  auctör-, 
Urheber,  Anstifter,  Gewährsmann,  cantör-,  Sänger,  ce»- 
sör-,  Urtheiler,  Taxirer,  co-gnitor-,  Rechtsanwalt,  com- 
-mentör-,  Erfinder,  Urheber,  con-ditor-,  Gründer,  Urhe- 
ber, con-jectör- , Zeichendeuter,  con-sulidr-,  Rathgeber, 
Rathfrager,  cor-rectör-,  Verbesserer,  creditör-,  Gläubiger, 
cuUör-,  Pfleger,  Bewohner,  Cursor-,  Läufer,  de-fens6r-, 
Vertheidiger,  de-lätor-,  Angeber,  de-risor-,  Spötter,  de- 
-sertör-,  Ausreisser,  doctör- , Lehrer,  ductör- , Führer, 
emptdr-,  Käufer,  ea;-j)MZsör-,  Vertreiber,  factor-,  Verferti- 
ger, fautor-,  Gönner,  Begünstiger,  fictör-,  Bildner,  geni- 
tör-,  Erzeuger,  Vater,  in-stitör-,  Trödler,  Krämer,  inter- 
-cessör-,  Widersprecher,  Vermittler,  in-ventör-,  Erfinder, 
Urheber,  lätör-,  Bringer,  Vorschläger,  lector-,  Leser,  Vor- 
leser, lictdr-,  Amtsdiener,  lüsor-,  Spieler,  rncnsor- , Mes- 
ser, messör-,  Mäher,  Schnitter,  moniför-,  Erinnerer,  Ein- 
helfer, oc-cisor-,  Mörder,  osör-,  Hasser,  pastör-,  Hirt, 
per-cussor- , Mörder,  per-ditor- , Verderber,  per-feetör-, 
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Vollender , pictör- , Maler , pistor-  (alt  auch  pinsor-'), 
Stampfer,  Müller,  Bäcker,  pos-sessör- , Besitzer,  pötör-, 
Trinker,  praetor-  (aus  prae-itor-),  Anführer,  Beamter, 
pru-ditör- , Verräther,  pro-fesmr-,  öft'entlicher  Lehrer, 
quaestor-,  Untersucher,  Schatzmeister,  raptor-,  Räuber, 
Verführer,  rectör-,  Lenker,  Regirer,  rcd-emptor- , Unter- 
nehmer, re-pertür-,  Erfinder,  Urheber,  ruptör-,  Verletzer, 
satör-,  Säer,  Erzeuger,  scriptur-,  Schreiber,  Schriftsteller, 
sectör-,  Schneider,  Verkäufer,  Sponsor-,  Bürge,  sprelor-, 
Verächter,  Stator-,  Amtsdiener,  suäsor-,  Rathgeber,  sütor-, 
Schuster,  textör-,  Weber,  tönsor-,  Scheerer,  tortör- , Pei- 
niger, Folterer,  tütor-,  Beschützer,  Vormund,  nllör-,  Rä- 
cher, vector-,  der  Fahrende,  venditor-,  Verkäufer,  victör-, 
Sieger; — ferner,  als  von  abgeleiteten  Verbalformen  aus- 
gehend, noch : accüsätör-,  Ankläger,  administrätor-,  Ver- 
walter, aedificätör- , Baumeister,  aestimätör-,  Schätzer, 
amätor-,  Liebhaber,  Freund,  aji-päritor- , Staatsdiener, 
arätor-,  Pflüger,  Landmann,  aud'ttör-,  Zuhörer,  Schüler, 
hetlätör-,  Krieger,  cessätor-,  Zauderer,  eredtör-,  Schöpfer, 
cunctätor-,  Zorgerer,  cürätdr-,  Wärter,  Vormund,  debitdr-, 
Schuldner,  de-clänintör-,  Redekünstler,  dictutör-,  Befehls- 
haber, Gebieter,  domindtor-,  Beherrscher,  educdtdr-,  Er- 
zieher, fimtdr-,  Vermesser,  grassdtdr-,  Herumschwärmer, 
Wegelagerer,  hortdtör-,  Ennunterer,  impcrdtör-,  Gebieter, 
Befehlshaber,  lauddtör-,  Lobredner,  mercdtör-,  Kaufmann, 
narrdtdr-,  Erzähler,  drdtdr-,  Redner,  petitör-,  Bewerber, 
Ankläger,  praedätdr-,  Räuber,  jnigndtdr-,  Kämpfer,  Se- 
nator- (wie  von  einem  sendre,  alt  sein) , Senatsmitglied, 
spectditdr-,  Betrachter,  Zuschauer,  Venator-,  Jäger,  victör-, 
Böttcher. 

Manche  der  aufgeführten  Wörter  auf  für  haben  die 
weibliche  Form  auf  tric  zur  Seite,  wie  victric-,  Siegerinn, 
neben  victör-,  Sieger,  liegt,  imjierdtric-,  Befehlshaberinn, 
neben  imperdtör-,  Befehlshaber,  und  andre,  einige  be- 
gegnen dann  auch  auf  trtc-,  ohne  die  vorausgehende  auf 
tör  noch  zur  Seite  zu  haben,  wie  suppostric-,  Unterschiebe- 
rinn  (eines  Kindes),  ob-stetric- , Hebamme,  natric-,  Was- 
serschlange, merctric-,  öffentliche  Buhldime,  cicdtric-, 
Narbe,  dessen  Ursprung  noch  nicht  deutlich  ist.  Auch 
mdiric-,  Mutterthier,  ist  neben  nidtcr-,  Mutter,  gebildet,  als 
liege  eine  männliche  Form  zu  Grunde  Beachtenswerth  ist 
dagegen  der  Mangel  des  weiblichen  Kennzeichens  in  uxör-, 
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Gemahlinn , das  ohne  Zweifel  auch  nocli  hiehergehört, 
ohne  dass  schon  gelungen  wäre,  seinen  Ursprung  aufzu- 
decken. 

Noch  zahlreicher,  als  die  oben  bereits  besprochenen 
Bildungen  auf  toq,  sind  im  Griechischen  unter  denen, 
deren  alte  Suffixgestalt  wir  iar  nennen  dürfen,  diejenigen, 
welche  den  in  der  Langvocaligkeit  mit  dem  lateinischen 
tör  übereinstimmenden  Ausgang  if/Q  zeigen.  Die  ho- 
merischen Tonnen  dieser  Art  wollen  Avir  wieder  vollstän- 
dig aufi'ühren,  es  sind : dkxiijQ-,  Abwehrer,  d^allo-dtTijQ-, 
Garbenbinder  (nur  Ilias  18,  553  und  554),  ßoi^g-,  Hirt 
(nur  Odyssee  15,  504),  nebst  Schäfer  (nur 

Ilias  18,  529),  dorijQ-  (nur  Ilias  19,  44)  und  öunijQ-  (nur 
Odyssee  8, 325),  Geber,  ÖQijrn^Q-  und  vno-dQtjffrijQ-.  Die- 
ner, iXaxiiq-,  Treiber,  Wagenlenker,  in-axi^Q-,  Jäger, 
F oivo-nov^Q- , Weintrinker  (nur  Odyssee  8,  456), 

Fqijt^q-,  Redner,  Sprecher  (nur  Ilias  9,  443),  Fqvt^q-, 
Spanner , Zugseil , , Gürtel , Leibgurt , xXtvr^q 

Lehnstubl,  Ruhebett  (nur  Odyssee  18,  190),  xqrjx^q-, 
Mischkrug,  Xafimilq-,  Leuchter,  Freier,  dlsr^q-, 

Verderber,Mörder  (nur Ilias  18, 114),  dn^r^p-und  öt,-om^o- 
(nur  Ilias  10,  562),  Späher,  Kundschafter,  nqtjxr^o-,  Voll- 
bringer, Handelsmann,  qaKfT^q-,  Hammer,  nur  Ilias  18, 
477,  Avo  es  durch  den  Zusatz  xqartqijv , kräftig,  auffal- 
lender Weise  als  weiblich  gekennzeichnet  ist,  qvT^q-,  Be- 
schützer, Bewacher;  — ferner  Wettkämpfer, 

Fechter  (nur  Odyssee  8,  164),  aifTVfivt/i^q-,  fürstlich  (nur 
Ilias  24,  347  neben  xovqo-j  Jüngling),  dXt^tit^q-,  Abweh- 
rer, Helfer  (nur  Hias  20,  396),  dfi^r^q-,  Mäher,  Schnit- 
ter (nur  Ilias  11,  67),  doqvijQ-,  Tragband,  Wehrgehenk, 
dFoaa^zijq-,  Helfer,  Retter  (Ilias  15,  254;  735;  22,  333; 
Odyssee  4,  165  und  23,  119),  das  sich  wohl  an  das  alt- 
indische ävas-,  Gunst,  Förderung,  Beistand,  und  damit 
auch  an  das  altindische  ÜU-,  Förderung,  Hülfe,  eng  an- 
schliesst,  änetXtft^q-,  Grossprahler  (nur  Ilias  7,  95),  dno- 
-XvfiavT^q-,  Verderber',  Vertilger  (nur  Odyssee  17,  220 
und  377),  äqijt^q-,  Priester,  ciqvstn^q-,  Luftspringer, 
Taucher,  dqot^q-,  Pflüger,  Ackermann,  dqnaxr^q-j  Räu- 
ber (Dias  24,  262),  Beschauer,  Kenner  (nur 

Odyssee  21,  397),  iXtjqtizijq-,  Jäger,  iijt^q-,  Arzt,  xvßeq- 
vijt^q-,  SteueiTuann  (nur  Odyssee  8,  557),  xvßKTt^i^q-, 
Gaukler,  Taucher,  Xt/FKn^q-j  Räuber,  Seeräuber,  Xtxfiij- 
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t^Q-j  Worfler,  Geti-aidereiniger  (nur  Rias  13,  590),  Iva- 
(fijrijQ-,  Wüthender  (nur  Ilias  8,  299  neben  xiW,  Hund), 
Xwßfftfiq-,  Lästerer,  Schandbube , Zurufender, 

Scheltender,  ÖQXfjOT^Q-j  Tänzer  (nur  Ilias  18,  494  neben 
xovQOt,  Jünglinge),  (favqaT^q-,  die  untere  Schaftspitze 
(nur  Ilias  10,  153),  (fvXaxtrjQ-,  Wächter,  Hüter.  Sehr 
auffallend  ist  die  von  uns  schon  Seite  89  erwähnte  Form 
i&sXovifjQ- , Freiwilliger  (nur  Odyssee  2,  292),  in  der 
vielleicht  das  Suffix  rtjq  mit  der  Participform  siXsXovt-, 
wollend , verbunden  ist.  In  der  nachliomerischen  Zeit 
begegnen  Bildungen  auf  rfjq  auch  in  Menge,  wie  dqvr^q-, 
Schöpfgefäss , Kelle,  atUtfr^q-,  Flötenbläser,  xaXvnz^q-, 
Schleier,  Decke,  Trqiffr^q-,  Säge,  Eingegrabe- 

nes, Kennzeichen,  t/jaXr^q-,  Spieler  eines  Saiteninstru- 
ments, (ftöT^q-,  Retter,  Befreier,  welches  letztere  im  An- 
schluss an  die  älteste  Bildung  im  Vocativ  (foSreq  noch 
den  kurzen  Vocal  bewahrte. 

Mit  den  bisher  betrachteten  Bildungen  auf  das  alte 
tar  hängen  im  Griechischen  weiter  nun  auch  noch  un- 
verkennbar ziemlich  viele  andre  aufs  Engste  zusammen, 
die  im  Nominativ  den  Ausgang  zeigen  und  auch  in 
ihrer  ganzen  Flexion  das  r nirgends  mehr  hervortreten 
lassen.  Gar  nicht  selten  werden  die  Formen  auf  rijg 
auch  neben  andern  der  schon  oben  betrachteten  Aus- 
gänge gebraucht,  so  begegnen  in  der  homerischen  Spra- 
che aiffv(jiv‘qi^g j Kampfricliter , Kampfordner  ^dyssee  8, 
258),  xvßsqvqrfjg,  Steuermann,  und  dqxtj(rvi^c,  Tänzer,  ne- 
ben den  schon  aufgeführten  Formen  auf  rtiq,  unter  denen 
alavfiv^T^q- , fürstlich,  allerdings  durch  seine  Bedeutung 
abweicht.  Bisweilen  ist  neben  einer  Bildung  auf  die 
auf  t^q  noch  aus  einer  unmittelbar  zugehörigen  Ableitung 
herauszunehmen,  wie  neben  xqmjg,  Richter,  aus  xqnijqtop, 
Entscheidungsmittel,  Gerichtsplatz,  Gericht,  die  Form 
xqn^q-.  Ausser  den  eben  genannten  hat  die  homerische 
Sprache  von  den  Bildungen  mit  nominativischem  v^g,  deren 
Grundform  wir  als  auf  Ttj  ausgehend  werden  angeben 
dürfen,  noch  die  folgenden:  dFifTrj-,  Wind,  das  Wehen, 
ßvxttj- , heulend , sausend  (nur  Odyssee  10,  20  von  den 
Winden),  d^xv^-,  Empfänger,  Bettler  (nur  Odyssee  4,  248), 
iqinj-,  Ruderer,  dem  altindisches  aritdr-  entsprechend  ge- 
genübersteht, wie  auf  der  andern  Seite  aus  dem  abgeleite- 
ten iq^aativ,  rudern,  sich  auch  eine  zu  iqtr-  verstümmelte 
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Form  daneben  ergiebt.  IxSrtj-,  Schutzflehender,  Schutz- 
suchender, xXinr^-,  Dieb  (nur  Ilias  3,  11  >,  im-amvn-, 
der  Herantretende,  Bettler  (nur  Odyssee  17,  455),  (uxa- 
vtttsttj-,  Ankömmling,  Fremdling,  nagai-ßcct^-,  der  Neben- 
stehende (nur  Ilias  23,  132),  mQi-xziztj-  (in  der  Mehr- 
zahl), die  Umwohnenden,  Nachbaren  (nur  Odyssee  11, 
288),  TTQo-ixzrj-,  Bettler  (nur  Odyssee  17,  449  und  352, 
an  letzterer  Stelle  neben  avdqi,  einem  Manne),  aivz^-, 
räuberisch  (nur  Ilias  11,  481  neben  Xxv,  Löwe,  20,  165 
neben  Xi<av , Löwe,  und  16,  353  neben  Xvxot,,  Wölfe), 
zQmxztj-,  Gauner,  Betrüger  (nur  Odyssee  14,  289  und  15, 
416  neben  OoZvi%  dv^q,  fönikischer  Mann),  vno-ftjzt]-, 
Verkünder,  Ausleger  (nur  Ilias  16,  235),  Wfvffz^-,  Lügner, 
Betrüger  (nur  Ilias  24,  261),'  wf*-tj(fz^-  (wohl  aus  eJ/io- 
-s6-zti  ),  rohes  Fleisch  fressend , blutgierig ; — ferner  als 
auf  abgeleitete  Verbalformen  zurückleitend  noch:  dyo- 
qtizjj-,  Redner,  Sprecher,  dxovzKfz^-,  Lanzenschwinger, 
dXslzij-,  Frevler  (nur  Ilias  3,  28  und  Odyssee  20,  121), 
dXijztj-,  Landstreicher,  Bettler,  dX<fiijazij-,  betriebsam,  Ge- 
winn suchend  (nur  Odyssee  1,  349;  6,  8 und  13,  261 
neben  ävdqeg,  Männer),  dqytifz^-,  schnell,  reissend  (nur 
Hias  11,  306  and  21,  334  neben  Nözoto,  des  Südwest- 
winds), dazeqoTT'qzij-,  Blitzscbleuderer , ßovXsvzij-,  rathge- 
bend, berathend  (nur  Ilias  6, 114  neben  y^poüfftv,  den  Grei- 
sen), fiXamvaoz^-,  Scbmauscr,  Tischfreund  (nur  Dias  17, 
577),  intiztj-,  verständig,  vernünftig  (nur  Odyssee  13, 
332  und  18,  128),  Foaqtozij-,  Genosse,  Gesellschafter 
(nur  Odyssee  19.  179),  ^nsqonevz^-,  Betrüger,  Verführer, 
&i]qft>zij-j  jagend  (nur  Hias  11,  325  neben  xvai,  Hunden, 
und  Ilias  12,  41  neben  ävöqtiai,  Männern,  wo  aberBek- 
ker  ^ijqifz^q-  hat),  xFcaqtixzi^- , gepanzert,  fiaxiitij- , Käm- 
pfer, Krieger,  oiavufaj-,  Vogelschauer,  naXcu<ftij-j  Rin- 
ger (nur  Odyssee  8 , 246) , nfqi~vatizij- , Herumwohner, 
Nachbar  (nur  Ilias  24,  488  in  der  Mehrzahl),  nzoXsiziazij-, 
Krieger,  Kämpfer,  zo^tvz^-j  Bogenschütz  (nur  Ilias  23, 
850),  vßqKfz^-,  Uebermüthiger , Gewaltthätiger,  und  xv 
qaaziil-,  Seitenverwandter  (nur  Hias  5,  158).  Die  Bil- 
dungen sind  noch  nicht  alle  ganz  deutlich;  zum  Theil 
weisen  sie  vielleicht  auch  unmittesbar  auf  schon  fertige 
Nomina,  wie  etwa  &o>q^xzij~,  gepanzert,  auf  d-iiqtjx-,  Pan- 
zer, was  weiterhin  noch  mal  geprüft  werden  muss.  Ge- 
rade diese  Bildungen  auf  sind  auch  in  der  nachhome- 
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risclien  Sprache  selir  gewöhnlich,  aus  der  hier  die  folgen- 
den wenigen  Beispiele  genügen  mögen:  Wett- 

kämpfer, alzfiTij-,  Förderer,  ylvmij-,  Bildhauer,  iQatn^-, 
Liebhaber,  Anhänger,  Gesetzgeber,  nonjr^-, 

Verfertiger,  Dichter,  ngo-tf^Trj- , Vorhersager,  aoiptar^-, 
ein  Kundiger,  Redekünstler,  dvijTij-,  Käufer,  Pächter. 

Was  das  lautliche  Verhältniss  der  Suffixform  rrjg  im 
Nominativ  zu  den  übrigen  schon  betrachteten  mit  g an- 
betrifft, deren  engster  Zusammenhang  unter  einander 
doch  nicht  wohl  geleugnet  werden  kann,  so  bleibt  der 
völlige  Verlust  des  alten  r,  wie  man  ihn  gewöhnlich  an- 
nimmt, immerhin  höchst  auffallend.  Man  hat  zur  Stütze 
dieser  Annahme  wohl  auf  die  altindischen  Nominative 
wie  dätu,  Geber,  von  ddtär-,  und  auch  zum  Beispiel 
Vater , von  pitär- , hingewiesen , aber  dass  hier  im 
Altindischen  der  alte  unbequeme  Nominativausgang  -ars 
vermieden  wurde,  erw'eist  für  das  Griechische,  wo  von 
den  genannten  altindischen  durchaus  abweichend  die  ih- 
nen entsprechenden  Nominative  TranjQ,  Vater,  und  dwrr'g, 
Geber,  also  mit  festgehaltenem  q,  lauten,  nichts  und  ins- 
besondere nichts  für  die  ganze  übrige  Flexion.  Es  wird 
daher  gerade  durch  die  Bildungen  auf  t^-  Benfeys  oben 
vorgetragene  Ansicht  neu  gestützt,  dass  die  Bildungen 
auf  tar  ursprünglich  solche  auf  tan  waren.  Die  Verdrän- 
gung eines  alten  Nasals  ist  schon  von  Seite  145  an  von  uns 
in  manchen  Wörtern  wahrscheinlich  gemacht,  und  in  Be- 
zug auf  die  in  Frage  stehenden  Bildungen  auf  darf 
man  hier  insbesondere  auch  wohl  noch  das  hervorheben, 
dass  sie  im  Singularvocativ  den  Ausgang  ta  zeigen,  wie 
zum  Beispiel  riQO(fijta,  Wahrsager,  neben  dem  Nominativ 
7tQO(pijTti(;,  dsdnota,  Gebieter,  neben  dem  schon  oben  an- 
geführten dsanoTtje,  moXtpKnd,  Kämpfer  (Ilias  16,  492); 
gerade  bei  Verlust  eines  ursprünglich  folgenden  Nasals 
ist  der  Vocal  a im  Griechischen  besonders  oft  unversehrt 
erhalten.  Einige  Male  hat  die  homerische  Sprache  den 
Ausgang  x«  bei  hiehergehörigen  Wörtern  auch  im  Nomi- 
nativ eintreten  lassen,  so  begegnen  aiyipfjTd,  Lanzenschwin- 
ger (nur  Ilias  5,  197),  dxax^Ta,  Heilbringer,  Retter  (nur 
Rias  16,  185  und  Odyssee  24,  10),  F^nvra,  Rufer  (nur 
Ilias  7,  384  neben  Herold),  iTtn-Tjldra , der  Ros- 

selenker, innota,  Wagenlenker,  das  aber  nicht  eigentlich 
hieher  gehört,  nifnira,  der  Berathende,  der  Waltende, 
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vfrpsX-tjYSQita,  Wolken ver Sammler , und  rtrfoon-tjYfQha, 
Blitzesammler  (nur  Ilias  16,  298).  Diesen  Bildungen  auf 
ra  sehen  einige  lateinische  ganz  ähnlich,  die  den  griechi- 
schen aber  wohl  nur  nachgehildet  wurden,  oder  auch  ent- 
lehnt wie  namentlich  poeta  — noujr^g,  Dichter,  und 
clcpta  — idimf]?,  Dieb,  neben  denen  lanista,  Fechtmei- 
ster, Unruhstifter,  Bösewicht,  und  lixa,  Marketender, 
vielleicht  auch  noch  genannt  werden  dürfen.  Das  Alter 
dieser  des  q ganz  beraubten  Formen  ergiebt  sich  auch 
schon  daraus,  dass  daneben  auch  einige  weibliche  Vor- 
kommen, die  jenen  Consonantcn  ebenso  entbehren,  wie  die 
homerischen  da(rrrXijug,  schwer  nahbar  (nur  Odyssee  15, 
234  von  der  Erinnys),  Spinnerinn  um  Lohn 

(nur  Ilias  12,  433  neben  Weib),  neben  denen  wir 
auch  äxomg  und  na^duconig,  Lagergenossinn,  Gemahlinn, 
noch  nennen,  obwohl  sie  nicht  eigentlich  hieher  gehören. 


Nomina  auf  turo  und  türa. 

Mit  den  Nominalbildungen  auf  die  alte  Suffixfomi 
tar  stehen  ein  paar  im  Lateinischen  eigenthünilich  aus- 
gebildete und  wie  es  scheint  auch  auf  das  Lateinische 
ganz  beschränkte  Arten  von  Bildungen  offenbar  im  eng- 
sten Zusammenhang,  deren  Betrachtung  wir  hier  gleich 
anschliessen,  da  ihre  Suffixe,  wenn  sie  auch  }iicht  verken- 
nen lassen,  dass  sie  neben  dem  zu  Grunde  liegenden  tör 
noch  jüngere  suffixale  Elemente  hinzunahmen,  doch  früh 
in  ihrer  Ganzheit  eine  gewisse  Selbstständigkeit  erlangt 
haben  müssen,  wir  meinen  die  Bildungen  auf  türo  xmd 
die  mit  ausgeprägtem  weiblichem  Geschlecht  auf  türa. 
Die  ersteren,  die  Bildungen  auf  türo,  sind  im  Lateini- 
schen die  lebendigen  Participia  für  die  zukünftige  Zeit, 
wie  dictüro-,  das  sagen  wird,  oder  atndtüro-,  das  lieben 
wird,  wobei  das  sehr  auffallend  ist,  dass  sie  mit  dem 
gewölmlichen  Futur,  wie  hier  amdbit,  es  wird  lieben, 
und  dicet,  es  wird  sagen,  irgend  welche  äussere  Verbin- 
dung ganz  und  gar  nicht  zeigen,  w'ährend  doch  zum 
Beispiel  im  Griechischen  neben  dem  Futur  öwtfet,  es 
wird  geben,  oder  ganz  entsprechend  im  Altindischen  ne- 
ben dihydti  die  Participformen  öwaovr-  — däsyänt-,  das 
geben  wird,  eben  so  deutlich  zugehörig  neben  liegen. 
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wie  zura  Beispiel  die  präsentischen  (fiqopt-  — ferent-  = 
altindisch  hhärant-,  tragend,  neben  den  Präsensfornien 
(fiqfi  — fert  = altindisch  bhdrati,  es  trägt.  Der  Zu- 
sammenhang der  lateinischen  Participia  auf  hiro,  die  ins- 
besondere gern  mit  dem  Verbum  esse,  sein,  gebraucht 
werden,  mit  den  Bildungen  auf  altes  tar  wird  nament- 
lich durch  das  Altindische  deutlich  gemacht,  da  hier,  wie 
Bopp  zuerst  erkannt  hat,  eine  Art  des  Futurs  nichts  an- 
deres ist,  als  die  Verbindung  der  Verbalformen  der  Wur- 
zelform as,  sein,  mit  einer  Nominalform  auf  tar  im  sin- 
gulären Nominativ.  So  ist  dätdsmi,  ich  werde  geben, 
nichts  anderes  als  die  Verbindung  des  Nominativs  diitä 
der  früher  schon  genannten  Grundform  dätär- , Geber, 
mit  äsmi,  ich  bin,  ferner  dätasi,  du  wirst  geben,  = ddtä 
mit  äsi,  du  bist,  und  ebenso  datdsti,  er  wird  geben,  die 
Verbindung  jenes  Nominativs  mit  dsti,  er  ist,  welches 
letztere  aber  gewöhnlich  ausbleibt,  so  dass  dann  ddtä 
allein  schon  »er  wird  geben«  ist.  Auch  in  der  dritten 
Person  der  Mehrzahl  und  ebenso  in  der  Zweizahl  pflegt 
die  Verbalform  ausgelassen  zu  werden,  dass  dort  einfach 
der  Pluralnominativ  ddtäras  bezeichnet  »sie  werden  ge- 
ben« und  hier  der  Nominativ  des  Duals  ddtärdu  »sie 
beiden  w'erden  geben«.  In  allen  übrigen  Personen  ist 
ohne  weitere  Veränderung  der  singulare  Nominativ  auf 
tä  der  allgemeine  Stellvertreter,  dass  also  zum  Beispiel 
ddtäsmas  (aus  ddtä  und  snids,  wir  sind)  für  »wir  wer- 
den geben«  gesagt  wird. 

Die  Suffixfonn  türo  scheint  aus  dem  im  Lateinischen, 
wie  wir  oben  Seite  342  sahen,  an  Stelle  des  alten  tar 
früh  langvocalig  ausgeprägten  tör  einfach  durch  Hinzu- 
nahme eines  alten  Suffixes  a entstanden  zu  sein , das 
vielleicht  in  ganz  der  nämlichen  Weise  hinzugefügt  wurde, 
wie  wir  es  schon  Seite  88  annahm en,  um  etwa  dem  da- 
mit gebildeten  Worte  wieder  eine  grössere  adjectivische 
Lebendigkeit  zu  verschaffen,  da  die  Bildungen  auf  tar 
doch  offenbar  schon  sehr  früh  nicht  gern  für  das  Unge- 
schlcchtige  gebraucht  wurden.  Mit  der  äusseren  Form- 
erweiterung  scheint  dann  auch  der  Uebergang  des  älte- 
len  ö in  M zusammenzuhängen,  der  vielleicht  aber  auch 
einen  tieferen  Grund  hat,  wie  man  denn  bei  der  Suffix- 
form tnro  von  einer  wirklich  abschliessenden  ganz  gesi- 
cherten Erklärung  noch  nicht  wird  sprechen  dürfen. 
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Mit  seiner  participiellen  Lebendigkeit  kann  die  Bil- 
dung auf  türo  neben  jeder  Verbalfomi  auftreten.  Was 
noch  weiter  die  Anfügung  des  Suffixes  türo  betrifft,  so 
pflegt  sie  ganz  eben  so  zu  geschehen  wie  die  des  von 
Seite  307  an  betrachteten  lateinischen  Suffixes  to  für  das 
passive  Participium , so  liegt  datüro-,  das  geben  wird, 
neben  dato- , gegeben , lätüro- , das  tragen  wird , neben 
lato-,  getragen,  pdlüro-,  das  trinken  wird,  neben  pöto-, 
getrunken.  Iin  Uebrigen  mag  genügen  hier  die  folgen- 
den Formen  zu  nennen:  positüro-,  das  legen  wird,  solü- 
türo-,  das  lösen  wird , junciüro- , das  verbinden  ward, 
pictüro-,  das  malen  wird,  actüro-,  das  treiben  wird,  lic- 
türo-,  das  verlassen  wird,  doctüro-,  das  lehren  wird,  scrip- 
türo-,  das  schreiben  wird,  sumptüro,  das  nehmen  wird, 
missüro-,  das  senden  wird,  fissüro-,  das  spalten  wird, 
clausüro-,  das  schhessen  wird,  repertüro-,  das  finden  wird, 
und  von  abgeleiteten  Verben  amätüro-,  das  lieben  wird, 
parutüro- , das  bereiten  wird , monitüro- , das  ermahnen 
wird,  auditüro-,  das  hören  wird.  Einige  Male  besteht 
aber  auch  eine  kleine  Verscliiedenheit  in  der  Anfügung 
der  Suffixe  türo  und  to  im  Lateinischen,  so  schliesst  sich 
das  erstere  mehrfach  an  eine  präsentische  abgeleitete 
Form,  wo  die  Bildung  auf  to  kürzer  geblieben  ist,  wie 
in  juvätüro-,  das  unterstützen  wird  (bei  Sallust  Jug.  47), 
neben  yä<o-,  unterstützt  (Seite  312),  sonätüro-,  das  ertö- 
nen wird,  neben  sonito-,  ertönt  (Seite  313),  secätüro-, 
das  schneiden  wird , neben  secto- , geschnitten , und  se- 
cäre,  schneiden  (Seite  309),  refricätüro-,  das  wieder  er- 
regen wird , neben  fricto-  oder  fricäto- , gerieben  (Seite 
309).  Mehrere  Bildungen  auf  türo  haben  vor  diesem 
Suffe  den  Vocal  i,  während  er  in  der  Participform  auf 
to  nicht  oder  doch  nur  selten  auftritt , so  ruitüro- , das 
stürzen  wird,  neben  ruto-  (Seite  308)  oder  ruito-,  ge- 
stürzt (Seite  313),  tuitüro-,  das  schützen  wird,  neben 
tüto-,  geschützt,  sicher  (Seite  318),  puritüro-,  das  gebä- 
ren wird,  neben  jjario- , geboren  (Seite  312),  f ruitüro-, 
das  geniessen  wird , neben  fruito-  oder  f ructo- , das  ge- 
nossen hat  (Seite  313),  oritüro-,  das  entstehen  wird,  ne- 
ben orto-,  entstanden  (Seite  312),  arguitüro-,  das  bewei- 
sen oder  beschuldigen  wird  (bei  Sallust),  neben  argüto-, 
bewiesen,  beschuldigt  (Seite  316),  abnuitüro-,  das  ver- 
weigern wild,  neben  abnüto-,  verweigert,  wie  es  aus  dem 
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abgeleiteten  ahnütäre,  verweigern,  sich  ergiebt.  Auch 
morituro-,  das  sterben  wird,  neben  dem  abweichenden 
morfuo-,  todt,  darf  hier  noch  genannt  werden,  so  wie  in 
ähnlicher  Beziehung  noch  nascitth'O-,  das  geboren  werden 
wird,  neben  ncito-,  geboren  (Seite  307),  und  näsn,  ge- 
boren werden.  Neben  uf/riito-,  erkannt,  liegt  ohne  die 
dort  eingetretene  Vocalverkürzung  agnoitiro-,  das  erken- 
nen \sard,  und  neben  pinsito- , pinso-  oder  pisto- , zer- 
stossen,  zerstampft,  als  Bildung  auf  türo  imv  piusüro-, 
das  zerstampfeu  wird.  Möglicher  Weise  gehört  auch 
mätüro-,  reif,  zeitig,  ursprünglich  hieher. 

Auffallend  ist,  dass  die  Bildungen  auf  türo  auch  ne- 
ben den  sogenannten  Deponentien  oder  den  alten  reflexi- 
ven Verben,  deren  zu  Grunde  liegende  active  Formen 
meist  ganz  eingebüsst  oder  doch  sehr  zurückgedrängt 
wurden,  in  der  einfachen  Deponontialbedeutung  gebraucht 
werden,  während  zum  Beispiel,  wie  wir  schon  Seite  306 
ausführten,  für  miserto-  oder  niiserito-  die  scheinbar  ac- 
tive Bedeutung  »bemitleidend«  und  für/n<cfo-  oäerfruito- 
die  von  »geniessend«  sich  ganz  natürheh  entwickelte,  da 
jenes  eigentlich  »betrübt,  bekümmert«  und  dieses  eigent- 
hch  »genährt,  erfreut«  ist.  Erklärt  würd  jener  Gebrauch 
wohl  nur  so,  dass  neben  der  deponentialen  Form  auf 
türo  das  reflexive  se,  mit  dem  ursprünglich  alle  lateini- 
schen Deponentia  und  Passiva  gebildet  wurden,  wie  man 
aber  gewiss  schon  frühe  nicht  mehr  deutlich  fühlte,  zu- 
zudenken ist  und  also  zum  Beispiel  fruitüro-  eigentlich 
sagt  »das  nähren  wird  oder  erfreuen  wird«  (nämlich 
»sich«).  Ganz  ähnlich  ist  das  vorhin  genannte  oritüro-, 
das  entstehen  wird,  eigentlich  »das  (sich)  erheben  wird«, 
we  orto-,  entstanden,  eigentlich  passiv  »erhoben,  empor- 
gebracht« ist,  oder  zum  Ileispiel  üsüro-,  das  gebrauchen 
wird , eigentlich  »das  (sich)  fördern  oder  Nutzen  ver- 
schaffen wird«.  Dass  aber  neben  den  Deponentien  nicht 
etwa  die  participiellen  Formen  auf  endo-  (ando-,  undo-) 
als  einfache  Futurparticipe  gebraucht  werden,  h.at  darin 
seinen  Grund,  dass  sie,  wie  wir  schon  Seite  9 1 bei  ihrer 
genaueren  Betrachtung  hervorhoben,  überhaupt  keine  ein- 
fache Futurparticipe  sind,  sondern  vielmehr  Adjective 
der  Nothwendigkeit,  wie  wir  lieber  sagen,  weshalb  denn 
auch  zum  Beispiel  ütendo-  bezeichnet  »das  gebraucht 
werden  muss«  und  nicht  etwa  »das  gebrauchen  wird.« 
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Noch  deutlicher  als  die  soweit  betrachteten  adjecti- 
visclien  oder  participiellen  Bildungen  auf  tnro  sind  von 
den  einfacheren  Formen  auf  tör,  ursprünglich  tar,  wirk- 
lich abgeleitet  die  weiblichgcschlechtigen  Wörter  auf  tära, 
die  wir  deshalb  auch  lieber  erst  weiterhin  behandeln 
würden,  wenn  sich  nur  ihre  letzte  Bildung  schon  ganz 
klar  durchschauen  Hesse.  Gemeiniglich  nimmt  man  in 
ihnen  einfach  ein  letztes  altes  Suffix  d an,  vor  dem  der 
vorausgehende  Vocal  ö zu  « getrübt  sei , aber  wir  zwei- 
feln noch  immer,  dass  die  Frage  sich  so  leicht  abthun 
lässt.  Hätte  man  im  Lateinischen  nicht  auch  Bildungen 
mit  ganz  deutlichem  iä  neben  zu  Grunde  Hegendem  tör, 
wie  vicfuria,  Sieg,  neben  vicfor-,  Sieger,  so  möchte  man 
fast  vermuthen,  in  türa  stecke  eine  dem  giiechischen  rtj- 
qia  zum  Beispiel  in  aiaTtiqla,  Rettung,  Befreiung,  neben 
atoT^q-,  Retter,  genau  entsprechende  Suffixform  mit  altem 
i4  als  Schlusstheil.  Da  nun  aber  das  Suffix  türa  als 
solches  jedenfalls  schon  sehr  früh  eine  gewisse  Selbst- 
ständigkeit erlangt  hat,  so  dürfen  wr  auch  liier  seine  Be- 
trachtung gleich  noch  anreilien.  Der  enge  Zusammenhang 
der  Bildungen  auf  türa  mit  denen  auf  tör  ist  im  Allge- 
meinen noch  ganz  unverkennbar  und  das  Verhältniss  von 
pictüra,  Malerei,  zum  Beispiel  zu  dem  ihm  zu  Grunde 
Hegenden  j)ictör-,  Maler,  ist  ganz  ähnlich  dem  von  un- 
scrm  Malerei  zu  Maler,  auf  das  jene  Form  ebenso  erst 
zurückkömmt  wie  Druckerei , Weberei , Bäckerei  auf 
Drucker,  Weber  und  so  fort.  Die  Bildungen  auf  türa 
sind  im  Lateinischen  sehr  gewöhnlich  und  manche  sind 
auch  unter  ihnen,  neben  denen  die  einfacheren  Bildungen 
auf  tör  gar  nicht  mehr  auftreten,  nur  gefolgert  werden 
können;  genannt  sein  mögen  hier  die  folgenden:  admis- 
süra,  Zulassung,  Belegung,  apertüra,  Oeft’nung,  urmätüra, 
Bewafifnung,  Rüstung  (armütör-  zu  muthmassen),  caelä- 
türa,  Gravirkunst,  caesüra,  das  Abhauen,  Abschnitt  (cae- 
sor-  zu  folgern),  captüra.  Fang,  Lohn  (*cajn^ör-),  censüra, 
Amt  des  Cerisor- , Untersuchung , Urtheil , coetüra , das 
Kochen,  Schmelzen,  commissüra,  Verbindung,  Fuge,  com- 
jmsitüra,  Verbindung,  conjeetüra,  Muthmassung,  consitura, 
Bepflanzung,  cultüra , Bearbeitung,  Besorgung,  Pflege, 
nebst  agrtcuUüra,  Ackerbau,  dietätüra,  Amt  des  Dicta- 
tors,  faetüra,  Verfertigung,  Bildung,  fetüra,  Fortpflanzung, 
Befruchtung,  die  Jungen,  fissüra,  Spaltung,  Ritze,  flexüra. 
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Biegung  (flexöi-  zu  folgern),  genitura,  Zeugung,  das  Ge- 
bären, Samen,  jactvra.  das  Werfen.  Verlust  {jactör-  zu 
folgern) , jmtcfth-a , Verbindung , Uteniiura  , Buchstaben- 
schrift, Sprachkunst,  litnra . das  Streichen,  das  Ausbes- 
sern , mcnsnra , das  Messen , Mass , mercäiüra , Handel, 
mislnra,  Vermischung,  Vereinigung  (niisiör-  zu  folgern), 
niUnra,  Gel)urt,  Beschaffenheit,  Schöpfung,  Wesen  (mVör- 
zu  folgern),  poUtura,  Glättung,  Bearbeitung,  polluctnra, 
köstliche  Maidzeit  (jjolluctör-  zu  folgern),  praef’ectnra, 
Vorsteheramt , Statthalterschaft  [ pmrfectör-  zu  folgern), 
praetnra.  Prä  toramt,  Druck,  (juaestiira , Quäs- 

toramt, rcilemptih-a , Uebernehmung,  Pacht,  scalptnra, 
das  Schneiden,  das  Graviren,  sclssüra,  Spaltung,  Kitze, 
scrip/'uru,  das  Schreiben,  Schrift,  seciiiru,  das  Schneiden, 
Schnitt,  sepuUiira^  Bi^stattuug , stutüra . Grösse. . Leibes- 
grösse,  striicfih  u,  Erbauung,  Ordnung,  Bau,  icinpcnilura, 
gehörige  Beschaffenheit,  (cxffira,  (iewebe,  Zusammenfü- 
gung, tonsih-a,  das  Scheeren,  Schur,  iwcfiiru.  das  Salben, 
tisih-a,  Nutzung,  Zinsen  {usftr-  zu  folgern),  vcctüra,  das 
Fahren,  Fuhr,  vellatüra,  Fuhrwesen  zu  folgern), 

vhiühira,  Jagd,  vernüra,  das  Uniwenden,  Veränderung 
des  Gläubigers,  Anleihe,  rolsüra,  das  Abnipfen. 


Nuinliia  auf  h a (iqo  , Iro,  cro,  clo,  culo , rXo , >>po,  fHo , t>ro,  kvlo; 
Toi>o,  TVfjo,  tvJlo,  lero;  iQrt,  ffp«,  fH>l,  rXi; , Ira,  lern,  cula , bra, 

buln). 

Noch  eine  weitere  Art  von  Bildungen,  die  einen  auch 
ganz„,engen  Zusammenhang  mit  denen  auf  altes  (ar  zei- 
gen, deren  besondere  Ausbildung  aber  auch  schon  in  die 
älteste  Zeit  zurückreicht,  bilden  die  auf  die  Suflixform 
tra.  Ilir  naher  Zusammenhang  mit  denen  auf  tar , mit 
denen  sie  ja  ganz  dieselben  suffixalen  Elemente  wenn 
auch  in  andrer  Ordnung  enthalten,  ist  namentlich  auch 
in  Bezug  auf  die  Bedeutung  nicht  wohl  zu  verkennen. 
Die  Bildungen  auf  fra  sind  nämlich  zu  sehr  grossem 
Theil  ungeschlechtige  Substantive,  während  bei  denen  auf 
iur  das  mänidiche  Geschlecht  in  bedeutender  Weise  über- 
wiegt, w'ie  aber  die  letzteren  vornehmlich  handelnde  be- 
zeichnen, so  war  bei  der  Hinwegnahme  des  Persönlichen 
in  dieser  Begriffsgestidtung  der  Üebergang  in  den  Begriff 
des  Werkzeuges  oder  Mittels,  mit  dem  etwas  geschieht, 
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wie  wir  ihn  meist  bei  den  Wörtern  auf  tra  finden,  ein 
durchaus  natürlicher.  So  ist  im  Altindischen  das  unge- 
schlechtige  västra-  »das  Mittel  zum  Bekleiden,  Kleid«, 
wälarend  vastar-  »den  Bekleidenden«  bezeichnen  würde, 
und  zum  Beispiel  das  hiehergehörige  lateinische  arätro-, 
»Pflug,  Werkzeug  zum  Pflügen«,  neben  dem  das  männ- 
liche arätor-  »den  Pflügenden«  bezeichnet. 

Im  Griechischen  entspricht  der  alten  Suffixform  tra 
gewöhnlich  tqo,  wde  es  sich  in  der  homerischen  Sprache 
in  folgenden  Wörtern  findet:  Aixrpo-j  Lager,  Bett, 

Mass , neben  dem  wir  die  zu  Grunde  liegende  einfache 
Verbalform  noch  im  Altindischen  mati,  er  misst,  haben, 
ßX^TQo-j  Klammer,  Nagel  (nur  Bias  15,  678),  äazQO-, 
Gestirn,  das  jedenfalls  unmittelbar  zu  dem  oben  (Seite 
339)  genannten  darsQ-,  Stern , gehört,  dass  also  das  tqo 
doch  vielleicht  gar  nicht  suffixal  ist,  dattqo-,  zugetheilte 
Portion  (nur  Ilias  4 , 262) , dsgtqo- , Dannfell , Netzhaut 
(nur  Odyssee  11,  579),  ini-aacotqo- , Radbeschlag,  Reif, 
neben  dem  das  einfache  amtqo-.  Radumfang,  Felge,  erst 
in  nachhomerischer  Zeit  begegnet , ^wargo-,  Gürtel  (nur 
Odyssee  6,  38),  ^Xextgo-,  kostbare  Metallmischuiig  (nur 
Odyssee  4,  73;  15,  460  und  18,  296,  avo  indess  unent- 
schieden bleibt,  ob  das  Wort  nicht  etw-a  auch  männlich 
oder  weiblich  ist) , d^gdmgo-  (aus  tgiftgo-) , Kosten  für 
Unterhalt  (nur  Dias  4,  478  und  17,  302  in  der  Mehrzahl), 
Stachel  (nur  Ilias 23, 387  und  430),  ilffieo-,  Schaufel, 
Grabeisen  (nur  Odyssee  22,  455),  axfinigo-,  Stock,  Stab, 
Herrscherstab,  Herrscherwürde,  (figtgo-,  Tragbahre  (nur 
Ihas  18,  236),  XoFttgo-,  das  Baden,  Bad,  Syxidtgo-,  An- 
gelhaken, ägotgo-,  Pflug,  dem  das  gleichbedeutende  arä- 
tro- abgesehen  von  der  Quantität  des  innem  Vocals  genau 
entspricht , xigsxgo-  , Bohrer , und  &vgtxgo- , Thürflügel 
(nur  Dias  2,  415;  Odyssee  18,  385;  21,  49  und  22,  137 
in  der  Mehrzahl).  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mö- 
gen noch  liinzugefügt  sein:  ßäxxgo- , Stab,  Stütze,  *5«- 
Xstnxgo-,  Salbenbüchse,  Sldaxtgo-,  Lehrgeld,  ^xgo-,  Un- 
terleib, Bauch,  das  aber  vieUeicht  nicht  hiehergehört, 
^iXxxgo-,  Zaubermittel,  xiaxgo-,  ein  spitziges  Eisen,  Grif- 
fel, /.dx^o-j  Arbeitslohn,  Sold,  falls  es  wirklich  hieher  ge- 
hört, ftaxxgo-,  Tuch  zum  Abwischen,  vinxgo-,  W'aschAvas- 
ser , ^v<ngo- , Schabwerkzeug , sp-omgo-  und  xüx-omgo-^ 
Spiegel,  nX^xxgo-,  Schlagwerkzeug,  ^ömgo-,  Knittel,  Hand- 
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pauke,  Thürring.  atXaxQO-,  Klapper,  aüffiQo-^  Rettungslohn, 
uxsdxQo-,  Heilmittel,  sXvtqo-,  Hülle,  Behälter,  ^t'ycedxQo-, 
hölzerner  Kasten,  iXiäTQO-,  Schauplatz,  iXfXy’^xQO-^  Bezau- 
berung, Ergötzung,  xXiQKfiqo- , Sommerkleicl , Kopftuch, 
&^Qärqo-,  Jagdgeräth,  Fangnetz,  xävuatQO-,  Korb  aus 
Rohr  geflochten,  xöntdTQO-,  Errettungslohn,  [i-aiooxqo-,  Heb- 
ammenlohn, (i^vfnqo-,  Anzeigelohn,  ^iatjiQO-,  Mittel  Hass 
zu  erwecken,  sft-nXadTQo-,  aufgeschniierte  Salbe,  Pflaster, 
dtiyadxQO-  , Decke , Behältniss  (zu  dieyd^tv , bedecken), 
(fößtjtQo-,  Schreckmittel,  Schreckbild. 

Auch  im  Lateinischen  ist  eine  dem  griechischen  tqo 
ganz  genau  entsprechende  Suffixform  tro  nicht  ungewöhn- 
lich, \rie  wir  sie  ausser  im  schon  genannten  arutro-, 
Pflug,  noch  finden  in:  Castro-,  Festung,  Lagerzelt,  daus- 
tro-  (aus  clandtro- ; alt  auch  clustro-),  Schloss,  Riegel, 
Wall.  Damm,  Behältniss,  flustro-  (in  der  Mehrzald),  Mee- 
resstille, hausfro-,  Schöpfmaschine , lustro-,  Reinigungs- 
opfer, Sühnopfer,  Jahrfünft,  lustro-,  Pfütze,  Wildhöhle, 
Hurenbaus,  monstro-,  ungewöhnliche  Erscheinung,  Wun- 
der, Ungeheuer,  oder  plöstro-,  Wagen,  Last- 

wagen, rastro-,  Karst,  Hacke,  rostro-,  Schnabel,  Scliitfs- 
schnabel,  transtro-,  Querbalken,  Ruderbank;  ferner  infe- 
retro-  = (fiqxQo-,  (fdqf  CQO-,  Tragbahre,  muletro- , Melk- 
fass, spcclro-,  Bild  in  der  Seele,  Vorstellung,  vitro-,  Glas, 
dessen  Telaut  aber  vielleicht  auch  nicht  zum  Suffix  ge- 
hört, riitro-,  Grabscheit , Schaufel , Mauerkelle , veretro-, 
Schanighed,  fulgetro-,  Blitz,  Wetterleuchten,  vordtro-, 
Nieswurz,  tulitro-,  ein  Schnippchen  mit  dem  Finger,  ca- 
pistro-,  Halfter,  Band,  rdpistro-,  Küchenkraut,  wilde  Rübe, 
porcasfro-,  Portulak,  calamistro-  (auch  männlich),  Brenn- 
eisen, Künstelei.  Schnörkelei,  colostro-  (auch  weiblich  co- 
lostra-),  Biestmilch,  oleastro-  (auch  männlich),  wilder  Oel- 
baum,  welche  letzteren  aber  nicht  den  Eindruck  echt  la- 
teinischer Bildungen  machen,  wie  denn  weitei’liin  auch 
canistro-  (vereinzelt  männlich)  = xdvadxqo-,  geflochtener 
Korb,  astro-  = udtqo-,  Gestirn,  centro-,  Zirkelschenkel, 
Mittelpunct,  ==  xsrrgo-,  Stachel,  Mittelpunct,  ostro-,  Meer- 
schneckenblut, Purpur,  = ddiQso-,  Auster,  Muschel,  Pur- 
purfarbe, lüectro-  = nX^xTQo-,  Schlagstäbchen,  und  sis- 
tro-  ==  daXdtQo-,  Klapper,  ohne  Zweifel  nur  den  zur  Seite 
gestellten  griechischen  Wörtern  entlehnt  wurden.  Er- 
wälmt  werden  mag  hier  auch  noch  das  Wort  tonitru- 
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oder  tonUriio-,  Donner,  das  ausser  den  tr  aucli  noch  ein 
anderes  suffixales  Element  enthält. 

Beachtenswerth  ist , wie  unter  den  aufgeführten  la- 
teinischen Worten!  auf  tro  diejenigen  ühei  wiegen,  in  de- 
nen dem  genannten  Suffix  der  Zischlaut  vorhergellt, 
wobei  sich  nicht  wohl  verkennen  lässt,  wie  gerade  durch 
diesen  letzteren  Laut  jenes  t des  Suffixes  hesonders  ge- 
schützt wurde.  Dieses  einfache  Zahlenverhältniss  schon 
macht 'sehr  waln'scheinlich , dass,  wie  auch  längst  von 
Benfey  erkannt  und  sonst  wohl  geahnt  worden  ist , zu 
den  Bildungen  auf  die  alte  Suffixform  tra  auch  noch 
zahlreiche  andre  im  Lateinischen  gehören , die  das  suf- 
fixale t in  seiner  Ursprünglichkeit  nicht  bewahrten.  Ganz 
ähnlich  wie  wir  zum  Beispiel  in  cxcincldre,  ausschöpfen, 
ertragen,  dulden,  das  Quintilian  (1.6,40)  zu  mehr  alter- 
thümlichen  Wörtern  zählt,  und  dem  selteneren  einfachen 
anddre,  schöpfen,  herbeiholen,  den  griechischen  dvtXetv 
und  i^aprXfXv,  ausschöpfen,  ertragen,  aushalten,  gegenüber 
an  Stelle  des  alten  Telautes  den  Kalaut  finden,  der  wohl 
vornehmlich  durch  den  Zusamincnstoss  mit  dem  folgenden 
l erzeugt  wurde , so  treffen  wir  im  Lateinischen  auch 
mehrere  Bildungen  auf  suffixales  cro,  in  dem  das  Abbild 
des  alten  tro  nicht  zu  verkennen  ist.  Solche  sind  am- 
huläcro-  und  später  auch  dcamhtddcro-,  Spazierort,  Spa- 
ziergang, involüero-,  Hülle,  Decke,  Futteral,  laväcro-, 
Bad,  simuläero-,  Aehnlichkeit.  Bild,  Ei-scheinung,  sepuJ- 
cro-,  Grab,  Grabmal,  lucrn-,  Gewinn,  Vortheil,  und  viel- 
leicht auch  fulcro-,  Stütze,  Bettstelle,  das  wohl  für  fuic- 
cro-  steht  und  dann  also  nicht  bloss  altes  suffixales  ra 
enthält,  Avie  wir  schon  Seite  216  andenteten.  Alle  diese 
Wörter  haben  in  ihrem  Kerne  den  Laut  l und  zeigen 
damit  klar , wie  dieser  Laut  zu  dem  r des  Suffixes  in 
einer  ganz  ähnlichen  Beziehung  steht,  wie  Avir  sie  schon 
Seite  279  des  ersten  Bandes  besprachen.  Die  z.ahlrei- 
cheren  hier  noch  zu  nennenden  Wörter  haben  nämlich 
das  Suffix  do  oder  gCAvölmlich  mit  eingeschobenem  Vo- 
cal  culo,  dass  wir  so  die  eigentliche  Suffixfonn  liier  nen- 
nen dürfen;  darin  steht  das  l an  Stelle  des  alten  r,  Avie 
Avir  es  auch  im  Folgenden  noch  mehrfach  finden  Averden, 
und  der  Vergleich  in  Bezug  auf  die  Umgestaltung  der 
Laute  mit  dem  oben  genannten  anddre  neben  dviXtlv 
wird  dadurch  noch  genauer  zutreffend.  Von  den  fragli- 
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dien  Bildungen  mögen  hier  genannt  sein:  huculo-  (auch 
männlich) , Stock , Stab , das  vielleidit  für  hacclo-  steht 
und  dann  mit  dem  gleichhedentenden  ßdxtgo-  ganz  das 
selbe  sein  könnte,  f'crculo- , Tragbahre  , Tracht  Speisen, 
und  prac-fericulo-,  weites  Opfergefäss,  opcrcnlo-,  Deckel, 
pöculo-  und  vereinzelt  poch-,  Trinkgefass,  Becher,  sar- 
c«Zo- (auch  männlich).  Hacke,  secM?o-  oder  sedo-,  Mensch- 
heit, Menschenalter,  Jahrhundert,  spicuh-  oder  sptelo-, 
Spitze,  Stachel,  Pfeil,  in  dem  aber  der  Kalaut  eher  wur- 
zelhaft zu  sein  scheint,  ob-sfäcnlo-,  Hinderniss,  crepicido-, 
rauschender  Kopfputz,  cuhiculo-,  Schlafzimmer,  currienJo-, 
Wettlauf,  Bennbahn,  dh’crticuJo- , Seitenweg,  Ausflucht, 
Einkehr,  und  rcveiiiculo- , Eückkehr,  dtvidiculo-,  Haus 
zum  Einsammeln  des  Wassers,  off'imdiculo- , Bedenklich- 
keit, Hiuderniss,  pcrpcndicnlo-,  Bleiloth,  Richtblei,  vehi- 
culo-,  Fahrzeug,  Schifl’,  Wagen,  verrietdo-,  Fischernetz, 
Zuggaru,  und  ct  erricido-,  Ausfegewerkzeug,  Zuggam,  ad- 
minietdo- , Stütze , Unterstützung , Beistand , terricido-, 
Schreckmittel,  pertculo-  und  alt  pcnclo-,  Versuch,  Ge- 
fahr, rcdimiculo-,  Stirnband.  Halskette,  cmäcido-,  Spei- 
sezimmer, Oberstübchen,  cnpitäcido-,  Kinderklapper,  de- 
meüculo-,  das  Hinabsteigen,  und  remcüodo-,  Wiederkehr, 
hahUücido-,  Wohnsitz,  Mbernäcido-,  Wintergeinach,  Win- 
terquiirtier, /<os/jiY«cm/o-,  Herberge,  jcntumlo-,  Frühstück, 
objcctdculo-,  Hinderniss,  Damm,  obtünienh-,  Stöpsel,  oc- 
cursäculo-,  Erscheinung,  Gespenst,  orücido-,  göttliche  Ant- 
wort, Weissagung,  perforäculo- , Bohrer,  piäcuh-,  Ver- 
söhnungsmittel, Sühnopfer,  Verbrechen,  pnpnäculo-,  be- 
festigter Ort,  rcceptäcido-,  Behältuiss,  Schlupfwinkel,  rc- 
tindcido-,  Halter,  Haken,  Klammer,  und  tendcido-,  Hal- 
ter, aendcido-,  Versammlungsort  des  Senats,  sentmdculo-, 
Schaufel  zum  Ausschöpfen  des  Wassers,  spectäcuh-,  Sitz 
im  Schauspielhause,  Schauspielhaus,  Anblick,  Schauspiel, 
spirdcido-,  Luftloch,  Duusthöhle,  und  respirdetdo-,  Luft- 
röluc,  sitbligdcido- , Schürze  (bei  Cicero),  smtentderdo-, 
Stütze,  Nahrungsmittel,  iaberndeuh-,  Zelt,  iomdclo-  oder 
toiudculo-,  Bratwurst,  tdiäcido- , Schutzmittel,  Schutz, 
mnbrdculo-,  Hütte,  Laube , Sonnenscliirm,  Vielleicht  ge- 
hören hieher  auch  noch  vtnclo-  oder  vinetdo- , Fessel, 
Band,  falls  es  aus  vinedo-  verstümmelt  ist,  und  amiculo-, 
Obergewand,  Mantel,  das  auch  neben  seinem  c noch  ein 
zweites  eingobüsst  haben  könnte. 
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Neben  bewahrtem  t des  Suffixes  scheint  der  Ueber- 
gang  des  alten  r zu  l nur  sehr  selten  cingctreten  zu  sein. 
Nennen  lässt  sich  in  dieser  Hinsicht  aber  wohl  Flüs- 

sigkeit, Mischung  von  Wasser  und  Oel,  Flusswasser,  und 
vielleicht  ofvrlo- , attisch  r«f  t?.o-  , Mangold , während 
ävrXo-  (gewöhnlicher  männlich) , das  Wasser  im  untern 
Schiffsraum,  Meer,  sich  schwerlich  noch  dazu  stellen  lässt. 
Dagegen  ist  eine  andre  kleine  Umgestaltung  des  alten 
Suffixes  tra  hier  noch  anzuführen , die  im  Griechischen 
gar  nicht  ungewöhnlich  ist,  nämlich  die  Aspirirung  seines 
Telauts  in  Folge  des  nebenstehenden  r,  dass  die  Suffix- 
form also  als  entgegentritt.  In  der  homerischen 
Sprache  finden  wir  sie  in:  Xn’i-ßaOQo- , Fährgeld  (nur 
Odyssee  15,  449),  ßsqs&qo-  (attisch  ßctqa&QO-),  Schlund, 
Abgi'und  (nur  Ilias  8,  14  vom  Tartaros  und  Odyssee  12, 
94  von  der  Skylle) , Xvd^qo-  (vielleicht  männlich^ , Besu- 
delung, Blutschmutz,  [isXnO-Qo-,  Dachgebälk,  Dach,  Woh- 
nung, fiXXn^äqo-,  Ergötzlichkeit,  Spiel,  niXtlXoa-  (später 
nXi&qo-),  Moiren,  Hufe  Landes,  qsFtd^qo-,  Strömung, 
Wellen,  und  ntoXis&qo-,  Stadt,  das  wie  aus  einem  Zeit- 
wort TtToXUiV  geleitet  scheint.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  nennen  wir  noch ; ccqQ-qo-,  Gelenk,  Glied,  tXoxXqo-, 
das  Aeusserste,  Ende  der  Segelstange,  ßcU^go- , Grund- 
lage, Fussgestell,  Schwelle,  Stufe,  SXxtj!/QO~j  ein  Theil  des 
Pfluges,  ^ryatd-Qo-,  Querbalken  über  den  Thorflügeln,  iXo- 
Qvßtj!}qo-,  eine  Pflanze,  xävaiXQo-,  Korbwagen,  xaqxlvij- 
&QO-  und  xaqxivm&Qo-,  Pflanzennanien , xijXri^Xqo-,  Zau- 
bermittel, xivtj^qo-  (oder  xtvijxQo-),  Werkzeug  zum  Be- 
wegen oder  zum  Umrühren,  xXitiXqo-  (attisch  xX^^go-, 
alt  xX^ftx^go  ),  Sclüoss,  Riegel,  (oder  xo'irrgo-), 

eine  reife  Feige,  x6nrj‘/go-j  eine  Avildwachsende  Geinüse- 
art,  xögtj^go-,  Besen,  xvxtjif^go-,  Rührkelle,  Xsißfj- 
^go-,  Wassergraben,  Kanal,  (laga&go-,  Fenchel,  jiii- 
GtjfXgo-  (auch  (lia^rgo-) , Mittel  Hass  zu  erwecken , ni'ge- 
^go-,  eine  gewürzige  Pflanze,  GdgwtXgo-,  Besen,  ßxdXsv- 
{hgo-  oder  andXcciXgo-,  Ofenkrücke  zum  Feuerschüren, 
oxavddXtjd^go- , krummes  Stellholz  in  der  Falle,  OTSgyfj- 
i^go-,  Reizung  zur  Liebe,  Liebe,  fjtvX(i)9g6- , Mühle,  und 
yjiXuiiXgo-,  Mittel  die  Haare  zu  entfernen.  Ein  paar  For- 
men sind  hieneben  auch  noch  mit  suffixalem  X anzufüh- 
ren, nämlich  die  homerischen  dFtd-Xo-  (später  diXXo-), 
Kampfpreis,  Geschenk,  Wettkampf,  worin,  wie  wir  schon 
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Seitc205  bemerkten  schwerlich  das  Xo  allein  suffixal  ist, 
&iuf3Xo-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Grundlage,  Grund  (nur 
Ilias  14,  493  vom  Auge  und  Hias  17,  47  von  der  Kehle), 
und  O^t'a&ko-,  heilige  Gerätlie  zum  Bakchosdienst  (nur 
Hias  6,  134  in  der  Mehrzahl),  und  die  nachhomerischen 
yfve&Xo-,  Abstammung,  Geschlecht,  Sprössling,  und  sde- 
d^Xo-,  Grund,  Grundlage,  tpvye^Xo-,  Entzündung,  Drüsen- 
verhärtung. 

Die  Aspirirung  des  Telauts  in  den  genannten  und 
ähnlichen  Bildungen  trat  ohne  Zweifel  zum  Theil  schon 
selir  früh  ein  und  daher  finden  wfr  ganz  wie  zum  Bei- 
spiel rubro-  dem  gleichbedeutenden  griechischen  iQV&Qo-, 
roth,  genau  entspricht,  den  Suffixformen  &qo  und  Mo 
an  Stelle  des  ursprünglichen  ira  gegenüber  im  Lateini- 
schen mehrfach  auch  die  Suffixe  bro  und  blo  oder  bulo, 
welchen  Zusammenhang  wir  schon  Seite  241  andeuteten, 
ohne  ihn  indess  dort  bestimmt  genug  auszusprechen.  Es 
gehören  deshalb  die  schon  Seite  235  aufgezählten  unge- 
schlechtigen  Wörter  auf  bro,  wie  cribro-,  Sieb,  Dimch- 
schlag,  fläbro-,  das  Blasen,  ventiläbro-,  Wurfschaufel,  Ge- 
traideschwinge , durchaus  noch  hieher,  denen  möglicher 
Weise  auch  noch  catideläbro-,  Leuchter,  zugefügt  werden 
könnte,  wenn  nicht  dessen  unmittelbare  Ableitung  aus 
Candela,  Wachshcht,  Kerze,  wahrscheinlich  wäre  mittels 
eines  Suffixes,  das  wohl  »damit  versehen«  bezeichnete. 
Unmittelbar  aber  zu  jenen  Bildungen  auf  bro  sind  dann, 
wie  wir  ganz  ähnlich  oben  Bildungen  auf  cro , clo  und 
culo  neben  einander  hatten,  die  ungeschlechtigen  Wörter 
auf  bulo  zu  stellen,  wie  wir  sie  Seite  240  auifülirten,  wie 
päbulo-,  Futter,  trtbido-,  Dreschmaschine,  venäbulo-,  Jagd- 
spiess,  und  die  übrigen,  denen  wir  hier  noch  zufügen: 
acetäbulo-,  Essignäpfchen,  Hüftpfanne,  Blmnenkelch,  das 
aber  möglicher  Weise  unmittelbar  aus  aceto- , Essig,  ab- 
geleitet wurde , wie  es  zum  Beispiel  auch  von  türibulo-, 
Räucherpfanne,  neben  ins-,  Weihrauch,  zu  vermuthen  ist, 
desidiäbulo-,  Faullcnzerort  (bei  Plautus),  digitubulo-,  Obst- 
brecher , vertibulo- , Gelenk , Wirbelknochen , cartibulo-, 
eine  Art  Tische,  das  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher 
gehört,  und  das  abweichend  gebildete  scssibulo-,  Sessel, 
Stuhl. 

Wenn  gleich  bei  den  Wörtern  auf  altes  tra  die  Ge- 
schlechtslosigkeit bedeutend  überwiegt,  so  findet  sich  je- 
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nes  Suffix  doch  auch  in  einigen  männlichen  sowohl  als 
weiblichen  Wörtern,  die  ihrer  Bedeutung  nach  zum  Theil 
sich  näher  an  die  Bildungen  auf  lar,  zum  Theil  auch  an 
die  zuvor  betrachteten  ungeschlechtigen  auf  tra  anschlies- 
sen.  Von  männlichen  Wörtern  dürfen  zunächst  aus  der 
homerischen  Sprache  hier  genannt  werden  itjigö-,  Arzt 
(von  iädO-at,  heilen),  dessen  Nebenform  ii]ir;{)-  schon  oben 
(Seite  3441  angeführt  wurde,  dunqo-,  Zerlegei’,  Vorleger, 
olaiQo-,  Bremse  (nur  Odyssee  22,  300),  vielleicht  auch 
(fiToö-  j Baumstamm , Block , das  in  andrer  Autfassung 
schon  Seite  215  eine  Stelle  fand;  ferner  duixioqo-,  das 
den  Henneias  vielleicht  als  »eilenden«  bezeichnet,  und 
(uiqvvQO-,  Zeuge,  dessen  nachhomerische  Nebenform 
Tvq-  Seite  341  angegeben  wii'de.  Mit  gehauchtem  Te- 
laut  stellen  sich  noch  dazu  uXti^QO-,  Verderben,  Unter- 
gang, x6Xvi>qo-,  Hode,  und  XviXqi)-,  Besudelung,  Blut- 
schmutz, falls  letzteres  nicht  ungeschlechtig  ist,  und  dann 
noch  mit  X im  Suffix  nftO-Xo-  (dO-Xo-  (Idyssee  8,  160), 
Kampf,  Wettkampf,  Arbeit,  Beschwerde.  Nachhomerisch 
sind  xt'Tßo-,  ionisch  yx>&go-  oder  xviqa-j  Topf,  Kochtopf, 
dXdaroQo-,  Missethäter,  Nebenform  des  gleichbedeutenden 
deXuaroQ-,  dXdßaOTQO-,  Alabaster,  Fläschchen,  falls  das 
wirklich  hier  genannt  werden  darf,  (ivXwiXqo- , Müller, 
und  oqO^QO-,  früher  Morgen,  das  vielleicht  ,auch  noch  hie- 
her  gehört  und  dann  also  Seite  215  nicht  hätte  mit  ge- 
nannt werden  dürfen.  Das  als  auch  ungeschlechtig  vor- 
hin schon  genannte  dvrXo-,  Wasser  im  untern  Schiffsraum, 
Meer,  gehört  schwerlich  hieher;  möglicher  Weise  aber 
noch  ddxtvXo-,  Finger,  und  vielleicht  auch  vOXo-,  leeres 
Geschwätz,  Posse. 

Einzelnes  bietet  auch  das  Lateinische,  das  hier  wird 
angeführt  werden  dürfen,  so  rustro-  (auch  ungeschlechtig), 
Karst,  Hacke,  culiro-,  Messer  (zu  xtiqnv,  scheeren , ab- 
schneiden),  arhifro-,  Zeuge,  Mitwisser,  Schiedsrichter,  das 
sich  möglicher  Weise  an  unser  ratheti  anschliesst , in 
dem  ja  ein  altes  th  steckt,  an  dessen  Stelle  im  Lateini- 
schen mehrfach  b trat,  adnltcro-,  Ehebrecher,  das  wohl 
zu  udüläri,  schmeicheln,  gehört,  ohne  indess  unmittelbar 
daraus  abgeleitet  zu  sein ; pimisiro-,  wilder  Fichtenbaum, 
und  recaluastio- , ein  Halbkahlköpfiger.  Auch  utero-, 
Mutterleib,  Bauch,  das  wohl  dem  altindischen  jathxira-, 
Bauch,  entspricht,  scheint  hielier  zu  gehören.  Vielleicht 
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kiiinnit  aucl)  posfiihtrc.  vcrlaiiften,  bekehren,  ziinäclist  auf 
eine  liiehergehöripe  Fonii  mit  l im  Suffix  zni-ück.  Mit 
suffixalem  h dürfen  wir  wohl  noeh  pniilndo-,  Rielitlinlz, 
an  das  Riclitliolz  geheftete]-  Mensch,  das  aucli  uugeselilech- 
tig  vorkömmt,  hieher  ziehen. 

Auch  weibliche  Wörter  mit  der  ]ii-s])riinglichen  Suf- 
hxfonu  tra  sind  nicht  ungewöhnlich,  die  Iiinsichtlich  ih- 
rer Bedeutung  an  die  oben  betrachteten  ungeschlechtigen 
sich  meist  anschliessen ; so  bietet  die  homerisclie  Sprache 
xaXt'TTTOtj,  Hülle.  Schleier.  (faghQ^,  Köcher,  yarrrotj,  Hauch 
eines  Gebisses,  dessen  Nehenfonii  yamif)-,  Untej'leih.  Bauch, 
schon  oben  angeführt  wurde,  und  FQijiori,  Verabredung. 
Vergleich  (nur  Odyssee  14,  3t)3),  neben  denen  vielleicht 
auch  noch  das  schon  Seite  3.54  genannte  ijlfxioo-,  kostbare 
Metallmischung,  angegeben  werden  darf,  dessen  Geschlelit 
aus  der  homerischen  Sprache  nicht  zu  bestimmen  ist.  bei 
Spätem  aber  in  verschiedener  Weise  atiftritt.  Die  ho- 
merischen (fQtjrQti,  Volksabthtülung,  Geschlecht  (nur  Ilias 
2,  362  und  363),  und  närotj,  Vaterland.  Heimath,  nebst 
oßQffio-ndiQti , Tochter  eines  gewaltigen  Vaters,  gehören 
nicht  eigentlich  hieher,  da  das  erstere  auf  muthmassli- 
ches  Bruder,  die  beiden  letzteren  aber  auf  nn- 

riq-,  Vater,  erst  zurückkommen.  Nachhomerische  For- 
men sind  noch  (luxtQä , B.aektrog,  Badegefäss,  ivertqu, 
Schabewerkzeug,  Badestriegel,  Trinkgefass,  tf/ijxrqn, 

Fferdestriegel.  (ionisch  und  xezp«),  irdener 

Topf,  Kuss  bei  dem  man  den  andern  an  die  (Ihren  fasste, 
xiatQu,  Spitzhammer,  Streitaxt,  ein  Fisch,  dxt-'rrQce,  Nadel 
zum  Flicken.  i>SQ(iaaiqa,  Schmiedeofen  (zu  xhfqfuitffv,  er- 
wärmen, erhitzen),  xovimqa,  Staubplatz,  Hingplatz,  xv- 
Xicnqu,  Wälzplatz  für  die  Pfei'de,  Sqxtjoiqct,  Tanzplatz, 
riodidiqn,  Fussfalle,  Fussschlinge  (zu  nodi^nt>,  die  Füsse 
binden).  Mit  gehauchtem  Dental  kommen  noch  hinzu 
ßdihqa,  Stufe,  Schwelle,  nebst  seinen  Zusammensetzungen 
wie  dvct-ßdihqa,  Leiter  zum  Hinaufsteigen,  dXn’d^Pqa 
oder  xalivdi]&qa , Tummelplatz,  xoip^t^qa,  Schlafstätte, 
Hängematte,  Hängekorb.  Ort  zum 

Untertauchen.  Badeplatz,  xvxrjö^q«,  Venvinung.  Vermen- 
gung, ovqtj^qce,  Uringang,  iv-ovq^iXqa,  Nachttopf,  d'ccxrv- 
Xijy'^qa,  Handschuh,  denen  möglicher  Weise  auch  noch 
das  schon  bei  Homer  (nur  Odyssee  5,  64  und  239)  auf- 
tretende xXr,^qti,  Erle.  Filler,  zugefügt  werden  darf.  Mit 
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l im  Suffix  sind  aus  der  homerischen  Sprache  noch  zu 
nennen  ytpS&3.fi , Geschlecht,  Stamm,'  Vaterland,  Nach- 
komme, und  , Geissei,  Peitsche  (zu  lfia<s<rsiv, 

geissein),  das  später  auch  zu  nccad-?.ti  verstümmelt  wurde, 
wie  aus  der  nachhomerischen  Sprache  dann  weiter  auch 
noch  ix^rXrj,  Pflugsterz,  in  dem  der  alte  harte  Tehiut  un- 
beeinflusst blieb,  hier  anzuführen  ist. 

Das  Lateinische  weist  auch  mehrere  Bildungen  auf, 
die  den  eben  genannten  sich  zur  Seite  stellen  lassen,  so 
fcnestra  oder  auch  fcsira,  Oeffhung  in  der  Wand,  Fen- 
ster (zu  (fctlyetv,  sichtbar  machen,  zeigen),  mulctra,  Melk- 
fass, frustra,  das  man  wohl  aus  dem  adverbiellen  Ablativ 
frusird,  betrüglich,  umsonst,  vergeblich,  folgern  darf, 
fulgetra,  Blitz,  Wetterleuchten,  litcra,  Buchstabe,  patcra, 
Schale,  Opferschale,  das  mit  dem  altindischen  pätra-, 
Opfergefäss , übereinzustimmen  scheint,  scutra,  Schüssel, 
Schale , falls  man  darin  den  Telaut  wirklich  mit  zum 
Suffix  ziehen  darf,  puUastra,  junge  Henne,  und  porcctra, 
Sau,  die  einmal  geworfen  hat.  Dazu  kommen  mit  suf- 
fixalem c noch  inducula,  Unterkleid,  novucula,  Scheer- 
messer,  Dolch,  pavtciäa,  ein  Schlägel  (zu  pavtre,  schla- 
gen), und  weiter  die  noch  etwas  zahlreicheren  mit  innerm 
h an  Stelle  des  alten  Telauts,  wie  mr  sie  Seite  235  und 
240  grossentheils  schon  genannt  haben:  doldhra,  Haue, 
Hacke,  e-lecehra,  Herauslockerinn,  nebst  iUcccbra,  Änlo- 
ckerinn,  Lockspeise,  Anlockung,  und  pellecebra,  Verfüh- 
rerinn , terebra , Bohi’er , tenebra  (nur  in  der  Melirzahl), 
Finstemiss,  latcbra,  Schlupfwinkel,  Verborgenscin,  Ent- 
schuldigung, salcbra,  Rauhigkeit,  unebener  Ort,  scatebra, 
Sprudel,  vertebra,  Gelenk,  Wirbelbein,  fibrn  (alt  auch 
ungeschlechtig  fibro-),  Faser,  Ubra,  römisches  Pfund, 
Wage,  colitbra  (auch  männlich  colubro-),  Schlange,  Haus- 
schlange , Unke,  wenn  man  das  letztere  wrklich  mit 
Recht  hieherstellt ; ferner:  fdbula,  Erzählung,  fibnlu, 
Schnalle,  Heftel,  nebst  confibula,  Holzklammer,  snbula, 
Pfriemen , Ahle , viandibula  (auch  ungeschlechtig  niandi- 
bulo-),  Kinnbacke,  pröslibula,  öffentliche  Dirne,  tnbula 
(gewöhnlich  ungeschlechtig  tribiilo-),  Dreschmaschine,  und 
tabula,  Brett,  Tafel,  das  vielleicht  aber  nicht  liiehergehört. 

Am  Wenigsten  häufig  zeigen  die  Bildungen  auf  das 
alte  tra  noch  die  beweglichere  Natur  unselbstständiger 
Adjective,  doch  darf  in  dieser  Beziehung  hier  aus  dem 
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Lateinischen  wohl  das  schon  oben  als  m.ännliches  Wort 
aufgeführte  oduUn-o-,  ehebrecherisch,  genannt  werden. 

An  griechischen  Wörtern  darf  man  daneben  wohl  Xdlri- 
ä^QO-,  geschwätzig,  erwähnen  und  vielleicht  auch  (fct&qo-, 
faul,  hinfällig,  schwach,  (Sxfd^qö-,  knapp,  genau,  sorgfältig,  x 
und  tixoXvd^qo-,  niedrig,  geizig.  Möglicher  Weise  dürfen 
auch  atro-,  schwajy.,  dunkel,  und  tetro-  oder  taetro-,  gar- 
stig, abscheulich,  schändlich,  noch  hieher  gestellt  werden. 


IVimiin  auf  Ira  {tuo,  tua;  Ivan,  dov  '■  don,  diorr/,  du)v,  (foyt],  datra). 


Noch  eine  weitere  Art  von  Bildungen,  in  deren  Suf- 
fix der  harte  Telaut  einen  Hauptbestandtheil  ausniacht 
und  diesem  auch  noch  ein  anderes  consonantisches  Ele- 
ment verbunden  ist,  haben  mr  in  denen  auf  die  alte 
Suffixform  tva  anzuführen.  Aus  den  ältesten  indischen 
Denkmälern  hat  Benfey  in  seiner  Grammatik  (§.  904) 
die  folgenden  mit  dem  fraglichen  Suffix  gebildeten  nicht 
sehr  zahlreichen  Formen  gesammelt,  die  die  Bedeutung 
des  sogenannten  passiven  Futurparticips  enthalten  sollen: 
sni^tva-,  zu  waschendes,  Jcdrtva-,  zu  machendes  Werk, 
Geschäft  (Kgvcdas  1,  10,  2;  1,  25,  11;  1,  161,  3 und 
sonst),  jditra-,  zu  gewinnendes,  zu  erbeutendes  (Rgvedas 
6,  47,  26),  häitva,  zu  schickendes,  sdutva-,  zu  pressen- 
des (Säraavedas  22,  9),  vdktva- , zu  sagendes,  jdnitva- 
(Rgvedas  1,  66,  8;  4,  18,  4;  10,  45,  10)  oder  jdntva- 
(Rgvedas  8,  78,  6),  was  entstehen  soll,  was  geboren  wer- 
den soll,  ndntva-,  was  sich  niederbeugen  soll  (zu  nam, 
sich  niederbeugen) , sdnifva-,  zu  verehrendes,  zu  geben- 
des, hhavitva-,  zu  werdendes,  und  hdtva-,  zu  tödtendes 
(von  han , tödten),  neben  denen  dann  auch  noch  aus  §. 
410  die  Bildung  iMtva-,  Geber,  (ungcschlechtig)  Opfer- 
handlung, und  aus  §.  411  die  Bildungen  junitva-  er- 
zeugend , gebärend , (im  Dual)  Eltern , und  pditva-  (von 
pä,  trinken)  genannt  werden  dürfen. 

Ausserdem  ist  diese  Bildung  auf  t^a  im  Altindischen 
nur  noch  in  einer  bestimmten  alten  Gasusform  bewahrt 
geblieben,  die  aber  sehr  gebräuchlich  ist  und  im  alt- 
indischen Satzbau  keine  unwichtige  Rolle  spielt.  Wir 
meinen  das  sogenannte  Absolutiv  auf  tvd,  das  von  jedem 
Verbum  gebildet  werden  kann  und  sehr  gewöhnlich  eine 
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eine  ihr  gleichzeitige  Handlung  bezeichnet,  wie  zum  Bei- 
spiel im  Satze  fnä  iiJdvn  (aus  valdvCi)  dffacchut,  als  er 
dies  gesprochen  hatte  (oder  aucli  »währencl  er  das  sprach«) 
ging  er.  Ohne  ZAveifel  ist  diese  Bildung  auf  tvä  nichts 
an(lcres  als  der  Instrumental  eines  alten  wohl  ahstracten 
Nomens  auf  fva,  in  der  jener  Casus  wohl  noch  seine  alte 
sinnliche  Bedeutung  des  Mit  hat,  dass  also  der  oben  ge- 
gebene Satz  eigentlich  sagen  würde  »mit  dem  Sprechen 
ging  er«. 

Aus  dem  Griechischen  meinte  ich  noch  im  sechsten 
Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  als  mit  jenen  altindi- 
schen Bildungen  auf  hni  im  engsten  Zusammenhang  ste- 
hend die  Verhaladverhien  auf  ööy,  da  und  öijy  auffassen 
zu  dürfen,  wie  zum  Beispiel  uva-amSov,  aufrecht  stehend, 
worin  wir  darnach  einen  ursprünghehen  Accusativ  eines 
alten  Nomens  mado-  =:  statva-  anzunehmen  hätten. 
Diese  Auffassung  lialte  ich  indess  nicht  mehr  für  richtig 
und  werde  weiterhin  an  ihrer  Stelle  eine  andre  als  die 
wahi’scheinlichere  zu  begründen  sucheii.  Es  scheint  im 
Griechischen  sich  vielmehr  g.ar  keine  Bildung  mehi-  zu 
bieten , in  der  man  das  alte  Suffix  tva  mit  einiger  Si- 
cherheit annchmen  dürfte.  Dagegen  treten  im  Lateini- 
schen mehrere  Wörter  auf,  die  man  als  durch  das  alte 
tva  gebildet  wohl  hieher  stellen  darf,  nämlich  zunächst 
mortno-,  todt,  das  neben  mori,  sterben,  auch  die  Stelle 
des  einfachen  sonst  durch  to  gebildeten  Particips  vertritt, 
ferner  matuo-  (alt  moitno-),  geborgt,  geliehen,  wechselsei- 
tig (zum  altindischen  nuiyafai,  er  vertauscht),  und  fätuo-, 
weissagend,  das  sowohl  in  männlicher  als  in  weiblicher  F orm 
zum  mythischen  Namen  wurde.  Auch  fatuo-,  albern,  ein- 
fältig, närrisch,  gehört  rielleicht  noch  hieher.  Daun  ist 
aber  noch  zu  nennen  das  weibliche  sfuiiia,  Bildsäule,  und 
wohl  auch  !’6fua,  Göttinn  des  Trinkens,  zu  denen  aber 
voetna,  Nachteule,  Käuzchen,  als  aus  noct-,  Nacht,  offen- 
bar abgeleitet  nicht  mit  gestellt  werden  darf. 

Sehr  deutlich  tritt  die  alte  Suffixform  tva  in  einigen 
gothischcTi  Bildungen  hervor,  die  deshalb  hier  noch  eine 
Stelle  finden  mögen,  in  denen  die  Verschiedenartigkeit 
der  Stufe  des  Telauts  nicht  weiter  auffallen  kann,  es  sind 
die  ungeschlechtigen  vaurstva-,  Werk,  That  (zu  vaurk- 
jan.  machen,  bewirken),  und  yaidva-,  Mangel,  das  mit 
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flem  "leirhbedeutendcn  'iTjro:-  eng  zusammeiihängt,  und 
die  •weiblichen  salifira  (in  der  l\Iehrz:dil) , Herljcrge  (zu 
saJjan,  einkehren,  bleiben),  frijajiva  oder  friapva,  Liebe, 
t'ijofiva  oder  fiapra,  Feindschaft,  banihm,  Zeiclien,  das 
sich  an  rpnh’fiv,  zeigen,  anschliesst,  und  wohl  auch  nidva,  « 
Kost.  Aus  dem  gothischen  nfai  slcadvjan  , überschatten, 
scheint  sich  ein  hieher  gehöriges  slcadva-,  Schatten,  auch 
noch  zu  ergeben.  Neben  diesen  Formen  finden  sich  im 
(lothischen  dann  aucli  noch  ein  paar  unmittelbar  anzu- 
schliessende  Bildungen,  die  an  dem  alten  Saffix  tva  auch 
noch  den  Nasal  zeigen,  nämlich  das  männliche  vanrs- 
tvan-,  Arbeiter,  und  die  weiblichen  yutrl'm- , Gasse,  das 
unmittelbar  zu  gehen  gehört,  vuhtvön-,  Wache  (zu  valan, 
wachen),  nhhön-,  Frühe,  Morgenzeit,  und  hamlvou-,  Zei- 
chen, eine  Nebenform  des  gleiclibedeutenden  eben  schon 
genannten  handva. 

Diese  V'^erbindung  des  Nasals  mit  dem  alten  Suffix 

ist  entschieden  keine  ])loss  deutsche  etwa  mehr  zu- 
fällig entwickelte,  sondern  eine  schon  in  selir  früher  Zeit 
ausgebildete,  wie  denn  auch  schon  im  Altindischen  meh- 
rere Bildungen  auf  tvan  und  auf  fvumi  entgegen  treten. 
Die  erstere  Suffixform  haben  wir  in  prüiefcan-  (aus  pra- 
-tr-toan-,  von  fr,  gehen),  Ocean,  eigentlich  »der  vorwärts 
gehende«,  und  j>rrtc«7fcrt??- aus  Ocean,  ei- 

gentlich »der  vorwärtsfallende«,  und  dann  Jiocli  in  meh- 
reren Bildungen,  in  denen  nach  der  durchaus  nicht  zu 
billigenden  Aufiassung  der  indischen  Grammatiker  der 
Telaut  rein  eingesclioben  sein  soll,  wie  in  hr'tran-,  her- 
vorbringend, bewirkend,  thätig,  rührig,  zaul)erisch  • zu  har, 
machen),  das  auch  in  melireren  Zusammensetzungen  als 
Selilussglied  auftritt,  in  den  zusammengesetzten  abh'dran- 
(aus  (ddii-itvan-) , anlaufend , anstürmend , agräifrun- 
(aus  agra-itvim-),  vorangehend,  und  prntarUvan-,  früh- 
kommend  , mit  deren  Schlusstheil  'denn-  wahrscheinlich 
das  lateinische  iter-  und  itiniis-,  Keise,  Weg,  überein- 
stimint;  ferner  in  jitvan-  nebst  sa-jUean-  und  vi-jitran-, 
siegreicb  , ä-pra-yntvan- , achtsam  (llgvedas  6,  48,  10), 
vibhr'tvim- , Träger,  srfvaii-,  gehend,  ksh'dvun-,  Wind, 
dhrtvan- , ein  kluger  Mann , Tugend , Meer , Luit  ( unbe- 
legt)  , snuma-sufvan- , Somapressend.  Auch  in  dem  ab- 
gcleitetefä  sanltcan-  (Kgvedas  10,  36,  9)  findet 

sich  das  Sirftix  ivan  nocli , während  das  vollere  Suffix 
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tvana  überhaupt  nur  in  einigen  alten  abgeleiteten  Wör- 
tern vorkömmt,  nämlich  in  vasutvanä-,  Reichthum  (Rgve- 
das  8,  1,  6),  sakhtivanä-,  Freundschaft  (Rgvedas  8,  12, 
6),  mahitvand-,  Grösse,  Herrlichkeit  (Rgvedas  1,166,12; 

, 2,  23,  4;  5,  bi,b),  patitvand-,  Gattenschaft,  Eheverhin- 

dung  (Rgvedas  10,  40,  9),  und  janitvand- , Ehestand, 
(Rgvedas  8,  2 , 42).  Jenes  Suffix  tvan  ist  schon  im  zwei- 
ten Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  226)  von 

• Benfey  im  griechischen  und  lateinischen  dov  — don  wie- 
dererkannt, worin  ohne  Zweifel  durch  erweichenden  Ein- 
fluss des  nebenstehenden  v das  d an  die  Stelle  des  al- 
ten t trat. 

Bei  Homer  kommen  von  den  Bildungen  auf  dov  nur 
wenige  vor,  nämlich  xXs^'^döv-  (Odyssee  18,  117  und 
20,  120)  oder  xXrjFijddv-  (nur  Odyssee  4,  117;  nachho- 
merisch xl^döv-),  Vorbedeutung,  Kunde,  Gerücht,  das 
sich  an  das  Seite  28  besprochene  xA*  iw,  ich  mache  be- 
kannt, ich  preise,  anschliesst.  r^xfddv-,  Abzehrung,  Aus- 
zehrung (nur  Odyssee  11,  201),  und  xoTvXridov-,  Saug- 
warze an  den  Fängen  der  Meerpolypen  (nur  Odyssee  5, 
433  in  der  Casusform  xoudtjdovdfftv , aus  der  sich  noch 
eine  alte  vollere  Grundform  xoiv/.^dovo-  zu  ergeben  scheint), 
das  freilich  unmittelbar  aus  xoxvh),  Höhlung,  Näpfchen, 
abgeleitet  zu  sein  scheint,  aber  doch  wohl  zunächst  erst 
auf  eine  daraus  gebildete  Verbalform  zurückführt.  Mög- 
licher Weise  gehört  auch  das  schon  Seite  141  genannte 
Xt)jd6v-  = hirundon-,  Schwalbe,  noch  hieher.  Auch  die 
naclihomerischen  Bildungen  auf  dov  haben  fast  sämmt- 
lich  vor  dieser  Suffixform  den  Vocal  oder  so  äXyti- 
ddv-,  Schmci'zgetühl,  dv^tjddv-,  Biene,  dx^Xt/dov-,  Schmerz, 
Widerwillen,  sdiiddv-,  Fressgier,  k^nt^dov-,  das  Kriechen, 
xxridov- , Kamm,  Schiefersteinschicht,  Holzfaser,  Xafintj- 
ddv-,  das  Glänzen,  das  Strahlen,  fieXtjddv-,  Sorge,  pvQ- 
(männlich),  Ameisenhaufe,  ntfiif  ^iiddv  , eineWes- 
penai’t,  das  Benfey  als  alte  reduplicirte  Form  zu  bhram, 
umherschwirren,  stellt,  wie  ganz  entsprechend  Tfv&QtjdJv-, 
eine  Wespenart,  zum  alten  dhran,  tönen,  an  das  auch 
dvibQijddv-,  Waldbiene,  Biene,  sich  anschlie.sse,  nQtiddv-j 
Brand,  entzündliche  Geschwulst,  2stqt]dov-,  eine  später 
genannnte  Nebenform  zu  ^stQ^v-,  Sirene,  oxaXfidöv-, 
Tropfen,  wpi/doV-,  Holz^vurm,  Knochenfrass,  dem  teredon-, 
Holzwiu-m,  oluio  Zweifel  nur  entlehnt  wurde,  tfqfXquddv- 
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(maimlich),  Untersteuennann,  iyQfjööv-,  Nässe,  %atQtid6v-, 
Freude  (Aristofanes  Acharner  4);  ferner:  Kum- 

mer, äqmdov-,  Seil,  Strick,  läntdov-  (dorisch)  Stimme, 
doV-jVergessenheit,  Tivx^edöv-,  Fäulniss,  atintdov-,  Fäulniss, 
eine  Schlange, Feuchtigkeit,  Nässe,  ffT^tvytödv-,  Bedrängniss, 
Qual,  Tviffäov-,  Entzündung,  Fackel,  (männlich), 

Staubwirbel,  und  (f  XfSöv-,  Geschwätzigkeit,  das  schon  Seite 
141  genannt  wurde,  aber  doch  vielleicht  auch  suffixalen 
Telaut  enthält.  Dazu  kommen  dann  noch  ßnadov-,  das 
Eeissen,  das  Zerren,  Krampf,  axaddv-,  Bienenlarve,  Brut- 
zelle, Honigscheibe,  ßufißqadöv-  (dorisch),  eine  Sardellen- 
art, und  dio(fvyö6v-,  Blatter,  Blase.  Dass  auf  ein  auch 
hieher  gehöriges  iQtöoy-,  Streit,  die  abgeleitete  Verbal- 
form iqidalveiv,  streiten,  hinzmveisen  scheint,  bemerkten 
wir  schon  Seite  105. 

Gleich  hier  anreihen  dürfen  w'ir  auch  noch  ein  paar 
griechische  Wörter,  die  eine  kleine  Erweiterung  des  in 
Frage  stehenden  Suffixes  öov  zeigen,  so  zunächst  [teXs- 
duivq,  Sorge,  das  an  Stelle  des  gleichbedeutenden  oben- 
genannten fisXrjööv-  schon  in  der  homerischen  Sprache 
(nur  Odyssee  19,  517,  wo  aber  Bekker  die  Pluralform 
(isXsöiSysg  giebt,  wie  denn  die  Grundform  fktXtdiSy-  auch 
sonst  noch  vorkömmt)  auftritt.  Ganz  ähnlich,  doch  ohne 
die  Vocaldehnung  im  Suffix,  tritt  neben  dem  vorhin  schon 
genannten  agnedör-,  Seil,  Strick,  ein  gleichbedeutendes 
ccQmdövij  auf.  Nicht  zu  verkennen  ist.  dass  auch  (fayi- 
öttva,  krebsartiges  Geschwür,  Frcsssucht,  nocli  hieherge- 
hört,  das  als  zunächst  durch  das  weibliche  »ot  gebildet 
ein  zu  Gninde  liegendes  (f  nytöoy-  muthmassen  lässt,  wie 
ganz  entsprechend  neben  tixroy-,  Holzhauer,  Zimmermann, 
das  weibliche  xixtaiyu  liegt. 

Die  aufgeführten  giiechischen  Bildutigen  auf  doy  ha- 
ben bis  auf  die  bezeicbueten  wenigen  Ausnahmen  sämmt- 
lich  weibliches  Geschlecht  und  grossen  Theils , wie 
sich  zeigte,  abstracte  Bedeutung.  Ganz  ebenso  verhält 
sichs  mit  den  genau  entsprechenden  lateinischen  Bildim- 
gen  auf  don,  die  im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift, Seite  369  und  370,  schon  einmal  von  uns  zusam- 
mengestellt worden  sind.  Auch  sie  tragen  wie  die  grie- 
chischen ein  ziemlich  gleichmässiges  Gepräge,  die  meisten 
haben  inneres  e,  wolil  als  zunächst  auf  abgeleitete  Verlia 
auf  ere  zurückweisend,  mehrere  auch  langes  ?.  Was  da- 
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von  al) weicht,  lässt  sich  nur  mit  geringerer  Sicherheit 
hieherstellen , so  das  sclion  oben  genannte  Mrundon-, 
Schwalbe;  hmev  hirudov- , Blutegel,  tebtfidon-,  Schild- 
kröte, das  eher  iminittelhar  aus  tcsta,  Schale,  abgeleitet 
zu  sein  scheint,  und  armtdon- , Rohr,  Schilf.  Erwähnt 
werden  darf  daneben , dass  auch  das  männliche  ordon-, 
Reihe,  Ordnung,  ursprünglich  wohl  hiehergehört,  das 
Benfey  als  durch  die  alte  Sufüxform  tnati  gebildet  un- 
mittelbar zum  altindischen  durch  Suffix  tu  gebildeten  rtii-, 
bestinmite  Zeit.  Zeitabschnitt,  Regel,  bestimmte  Folge, 
Ordnung,  stellt,  welche  Formen  durch  das  Seite  77  ge- 
nannte dqxvt/siv,  zus.ammcnlÜgen , bereiten,  anordnen, 
noch  deutlich  vermittelt  zu  werden  scheinen. 

Während  die  Bildungen  auf  don  mit  vorhergehendem 
fi  gross('ntheils  nur  ganz  vereinzelt  Vorkommen , sind  ei- 
nige der  minder  zahlreichen  auf  don  mit  vorausgehendem 
? besonders  gebräuchlich,  so  cupidon- , Verlangen,  Be- 
gierde, das  himsichtlich  seines  i mit  Foiiuen  wie  ciipivi, 
ich  begehrte,  übereinstimmt,  wogegen  bei  Lukrez  einige 
Male  (1,  1082;  4,  lüüO  und  5,  45)  die  Foi’in  cupprdon- 
auftritt,  fonmdoH-,  Furcht,  Besorgniss,  Schreckbild,  das 
auf  ein  abgeleitetes  Verb  forinire  hinzuweisen  scheint, 
und  libidon-,  Verlangen,  Begierde,  Willkühr,  das  mit  ab- 
weichendem Vocal  ein  liherc,  beliebt  sein,  zur  Seite  hat. 
Bas  ei-st  spät  begegnende  lurpnlon-,  Schändlichkeit,  Häss- 
lichkeit , weist  auf  ein  muthmassliches  turprrc,  während 
cri'pidon-,  Grundlage,  Einfassung,  Rand,  Damm,  wohl 
unmittelbar  zu  xQ^ntä-,  Grundlage,  Uferrand,  gehört. 

Die  Bildungen  auf  edon  scheinen  zunächst  auf  ab- 
geleitete Verba  auf  cre  zu  weisen,  die  grossenthcils  ne- 
ben ihnen  alnw  nur  gemuthraasst  w’erden  können , so 
didcrdoH- , Süssigkeit , Lieblichkeit , das  dulcescere , süss 
w'erden,  aber  kein  didcere  mehr  zur  Seite  hat,  und  ;jra- 
vrdon- , Schw'cre  der  Glieder , Schnupfen , Beschwerlich- 
keit, neben  dem  iiuch  nur  noch  ein  yravatccrc,  sclnver 
werden , begegnet.  Weiter  sind  zu  nennen  albklon-, 
weisse  Farbe  (idbcre,  weiss  sein),  ueredon-,  Schärfe,  schar- 
fer Geschmack,  alcrdon-,  Flisvogel,  asprrdon-,  R,auhheit, 
axrdon-,  Brett,  das  erst  später  begegnet  für  das  gleich- 
bedeutende (ixi-  der  ältiTcn  Schriftsteller,  capedou-,  Op- 
terscbale,  das  bei  Cicero  (Paradoxen  1,2,  11)  vorkömmt 
und  unmittelbar  zu  (ayn’d-,  Schale,  gehört,  udri  -eapcdoii-, 
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Unterbrechung,  Zwischenraum,  cupMon-,  Leckerbissen, 
frigedon-,  Kälte  (frigere,  kalt  sein),  livedon-,  das  durch 
Schlagen  hervorgerulene  Blaue  (livere,  blau  sein),  mtice- 
don-,  Rotz  (tmicere,  schimmlig  sein),  mulcedon-,  Anmuth, 
Annehmlichkeit  (tnulcerc,  streicheln,  liebkosen),  nigredon-, 
Schwärze  (nigrere,  schwarz  sein),  oscMon-,  Neigung  zum 
Gähnen,  Gähnsucht,  bei  Gellius  4,  20,  der  es  durch  os- 
citätw  erklärt,  pinguedon-,  Fettigkeit,  Fett  (pwguescere, 
tett  werden),  pnfredon-,  Fäulniss  {putrere,  faul  sein),  ru- 
bedon-,  Röthe  (rubere,  roth  sein),  sabedon-,  Salzigkeit, 
salziger  Geschmack,  scahredon-,  Rauhigkeit  der  Haut, 
Krätze,  ab-sumedon-,  das  Verzehren,  das  Aufzehren  (nur 
Plautus  Captivi  4,  124  im  Wortspiel  mit  süm'en-,  Saug- 
Avarzen),  iorpMon-,  Erstarren,  Betäubung.  Trägheit , Zit- 
terfisch, Zitterroche  {torpere,  erstarrt  sein),  tussedon-, 
Husten,  unguedon-,  Salbe , und  üredon- , Brand  der  Ge- 
wächse, brennendes  Jucken. 


Nomllia  auf  tma  (tman,  Tftiv,  rftti,  rfto,  timo,  htmo,  lima; 

apo,  9pat,  9p>i,  ep>i). 

Es  ist  bereits  oben  Seite  262  bei  Besprechung  der 
Bildungen  durch  suffixales  m auf  mehrfache  Berührungen 
dieses  Lautes  mit  dem  suffixalen  v hingewiesen  worden 
und  dort  insbesondere  auch  das  griechische  noQ&pd-, 
Geberfahrtsort,  Meerenge,  hervorgehoben,  das  mit  dem 
lateinischen  portu-,  Hafen,  im  Grunde  vielleicht  ganz 
dasselbe  sei,  da  beiden  eine  alte  Bildung  durch  die  Suf- 
fixform tva  zu  Grunde  liegen  könne.  In  derselben  Be- 
ziehung mag  hier  auch  noch  ataif-pö-,  Standort,  Stall, 
Pfeiler,  angeführt  sein,  dem  man  statu-,  Stand,  Beschaf- 
fenheit, Zustand,  unmittelbar  zur  Seite  stellen  kann.  In- 
nerhalb des  griechischen  Gebietes  darf  man  auf  das 
Nebeneinanderliegen  von  dq&p6-  und  dgrv-,  Verbindung, 
noch  hinweisen.  Noch  deutlicher  ist  der  enge  Zusam- 
menhang des  schon  Seite  364  genannten  mütuo-  (alt 
moituo-,  für  moitvo-) , geborgt,  geUehen,  wechselseitig, 
mit  dem  gothischen  maifuna-,  Geschenk,  das  im  Nomina- 
tiv mai]^ms  Markus  7,  1 1 dem  griechischen  öwqov  gegen- 
übersteht, aus  dem  eine  alte  Suffixform  tma  sich  ergiebt 
Darnach  mag  uns  gestattet  sein,  neben  den  zuvor  be. 
trachteten  Bildungen  auf  tva  als  wahrscheinlich  mit  ih- 

U.  • 24 
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nen  in  engem  Zusammenhang  stehend  hier  noch  solche 
auf  altes  tma  einzureihen,  die  man  öfters  fast  wie  gar 
nicht  existirend  angesehen  hat,  indem  man  ihren  inneren 
Telaut  für  leer  zugefügt  erklärte. 

Im  Altindischen  scheint  die  einzige  Spur  der  fragli- 
chen Suffixform  in  einem  Worte  enthalten  zu  sein,  des- 
sen Suffix  auch  noch  den  Nasal  als  Schlusstheil  aufweist, 
nämlich  in  ätmän- , Hauch,  Seele,  das  nach  Benfey  als 
zu  ccFiifn  = altindisch  vami,  ich  hauche,  ich  wehe,  ge- 
hörig aus  avätmän-  zusammen  gezogen  wurde  und  mit 
dem  gleichbedeutenden  homerischen  dvTfidv-  (nur  Ilias 
23,  765  und  Odyssee  3,  289)  genau  übereinstimmt.  Un- 
mittelbar daneben  liegt  das  auch  homerische  des  Nasals 
entbehrende  weibliche  Hauch,  Athem,  Wind,  Dampf, 

Bauch,  so  wie  dann  mit  einer  ganz  ähnlichen  Lautver- 
engung wie  jene  altindische  Form  sie  zeigte  auch  noch 
Bauch , Gluth  (Hesiodos  Götter  862) , und  das 
männliche  dxfiö-,  Dampf,  Dunst,  Hauch,  dazu  gehören; 
im  Deutschen  entspricht  jenen  Formen  Athem  und  mit 
etwas  andrer  Gestaltung  der  Laute  Odem. 

Neben  jenem  dvT(i^,  Hauch,  zeigt  auch  noch  ein  an- 
dres weibliches  Wort  der  homerischen  Sprache  den  Aus- 
gang nämlich  stp-sv/jirij  Auftrag,  Befehl,  Gebot.  Als 
ungeschlechtig  sind  als  hiehergehörig  noch  zu  neunen  die 
homerischen  Xatriiar-,  Schlund,  Tiefe,  das  die  alte  Suf- 
fi.\form  tma  noch  mit  einem  weiteren  consonantischen 
Elemente  versehen  zeigt,  und  iqttfiö-,  Buder,  das  später 
gewöhnlich  männliches  Geschlecht  hat.  Und  so  ent- 
spricht ihm  genau  das  gleichbedeutende  remo-,  alt  resmo- 
(aus  retmo-),  neben  dem  das  Lateinische  indess  gar  kein 
andres  hieherzustellendes  Wort  mehr  zu  bieten  scheint. 
Möglicher  Weise  sind  indess  solche  Bildungen  noch  zu 
folgern  aus  aesiimäre,  schätzen,  und  etwa  auch  autumäre, 
sagen;  das  weibliche  victirna,  Opfer,  dagegen  wird  man 
kaum  auch  noch  hieher  ziehen  dürfen. 

Im  Gegensatz  zu  den  bereits  naniliaft  gemachten 
griechischen  Bildungen  auf  altes  tma  haben  die  meisten 
übrigen,  offenbar  durch  Einfluss  des  nebenstehenden  m, 
den  suffixalen  Telaut  aspirirt  werden  lassen,  so  dass  sic 
den  Ausgang  ttfio  zeigen.  Am  Gewöhnlichsten  haben 
sic  männliches  Geschlecht  und  die  Bedeutung  einfacher 
Abstnictn;  so  bietet  schon  die  homerische  SjU’ache:  e).- 
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xti&nö-,  das  Zerren,  das  Fortschleppen  (nur  Dias  6,  465), 
xtilij&fiö-,  Bezaubening,  Entzücken,  xXavi^ftd-,  Weinen, 
Wehklagen,  xpv^^d-fiö-,  das  Knurren,  Gewinsel  (nur  Odys- 
see 16,  163),  (itjvtd^nö- , das  Ziii-nen,  das  Grollen,  ni>- 
xfjfXfio-,  Gebrüll , Sqxij&^iiv-  , Tanz  , Reigentanz  , und  die 
schon  oben  genannten  noq&nö-,  Ueberfahrtsort,  Meer- 
enge, und  ata&[i6~,  Stall,  Gehöft,  Pfeiler , Geweht  in  der 
Wage,  das  in  nachhomerischer  Sprache  auch  ungeschlech- 
tigvorkömmt.  Auch  «ßiiy/uo-,  Zahl,  Menge,  und 
Kinnbacken,  gehören  wohl  noch  dazu.  An  nachhomeri- 
schen Formen  sind  dann  noch  zu  nennen  dq^fio- , Ver- 
bindung, Freundschaft,  ßaiXfiu-,  Stufe,  Tritt,  Schritt, 
Gang,  ysv&fiö-,  das  Kosten , Geschmack , ia'Jfiö-,  schma- 
ler Zugang,  Hals.  Landenge,  iavi>(ji6-,  Schlafstätte,  Auf- 
enthaltsort, Stall,  nebst  (nicht  fitjhaO-fio-), 

Schafstall,  xaviffiö-,  Brand  (Baunikiankheit) , 
gleichmässige  Bewegung,  Tact,  Ebenmaass,  axuQ’ifiö-, 
Sprung,  Lauf,  Fusstritt;  ferner  Bewässerung, 

Tränke,  ß^öken,  Geschrei,  Geheul, 

Gebrüll,  deu&fiti-,  Theilung  (auf  Inschriften), 
SchlupBvinkel,  sx-fiv^tjd^ftd-,  das  Aussaugen,  IvijxXfiö-,  Aus- 
leerung, Reinigung  {ivttv , ausleeren),  xivtj&fiö- , Bewe- 
gung, Xvxri&fiö-,  Wolfsgeheul  (bei  Suidas),  oxx^tX/io-.  das 
Brüllen  (des  Esels),  das  Schlagen,  das  Klop- 

fen (der  Adern),  axtQz^&fiö-,  das  Springen,  das  Tanzen, 
das  Gebrüll. 

Nicht  selten  und  namentlich  im  Ionischen,  zum  Theil 
auch  schon  in  der  homerischen  Sprache , ist  in  den  hie- 
hergehörigen  Bildungen  vor  dem  suffixalen  m der  Telaut 
durch  die  Mittelstufe  des  gehauchten  >>  auch  zum  Zisch- 
laut  geworden.  So  begegnet  statt  des  eben  genann- 
ten ßa'Jfiö-,  Scliritt,  Gang,  später  auch  ßaafiö-,  für 
fi6-j  gleichmässige  Bewegung,  Tact,  im  Ionischen  Qvafiö-, 
für  oQx^^iio-,  Tanz  , im  Ionischen  oQX>l^f^ö-  und  anderes 
ähnlich.  Es  ist  nicht  immer  leicht  zu  entscheiden,  ob 
der  Zischlaut  vor  suffixalem  p nicht  etwa  auch  der  Wur- 
zel angehürt,  wie  es  zum  Beispiel  ohne  Zweifel  in  daapo-, 
Theilung,  Steuer,  der  Fall  ist,  da  auch  6als(r!^at,  theilen, 
für  altes  ddajza^ut  steht , aus  der  homerischen  Sprache 
darf  man  aber  als  mit  altem  tr.ia  gebildet  hier  wohl  noch 
nennen  Festgesetztes,  Gebrauch,  Sitte  (nur  Odys- 

see 23,  290),  das  im  Dorischen  noch  »ixV/ad-  (aus  x^;-i7,ud-) 

24* 
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lautet,  und  die  schon  Seite  298  aufgeführten  &qtaa(iö-^ 
Erhöhung,  Anhöhe,  xXtfffiö-,  Lehnsessel,  Lehnstuhl,  deo/td-, 
Fessel,  Band,  und  vielleicht  auch  dq>koiaiiö-,  Schaum, 
Geifer  (nur  Ilias  15,  607),  denen  wir  an  nachhomeri- 
schen Bildungen  noch  hinzufügen  iqv(f(jtd-,  Schutzmittel, 
ÖQaaftö-,  ionisch  dqijaiiö- , Entlaufen,  Flucht,  xvijafio-, 
das  Jucken,  Kitzel,  Reiz,  vaafiö-,  das  Fliessen,  Quell, 
Xsvcfiö-,  Steinigung,  Zögern,  Zaudern,  nat^cf- 

1*6-,  das  Zertreten,  ana<t(i6-,  Zuckung,  Krampf,  xQtjai*6-, 
OrakelspiTich. 

üngeschlechtige  Bildungen,  die  hier  genannt  werden 
können,  sind  nur  spärlich  zu  finden;  mit  einfachem  &(*o 
scheint  nur  xqij&^o-  oder  xqid-(*o-,  ein  Küchenkraut, 
Meerfenchel,  zu  begegnen,  dagegen  zeigen  einige  Wörter 
ganz  ähnlich  wie  das  oben  schon  angeführte  Xatt/iar-, 
Tiefe,  Schlund,  ein  durch  ein  consonantisches  Element 
noch  erweitertes  Suffix  so  die  homerischen  id-fiaz-, 

Gang,  Schritt,  Bewegung  (nur  Ilias  5,778),  und  äad-fiat-, 
Keuchen,  Beklemmung  (nur  Ilias  15,  10;  241  und  16, 
109),  und  die  nachhomerischen  'iXv&^at- , Blatt,  und 
nq^i^ficcT-,  Kopf  oder  Fangfüsse  des  Polypen,  welche  letz- 
teren beiden  Hesychios  anfübrt.  Die  angeführten  Bildun- 
gen auf  Tfiar  und  ^(*ut  sind  vielleicht  nur  im  Anklang 
an  die  von  Seite  264  an  betrachteten  sehr  zahlreichen  auf 
ftocT  (für  ursprüngliches  mant)  entstanden,  ohne  dass  man 
nun  auch  hier  ein  wirklich  ursprüngliches  tmant  vermu- 
then  dürfte;  die  Bildungen  auf  Suffixe  mit  anlautendem 
m und  mit  anlautendem  tm  konnten  sich  überall  leicht 
berühren,  möglicher  Weise  darf  man  sie  im  Grunde  auch 
gar  nicht  aus  einander  reissen. 

Ein  paar  weibliche  Wörter  gehören  auch  noch  hie- 
her,  nämlich  die  homerischen  atd&firi,  Richtscheit,  Richt- 
schnur, eig-l&i*ii,  Eingang,  Einfahrt  (nur  Odyssee  6,  264), 
und  mit  hervorgetretenem  Zischlaut  äva-öi(S(*ri , Binde, 
Haarband  (nur  flias  22,  469). 


Nomina  anf  tu  (lu,  su,  rv). 

Dass  die  sehr  zahlreichen  Bildungen  auf  altes  tu, 
zu  deren  Betrachtung  wir  jetzt  übergehen,  mit  denen  auf 
altes  tva,  die  schon  im  Vorhergehenden  besprochen  wur- 
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den,  aufs  Innigste  Zusammenhängen  und  also  am  Natür- 
lichsten sich  gleich  hier  anreihen,  wird  im  Allgemeinen 
schon  durch  das  wahrscheinlich,  was  wir  oben  von  Seite 
250  an  über  die  Bildungen  auf  einfaches  u ausführten, 
an  dessen  Stelle  vielfach  noch  ein  älteres  volleres  va 
nachzuweisen  ist.  Weiter  bestätigt  wird  jener  Zusam- 
menhang dann  nochMnsbesondere  durch  das  Nebeneinan- 
derliegen von  Formen  wie  portu-,  Hafen,  und  noQ&(i6-, 
Ueberfahrtsort,  wie  statu-,  Zustand,  Beschaffenheit,  und 
orad^fto-,  Standort,  wie  dgri'-  und  dgO-fiö-,  Verbindung, 
wenn  wir  über  alle  diese  Bildungen  im  nächstvorherge- 
henden Abschnitt  richtig  urtheilten.  Einzelnes  Andre 
lässt  sich  aber  auch  noch  weiter  dafür  beibringen;  so 
das'  gothische  sJcadu- , Schatten,  das  durch  altes  tu  ge- 
bildet wurde,  in  dem  abgeleiteten  ufar-skadvjan,  über- 
schatten, aber  eine  alte  noch  durch  tva  gebildete  Neben- 
form nicht  verkennen  lässt. 

Im  Altindischen  zeigt  sich  das  Suffix  tu  in  einer 
Anzahl  von  Wörteni  mit  eigenthümlich  entwickelter  Be- 
deutung, wie  rtü-,  bestimmte  Zeit,  Zeitabschnitt,  Regel, 
dutu-,  Einschlag  des  Gewebes  (zu  väyati,  er  webt),  gu- 
tü-,  Gesang  {gayati,  er  singt),  gätü-,  Gang,  Weg,  Bahn, 
jantü-,  Geschöpf,  Wesen,  Mensch,  und  andern,  am  Ge- 
wöhnlichsten aber  wird  es  verwandt  zur  Bildung  derje- 
nigen mit  dem  Verb  in  stets  lebendigerer  Verbindung 
stehenden  Form,  die  wir  als  Infinitiv  zu  bezeichnen  pfle- 
gen, der  zu  der  unveränderlichen  Stari’formigkeit,  in  der 
man  sich  den  Infinitiv  gewöhnlich  zu  denken  pfiegt,  sich 
entscliieden  überall  erst  nach  und  nach  ausgebildet  hat. 
Im  ältesten  Indischen  kommen  deshalb  von  diesen  For- 
men auf  tu  je  nach  verschiedenen  Verhältnissen  des  Sat- 
zes auch  verscliiedene  Casus  infinitivartig  vor,  so  Sin- 
gulardative wie  dutavai,  geben,  Mrtavai,  machen,  dtfa- 
vai,  essen  (zu  ddmi,  ich  esse),  ditavai,  gehen  {dimi,  ich 
gehe),  häntavai,  schlagen,  tödten,  oder  auch  solche  auf 
tavdi  mit  auffallender  Weise  doppelter  Betonung  wie 
pdtaviU,  beherrschen,  beschützen,  Mrtavai,  machen,  mdn- 
tavai , denken,  ferner  Genetive  oder  Ablative  wie  stM- 
taus,  stehen,  ditaus,  gehen,  Mrtaus,  machen,  jdnitaus, 
erzeugen,  und  andre,  oder  endheh  Accusative.  Diese 
letzteren  nun  aber  mit  dem  Ausgang  tum  bilden  im  spä- 
tem Altindischen  regelmässig  den  sogenannten  Infinitiv, 
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wie  wir  ihn  haben  in  diffuni , gehen,  sidtifuni , preisen, 
Jmrtum,  machen,  pdlium,  kochen,  hhüiUum  (aus  hhdid- 
-tum),  spalten,  hhdvHnm,  weiden,  sein,  und  sonst.  Seine 
Form  ist  in  dieser  bestimmten  Ausbildung  so  fest  ge- 
worden, dass  wir  nur  noch  im  Anfnng  von  Zusammen- 
setzungen , wo  nach  allgemeiner  Regel  die  Grundform 
des  Wortes  steht,  ohne  das  accusativische  ni  ihren  Aus- 
gang tu  finden,  wie  in  hlinuliu-hmn-,  Verlangen  zu  es- 
sen, neben  einfachem  hlüulium,  essen. 

Mit  dieser  altindischen  sogenannten  Infinitivform 
auf  tum  stimmt,  wie  hängst  erkannt  ist,  im  Lateinischen 
genau  die  ebenso  ausgehende  Bildung  überein . die  man 
mit  dem  Namen  des  Supinums  früh  belegt  hat,  dass 
also  zum  Beispiel  datum , zu  geben , jenem  altindischen 
datum,  und  coctum,  zu  kochen , jenem  altindischen  pdlc- 
tum  ganz  gleich  ist.  Der  Name  Supinum  aber  ist  an 
und  fiir  sich  ganz  werthlos , da  er , wie  Schoemann  in 
seinem  vortrefflichen  Buche  über  die  Lehre  von  den  Re- 
detheilen  angiebt,  wahrscheinlich  nur  veranlasst  wurde 
durch  die  Aehnlichkeit  mit  dem  passiven  Perfectparticip 
(wie  datum,  gegeben);  das  letztere  nannten  nämlich  ei- 
nige Supinum,  das  griechische  vnnov  übersetzend,  mit 
dem  man  das  Passivuni  bezeichnete,  weil  es  das  Subject 
als  ein  einer  Thätigkeit  unterliegendes  (vmio-  zu  rno, 
unter)  darstellt.  Das  sogenannte  Supinum  auf  tum  steht 
gewöhnlich  bei  Verben  der  Bewegung,  und  zwar  um  das 
Ziel  oder  die  Absicht  auszudrücken,  und  dieses  letztere 
liegt  eben,  wie  bei  der  Betrachtung  des  Satzes  weiter 
auszuführen  ist,  in  seiner  Accusativfomi ; als  alte  Bil- 
dung auf  tu  aber,  und  nur  in  sofern  gehört  es  eigent- 
lich hieher,  bezeichnet  das  Supinum  dem  Infinitiv  ganz 
ähnlich  nur  den  reinen  Begriff  des  Verbs,  so  in  cubitum 
eunt,  sie  gehen  sich  schlafen  zu  legen , esum  me  vocaf, 
er  ruft  mich  zum  Essen,  grätulutum  convmerwnt,  sie 
versammelten  sich  zum  Beglückwünschen , venätum  dü- 
cere,  zum  Jagen  oder  auf  die  Jagd  führen , vtmit  auxi- 
lium  postuldtum,  er  kam  um  Hülfe  zu  erbitten,  oppugnd- 
tum  erat  profecttis,  er  war  abgegangen  um  zu  belagern. 

Dass  zu  diesem  Gebrauch  die  alte  Bildung  auf  tu 
im  Lateinischen  aber  noch  gar  nicht  so  ganz  und  gar 
erstarrt  ist,  wie  wir  es  in  gleicherweise  auch  in  Bezug 
auf  den  altindischen  Infinitiv  auf  hm  zu  bemerken  hat- 
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ten,  zeigt  sich  darin,  dass  für  manche  andre  Verhältnisse 
auch  ein  sogenanntes  Supinuni  auf  tu  zur  Verwendung 
kömmt.  Darin  haben  wir  aber  nichts  anderes  als  den 
Singularablativ,  für  einzelne  Fälle  möglicher  Weise  auch 
den  Dativ,  jener  alten  Bildungen  auf  tu.  Am  Deutlich- 
sten ist  der  Ablativ  in  vereinzelten  alten  Verbindungen 
wie  cubitü  surgere,  vom  Liegen  (Schlafen)  aufstehen,  oh- 
sönntü  redire , vom  Speiseeinkaufen  zurückkommen,  re- 
dcunt  pastü  ovcs,  die  Schafe  kommen  vom  Weiden  oder 
von  der  Weide  zurück.  Am  Häufigsten  aber  findet  sich 
diess  Supinum  auf  tu  bei  Adjectiven  oder  zum  Beispiel 
auch  bei  02nts  est,  es  ist  uötliig  (eigentlich  wohl  »es  ist 
zu  thun  um  — «,  »es  handelt  sich  um«),  um  sie  näher 
zu  bestimmen,  wie  in  scitü  opus  est,  es  handelt  sich  um 
das  Wissen,  es  ist  nöthig  zu  wissen,  jucuudum  oder 
dulce  auditu,  angenehm  zu  hören,  cognüü  facile , leicht 
zu  erkennen,  turpe  dktu,  schimpflich  zu  sagen,  moUissi- 
mum  tactü,  sehr  weich  anzufassen,  dictü  dignum,  nen- 
nenswerth , wfds  est  dictü , es  ist  unrecht  zu  sagen. 

Die  lateinischen  Supina  auf  tum  und  tu  würden, 
wie  aus  dem  eben  Ausgeführten  hervorgeht,  eigentlich 
nur  in  der  Lehre  vom  Gebrauch  des  Accusativs  und  Ab- 
lativs im  Satze  genauer  zu  betrachten  sein,  man  hat 
sie  aber  von  jeher  als  etwas  besonderes  angesehen  und 
sie  ganz  der  Verbalflexion  mit  einzufügen  sich  ge- 
wöhnt, da  ihre  Bildung  im  Lateinischen  eine  sehr  geläu- 
fige ist  und  leicht  von  jedem  Verbum  geschieht,  auch 
manche  Bildungen  auf  tu  nur  in  den  Supinalcasus  Vor- 
kommen. Die  Bildungen  auf  tu  sind  aber  auch  sonst  im 
Lateinischen  sehr  lebendig  und  zwar  sind  sie  fast  aus- 
nahmslos männlichen  Geschlechts  und  bezeichnen  mei- 
stens den  einfachen  Begriff  des  Verbs,  doch  gewöhnlich 
so,  dass  mehr  das  Ergebniss  der  Handlung  als  die  le- 
bendige Handlung  selbst  in  ihnen  zum  Ausdruck  gekom- 
men ist.  Einige  sind  auch  unter  ihnen,  die  kein  leben- 
diges Verb  mehr  zur  Seite  haben  und  zum  Theil  auch 
mehr  eigenthümliche  Bedeutungen  ‘entwickelt  haben , so 
das  schon  oben  genannte  portu- , Hafen , ferner  aestu-, 
Wallung,  Hitze,  Gluth  (zu  aigstv,  entzünden),  artu-,  Ge- 
lenk, Glied,  astu-,  List,  Verschlagenheit,  caestu-,  Kampf- 
riemen, castu-,  Enthaltung  von  sinnlichen  Genüssen,  in- 
-ccstu-,  Verunreinigung,  Blutschande,  fastu-,  Stolz,  stolze 
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Verachtung,  fetu-,  das  Hervorbringen,  das  Gebären,  Er- 
trag, Frucht  (zur  altindischen  Causalform  bhäväyati,  er 
bringt  hervor),  fretu-  (meist  ungeschlechtig  freto-)^  das 
Brausen,  Meerenge  (vielleicht  zu  fremere,  brausen),  qmtu-, 
Genuss,  Geschmack  (ysiieffd-m,  geniessen),  luxu-,  Frucht- 
barkeit, grosse  Pracht,  metu-,  Furcht,  Besorgniss  (wohl 
zum  alten  man,  denken),  p6(u-,  Trank  (zu  tiintaHa,  ich 
habe  getrunken),  riictu-,  Aufstossen,  Rülpsen,  ritu-,  Ge- 
w'ohnheit,  Gebrauch,  saltu-,  Waldgebirge,  Waldung,  sexu-, 
Geschlecht,  singultu-,  das  Schluchzen,  das  Röcheln,  tu- 
multu- , Unnihe , Lärm , VerwiiTung , voltu-  oder  vultu-, 
Gesicht,  Gesichtszüge,  mit  denen  im  Griechischen  sich 
nur  das  einzige  (pttv-,  Vater,  Erzeuger  (Lykofron  462; 
486),  vergleichen  lässt,  das  sich  an  (fvetv,  erzeugen,  an- 
schliesst. 

Aus  der  grossen  Menge  der  übrigen  Wörter  auf  tu 
mag  es  genügen,  die  folgenden  hier  namhaft  zu  machen : 
actu-,  Bewegung,  Venichtung,  nebst  coactu-,  Zwang,  abs- 
cessu-  (aus  abs-cedtu-),  Weggang,  nebst  accessu-,  Zu- 
gang, und  decessu-,  Abgang,  Tod,  adventu-,  Ankunft, 
nebst  con-ventu-,  Zusammenkunft,  Versammlung,  und  e- 
-vcntu-,  Ausgang,  Begebenheit,  und  noch  andern  Zusam- 
mensetzungen, amictu-,  üeberwurf,  Mantel,  amplexu-  imd 
comphxu-,  Umschlingung,  Umarmung,  aspectu-,  Hinblick, 
Anblick,  nebst  conspectu-,  Betrachtung,  Anblick,  Nähe, 
und  re-spectu-,  Rücksicht,  auetu-,  Zunahme,  Wachsthum, 
cantu-,  Gesang,  Lied,  capf»-,  Fassungsvermögen,  Einsicht, 
nebst  re-ceptu-,  Rückzug,  cdsu- , Fall,  Zufall,  nebst  oc- 
-cäsu-,  Untergang,  censu-,  Abschätzung,  Vermögen,  coeptu-, 
Anfang,  Unternehmen,  coetu-  (aus  co-itu-'),  Versammlung, 
contemptu- , Verachtung,  cubitu-,  das  Liegen,  und  con- 
-cubitu-,  Begattung,  cultu-,  Pflege,  Erziehung,  Lebens- 
weise, cursu-,  Lauf,  Reise,  nebst  con-cursu-,  Zusammen- 
lauf, Angriff,  und  de-cursu-,  Ablauf,  Lauf,  datu-,  das 
Geben,  ductu-,  Führung,  Zug,  e-lectu-,  Wahl,  und  intel- 
-lectu-,  Verständniss,  e-mersu-,  das  Auftauchen,  Sichtbar- 
werden, ^M-,  das  EsSen,  factu-,  das  Verfertigen,  nebst 
af-fectu-,  Gemüthszustand,  Liebe,  und  de-fectu-,  Mangel, 
und  ef-fectu-,  Wirkung,  flätu-,  das  Blasen,  Hauch,  fletu-, 
das  Weinen,  flexu-,  Krümmung,  Biegung,  fluctu-,  Welle, 
Fluth,  und  fluxu-,  das  Fliessen,  fremitu-,  das  Brummen, 
Getöse,  fructu-,  Genuss,  Nutzen,  Frucht,  gemitu- , Seuf- 
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zen,  gestu-,  das  Tragen,  Gebärden,  yressu-,  Gang,  Schritt, 
nebst  coH-gressu- , Zusammenkunft,  Vereinigung,  Angriff, 
und  2^^0-gressu-,  das  Hen'orgehen,  Fortschreiten,  haustu-, 
das  Schöpfen,  Trunk,  Schlag,  Hieb,  in-sfinctu-,  ku- 
reizung,  Eingebung,  itu- , Gang,  nebst  ad-itn-,  Zugang, 
und  red-itu-,  Rückkehr,  und  andern  Zusammensetzungen, 
jactu-,  yfmi,  jussu-,  Befehl,  la2)su-,  Fall,  Bewegung, 
luciu-,  Trauer,  Insu-,  Spiel,  missu-,  das  Senden,  Werfen, 
nebst  per-missu-,  Erlaubniss,  niorsu-,  Biss,  motu-,  Bewe- 
gung, uätu-  (nur  ini  Ablativ),  Geburt.  Alter,  ucxu-,  Ver- 
bindung, msu-  oder  nixu- , Anstrengung,  nntu- , Wink, 
orsu-  und  ex-orsu- , Anfang , Beginnen  , ortu- , Aufgang, 
Entstehung,  nebst  ab-ortu-,  Fehlgeburt,  partu-,  Geburt, 
Leibesfrucht,  Weide,  Futter,  plausu-,  das  Klat- 

schen, Beifall,  prcssu-,  Druck,  promidu-,  Sichtbarkeit, 
Bereitschaft,  pulsu-,  das  Stossen,  Schlagen,  nebst  im- 
-pulsu-,  Anstossen,  Antrieb,  quacstu- , Enverb,  Gewinn, 
Vortheil,  quaestu- .}  Klage , raptu-,  Rauben,  Plünderung, 
rictu-,  aufgesperrfter  Mund , Rachen , rtsu- , Lachen , Ge- 
lächter, saltu-,  Sprung,  satu-,  Saat,  Hervorbringung,  Ge- 
schlecht, scUu-,  Verordnung,  sensu-,  Empfindung,  Denk- 
art, nebst  as-sensu-,  Beistimmung , situ- , Lage,  Stellung, 
Gegend,  sponsu-,  Versprechen,  Büi’gschaft,  statu-,  Stand, 
Stellung , Beschaffenheit , strepitu- , Geräusch , sumptu-, 
Aufwand,  Kosten,  tactu-.  Berühren,  Gefühl,  Wirkung, 
Einfluss,  textu-,  Gewebe,  Zusammenhang,  nehst  con-textu-, 
Zusammenhang,  Verbindung,  und  pme-iexfu-,  Vorwand, 
tractu-,  Ziehen,  Zug,  Strecke,  Gegend,  tritu-,  das  Reiben, 
ob-tütu-,  Hinblick,  Anschauen,  «sm-,  Gebrauch,  Nutzen, 
versu-,  Wendung,  Vers,  victu-,  Leben,  Lebensart,  Nah- 
rung , visu- , Anblick , Gesicht , Gestalt , nebst  pro-visu-, 
Fürsorge. 

Auch  einige  auf  abgeleitete  Verbalformen  zurückfüh- 
rende Bildungen  auf  tu  mögen  noch  zugefügt  sein:  ap- 
-pardtu-,  Zubereitung,  Zurüstung.  Werkzeug,  audttu-, 
das  Hören , Gehör , comitutu- , Begleitung , Gesellschaft, 
cönätu-.  Versuch,  Bemühung,  crepitu-,  das  Klappern,  das 
Rauschen,  crucidiu-,  Qual,  Hinrichtung,  domitu-,  Bezäh- 
mung, ex-crcitu-,  Uebung,  Heer,  fortuUu-,  Zufall,  habitu-, 
Beschaffenheit,  Haltung,  Tracht,  hiutu-,  Oeffnung,  Spal- 
tung, Kluft,  horidtu-,  Ermahnen,  in-vitätu-,  Einladung, 
laniätu-,  Zerfleischung,  mandäiu-  (nur  im  Ablativ),  Auf- 
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trag,  mcutu-.  fiang.  Lauf,  Weg,  mercdtn-,  Handel,  Markt, 
monitu-,  Ermahnung,  Warnung,  mugitu-,  Brüllen,  Getöse, 
ndoräfu- , Geruch,  ap-pctitu- , leidenschaftliches  Verlan- 
gen, Begierde,  plorätu-,  das  Heulen,  ptiryätti-,  Reinigung, 
rogälu-,  das  Bitten,  saltätu-,  das  Tanzen,  sonUn-,  Schall, 
Geräusch,  spirUu-,  das  Wehen,  Athem,  Hauch  (spirärc, 
wehen,  hauchen),  tinmtu-,  Geklingel,  tracUitu- , Behand- 
lung, Bearbeitung,  vendtu-,  das  Jagen,  Jagd,  vestitu-, 
Kleidung,  Bekleidung.  An  diese  letzteren  Bildungen  und 
insbesondere  die  auf  ätn  unter  iknen  schliessen  sich  noch 
einige  an,  die  unmittelbar  auf  Nominalformen  zuiäickzu- 
kommen  scheinen  und  Verbalformen  auf  äre  gar  nicht 
mehr  zur  Seite  haben.  Unbedenklich  dürfen  wir  aber 
die  letzteren  folgern,  wenn  auch  vielleicht  nur  in  so  fern 
als  jene  Formen  auf  äht  jedenfalls  ursprünglich  durch 
Verba  auf  äre  vermittelt  wurden,  wenn  sie  dann  auch 
später  ganz  ohne  diese  neu  hervortreten  konnten.  Voran 
mag  hier  jüdicätu-,  Amt  des  Richters,  genannt  sein,  das 
wohl  unmittelbar  auf  jüdic-,  Richter,  zurückzuführen 
scheint,  aber  doch  zunächst  auf  jüdicäre,  richten,  Rich- 
ter sein,  zurückleitet,  das  ihm  noch  zur  Seite  geht. 
Ganz  ähnlich  führt  magisträtu-,  obrigkeitliches  Amt,  nicht 
unmittelbar  auf  magistro-,  Vorgesetzter,  sondern  auf  ein 
magisträre,  Vorgesetzter  sein,  wie  es  von  Späteren  wirk- 
lich gebraucht  ist;  principälu- , Befehlshaberstelle,  nicht 
unmittelbar  auf  princep-  Befehlshaber , sondern  auf  eine 
Verbalform,  als  welche  später  prindptäri , heiT- 

schen,  begegnet.  Weiter  sind  hier  noch  zu  nennen  con- 
sulätu-,  Würde  des  Consuls  {consid-),  ducätu-,  Anführer- 
stelle (duc-,  Führer),  pontificutu-,  Oberpriesteramt  (pon- 
tifec-,  Oberpriester),  quinqucvirutu-,  Amt  eines  der  Fünf- 
männer (quinqueviri) , senätu- , Senatorenversammlung 
{sen^s,  die  Alten),  tribümUtt-,  Amt  eines  Tribunen  (/;/- 
btino-),  primätu,  die  erste  Stelle,  Stellung  des  Ersten 
(primo-,  erst),  quadrimätn-,  Alter  von  vier  Jahren  {qua- 
drimo-,  vierjährig),  swnmätu-,  Oberherrschaft  (Lukrez  5, 
1142),  von  aummo- , oberst. 

Den  lateinischen  Bildungen  auf  tu  genau  entspre- 
chende auf  TV  bietet  auch  das  Griechische  in  ziemlicher 
Anzahl  und  zwar  übereinstimmend  mit  jenen  mit  auch 
vorwiegend  abstracter  Bedeutung,  während  in  beachtens- 
werther  Abweichung  von  jenen  ihr  Geschlecht  durchaus 
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das  weibliche  ist.  Sie  begegnen  insbesondei'e  zahlreicli 
im  Ionischen , die  homerische  Sprache  bietet  die  folgen- 
den; ßqonTV-.  Essen,  Speise  (mir  Dias  19,  205  und  Odys- 
see 18,  407),  YQantxf-,  das  Ritzen,  Verletzung  (nur  Odys- 
see 24,  229),  das  Freien,  Werben  (nur  Odyssee 

2.  199;  16,  294  und  19.  13),  Abhang.  Hügel  (nur 

Odyssee  5,  470  und  Ilias  16.  390),  ßnm'-,  Mahl  (nur 
Ilias  22,  496),  (^yogrjTi'-,  Redegabe  tnur  Odyssee  8.  168’, 
ßoFrjri’-,  das  Schreien,  Rufen  (nur  Odyssee  1,  369),  ißr)- 
Tv-,  Speise.  Essen,  ilfrjTt'-,  Mitleiden  (nur  Odyssee  14, 
82  und  17,  451),  inijrv-,  Milde,  Freundlichkeit  (nur 
Odyssee  21,  306),  dXafom'-,  Blendung  (nur  Odyssee  9, 
503),  dxovnffiv-,  Lanzenwerfen.  Speerkampf  (nur  Rias  23, 
622),  xtK^f^ngirm'-,  die  Kunst  des  Zitherspielens  (nur  Rias 
2.  600),  Foagirm'-,  vertrauliches  Gespräch,  Umgang  (nur 
Ilias  14,  291;  14,  216  und  17,  228),  ogxv'’^->  f^^s  Tan- 
zen, Tanz,  rctvvfTTi’-,  das  Spannen  (nur  Odyssee  21,112), 
oTgvvtt'i-,  Antrieb  (nur  Rias  19,  234  und  235).  und  Fgvrr- 
TftjffT*-,  das  Herumzerren,  Misshandlung  (nur  Odyssee  18, 
224).  Möglicher  Weise  dürfen  auch  die  schon  Seite  257 
mit  aufgeführten  Flrv-,  Radkranz  (nur  Rias  4,  486  und 
5,  724),  und  nim-,  Fichte , noch  hieher  gestellt  werden. 
Beachtenswerth  ist , dass  überall  wo  der  Vers  zu  ent- 
scheiden erlaubt  das  suffixale  n der  erstaufgeführten  ab- 
stracten  Wörter  ausser  im  Singulargenetiv  auf  rvoc  sich 
als  lang  erweist.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mö- 
gen ausser  dem  bereits  oben  erwähnten  dgn'-,  Verbin- 
dung, hier  noch  genannt  sein : dn-f<ni>-,  Abwesenheit  (bei 
Hesychios),  dno-6aan'i-,  Abtheilung,  Theil,  danaaiv-,  Be- 
grüssung.  Verfolgung,  ^rXxn’-,  Bezauberung, 

xriffn’-,  Gründung,  (laorv-,  das  Suchen,  Untersuchung, 
xnitt-nXa<ni  -^  das  Aufgestnehene,  Salbe,  Pflaster,  ngaxtv-, 
Handlung,  Geschäft,  <pgaaw-,  Nachdenken,  Ueberlegung, 
und  dcpgaffrtl-,  Unverstand;  ferner  dßoXtin’-,  Begegnung, 
dXfjtv-,  das  Herumirren,  ßaXXtjrv-,  das  Werfen,  dcofuiiv-,  das 
Erbauen,  nothin'-.  Verlangen,  niagtjn^-,  Elend,  Unglück, 
regnaxTif-,  Raub,  peXattTv-,  Gelächter,  xgffißaXiafftv-^  Spie- 
len mit  der  Klapper,  X^lfftv- , Beutemachen,  Plündern, 
kriegerischer  Tanz , , Kunst  des  Pfeil- 

schiessens, (fm(fgovt(fiv-,  Witzigung,  Züchtigung,  und  /rr- 
Xisnri-,  Beschwerlichkeit.  Im  Anschluss  an  die  aufgeführ- 
ten Bildungen  haben  sich  im  Griechischen  auch  noch 
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eine  Anzahl  von  Wörtern  auf  tv  ohne  nebenliegendc 
Verba,  in  ganz  ähnlicher  Weise  wie  wir  es  kurz  vorhin 
auch  von  lateinischen  Bildungen  auf  tu  hervorzuheben 
hatten , gebildet  aus  den  Zahlwörtern , wie  ixaroüvv-, 
(wohl  zunächst  aus  ixatow-vv-),  eine  Anzahl  von  hun- 
dert, aus  exarov,  hundert,  nsvi'qxoatii-,  Anzahl  von  fünf- 
zig {nevvqycovra) , nsviaxofftoan'-j  Anzahl  von  fünfhundert 
(nfVTaxöaio-),  Anzalil  von  tausend  (x^'ho-)j  (tv- 

QioßTii-,  Anzahl  von  zehntausend  (ftvgto-),  xstqaxzi^-,  die 
Zahl  vier,  das  neben  xinaQ-,  vier,  wie  aus  einer  Verbal- 
form xfxQcl^ftv  gebildet  wurde,  xgtxxv-  oder  xgtxTtj-  (auch 
xgixv-),  die  Zahl  drei  (fpl-),  Opfer  aus  drei  verschiede- 
nen Thieren,  Drittheil. 

Im  Lateinischen  scheint  es  weibliche  Wörter  auf  tu 
gar  nicht  zu  geben,  denn  auch  aus  dem  adverbiellen 
noctü,  nachts,  wird  man  schwerlich  ein  weibliches  noctu- 
als  Nebenform  des  noch  Seite  331  aufgestellten  tiocti-, 
Nacht,  mit  einiger  Sicherheit  folgern  dürfen ; ungeschlech- 
tige  Wörter  aber  auf  tu  lassen  sich  überall  nur  sehr  we- 
nige finden.  Aus  dem  Griechischen  ist  ctaxv-,  Stadt, 
Burg,  das  bei  Homer  noch  fäaxv-  lautet  und  mit  dem 
altindischen  vastu-  (auch  männlich),  Haus,  übereinstimmt, 
zu  nennen,  aus  späterer  Zeit  <pTtv-,  Keim,  Sprössling. 
Was  das  Lateinische  bietet,  beschränkt  sich  wohl  auf 
artu-,  Gelenk,  Glied,  das  aber  gewöhnlich  männlich  ist, 
auf  testu-,  irdenes  Geschirr,  eine  Nebenform  von  tes- 
te-, und  auf  das  schon  Seite  330  erwähnte  vereinzelt 
neben  ossi-,  Knochen,  begegnende  ossu-  (aus  ostu-). 


NtittlDa  auf  tavj<*  (”*«)  «o,  rieo). 


Mit  den  im  Nächstvorhergehenden  betrachteten  Bil- 
dungen auf  tu  und  also  weiter  auch  den  früher  schon 
behandelten  auf  tva  stehen  weiterhin  auch  die  auf  die 
alte  Suffixform  tavja,  zu  deren  Betrachtung  wir  jetzt 
übergehen,  noch  in  unverkennbarem  Zusammenhang,  wie 
namentlich  im  Altindischen  noch  deutlich  ist,  wo  die 
fraglichen  Bildungen  auf  tavya  genau  dieselbe  Bedeutung 
haben,  wie  sie  oben  Seite  363  eine  Anzahl  alter  indi- 
scher Bildungen  auf  tva  zeigten,  nämlich  die  von  Adjec- 
tiven  der  Notwendigkeit.  Eine  vereinzelte  Form  dieser 
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Bedeutung,  nämlich  das  altindische  Tcrtvya-,  zu  machen- 
des (von  /car,  machen),  das  aber  im  Petersburger  Wör- 
terbuch mit  den  Bedeutungen  »wirksam,  thatenreich«  auf- 
geführt  wird,  begegnet  auch  mit  der  Suffixform  tvya,  das 
nichts  anderes  ist  als  eine  Verbindung  der  Suffixe  tva 
und  ya,  welches  letztere  sich  auch  zunächst  in  tavya 
deutlich  ablöst.  Die  Bildungen  auf  das  alte  tavja  wür- 
den darnach  also  zunächst  eigentlich  zu  den  durch  ja 
abgeleiteten  gehören,  jene  Suffixvereinigung  ist  aber 
offenbar  schon  eine  so  alte  und  fest  in  sich  ausge- 
bildete, dass  vir  sie  hier  sehr  wohl  als  selbstständiges 
Suffix  behandeln  können.  Das  als  letztes  Element  darin 
deutlich  sich  ablösende  ja  kömmt  im  Altindischen  auch 
allein  sehr  häufig  mit  der  Bedeutung  vor,  wie  sie  sonst 
tavya  zeigt,  so  in  vddya-,  zu  sprechendes,  yügya-,  zu 
verbindendes,  jüshya- , zu  liebendes , drcya- , zu  preisen- 
des, Mrya-,  zu  machendes,  und  sonst  oft.  Mehrfach 
findet  sich  dafüi’  auch  tya,  wie  in  vr'tya- , zu  wählendes 
ivar,  wählen),  stütya-,  zu  lobendes,  hJir'tya-,  zu  tragen- 
des {hhar,  tragen),  und  sonst,  wovon  im  folgenden  Ab- 
schnitt noch  weiter  die  Rede  sein  muss.  Als  Schlusstheü 
einer  volleren  Suffixverbindung  zeigt  sich  das  ya  auch 
noch  in  amya,  mittels  dessen  im  Altindischen  auch  viel- 
fach die  Nothwendigkeitsadjective  gebildet  wurden , vüe 
haramya-,  zu  machendes,  chaidaniya-,  zu  spaltendes, 
baudhamya-,  zu  wissendes,  bhaidaniya- , zu  spaltendes, 
nayamya-,  zu  führendes,  imd  andre.  In  diesen  letzte- 
ren Bildungen  scheint  jenes  ya  sich  einfach  mit  alten 
Abstractbildungen  auf  ana  vereinigt  zu  haben,  wie  wir 
sie  Seite  183  ei’wähnten  zum  Beispiel  in  bhdidana-,  das 
Spalten,  und  bdndhana-,  das  Binden;  und  so  könnte 
tavya-  ganz  ähnlich  eine  Verbindung  des  ya  mit  Ab- 
stracten  auf  tu  sein,  wie  sie  im  vorausgehenden  Abschnitt 
besprochen  wurden.  Dass  der  Zusammenhang  der  Suf- 
fixform tavja  mit  tu  lautlich  sehr  wohl  möglich  ist,  das  zeigt 
die  ganze  Flexion  der  Wörter  auf  m,  die  statt  dieses  Vo- 
cals  mehrfach  av  zeigen,  wie  denn  zum  Beispiel  das  oben 
genannte  altindische  jantü-,  Geschöpf,  Mensch,  den  Dativ 
jantdvai,  dem  Geschöpf,  und  den  Pluralnominativ  jantd- 
vas,  Geschöpfe,  bildet. 

Die  Bildungen  auf  tdvya  mit  der  bezeichneten  Be- 
tonung oder  auch  einer  solchen,  die  auf  altes  tavia  deut- 
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lieh  hinweist,  sind  ini  Altihdischen  sehr  gebräuchlich,  wie 
wir  welche  haben  in  datävya-,  zu  gebendes,  mätävya-, 
zu  messendes,  Icuriävya-,  zu  machendes,  jaitdvya-,  zu 
besiegendes,  stautävya-,  zu  lobendes,  yauktävya-,  zu  ver- 
bindendes, hhavitävya-,  das  sein  muss,  kämuyitdvya-  oder 
kamitdvya-,  zu  liebendes,  varitdvya-,  zu  wählendes,  und 
sonst.  Im  Griechischen  entsprechen  ihnen  die  nament- 
lich in  späterer  Zeit  sehr  gebräuchlichen  Bildungen  auf 
tio,  wie  dotio-j  zu  gebendes,  das  mit  dem  eben  genann- 
ten altindischen  dätdvya-  genau  übereiustimmt;  die  bei- 
den Halbvocale  des  Suffixes  wurden  im  Griechischen 
spiu'los  aufgegeben.  Bei  Homer  kömmt  beachtenswer- 
ther  Weise  keine  einzige  solche  Bildung  vor,  wohl  aber 
bietet  Hesiodos  eine  unmittelbar  zugehörige  und  zwar 
ganz  vereinzelt  auf  tc»o  ausgehende  Form,  nämlich  (pa- 
tHo-,  das  in  seinem  t noch  das  alte  j sich  bewahrte  und 
in  späterer  Weise  ifuTio-,  zu  sagendes,  lautet.  Es  be- 
gegnet nur  drei  mal  (Götter  310;  Schild  144  und  161) 
und  zwar  stets  versschliessend  mit  jedesmal  vorausgehen- 
dem otki  in  der  Bedeutung  »unsäglich,  erschi-ecklich«. 

Ausser  äotio-j  zu  gebendes,  und  (favio-,  zu  sagen- 
des, mag  genügen  hier  noch  die  folgenden  Bilduugeu  auf 
ISO  namhaft  zu  machen:  hio-,  das  zu  gehen  ist,  statt 
dessen  auch  ixyxso-  wie  aus  einer  abgeleiteten  Verbalform 
iitXv  gebildet  wurde,  — altindisch  dhdtdvya- , zu 

setzendes,  zu  machendes,  azatdo-,  zu  stellendes,  notko-, 
zu  trinkendes,  äy^-tzio-,  loszulassendes,  razio-,  auszu- 
streckendes, zu  spannendes,  nksxzio-,  zu  flechtendes, 
zQtntio- , zu  wendendes,  itpeniio-,  zu  ernährendes  {zqs- 
yeiy,  ernähren),  navtnio-,  zu  beendigendes,  ßzaXtio-, 
auszusendendes,  zu  rüstendes  (oziXXetv,  senden) , zfiyzio-, 
zu  schneidendes  {ziyvstv,  schneiden),  nsKnso-,  zu  iDere- 
dendes,  dno-dvzeo-,  abzulegendes,  /piyffrso-,  zu  gebrau- 
chendes gebrauchen),  diuHtzso-,  zu  verfolgendes, 

sQyaatso-,  zu  vemchtendes  {ipya^f  ad-ai , verrichten) , 
Xyzio-,  zu  liebendes,  xoXaßtso-,  zu  strafendes,  ßtaazeo-, 
zu  zwingendes,  (liiirjtio-,  nachzuahmendes,  evQtiio-,  zu 
findendes,  «1^61^0-,  zu  wählendes,  zu  nehmendes,  iacio-, 
zu  wissendes,  avvfßzso-,  das  zusammen  sein  soll  (in  Pla- 
tons Protagoras). 

Der  Bedeutung  nach  entsprechen  also  diesen  ursprüng- 
lich auf  tavju  ausgehenden  Bildungen  ganz  genau  die  oben 
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Seite  91  besprochenen  lateinischen  auf  ando,  endo  oder 
undo,  wie  amando-,  zu  liebendes  oder  das  geliebt  wer- 
den muss,  cancndo-,  zu  singendes,  und  die  übrigen,  und 
es  tritt  im  Lateinischen  keine  einzige  jenen  auf  altes 
tat'ja  entsprechende  Büdung  entgegen,  die  auch  hinsicht- 
hch  des  ihnen  inwohnenden  Begritfes  der  Nothwendig- 
keit  mit  ihnen  genau  übereinstimmte.  Die  Bildung  auf 
altes  tavja  selbst  scheint  indessen  im  Lateinischen  aller- 
dings bewahrt  zu  sein  und  zwar  in  den  adjectivischen 
an  die  Verbalformen  sich  noch  sehr  eng  anschliessenden 
Bildungen  auf  tivo-,  wie  nätivo-,  geboren,  angeboren. 
Das  gedehnte  i ist  darin  höchstwalirscheinhch  durch  Rück- 
tritt des  suffixalen  j in  die  vorhergehende  Silbe  gebildet, 
wie  wir  schon  im  ersten  Bande,  Seite  272,  angaben. 
Genannt  sein  mögen  hier  als  Bildungen  der  fraglichen  Art 
ausser  nuüvo-,  angeboren,  noch  activo-,  thätig,  captUo-, 
gefangen,  kriegsgefangen,  coctivo-,  was  leicht  reif  wird, 
festivo-,  angenehm,  vortrefflich,  artig  (von  einer  erlosche- 
nen Verbalforni)  , fuyitivo- , flüchtig  geworden  , furfivo-, 
gestohlen,  heimheh,  neben  dem  als  Verbalform  nur  das 
abgeleitete  fürdri,  stehlen,  lebendig  bheb  aber  auch  ein 
damit  gleichbedeutendes  altes  fürere  zu  muthmassen  ist, 
genttivo-,  angeboren,  opttvo-,  verlangt,  erwünscht  (von 
einer  erloschenen  einfachen  Verbalform),  passtvo-,  hie 
und  da  hefindlich  (zu  pandere,  ausbreiten),  passtco-,  em- 
pfindsam (pati,  leiden),  sativo-,  was  gesäet  wird,  sectivo-, 
was  geschnitten  wird  oder  sich  schneiden  lässt,  stativo-, 
stehend,  still  stehend,  fest  stehend,  strictivo-,  was  ge- 
streift oder  abgestreift  wird,  tort'tvo-,  das  gemarteii  oder 
nachgekeltert  wird,  vötivo-,  dem  Gelübde  gemäss,  ge- 
weiht, mit  einem  Gelübde  verbunden.  Von  abgeleiteten 
Verbalformen  gehen  aus  dönätivo- , geschenkt , substan- 
tivisch für  »Geschenk« , hortätivo- , zur  Aufmunterung 
dienend,  laudativo-,  lobend,  lucräüvo-,  Gewinn  bringend, 
probäüvo-,  den  Beweis  betreffend,  prürUlvo-,  Jucken 
vei'ursachend , ratiöcindüvo- , einen  Vernunftschluss  ma- 
chend, schliessend  (bei  Cicero),  speetätwo-,  zur  Betrach- 
tung gehörig,  stilldüvo- , träufelnd,  üsu/putivo-,  miss- 
bräuchlich, ungewöhnlich,  und  andre , die  aber  nur  zum 
Theil  etwas  gebräuchlicher  sind  oder  schon  in  ältere 
Zeit  sich  zurückverfolgen  lassen,  wie  denn  die  Bilduii- 
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gen  aiif  ttvo  überhaupt  erst  in  späterer  Zeit  beliebter 
werden  und  sich  weiter  ausbreiten. 

Etwas  beliebter  im  Gebrauch  scheint  das  tivo  schon 
früh  bei  Verbalformen  mit  vorgefiigten  Wörtchen  wie  in 
ad-optivo-,  an  Kindes  Statt  angenommen  (von  einer  er- 
loschenen Verbalform),  a-scriptivo- , dazu  geschrieben, 
überzählig,  as-sumpttvo- , hinzuuehmend , col-lätivo-,  zu- 
sammengetragen, vereinig,  dick,  col-Iectivo-,  gesammelt, 
schliessend,  con-diitvo-,  eingelegt,  als  ungeschlechtiges 
Substantiv  »Grab«,  de-ftnUivo- , bestimmend,  erklärend, 
dis-junctivo- , einander  entgegengesetzt,  einen  Gegensatz 
enthaltend,  ef-fectivo-,  schaffend,  darstellend,  ex-orttvo-, 
das  Aufgehen  betreffend,  östlich,  in-dicüvo-,  angesagt, 
in-sitivo-,  gepfropft,  unecht,  untergeschoben,  in-staurä- 
tivo-,  erneuert,  prae-rogdtivo- , zuerst  abstimmend,  suh- 
-ditwo-,  untergeschoben,  verkappt,  suc-centwo-,  dazu  sin- 
gend, begleitend,  trans-lätivo-,  ablehnend,  trans-posiüvo- 
oder  frans-sumptivo-,  hinübertragend,  versetzend,  und  an- 
dre. Besonders  bemerkt  sein  mag  hier  noch,  wie  na- 
mentlich die  Sprachbeschreiber  gern  ihre  Benennungen 
aus  der  Reihe  der  Bildungen  auf  tivo  entnommen  haben, 
wie  für  die  Casus  nominätivo-  (benennend),  dativo-  (ge- 
bend), accüsätivo-  (anklagend),  ahldtivo-,  (fortnebmend), 
vocätivo-  (rufend),  für  die  Fürwörter:  possessive-  (be- 
sitzend), reldtivo-  (bezüglich),  demonstrdtivo-  (hinweisend), 
für  die  Aussagearten  des  Verbs:  conjunctivo-  oder  suh- 
juncMvo-  (verbindend),  imperdtivo-  (befehlend),  optdtivo- 
(wünschend),  und  sonst  mehrfach.  Vereinzelt  scheint 
das  tivo  sich  auch  an  Nommalformen  angefügt  zu  haben, 
wie  in  primitivo-,  ursprünglich  {primo- , erst),  und  tem- 
pestivo-,  zeitig,  reif  {tempus-,  Zeit). 


Nomina  auf  tja  (dto,  lio.  Ha,  di>it',  dit),  dt)v,  dov,  du,  Hm,  lern; 
Höh,  nvri , auöyti). 


Wie  in  der  im  Nächstvorausgehenden  behandelten 
Suffixform  tavja  sich  als  ursprüngheh  ohne  Zweifel  selbst- 
ständiger Schlusstheil  deutlich  das  Suffix  ja  ablöste , so 
ist  dieses  letztere  auch  wieder  unverkennbar  enthalten 
in  dem  eben  genannten  noch  zu  betrachtenden  tja , das 
aber  auch  wieder  früh  zu  einer  besoudern  Selbstständig- 
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keit  sich  entwickelt  haben  muss.  Das  Letztere  zeigt  sich 
zum  Beispiel  schon  darin,  dass  im  Altindischen  ganz  in 
üebereinstimmung  mit  dem  von  Seite  380  an  besprochenen 
tavya  und  dem  daneben  erwähnten  einfachen  ya  so  wie 
dem  vereinzelten  tvya,  wie  weiterhin  auch  noch  mit  dem 
Seite  363  erwähnten  tva  das  Suffix  iya  öfters  Adjective 
der  Nothwendigkeit,  wie  wir  sie  auch  früher  schon  nann- 
ten , macht , in  denen  nach  einer  von  uns  durchaus  ab- 
zuweisenden Auffassung  der  indischen  Grammatiker  das 
innere  t rein  lautlich  eingeschoben  sein  soll.  So  werden 
angeführt  ifya-,  zu  gehendes  (i,  gehen),  hifya-,  zu  schrei- 
endes (kn,  schreien),  kr'lya-,  zu  machendes  (kar,  machen), 
gütya-,  cacandum,  jitya-,  zu  besiegendes,  dr'tya-,  zu  be- 
rücksichtigendes, an-ä-drtya-,  nicht  zu  berücksichtigendes 
(Räniäyanam  53,  43),  dhruiya-,  fest  zu  stehendes,  m'itya-, 
zu  lobendes,  bhr'fya-,  zu  tragendes , vrtya- , zu  wählen- 
des, shUya-,  zu  lobendes,  grniyu- , zu  hörendes. 

In  genau  entsprechender  Bedeutung  scheint  den  eben- 
genannten Bildungen  weder  im  Lateinischen  noch  im 
Griechischen  etwas  gegenüber  zu  stehen ; dem  bloss  Aeus- 
sern  nach  finden  wir  sie  indess , wie  auch  von  anderen 
bereits  bemerkt  ist,  in  einigen  griechischen  Wörtern  un- 
verkennbar wieder,  nämlich  in  solchen  auf  dio,  deren 
Dental  ohne  Zweifel  durch  Einfluss  des  an  Stelle  des  * 
ursprünglich  ^Igenden  Halbvocales  j aus  altem  t her- 
vorging , wie  wir  einen  ganz  ähnlich  erweichenden  Ein- 
fluss des  ursprünglich  nebenstehenden  halbvocalen  v be- 
reits oben  (Seite  366)  in  den  Bildungen  auf  dov  — don 
anführten.  Ein  paar  der  bezeichneten  Bildungen  auf 
dio  treten  uns  in  der  homerischen  Sprache  entgegen, 
nämlich  <ndöto- , stehend , feststehend , das  nur  in  der 
Verbindung  iv  axaölg  vanivfi  (Ilias  13,  314)  oder  aradlrj 
vafiivfi  (Ilias  13,  713),  im  stehenden  Kampfe,  im  Nah- 
kampfe, vorkönimt  und  in  dem  damit  ganz  gleich  ge- 
brauchten ivl  atttditi  (Ilias  7,  241;  13,  514  und  15,  283), 
womit  gleichbedeutend  auch  iv  avtoaradiji  (nur  Ilias  13, 
325)  auftritt;  ix-xdöto-,  ausgedehnt,  weit  (nur  Ilias  10, 
134),  und  dfi-(fdöto-,  öffentlich  (nur  Odyssee  6,  288,  in 
Verbindung  mit  ydfiov,  Vermählung),  denen  das  weibli- 
che • leichtes  Schiff,  Floss , wohl  auch  noch  ange- 

reiht werden  darf.  Aus  der  nachbomerischen  Sprache 
lassen  sich  hinzufügen  (pikidto-,  schwindend,  vergänglich, 
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äno-(Snädto-,  abgerissen , dxidto-,  nahe , plötzlich , uner- 
wartet, nebst  dem  gleichbedeutenden  iv-axidto-  und  nebst 
uvxo-ax6diO-,  unvorbereitet,  aus  dem  Stegreif,  vielleicht 
das  von  Hesychios  angeführte  rpccdw-,  abschüssig,  und 
neben  dem  auch  schon  aus  der  homerischen  Sprache  an- 
geführten öTcidio-,  stehend,  unbeweglich,  steif,  zugewo- 
gen, noch  das  ungeschlechtige  (bisweilen  auch  männliche) 
otddio-,  Strecke,  Eennbahn,  Längenmaass,  das  dorisch 
andöio-  (Ahrens  2,  Seite  109)  lautet. 

Im  Lateinischen  finden  sich  den  eben  aufgeführten 
griechischen  Bildungen  auf  d»o  genau  entsprechende  nicht, 
und  auch  solche,  die  mit  Bewahrung  des  alten  t den 
Ausgang  tio  zeigten,  scheinen  wenigstens  mit  noch  le- 
bendigem adjectivischem  Charakter  nicht  vorhanden  zu 
sein,  dagegen  scheinen  mit  der  eben  angegebenen  Suf- 
fixform tio  einige  substantivische  Wörter  als  hiehergehö- 
rig  namhaft  gemacht  werden  zu  dürfen.  So  namentlich 
die  migeschlechtigen  spatio- , Strecke,  Laufbahn,  Zwi- 
schenraum, das  wohl  mit  dem  eben  genannten  dorischen 
andSto-,  Strecke,  Rennbahn,  genau  übereinstimmt,  ex-i- 
tio-,  Ausgang,  Untergang,  nebst  in-itio-,  Eingang,  Anfang, 
ötio-,  Müsse,  Ruhe,  vitio-,  Fehler,  Gebrechen,  Mangel, 
Schuld,  lautio-  (in  der  Mehrzahl),  öffentliche  Bcwirthung, 
ab-ortio- , unzeitiges  Gebären  (bei  Spätem) , vomitio-, 
das  Erbrechen,  cxercitio-,  Uebung,  und  ausserdem  viel- 
leicht auch  noch  praepütio-,  Vorhaut,  und  ostio-,  Thür, 
Eingang,  das  aber  doch  eher  unmittelbar  auf  6s-,  Mund, 
Oefinung,  zurückzuführen  scheint;  schwerlich  aber  auch 
noch  sölätio-,  Trost,  das  besser  mit  c statt  des  t ge- 
schrieben wird  und  wohl  auf  ein  Adjectiv  söläc-  hin- 
weist. Auch  einige  weibliche  Wörter  scheinen  sich 
hieherstellen  zu  lassen,  wie  hostia,  Opferthier,  Sühnopfer, 
hcstia,  Thier,  in-dütia  (in  der  Mehrzahl),  Waffenstill- 
stand, nuptia  (in  der  Mehrzahl),  Hochzeit,  und  grätia, 
Gunst,  Gunstbezeigung,  Dank.  Bei  allen  diesen  lateini- 
schen Bildungen  auf  fia  und  tio  ist  indess  mehr  oder 
weniger  wahrecheinlich,  dass  sie  zunächst  durch  das  Suf- 
fix ja  von  Grundformen  auf  ta  abgeleitet  wurden  und 
nicht  schon  ursprünglich  durch  die  Suffixform  tja,  wüe 
zum  Beispiel  inscUia,  Umvissenheit , unzweifelhaft  zu- 
nächst aus  inscUo- , unwissend,  abgeleitet  ist  und  keine 
Bildung  durch  tia  genannt  werden  kann.  Ebenso  weist 
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wohl  auch  grätia,  Gunst,  zunächst  auf  gräto-,  angenehm, 
erfreulich,  dankbar,  nuptia,  Hochzeit,  auf  das  Particip 
nupto- , vermählt,  und  diese  Formen  liegen  dann  neben 
einander  wie  zum  Beispiel  con-cord- , einträchtig,  und 
das  daraus  abgeleitete  concordia,  Eintracht,  oder  wie  au- 
ddc-,  kühn , und  das  abgeleitete  audäcia , Kühnheit. 

Diese  selbe  Entstehung,  also  die  Bildung  zunächst 
durch  das  alte  Suffix  ja,  ist  auch  durchaus  wahrschein- 
lich für  alle  griechischen  weiblichen  Bildungen  auf  <siä 
(aus  tiä) , die  man  mehrfach  sehr  unpassend  mit  den 
zahlreichen  lateinischen  Wörtern  auf  tiön,  von  denen 
bald  weiter  gehandelt  werden  wird,  zusammengestellt 
hat.  Namentlich  wird  diese  Entstehung  jener  Bildungen 
auf  alä , ihre  Ableitung  aus  schon  zu  Grunde  liegenden 
Nominalfonnen , deutlich  durch  zahlreiche  unter  ihnen, 
die  neben  Zusammensetzungen  liegen,  wie  dypmaiä,  Un- 
kenntniss,  das  unmittelbar  auf  d-yvtüTO-  oder  d-yvtÖT-, 
unkundig,  zurückführt,  ytie  Kvvtjysaiä,  Jagd  (von  xvv-ijyi- 
trii,  Jäger),  dxai^aqaiä,  Unreinigkeit  (von  ä-xdl^aqio-, 
unrein),  svtqyeaiä,  Wohlthätigkeit  {tv-eqyh^g,  Wohltliä- 
ter),  noXvnoaiäj  das  Vieltrinken  (noXv-n6tri<;,  Vieltrinker), 
und  andre.  Einfachere  Bildungen  auf  aiä  sind  seltener, 
so  sind  zu  nennen  tiqfalä,  das  Rudern  (von  sqhij<;,  Ru- 
derer), iXaa'tä,  das  Autreiben  (iXdtijg,  Treiber),  ctrriä,  ho- 
merisch Ftmiti,  Heerd,  das  den  lateinischen  Göttinnen- 
namen Vesta  als  einfachere  Form  zur  Seite  hat,  xXvaiä, 
das  Opfern,  Opfer  {tXtnijg,  Opferer),  Ixsfflä,  das  Schutz- 
suchen (IxsTtjg,  Schutzflehender),  xXtalä  (homerisch  xXtalij), 
Lagerhütte,  Lehnstuhl,  aus  dem  die  zu  Grunde  liegende 
Form  nur  zu  folgern  ist,  sqyaaiä,  das  Arbeiten,  Arbeit 
{sqyttTTjg,  Arbeiter),  gavtaaiä,  das  Sichtbarwerden,  das 
Aussehen  (zu  (f  avTci^aiXai,  sichtbar  werden),  neben  dem 
die  zu  Grunde  liegende  einfache  Fonn  auch  nur  gemuth- 
niasst  werden  kann,  wie  auch  noch  bei  einigen  andern 
auf  abgeleitete  Verbalformen  zurückführenden  Bildungen 
auf  alä  wie  yvpvaaiä,  Uebung  (yvppd^eattat , sich  üben), 
doxtpaßläj  Pinifung  {doxipd^etv,  prüfen),  sixualä,  Abbildung 
{stxü^iv,  abbilden),  axsvaaia,  Zubereitung  (axsvä^siv,  be- 
reiten), und  den  übrigen. 

Im  Gegensatz  zu  diesen  letztangefübrten  Bildungen, 
deren  letztes  Suffix  also  höchstwahrscheinlich  nur  iä  oder 
ja  ist,  bietet  das  Altindische  noch  eine  Anzahl  von  weih 
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liehen  Wörtern  auf  tyd,  in  denen  unverkennbar  dieses 
Suffix  als  solches  an  eine  Wurzelform  antrat,  die  also 
wieder  eigentlich  hiehergehören , so  hhrtyti , Lohn,  Nah- 
rung (von  hhar,  tragen,  nähren),  'krtya , That  {Icar,  ma- 
chen), das  in  einigen  Zusammensetzungen  auftritt,  wie 
päpa-lcrfyd,  Missethat,  su-krfyd,  schönes  Opfern,  und  ar- 
tha-krtyä  (auch  ungeschleclitig  als  artha-krtya),  eine  auf 
den  Nutzen  gerichtete  Handlung,  hatyä,  das  Tödten  {hav, 
tödten),  in  agva-huiyä,  Pferdetödtung,  vrtra-hatyd , Töd- 
tung  des  Writras,  und  andern  Zusammensetzungen;  fer- 
ner ityn,  Gang,  jityd,  Gewnn,  Sieg,  cilyd,  das  Aufliäufen, 
nebst  agni-cUyd,  Anlegung  des  heiligen  Feuers.  Neben 
den  letzteren  Fonneri  begegnet  auch  ein  ungeschlecbtiges 
cUya- , Grabmal , und  das  noch  adjectivische  cifya- , was 
aufgehäuft  ward,  was  aufgeschichtet  wird.  Mit  den  an- 
geführten Bildungen  hängt  im  Altindischen  auch  eine  An- 
zahl sogenannter  Absolutiva  unverkennbar  zusammen:  es 
tritt  nämlich  in  der  selben  Bedeutung  wie  w^ir  sie  Seite 
363  für  die  Formen  auf  tvä  angaben,  die  ja  als  soge-^ 
nannte  Absolutiva  eine  der  Haupthandlung  unmittelbar 
vorausgehende  oder  auch  eine  ihr  gleichzeitige  Handlung 
zu  bezeichnen  pflegen,  im  Altindiscben  bei  mit  Vorgesetz- 
ten Wörtchen  engverbundenen  Verbalformen  in  der  Re- 
gel ya  an  oder  in  manchen  Fällen  auch  tya,  und  dieses 
letztere,  bei  dem  die  alten  Grammatiker  wieder  ganz 
ohne  Grund  das  t für  rein  zugesetzt  ansehen,  schliesst 
sich  offenbar  noch  unmittelbar  hier  an.  Es  findet  sich 
zum  Beispiel  in  sam-jityu,  gewonnen  habend  (von  ji,  ge- 
winnen, neben  dem  als  einfaches  Absolutiv  jiivd  besteht), 
in  sam-stütya,  gelobt  habend  (shi,  loben),  pra-krtya,  be- 
gonnen habend,  und  anu-kr'tya,  nachgeahmt  habend  {kar, 
machen),  pra-vrtya,  gewählt  habend  {var,  wählen),  d-gd- 
fya,  Irinzugehend  (yam,  gehen),  ava-mdtya,  verachtet  ha- 
bend {man,  denken),  vi-hätya,  getödtet  habend  {han,  töd- 
ten), jjari-kshdfya,  verwundet  habend  (kshan,  verwunden), 
pra-jögdhya  (zunächst  für  -jdghtya),  verzehrt  habend 
{jaksh,  verzehren,  das  wahrscheinlich  aus  jagJias  hervor- 
ging), und  sonst.  Man  darf  in  diesen  und  den  ähnlichen 
Bildungen  w'obl  mit  Bopp  alte  Instrumenüile  vermuthen, 
ganz  wie  w'ir  oben  auch  welche  in  den  Formen  auf  trd 
fanden,  und  zwar  solche  von  Gnmdformen  auf  fya,  die 
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das  ursprünglich  auslautende  iustrumentalische  ä früh 
wieder  verkürzt  haben  müssten. 

In  engstem  Zusammenhänge  mit  den  letzt  aufgeführ- 
ten altindischen  Bildungen  stehen  unverkennbar  die  grie- 
chischen Verbaladverbia  auf  die  wohl  nichts  ande- 

res sind  als  Accusative  alter  w^eiblicher  Abstracta  auf 
d!tj.  Die  homerische  Sprache  bietet  die  folgenden  drei: 
ttfiqaöifjy,  öffentlich,  unverhohlen  (nur  Hias  7,  196;  13, 
356  und  Odyssee  5,  120),  <txfdiriv,  nah,  in  der  >lähe 
(nur  Ilias  5,  830),  und  avTo-ax^öCijv , ganz  in  der  Nähe 
(nur  Ilias  12,  192;  17,  294  und  Odyssee  11,  536),  ne- 
ben w'elchem  letzteren  auch  einmal  (Ilias  15,  510)  die 
Dativform  vorkömmt  in  der  Verbindung  atro-axeäl^ 

XftQcig  TS  (livog  xs,  ganz  in  der  Nähe  handgemein  werden. 
Neben  dieser  letzteren  Dativform  ist  auch  noch  zu  nen- 
nen naa-ovdiji,  mit  aller  Hast,  mit  allem  Eifer  (nur  Ilias 
2,  12;  29;  66,  und  11,  709  und  725).  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  stellt  sich  nQO-sfi&adtfjv , zuvorkom- 
mend, hieher.  Alle  übrigen  zugehörigen  Bildungen  haben 
aber  das  * des  Suffixes  völlig  eingebüsst  und  gehen  also 
auf  dtiv  aus,  wie  denn  von  solchen  in  der  homerischen 
Sprache  die  folgenden  Vorkommen:  ßadtjv,  gehend,  schritt- 
weise (nur  Ilias  13,  516),  xgt'ßdijv,  verbergend,  heimlich 
(nur  Odyssee  11,  455  und  16,  153),  im-ygaßd^v,  dran 
streifend,  ritzend  (nur  Ilias  21,  166),  Uyd^Vj  streifend, 
ritzend  (nur  Odyssee  22,  278),  nebst  ins-UyS^v,  ritzend, 
dran  streifend  (nur  Dias  17,  599),  ift-nl^yd^v , hinein- 
stürzend, unbesonnen  (nur  Odyssee  20,  132), 
schneidend,  streifend  (nur  Ilias  7,  262),  vno-ßX^dtjv,  ein- 
werfend, in  die  Rede  fallend  (nur  Ilias  1,  292),  nebst 
naga-ßX^d^v,  emporwerfend,  heftig  (nur  Ilias  22,  476', 
xXridtjVj  bei  Namen  nennend , das  nur  Dias  9 , 11  auf- 
tritt  und  ausserdem  noch  dreimal  (Odyssee  4,  278;  Ihas 
22,  415  und  Odyssee  12,  250)  mit  unmittelbar  voraus- 
gehendem ovo/aa  verbunden  ist.  Vielleicht  ist  an  diesen 
Stellen  gar  nicht  mit  den  Ausgaben  ovofsaxX^dtiv  in  ei- 
nem Worte  zu  schi-eiben , jedenfalls  aber  an  den  beiden 
letztgenannten  Stellen  nicht  i^ovofjtaxX^diit',  wüe  die  Ver- 
bindung ix  d’  dpo/j.axX^d’ijV  (Odyssee  4,  278)  deutheh 
genug  macht,  sondern  dvofiaxXi^d^y  oder  vielleicht  i^ 
dvofiu  x)  fjdijv.  Einige  Male  geht  dem  d‘qv  ein  kurzes  a 
voraus,  das  möglicher  Weise  einer  zunächst  zu  Grunde 
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liegenden  Noniinalform  angehört,  so  sind  aus  der  home- 
rischen Sprache  noch  zu  nennen  imtQoxäö^Vj  darüber 
hinlaufend,  kurz  (nur  Lias  3,  213  und  Odyssee  18,  26), 
IMxadqof/Mdi^v , nachlaufend,  verfolgend  (nur  Ilias  5,  80), 
nQOTQonqaöriv , vorwärts  gewandt  (nur  Lias  16,  304), 
dfißoldöijv , aufwerfend,  aufwallend  (nur  Ilias  21,  364), 
und  imaiQOffxidriv , sich  umher  wendend  (nur  Ilias  10, 
483;  21,  20;  Odyssee  22,  308  und  24,  184).  Schwerlich 
gehört  zu  diesen  Bildungen  auch  noch  adsyVj  liinlänghch, 
genug  (nur  Lias  5,  203;  13,  315;  19,  423  und  Odyssee 
5,  290),  das  an  der  erstgenannten  Stelle  mit  gedehntem 
ä auftritt.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich 
manche  hinzufügen,  wie  äydrjv , führend,  aiqdfjv,  erhe- 
bend, hiydriv,  anstürmend,  heftig,  äv-iöt}v , losgelassen, 
ungehemmt,  dno-xdSiiv,  ausgedehnt,  weitläuftig,  ßqvyötiv, 
knirschend , heissend , ausgesprochen , aus- 

drücklich, (SgaySf/y,  fassend,  ergreifend,  Xfißdijv,  tröpfelnd, 
Xvyöijv,  schluchzend,  (itydijv,  vermischend,  vvydtiv,  ste- 
chend, nsQt-nXiyd^v,  umflechtend,  umwickelnd,  ßniqydfiv, 
eilend,  heftig,  avdiiv,  stürmend,  heftig,  (fvydnv,  fliehend, 
Xvdtiv,  giessend,  reichlich,  ungeordnet,  nebst  gleichbedeu- 
tendem *ata-xvdtjv,  und  andre. 

Neben  diesen  Bildungen  auf  und  ditjv,  die  wdr, 
wie  schon  bemerkt,  gewiss  als  Singularaccusative  alter 
weiblicher  Wörter  auf  öitj  aufzufassen  haben,  hegen  nah 
verwandt  auch  noch  zahlreiche  auf  dov  und  manche  auf 
da.  In  diesen  haben  wir  gewiss  nichts  anderes  als  alte 
ungeschlechtige  Accusative  liier  der  Mehrzahl , dort  der 
Einzahl,  auch  von  alten  Bildungen  auf  d*o,  die  aber  in 
Uebereinstimmung  mit  den  eben  besprochenen  auf  öriv 
das  alte  * ihres  Suffixes  spurlos  scheinen  eingebüsst  zu 
haben.  Denn  kaum  wird  man  für  die  Bewahrung  des  » 
hier  noch  die  Formen  sytvnädioy  oder  svTvnüdta  geltend 
machen  dürfen,  die  erst  bei  Späteni  begegnen  als  Erklä- 
rung des  nicht  ganz  deutlichen  homerischen  ivtvnclg  (nur 
Lias  24,  163),  das  »tieftrauernd«  zu  bedeuten  scheint. 
Von  Bildungen  auf  dov  begegnen  in  der  homerischen 
Sprache  dva-oradov , aufrecht  stehend  (nur  Dias  9,  671 
und  23,  469),  nsQt-aiadöv,  umherstehend  (nur  Lias  13, 
551),  naga-tfiadov , daneben  tretend  (nm’  Ilias  15,  22; 
Odyssee  10,  173;  547  und  12,  207),  dno-Oxaddv,  fern- 
stehend, entfernt  (nur  Ilias  15,  556),  im-otaddv , hinzu- 
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tretend,  hinangehend  (nur  Odyssee  12,  392;  13,  54;  10, 
453  und  18,  425),  i/i-ßaSöv,  gehend,  zu  Fusse  (nur  Dias 

15,  505),  tt(t-(fad6v,  offenbar,  öffentlich  (nur  Dias  7, 
243;  9,  370;  Odyssee  1,  296;  11,  120;  14,  330  und  19, 
299),  dia-xQtdöv,  abgesondert,  entschieden,  bestimmt  (nur 
Dias  12,  103  und  15,  108),  jtctQa-xXidöv , sich  zur  Seite 
neigend,  ausweichend  (nur  Odyssee  4,  348  und  17,  139), 
^vd6v,  fliessend,  überflüssig  (nur  Odyssee  15,  426), 
%av66v,  gähnend,  sperrend,  gierig  (nur  Odyssee  21,  294), 
dva-q>avö6v,  sichtbar,  offenbar  (nui-  Dias  16,  178),  nebst 
i%ttva(pavd6v,  deutlich  (nur  Odyssee  20,  48),  und  ffx^ddy, 
nahe,  nebst  adro-(fxeddVj  ganz  in  der  Nähe,  die  beide 
sehr  gebräuchlich  sind.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che stellen  sich  dazu  noch  tno-tfd^adov , zuvorkommend, 

sich  neigend,  geduckt,  oigi^dov,  heulend , brül- 
lend, (fxiQTtidov,  springend,  sprungweise,  ßofißtjdov,  sum- 
mend, ilxTidöv,  ziehend,  Qot^tiSöv,  rauschend,  heftig,  xa- 
vaxt]döv,  rauschend,  und  andre.  Mehrere  andre  adver- 
bielle  Bildungen  auf  dov  wie  das  homerische  a(patq^dov, 
nach  Art  einer  Kugel  (cffpatqu}  nur  Dias  13,  204  wo 
Bekker  wegen  des  im  Verse  folgenden  ^ ßfpaiQqdd  liest), 
dytXtjdöv,  heerdenweise  (von  dyiXq,  Heerde;  nur  Dias 

16,  160),  und  zum  Beispiel  das  nachhomerische  xvvqddv, 
nach  Hundeart  {xvov-,  Hund),  und  andre  weisen  zunächst 
auf  Nominalformen  zurück  und  gehören  also  nicht  eigent- 
lich hieher. 

Die  bereits  hezeichneten  Bildungen  auf  da  sind  min- 
der zahlreich,  die  homerische  Sprache  bietet  äno-atadd, 
fernstehend,  entfernt  (nur  Odyssee  6,  143  und  146), 
adro-axfdd,  ganz  in  der  Nähe  (nur  Dias  16,  319),  «/*- 
-(padu,  offenbar  (nur  Odyssee  19,391),  nehst  dva-cpavdd, 
sichtbar,  offenbar  (nur  Odyssee  3,  221;  222  und  11,  455), 
xQvßda,  heimlich  (nur  Dias  18,  168),  und  (liyda,  ver- 
mischt (nur  Dias  8,  437  und  Odyssee  24,  77).  Erst  bei 
Späteren  begegnen  xavax^ddi,  rauschend,  mqi-x^dd,  rings 
begiessend,  und  andre. 

Unter  den  Bildungen  auf  dlqv,  dtjv,  dov  und  da,  die 
wir,  ■\ne  wir  bereits  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient 
und  Occident  (Seite  603)  im  Gegensatz  zu  einer  frühe- 
ren Auffassung  bemerkten,  also  sämmtlich  zu  den  Bil- 
dungen auf  altes  lya  glauben  stellen  zu  dürfen,  haben 
die  beiden  ersteren,  nämlich  die  auf  und  dyv,  wahr- 
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scheinlich  ein  getreues  Abbild  im  Lateinischen,  und  zwar 
in  den  zahlreichen  Adverbien  auf  tim,  von  denen  im 
sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  von  Seite  301 
bis  309,  ein  einigermassen  vollständiges  Verzeichniss  gege- 
ben worden  ist.  Die  dort  (Seite  301)  von  uns  gegebene 
Erklärung,  nach  der  die  Adverbia  auf  Um  nichts  anderes 
als  Accusative  alter  weiblicher  Abstracta  auf  ti,  wie  sie 
von  Seite  330  bis  334  besprochen  worden  sind,  sein  wür- 
den, ist  allerdings  nicht  als  unrichtig  erwiesen,  bei 
der  gar  nicht  sehr  grossen  Zahl  lateinischer  Abstracta 
auf  ti  aber  im  Verhältniss  zu  den  sehr  zahlreichen  Ad- 
verbien auf  Um,  so  wie  auch  bei  der  deutlich  ausgepräg- 
ten Verschiedenheit  zum  Beispiel  des  adverbiellen  par- 
tim , theils , von  partem , dem  eigentlichen  Accusativ  zu 
parti-,  Theil , halten  wir  jene  Erklärung  nicht  für  die 
richtige.  Ist  aber  die  Zusammenstellung  jener  Adverbia 
auf  tim  mit  den  giiechischen  auf  dftyv  und  dijv  die  rich- 
tige, so  steht  das  tim  zunächst  für  altes  tiem,  noch  äl- 
teres tiem,  ganz  wie  sim , ich  sei,  für  altes  siem , noch 
älteres  siem  — (aus  Dass  aber  die  gemuth- 

massten  alten  Formen  auf  tiem  nicht  mehr  vorzukommen 
scheinen,  im  Gegensatz  zu  dem  doch  noch  mehrfach  anzu- 
treffenden siem  erklärt  sich  für  diese  letztere  Form  wohl 
durch  seine  Kürze,  bei  der  die  Sprache  seine  Verküm- 
merung zur  Einsilbigkeit  länger  abwehrte. 

Nach  dem  Ausgeführten  würde  also  statim,  sogleich, 
auf  der  Stelle,  eigentlich  »stehend«,  einem  griechischen 
otaäl^v  genau  entsprechen,  und  zum  Beispiel  co-actim, 
gedrängt,  kurz,  in  seinem  Schlusstheile  genau  dem  oben 
genannten  dydiyv  (aus  dyöitiv),  treibend,  oder  per-plexim, 
verworren,  versteckt,  in  seinem  Schlusstbeile  dem  grie- 
chischen nXiydfjv  (aus  nXaydl^r),  flechtend,  flechtweise. 
Weiter  mögen  aus  der  grossen  Menge  der  Bildungen  auf 
tim  hier  noch  genannt  sein:  carpiim , stückweise,  theil- 
weise,  passim,  zerstreut,  überall,  prae-sertim,  vorzüglich, 
zumal,  besonders,  das  möghcher  Weise  zum  altindischen 
särati,  er  geht,  gehört,  rap>tim,  reissend,  hastig,  sensim, 
allmäblich,  das  vielleicht  mit  dem  altindischen  ^anäis, 
langsam,  zögernd,  zusammenhängt,  falls  es  nicht  doch 
zu  sentire,  wahmehmen,  bemerken,  gehört  und  das  Lang- 
same als  das  Bemerkbare  bezeichnet  im  Gegensatz  zum 
unbemerkt  Ueberraschenden,  strictim,  eng,  knapp,  flüchtig, 
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cursim,  eilends,  schnell,  contempHm,  verächtlich,  cacsim, 
hiebweise,  mit  einem  Schlage,  nebst  in-cisim,  in  kurzge- 
gliederter Rede  (bei  Cicero),  ef-flictim,  zum  Sterben  hef- 
tig, junctim,  vereinigt,  nebst  con-junctim , vereint,  bei- 
sammen, und  dis-junctim , getrennt , mit  der  abweichend 
gebildeten  Nebenform  juxtim , in  der  Nähe , nahe  bei, 
con-festim , sogleich , unverzüglich , das  mit  fcstiudrc,  ei- 
len, eng  zusammenhängt,  tractim,  ziehend,  nach  und 
nach,  langsam,  f’urtlm,  verstohlen,  unvermerkt,  pedetem- 
tim  oder  peddcmptim,  Schritt  für  Schritt,  allmählich, 
pcrditim,  unmässig,  punctim,  stichweise,  mistim,  vermischt 
(bei  Lukrez),  ex-suUim,  aufspringend , lustig , nebst  sub- 
-sultim,  in  die  Höhe  springend,  hüpfend,  und  as-sidtim, 
anspringend  (bei  Plinius),  re-cessim,  rückwärts,  con-fer- 
iim,  zusammengedrängt,  dicht , üniversim,  überhaupt,  im 
Allgemeinen,  cautivi,  vorsichtig,  behutsam,  con-füsim,  un- 
geordnet, verwirrt,  sparsim,  zerstreut,  hier  und  da,  nebst 
di-spersim,  vereinzelt,  zerstreut,  ex-pulsim,  heraustreibend, 
taxim,  berührend,  sachte,  siuguUim,  sclduchzend  (von  ei- 
nem erloschenen  Verbum).  Auch  sai<e«t,  wenigstens,  mit 
der  selteneren  Nebenform  saltim  scheint  noch  hieher  zu 
gehören. 

Auf  abgeleitete  Verbalformen  weisen  cx-quisUim, 
sorgfältig,  minütim,  klein,  in  kleine  Stückclien,  tolütim, 
trabend,  und  namentlich  viele  Formen  auf  ätim,  we 
privatim,  besonders,  für  sich  {priväre,  absondem,  berau- 
ben), se-parätim,  abgesondert,  besonders,  certätim,  um 
die  Wette,  eitrigst,  ordindtim , reihenweise,  gliederweise, 
moderdtim,  gemässigt,  allmäldich,  ad-umhrdtm , nur 'im 
Umriss,  nur  dunkel,  acervdtim,  haufenweise,  citdtim,  hur- 
tig, schnell,  cumuldtim,  haufenweise,  in  Menge,  discri- 
mindtim,  gesondert,  getrennt,  nehhiin-discrimind,tim,  un- 
gesondert, ohne  Unterschied,  festindtini,  eilends,  jprojje- 
rdtim,  eilends,  fortündtim,  zum  Glück,  gravdtim,  ungern, 
stilldtim,  tropfenweise,  unddtim,  wallend,  wellenförmig, 
datdtim,  wiederholt  gebend,  zuwerfend,  cuspiddtim,  spit- 
zig, salidtim,  spi'ungweise,  circuldtim,  kreisförmig,  in  Ge- 
sellschaften , centuridtim , centurienweise , cunedütn,  keil- 
förmig, grcgdtim,  lieerdcnweise,  schaarenweise.  Die  axif- 
geführten  Wörter  auf  ätim  haben  sämmtlich  noch  Verba 
auf  dre  zur  Seite,  weisen  aber  doch  zum  Theil  wie  zu- 
nächst auf  Nominalformen,  wie  etwa  siiUdtim,  tropfen- 
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weise,  auf  stilla,  Troi^fen  (neben  stilldre,  träufeln) , gre- 
gätim,  heerdenweise , auf  Heerde  (neben  gregäre, 

zu  einer  Heerde  versammeln),  und  andre.  Ohne  Zweifel 
kommen  sie  ursprünglich  alle  auf  abgeleitete  Verba  auf 
are  zurück,  später  wurden  sie  aber  auch  ohne  die  be- 
stimmte äussere  Vermittlung  neu  gebildet,  ganz  ähnlich 
wie  wir  oben  bemerkten,  dass  manche  griechische  Ad- 
verbia  auf  6ov  geradezu  auf  Nomina  zurückweisen.  So 
gehört  manipulutim,  bündelweise,  manipelweise,  zu  niani- 
pulo-,  Bündel,  Manipel,  ohne  nebenliegendes  Verb  und  in 
derselben  Beziehung  sind  noch  zu  nennen  summCäim, 
überhaupt  {summa,  das  Oberste),  minütiitim,  in  kleinen 
Stücken  {minüto,  klein),  particulätim,  insbesondere  {par- 
ticula,  kleiner  Theil),  paulätim,  einzeln,  nach  und  nach, 
allmählich  (paulo-,  klein),  catervätim,  schaarenweise  (ca- 
terva,  Schaar),  singillätim  oder  singulutim,  einzeln  {sin- 
gulo-,  einzeln),  und  viele  andre.  Besonders  zu  erwähnen 
sind  noch  gradätim,  schrittweise,  stufenweise  ^eben 
gradu-,  Schritt),  tribütim,  tribusweise,  nach  den  Tribus 
(irihu-),  ubertim,  reichlich  (über-,  reichlich,  fruchtbar), 
follitim,  geldsackweise  (bei  Plautus),  von  folli-,  Schlauch, 
Geldsack,  viritim,  Mann  für  Mann  {viro-,  Mann).  Auch 
vicissim,  gegenseitig,  wiederum,  darf  wohl  noch  hieher- 
gestellt  werden,  das  sich  an  vic-,  Wechsel,  anschliesst. 

An  die  durch  die  alte  Suffixform  tja  gebildeten 
Wörter  reiht  sich  als  in  unverkennbarem  Zusammenhang 
mit  ihnen  stehend  nun  weiter  auch  noch  eine  Bildung 
an,  die  sich  fast  ganz  auf  das  Lateinische  zu  beschrän- 
ken scheint,  hier  aber  auch  ausserordentlich  gewöhnlich 
ist,  wir  meinen  die  der  weiblichen  Abstracta  auf  tiön. 
Namentlich  im  Altindischen  scheint  gar  nichts  unmittel- 
bar zugehöriges  vorzukommen,  aber  vielleicht  giebt  es 
doch  auch  von  ihm  aus  einige  Belelirung  für  jene  in 
Frage  stehenden  lateinischen  Wörter.  Es  ist  schon  oben 
klar  geworden,  dass  die  Bildungen  auf  tva  und  tja  man- 
che Berührungspuncte  haben,  wie  denn  im  Altindischen 
sowohl  durch  tva  als  durch  tya  manche  Adjective  der 
Nothwendigkeit  gebildet  sind,  wie  weiter  sowohl  das  tva 
als  das  tya  zur  Bildung  der  sogenannten  Absolutiva  im 
Altindischen  verwandt  wird,  und  anderes  mehr.  Wie 
Avir  nun  aber  neben  den  Bildungen  auf  tva  oben  (Seite 
365)  auch  manche  auf  tvan  kennen  lernten,  die  sich  ge- 
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wiss  niclit  als  etwa  vollständig  fremd  von  denen  auf  tva 
abreissen  lassen,  so  darf  man  neben  denen  auf  tja  auch 
wold  solche  auf  tjan  niuthmassen,  von  denen  allerdings 
im  Altindischen  keine  Spur  vorzukonimen  scheint.  Von 
solchen  alten  Bildungen  auf  tjan,  in  denen  das  n wohl 
ein  verhältnissmässig  jüngeres , aber  doch  entschieden 
auch  schon  sehr  altes  Element  ist,  zunächst  auszugehn, 
wie  es  auch  schon  Schweizer  im  dritten  Bande  der  Kuhn- 
schen  Zeitschrift  (Seite  363)  wenn  gleich  noch  zweifelnd 
thut,  scheint  uns  jetzt  viel  besser,  als  wir  es  noch  bei 
unserm  Erklärungsversuch  der  lateinischen  [Bildungen  auf 
tiön  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient  und  Occident 
(Seite  586  bis  613)  gethan. 

Zunächst  vergleichbar  sind  hier  einige  gothische  Bil*- 
dungen,  nämlich  die  weiblichen  niftjön-,  Verwandte  (nur 
Lukas  1,  36),  heftjon-,  Kammer  (nur  Matthäus  6,  6), 
das  ohne  Zweifel  zu  xonij,  Lager,  Bett,  und  auch  zu 
xiSfiar-j  fester  Schlaf,  gehört,  und  raf>j6n-,  Zahl,  Rechen- 
schaft, welches  letztere  allerdings  unmittelbar  zu  der  Par- 
ticipfomi  ga-rapana,  gezäldt  (nur  Matthäus  10,  30),  zu 
gehören  scheint,  auf  der  andern  Seite  aber  doch  zu  genau 
mit  dem  lateinischen  ratiön- , Rechnung , Rechenschaft, 
Rücksicht,  übereinstimmt,  als  dass  man  nicht  auch  sei- 
nen Telaut  für  suffixal  halten  müsste,  wie  er  es  unzwei- 
felhaft in  ratiön-  ist.  Vielleicht  gehören  beide  Wörter 
zum  altindischen  rtd-,  gehörig,  ordentlich,  feste  Ordnung, 
Entscheidung,  göttliches  Gesetz,  Wahrheit,  und  auch  in 
ga-rapana,  gezählt,  könnte  sehr  wohl  der  Telaut  ursprüng- 
lich auch  einem  Nominalsuffix  angehören.  In  meinem 
Buche  über  die  Flexion  der  Adjective  im  Deutschen  habe 
ich  nun  aber  von  Seite  46  an  ausfülmlicher  nachzuwei- 
sen gesucht,  dass  der  Ausgang  ön  in  weiblichen  Wörtern 
des  Gotbischen  aus  altem  an  durch  Antritt  des  alten 
weiblichen  Kennzeichens  jä  entstanden  ist,  wie  wir  es 
ganz  ähnlich  auch  oben  (Seite  142)  bei  den  griechischen 
Wörtern  auf  co  im  Nominativ  angegeben  haben.  Bei  der 
unverkennbaren  genauen  Uebereinstimmung  des  gothi- 
schen  rapjön-,  Zahl,  Rechenschaft,  und  des  lateinischen 
ratiön-,  Rechnung,  Rechenschaft,  Rücksicht,  wird  daher 
jene  Erklärung  auch  durchaus  für  ratiön-  und  die  übri- 
gen entsprechenden  Bildungen  gelten  müssen  und  also 
ihr  tiöi^  auf  ein  altes  tionja,  ursprünglich  tjanjä,  zurück- 
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zufiihren  sein , das  zunächst  wohl  in  ein  tioni  über- 
ging. Trifft  diese  Ansicht  das  Rechte,  so  darf  man 
mit  jenen  Bildungen  auf  tiön,  und  zwar  zunächst  mit 
tlatiön- , das  Gehen , auch  vielleicht  noch  unmittelbar 
das  homerische  öantvtj,  Gabe  (nur  Ilias  9,  155; 
297;  Odyssee  9,  268  und  11,  352)  zusammenstellen, 
das  zunächst  aus  dwtnövtj  zusammengezogen  zu  sein 
scheint.  Ganz  offenbar  haben  wir  die  angedeutete  Zu- 
sammenziehung nämlich  in  den  homerischen  weibbchen 
Vatemamen  ^ AdQr,<siivti , Tochter  des  Adrestos  (nur  Ilias 
5,  412),  und  EvTivivtj,  Tochter  des  Buenos  (nur  Ibas  9, 
557),  im  Vergleich  mit  der  volleren  Form  ' A*QifHmvri, 
Tochter  des  Akrisios  (nur  Ilias  14,  319),  in  denen  das 
nivti  wohl  nichts  anderes  ist,  als  die  durch  ursprüngliche 
Zunalime  des  Suffixes  ja  gebildete  weibliche  Nebenform 
der  männlichen  Vaternamen  auf  imv,  wie  wir  zum  Bei- 
spiel welche  haben  in  den  homerischen Sohn 
des  Atreus,  und  fhjXsFitap-,  Sohn  des  Peleus.  Unmittel- 
bar zusammenstellen  lassen  sich  mit  dtotlvti,  Gabe,  viel- 
leicht noch  Harz,  und  nfrtivri,  mit  Bast  umfloch- 

tene Weinflasche,  und  möglicher  Weise  auch,  wie  aus 
dem  Letzausgeführten  sich  ergiebt,  iaataiv^,  eine  Pflanze, 
mid  tlgeamivti,  ein  mit  Wolle  umwundener  Oliven-  oder 
Lorbeerzweig.  Vielleicht  findet  im  Anschluss  an  äwtivri, 
Gabe,  auch  das  homerische  weibUche  dxtiv-,  Strahl,  seine 
Erklärung,  das  als  mit  dem  altindischen  aJctü-f  Licht, 
Strahl,  zusammengehörig  bereits  Seite  144  erwähnt  wurde. 

Die  Bildungen  auf  tim  sind  im  Lateinischen  ausser- 
ordentbch  zahlreich  und  es  sind  im  Ganzen  nur  wenige 
Verba,  neben  denen  sie  nicht  begegnen.  Eine  Auswahl 
haben  wir  schon  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient 
und  Occident,  von  Seite  587  bis  595,  zusammengestellt, 
hier  mögen  die  folgenden  genügen,  an  deren  Spitze  wir 
einige  nennen,  neben  denen  die  zugehörigen  einfachen  Ver- 
balformen nicht  gebräuchbch  geblieben  sind ; cs  sind  ausser 
dem  schon  genannten  ratiön-,  Rechnung,  Rechenschaft, 
Rücksicht,  noch  ditiön-,  Gewalt,  Gerichtsbarkeit,  potion-, 
Trank  (zunächst  zu  Mhö,  ich  trinke,  für  ursprüngliches 
pipö),  Option-,  Willkühr,  Belieben,  nebst  ad-option-,  An- 
kindung,  Annahme  an  Kindes  Statt,  portion-,  Antheil, 
VerhältnisB,  prö-portion- , Verhältniss,  Ebenmass, 
faciiön-,  Partei,  das  von  factiön-,  das  Machen,  das  Thun, 
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ganz  verschieden  zu  sein  scheint  und  sich  wohl  anschliesst 
an  das  altindische  bhdjati,  er  verehrt,  er  liebt,  er  ist  er- 
geben, mentiön-,  Erwähnung,  Meldung  (zu  com-mviisci, 
ersinnen),  con-sortion- , Genossenschaft,  Gemeinschaft, 
das  vielleicht  erst  aus  consort-,  theilhaft,  abgeleitet  wurde, 
contiöti-,  Versammlung,  Vortrag,  Rede,  das  aus  con-ven- 
tiön-  zusammengezogen  zu  sein  scheint.  Weitere  Bildun- 
gen sind  dann  noch  actiöri-,  Bewegung , Handlung , Ver- 
handlung, ad-eptiön-,  Erlangung,  ad-cliiiön-,  Hinzufügung, 
nebst  cou-difiön-,  Stellung,  Zustand,  apertiön-,  Oeft'nung, 
aucfiön- , Vermehrung , Versteigerung , cantiun- , Gesang, 
Lied,  capUim-,  das  Nehmen,  das  Fangen,  nebst  ac-ccp- 
tion-,  Annahme,  Empfang,  oc-cdsion-,  Gelegenheit,  cait- 
tiön-,  Vorsicht,  Bürgschaft,  cession-,  das  Abtreten,  Ueber- 
geben,  nebst  ac-cessi<'m- , Annäherung,  Wachsthum,  und 
andern  Zusammensetzungen , cretiön- , Erbschaftsüber- 
nahme, con-cretioii- , Verdichtung,  cultiön-,  Bearbeitung, 
dictiön-,  das  Sprechen,  Vortrag,  di-vision-,  Theilung, 
emptiön-,  Kauf,  of-fensiön-,  Anstoss,  Aergemiss,  cov-fes- 
siön- , Zugeständniss , Bekenntniss , fictiön- , Gestaltung, 
Umbildung,  Erdichtung,  fission-,  das  Spalten,  affixion-, 
das  Anheften,  in-flutiön- , Blähung,  flexim-,  Biegung, 
fluctiön-,  das  Fliessen,  fossi^n-,  das  Graben,  functidn-, 
Verrichtung,  fimon-,  das  Giessen,  Guss,  gestiön-,  Füh- 
rung, Ausführung,  ag-gressiön- , Angriff,  in-emsidn-,  das 
Verbrennen,  Brand,  itiän-,  das  Gehen,  nebst  ab-ition-, 
Weggehen,  amb-itiön-,  Bewerbung,  Ehrgeiz,  und  andern 
Zusammensetzungen,  junedon-,  Verbindung,  Vereinigung, 
nebst  ad-junctiön- , das  Hinzufugen,  das  Anschliessen, 
laesidn-,  Verletzung,  läfiön-,  das  Bringen,  Vorschlag, 
nebst  e-lätion-,  Erhebung,  Schwung,  lectiön-,  das  Lesen, 
Auswahl,  circum-lüidn- , das  Bestreichen,  lüsidn-,  das 
Spielen,  ab-Iütiön-,  das  Abspülen,  mensim-,  das  Messen, 
tnessiön-,  das  Mähen,  missiön- , das  Absenden , das  Los- 
lassen, nebst  ad-mission- , Zulassung,  Zutritt,  mötiön-, 
Bewegung,  natiön-,  Geburt,  Geschlecht,  Völkerstamm, 
nebst  co-gnätion- , Verwandtschaft,  notiön-,  das  Kennen- 
lernen, Begriff,  Kenntnissnahme , nebst  co-gnitiön- , das 
Erkennen,  Vorstellung,  ah-ortion-,  unzeitiges  Gebären, 
pactum-,  Verabredung,  Vertrag,  pensibn-,  Wägung,  Aus- 
zahlung, quaeatiön-,  Untersuchung,  raptibn-,  Entführung, 
rcctiim-,  Regining,  Leitung,  ab-rupiiön-,  das  Abreissen, 
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und  cor-ruption-,  Verführung,  Verdorbenheit,  sation-,  das 
Säen,  scription-,  das  Schreiben,  Abfassung,  sectiön-,  Zer- 
schneidung, Zertheilung,  as-scnsian-,  Beistiiumung,  sessiön-, 
das  Sitzen,  Sitzung,  s^otisjon-,  Versprechen,  Verpflichtung, 
super-stitimt-,  Aberglaube,  suäsiön-,  Empfehlung,  ultiön-, 
Rache , Bestrafung , in-ventiön- , Erfindung , visiön- , An- 
blick , Erscheinung. 

Von  abgeleiteten  Verbalformen  gehen  aus  accüsä- 
tiön-,  Anschuldigung,  Anklage,  agitätiön-,  Bewegung,  Reg- 
samkeit, aquätiön-,  das  Wasserholen,  audUiön-,  das  Hö- 
ren, Gerücht,  captätidn-,  das  Trachten,  ac-clämätiun-, 
das  Zumfen,  Zujauchzen,  copulütiön-,  Verknüpfung,  Ver- 
einigung, cunctcUiön-,  das  Zögern,  curätiön-,  Besorgung, 
Pflege,  damnätion-,  Verurtheilung , dominätiön- , Herr- 
schaft, emendätiön- , Verbesserung,  fencrätidn- , Wucher, 
festinätiün- , Hast,  Ungeduld,  hortdtiön-,  Ermunterung, 
imitätion-,  Nachahmung,  Jactätim- , das  Schütteln,  Prah- 
lerei, largitim-,  das  Schenken,  Freigebigkeit,  luudätiön-, 
das  Lohen,  Lobrede,  legätio»- , Gesandtschaft,  Auftrag, 
meditätion-,  das  Nachdenken,  Vorbereitung,  ad-mtnitiön-, 
Bewunderung,  mol'itim- , Zurüstung,  mouition-,  E]-inne- 
rung,  Warnung,  münitidn-,  Befestigung,  narrdtiön-,  Er- 
zählung, oc-cupdtiön- , Einnehmung,  Beschäftigung,  orä- 
tiöu-,  das  Reden,  Rede,  Beredsamkeit,  com-parution-, 
Vergleichung,  pcrcontäliön- , Erkundigung,  peütiön-,  Be- 
werbung, Angriff,  pläcätiön- , Versöhnung,  ex-plörutidn-^ 
Erforschung,  prohdtiön-,  Prüfung,  Gutheissung,  rccordä- 
tion-,  Erinnerung,  sänätion-,  Heilung,  sortUiön-,  das  Loo- 
sen, tribütiön-,  Theilung,  Eintheilung,  vacätion-,  Befreiung, 
das  Befreitsein , vitdtiun- , das  Vermeiden , in-vitdtion-, 
Einladung,  und  zahlreiche  andre. 

In  der  Regel  bezeichnen  die  Bildungen  auf  tion,  wie 
auch  schon  aus  dem  eben  gegebenen  Verzeichniss  deut- 
lich hervorgeht,  den  einfachen  Begriff  des  je  zu  Grunde 
hegenden  Verbs,  sie  sind  Abstracta  nach  dem  gewöhnh- 
chen  Ausdruck,  mehrere  Male  sind  sie  aber  auch  wieder 
zu  sinnlicherer  Bedeutung  übergegangen,  wie  in  mansidn-, 
Aufenthaltsort,  Wohnung,  Nachtlager,  pustiön- , Weide- 
platz, Station-,  Standort,  Schildwache,  cenutiun-,  Speise- 
saal, ap-paritiön-  (in  der  Mehrzahl),  öffentlicher  Diener 
(bei  Cicero),  arätiön-,  Pflugland,  sorbitiön-,  Brühe,  Suppe, 
prac-cinctiön- , Zwischenraum  zwischen  den  Zuschauer- 
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sitzen  im  Schauspielhause,  vmutmi-,  Jagd,  Wildpret, 
gustätiön-,  das  Vorgericht,  und  noch  sonst. 


Nomina  auf  ja,  auf  Suffixe  mit  Kehllauten,  und  die 

übrigen. 


Nuiniaa  auf  ja  (to,  to,  io,  ta,  ia,  ii,  toy,  uoy,  u/f,  idn). 

Ausser  den  bisher  betrachteten  lassen  sich  unter  den 
unabgeleiteten  Noniinalformen  keine  umfangreichere  Grup- 
pen von  Bildungen  weiter  zusamnienstellen , wdr  fassen 
daher  alle  noch  übrigen  zum  Theil  fast  ganz  vereinzel- 
ten Bildungen  in  einem  letzten  Hauptabschnitt  zusam- 
men, in  dem  wir  die  noch  etw'as  zahlreicheren  Noniinal- 
bildungen  auf  altes  ja  voran  stellen. 

Es  ist  im  Vorausgehenden  schon  an  mehreren  Stel- 
len (Seite  381  und  385)  aus  dem  Gebiete  des  Altindi- 
scbeii  einer  kurzen  Suffixform  ya  Enviihnung  geschehen, 
die  vornehmlich  verwandt  worden  ist  zur  Bildung  von 
Adjectiveu  der  Nothw'endigkeit,  wie  wir  welche  haben  in 
suhya-,  zu  ertragendes  {sähatai,  er  erträgt),  gdsya-  oder 
gänsya-,  zu  preisendes,  dreya-,  preisenswerth , jüshya-, 
zu  liebendes,  chdidya-,  zu  spaltendes,  varya-,  zu  wäh- 
lendes, M'rya-,  zu  machendes,  und  sonst.  Wie  wir  ganz 
damit  übereinstimmend  im  Vorausgehenden  (Seite  385) 
auch  tya  mehrfach  verwandt  fanden,  so  findet  eine  wei- 
tere genauere  Uebereinstimmung  auch  insofern  wieder 
Statt,  als  ebenso  wie  jenes  tya  auch  die  Suffixform  ya 
im  Altindischen  regelmässig  das  sogenannte  Absolutiv  von 
Verbalformen,  die  mit  einem  Präfix  verbunden  sind,  bil- 
det, wie  d-^a»wj/a,  hinzugehend,  niederwerfend, 

ä-ruhya , besteigend , sam-grhya , ergreifend , ava-tirya, 
herabsteigend.  Auch  eine  Anzahl  substantivisch  selbst- 
ständig gewordener  Wörter  trägt  das  gleiche  Suffix  im 
Altindischen,  was  auch  von  dem  tya  und  seiner  weibli- 
chen Form  tyd  oben  (Seite  388)  bereits  bemerkt  werden 
konnte,  wie  denn  hier  genannt  werden  können  die  unge- 
schlechtigen  vdhya-,  Wagen,  väkya-,  Satz,  Rede,  galya- 
(auch  männlich),  Pfeil,  ^d«ya-,  Gemeinde,  Volksstamm, 
Icupya-,  unedles  Metall,  ujya-,  Opferschnialz,  das  männ- 
liche »iary«-,  Mann,  und  die  weiblichen  »j'yfT,  Opfer,  Ver- 
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ehning  (zu  yäjati^  er  opfert,  er  verehrt),  gayyä,  das  Lie- 
gen, Lager  (zu  gäitai  = xtlTm,  er  liegt),  vidyiTi,  Wissen- 
schaft, Kenntniss,  vrajyd,  Wanderung,  kätiyä  (alt  kaniu), 
Mädchen,  chäyd,  Schatten,  tnnya,  Trug,  Täuschung. 

Bei  dieser  Fülle  von  Bildungen  auf  ya  im  Altindi- 
schen  ist  es  von  vornherein  durchaus  wahrscheinlich,  dass 
wir  ihnen  entsprechende,  in  denen  wir  an  der  Stelle  der 
alten  Suffixform  ja  hier  in  der  Regel  »o  io  werden 
zu  erwarten  haben,  auch  im  Griechischen  und  Lateinischen 
manche  antreffen  werden,  und  so  ist  es  auch  der  Fall. 

Bei  manchen  Bildungen  auf  <o  = io  indessen,  und 
bei  altindischen  auf  ya  ohne  Zweifel  zum  Theil  auch,  ist 
es  gar  nicht  leicht  mit  Sicherheit  zu  entscheiden,  ob  wir 
wirklich  ein  unabgeleitetes  oder  von  uns  so  genanntes 
Wurzelnomen  vor  uns  haben,  oder  ein  abgeleitetes.  Bei 
den  abgeleiteten  Wörtern  ist  nämlich  ursprüngliches  ja 
gerade  die  allergewöhnlichste  Suffixform  und  vor  ihr  wer- 
den die  auslautenden  Vocale  zu  Grunde  liegender  Wör- 
ter sehr  häufig  eingebüsst , wie  denn  zum  Beispiel  som- 
nio-,  Traum,  auf  somno-,  Schlaf,  zurücldiihrt,  und  rifiio-, 
geehrt,  auf  Ehre,  wo  denn  dort  das  suffixale  w hier 
das  suffixale  f*  über  die  wirkliche  Abgeleitetheit  der 
Wörter  somnio-  und  lifno-  ganz  und  gar  keinen  Zweifel 
übrig  lassen.  In  regio-,  königlich,  von  reg-,  König,  und 
zum  Beispiel  66ho-,  listig,  von  döXo-,  List,  sichern  ge- 
rade keine  bestimmte  suffixale  Elemente  aber  doch  der 
ganze  Charakter  der  Bildungen  über  ihr  Abgeleitetsein, 
und  so  auch  vielfach  sonst. 

Was  nun  aber  durch  die  alte  Suffixform  ja  wirklich 
unmittelbar  aus  Wurzelformen  gebildet  zu  sein  und  dann 
also  hieher  zu  gehören  scheint,  beschränkt  sich  auf  die  fol- 
genden Bildungen,  von  denen  wür  wieder  die  adjectivischen 
und  unter  ihnen  die  homerischen  voranstellen.  Durch 
Assimilation  ist  das  alte  j des  Suffixes  verschlungen  in 
iUerffo-  (aus  Aur/d-),  glatt,  vielleicht  auch  in  Fqxxsö-  (wohl 
aus  fQtyrjd-;  nur  Ilias  9,  503),  runzlig,  und  in  fiiaao- 
(aus  fU&jo-  — medio-)  oder  gsao-,  mittler,  welches  letz- 
tere aber  wahrscheinlich  pronomineller  Herkunft  ist  und 
dann  also  nicht  liiehergehört.  Hier  nennen  wir  aber 
weiter  noch:  ^mo-,  mild,  sanft,  gütig,  und  vtjmo-,  thö- 
richt,  kindisch,  das  vielleicht  als  ersten  Theil  das  vernei- 
nende p^-  enthält,  nktto-j  voll,  für  das  Odyssee  20,  355 
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ni.do-  (aus  nXijo-)  steht,  nebst  ivl-nXfto-  (nur  Odyssee 
14,  113;  17,  300;  19,  580  und  21,  78)  oder  ift-nXeto- 
(nur  Odyssee  18,  119;  20,  26  und  22,  3),  voll,  und 
iv-nXsto-,  ganz  voll  (nur  Odyssee  17,  467),  nohd-,  weiss- 
lich,  grau  (zum  altindischen  palitä-,  grau) , nebst  (leaat- 
-ndXio-,  halbgrau  (nur  Ilias  13,  361),  artoXio-,  krumm, 
verkehrt,  falsch  (nur  Ilias  16,  384),  aXio-,  fruchtlos,  ver- 
geblich, QoiXto-,  rauschend,  brausend  (nur  Odyssee  5, 
412),  nebst  zurückrauschend,  zurückfluthend, 

uQxto-,  sicher,  zuverlässig  (nur  Ilias  2,393;  10,  304;  15, 
502  und  Odyssee  18,  358).  Auch  das  adverbielle  FqtXa, 
leicht,  ohne  Mühe,  mit  der  minder  gebräuchlichen  Ne- 
benform Fgia  gehört  seiner  Grundform  nach  wohl  hie- 
her.  Aus  der  nacbhomerischen  Sprache  lassen  sich  etwa 
noch  hinzufügen:  äyto- , heilig  (zu  verehren),  nd- 

yto-,  fest,  derb,  dauerhaft,  nXdyio- , quer,  schräg,  0(pd- 
yto-,  schlachtend,  tödtend,  (ffiCyio-,  düiT,  trocken,  ävio-, 
käuflich,  feil,  ßaXtö-,  scheckig,  schnell , ßatö- , klein,  ge- 
ring, mit  dem  möglicher  Weise  das  auch  homerische 
fjßatö- , wenig,  gering,  zusammenhängt.  Einige  Male 
scheint  ein  altes  ja  im  Griechischen  auch  zu  to  gewor- 
den zu  sein,  wobei  aber  wohl  weniger  der  unmittelbare 
Uebergang  von  j zu  e angenommen  werden  darf,  als 
eine  auf  aja  ausgehende  Mittelform;  so  sind  wohl  auf- 
zufassen die  homerischen  fisXto- , eitel , vergeblich , xs- 
vtö-j  eitel,  leer,  für  das  ein  paar  Mal  auch  xtivo-  (Ilias 
3,  476;  11,  160  und  15,  453)  steht,  atsgeö-,  steif,  starr, 
hart,  und  ijxtd-,  verwirrt,  thöricht,  betbörend,  mit  der 
verkürzten  Nebenform  ^X6-  (Ilias  15,  128).  Nur  wenige 
Adjectiva  bietet  das  Lateinische,  die  man  den  aufgeführ- 
ten scheint  zufügen  zu  dürfen,  so  ex-rmio-,  ausgenonunen, 
ausgezeichnet,  hatlio- , braun,  nimio- , übermässig,  un- 
messbar, das  w'ahrscheinlich  verneinendes  ni-  als  ersten 
Theil  enthält,  pluvio-,  rcgnicht,  regenliaft,  prö-fluvio-, 
dahinfliessend,  unbeständig , ef-fugio- , entfliehend , in-fe- 
rio-,  dargebracht,  geopfert,  ne-sajno-,  unklug,  dumm  (sa- 
pere,  Verstand  haben),  saucio- , venvundet,  verletzt,  se- 
rio-,  ernstlich,  ernsthaft,  spttrio-,  unehelich,  unecht,  la- 
rio-,  mannigfaltig,  bunt,  und  vaiio-,  einwärts  gebogen, 
krumm. 

Von  den  substantivischen  Wörteni,  die  hieher  zu  ge- 
hören scheinen,  stellen  wir  die  männlichgescblechtigen 

n.  26 
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voran.  Die  homerische  Sprache  bietet:  ßvffaö-,  Tiefe 
(nur  Ilias  24,  80),  das  wahrscheinlich  aus  ßv&jo-  her- 
vorging,  y,a^6-  Brustwarze,  Brust,  o^o-,  Zweig,  Ast, 
Sprössling,  fgotCo-,  das  Schwirren,  das  Pfeifen  (nur  Ilias 
16,  361  und  Odyssee  9,  315),  ne^ö-j  Fussgänger,  das 
vielleicht  unmittelbar  zum  altindischen  pädyatai,  er  geht, 
gehört,  nscoo-,  Stein  im  Brettspiel  (nur  Odyssee  1,  107), 
das  auch  ein  altes  jo  zu  enthalten  scheint,  xqvGo-,  Gold, 
das  wohl  auf  ein  altes  xQ^'V^-  zurückweist,  und  *ovqo-j 
Jüngling,  Knabe,  die  männliche  Form  des  weiblichen 
xovQfi,  Mädchen,  Tochter,  das  möghcher  Weise  sein  q 
an  der  Stelle  eines  alten  Nasals  enthält  und  dann  un- 
mittelbar zum  altindischen  iMnyä,  Mädchen,  Tochter,  ge- 
hört; ferner  aiyvmö- , Geier,  ßov-yäfto-j  Grossprahler 
(nur  IHas  13,  824  und  Odyssee  18,  79),  igwöid-j  Reiher 
(nur  Rias  10,  274),  ^lo-  (unverständliches  Beiwort  des 
Foibos;  Ilias  15,  365  und  20,  152),  vld-,  Sohn,  das  we- 
gen einiger  Wunderlichkeiten  seiner  Flexion  doch  viel- 
leicht gar  nicht  hieher  gehört,  und  yXoiö-j  Rinde  (nur 
Ilias  1,  237).  Mit  dem  Ausgang  so  sind  möglicher  Weise 
noch  hieherzustellen  eXto-,  Mitleid,  Erbarmen  (nur  Ilias  24, 
44),  und  ikeo-^  Küchentisch,  Anrichte.  Nachhomerisch 
sind  yXotö-,  schmutzige  klebrige  Feuchtigkeit,  und  xXotö- 
(in  der  Mehrzahl  ungeschlechtig) , Hundehalsband , die 
aber  doch  kaum  hieher  gestellt  werden  düi-fen.  An  la- 
teinischen Bildungen,  die  sich  den  eben  aufgeführten  wohl 
anreihen,  lassen  sich  die  folgenden  namhaft  machen : ra- 
dio-,  Stäbchen,  Radspeiche,  gladio-,  Schwert,  genio-,  Ge- 
burtsgott, Schutzgeist,  socio-,  Genosse,  Theilnehmer,  das 
sich  an  das  altindische  säkht-,  Freund,  anschliesst,  flu- 
vio-,  Fluss,  modio-,  Getraidemass,  Scheffel,  das  aber  doch 
eher  unmittelbar  auf  modo-,  Mass,  zurückführt,  congio-, 
Flüssigkeitsmass,  und  corio-  (meist  ungeschlechtig),  Le- 
der, Fell. 

An  hieherzustellenden  ungeschlechtigen  Wörtern  bie- 
tet zunächst  die  homerische  Sprache:  <f  x<XXo-  (aus  tf  vXjo-) 
= folio-,  Blatt,  yvXo-,  Glied,  yio-,  Spreu,  Hülsen  (nur 
Odyssee  5,  368  im  Pluralgenetiv  f/w»'),  yio-  , Reisekost, 
das  nur  in  der  Mehrzahl  vorkömmt  und  zweimal  (Odys- 
see 5,  266  und  9,  212)  am  Versende  auch  zu  ^o-  zu- 
sammengedrängt ist,  eigxo-  oder  igio-  (so  nur  Odyssee 
4,  124),  Wolle,  das  aber  vielleicht  doch  unmittelbar  auf 
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tlQog-,  Wolle,  erst  zurückweist , Xtigio-,  Lilie,  das  die 
homerische  Sprache  nur  im  abgeleiteten  XfiQiö  Fspt-,  li- 
lienfarhig,  enthält,  ^yio-  (in  der  Mehrzahl),  Zügel,  und 
Xfjio- , Saat,  die  aber  schwerlich  alle  wirklich  hieher 
gehören.  Mit  dem  Ausgang  eo  erwähnen  wür  noch 
xoXsö-  oder  xovXsö-  (später  männlich) , Scheide , als 
möglicher  Weise  hieher  gehörig.  Aus  der  nachliome- 
rischen  Sprache  darf  hier  vielleicht  noch  w’o-,  Ei,  das 
aus  altem  wf»o-  hervorging  und  bei  einigen  Dich- 
tern auch  in  der  Form  wfo-  auftritt,  namhaft  ge- 
macht werden,  dessen  entsprechende  lateinische  Form 
ovo-  (aus  övjo-)  das  alte  j vollständig  einbüsste,  wie 
denn  im  Griecliischen  auch  vielfach  nur  oJd-  geschrie- 
ben wurde;  w^ahrscheinlich  sind  indess  diese  Formen,  zu 
denen  auch  unser  Ei  unmittelbar  zugehört,  nur  abge- 
leitete. 

Im  Lateinischen  gieht  es  manche  ungeschlechtige 
Wörter  auf  io,  die  man  auf  den  ersten  Blick  wohl  hie- 
herzuziehen  geneigt  sein  möchte,  die  al)er  doch  wahrschein- 
licher als  abgeleitete  anzusehen  sind.  Das  letztere  ist 
namentlich  der  Fall  bei  einigen  Zusammensetzungen  wie 
auaipio-,  Vogelfang,  das  deutlich  erst  auf  au-cep-,  Vo- 
gelfänger, zurückweist,  wie  praesidio-,  Schutz,  Hülfe,  das 
auf  ^;ac-sc(7-,  Beschützer,  Vorsteher,  zurückführt,  und 
andern.  Bei  derartigen  mehrtheiligen  Bildungen  wird 
man,  auch  \vo  die  zu  Grunde  liegende  einfach  zusam- 
mengesetzte Wortform  nicht  mehr-  vorliegt,  eine  solche 
am  Ersten  vorauszusetzen  haben,  so  wohl  bei  colloquio-, 
Unterredung  {col-loqiio-,  sich  unterredend,  ist  zu  muth- 
massen),  adagio-,  Sprichwort,  compendio-,  Ei-sparniss, 
Abkürzung,  contäyio-,  Berührung , Gemeinschaft,  diluvio-, 
Ueherschwemmung , cffugio-,  Ausweg,  Flucht,  excidio-, 
Zerstörung,  Vernichtung,  Imperio-,  Befehl,  Gewalt,  Herr- 
schaft, jurgio-,  Wortwechsel,  Zank,  officio-,  Verpflich- 
tung , Dienst , pracmio-,  Vortheil , Belohnung , prodigio-, 
Wunderzeichen,  und  andern.  Auch  die  einfacheren  un- 
geschlechtigen  Bildungen  auf  io  sind  mehrfach , wie  die 
eben  genannten,  abstracter  Art  und  als  solche  daher  auch 
als  unabgeleitete  verdächtig,  so  odio-,  Hass,  Feindschaft, 
f'ragio-,  Biuch,  ordio-  (in  der  Mehrzahl),  Anfang  (Lu- 
krez  4,  28) , nebst  dem  gleichbedeutenden  prhn-ordio-, 
prciio-,  Werth,  Preis,  Lohn,  spolio-,  Beute,  Raub,  ,stu- 
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dio-,  Bestrebung,  Eifer,  taedio-,  Ekel,  Ueberdruss.  Wei- 
tere Bildungen  auf  io,  die  etwa  noch  hiebergehören,  sind 
ausser  dem  bereits  oben  genannten  folio- , Blatt,  noch 
corio-  (selten  männlich),  Leder,  Fell,  forio-  (in  der 
Mehrzahl),  Excremente,  gladio-  (meist  männlich),  Schwert, 
gremio- , Schooss,  worin  aber  das  m möglicher  Weise 
auch  suffixal  ist,  lahio-,  Lippe,  lamio- , taube  Nessel, 
milio-,  Hirse,  solio,  erhabner  Sitz. 

Auch  weibliche  Wörter  lassen  sich  noch  einige  hier 
aufführen,  doch  ist  auch  bei  ihnen  wieder  die  Gränze 
zwischen  den  wirklich  unabgeleiteten  und  den  abge- 
leiteten schwer  zu  bestimmen.  Zu  den  ersteren  schei- 
nen im  Griechischen  namentlich  solche  zu  gehören,  die 
im  Nominativ  und  Accusativ  kurzes  a im  Ausgang  ha- 
ben. * In  diesen  Bildungen  scheint  nämlich  niemals  ein- 
faches « Suffix  zu  sein , sondern  überall , auch  wo  es 
nicht  mehr  entgegentritt , ein  ihm  vorausgehendes  » oder 
älteres  j noch  mit  zum  Suffix  zu  gehören.  Sehr  häufig 
ist  dieses  »a  im  Griechischen  eben  nichts  weiter,  als  der 
Ausdruck  des  weiblichen  Geschlechts , wie  in  nörvia, 
Herrinn,  g,ilatpa  (aus  (idXavta),  schwarze,  und  zum  Bei- 
spiel in  yXwOffa  oder  yXiäTta,  Zunge,  Sprache,  wie  wir 
schon  Seite  101  angaben,  mehrfach  scheint  aber  auch 
das  id  das  einzige  wortbildende  Element  zu  sein.  Jenes 
erstere  «a  ist  im  Altindischen  im  Nominativ  des  Singu- 
lars in  der  Regel  als  I vertreten  wie  in  pdtm,  Herrinn, 
das  dem  eben  genannten  nowia  genau  entspricht,  das 
zweite  (wenn  man  wirklich  diesen  Unterschied  machen 
darf)  steht  auch  wohl  mehrfach  da,  wo  wir  im  Altindi- 
schen den  Ausgang  yd  haben,  wie  wir  dergleichen  Bil- 
dungen wie  vidyä,  Wissenschaft,  bereits  Seite  108  einige 
angaben.  In  dieser  letzteren  Weise  darf  man  unter  den 
homerischen  Wörtern  wohl  die  folgenden  aufiassen : 

(aus  (fvyja),  Flucht,  (aus  Fgidja),  Wurzel,  %«'- 

Xa^a  (aus  %dXu6ja,  xXudja) , Hagel,  Schlossen, 

(aus  axiöja),  Holzstück,  Scheit  (nur  im  Singulardativ 
Odyssee  14,  424,  und  im  Pluraldativ 
1,  462  und  Odyssee  3,  459  und  oxi^yoiv  Ilias  2,  425), 
nd^a  (aus  nddja),  der  Fuss,  das  Aeusserste,  das  Ende 
(nur  Ilias  24,  272  im  Dativ  ndl^y,  von  der  Deichsel), 
nebst  zQciTn^a,  Tisch,  Tafel,  eigentlich  »Vierfuss« , das 
vielleicht  nur  weibliche  Form  eines  zu  Grunde  liegenden 
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xQu-ntd-  ist,  afor,  Schmutz,  Staub  (nur  Odyssee  22, 184 
im  Dativ  «$»;),  nla<ra  (aus  nt*ja\  Pech  fnur  Rias  4,  277), 
Föaaa  (aus  Fonja  oder  noch  Foxja),  Ruf,  Gerücht*. Sage, 
vi^tfffa,  Ziel  auf  der  Rennbahn,  xQÖaaa,  Zinne,  Brustwehr 
(nur  Rias  12.  258  und  444  in  der  Mehrzahl),  Xv<tffa, 
Wuth,  Raserei,  ßijrf(Ta,  Schlucht,  Waldthal,  yatfu«,  wilde 
Taube,  das  die  homerische  Sprache  nur  im  zusammen- 
gesetzten (paaao-(f6vo-,  wilde  Tauben  tödtend  fnur  Rias 
15,  238),  aufweist,  (vielleicht  zunächst  aus 

Xaxja),  Meer,  bewegtes  Meer,  n^XXa  (wohl  aus  nSXja), 
Milcheimer  (nur  Rias  16,  642  im  Pluralaccusativ  n4XXäg), 
rreToa  (vielleicht  aus  , Ueberredung  Beschwichti- 

gung, Fassung  (nur  Odyssee  20,  23  im  Dativ 
OfaTga  (aus  acfdgja),  Ball,  fiotga  (aus  ftög/ri) , Theil, 
Antheil,  Gebühr,  (Ufvga  (aus  (ttpvgja),  Hammer,  Schlä- 
gel (nur  Odyssee  3,  434),  ^(XaTya  (zunächst  aus  xXcivja), 
Oberkleid,  Mantel,  iiaXa,  Mütterchen  (stets  im  Vocativ), 
(ivTa  (wahrscheinlich  aus  fti'xfta).  Fliege , Stechfliege,  nebst 
xvvd-fima,  Hundsfliege  (nur  Rias  21,  394  und  421  als 
Schimpfwort),  yata  (aus  ydFia),  Erde,  Land,  das  ein 
paar  Mal  auch  schon  in  der  homerischen  Sprache  zu 
verengt  vorkömmt,  und  ala , Erde,  Land,  das  zum  eben- 
genannten yata  vielleicht  unmittelbar  zugehört.  Wie  es 
scheint,  gehören  von  homerischen  Wörtern  mit  dem  No- 
minativausgang ^ ohne  ihm  zur  Seite  bewahrtes  » nur 
zwei  hieher,  nämlich  xvlaatj,  Fettdampf,  Fett  (der  No- 
minativ begegnet  Rias  1,  317  und  Odyssee  17,  270,  und 
der  Accusativ  xvlarr^v  Rias  8,  549),  das  vielleicht  aus 
xvi9jf)  hervorging,  undxorp^,  Mädchen,  Jungfrau,  Toch- 
ter (der  Nominativ  xovgti  steht  Rias  2,  872;  3,  426  und 
sonst  oft) , falls  unsere  oben  (Seite  402)  gewagte  Zusam- 
menstellung mit  dem  gleichbedeutenden  altindischen  l:anyä 
das  Rechte  trifft,  die  durch  die  nachhomerische  Form 
x6g^  (aus  xogjä  mit  spurlosem  Verlust  des  Halbvocals) 
und  das  dorische  x6gä  noch  gestützt  wird. 

Unter  den  homerischen  Formen  mit  dem  Ausgang 
(attisch  tä)  im  Nominativ  scheinen  eher  abgeleitete  zu 
stecken,  als  unter  den  eben  zusammengesteUten.  Ohne 
weiteren  Entscheidungsversuch  mögen  hier  einfach  genannt 
sein:  xgaditj  oder  xagditj  (so  nur  Rias  2,  452;  11,12  und 
14,  152  zu  Anfang  des  Verses],  Herz,  xovitj,  Staub,  Sand, 
Asche,  das  vielleicht  auf  x6vt-.  Staub,  zurückführt,  ^a- 
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Xtii,  Freude,  Glück,  Festfreude,  ko(piii,  Kamm,  Kamm- 
horsten (nur  Odyssee  19,  446),  vergebliches  Be- 

mühn  <(nur  Odyssee  10,  79),  iieXiij,  Esche,  Lanzenscbaft, 
rafilrj,  Schaffnerinn,  Wirthscliafterinn,  wilder  Oel- 

haum  inur  Odyssee  5,  477),  äviri,  Last,  das  we- 

gen seines  gedehnten  * doch  kaum  hieher  gehört,  <rxnj, 
Schatten,  das  mau  wohl  unmittelbar  zum  gleichbedeuten- 
den altindischen  cJiäyS  stellen  darf,  nvon'j,  Wehen,  Bla- 
sen, Wind  (der  Nominativ  zrvo»^'  steht  Hias5,  697;  Odys- 
see 6,  20  und  10,  507),  und  noiri,  Gras,  Kraut  (der  No- 
minativ Ttolri  Odyssee  18,  370).  Möglicher  Weise  darf 
man  auch  noch  hieher  stellen  Loch,  Höhle  (nur 

Ilias  22,  93  und  95  im  Dativ  Thürpfosten 

(nur  Odyssee  17,  221  im  Pluraldativ  (fXiytJi),  qoi^,  Gra- 
nate (nur  Odyssee  7,  115  und  11,  588  in  der  Mehrzahl 
^otal) , und  Cftij,  Dinkel,  Spelt  (nur  Odyssee  4,  604  im 
Pluralnominativ  ^tial,  und  Odyssee  4,  41  im  Pluralaccu- 
sativ  J*/Cc).  Mit  dem  Ausgang  mögen  hier  noch  ge- 
nannt sein  yfvfij,  Geschlecht,  Stamm,  Nachkommenschaft, 
FaXftj,  Sonnenwärme  (nur  Odyssee  17,  23),  und  Fitirj, 
Weide  (nur  Tlias  21,  350  und  Ody.ssee  10,510),  und  das 
nachhomerische  löiä,  Ansehen,  Ei'scheinung,  Wesen,  Be- 
schaffenheit. Aus  der  nachhomerischen  Sprache  verdie- 
nen hier  sonst  vielleicht  noch  Beachtung:  «t«ß,  Grund, 
Ursache,  Beschuldigung,  fiavlä,  Raserei,  Leidenschaft, 
Begeisterung,  Xtiä,  alt  Xijlü,  Beute,  und  yvlä,  Zügel. 

An  weiblichen  lateinischen  Wörtern  auf  ia  mögen 
die  folgenden  hier  genannt  sein,  obgleich  ohne  Zweifel 
auch  unter  ihnen  mehrere  abgeleitete  sich  finden:  avia, 
Grossmutter,  das  wohl  nur  eine  alte  weibliche  Bildung 
zu  avo-\  Grossvater,  ist,  effigia  (gewöhnlicher  effigie-), 
Abbild , Ebenbild , exuvia  (in  der  Mehrzahl) , Anzug, 
und  rediivia,  Nietnagel,  feria  (in  der  Mehrzahl), 
Feiertage,  fluvia,  Fluss,  fiiria,  Wuth,  Raserei,  gävia, 
Möwe  oder  ein  anderer  Vogel,  inedia,  das  Nichtessen, 
Fasten,  imidia  (in  der  Mehrzahl),  Hinterlist,  Nachstel- 
lung, lahia,  Lippe  (auch  labea),  niuria  (auch  murie-), 
Salzlake,  pluvia,  Regen,  läni-pcndia,  die  Wolle  zuwie- 
gende Spinnmeisterinn,  praestigia,  Blendwerk,  Gaukelei, 
rubia,  Färherröthe,  seria,  Tonne,  Fass,  übia,  Schien- 
bein, Pfeife,  uncia,  ein  Zwölftheil  eines  As,  venia,  Ge- 
fälligkeit, Gnade,  Erlaubniss,  vicia,  Wicke.  Wie  be- 
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reits  neben  effiyia , Abbild , die  Nebenform  effigie-  und 
neben  nmria,  Salzlake,  die  Nebenform  murie-  angege- 
ben wurden,  so  sind  hier  w'eiter  auch  noch  einige  andre 
weibliche  Bildungen  mit  dem  Ausgang  ie  namhaft  zu 
machen,  deren  einige  höchst  wahrscheinlich  auch  ab- 
geleitete sind:  acte-,  Schärfe,  Blick,  Sclüachtrcihe, 
carie-,  Morschheit,  Fäulniss,  fade-,  Gestaltung,  Bildung, 
Antlitz,  glade-,  Eis,  Härte,  made-,  Magerkeit,  Dürre, 
raine-,  Wuth,  Tollheit,  Ungestüm,  sanie-,  Jauche,  Gei- 
fer, Gift,  scdbie-,  Rauhigkeit,  das  Jucken,  send,  Reihe, 
spedd,  Anblick,  Ansehen,  Gestalt;  ferner  col-htvic-,  Zu- 
sammenfluss, Gemisch,  diluvie-,  Ueberschwemniung,  Was- 
serfluth  , duvie , Ueberschwemmung , Ausfluss,  Schmutz, 
illuvie-  und  pröluvie-,  Ueberschwemmung,  Schmutz,  in- 
gluvie-,  der  Vormagen  der  Vögel,  Kropf,  Gefrässigkeit, 
prögenie-,  Abstammung,  Nachkommenschaft. 

Ebensowenig  als  wir  oben  eine  anderswoher  erschlos- 
sene Suffixform  tjan  im  Altindischen  fanden,  w'eist  hier 
etwas  auf  eine  alte  Suffixform  jan,  die  in  den  verwandten 
Sprachen  doch  von  verschiedenen  Seiten  entgegentritt. 
So  liegt  sie  deutlich  vor  in  den  gothischen  nrhjan-,  Erbe, 
viljan-,  der  Willen,  gasinpjan-,  der  Gefährte , hi-haitjan-, 
Zänker,  arbi-nimjan-,  Erbnehmer,  und  sonst  zugehörigen 
Bildungen.  Aus  der  homerischen  Sprache  darf  man  wolü 
das  weibliche  ^»oV-j  Ufer,  Meeresufer,  Gestade,  hieher- 
stellen,  das  höchstwahrscheinlich  aus  tjGtov-  hervorging 
und  zu  öra  (aus  ösa),  Küste,  Gränze,  gehört.  Auch  das 
männliche  ßqdxiov-.  Arm,  gehört  vielleicht  hieher  trotz 
seines  gedehnten  t,,  so  wie  ferner  auch  wohl  noch  das  ad- 
jectivische  gi’adausfliegend  (nur  Ilias  21,  169), 

in  dem  die  eben  hervorgehobene  Vocaldehnung  auch  wie- 
der zu  beachten  ist.  Bei  dem  oben  von  Seite  146  an 
über  die  griechischen  Wörter  auf  tji  Bemerkten  darf  man 
möglicherweise  auch  noch  Schaflher,  WTrthschaf- 

ter,  und  Bote  (Ilias  15,  640),  als  ursprünglich 

in  ihren  Grundformen  auf  Nasal  ausgehend  hieherziehen. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  darf  vielleicht  nXsiwv-, 
Zeit,  Jahr,  hiehergezogen  werden. 

Mit  der  Suffixform  jan  kann  sehr  wohl  auch  das  aus 
dem  lateinischen  ariet-,  Widder,  pariet- , Wand,  und 
abiet-,  Tanne,  die  schon  Seite  99  angeführt  wurden,  sich 
ergebende  Suffix  iet  eng  Zusammenhängen , das  auf  ein 
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altes  jat  und  wahrscheinlich  volleres  jant  zuriickkömmt. 
Diesen  selben  ursprünglichen  Ausgang  haben  wir  am  eben 
angeführten  Orte  auch  im  lateinischen  pedet- , Fussgän- 
ger , worin  dann  also  der  alte  Halbvocal  ganz  eingebüsst 
sein  würde,  vermuthet  und  zugleich  bemerkt,  dass  es 
vielleicht  einer  altindischen  Participform  pddyant- , ge- 
hend, genau  entspreche,  womit  weiterhin,  wie  Seite  151 
bei  Prüfung  der  vocalisch  auslautenden  Grundformen  und 
ihres  häufigen  Hervorgehens  aus  volleren  consonantisch 
auslautenden  bemerkt  wurde,  auch  ns^ö-  (aus  nsdjö-), 
Fussgänger,  unmittelbar  zusammengehören  kann.  Tref- 
fen alle  diese  Bemerkungen  nicht  ganz  fehl,  so  drängt 
sich  unwiderstehlich  die  Vermuthung  auf,  dass  die  Bil- 
dungen auf  jat,  jan  und  ja,  so  weit  sie  wirklich  unab- 
geleitete sind , ganz  eng  mit  der  Bildung  der  Verba  Zu- 
sammenhängen , die  ihre  Präsensformen  durch  den  Zu- 
satz ja  bilden.  Jenes  altindische  pddyant-,  gehend, 
würde  einfaches  Particip  sein  zu  einem  pddyati,  er  geht, 
statt  dessen  aber  im  Altindischen  ein  mediales  pädyatai, 
er  geht,  lebendig  war,  mit  medialem  Particip  pddya- 
mdna- , gehend.  Vielleicht  erhalten  von  dieser  Seite  auch 
die  oben  (von  Seite  395  an)  schon  betrachteten  Bildun- 
gen auf  tjan  einiges  Licht , für  die  sich  im  Altindischen 
gar  kein  Anknüpmngspunct  zu  bieten  schien. 

Wie  nun  aber  bei  der  Prüfung  der  durch  altes  tjan 
gebildeten  Wörter  namentlich  eine  grosse  Menge  latei- 
nischer weiblicher  Formen  auf  tiön  entgegen  trat,  so 
ist  auch  hier  noch  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen 
auf  iön  anzuführen,  die  grossentheils  weibliches  (je- 
schlecht haben  und  in  sofern  genau  mit  einigen  gothi- 
schen  Wörtern  auf  übereinstimmen,  wie  wir  welche 
haben  in  sakjön-.  Streit,  ga-runjon-,  Wasserfluth,  vaih- 
jon-,  Kampf,  und  einigen  andern.  Ihrer  Bedeutung  nach 
sind  jene  Bildungen  vorwiegend  Abstracta,  wie  die  auf 
tiön,  sehr  zahlreich  sind  sie  nicht,  wir  nennen  capion-, 
das  Nehmen,  nebst  üsü-capiön- , Ersitzung,  durch  Ver- 
jährung erlangtes  Eigenthumsrecht,  legiön-,  Schaar,  Heer, 
Heeresabtheilung,  regiön-,  Richtung,  Gegend,  (iebiet, 
opinibn-,  Vennuthung,  Meinung  (zu  opindrt,  verrauthen), 
postiliön-,  Forderung  einer  Gottheit  an  die  Menschen 
(zu  postuläre,  fordern , verlangen) , adagibn- , Sprichwort 
(zu  ajö,  ich  sage,  aus  agjo),  colluvidn-,  Zusammenfluss, 
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Gemisch,  nebst  dihioidn-  und  proluviön- , Ueberschwem- 
mung,  und  suhterluvion-,  das  Üntenbespülen,  conlngim-, 
Berülirung,  Ansteckung,  conspicion-,  das  aufmerksame 
Schauen  des  Augurn,  interneciön- , gänzliche  Tödtung, 
völliger  Untergang  (zu  necdre , tödten) , ohliviön-,  das 
Vergessen,  Vergessenheit,  ohsididn-,  Einschliessung,  Be- 
lagerung, occtdiön-,  Niedernietzelung , Untergang,  nebst 
excidion-,  Zerstörung,  religwn-,  Berücksichtigung,  Be- 
denklichkeit, Gewissenhaftigkeit,  Gottesverehrung  (zu  dem 
ungebräuchlichen  religerc,  berücksichtigen,  von  dem  nur 
das  Particip  religent-,  gottesfürchtig , aus  einem  alten 
Dichter  von  Gellius  4,  9,  1 bewahrt  wurde) , nebst  ir- 
religidn-,  Gottlosigkeit  (hei  Spätem).  Ein  paar  männ- 
liche Bildungen  auf  iön,  die  aber  vielleicht  sämmtlich 
abgeleitete  sind,  mögen  hier  auch  noch  genannt  sein: 
pugibn- , Dolch  (zu  pungere,  stechen),  fariun-,  Lachsfo- 
relle oder  ein  anderer  Fisch,  cbciön-,  Mäkler,  das  aber 
wegen  der  auch  vorkommenden  Schreibungen  coctiön-  oder 
cotion-  vielleicht  ganz  anderwärts  hingehört,  lüdibn-, 
Schauspieler,  pipiön-,  ein  junger  piepender  Vogel,  sce- 
liön- , verruchter  Mensch,  scipion- , Stab,  und  trion-, 
Dreschochse. 


Nomina  aut  SufBxe  mit  Kehllaulro  xo,  axo,  vxo,  co,  ca;  ax , i;x, 

vx,  Tx,  tx,  vx,  ox,  ec,  ic;  vy,  iy,  tyy , vyy , ayy,  ay , agon, 

igon,  Agon). 

Während  mit  der  alten  Suffixform  ja,  die  unter  den 
abgeleiteten  Bildungen  weitaus  die  häufigst  vorkommende 
ist,  doch  auch  im  Vorausgehenden  unter  den  unabgelei- 
teten Bildungen  sich  eine  ziemliche  Anzahl  mit  grosser 
Wahrscheinlichkeit  aufführen  Hess,  so  scheint  dagegen  die 
alte  Suffixform  ha,  die  unter  den  ableitenden  auch  zu  den 
häufigeren  gehört , zur  Bildung  unabgeleiteter  Nomina 
so  gut  wie  gar  nicht  verwandt  worden  zu  sein.  Viel- 
leicht darf  man  aus  dem  Griechischen  hielierstellen 
Aufbewahrungsort,  Behältniss,  das  auch  in  mehreren  Zu- 
sammensetzungen vorkömmt  wie  ßxevo-d^^xtj , Vorraths- 
kammer, Zeughaus,  avv-d^^xij,  Uebereinkunft , Vertrag, 
und  das  sich  an  setzen,  legen,  unmittelbar  an- 

zulehnen scheint ; ein  lautlich  genau  entsprechendes  dhähä 
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und  männlich  dhdJcd-,  Behälter,  wird  auch  im  Altindi- 
schen  angeführt.  Viel  zweifelhafter  ist  das  Hiehergehö- 
ren  von  Bildungen  wie  niqxo-,  schwarzblau,  dunkel,  und 
(poQxo-j  weissgrau , weiss,  oder  auch  von  solchen,  die  vor 
ihrem  suffixalen  Kehllaut  noch  einen  nicht  zur  Wurzel 
gehörigen  Vocal  aufweisen,  wie  aaßaxo- , morsch,  ttoq- 
dotxd-  nagSaxd-,  nass,  feucht,  ^dlaxo-,  Sack,  Beu- 
tel, oder  die  homerischen  (laluxo-,  weich,  sanft,  mild, 
fittX&axo-,  weich,  feige  (nui’  Ilias  17,  588),  und  x<aqvxo-j 
Sack,  Beutel  (nur  Odyssee  5,  267  und  9,  213).  Was 
sich  aus  dem  Lateinischen  etwa  hieherstellen  lässt,  ist 
auch  nur  äusserst  Weniges,  so  vielleicht  die  adjectivi- 
schen  spurco-,  unfläthig,  schändlich,  pauco-,  wenig,  und 
casco-,  uralt  (bei  Ennius),  und  die  männlichen  loco-,  Ort, 
Stelle,  das  durch  seine  alte  Form  stloco-  sich  als  zur 
Wurzelform  stal  gehörig  erweist,  und  joco-,  Scherz,  das 
zum  altindischen  divyati,  er  spielt,  er  scherzt,  zu  ge- 
hören scheint,  von  dem  im  Altindischen  zum  Beispiel 
auch  die  Form  dyütd-,  Glücksspiel,  Würfelspiel,  ausging. 
Schwerlich  gehören  auch  noch  Bildungen  wie  pedica, 
Fessel,  Schlinge,  tunica,  Leibrock,  und  vomica,  Ge- 
schwür, Ungemach,  hieher. 

Etwas  häufiger,  als  in  der  alten  Suffixgestalt  ha, 
scheint  sich  in  unabgeleiteten  oder  sogenannten  Wurzel- 
nominen der  Kehllaut  so  zu  finden,  dass  er  den  Auslaut 
des  Wortes  bildet  mit  einem  vorausgehenden,  scheinbar 
unmittelbar  zugehörigen,  Vocal.  So  findet  sich  das  h in 
dqöpax-,  laufend,  einer  allerdings  erst  in  späterer  Zeit 
auftauchenden  Form,  die  dem  gleichbedeutenden  schon 
Seite  103  genannten  dqofidd-  zur  Seite  steht.  Wie  diese 
letztere  Form  auch  in  eine  grössere  Gruppe  von  Bildun- 
gen hineingehört,  die  in  beachtenswerth  gemeinsamem 
Gegensatz  zu  der  grossen  Mehrzahl  der  Nominalbildungen 
consonantischen  Auslaut  haben,  so  hat  Josef  Budenz  in 
seiner  scharf  einschneidenden  kleinen  Schrift  über  das 
Suffix  xog  hn  Griechischen  (Göttingen  1858)  den  wohl 
ei-wägenswerthen  Versuch  gemacht,  die  Bildungen  auf 
Gutturale  als  im  allerengsten  Zusammenhang  mit  denen 
auf  Dentale  stehend,  ja  als  geradezu  aus  ihnen  entsprin- 
gend, nachzuweisen.  Er  stellt  Seite  70  zu  weiterer  Stütze 
seiner  Ansicht  ^vHnax-  — ^oandd-,  Gesträuch,  Gebüsch, 
XöXtx-  — xoXdd-,  Eingeweide,  ägdpix-  — dqdfud-,  eine 
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Art  Brot,  fSidXt*-  = <naXid-,  Stellholz,  Stange,  Xl&ax- 
= XiiXdd-,  Sternchen,  Stein,  ipläx-  = ipidd-,  Tropfen, 
ne/Kfly-  ~ nffitpid-,  Hauch,  Odem,  und  andre  Bildun- 
gen auf,  die  zum  Theil  unverkennbar  abgeleitete  sind, 
zum  Theil  aber  auch  noch  hieher  gehören  können. 

Was  nun  insbesondere  noch  die  homerische  Sprache 
an  Bildungen  auf  k,  die  hier  vielleicht  namhaft  gemacht 
werden  dürfen,  bietet,  sind  zunächst  die  männlichen  dd- 
rctx-,  Rohr,  Pfeilschaft , (pvXax-,  Wächter , Hüter,  neben 
dem  einmal  (Ilias  24,  566)  auch  die  Form  tpvXaxo-  be- 
gegnet. nivax-,  Brett,  Schüssel,  fivXax- . grosser  Stein 
(nur  Ilias  12,  161),  das  doch  eher  eine  abgeleitete  Form 
ist,  und  mit  langem  Vocal  im  suffixalen  Theile  iXa>Qtjx-j 
Panzer,  FfQrjx-,  Habicht,  Falke,  oqntjx-,  Sprössling,  Zweig, 
Ast  (nur  Ilias  21,  38),  (fxmXtix-,  Regenwurm  (nur  Ilias 
13,  654),  Foltjx- , Jochring  (nur  Ilias  24,  269),  x^qtx-, 
Herold,  Rufer,  das  aber  eher  abgeleitet  zu  sein  scheint, 
und  (f  oivix-,  Purpurfarhe,  Palme  (Odyssee  6,  163),  hraun- 
roth  (Ilias  23,  454),  das  wohl  auch  kaum  hieher  gehört. 
Ausser  der  letztgenannten  Form  in  der  zuletzt  bemerk- 
ten Bedeutung  ist  als  adjectivische  Form  hier  wohl  noch 
zu  nennen  FiXix-,  das  dunkle  Beiwort  der  Rinder,  das 
vielleicht  auf  deren  schwerfälligen  hinundherwankenden, 
Gang  deutet,  neben  dem  später  auch  die  Form  iX.tx6— 
sich  windend,  wirbelnd,  auftritt.  An  weiblichen  Wör- 
tern lassen  sich  mit  mehr  oder  weniger  Wahrscheinlich- 
keit hieherziehen : axvXcex-  (später  auch  männlich) . jun- 
ger Hund,  ntdax-,  Quelle  (nur  Ilias  16,  825),  ofufax-,  un- 
reife Weintraube  (nur  Odyssee  7,  125),  xdfiax-,  Stange, 
Weinpfahl  (nur  Ilias  18,563),  nöqiax-,  junges  Rind  (nur 
Ilias  17,  4),  n^Xf]x-,  Helm,  lAtx-,  Arm-  oder  Ohrring  (nur 
nias  18,  401),  xdXvx-,  ein  Franenschmuck  (nur  Rias  18, 
401),  dfinvx-,  Stirnband  (nur  Ilias  22,  469);  auch  wohl 
noch  FmX.x-,  Furche  (nur  Rias  13,  707  und  Odyssee  18, 
375),  das  durch  die  nachhomerischen  Formen  aidax-  und 
äXox-  sich  als  zusammengezogen  zu  ergeben  scheint  und 
ebenso  xijx-,  Seemöve  (nur  Odyssee  15,  479),  für  dessen 
Zusammenziehimg  aus  älterer  zweisilbiger  Form  die  nach- 
homerischen xat’tjx-,  xdßtjx-  und  x^vx-  sprechen. 

Nachhomerische  Bildungen,  die  hier  noch  erwähnens- 
werth  scheinen,  sind  die  folgenden,  die  fast  sänimRich 
männliches  Geschlecht  haben:  xoqax-,  Rabe,  xöXax-, 
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Schmeichler,  (auch  weiblich),  Pfahl,  Spitzpfahl, 

av^Qax-,  Kohle,  das  aber  eher  abgeleitet  ist,  (fndXax-  oder 
dfrndXax-  oder  ä(S<fdlax-,  Maulwurf,  ßdqax-  (von  dunk- 
ler Bedeutung),  diXifax-,  Schwein,  Ferkel,  dqünctx-, 
Pechmütze  zum  Haarausziehen,  xsqax-,  Haar,  Bogen, 
Scharaglied  (bei  Hesychios),  xigxux-,  Habicht  (bei  Hesy- 
chios),  xo'tßax-,  grosse  Baumgrille,  [ifTgax-,  Knabe,  meist 
weiblich  »Mädchen«,  fiiXXax-,  Jüngling,  fidd^ax- , Sohn 
eines  Bürgers  aus  einer  Landstadt  bei  den  Lakedaemo- 
niern,  ndvax-,  eine  Pflanze,  adXax-,  Bergmannsstab,  mv- 
gctx-,  Lanzenschaft,  ffvg(pax-,  Kehricht,  Unrath,  aixpax-, 
Most,  rrxiSax-,  Holzscheit,  Splitter,  rgixpax-,  Schwelger, 
vgax-,  Spitzmaus,  dem  das  gleichbedeutende  sörec-  ent- 
spricht, göfiox- , Holzwurm;  ferner  (fivüx-,  Betrüger, 
ßdäx-j  ein  Fisch,  xövSäx-  oder  xo'vr«*-,  Nagel,  das  wohl 
eine  abgeleitete  Form  ist,  xögSäx-,  ein  komischer  Tanz, 
vdgiXtjx-^  eine  hochwachsende  Doldenpflanze,  eine  Büchse, 
nliXt/x-,  Affe,  mit  der  häufigeren  Nebenform  niiXtjxo-, 
rgdnijx-  oder  rgdif  t/x-,  Balken,  Schiffsbord,  rgonTjx-,  Ru- 
dergriff, Ruder,  (auch  weiblich),  kleiner  Stein, 

Kies,  äXix-,  Speltgraupen,  dfißix-,  Becher,  mit  der  Ne- 
benform äfißixo-.  Weiblich  sind  xvXix-,  Becher,  zu  dem 
das  gleichbedeutende  calic-  trotz  seines  männlichen  Ge- 
schlechts wohl  unmittelbar  zugehört,  ßmXax-,  Erdscholle, 
das  wohl  abgeleitet  ist , ßiftßix-,  Kreisel , Wirbel , Stru- 
del, als  adjectivische  Form  bietet  sich  x/vdax-,  beweglich. 

Auch  das  Lateinische  bietet  mehrere  auf  den  harten 
Kehllaut  ausgehende  Bildungen,  die  sich  mit  den  eben- 
aufgeführten  unmittelbar  zusammenstellen  lassen  und  zum 
Theil  wenigstens  wolil  als  unabgeleitete  angesehen  wer- 
den dürfen : apec-,  Spitze,  Gipfel,  Kuppe,  cauäec-,  Baum- 
stamm , Stamm , Klotz , = codec-,  Stamm,  Block,  Buch, 
cimec-,  Wanze,  cortec-  (zuweilen  weiblich),  Rinde,  Schale, 
Hülle,  culec-,  Mücke,  famec-,  durch  Quetschung  entstan- 
dener Blutunterlauf,  frutec-,  Zweig,  Stengel,  Staude, 
Gebüsch,  ibec-,  Steinbock,  irpee-,  grosser  Rechen  mit  ei- 
sernen Zinken , latec-  (selten  weiblich) , Flüssigkeit,  mü- 
rec-,  Purpurschnecke,  das  eine  abgeleitete  Form  zu  sein 
scheint,  pantec-,  Wanst,  Gedärme,  j)6dec-,  der  Hintere, 
poUec-,  Daumen,  pümec-,  Bimstein,  das  wohl  auch  eine 
abgeleitete  Form  ist,  rdmec-,  Aderbruch,  Hodenbruch, 
rumec-  (auch  weiblich),  Sauerampfer,  eine  Art  Geschoss, 
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rupec-,  roher  Mensch,  Klotz,  silec-  (selten  weiblich), 
Kiesel,  harter  Stein,  ulec-,  ein  Strauch,  varic-  (auch 
weiblich),  Krampfader.  Neben  den  aufgefühi-ten  Bildun- 
gen , die  sämmtlich  männliches  Geschlecht  haben , sind 
weibliche  nur  sehr  wenige  zu  nennen:  cärec-,  Riethgras, 
ßlic- , Farnkraut,  tlec-,  Stecheiche,  Steineiche,  salic-, 
Weide,  vihic-,  Strieme,  Schwiele;  als  adjectivische  Bil- 
dung darf  man  vielleicht  senec- , alt,  bejahrt,  das  auch 
oft  selbstständig  männlich  gebraucht  wird , hieherzie- 
hen,  das  sich  so  nur  ergiebt  aus  dem  Nominativ  senex 
und  aus  dem  vereinzelt  aufbewahrten  alten  Genetiv 
senicis. 

Einige  Male  scheint  auch  der  weiche  Kehllaut,  das 
g,  suffixal  zu  sein  in  unabgeleiteten  Wörtern,  aber  kaum 
wird  man  als  solche  die  homerischen  weiblichen  äiTvy-, 
Schildrand,  Wagenrand,  und  lirny-,  Baumgrille  (nur 
Ilias  3,  151),  auffassen  dürfen.  Eher  lassen  sich  wohl 
einige  Bildungen  mit  dem  Nasal  vor  ihrem  auslautenden 
Y hieherziehcn , für  deren  Bildung  möglicherweise  auch 
das  Seite  270  in  Bezug  auf  die  homerischen  (f  ÖQfityY-, 
Harfe,  und  QaO^dfJtyY-,  Tröpfchen,  Krümchen,  Vermutliete 
hier  in  Betracht  kömmt.  An  Bildungen  der  angegebe- 
nen Art  bietet  die  homerische  Sprache  <fidXayY-,  Schlacht- 
reihe, Schaar,  aäXmyy-,  Trompete  (nur  Dias  18,  219), 
GfiwSiyy-,  Schwiele,  Beule,  und  avQtyy-,  Pfeife,  Hirten- 
pfeife, Speerbehälter,  die  sämmtlich  weibliches  Geschlecht 
haben,  wie  auch  das  hier  noch  zu  nennende  ifäqvy-, 
Schlund,  Kehle  (nur  Odyssee  9,  373  und  19,  480),  des- 
sen Nominativ  später  (f  ctqvy^  lautet.  An  nachhomerischen 
Wörtern  darf  man  daneben  wohl  noch  nennen  Xdqvyy-, 
Kehlkopf,  Schlund,  Kehle,  ^(ä/uyy-,  Schnur,  Band,  Fa- 
den, öqvyy-  oder  oqvy-,  Bohreisen,  Spitzeisen,  nXdnyy-, 
Platte,  G^Qttyy-,  Höhlung,  Spalt,  anrjXvyy-j  Höhle,  Grotte, 
mqöff'tyy-,  Thürangel,  Wirbelknochen,  (fdgayy-,  schrof- 
fer Fels,  Felsschlucht,  uiXiyy-,  Furche,  Falte,  und  ohne 
den  Nasal  das  adjectivische  dgnay-,  raubend,  räuberisch, 
und  das  schon  oben  erwähnte  nlfigiy-,  Hauch,  Odem. 

Im  Lateinischen  gieht  es  eine  Anzahl  weiblicher  Ah- 
stractbildungen  mit  dem  Ausgang  yon  und  ihm  stets  vor- 
ausgehendem langem  Vocal,  die  sich  möglicherweise  am 
Nächsten  zu  den  oben  aufgeführten  griechischen  Wörtern 
stellen.  Sie  scheinen  zum  Theil  allerdings  unmittelbar 
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auf  Nominalformen  zurückzuführen,  also  abgeleitete  Bil- 
dungen zu  sein,  vielleicht  aber  weisen  sie  doch  sämmt- 
lich  zunächst  auf  wenn  auch  zum  Theil  nur  noch  vor- 
auszusetzende Verbalformen  und  würden  also  dann  mit 
vollem  Recht  noch  hieherzustellen  sein.  Wir  nennen 
imägon- , Bild,  Abbild,  aus  dem  man  ein  itnäre  oder 
imäri,  nachahmen,  folgern  kann,  origon-,  Ursprung,  Ab- 
stammung (oriri,  entstehen),  vcrttgon-,  das  Drehen,  das 
Wenden,  Schwindel  (üeriere,  wenden) , , das 

Jucken  {prürire,  jucken),  röbigon-  oder  rübigon-,  Rost, 
plantägon-,  Wegerich,  Wegebreit,  scatungon-,  Quellwas- 
ser  {scutürire-,  hervorsprudeln) ; ferner  aerügon-,  Kupfer- 
rost, Grünspan,  Scheelsucht,  ulbiXgon-,  das  Weisse,  ein 
weisser  Fleck,  cüUgon-,  Dampf,  Rauch,  Finsterniss,  de- 
peügon-,  Aussatz,  Räude,  farrägon-,  Mengfutter,  fcrrü- 
gön-,  Eisenrost,  dunkle  Farbe,  Scheelsucht,  füligon-, 
Russ,  Schwalk,  indägon-,  Umzingelung,  Umstellung,  Er- 
forschung, intertrigon- , Wundreibung  durch  Gehen  oder 
Reiten,  Wolf,  Idnügon-,  Wolle,  Flaum,  loliigon-,  Black- 
fisch, Tintenfisch,  melligon-,  Bienenhai’z , plumbägon-, 
Bleiglanz,  Bleifarbe,  porrigon-,  Grind,  sernigon-,  Win- 
terweizen, W^eizenmehl,  simildgon-,  Semmelmehl,  stribli- 
gon-,  Sprachfehler,  tlligon-,  Feuchtigkeit,  virägon-,  männ- 
liche Jungfrau,  vitUigon-,  Hautausschlag,  Flechte,  und 
vorägon-,  Schlund,  Strudel. 


Nuiiiina  «uT  Suffixe  mH  LIppeiiiaulrii  und  andere. 

Von  allen  Lauten  sind  in  den  suffixalen  Theilen  der 
Nomina  keine  weniger  häufig  vertreten  als  die  Lippen- 
laute und  wenn  wir  noch  die  lateinischen  Bildungen  ab- 
reclmen,  in  denen  ein  suffixivales  b wahrscheinlich  für 
altes  V steht,  wie  von  Seite  237  gezeigt  wurde,  und  fer- 
ner die,  in  denen,  wie  bei  Betrachtung  der  Bildungen 
durch  altes  tra  Seite  35Ü  zur  Sprache  kam,  das  b wahr- 
scheinlich zunächst  auf  den  gehauchten  Telaut  zurück- 
kömnit,  so  bleiben  überhaupt  kaum  noch  Nomina  zu  nen- 
nen, die  suffixale  Lippenlaute  enthalten.  Es  scheinen 
aber  in  dieser  Beziehung  einige  giiechische  und  nament- 
lich homerische  Wortformen  angefülu-t  werden  zu  kon- 
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nen  mit  auslautendem  tt,  das  möglicher  Weise  auf  alten 
Kehllaut  zurückkömnit ; so  wohl  (liqon-  (Ilias  1,250;  3, 
402  und  sonst),  das  dunkle  Beiwort  der  Menschen,  des- 
sen neuere  Erklärung  »sterblich«  wegen  der  Verbindung 
mit  ßgoioi,  die  Sterblichen  (Ilias  2,  285),  durchaus  un- 
wahrscheinlich ist.  Ferner  mögen  hier  genannt  sein  «»- 
funkelnd  (?),  öfters  von  Erz  und  auch  vom  Weine 
gebraucht,  n^Xon-,  gelb  (?,  nur  Odyssee  7,  104  von  Ge- 
traidekörnern) , und  axoXon-,  Pfahl , neben  denen  andre 
eher  wie  abgeleitete  Bildungen  aussehen,  so 
funkelnd  (?,  nur  Ilias  16,  408;  18,  349  und  Odyssee  10, 
360  vom  x<^X,x6g,  Erz),  xöXXon-,  Wirbel  an  der  Lyra  (nur 
Odyssee  21,407),  viägon-,  ein  häufigeres  auch  ganz  dunk- 
les Beiwort  des  Erzes,  Foivon-j  weinfarbig,  dun- 

kelfarbig, Beiwort  des  Meeres  und  der  Stiere,  und  xoi- 
Xfin-,  Kniekehle  (nur  Eias  23,  726).  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  darf  man  etwa  xwvtoTt-,  Mücke,  und 
[iüiXwn-,  Schwiele,  Beule,  hier  namhaft  machen,  und 
möglicher  Weise  auch  Stahl;  aus  dem  Lateini- 

schen, wie  es  scheint,  gar  nichts.  — 

Der  Zischlaut  ist  im  Vorausgehenden  schon  an  ver- 
schiedenen Stellen  als  suffixales  Element  entgegengetre- 
ten, namentlich  aber  in  den  von  Seite  106  an  betrach- 
teten zahlreichen  Bildungen  auf  die  alte  Suffixform  as, 
die  wahrscheinlich  auf  ein  noch  älteres  at  zurückführt. 
Im  Anschluss  an  die  Bildungen  auf  as  hätten  vielleicht 
schon  früher  auch  solche  auf  die  Suffixfonn  sa  angege- 
ben werden  sollen,  wie  wir  deren  bereits  Seite  147  zwei 
aus  dem  Altindischen  anführten,  nämlich  vatsä-.  Lieber, 
Trauter,  und  dtvasa- , Tag,  deren  letzteres  auf  ein  ein- 
facheres divas-,  zurückführt,  während  i-ulsä-  wohl  auf 
ein  zu  Grunde  liegendes  vdtas-  zu  schliessen  erlaubt.  In 
ganz  entsprechender  Weise  darf  wohl  das  homerische 
ziXao-,  Ende,  Gränze,  neben  täXos-,  Ende,  Ziel,  genannt 
werden.  Bisweilen  mag  auch  ein  suffixales  so  gradezu 
aus  ta  entsprungen  sein,  was  namentlich  für  lateinische 
Wörter  wahrscheinlich  ist,  wie  zum  Beispiel  das  Seite  326 
genannte  voxa  (aus  nocid),  Schaden.  Ohne  bestimmter 
entscheiden  zu  wollen,  führen  wir  noch  ein  paar  home- 
rische Wörter  an,  aus  denen  sich  möglicher  Weise  ein 
altes  suffixales  so  herauslöst:  döla,  Meinung,  Erwartung, 
das  sich  an  doxfXv,  meinen,  scheinen  , anschliesst , diijja, 


Digitized  by  Google 


416 


Durst,  xoQtfii,  Schläfe  (nur  Ilias  4,  502;  5,  584  und  13, 
576),  nvqaö-,  Feuerbrand,  Feuerzeichen  (nur  Ilias  18, 
211),  das  doch  eher  abgeleitet  ist,  cojao-  (aus  öfißo)- 
= umero-  — altindisch  ämsa-,  Schulter,  und  äXftao-, 
Pokal , das  ■wahrscheinlich  doch  auch  abgeleitet  ist.  — 

Um  hinsichtlich  des  homerischen  Wörterschatzes  ei- 
niger Massen  vollständig  zu  sein , mag  hier  nun  noch 
eine  Anzahl  von  wahrscheinlich  auch  unabgeleiteten  Bil- 
dungen ohne  bestimmte  Ordnung  sich  einfach  anreihen, 
die  wir  in  irgend  eine  der  im  vorausgehonden  zusanimen- 
gestellten  Wörtergruppen  mit  Sicherheit  einzuordnen  nicht 
wagten  und  die  zum  Theil  auch  vielleicht  ganz  vereinzelt 
stehen:  *q6xa(fo-,  Schläfe,  das  zu  xiqöxo- , das  Klopfen, 
Geräusch,  zu  gehören  scheint,  xgvaxaXXo-,  Eis,  worin 
wohl  mehrere  Suffixe  eng  verbunden  sind,  ocp^aXfiö-, 
Auge,  dessen  erster  Theil  otpiXaX-  nach  Benfey  genau  mit 
dem  altindischen  akshän- , Auge , übereinstimmt,  an  das 
noch  ein  ableitendes  (lo  trat,  (männlich  oder  weib- 

lich), Vogel,  dorisch  tqvix-,  deren  gehauchte  Laute 
und  X ableitende  Elemente  zu  sein  scheinen,  alaa,  Göt- 
terbeschluss, Antheil,  Schicksal,  Lebensdauer,  Gebühr, 
<pv(ta,  Blasebalg,  das  möglicher  Weise  aus  tpvvua  her- 
vorging. 

In  einjährig,  steckt  wohl  eine  alte  Zusammen- 
setzung, und  ebenso  vielleicht  in  <pvXom6-j  Schlachtge- 
tümmel, Heer,  möglicher  Weise  auch  in  vinod-,  dem 
unverständlichen  Beiwort  der  Robben  (nur  Odyssee  4,  404). 
Weiter  nennen  wir  näxayo-,  Krachen,  Klappern,  Klat- 
schen, und  xvfißaxo-,  mit  dem  Kopf  vorgeneigt,  kopf- 
über, als  mänhches  Substantiv  »Helmbügel«,  die  vielleicht 
schon  oben  unter  den  Bildungen  mit  Kehllauten  hätten 
eingereiht  werden  dürfen,  während  in  <pclq(taxo-,  Heil- 
mittel, Zaubermittel,  Gift,  und  ebenso  wohl  auch  in  oto- 
fiaxo-,  Schlund,  Kehle,  der  suffixale  Theil  schon  mit  dem 
f*  beginnt,  vielleicht  auch  in  oQV/xaydö-,  Getöse,  Lärm, 
Brausen,  Krachen,  und  in  xi'fuvdt-,  Nachthabicht  (nur 
Dias  14,  291).  Im  weiblichen  Fgußdo-,  Stab,  Ruthe, 
Stift , steckt  vielleicht  ein  altes  suffixales  ta,  dessen  T e- 
laut  aus  irgendwelchem  Grunde  erweicht  wurde.  Für  yä- 
Xow-,  Manuesschwester,  Schwägerinn,  scheint  durch  das 
entsprechende  glös-  der  Ausfall  eines  alten  Zischlauts  er- 
wiesen zu  werden;  Xayood-  (nachhomerisch  Xayai-),  Hase, 
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ist  wohl  anders  gebildet.  Die  Bildung  der  Wörter  (pXoT<fßo-j 
Getöse,  Kriegsgetümmel,  und  nqiaßa,  die  Ehrwürdige, 
die  Hehre,  ist  durch  die  unverständliche  Lautverbindung 
aß  undeutlich  geworden. 


Die  ZaMwörter. 

Wenn  auch  die  einfachen  Zahlwörter  in  ihrer  Bil- 
dung nur  zum  Theil  eine  gewisse,  schon  Seite  137  und  320 
berührte,  Gleichmässigkeit  zeigen,  so  fordert  doch  ihre 
festgestellte  Ordnung  und  ihre  ohne  Zweifel  schon  in  uralter 
Zeit  so  eigenthümlich  ausgebildete  Bedeutung  unvillkühr- 
lich  auf,  sie  hier  am  Schlüsse  der  sogenannten  Wurzel- 
nomina  noch  mal  in  ihrer  Gesammtheit  kurz  zu  über- 
blicken. Man  darf  vielleicht  vermuthen,  dass  alle  alten 
einfachen  Zahlwörter  unabgeleitete  Bildungen  sind,  über 
ihren  Ursprung  aber  und  ihre  erste  nothwendig  sinnliche 
Grundbedeutung  sind  wir  noch  völlig  im  Unklaren  und  es 
ist  durchaus  unnöthig  auf  die  zahlreichen  bis  jetzt  noch 
ganz  unsichern  Muthmassungen  darüber  hier  auch  nur 
irgendwie  näher  einzugehen.  Nur  so  viel  darf  als  aus- 
gemacht gelten,  dass  das  erste  Zahlwort  seiner  Bildung 
nach  fast  ganz  dem  Gebiete  der  Fürwörter  angehört  und 
dass  es  erst,  als  die  weitere  Zahlenreihe  fertig  gebildet 
war,  auch  als  deutliches  Zahlwort  sich  ausprägte  und 
den  übrigen  als  bestimmter  Ausgangspunct  sich  zugesellte. 
Es  folgt  das  schon  aus  der  Mannigfaltigkeit  seiner  Be- 
nennungen in  den  verschiedenen  indogermanischen  Spra- 
chen, im  Gegensatz  zu  der  fast  durchgehenden  Ueber- 
einstimmung  aller  übrigen  Zahlwörter. 

Auch  im  Griechischen  und  Lateinischen  stimmt  die 
Benennung  der  ersten  Zahl,  wenigstens  im  lebendigen 
einfachen  Gebrauche,  nicht  überein.  Das  lateinische  ««o-, 
alt  oino-,  das  mit  dem  gothischen  aina- , unserm  ein, 
genau  übereinstimmt  und  durch  seine  Flexion,  den  Ge- 
netiv ünius,  eines,  und  den  Dativ  mhI,  einem,  noch  deut- 
lich als  Pronomen  gekennzeichnet  w'ird,  ist  im  Griechi- 
schen nur  in  der  weiblichen  Form  oder  auch  als 
männliches  olvo-  als  Bezeichnung  der  Eins  auf  dem  Wür- 
fel bewahrt  und  in  dem  daraus  abgeleiteten  olvi^nv, 
einzeln  sein.  Ohne  Zweifel  entspricht  im  Altindischen 
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der  Pronominalstamm  aina-,  der  nur  in  wenigen  Casus- 
formen,  wie  den  Singularaccusativen  ainam,  ihn,  ainäm, 
sie,  ainad,  es,  bewahrt  blieb.  Das  griechische  Iv-  (aus 
sem-),  ein,  dagegen  zeigt  sich  im  Lateinischen  nur  noch 
in  den  abgeleiteten  oder  zusammengesetzten  Bildungen 
semel,  einmal,  simplec-,  einfach,  singulo-,  einzeln,  und 
auch  wohl  semper,  in  einem  fort,  immer.  Es  schliesst 
sich  nebst  seiner  weiblichen  Form  pia,  eine,  die  zunächst 
wohl  aus  cpia,  weiter  aber  aus  etpia  heiworging,  unmit- 
telbar an  das  gothische  sania-,  das  selbe,  mit  dem  es 
sich  auch  der  Bedeutung  nach  sehr  leicht  vermittelt,  wie 
zum  Beispiel  ganz  deutlich  wird  aus  Sätzen  wie  Markus 
10,  8:  xai  eooviui  ol  övo  elg  ffdgxa  ptav,  und  werden 
sein  die  zwei  ein  Fleisch,  das  der  Gothe  übersetzt  jah 
sijaina  pö  tva  du  leika  samw  (dem  selben  Leibe).  Mit 
dem  gothischen  sama-,  das  selbe,  aber  schliesst  sich  Iv- 
an das  pronominelle  altindische  samd-,  gleich,  wie  zum 
Beispiel  in  ganz  dem  nämlichen  Bedeutungsverhältniss 
aequo-,  gleich,  zum  altindischen  äika-,  eins,  steht.  Her- 
vorgehoben werden  darf  noch,  dass  das  tv-  mögbeher 
Weise  auch  in  s-xenov,  einhundert,  steckt,  dass  es  aber 
sonst  in  Zusammensetzungen  stets  durch  das  ohne  Zwei- 
fel auch  pronominelle  p6vo-,  das  sonst  unserm  »einzig, 
allein«  entspricht,  vertreten  zu  werden  pflegt,  wie  in 
p6vo-no6-,  einfüssig,  oder  pov-öcp&aXpo-,  einäugig.  Dem 
p6vo-  liegt  in  der  Bedeutung  olo-,  homerisch  olFo-,  al- 
lein, einsam,  sehr  nah,  das  wieder  im  altpersischen  aiva- 
und  altbaktrischen  aeva-,  eins,  als  einfaches  Zahlwort 
entgegentritt.  Noch  eine  besondere  griechische  Form  für 
das  erste  Zahlwort,  deren  pronomineller  Ursprung  auch 
nicht  wohl  zu  bezweifeln  ist,  lautet  16-,  das  öfters  bei  Ho- 
mer auftritt,  ausser  im  ungeschlechtigen  Dativ  tm  (nur 
Hias  6,  422)  aber  nur  weiblichgeschlechtig  (♦«)  vorzu- 
kommen scheint. 

Das  zweite  Zahlwort  war  in  griechischlateinischer 
Form  höchstwahrscheinlich  schon  als  du'o  oder  dtio  aus- 
geprägt, seine  ursprüngliche  Form  scheint  aber  doch, 
obwohl  es  auch  in  den  ältesten  indischen  Denkmälern 
mehrfach  mit  vocalischem  « zum  Beispiel  Rgvedas  10, 
27,  17  in  der  Form  dun  ~ dva  auftritt,  dva-  gewesen 
zu  sein.  Für  das  Alter  des  Halbvocals  darin  spricht  na- 
mentlich die  Bildung  des  Zahlworts  vdgiufi  = fixoff»,  alt 
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F einoffi  = altindiscb  vingäti , zwanzig , das  schon  in  sehr 
früher  Zeit  sein  anlautendes  d eingehüsst  haben  muss, 
ferner  zahlreiche  Zusammensetzungen  wne  bi-ped-  (aus 
dvi-ped-)  = 6i-nod- d/'l-Trod-) —altindisch  dvi-pdd-, 
zweifussig,  und  zum  Beispiel  das  adverbielle  bis  (aus 
dvis)  — öis  (aus  öFig)  — altindisch  dvfs,  zweimal,  das 
aber  zum  Beispiel  Kgvedas  10,  120,  3 auch  als  duts 
auftritt.  Auch  clw'd««,  zwölf,  darf  dafür  noch  geltend 
gemacht  werden,  das  in  der  homerischen  Sprache,  in 
der  dvtoSextt  daneben  lebt,  wohl  noch  dFoäötTta  lautete. 
Wegen  besonderer  Fomieigenthümlichkeit  sind  noch  er- 
wähnenswerth  dtiiego-,  zweites,  das  wohl  auf  ein  altes  dva- 
tara-  zurückweist,  und  dtäxöato-,  homerisch  öt^xomo-, 
zweihundert,  das  vielleicht  aus  öFtüxoato-  hervorging. 
Für  das  einfache  di'o  oder  dt!w,  zwei,  aber  ist  noch  zu 
bemerken,  dass  es  bei  Homer  gar  nicht  flectirt  wird  xmd 
auch  später  noch  sehr  oft  ohne  Flexion  auftritt;  es  ist 
ohne  Zweifel  eine  alte  Dualbildung  und  das  lateinische 
duo,  das  als  männlicher  und  ungeschlechtiger  Nominativ 
und  Accusativ  gebraucht  wird,  sonst  plurale  Flexion  ein- 
treten  lässt  und  zwar  gewöhnlich  auch  im  männlichen 
Accusativ  duös,  ist  überhaupt  neben  ambo,  beide,  das 
letzte  deutliche  üeberbleibsel  alter  Dualbildung  im  La- 
teinischen. 

Wie  das  zweite  Zalilwort  seinem  Ursprung  nach  noch 
durchaus  dunkel  ist,  so  ist  es  auch  das  dritte,  dessen 
alte  Grundform  tgi-  = tri-  lautet.  , Zu  weiterer  Prüfung 
ist  möglicher  Weise  die  altindische  weibliche  Form  tis- 
rds  (Nominativ  und  Accusativ)  noch  besonders  wichtig, 
die  man  gewöhnlich  als  alte  Reduplication  des  zu  Grunde 
liegenden  tri  ansieht.  In  tertio-,  drittes,  ter,  dreimal, 
und  terno-,  je  drei,  veränderte  das  r seinen  alten  Platz. 

Als  griechischlateinische  Form  für  Vier  wird  man 
kvatvar-  ansetzen  dürfen,  das  im  Lateinischen  mit  gerin- 
ger lautlicher  Veränderung  zu  quatuor,  meist  quattuor 
geschrieben,  wurde,  im  Griechischen  zu  riaaaq-  oder  tit- 
xap- (zunächst  aus  riiFag-),  und  daneben  auch  zu  nlavg- 
(Ilias  15,  680;  23,  171  und  sonst^.  Weitere  Verände- 
rungen sind  untergeordneter  Art , wie  in  titagto-  = quarto- 
(aus  quatvorto-) , viertes,  quater,  viennal;  mehrfach  sind 
im  Innern  die  Laute  umgestellt,  ivie  in  urgäxtg , vier- 
mal, TSTgctxoaio-,  vierhundert,  quadrdyintd,  vierzig,  qua- 
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dru-ped-,  vierfussig,  und  sonst.  Aus  dem  Altindischen 
mag  die  dem  vorhingenannten  tisräs,  drei,  ähnliche  weib- 
liche Form,  die  im  Nominativ  und  Accusativ  cälasras 
lautet,  hier  noch  erwähnt  sein,  die  dem  einfachen  cat- 
cdr-,  vier  (männlicher  Nominativ  catvuras,  ungeschlech- 
tiger  catvSri),  gegenühersteht. 

Des  fünften  Zahlworts  wurde  schon  Seite  137  ge- 
dacht ; als  altindische  Gnindform  ergiebt  sich  aus  seiner 
Flexion  deutlich  pdncan-,  aus  nivu,  dem  äolischen  nifine 
und  aus  qiiinque  aber  wird  sich  nur  ein  altes  penZ-tc  ansetzen 
lassen  ohne  auslautenden  Nasal,  auf  den  auch  kaum  noch 
das  a in  griechischen  Zusammensetzungen  ^*ie  mvm-Fe- 
teg-j  fünljährig  (Odyssee  3,  115)  hiudeutet.  Wie  in  je- 
nem äolischen  nipne,  so  zeigt  sich  das  zweite  n auch 
in  nipmo-j  fünftes;  im  Lateinischen  traten  Verkürzun- 
gen ein  in  quinto-  (zunächst  aus  quincto-),  fünftes,  in 
quingenü , fünfhundert,  und  in  qutno-  (aus  quincno-),  je 
fünf. 

Aus  — sex,  sechs,  scheint  sich  die  letztere  Form 
auch  als  griechischlateinische  zu  ergeben,  dem  wider- 
spricht aber  entschieden  die  auf  dorischen  Inschriften 
begegnende  Form  f«J(Ahrens,  dorischer  Dialekt,  Seite  43), 
die  ohne  Zweifel,  wie  ich  sclion  im  neunten  Bande  der 
Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  343)  genauer  begründete, 
auch  die  homerische  ist  und  die  auch  dem  armenischen 
weihs  auffallend  ähnlich  sieht.  So  scheint  ein  griechisch- 
lateinisches svex,  sechs,  sich  sicher  zu  ergeben,  das  wei- 
ter wieder  sehr  schwierig  mit  dem  altbaktrischen  Ichshvas 
zu  vermitteln  ist , und  auch  mit  dem  altindischen  shdsh, 
das  sehr  eigenthümlich  steht  durch  seine  Zischlaute , da 
das  sh  sonst  im  Altindischen  so  gut  wie  nie  anlautend  sich 
findet  und  überhaupt  nur  unter  bestimmten,  hier  gar 
nicht  sichtbaren,  Einflüssen  aus  einfachem  s heiw'orzu- 
gehen  pflegt. 

Das  siebente  Zahlw'ort  wurde  als  deutlich  durch  das 
Suffix  ta  gebildet  schon  Seite  320  und  als  auf  alten  Nasal 
ausgehend  noch  Seite  137  envähnt.  Seine  Grundform  im 
Altindischen  lautet  saptän-,  später  sdptan-,  und  ein  damit 
fast  ganz  genau  übereinstimmendes  altes  septän-  wird  man 
aus  kmci  — Septem , sieben , entnehmen  dürfen,  da  in  der 
letzteren  Form  das  m wohl  nur  durch  die  Vorliebe  des 
Lateinischen  für  diesen  Laut  im  Auslaut  an  die  Stelle  eines 
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alten  u gebi'aclit  wurde.  Von  untergeordneter  Bedeu- 
tung ist  die  Verkürzung  der  Form  in  septimo-,  siebentes, 
dessen  neues  Suffix  das  mo  ist,  oder  in  septies,  sieben- 
mal, oder  die  Umwandlung  in  scptuägintd,  siebzig;  auf- 
fällig die  Erweichung  der  innern  Laute  in  ißSopo-,  sieben- 
tes. Es  mag  hier  noch  erwähnt  sein,  dass  unser  sieben, 
das  gothische  sibun,  keine  Spur  des  alten  Telautes  mehr 
zeigt. 

Auch  SxTiä  octö,  acht,  wurden  bereits  auf  Seite  320 
und  138  envähnt,  sie  entsprechen  genau  dem  altindischen 
Nominativ  und  Accusativ  ashtd  (oder  ashtdii),  später 
dshtäu,  worin  eine  alte  Dualbildung  nicht  zu  verkennen 
ist,  dass  man  also  möglicher  Weise  für  das  einfache 
ashtd-  die  Bedeutung  »vier«  (etwa  die  Finger  ohne  den 
Daumen)  vemiuthen  kann.  Neben  jener  dualischen  Form 
wird  aber  auch  eine  einfache  Grundform  ashtdn-,  später 
dishtan-,  gebraucht.  Bemerkenswerth  ist  ganz  ähnlich 
me  bei  dem  deutschen  ehen  erwähnten  sieben  der  Man- 
gel des  Telautes  in  dem  durch  neuzutretendes  ti  gebil- 
deten u(Ui,  achtzig,  dessen  f deutlicher  als  das  sh  der 
andern  Formen  auf  alten  Kehllaut  zurückw'eist.  An  he- 
sondern  Umbildungen  mögen  noch  erwähnt  sein  octdvo- 
~ öydoo-,  achtes,  in  welcher  letzteren  Form  w ganz 
die  nämhche  Lauterweichung  haben  wie  in  dem  kurzvor- 
hingenannten  ißdopo-,  siebentes. 

Von  dem  altindiscben  ndvan-  und  dem  damit  über- 
einstimmenden lateinischen  novcni,  unserm  neun,  weichen 
alle  zugehörigen  griechischen  Formen  darin  etwas  ah, 
dass  sie  ein  noch  nicht  verständliches  i zu  Anfang  ha- 
ben, so  dass  jenem  novem  kein  etwa  zu  erwartendes 
sondern  die  Form  ivvia,  homerisch  wohl  noch  ivviFa, 
gegenübersteht,  in  der  auch  die  Verdopplung  des  Na- 
sals einer  sichern  Erklärung  noch  entbehrt.  In  den  Bil- 
dungen eyato-  (oder  swaio-),  neuntes,  statt  dessen  ho- 
merisch auch  tXvaxo-  (Ilias  2,  295  und  8,  266)  gebraucht 
wird  , ivaxöffto-  (oder  ivvaxöato-) , neunhundert , ivaxtg 
(oder  ivvdxtg],  neunmal,  wd  das  v wieder  viel  lieber 
einfach  gebraucht,  als  verdoppelt;  statt  der  letztgenann- 
ten Form  begegnet  auch  iwscixig  und  auch  eivdxtg  (Odys- 
see 14,  230),  wie  Formen  mit  sXva-  auch  sonst  noch  be- 
gegnen, so  das  homerische  tivd-Ftxeg-,  neunjährig.  Es 
scheinen  fast  diese  dva-,  ivva-  und  iva-  auf  ein  altes 
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Svfa-  zurückzuführen,  bei  dem  aber  doch  zum  Beispiel 
Hvsv^xovttt,  neunzig  (Ilias  2,  602;  dagegen  ivvijxovta 
Odyssee  19,  174),  ganz  unverständbch  bleibt.  Möglicher 
Weise  steckt  darin  wie  im  entsprechenden  nönagintä  eine 
mit  nöno-,  neuntes,  übereinstimmende  Ordinalform,  wäh- 
rend in  nongenti,  neunhundert,  wohl  das  einfache  novem 
verkürzt  wurde. 

Wieder  möglichst  genau  ist  die  Uebereinstimmung 
des  altindischen  däQan  mit  dixa  — deceni,  zehn,  aus  de- 
nen man  ein  griechischlateinisches  dekan  wird  folgern 
dürfen.  Die  nächstliegenden  Ableitungen  ^de  dixazo-, 
decinio-,  zehntes,  dem-  (zunächst  aus  decno-),  je  zehn, 
schliessen  sich  möglichst  eng  an,  ausserdem  aber  steckt 
das  zehnte  Zahlwort  dann  ohne  Zweifel  auch  noch  als 
Schlusstheil  in  den  Zehntzahlen  von  Zwanzig  bis  Neunzig, 
aus  denen  es  zwar  nicht  mehr  deutlich  herausblickt,  aber 
doch  noch  sehr  wohl  sich  herausfinden  lässt.  Es  scheint  hier 
nämlich  durchgehends  das  alte  de,  noch  ältere  da,  eingehüsst, 
auf  der  andern  Seite  aber  statt  des  oben  angegebenen  an 
(altindisch  dd^an,  griechischlateinisch  dekan)  ein  alter  volle- 
rer Ausgang  ant  oder  auch  anta  bewahrt  zu  sein.  So  erklärt 
sich  zunächst  etxoat,  alt  Fslxoai , dorisch  Fixan  und  Fsi- 
xau  = viginti  = altindisch  vingdti,  zwanzig,  deren  aus- 
lautende i vielleicht  auf  eine  alte  ungeschlechtige  Dual- 
bildung hindeuten.  Der  suffixale  Nasal  ist  sowolil  in  der 
griecliischen  als  in  der  altindischen  Form  ausgefallen,  in 
der  lateinischen  dagegen  bewahrt.  Hier  wurde  aber  der 
alte  Kehllaut  erweicht  und  ebenso  in  allen  folgenden  For- 
men bis  neunzig,  wie  zum  Beispiel  in  trigitiid  im  Gegen- 
satz zu  tQtdxovra  und  zum  altindiscben  trim^ät-,  dreissig. 
Innerhalb  der  bezeichneten  Gränze  blieb  der  harte  Kehl- 
laut nur  in  vicesimo-  (auch  vtgesimo-),  zwanzigstes,  und 
Mcesimo-  (auch  trigesimo-),  dreissigstes , in  den  stark 
verkürzten  vieles,  zwanzigmal,  und  tricies  (vereinzelt 
trigies'),  dreissigmal,  und  in  viemo-  (selten  vigeno-),  je 
zwanzig,  und  triceno-,  je  dreissig.  Die  folgenden  Zehnt- 
formen bis  Neunzig  stimmen  in  der  Bildung  ilirer  Schluss- 
theüe  sämmtlich  mit  rqtäxovta  und  trigintä , dreissig, 
überein,  ausser  dass  sie  die  Erw'eichung  des  alten  Gut- 
turals im  Lateinischen  überall  eintreten  Hessen.  Das  kurze 
qat  (zunächst  aus  gant)  wie  in  jenem  tringät,  dreissig, 
findet  sich  im  Altindischen  nur  noch  in  catväringdt,  vier- 


Digilized  by  Google 


423 


zig,  und  pancäfdt,  fünfzig,  wähi-end  liier  die  weiteren 
Zehntzahlen  einfach  ti  an  die  Grundzahl  anfdgen : shashti, 
sechzig,  saptati,  siebzig,  ajv//,  achtzig,  navati,  neunzig. 
Wie  die  Schlusstheile  der  aufgeführten  Zehntzahlen,  von 
den  letzten  vier  altindischen  abgesehen,  trotz  des  in  ih- 
nen überall  mangelnden  da-  also  höchstwahrscheinlich 
sänuntlich  die  alte  Form  des  zehnten  Zahlworts,  die  wir 
in  ältester  Gestalt  wohl  als  dakant  angeben  können,  ent- 
halten, so  schliesst  sich  weiter  nun  auch  noch  ohne  Zwei- 
fel die  Benennung  für  hundert  eng  daran,  die  auch  im 
Aeubsern  nur  durch  Mangel  des  anlautenden  da  dem  zehn- 
ten Zahlwort  entfremdet  ist.  Am  Vollsten  ist  die  Form 
noch  im  lateinischen  cento-,  im  Gegensatz  zu  dem  das 
altindische  gatä-  so  wie  auch  den  innern  Nasal 

einbüssten.  Bewahrt  ist  er  auch  noch  in  unserm  seinem 
Schlusstheil  nach  noch  nicht  genügend  aufgeklärten  hun- 
dert, das  sich  an  das  gothische  hunda-,  hundert,  ^^-ie  es 
zum  Beispiel  in  niun-hunda , neunhundert,  steckt,  an- 
schliesst.  Für  das  einfache  Hundert  gebraucht  aber  statt 
dessen  der  Gothe  taihuntehund  (oder  taihuntaihund),  das 
als  ersten  Theil  taihun,  zehn,  enthält,  als  Schlusstheil 
aber  das  selbe  -teJmnd,  das  zum  Beispiel  auch  in  niMn- 
tehund,  neunzig,  enthalten  ist,  und  darnach  mag  man 
vermuthen,  dass  auch  jenes  einfache  Wort  für  Hundert, 
das  wir  in  alter  Form  kanta  nennen  können,  ursprüng- 
lich noch  das  zehnte  Zahlwort  vor  sich  hatte.  Die  wei- 
tern Ableitungen  aus  i-xaw-  und  cento-,  hundert,  sind 
durchaus  deutlich.  Im  Griechischen  sind  dtä-xöffto-  (zu- 
nächst aus  -x6no-),  zweihundert,  To»ß*dtfio-,  dreihundert, 
und  die  übrigen  durch  adjectivisches  »o  abgeleitet;  sxa- 
voatö-,  hundertstes,  und  «xaiovraxij,  hundertmal,  aber 
sind  den  Formen  t^iüxooto-,  dreissigstes , und  tqt&xov- 
vdxtg,  dreissigmei,  und  den  übrigen  einfach  nachgebildet. 
Im  Lateinischen  sehen  ducenio-,  zweihundert,  trecento-, 
dreihundert,  und  die  folgenden  ganz  wie  adjectivische 
Zusammensetzungen  aus,  von  quadringento-,  vierhundert, 
an  geht  wieder  die  Erweichimg  des  alten  harten  Kehl- 
lautes durch. 

Mit  dem  hundertsten  Zahlwort  hört  die  alte  Ueber- 
einstimmung  auf ; unser  tausend,  mit  dem  das  litauische 
tükstanti-  und  das  altbulgarische  tusanshta  übereinstim- 
men, hat  weder  im  Griedüschen  oder  Lateinischen  noch 
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im  Altindischen  etwas  Entsprechendes.  Im  Letzteren  gilt 
nakäsra-,  mit  dem  möglicher  Weise  das  zunächst  durch 
10  abgeleitete  eng  zusammenhängt,  darin  müsste 

die  alte  anlautende  Silbe  und  auch  der  innere  Zischlaut 
eingehüsst  sein,  auf  den  alten  innem  a-Vocal  weist  noch 
deutlich  zum  Beispiel  die  lesbische  Form  (Ahrens 

Seite  58).  Das  lateinische  ungeschlechtige  müle,  tausend, 
mit  der  Grundform  milli-,  gehört  möglicher  Weise  zum 
griechischen  ftfigio-,  sehr  viel,  das  mit  veränderter  Beto- 
nung als  fjkVQio-  auch  als  bestimmtes  Zahlwort  für  »zehn- 
' tausend«,  doch  noch  nicht  in  der  homerischen  Sprache, 
in  Gebrauch  kam. 


Die  Fürwörter. 

Eine  Zusammenstellung  der  Pronominalwurzeln  ist 
schon  im  ersten  Bande  von  Seite  323  bis  Seite  335  ver- 
sucht worden,  wobei  sich  ihre  Zahl  als  eine  im  Verhält- 
niss  zu  der  grossen  Menge  der  Begriffs-  oder  Verbalwur- 
zeln äusserst  geringe  ergab.  Es  ist  nun  Wer  wohl  der 
passendste  Ort,  noch  zu  übersehen,  was  im  Griechischen 
und  Lateinischen  an  eigentlichen  Pronominals^äwwew,  das 
heisst  lebendig  flectirten  Pronominalformen,  entgegentritt, 
wobei  natürlich  von  denen  ganz  abgesehen  wird,  die  deut- 
liche Zeichen  der  Ableitung,  von  der  erst  weiterWn  die 
Rede  sein  wird,  an  sich  tragen.  Mehrere  Pronominal- 
wurzeln sind,  wie  auch  schon  früher  hervorgehoben  wurde, 
ohne  weiteres  auch  als  Pronominalstämme  verwandt  wor- 
den, das  heisst  durch  blosse  Anfügung  der  Casuszeichen 
sogleich  zu  Wörtern  lebendig  gemacht,  andere  sind  erst 
zu  grösseren  Wortganzen  vereinigt  worden:  alle  mehr- 
theiligen  Pronominalstämme  sind  offenbar  nichts  anderes 
als  Zusammensetzungen  aus  verscWedenen  Pronominal- 
wurzeln und  insofern  doch  auch  wieder  den  Nominalstäm- 
men sehr  ähnlich , in  deren  suffixalen  Theilen  man  pro- 
nominelle Elemente  muthmassen  darf. 

Für  die  erste  Person , das  Ich,  ergiebt  sich  aus  den 
Casusformen,  dem  Accusativ  me,  mich,  dem  Ablativ wp, 
von  mir,  alt  med,  dem  Dativ  mihi  (altindisch  mähi-am), 
dem  Genetiv  mei,  meiner,  und  ferner  aus  dem  Accusativ 
pi,  mich,  dem  Dativ  fioi  (=  altindischem  tonlosem  mai),  mir, 
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und  dem  Genetiv  fiov , meiner , für  welche  letzteren  drei 
aber  bei  grösserem  Nachdruck  der  Reibe  nach  nur  iftf, 
mich,  ifioi,  mir,  und  inov,  meiner,  gebraucht  werden, 
und  ferner  aus  den  besitzlichen  meo-,  mein,  ein  al- 
ter Pronominalstamm  wo- , bei  dem  aber  doch  das  noch 
nicht  weiter  verständliche  anlautende  i der  angegebenen 
volleren  griechischen  Formen  sehr  auffällig  ist.  In  die 
älteste  Zeit  zurück,  das  zeigt  schon  die  Uehereinstim- 
mung  mit  dem  altindischen  aham  und  unsemi  jc/t,  reicht 
das  für  sich  Stehen  des  vocalisch  anlautenden  Nominativs, 
der  bei  der  genauen  Uebereinstimmung  der  Formen  iyui 
= egö  so  schon  in  die  griechischlateinische  Zeit  zurück- 
zureichen scheinen  könnte , wenn  nicht  daneben  ein  vol- 
leres und  daher  höchstwahrscheinlich  älteres  iyatv  stände, 
das  in  der  homerischen  Sprache  (Ilias  1,  549;  2,  377; 
399  und  sonst)  sehr  oft  vor  folgenden  Vocalen  und  sonst 
besonders  häufig  im  Dorischen  auftritt. 

Für  das  Wir  beiden  .,  das  ein  »ich  und  du«  oder 
auch  ein  »ich  und  ein  andrer«  in  sich  schliesst,  also 
keinesweges  ein  eigentlicher  Dual  der  ersten  Person,  was 
»zwei  ich«  sagen  würde,  heissen  kann,  ergiebt  sich  aus 
dem  Nominativ  und  Accusativ  vw»  oder  verkürzt  vm,  wir 
beiden  (uns  beiden),  dem  Dativ  und  Genetiv  vmv uns 
beiden  (unser  beider),  und  dem  adjectivischen  vwI'kqo-, 
unser  beider,  wenn  wir  von  seinem  vorläufig  noch  un- 
verständlichen » absehen,  eine  Grundform  voi-,  die  mit 
dem  altindischen  unbetonten  ««,  später  näu,  das  für  Ac- 
cusativ, Dativ  oder  Genetiv  gebraucht  wird,  genau  über- 
einstimmt, und  die  dann  unverkennbar  auch  in  den  la- 
teinischen pluralenwös,  wir  (auch  Accusativ  »uns«),  dem 
Dativ  und  Ablativ  nöbis,  uns  (von  uns),  und  den  sonst 
dazugehörigen  Formen  enthalten  ist.  Unter  den  letzteren 
ist  aUerdings  der  innere  Zischlaut  im  Genetiv  nostri,  un- 
ser, und  im  adjectivischen  nostro-,  unser,  noch  auffällig, 
vor  dem  sich  nicht  mit  voller  Sicherheit  ein  wirklich  al- 
tes gedehntes  6 ansetzen  lässt,  da  sich  hier  ein  altindi- 
sches unbetontes  nas,  das  für  Accusativ  »uns«,  Dativ 
»uns«  oder  Genetiv  »unser«  gebraucht  wird , zu  unmit- 
telbarer Hinzustellung  aufdrängt. 

Für  das  Wir,  das  auch  wieder  keine  eigentliche 
Mehrzahl  der  ersten  Person  (»mehrere  ich«)  ist,  sondern 
ein  »ich  und  andre«  in  sich  begreift,  stellt  sich  aus  al- 
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leii  zugehörigen  griechischen  Formen,  wie  «jw/u«?  (aus 
«ö/t«?),  wir  (Ilias  21,  432;  Odyssee  9,  303  und  sonst), 
dem  gewöhnlichen  tjutiq  (aus  einem  dfffiisg),  wir,  und  den 
ührigen,  eine  älteste  Grundform  asind-  heraus,  wie  sie 
auch  im  Altindischen  zum  Beispiel  im  Accusativ  asmän, 
uns,  ganz  deutlich  vorliegt. 

Als  alte  Grundform  der  zweiten  Person  wird  man 
tva-  ansetzen  dürfen,  wie  es  zum  Beispiel  deutlich  in  dem 
altindischen  Accusativ  tvdm  oder  unbetont  tvä,  dich, 
Ablativ  tvät,  von  dir,  und  andern  altindischen  Casus- 
fonnen  steckt,  wenn  auch  im  Lateinischen  und  Griechi- 
schen nichts  mehr  mit  voller  Sicherheit  auf  jene  Form 
hinzufülu’en  scheint  ausser  etwa  dem  kretischen  Accu- 
sativ TQs,  dich  (aus  tN-,  Aluens  2,  Seite  257).  Sonst  ist 
das  alte  v mehrfach  zu  u erstarrt , so  im  altiudischeu 
Dativ  tübhi-am,  dii-,  w'omit  das  lateinische  tibi  (für  tubi) 
genau  übereinstimmt,  und  dann  in  der  lateinischen  und  den 
alten  griechischen  Nominativformen,  in  tu,  im  äolischen 
und  dorischen  til,  im  böotischen  lov  oder  tovv,  in  dem 
dmch  suffixales  ^ erweiterten  lakonischen  lovyij  oder’ 
tPffj,  welche  letztere  Form  auch  in  der  homerischen 
Sprache  einige  Male  (Bias  5,  485 ; 6,  262  und  sonst)  be- 
gegnet. Die  gewöhnliche  homerische  Nominativform  aber 
und  die  attische  lautet  av,  du,  wie  denn  das  Attische 
durchgehends  und  das  Ionische  fast  durchgehends  in  den 
Formen  für  die  zweite  Person  den  Zischlaut  au  die  Stelle 
des  Telauts  hat  treten  lassen.  Neben  dem  Zischlaut  ist, 
ausser  eben  im  Nominativ,  wo  er  zum  Vocal  erstarrte, 
der  alte  Halb  vocal  stets  ganz  verdrängt,  so  im  Accusa- 
tiv ai,  dich,  im  Dativ  aol,  dir,  neben  clem  die  homeri- 
sche Sprache  auch  unbetontes  to*  gebraucht,  im  Genetiv 
aov,  deiner,  der  homerisch  aev  oder  ato  oder  auch  noch 
voller  <Jtto  lautet,  und  im  adjectivischen  aö-,  dein.  Aber 
auch  neben  dem  bewahrten  Telaut  ist  der  alte  Halbvo- 
cal  mehrfach  verdrängt,  so  schon  im  altindischen  unbe- 
tonten Dativ  oder  Genetiv  tai,  dir,  deiner,  im  lateini- 
schen Accusativ  ie,  dich,  und  Ablativ  te,  alt  ted,  von 
dir,  und  im  Griechischen  zum  Beispiel  im  dorischen  Ac- 
cusativ TS,  dich,  und  den  sonstigen  dorischen  Formen, 
im  böotischen  Accusativ  xiy,  dich,  im  schon  ewähnten 
homerischen  unbetonten  Dativ  rot  (Ilias  1,  28;  Odyssee 
2,  286  und  sonst)  und  in  der  auch  homerischen  Dativ- 
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form  retp,  dir  (Ilias  11,  201;  Odyssee  4,619  und  sonst), 
die  wohl  dem  altindischen  tübhi-am , dir,  zunächst  liegt, 
aus  dem  ein  noch  älteres  tväbhi-am  zu  entnehmen  ist. 
Einzelne  Formen  weisen  dann  auch  noch  auf  ein  altes 
tava,  das  man  meist  gewissermassen  als  Spaltung  des 
alten  tva  ansieht;  es  zeigt  sich  im  altindisclien  Genetiv 
täva , deiner , im  adjectivischen  rso- , dein , das  in  der 
homerischen  Sprache,  die  «rd-  daneben  gebraucht,  ohne 
Zweifel  noch  i*^d-  lautet  und  wolil  genau  mit  dem  la- 
teinischen tuo-  (zunächst  aus  fovo-).  dein,  übereinstinimt, 
und  fenier  in  den  dorischen  Genetiven  rio,  zm> , tsov, 
Tfovg,  liog,  deiner,  und  der  in  der  homerischen 

Sprache  mm  einmal  (Ilias  8,  37)  auftretenden  mit  dem 
eben  genannten  dorischen  nov  am  Genausten  überein- 
stimmenden Genetivform  tffoXo,  mit  der  das  latinische 
iui  (aus  <or?),  deiner,  wohl  ganz  genau  übereinstimmt. 

Für  den  Dual  der  zweiten  Person,  das  Ihr  beiden, 
das  sich  in  »du  und  du«  zerlegt,  aber  auch  »du  und 
ein  andrer«  sein  kann,  ergiebt  sich  aus  dem  griechischen 
Nominativ  und  Accusativ  ffcptSi  oder  verkürzt  arpoi,  ihr 
beiden  (euch  beiden),  dem  Dativ  und  Genetiv  ßcpmVj 
euch  beiden  (euer  beider),  und  dem  adjectivischen  (Sifal- 
tsqo-,  euer  beider,  wenn  wir  von  den  » in  der  erst-  und 
letzgenannten  Bildung  vorläufig  wieder  absehen  dürfen, 
die  Grundform  aqivi-,  mit  der  im  Altindischen  und  La- 
teinischen gar  nichts  genau  übereinzustimmen  scheint. 
Im  Altindischen  begegnet  fiir  den  Accusativ  oder  Dativ 
oder  auch  Genetiv  ein  unbetontes  vdtn,  euch  beiden 
(euer  beider),  womit  wieder  das  plurale  lateinische  vd- 
ini  Nominativ  und  Accusativ  vös,  ihr,  euch,  und  Dativ 
und  Ablativ  vöbis,  euch  (von  euch),  eng  zusammenzu- 
gehören scheint,  während  man  das  adjectivische  vestro-, 
euer,  und  den  Genetiv  vestri,  euer,  vielleicht  wieder  un- 
mittelbar zum  altindischen  vas,  einer  tonlosen  Form  für 
den  pluralen  Accusativ  »euch«,  Dativ  »euch«  und  Gene- 
tiv »euer«  stellen  darf  Dürfte  man  in  all  diesen  For- 
men mit  anlauendeni  v etwa  den  Abfall  eines  alten  Zisch- 
lautes, der  im  Griechischen  doch  schwerlich  müssig  zu- 
getreten sein  kann , annehmen , so  würde  man  an  ihrer 
Uebereinstimmung  mit  dem  vorhingenannten  (Trpw-  nicht 
wohl  zweifeln  gönnen. 

Ira  Plural  der  zweiten  Person,  der  »mehrere  du« 
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umfassen,  aber  doch  auch  »du  und  andre«  bedeuten 
kann,  stimmt  wieder  dem  Lateinischen  entfremdet  das 
Griechische  mit  dem  Altindischen  genau  überein,  aus 
dessen  Accusativ  yushman-,  euch,  zum  Beispiel,  wenn  wir 
von  der  eigenthümlich  indischen  Behandlung  des  Zisch- 
lauts darin  absehen,  die  alte  Grundform  yusmd-  sich 
deutlich  lierauslöst,  auf  die  auch  i’itfisg  (a.usjvo(ifg),  ihr 
(Ilias  1,  274;  335;  14,  481  und  sonst),  das  gewöhnliche 
hftafg  (aus  jvaft^eg),  ihr,  und  die  sonst  zugehörigen  For- 
men zurückkommen. 

Für  die  dritte  Pei’son  ist  die  Bezeichnung  viel  rei- 
cher als  für  die  beiden  ersten ; es  werden  bei  ihr  man- 
cherlei Beziehungen  fein  unterschieden  und  dann  ist  füi’ 
fast  alle  Fürwörter  der  dritten  Person  auch  namentlich  die 
Unterscheidung  der  Geschlechter  ausgeprägt.  Das  letz- 
tere ist  indess  doch  nicht  der  Fall  bei  der  Form,  die  in 
der  Regel  nicht  als  ganz  selbstständiges  Fürwort  auftritt, 
sondern  nur  die  unmittelbare  Zurückbeziehung  auf  ein 
schon  vorausgehendes  Nomen  oder  auch  Fürwort  aus- 
drückt, bei  dem  Reflexiv  der  gewöhnlichen  Bezeichnung 
nach.  Seine  alte  Gnmdform  tritt  als  sva-  am  Deutlich- 
sten im  Altindischen  entgegen,  wo  das  svd-  als  selbst- 
ständiges Wort  stets  adjectivisch  aufzutreten  scheint,  wie 
in  sväina  rdsaina,  mit  seinem  Safte,  Rgvedas  9,97,  12, 
sonst  aber  auch  noch  in  manchen  andern  Bildungen  steckt 
wie  zum  Beispiel  in  svaymi,  selbst.  Im  Lateinischen  ist 
das  alte  v in  einigen  zugehörigen  Formen  ganz  verdrängt, 
nämlich  im  Accusativ  se,  sich,  im  Ablativ  se,  alt  sed, 
von  sich,  und  im  Dativ  sihi,  sich,  sonst  aber  in  der  äl- 
testen Bildung  durch  einen  Vocal  von  dem  Zischlaut  ge- 
trennt , später  zu  u vocalisirt , nämlich  im  adjectivischen 
suo-,  sein,  das  alt  sovo-  lautet,  und  im  unmittelbar  dazu- 
gehörigen Genetiv  sui , seiner.  Bei  der  zunächst  zum 
Subject  des  Satzes  zurückkehrenden  Bedeutung  kann  das 
Reflexiv  den  Subjectscasus , den  Nominativ,  nicht  selbst 
haben,  ausserdem  ist  aber  noch  zu  bemerken,  dass  es 
fast  überall  und  namentlich  immer  im  Lateinischen  die 
Mehi  zahl  von  der  Einzahl  imunterschieden  lässt,  und  also 
zum  Beispiel  se,  sich , ganz  wie  unser  sich  ebensogut  von 
einem  als  von  mehreren  gebraucht  wd.  Im  Griechischen 
besteht  diese  Nichtunterscheidung  der  Zahllonnen  nur  in 
so  fern , als  das  zu  blossem  e-  verstümmelte  alte  sva  in 


429 


Zusammensetzung  mit  dem  Pronominalstamm  adto-,  selbst, 
wie  wir  sie  in  der  homerischen  Sprache  noch  nicht  fin- 
den, das  Reflexiv  vertritt,  wie  im  Accusativ  eaviovf  oder 
verengt  avtovg,  sich  (von  mehreren;  savröv  oder  avtöv, 
sich,  von  einem).  Die  homerische  Sprache  hat  noch  das 
alte  V zu  Anfang  festgehalten  und  bildet  daher  den  Ac- 
cusativ ri,  sich,  der  später  I lautet,  den  Dativ  foX, 
sich,  später  of,  den  Genetiv  feXo,  No  oder  ftv  (dafür 
auch  fi&ev),  seiner,  später  ov,  und  das  adjectivische 
F6-,  sein,  später  daneben  bietet  sie  einige  Formen 
aber  auch  noch  mit  anlautendem  s,  nämlich  den  Accu- 
sativ sFi,  sich  (nur  Ilias  20,  171  und  24,  134),  den  Da- 
tiv sFoX,  sich  (nur  Ilias  13,  495  und  Odyssee  4,  38),  und 
das  häufigere  adjectivische  kF6-,  sein,  das  am  Genau- 
sten dem  altlateinischen  sovo-  entspricht,  von  dem  schon 
oben  die  Rede  war.  Besonders  hervorzuheben  ist  noch, 
dass  die  angeführten  in  der  Regel  reflexiv  gebrauchten 
Formen  in  der  homerischen  Sprache  gar  nicht  selten  ein- 
fach hinweisend  auftreten,  wie  Fs,  ihn  (Ilias  3,  408; 
Odyssee  4,  355),  es  (Ilias  1,  236),  FoX,  ihm  (Ilias  1,72), 
und  andre.  Für  den  Dual  und  Plural  zeigen  die  zu  den 
aufgeführten  zugehörigen  gewöhnlich  sich  zurückbezie- 
henden aber  doch  auch  öfters  einfach  hindeutenden  For- 
men anlautende  c<p,  die  ohne  Zweifel  auch  auf  die  alte 
Verbindung  sv  zurückführen.  So  hat  die  homerische 
Sprache  im  Dual  den  Accusativ  sie  beide  oder  sich 

beide,  den  Dativ  oder  Genetiv  ihnen  beiden  oder 

sich  beiden,  und  im  Plural  den  Accusativ  tryi«?  oder 
sie,  sich,  den  Dativ  ay/tf*  oder  atfi,  ihnen,  sich, 
den  Genetiv  a(fiiav  oder  atpslcoy,  ihrer,  und  das  adjecti- 
vische ß(f6-  oder  ihr.  Das  nominativische  atfsXg, 

sie,  und  das  ungeschlechtige  a(fia,  sie,  sind  erst  nach- 
homerisch, ebenso  der  singulare  Gebrauch  des  Accusa- 
tivs  ffyi,  sich,  und  des  Dativs  a(plv,  sich. 

Die  Bezeichnung  des  Geschlechtsunterschiedes  fehlt 
im  Griechischen  auch  noch  bei  dem  ohne  weiter  zugehö- 
rige Casus  vereinsamt  stehenden  Singularaccusativ  fiip, 
ihn,  sie,  es  (Ilias  1,  29;  100;  3,  35  und  sonst),  der  hie 
und  da  auch  sich  zurückbezieht  und  vereinzelt  auch  für 
die  Mehrheit  gebraucht  worden  ist,  und  ferner  in  dem 
nachhomerischen  auch  ganz  vereinsamten  Accusativ  vlv, 
ihn,  sie,  es,  der  auch  bisweilen  pluralisch  für  »sie«  auftritt. 
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Das  einfachste  Fürwort  für  die  dritte  Person  ist  der 
im  Lateinischen  ganz  durchflectirte  Pronominalstamm 
mit  den  Nominativen  is,  er,  ea,  sie,  id,  es,  von  denen 
das  weibliche  ea  aber  so  wie  alle  übrigen  Casusformen, 
wie  zum  Beispiel  die  Accusative  emi,  ihn,  und  eam,  sie, 
ganz  gebildet  sind,  als  laute  die  Grundform  eo-  (viel- 
leicht alt  ejo).  Von  zugehörigen  Formen  ist  im  Griechi- 
schen nur  ganz  vereinzelt  der  Nominativ  » oder  i,  er  (in 
einem  Bruchstück  des  Sofokles  und  bei  Grammatikern), 
und  der  von  Hesychios  als  kyprisch  angegebene  Accusa- 
tiv  Xv,  iho,  sie,  aufbewahrt.  Im  Lateinischen  findet  sich 
der  Pronominalstamm  i noch  in  der  Zusammensetzung 
ipso-,  selbst,  mit  den  Nominativen  ipse  (alt  auch  ipsus), 
ipsa , ipsum , worin  ursprünglich  nur  der  erste  Theil 
flectirt  und  ein  pse  unverändert  angehängt  zu  sein  scheint, 
wie  sich  aus  dem  alten  weiblichen  Accusativ  eampse, 
sie  selbst,  folgern  lässt  und  aus  den  alten  Ablativen 
edpse,  von  ihm  selbst,  und  dem  weiblichen  eäpse,  von 
ihr  selbst,  welcher  letztere  länger  bewahrt  blieb  in  der 
Verbindung  reäpse,  inderThat,  wirklich,  aus  rc  eä-pse, 
durch  dieselbe  Sache.  Das  pse  ging  aus  altem  pte  her- 
vor, wie  es  noch  in  Verbindung  mit  manchen  andern 
Fürwörtern,  namentlich  Ablativen,  wie  suopte,  durch  sein 
eignes,  suäpte,  durch  ihre  eigne,  oder  in  älterer  Zeit 
auch  in  mepte,  mich  selbst,  mihipte,  mir  selbst,  und 
sonst  hervortritt;  das  litauische  pdts  (männlich;  weib- 
lich paii),  selbst,  das  sich  zum  altindischen  jpdri-,  Herr, 
stellt,  scheint  unmittelbar  dazuzugehören,  und  jenes  la- 
teinische 2>t^  oder  pse  ist  wohl  zunächst  eine  alte  unge- 
schlechtige  Form  dazu. 

Bestimmter  hinweisend  auf  nahe  liegende  Wörter 
und  mehrfach  eng  mit  ihnen  verbunden  wird  der  alte 
Pronominalstamm  ta-  gebraucht,  der  im  Griechischen  rrf- 
lautet,  aber  in  wunderbarer  Uebereinstimmung  mit  dem  Alt- 
indischen und  zum  Beispiel  auch  dem  Gothischen  im  männ- 
lichen und  weiblichen  Singularnominativ  einen  ursprünglich 
mit  s anlautenden  Samra  eintreten  lässt,  daher  o (zunächst 
aus  ad ; altindisch  und  gothisch  sa),  der,  und  ^ ^us  altem 
ad;  altindisch  s<t,  gothisch  so),  die,  bildet  im  Gegensatz 
zum  ungeschlechtigen  to  (aus  rdd-,  altindisch  täd,  go- 
thisch ftata),  das,  und  zum  Beispiel  dem  männlichen 
Accusativ  toV,  den.  Die  Pluralnominative  lauten  in  der 
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homerischen  Sprache  noch  häufig  männlich  (altindisch 
tdi,  gothisch  und  weiblich  tat  (altindisch  tlts,  go- 
thisch  pos) , daneben  aber  schon  häufiger  im  Anschluss 
an  den  Singularnominativ  ol  und  at  und  so  im  Attischen 
immer.  Den  nämlichen  Unterschied  der  verschiedenen 
Stämme  zeigt  der  mehrtheilige  Pronominalstamm  toino-, 
diess,  der  den  einfachen  Stamm  to-  zw’eimal  enthält  und 
dazwischen  noch  ein  pronominelles  v,  das  mit  dem  alt- 
indischen u,  wie  es  oft  verstärkend  zu  pronominellen 
Formen  tritt,  zum  Beispiel  Rgvedas  2,  20,  4 zum  männ- 
lichen Accusativ,  tarn  u , den,  genau  übereinstimmt.  Die 
Nominative  zu  jenem  toHro-,  diess,  lauten  ovtog,  dieser, 
avTti,  diese,  toHro  (aus  ioi"iod),  dieses,  und  im  Anschluss 
daran  die  pluralen  ottot,  diese,  avtat,  diese,  tavra, 
diese.  Im  Lateinischen  begegnen  den  aufgeführten  ein- 
fachen Formen  gegenüber  als  wieder  einfache  auffälliger 
Weise  nur  die  alterthümlichen  Accusative  sunt,  ihn,  und 
sam,  sie , und  die  pluralen  männlich  sös , sie,  und  w’eib- 
lich  Sf/s,  sie;  der  Pronominalstamm  fo-  aber  findet  sich 
lebendig  flectirt  nur  als  Schlusstheil  des  zusammenge- 
setzten isfo-,  dieses,  mit  den  Nominativen  isfe,  dieser, 
is/a,  diese,  istud,  dieses.  Im  Griechischen  findet  sich 
das  to-  als  Schlusstheil  ausser  im  vorhin  genannten  tovto-, 
diess,  noch  in  avtö-,  seihst,  dessen  erster  Theil  mit  dem 
altbaktrischen  hinweisenden  Pronominalstamm  ava-,  je- 
nes , übereinstimmt , mit  den  Nominativen  avtög,  er, 
atttj,  sie,  at/’TOj  es,  und  dann  in  den  Verbindungen  to- 
rtovTO-,  so  gross,  so  viel,  das  auch  in  der  homerischen 
Sprache  einige  Male  auftritt,  und  tfjXntovio-,  so  alt,  so 
gross,  und  in  dem  erst  allmählig  aus  to  aitö-j  dasselbe, 
zusammengedrängten  tavtö-. 

Mit  tovTo-j  diess , stimmt  in  der  nah  hinweisenden 
Bedeutung  im  Lateinischen  ein  Pronominalstamm,  von 
dessen  lebendiger  Flexion  im  Griechischen  sich  keine 
Spur  mehr  findet,  genau  überein,  nämUch  ho-,  zu  dem 
die  Nominative  Mc  (oder  hic),  dieser,  haec,  diese,  hoc, 
(oder  hoc) , diess , lauten , unter  denen  das  männliche 
nie  aber  vereinzelt  auf  eine  Grundform  hi-  zu  weisen 
scheint.  Das  noch  zugefügte  verstärkende  c findet  sich 
ausser  im  Nominativ  nur  noch  im  Dativ  huic,  diesem, 
dieser , in  den  Accusativen  hune , diesen , harte , diese, 
höc , dieses , in  den  Ablativen  hoc,  von  diesem,  und  hiic. 
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von  dieser,  und  im  ungeschlechtigen  Pluralnominativ  haec,' 
diese,  neben  welchem  letzteren  zum  Beispiel  männliches 
hi,  diese,  und  weibliches  hae,  diese,  liegen. 

Als  ferner  hinweisendes  Fürwort  gilt  im  Griechischen 
isxBXvo-,  jenes , oder  ohne  den  anlautenden  Vocal  xtlvo-, 
welche  letztere  Form  aber  der  attischen  Prosa  durchaus 
abgeht.  Im  Dorischen  besteht  statt  dessen  und 

auch  xTjvo-,  welches  letztere  sich  vielleicht  näher  an  den 
alten  Demonstrativstamm  ta-  anschliesst.  Der  Bedeutung 
nach  entspricht  dem  ixttvo-,  jenes,  im  Lateinischen  der 
Pronominalstamm  ülo-,  mit  den  Nominativen  ilU,  jener, 
illa , jene , illud , jenes , statt  dessen  aber  im  älteren  La- 
tein noch  sehr  gewöhnlich  Formen  mit  anlautendem  o 
auftreten,  so  als  männlicher  Nominativ  olle  oder  ollus, 
als  weiblicher  olla,  jene,  als  männlicher  Pluralnominativ 
olli,  jene,  als  Pluraldativ  ollis  und  die  übrigen.  Wahr- 
scheinhch  schliessen  sich  diese  Formen  an  einen  alten 
Pronominalstamm  and-,  der  im  Ältindischen  in  den  Instru- 
mentalen andina , mit  diesem  (männlich  und  ungeschlech- 
tig),  und  cmäya,  mit  dieser  (weiblich),  und  im  dualen 
Genetiv  (auch  Locativ)  anäyaus,  dieser  beider,  steckt, 
im  Altbaktrischen  aber  im  männlichen  oder  ungeschlech- 
tigen Instrumental  anä  oder  ana,  mit  diesem,  und  im 
pluralen  Instrumental  anäis,  mit  diesen. 

Der  fragende  Pronominalstamm  hatte  in  seiner  älte- 
sten Gestalt  höchstwahrscheinlich  die  Consonantenver- 
bindung  kv  im  Anlaut  und  daneben  den  Vocal  a,  in  ei- 
nigen Formen  aber  ohne  Zweifel  schon  sehr  früh  den 
Vocal  i.  Auf  dieser  letzteren  Form,  also  kvi- , beruht 
im  Lateinischen  der  männliche  und  weibliche  Nominativ 
quis,  wer,  der  ungeschlechtige  Nominativ  (auch  Accusa- 
tiv)  quid , was , ferner  der  männliche  Singularaccusativ 
quem,  wen,  und  noch  der  allgemeine  Pluraldativ  (und 
-Ablativ)  quibus,  welchen.  Alle  weiter  zugehörigen  For- 
men beruhen  im  Lateinischen  auf  der  Grundform  qvo-, 
so  die  Ablative  quö,  von  welchem,  imd  weiblich  quä,  von 
welcher,  der  Genetiv  cujus  (aus  qvojus),  wessen,  und 
die  übrigen.  Mit  quis,  wer,  stimmt  genau  überein  das 
griechische  xig,  so  wie  das  altindische  kis,  mit  quid,  was, 
genau  das  griechische  %i  (aus  tiä),  was,  von  dem  das 
Altindische  kirn,  was,  in  seinem  Nasal  etwas  abweicht. 
Vielleicht  gehört  zu  demselben  einfachen  Stamm  ti-  (für 
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hvi-)  sonst  nur  noch  der  Pluraldativ  rfct,  welchen,  worin 
der  Ausfall  eines  innern  Nasals  kaum  anzunehmen  ist; 
die  übrigen  Formen  aber  mit  innerm Nasal,  wie  der  Ge- 
netiv wVoe,  wessen,  und  der  Dativ  tlvi , wem,  sind  ohne 
Zweifel  erst  innerhalb  der  Geschichte  der  griechischen 
Sprache  nach  und  nach  entwickelt.  In  der  homerischen 
Sprache  treten  sie  noch  sehr  zurück  und  in  ihr  sind  zum 
Beispiel  nur  der  Singularaccusativ  rlva,  wen,  und  der 
Pluralnominativ  welche,  von  ihnen  etwas  häufiger, 

sonst  gilt  als  Genetiv  rio  oder  rsv  (später  tov  neben 
tlyog),  wessen,  als  Dativ  (später  ti3  neben  rtyi), 
wem,  als  Pluialgenetiv  ■rdtoy,  welcher,  als  Pluraldativ 
Tioifft,  welchen.  Ohne  die  bestimmte  Richtung  der  Frage 
ist  das  fragende  Fürw’ort  das  unbestimmte,  nicht  weiter 
äusserlich  von  jenem  geschieden  als  durch  schwächere 
Betonung,  so  ist  »wer?«,  rig  »irgend  wer«.  In  ge- 
wissen Verbindungen  ist  bei  dem  unbestimmten  Fürwort, 
darf  noch  besonders  bemerkt  werden,  statt  des  sonsti- 
gen ungeschlechtigen  Pluralnominativs  (und  Accusativs) 
nyd  noch  ein  kürzeres  aus  altem  na  hervorgegangenes 
ff(ra(attisch  ixa)  bewahrt,  wie  es  zum  Beispiel  in  onnoXd- 
-affu,  was  für  welche  (Odyssee  19,218),  steckt,  bewahrt. 
Im  Lateinischen  ist  ausser  in  bestimmten  Verbindungen 
wie  si  quis,  wenn  jemand,  ne  quis,  dass  keiner,  und  an- 
dern, das  unbestimmte  Fürwort  durch  ein  vorgesetztes 
ali-  deutlicher  gekennzeichnet,  sonst  vom  fragenden  nicht 
weiter  verschieden,  als  dass  es  sich  bei  mehr  adjectivi- 
scher  Bedeutung  enger  an  das  Relativ,  von  dem  sogleich 
die  Rede  sein  muss,  anschliesst,  wie  im  männlichen  No- 
minativ aliqui,  irgend  welcher,  statt  des  melir  substan- 
tivischen aliguis,  irgend  wer.  Mehrfach  ist  die  Bedeu- 
tung des  Unbestimmten  auch  durch  die  an  das  Fragefür- 
wort eng  angefügten  adverbiellen  piam  oder  quam  her- 
vorgebracht, wie  in  quispiam,  irgend  jemand,  und  quis- 
quam,  irgend  jemand,  durch  angehängtes  que  dagegen 
die  Bedeutung  »jedes«,  wie  in  quisque,  jeder.  Ganz  eng 
an  das  Fragewort,  wie  zum  Beispiel  auch  unser  bezüg- 
liches we/cÄer  ursprünghch  nur  fragend  ist,  schliesst  sich 
im  Lateinischen  das  bezügliche  Fürwort,  es  weicht  nur 
im  Nominativ  ab,  der  männlich  gut,  welcher,  lautet, 
weiblich  quae , welche,  und  ungesehlechtig  quod,  w'elches 
(auch  Accusativ) , welches  letztere  sich  also  im  Gegen- 
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Satz  zum  fragenden  quid,  was,  deutlich  an  den  alten 
Pronominalstamm  hva-  anschliesst,  der  im  Griechischen 
nur  in  abgeleiteten  Bildungen  wie  miuQO- , welches  von 
beiden,  womit  das  gleichbedeutende  lateinische  (für 
cutro-)  genau  übereinstimmt,  noao-,  wie  gross,  und  ad- 
verbicUen  Wörtchen  wie  nov , wo,  und  andern  zu  Tage 
kömmt. 

Der  griechische  Relatistamm  o-  stimmt  in  gänzlicher 
Abweichung  vom  Lateinischen  genau  mit  dem  altindischen 
yd-  überein  und  so  stehen  sich  zum  Beispiel  die  Nomi- 
native deutlich  entsprechend  gegenüber : og  = altindisch 
yds,  welcher,  y = altindiscb  yii,  welche,  o = altindisch  ydd, 
welches.  Dass  diess  bezügliche  Füi’wort  auf  ein  ursprüng- 
lich einfach  hinweisendes  zurückführt,  geht  aus  manchen 
griechischen  Verbindungen  noch  unverkennbar  hervor, 
wie  aus  y d'  og,  sagte  er,  und  andern,  in  denen  von 
irgend  welcher  Bezüglicbkeit  noch  nicht  die  Rede  sein 
kann.  Sehr  gewöhnlich  ist  im  Griechischen  der  Relativ- 
stamm mit  Ableitungen  des  Fragestammes  nd-  (aus  altem 
kva-)  zusammen  gewachsen,  wie  in  5nwg,  homerisch  auch 
Snntag  (aus  unFoog),  wie,  dnÖTeqo-j  homerisch 
welches  von  beiden,  und  sonst. 

Erst  in  nachhomerischer  Sprache  tritt  das  eigen-' 
thümliche  unbestimmte  dtJya  auf,  das  stets  in  Verbin- 
dung mit  vorausgehendem  Demonstrativpronomen  ge- 
braucht wird  und  daneben  im  Nominativ  gar  keine  wei- 
tere Veränderung  zeigt:  ö dtTva,  irgend  einer,  der  und 
der,  y deTva,  irgend  eine,  id  ötXva,  irgend  eins.  Biswei- 
len bleibt  auch  in  den  übrigen  Casus  das  dtXpu  unverändert 
wie  im  Genetiv  %ov  dtXva,  irgend  eines,  gewöhnlicher 
aber  wird  es  flectirt  als  sei  seine  Grundform  dtXv-  und 
bildet  daher  den  Genetiv  rov  öetvog,  ii'gend  eines,  tyg 
detvog,  irgend  einer,  den  Dativ  tm  dsXva,  irgend  einem,' 
und  so  fort.  An  sonstigen  pronominellen  Formen,  die 
als  solche  durch  ihre  Flexion  grossentheils  noch  deutlich 
gekennzeichnet  sind , nennen  wir  noch  uU.o-  (aus  äXjo-) 
— aUo-,  ander,  das  mit  dem  gleichbedeutenden  altindi- 
schen amyd-  übereinstimmt  und  zum  Beispiel  in  der  un- 
geschlechtigen  Form  äkXo  — aliud  ~ altindisch  anydd, 
anderes,  lautet,  und  im  Lateinischen  den  Genetiv  alius, 
anderes , und  Dativ  alii , anderem  , bildet.  Im  Griechi- 
schen ist  durch  seine  Verdopplung  das  plurale 
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(aus  tilXo  - alXo-),  einander,  gebildet,  das  keinen  Nomi- 
nativ hat.  Das  genetivische  ius  und  dativische  i haben 
im  Lateinisclien  ferner  noch  uUo-,  irgend  ein  (ungeschleeh- 
tig  itUmn),  nebst  dem  damit  gebildeten  nuUo- , kein, 
löto-,  ganz,  und  solo-,  allein,  einzig,  welche  vier  Formen 
im  Griechischen  nichts  genau  entspi  echendes  haben,  falls 
nicht  die  letztgenannte  im  Grunde  dieselbe  ist  mit  dem 
griecliischen  oXo-  (aus  adXfo)-,  ganz,  und  dann  also 
auch  mit  dem  altindischen  sdrva-,  all , mit  welchen  letz- 
teren beiden  jedenfalls  genau  übereinstimmt  das  lateini- 
sche solli-  zum  Beispiel  in  solli  -ferreo- , ganz  eisern. 
Weiter  mögen  hier  genannt  sein  die  bereits  bei  Bespre- 
chung der  Zahlwörter  erwähnten  olo- , alt  olFo-,  allein, 
und  dfio-  (aus  oo/to-,  sama-),  ähnlich , gleich , das  selbe, 
mit  welchem  letzteren  im  Gothischen  sowohl  sama-,  das 
selbe,  als  smna-,  irgend  eins,  eng  zusammenhäugt , und 
damit  auch  noch  dfid-,  irgend  eins,  wie  es  im  pluralen 
ovd-a[w-,  kein,  steckt.  Mit  ä(t<pat  und  dem  altindischen 
ubhn , später  ubhnu  (männlich),  beide,  stimmt  mit  sei- 
ner im  Lateinischen  vereinzelt  stehenden  Dualbildung, 
wie  schon  bei  der  Betrachtung  des  zweiten  Zahlworts 
erwähnt  wurde,  ainho  genau  überein,  das  aber  doch 
vielfach  und  namentlich  stehend  im  Genetiv  ambörnm, 
beider , und  im  Dativ  und  Ablativ  amböbus,  beiden,  Plu- 
ralflexion annahm.  Zu  den  pro  nominellen  Bildungen  ge- 
hört auch  wohl  noch  medio-  ~ (lioo-,  alt  niaao-  = alt- 
indisch mddhya-,  mittler,  das  schon  Seite  400  genannt 
wurde,  ferner  das  comparative  cetcro-,  übrig,  und  viel- 
leicht auch  noch  das  schon  Seite  189  aufgeführte  und 
zum  gothischen  ibna-,  eben,  gleich,  gestellte  omtn- , all, 
ganz.  Möglicher  Weise  dürfen  auch  noch  die  schon  Seite 
87  als  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  gd^vat-  (aus 
sd^vat-,  sdgvant-),  fortwährend,  häufig,  zusammengehörig 
genannten  unavr-  und  ndvi-,  all,  hiei  hergezogen  werden. 
Zum  Schluss  nennen  wir  hier  noch  das  comparative  «*«- 
jedes  von  beiden,  und  das  Superlative  Ixauio-,  je- 
des (von  vielen),  die  in  der  homerischen  Sprache  noch 
Fsxdrsqo-  und  FexuOto-  lauten  und  aus  der  Verbindung 
der  bereits  oben  betrachteten  Pronominalstämme  sva- 
und  des  fragenden  kva-  gebildet  zu  sein  scheinen. 
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Die  AusrufungswörtcJien. 

Unter  den  kleinsten  adverbiellen  Wörtchen,  den  so- 
genannten Partikeln,  giebt  es  manche,  wie  te  — que, 
und,  ds,  aber,  ys,  gewss,  und  andre,  die  wirklich  nichts 
zu  enthalten  scheinen , als  einfache  Pronominalstämme 
und  sich  insofern  also  wohl  am  Angemessensten  hier 
würden  anschliessen  können.  An  und  für  sich  aber  ist 
es  doch  durchaus  unwahrscheinlich,  dass  irgend  ein  ad- 
verbielles  Wörtchen  ursprünglich  nicht  irgend  ein  Casus 
sei,  wie  es  alle  wirklich  ganz  verständlichen  Adverbia 
unverkennbar  sind,  und  es  lässt  sich  bis  jetzt  wenigstens 
nicht  bestimmt  widerlegen,  dass  ganz  kurze  Wortgebilde 
der  oben  bezeichneten  Art  doch  gar  nicht  etwas  so  ganz 
einfaches  sind  und  nur  uralte  Verkürzungen  und  lautli- 
che Beeinträchtigungen  erfahren  haben.  Desshalb  sehen 
wir  hier  von  ihnen  auch  noch  ganz  ab,  und  wenden  uns, 
ehe  wir  zu  den  abgeleiteten  Wörtern  übergehen,  nur 
noch  kurz  zu  einer  ganz  besonderen  Art  von  Wörtern, 
den  sogenannten  Ausrufungswörtern  oder  Interjectionen, 
denen  die  meisten  Grammatiker  gar  keinen  Platz  zu  gön- 
nen scheinen,  die  wir  aber  jedenfalls  erwähnen  müssen 
schon  deshalb  weil  sie  manchen  Ableitungen  als  einfache 
Elemente  zu  Grunde  liegen.  So  weist  oh  rufen, 

nebst  oSyfiöSj  das  Ohrufen,  auf  das  Ausrufwörtchen  »b, 
oh,  zurück;  ebenso  (ptv^siP,  wehe  rufen,  auf  (fsv,  wehe, 
orotvCetp,  wehklagen,  auf  drorot,  ach,  weh,  ald^etp,  äch- 
zen, wehklagen,  auf  al,  wehe,  oder  ein  dem  gleichwer- 
thiges  denkbares  ala,  und  anderes  ähnlich.  Und  als 
wirkliche  Wörter  hat  man  diese  Ausrufungswörtchen  je- 
denfalls anzusehen,  wenn  auch  das  ihnen  zugehörige  Gei- 
stige mehr  eigeiithümlicher  Art  ist.  Sie  pflegen,  ohne 
m-sprünglich  irgend  welchen  wirklichen  Begriff  zu  enthal- 
ten, was  ja  die  Fürwörter  auch  nicht  thun,  bei  lebhaf- 
teren Gefühlsäusserungen  sei  es  der  Freude  oder  des 
Schmerzes,  des  Staunens,  des  Unwillens  oder  sonst  wie, 
die  eigentliche  Sprache  gleichsam  nur  zu  begleiten  und 
im  grossen  Sprachganzen  bilden  sie  jedenfalls  einen  nicht 
unwichtigen  Bestandtheil.  Wie  aber  alles  Sprachhehe 
auf  einer  tiefliegenden  Nothwendigkeit  beruht,  keine  Will- 
kühr  duldet,  so  thun  es,  wenigstens  in  ilirer  Grundlage, 
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auch  die  Ausrufwörter  und  kömmt  dagegen  nicht  weiter 
in  Betracht,  wenn  ganz  vereinzelt  von  Schriftstellern  auch 
reine  Spielerei  damit  getrieben  zu  sein  scheint. 

Wenn  aber  auch  in  der  Bildung  der  Ausrufwörtchen 
eine  tiefere  Gesetzmässigkeit  unbedingt  liegt,  so  ist  doch 
schwierig,  hier  bestimmte  Formen  mit  Sicherheit  schon 
in  die  alte  Zeit  zurückzuverfolgen,  wie  es  eben  die  Auf- 
gabe der  vergleichenden  Gramm  atik  ist.  Eigentlich  ver- 
gleichen und  so  in  der  Geschichte  der  Sprache  zurück- 
schreiten lässt  sich  bei  den  Ausrufwörtchen  fast  gar 
nicht.  Man  darf  etwa  sagen,  dass  w = ö oder  oh  und 
a = ä oder  uh  sich  im  Griechischen  und  Lateinischen 
begegnen  und  das  ist  zugleich  das  Einzige , was  die  ho- 
merische Sprache  an  Hiehergehörige  m bietet,  da  das  oft 
verwundernd  gebrauchte  w nonoi  (Tlias  1,  254;  2,  157 
und  sonst)  vielleicht  wirklich  eigentlich  »o  Götter«  sagt. 
Das  homerische  d findet  sich  nur  vor  dem  scheltend  ge- 
brauchten dFnXo-,  feig,  so  in  « dFuXi,  Feigling  (Ilias 
11,  441;  452;  16,  837  und  sonst).  Besonders  häufig 
sind  ganz  vocalische  Ausrufwörtchen,  wie  ausser  den  ge- 
nannten noch  (beim  Anrufen),  s s (bei  Schmerz  und 
Trauer) , al  (bei  Schmerz) , aiaT  (bei  Schmerz  oder  Ju- 
bel), j«  (bei  Schmerz),  oi  (bei  Schmerz  oder  Verwun- 
derung), odd  (bei  Verwunderung  und  Staunen),  od«l  (bei 
Schmerz  oder  Unwillen),  luo  = io  (beim  Anruf,  bei 
Schmerz  oder  Freude),  lov  (bei  Schmerz  oder  Missbeha- 
gen), da  (bei  Ermunterung)  = eia  oder  heia,  «dol  (bak- 
chischer  Jubelruf),  dem  euoe  nur  nachgebildet  wurde, 
(otttal  und  tSoio(  (bei  Schmerz),  au  oder  hau  (bei  Ver- 
wundening),  oi  (bei  Jammer). 

Noch  einige  andre  Ausrufe  sind  nanat  (bei  tiefem 
Schmerz  oder  Verwunderung),  das  auch  öfter  wiederholt 
wird  und  auch  ins  Lateinische  als  papae  (bei  Verwunde- 
rung) aufgenommen  wurde , (ptv , dem  phy  (bei  Terenz) 
nachgebildet  wurde  (bei  Schmerz  und  Unwillen;  auch 
Verwunderung),  xoroX  oder  dvoToZ,  auch  öfter  wiederholt 
(bei  Schmerz  und  Trauer) , nöna%  (bei  staunendem  Un- 
willen), Ttvnna'^  oder  (fvnna*  (bei  Verwunderung),  ßa- 
ßai  — habae  oder  ßaßaid^  oder  ßopßcc^  — hombax  (bei 
Verwunderung),  dnnanat  (bei  freudigem  Beifall),  dtia- 
rat  oder  dvraratd^  (bei  Schmerz) , Qvnnanai  (Ruder- 
knechtsruf), £vdv  (Jubelruf  der  Bakchantinnen),  aißoT  (bei 
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Schmerz , Unwillen , auch  Lachen) , Idqi  (hei  Abscheu), 
tuoTT  oder  cSdn  in  (ermunternder  Zuruf  der  Kuderer  und 
Scliififer) , almcc  (Zuruf  der  Hirten) , iXeXev  oder  iXt-Xekev 
(liriegsgeschrei) , atat  oder  uttat,  auch  öfter  wederholt 
(bei  Schmerz , Freude , Verwunderung  und  sonst) , euax 
(bei  Freude),  hvu  oder  cheu  (bei  Schmerz,  Klage,  Ver- 
wunderung), ehern  (hei  Freude),  eho  (hei  nachdrücklicher 
Frage  oder  Aufforderung),  hui  (bei  Verwunderung),  hem 
(bei  V’^erwunderung , Freude  und  sonst),  hei  (bei  Klagen 
und  Furcht),  heus  (beim  Anruf),  hahae  oder  hahuhae 
(beim  Lachen),  ohe  (beim  Anruf),  oho  (bei  Verwunderung), 
vae  (bei  Schmerz  und  Unwillen). 

Neben  den  Ausnifwörtchen  mag  ganz  kurz  auch  noch 
der  Lautgebilde  Erwähnung  geschehen , mit  denen  man 
die  Stimmen  der  Thiere  nachzuahmen  versucht,  die  man 
also  gewissermassen  als  der  Thiersprache  entlehnte  Wört- 
chen ansehen  kann , die  aber  doch  im  Uebrigen  den 
Ausrufwörtchen  am  Nächsten  verwandt  heissen  dürfen. 
In  den  Acharnern  (Vers  780;  801;  802  und  803)  g^ebt 
Aristofanes  xo*  xo't  als  Stimme  der  Schweine;  in  seinen 
Fröschen  lassen  sich  diese  öfters  (Vers  209;  210;  220; 
225  und  sonst)  mit  ßQsxtxtxi^  xoä|  xoa'5  vernehmen,  in 
seinen  Vögeln  hört  man  (Vers  741  und  sonst)  die  Nach- 
tigall mit  wo  wo  wo  now|,  den  Wiedehopf  (Vers  227) 
mit  inononononunononononol  und  noch  andre  Vogel- 
stimmen. 


Die  abgeleiteten  Komina. 

In  ganz  der  nämlichen  Weise  wie  neben  den  schon 
früher  betrachteten  unabgeleiteten  oder  den  sogenannten 
Wurzelverben  sich  das  grosse  Gebiet  der  abgeleiteten 
Verba  ausbreitete,  haben  wir  neben  den  unabgeleiteten 
oder  den  sogenannten  Wurzelnominen  nun  auch  noch 
die  grosse  Fülle  der  abgeleiteten  Nomina  zu  betrachten, 
das  heisst  derjenigen  Nomina,  die  nicht  unmittelbar  auf 
die  Wurzel  oder  die  Verbalgrundform,  sondern  zunächst 
auf  ein  schon  fertiges  Nonien  zurückführen.  So  führt 
das  abgeleitete  TutqaTo-,  felsig,  Felsen  bewohnend,  des- 
sen letztes  Suffix  »o  lautet,  zunächst  auf  das  Nomen  ni- 
TQü,  Fels,  zurück,  das  selbst  durch  das  Suffix  ra  aus 
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der  Wurzelform  rter  gebildet  wurde,  und  ganz  ähnlich 
zum  Beispiel  das  abgeleitete  regio-,  königlich,  zunächst 
auf  das  unabgeleitete  reg-,  König.  In  ähnlicher  Weise 
wie  nstQato-,  felsig,  und  regio-,  königlich,  sind  die  ab- 
geleiteten Nomina  ausserordentlich  häufig  auf  Substan- 
tive zmnickweisende  Adjective,  während  andrerseits  unter 
ihnen  auch  wieder  Substantive  auf  Adjective  zurückfüh- 
ren können,  wie  ßqaxinTfi-  = hrevität-,  Kürze,  auf  ßqa- 
Xti-  = hrevi-,  kurz.  Weiter  ist  dann  auch  möglich,  dass 
ein  Adjectiv  seinen  adjectivischen  Charakter  durch  die 
Ableitung  gar  nicht  verliert,  uie  guxdcQio- , glückselig, 
das  auf  das  gleichbedeutende  gdxag-  zurückkömmt,  und 
wie  zum  Beispiel  Uheräli-,  frei,  edel,  anständig,  von  li- 
hero-,  frei,  und  dann  auch,  dass  ein  abgeleitetes  Substan- 
tiv schon  von  einem  Substantiv  ausgeht , was  ja  na- 
mentlich auf  dem  Gebiete  der  Verkleinerungswörter  häu- 
fig ist,  wie  bei  ykaßio-,  Zweiglein,  von  xXdd-,  Zweig, 
oder  bei  lünula,  Möndchen,  von  lüna,  Mond. 

Was  nun  aber  noch  weiter  die  Bildung  der  abgelei- 
teten Nomina  im  Allgemeinen  betrifft,  so  geschieht  die- 
selbe nicht  wie  bei  den  abgeleiteten  Verben  auf  im 
Wesentlichen  ein  und  dieselbe  Art,  sondern  durch  An- 
fügung sehr  verschiedenartiger  Suffixe  an  die  zu  Grunde 
liegenden  Wortformen.  Diese  Suffixe  selbst  aber  schei- 
nen mit  den  bei  den  unabgeleiteten  Wörtern  bereits  ken- 
nen gelernten  grossentheils  ganz  dieselben  zu  sein  und 
kommen  wohl  auch  wenigstens  der  Hauptmasse  nach  auf 
einfache  pronominelle  Elemente  zurück.  Zum  Theil  er- 
scheinen die  ableitenden  Suffixe  allerdings  als  sehr  schwer- 
fällig und  gewissennassen  breit,  sie  lassen  sich  aber  fast 
alle  leicht  in  einfachere  Elemente,  die  erst  nach  und 
nach  mehr  zusammengewachsen  sein  müssen,  zerlegen, 
und  viele  andre  sind  auch  nur  sehr  einfach  und  kurz. 
In  manchen  Fällen  ist  daher  auch  bei  den  in  der  Ge- 
schichte der  Sprache  so  vielfach  eingetretenen  Verkür- 
zungen und  lautlichen  Beeinträchtigungen  gar  nicht  ganz 
deutlich,  ob  ein  Wort  wirklich  als  ein  abgeleitetes  oder 
noch  als  ein  unabgeleitetes  anzusehen  ist,  wie  wir  es 
namentlich  noch  bei  den  nicht  viel  früher  betrachteten 
Bildungen  auf  das  alte  Suffix  ja  hervorheben  mussten, 
unter  denen  dort  schon  manche  genannt  sein  mögen,  die 
eigentlich  zu  den  abgeleiteten  Wörtern  gehören.  Die 
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meisten  der  abgeleiteten  Wörter  sind  als  solche  aber 
doch  gar  nicht  sehr  schwer  zu  erkennen. 

Hinsichtlich  der  Eintbeilung  und  Uebersicht  der  ein- 
zelnen Arten  der  Ableitung  nun  aber  kann  hier  bis  jetzt 
noch  eben  so  wenig  von  einer  streng  wissenschaftlichen 
nach  allen  Seiten  hin  wohlbegründeten  Ordnung  die  Rede 
sein,  als  eine  solche  oben  bei  der  Darstellung  der  Wur- 
zelnomina möglich  war,  auf  der  andern  Seite  ist  aber  doch 
hier  ebenso  wenig  als  sie  es  früher  war  etwa  eine  ganz 
starre  alfabetische  Aufzählung  wünschenswerth.  Es  ord- 
net sich  wohl  wieder  am  Zweckmässigsten  nach  einigen 
Hauptgruppen , die  sich  nach  den  darin  auftretenden 
hauptsächlichsten  Lautelenienten  bequem  zusammenstellen. 


Nomina  auf  ja. 

(»0,  io,  T>iQto  = lorio,  (T»o,  Xto,  drio , dcio,  icio,  tcio,  aio , t/io,  oto, 
tio,  to,  Xio,  vto,  dneo,  dceo;  kdv,  iov,  idn,  edn,  (loy,  <ay;  mSnio,  ci- 
nio,  tio,  tio ; ct(ho,  idto,  dio,  vXXiiho,  (7x»dVo,  laxidtn,  npufto,  «<7»cf*o,  Twcfto, 
npio,  »cT«p»o  , KTxctpto,  loxvdgto , tXXvdgio  , vdio , vqio  , laxio, 

tdKTXio,  axto,  vyaxto,  vyio,  äato,  »/»'»o,  vj(yto , vXto,  vXXto,  agvXXto, 
tXXto,  aXXw,  v<fw,  atf'io,  tjcf'to;  iij,  tiT , ia,  entia,  antia,  mönia,  aria, 
ta , ttj , la  , ea;  idn). 

Das  weitaus  häufigste  Suffix  unter  den  abgeleiteten 
W’^örtern  lautet  in  ältester  Gestalt  wohl  ja,  für  das  Grie- 
chische und  Lateinische  aber,  wie  es  scheint,  ausnahms- 
los mit  vocalischem  Anlaut  io.  Mit  derselben  Vocalisation 
des  alten  Halbvocals  tritt  aber  auch  im  Altindischen,  wo 
das  entsprechende  Suffix  ya  nicht  minder  häufig  ist,  als 
im  Griechischen  und  Lateinischen,  an  dessen  Stelle  in 
den  ältesten  Denkmälern  vieKach  ia  entgegen,  wie  in 
d^via-  — inmo-,  zum  Pferde  gehörig  (Rgvedas  1,  32,  12: 
ägvias  vuras,  Rossschyfeii]  9,  108,  6:  vrajdm  ägviam,  den 
Pferdestall),  in  märtia-,  Mensch  (Rgvedas  8,  63,  15: 
märtias,  Mensch),  das  aus  murta-,  Mensch,  abgeleitet 
wurde,  und  in  dem  dazugehörigen  dmarlia-,  unsterblich 
(Rgvedas  4,  8,  1 und  1,84,  4:  dmartiam,  den  unsterbli- 
chen), dem  das  gleichbedeutende!  dfißQotSio-  sehr  nah 
steht,  und  zum  Beispiel  noch  in  süria-  ~ ifkto-,  Sonne 
(Rgvedas  1,  50,  1;  8,  81,  3 und  10,  141,  3:  silriam  = 
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und  sonst.  Ja  es  begegnen  auch  manche  hieher- 
gehörige  Bildungen  in  den  ältesten  indischen  Denkmälern, 
die  auf  dem  suffixalen  i den  Hauptton  haben,  Avie  tnrt'a-, 
Kraft  (Rgvedas  8,  50,  18;  10,  87,  25),  mmushia-,  Mensch 
(ligvedas  3,  29,  2),  pastia- , Wohnsitz,  Haus  (Rgvedas 
1,  25,  10;  1,  40,  7),  dama-,  Göttlichkeit,  Himmelswürde 
(Rgvedas  1,  140,  7 ; 4,  36,  1),  rumasia-,  ehrwürdig  (Rg- 
vedas 1,  72,  5;  2,  1,  3 und  10),  tildJna-,  preisend,  preis- 
voll (Rgvedas  1,  38,  14;  1,  40,  5),  varshia-,  mit  Regen 
verbunden  (Rgvedas  10,  91,  5),  und  andre,  die  sich  kaum 
verstehen  bei  der  Annahme  der  Ursprünglichkeit  des 
Halbvocales  in  unsemi  Suffix.  Doch  lässt  sich  das  hier 
nicht  weiter  verfolgen  und  daher  auch  durchaus  nicht 
endgültig  entscheiden,  ob  das  suffixale  ja,  wie  man  ge- 
wöhnlich kurzweg  annimmt,  mit  dem  altindiscben  Rela- 
tivstamm yd  = S (aus  jö-)  ganz  das  selbe  ist.  Sehr  ge- 
wöhnlich bezeichnen  die  durch  das  in  Frage  stehende 
Suffix  gebildeten  Wörter  als  adjectiviscbe  Bildungen  ganz 
im  Allgemeinen  die  Beziehung  auf  das  zu  Grunde  lie- 
gende Wort,  und  so  namentlich  häufig  auch  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen.  Um  hier  aber  eine  einiger  Ma- 
ssen deutliche  Uebersicht  über  die  sehr  grosse  Menge 
des  Hiehergehörigen,  das  Avir  aus  der  homerischen  Spra- 
che wieder  vollständig  geben,  zu  gewinnen,  ordnen  wir 
nach  dem  Auslaut  der  je  zu  Grunde  liegenden  Bildungen. 

Am  Einfachsten  fügt  sich  das  suffixale  io  an  conso- 
nantisch  auslautende  Grundformen : äho-,  zum  Meere  («^-) 
gehörig,  nebst  fiv-dho-,  im  Meere  lebend,  vijFio-,  zum 
Schifl'  (vijF-)  gehörig,  avxivio-,  zum  Nacken  ge- 

hörig (nur  Odyssee  3,  450),  duipdyto-,  wunderlich,  un- 
glücklich (öttXpoy-,  Gottheit),  dXo-  (aus  difto),  himmlisch, 
edel,  herrlich,  im^^dyio- , auf  der  Erde  (x^oV-)  lebend, 
irdisch,  nebst  xaTa-x<?oVto-,  unterirdisch  (nur  Ilias  9,  457), 
yfictno-,  den  Tag  (^/uar-)  über,  täglich,  vn-aanldto-,  un- 
ter dem  Schilde  (donld-^,  mit  dem  Schilde  bedeckt,  rre- 
Xoigto-,  riesig,  gewaltig,  v7rox6»pto-j  unter  der  Hand  (x*«e-) 
befindlich  (nur  Odyssee  15,  448),  ofioydargto- , dem  sel- 
ben Mutterleibe  (yaorsg-)  entsprossen , dx^Qto-,  entseelt, 
todt,  feige  (»yQ-,  Seele),  dttr,Qio-^  unbeschädigt,  unver- 
sehrt (xijQ-,  Tod),  d&epiütio-,  gesetzlos,  frevelliaft 
fuax-,  Recht),  ysqovoio-  (aus  yfQÖvtto-),  die  Greise  be- 
treffend, nvyoi'ffto-,  eine  Elle  lang,  von  nvyöv-,  Elle,  ne- 
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ben  dem  man  ein  altes  Twyövt-  wohl  mnthmassen  darf, 
(ptXotijato- , zur  Liebe  gehörig  {(piXozrir-,  Liebe,  Freund- 
schaft), ^«vaxTOßio-,  herrschaftlich,  ßaütX^Fto-,  königlich, 
XaXx^fio-,  zum  Schmiede  gehörig,  teaaagd-ßoto-  (aus 
-ßöFto-),  vier  Rinder  werth  (nur  Rias  23,  705),  dnsgeißio- 
und  dmtQ^dio-,  unendlich,  unermesslich  (zu  nstgat-,  Ziel), 
dvfigeto-,  den  Traum  betreffend  (zu  ovstgar-j  Traum), 
yeXoUo-,  lächerlich  (nur  Ilias  2,  215),  das  wohl  besser 
yeXww-  geschrieben  wird  und  sich  an  yiXioT-,  Gelächter, 
anschliesst,  aldoTo-  (aus  alddaio-),  schamhaft,  ehrwürdig 
{aidög-,  Scham),  ^Foto-,  früh,  östlich  (zu  ^F6g-,  Mor- 
genröthe),  nebst  im^Foto- , gegen  Morgen,  früh,  kQxeto-, 
hausbeschützend  {igxog- , Schutz),  dtprstd-,  reich  (t*ye- 
vog-,  Reichthum),  ovsldtto-j  tadelnd  (ovetdog-,  Tadel), 
ziXsto- , vollkommen,  zweckmässig  (veAoc-,  Ende,  Ziel), 
Fti&tio-,  werth,  vertraut  Wohnsitz),  x^Seto-,  lieb, 

theuer  (x^dog-,  Sorge),  ysgatö-,  alt  (zu  y^gag-,  Alter,  das 
möglicher  Weise  aus  ydgFag-  entstand),  xgaratd-,  kräf- 
tig, gewaltig  (wohl  zu  xgdrog-,  Kraft).  Auch 
winterlich,  darf  man  wohl  liieherstellen , worin  %fiiieg- 
nur  eine  Nebenform  von  xnpiwv-,  Winter,  zu  sein  scheint, 
und  ganz  ähnlich  ist  auch  wohl  ijFigio-,  früh,  neben  ij- 
Fog- , Morgenröthe,  zu  beurtlieilen  und  vielleicht  auch 
das  adverbielle  avgiov,  morgen.  Ob  navvvxio-,  die  ganze 
Nacht  dauernd , und  ivvvxto- , nächtlich , die  eigenthüm- 
lich  neben  vvxr-,  Nacht,  stehen,  noch  hieher  gehören, 
ist  fraglich,  aber  dXfyxio-j  gleich,  ähnlich,  und  das  ihm 
gleichbedeutende  dmXtyxio-  darf  man  hier  vielleicht  noch 
nennen  als  dem  altindischen  sadr'g-,  ähnlich,  gleich,  zu- 
nächst stehend. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  hier  noch 
genannt  sein:  aloivto-,  langdauemd,  ewig  (aitop-j  lange 
Zeit),  dywpto-,  zum  Wettkampf  gehörig,  ald-Sgio-,  äthe- 
risch, himmlisch,  d^o'pw-,  zur  Achse  gehörig,  drJtdgio-j 
gestirnt  (daisg-,  Stern),  i^eXovato-,  freiwillig  (ßd-iXovt-, 
wollend),  sxovaio-,  freiwillig,  imovffio-j  ausreichend,  noth- 
dürftig  (nur  Matthäus  6,  11  und  Lukas  11,  3 im  Vater- 
unser), das  aus  einem  zu  denkenden  im-ovr-  gebildet 
wurde,  suto-,  jährlich  (sVos-,  Jahr),  ßopto-,  am  Ufer 
(ßtöp-)  befindhch,  F^igsio-,  sommerlich  (5-^pos-,  Sommer), 
xpsffaXo-,  finster  {xvitpag- , Finstemiss),  XsifMiSvio-,  zur 
Wiese  gehörig , Xt(i>ivw-,  zum  Hafen  gehörig , itaxdgio-. 
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glückselig  (fidxaQ- , glückselig),  , monatlich 

Monat),  oQfto-,  zum  Berge  [ogog-)  gehörig,  nd- 
rgto-,  väterlich  (nraT^g-,  Vater),  notfjdvio-,  zu  den  Hirten 
gehörig,  tqonidto- , zum  Schiffskiel  gehörig,  (ftögio-,  ge- 
stohlen {tfiSg-,  Dieb),  , winterlich  (zu 

Winter),  x^oyto-,  von  der  Erde  (z«'>o»’-)  stammend,  un- 
terirdisch, i^-wmo- , aus  dem  Gesicht  (wn--)  entfernt. 
Dazu  kommen  dann  noch  zahlreiche  Formen  mit  dem 
bestimmten  Ausgang  die  von  Bildungen  auf  ttig, 

die  zum  Theil  nur  zu  folgern  sind,  ausgehen,  we  iifiiX- 
Xrit>lgio-,  zum  Wettkampf  gehörig  (a^i.iXh^^g- , Wett- 
kämpfer), diaßatrjgio- , auf  glückliche  Ueberfahrt  bezüg- 
lich (ÖLaßaiijg- , Uebersetzender , zu  muthmassen),  dartj- 
gto-,  vertbeilend  (dar^o-,  Vertheiler,  ist  zu  muthmassen), 
diixr^Qto-j  heissend,  kränkend,  dtiXtjrrigto- , schädlich, 
dgaacijgto- , thätig,  thatkräftig,  fv^vvzijgto-,  gerade  ma- 
chend, herrschend,  ^s'ixx^gio-,  bezaubernd,  verlockend, 
xhegmi^gio-,  ernährend,  auf  Ernährung  bezüglich,  Ixtr^gto-, 
Schutzflehende  betreffend,  xtjktjrtjgio-,  besänftigend,  be- 
zaubernd, XvfiavTr/gto- , verderblich,  vixriitjoio- , den  Sie- 
ger betreffend,  navar^gto-,  zum  Beruhigen  gehörig,  ngäx- 
Tijgto-,  vollbringend,  TrgoatuTijgto- , vorstehend,  beschüt- 
zend, aiaTtjgto- , rettend , heilbringend.  Im  Lateinischen 
stehen  diesen  letztaufgeführten  Bildungen  eine  grosse 
Menge  solcher  auf  iorio  entsprechend  gegenüber,  neben 
denen  die  zu  Grunde  liegenden  auf  tÖ7-  zum  Theil  auch  nur 
gefolgeii,  werden  können;  wir  nennen:  accüsätörio- , an- 
klägerisch,  adülätorio-,  schmeichlerisch,  kriechend,  amä- 
torio-,  buhlerisch,  verliebt,  ambuMtörio-,  beweglich,  a- 
strictörio-,  zusammenziehend  (astrictdr-  ist  zu  muthma- 
ssen), beUäldrio-,  kriegerisch,  censörio-,  zum  Censor  ge- 
hörig, sittenrichterlich,  consdlMdrio- , tröstend,  damnätd- 
rio-,  verurtheilend , deversdrio- , zum  Einkehren  gehörig, 
dictdtdrio-,  dictatorisch , expldratdrio- , Kundschafter  be- 
treffend, gladuitdrio-,  Schwertfecliter  betreffend,  imperd- 
tdrio- , feldherrlich , messdrio- , Schnitter  betreflend , ob- 
jtirgätdrio- , scheltend,  rednerisch,.  jnas<öno-, 

Hirten  betreffend,  piscätdrio-,  zu  den  Fischern  gehörig, 
pdtdrio-,  zum  Trinken  gehörig,  pugnätdrio- , Fechter  be- 
treffend, qnaestdrio-,  den  Quästor  betreffend,  spncuMtd- 
rio-,  Kundschafter  betreffend,  sütdrio- , Schuster  betref- 
fend, uxorio-,  die  Gattinn  betreffend,  von  uxdr-,  Gattinn, 
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das  auch  eine  alte  Bildung  auf  tor  zu  sein  scheint,  wie 
es  auch  sorör-,  Schwester,  ist,  von  dem  sorörio-,  schwe- 
sterlich , gebildet  wurde.  Von  weiblichen  Formen  auf 
tric  gingen  aus  nieretricio-,  buhlerisch  (meretnc-,  Hure), 
nütricio-,  säugend,  eniährend,  und  ohstetricio-,  zur  Heb- 
amme gehörig. 

Einfachere  adjectivische  Ableitungen  durch  io  sind 
im  Lateinischen  viel  weniger  häufig  als  im  Griechischen; 
als  von  consonantisch  auslautenden  Grundfonnen  ausgehend 
können  hier  noch  angeführt  werden  regio-,  königlich 
{reg  - , König) , augurio  - , den  Augur  betreffend , dio-, 
himmlisch,  göttlich,  edel,  das  vielleicht  mit  dem  oben 
genannten  Sto-,  himmlisch,  edel,  genau  übereinstimmt 
und  dann  also  für  alles  divio-  stehen  würde,  egregio-, 
ungewöhnlich,  ausgezeichnet  (greg-,  die  Menge),  injürio-, 
ungerecht  (jtis-,  Recht),  lanidnio-,  zum  Fleischer  (laniön-) 
gehörig,  lendnio-,  Kuppler  (lenon-)  betreffend,  nefärio-, 
gottlos,  verrucht  (nefäs,  Unrecht,  Frevel),  patrio-  = 
nÜTQto-,  väterlich  (pater-,  Vater),  und  praecönio-,  den 
Ausrufer  (praecon-)  betreffend. 

Für  die  Bildungen  auf  altes  o und  an  dessen  Stelle 
im  Griechischen  und  Lateinischen  auf  o ist  es  uraltes 
Gesetz,"  dass  vor  dem  ableitenden  ja  oder  io  jener  Vocal 
ganz  eingebüsst  wird,  wie  es  schon  bei  dem  oben  ange- 
föhrten  altindischen  dgvia-,  später  ägvya-,  zum  Pferde 
gehörig  (von  d^va-,  Pferd),  und  mdrtia-,  später  mdrtya-, 
Mensch  (von  mdrta- , Mensch) , hervortrat , und  wie  es 
zum  Beispiel  auch  im  Gothischen  durch  Bildungen  wie 
uf-aipja-,  vereidet  (Nehemia  6,  18),  von  aipa-,  Eid,  und 
alevja-,  Oel  betreffend  (Markus  11,  1 und  Lukas  19,  29), 
von  aliva-,  Oel,  bestätigt  wird.  Die  homerische  Sprache 
bietet  an  hieher  gehörigen  Bildungen  die  folgenden: 
äyQ$o-j  wild,  roh  (dy^d-,  Acker,  Feld),  jugend- 

lich, kräftig  (nur  Ilias  17,  520  und  Odyssee  12,  83),  von 
ai^flö-,  junger  Mann,  axygdaio-,  ungemischt  (nur  Odyssee 
9,  205  vom  Weine),  von  cextjgato-j  ungemischt,  unver- 
sehrt, dXXÖTQto-,  fremd,  feindlich,  aus  dem  man  ein  dX- 
XÖT£QO-  wird  folgern  dürfen,  dpßqöato-,  göttlich,  heilig 
{äpßqoto-,  unsterbhch),  dno-d^Vfiio-,  unangenehm,  miss- 
fällig (nur  Ilias  14,  261),  nebst  iv-xH>pio-,  am  Herzen 
liegend  (nur  Odyssee  13,  421),  und  xata-&Vfuo-,  im 
Herzen  liegend  (zu  Herz,  Sinn),  dq&pio-j  ver- 
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bunden,  befreundet  {äq&n6,  Verbindung),  iv-aqiS-fuo-, 
mit  eingezählt  {aQi&(i6-,  Zahl),  dandato-,  erwünscht,  das 
neben  dffnatfm-,  erwünscht,  aus  dem  ein  danaxo-  ge- 
muthmasst  werden  mag,  in  ganz  der  nämlichen  Weise 
liegt  wie  das  nachhomerische  d^avfidffto-,  wunderbar, 
neben  gleichbedeutendem  OavfiadTÖ--,  ferner  yvtjaw-,  echt, 
rechtmässig  (yvtjiö-  = ndto- , geboren , ist  zu  folgern), 
dfftJ-,  auf  der  rechten  Seite  befindlich , nebst 
auf  der  rechten  Seite,  im-ds^to-,  zur  rechten  Seite,  und 
nsQt-ösl^to  , auf  beiden  Seiten  rechts  (zu  den  altindischen 
ddkshina-,  auf  der  rechten  Seite  befindlich,  und  dakshd-, 
tüchtig,  geschickt),  StjFio-,  brennend  (altindisch  dävd-, 
Brand),  d^to-,  feindlich  (altindisch  ddsa-  oder  dusd-, 
feindlicher  Dämon),  dijfno-j  das  Volk  (d^[to-)  angehend, 
öffentlich,  nebst  tm-dij/iio-j  einheimisch,  ftsTa-dijfito-,  im 
Volke  befindlich,  und  nap-dijiuo-,  im  ganzen  Volke  sich 
herumtreibend  (nur  Odyssee  18,  1),  ddXto-,  listig,  be- 
trügerisch (döXo-,  List),  dodkio- , knechtisch  (dovko-, 
Knecht),  döxiMo-,  schräg,  in  die  Quere  (doxftd-,  schräg), 
tiv  ödto-,  aiif  dem  Wege  (nur  Ibas  16,  260),  ivtavdto-, 
jähiig  (ivtttvw- , Jahr),  evvnvio-,  im  Schlafe  {yrtvo-) 
vorkommend,  imdi(pQto- , auf  dem  Wagensitze  (ditpgo-) 
befindhch,  inoft<pdkio-,  auf  dem  Nabel  (dfitfako-),  in- 
oVQdvio-,  im  Himmel  (ovquvo-)  befindlich,  nebst  vn- 
ovQccpio-,  unter  dem  Himmel,  FeCniqto-,  abendlich  {Fea- 
Tif Qo-,  Abend),  ^avxio-,  ruhig,  leise  ruhig), 

xketo-,  göttlich  {\ks6-,  Gott) , ^taniao  göttlich,  herrlich 
{xk^antto-  ist  zu  muthmassen),  Inntjkdaio- , zum  Fahren 
bequem  {Inm^kato-,  von  Rossen  befahren),  xaiqto-,  am 
rechten  Orte,  tödtlich  (x«»^d-,  der  rechte  Zeitpunct,  Ge- 
legenheit), xdnqto-,  Eber  {xdnqo-,  Eber),  das  Ilias  11, 
414  und  12,  42  allerdings  selbstständig  steht,  aber  Ilias 
11,  293  und  17,  282  noch  rein  adjectiviscli  mit  cvq, 
Schwein,  verbunden,  dem  sich  einige  Male  (Ilias  5,  783 
und  17,  21)  aber  auch  jenes  einfache  xdnqo-  zur  Seite 
findet,  xsQzdfuo-,  höhnend,  spottend  (xsßtojuo-,  höhnend), 
xkömo-,  diebisch,  heimlich  {xkonö-,  Dieb),  kotyto-,  ver- 
derblich (AotyJ-,  Verderben),  fieikixio-,  mild,  freundlich 
(fjtsiktxo-,  mild),  fiexa-döqmo- , nach  der  Abendmahlzeit 
(döqno-),  nebst  nqou-döqmo-,  zum  Essen  gehörig  (nur 
Odyssee  9,  234  und  249),  (lexafid^to  , zwischen  den  Brü- 
sten (juafo-),  v6vto-j  nass,  feucht  (ydvo-j  regenbringender 
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Südwestwind),  |eivto-  =x  gastfreundlich  — 

^dvo-,  Gastfreund),  oXßio-,  glückselig  {oXßo-,  Glück), 
oXi^Qio-,  verderblich  (ölsd^qo  , Verderben),  SqiXio-,  hoch, 
laut  (nur  Ilias  11,  11),  von  3g&6-,  aufrecht,  = altin- 
disch  urdhvd-,  aufgerichtet,  erhoben,  laut,  ovXto-,  ver- 
derblich, schädlich  (nur  Ilias  11,  62),  von  ovXo-,  ver- 
derblich (Ilias  5,  461;  21,  536),  nav-ötpio-,  allen  sicht- 
bar, hellstrahlend  (nur  Ilias  21,  397),  nebst  V7t-ö  tpta-, 
von  unten  angesehen,  verdächtig,  verhasst  (nur  Ilias 
3,42),  von  ÖTTto-,  gesehen,  naq&evio~,  jungfräulich  (7ia§- 
Jungfrau),  nXijalo-,  nah  (nXf/TÖ-  ist  zu  muthma- 
ssen),  TiToXinÖQO-to- , Städte  zerstörend  (niohnog^o-, 
Städte  zerstörend),  axono-,  dunkel,  heimlich  (nur  Ilias 
6,  24),  von  axöio-,  Dunkelheit,  vjiorttqxdqio- , unten  im 
Tartaros  wohnend  (nur  Ilias  14,  279),  inooqoifio- , unter 
dem  Dache  (öqo(fo-)  befindlich,  vazäno-,  letztes  (utfxaro-, 
letztes),  (f  oivio-,  dunkelroth  (tpotvö-,  dunkelroth),  xqdvio-, 
nach  langer  Zeit  (nur  Odyssee  17,  112).  Auch  iqiovvto-, 
hülfreich,  heilbringend  (zu  iqtovvrig,  Heilbringer),  darf 
hier  noch  genannt  werden. 

Mit  mehr  oder  weniger  WahrscheinUclikeit  darf  man 
den  aufgeführten  Bildungen  noch  hinzufügen : amo-, 
schuldig,  strafbar  (möglicher  Weise  zum  altindischen 
driha-,  Zweck,  Grund,  Ursache),  a’ydqoto-,  abhold,  feind- 
lich (ävaqio-  zu  muthmassen),  «|io-  und  dvi-d^to-,  an- 
gemessen, gleichwerthig , aquo-,  passend,  trefl'end,  d»a- 
nqvaio- , durchdringend,  das  nur  adverbiell  als  dtanqv- 
fftov  auftritt,  iruxdqoto-,  vornübergeneigt  (nur  Odyssee 
9,  70),  Fiifio-,  kräftig,  feist,  wenn  man  wirklich  diese 
Form  und  nicht  vielmehr  FXtfi-  aus  dem  allein  vorkom- 
menden ungeschlechtigen  Plural  Fitpia  (Ilias  5,  556; 
8,  505;  545  und  sonst)  entnehmen  darf,  Xdffio-,  dicht- 
behaart, rauh,  [isTafitiöyio-,  vergeblich,  unnütz,  (ivqio-, 
sehr  viel  , dessen  schon  Seite  424  bei  den  Zahlwörtern 
gedacht  wurde,  G%hXvo-,  rücksichtslos,  grausam,  imfqßio-^ 
übermüthig,  frevelhaft,  das  vielleicht  unmittelbar  zu  sm- 
perho-,  übermüthig,  gehört,  vnno-,  zurückgelehnt,  ooad- 
uo-,  wie  viel  (nur  Ilias  5,  758),  vtjnvuo- , unmündig, 
thöricht,  und  auch  wohl  tausend. 

Aus  der  nachhonierisclien  Sprache  mögen  auch  noch 
einige  wenige  Bildungen  auf  lo  namhaft  gemacht  sein, 
die  vor  diesem  Suffix  das  suffixale  o einbüssten ; äMto-, 


Digitizcd  Sy  GiJOgk 


447 


kampfvoll,  unglücklich  (ä&Xo-j  Kampf),  ß^dfuo-,  lärmend, 
rauschend  (ß^öfto-j  Geräusch),  ßviho-,  tief  {ßvi^ö-,  Tiefe), 
iXsvi^^Qto-,  freisinnig  (iXsv&sQO- , frei),  C«fVQio- , zum 
Westwind  (i^yrpo-)  gehörig,  ^vyio-,  ans  Joch  (^u/'d-)  ge- 
spannt, Osa/ito  , gesetzmässig  {&s<s(i6- , Gesetz),  xdff/u.to-, 
ordentlich,  anständig  {xößfio-,  Ordnung,  Schmuck),  xvxXio-, 
kreisförmig  (xvxXo-,  Kreis),  xpqio-,  herrschend,  entschei- 
dend (xvQo-,  Hauptsache,  Macht),  gemiethet 

(fua&6- , Lohn) , ufißqio- , regnerisch  (ofißqo- , Regen), 
ÖQXio-,  beeidigt,  wobei  man  schwört  (oqxo-,  Eid),  nXov- 
oio-,  reich  {nXovto-,  Reich thum),  noXsfuo-,  feindselig 
(nöXfuo-,  Krieg),  nöiTto-,  zum  Meere  (növro-)  gehörig, 
OTiööto-,  aschfarbig  (ffnodo-,  Asche),  üiqocuo-,  zum  Heere 
{(Siqazo-)  gehörig,  (f  iXto-,  befreundet  (<f  iXo-,  lieb),  qiöyto-, 
mörderisch  {tf  övo-,  Mord). 

Einige  Bildungen  scheinen  auch  noch  hieher  zu  ge- 
hören, in  denen  der  Ausgang  <r»o,  der  auch  schon  im 
Vorausgehenden  hie  und  da  hervor  trat,  bestimmt  ausge- 
bildet ist,  nämlich  die  homerischen  snsi^aio-,  jährlich, 
das  Jahr  hindurch  dauernd  (nur  Odyssee  7,  118), 
oto-,  beschützend  (nur  Odyssee  13,  213),  mquaato-,  über- 
mässig, sehr  gross  (nur  Ilias4,  359  und  Odyssee  16,  203 
als  adverbielles  Neutrum  neqtmatov),  izoiato-,  vergeblich, 
erfolglos,  imd  it/voio- , vergeblich,  fruchtlos,  eitel,  in  de- 
nen allen  der  Zischlaut  ohne  Zweifel  zunächst  auf  den 
'harten  Telaut  zurückführt.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  mögen  mit  dem  Ausgang  ato  hier  noch  zuge- 
fügt sein  dgoT^ato- , zum  Beackern  gehörig , ^(ieqijato-j 
zum  Tage  gehörig,  einen  Tag  lang  dauernd,  und  vvxxt- 
Q^ato-,  nächtlich. 

Auch  der  eigenthümlich  ausgeprägte  suffixale  Aus- 
gang 6to  wii-d  wolil  am  passendsten  hier  genannt,  da 
sein  Schlusstheil  auch  deutlich  to  ist  und  das  ihm  vor- 
ausgehende d wohl  in  einer  ganz  ähnlichen  Weise,  wie 
wir  es  schon  Seite  385  bemerkten,  durch  Erweichung  aus 
altem  t entstand,  das  selbst  ohne  Zweifel  auch  auf  ein 
altes  volles  des  vocalischen  Elementes  nicht  entbehrendes 
Suffix  hinweist.  Die  homerische  Sprache  bietet  mit  dem 
Ausgang  dto;  dtx&ddio-,  zweifach,  doppelt,  imre(fqidio-, 
über  den  Nieren  {yatpqö-)  befindlich  (nui‘  Ilias  21,  204), 
xaico/jKxdto- , von  den  Schultern  (w/ao-)  her  geschwungen 
(nur  Ilias  23,  431),  an  das  auch  das  adverbielle  xuim- 
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ftadöv , von  den  Schultern  her,  sich  wohl  unmittelbar 
anschliosst,  »ovQidto- , jungfräulich,  ehelich,  x^vmadto-, 
verborgen , heimlich  , [uvvvi^döio-  , kurze  Zeit  dauernd, 
fQTj'idio-,  leicht,  mühelos  (zum  altindischen  vrthä,  leicht, 
mühelos,  Rgvedas  1,  92,  2;  8,  20,  10),  tvu)nddi,o-,  im 
Angesiclit , sichtbar  (nur  Odyssee  23,  94  als  Adverb 
ivwnadiwc) , bedachtlos,  grundlos,  frevelhaft 

(nur  als  Adverb  fiaipiöioig) , und  noch  Fidio-,  eigen,  ei- 
genthümlich  (nur  Odyssee  3,  82  und  4,  314),  das  sich 
an  den  alten  Pronominalstamm  sva-  anschliesst,  von 
dem  Seite  428  und  429  die  Rede  war.  Auch  das  ad- 
verbielle  xatttkocpddia , auf  dem  Nacken  {l6(po~),  das 
nur  Odyssee  10,  169  auftritt,  statt  dessen  Bekker  aber 
xataXotpddsia  liest,  gehört  wohl  noch  hieher.  An  nach- 
homerischen Bildungen  schliessen  sich  noch  an  al(f  vi6iO-, 
unvorhergesehen,  plötzlich,  fcoWto-,  Thiere  betreffend, 
(loixtöto-,  ehebrecherisch,  aus  dem  vielleicht  ein  (loixid- 
zu  entnehmen  ist,  rvxTSQidto- , nächtlich,  oixiöio-,  zum 
Hause  (oho-)  gehörig,  häuslich,  öma&idto-j  hinteres, 
hinten  befindlich,  navQiöio-,  wenig,  mxQidto-,  bitterlich, 
jiQoaitqvidio- , vor  der  Brust  befindlich,  (fcoQiöio-,  ge- 
stohlen. 

Noch  eine  weitere  besonders  zu  bemerkende  Suffix- 
verbindung mit  dem  Schlusstheil  »o,  nämlich  ho,  dürfen 
wir  wohl  auch  hier  anreihen,  da  darin  das  lo  ursprüng- 
lich auch  an  eine  auf  altes  suffixales  a,  das  dann  selbst 
eingebüsst  wurde,  ausgehende  Grundform  angetreten  zu 
sein  scheint.  Sehr  wahrscheinlich  ist  diese  Entstehung 
jedenfalls  für  das  männliche  ^ho-,  homerisch  ^Fsho- 
(dafür  fiXio  nur  Odyssee  8,  271),  Sonne,  da  es  dem 
gleichbedeutenden  altindischen  stlrya-,  das  selbst  wieder 
das  kürzere  süra-,  Sonne,  zur  Seite  hat,  genau  entspricht. 
Hie  und  da  mag  dann  später  vielleicht  auch  jenes  Xto 
angetreten  sein  ohne  sicheren  etymologischen  Grund. 
Bei  Homer  haben  wir  es  ausser  im  schon  oben  genann- 
ten ax^rXto-,  rücksichtslos , grausam , in  den  folgenden 
adjectivischen  Formen : dFsixiXto-,  unziemhch,  unwürdig, 
hässlich , das  sich  wohl  an  FtixtXo- , ähnlich  , zunächst 
anschliesst,  dFexyXio-,  schmähhch  (nur  Rias  18,  77), 
dnatr^Xio-,  trügerisch,  das  das  einfachere  dnajTjXd-  gleich- 
bedeutend zur  Seite  hat,  dvefiooXio-,  unnütz,  vergeblich, 
nichts  ausrichtend,  dnotfmXto-,  nichtig,  untauglich,  cr- 
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folglos,  das  möglicher  Weise  mit  StfsXog-,  Nutzen,  zu- 
sammenhängt und  dann  also  nicht  hiehergehören  würde, 
aifivho-j  schmeichlerisch,  trügerisch  (nur  Odyssee  1,56), 
dem  das  nachhomerische  atfivXo-,  schmeichelnd,  zu  Grunde 
liegt.  Auch  das  männliche  ocpoyövho-,  Wirbelknochen 
(nur  Ilias  20,  483),  hat  ein  gleichbedeutendes  nachho- 
merisches a<f>6v6vXo-,  zur  Seite.  Ausserdem  nennen  wir 
gleich  hier  auch  noch  die  beiden  ungeschlechtigen 
fifiXio-  (nur  Ibas  12,  28  und  23,  255  in  der  Mehrzahl), 
Grundlage,  und  mjdJXK>-,  Steuerruder.  Nachhomerisch 
ist  vij(päXfo-,  nüchtern. 

Was  aus  dem  Lateinischen  den  vorhergehenden 
Bildungen  auf  »o,  soweit  ihnen  Grundformen  auf  o zu 
Grunde  lagen,  sich  zur  Seite  stellen  lasst,  ist  nur  sehr 
weniges,  wie:  grandiscdpio - , grossstämmig  (scäpo-, 

Stamm) , faecinio- , viel  Bodensatz  habend , das  sich  an 
das  gleichbedeutende  faecino-  anschliesst,  invinio-,  sich 
des  Weins  (vino-)  enthaltend,  läticlävio-,  mit  einem  brei- 
ten Purpurstreifen  {clävo-)  versehen,  lixivio-,  ausgelaugt, 
(Jas  auf  das  gleichbedeutende  lixtvo-  zurückführt,  lucrio-, 
(len  Gewinn  (lucro-)  betreffend,  lüdio-,  Spieler,  Schau- 
spieler (lüdo-,  Spiel),  poscinummio-,  Geld  (M«m»no-)  for- 
dernd, taminio-,  vom  Gewächs  tamiius-  stammend.  Au- 
sserdem aber  gehört  hieher  noch  eine  sehr  grosse  Menge 
abgeleiteter  Eigennamen  oder  auch  von  Eigennamen  ab- 
geleiteter adjectivischer  Bildungen,  wie  Claudio-  {claudo-, 
lahm),  Curtio-  {curto-,  verkürzt,  kurz),  Flävio-  {flävo-, 
blond),  Fulvio-  (Julvo-,  rothgelb),  Grätio-  (gräto-,  er- 
wünscht), Naevio-  (naevo-,  Muttermal),  Neptünio-  nep- 
tunisch,  Ociävio-  iociävo-,  achtes),  Septimio-  {septimo-, 
siebtes),  Sextio-  oder  Sestio-  (sexio-,  sechstes),  Opimio- 
(opimo- , feist) , l'ostumio-  {posiumo- , letztes) , Servio-, 
{servo- , Knecht) , und  andre.  Unter  den  Eigennamen 
sind  auch  manche  besondere  Sufiixverbindungen  mit  io 
als  Schlusstheil  entstanden , wie  lio  in  ServUio-  (wohl 
zunächst  zu  servili-,  sclavisch),  Vergüio-,  Publilio-,  Pom- 
pilio-,  Popillio-,  Mamilio-,  Mäntlio-,  Caecilio-,  Cornelio-, 
und  sonst,  wie  tio  in  Horätio-,  Lutatio-,  Munätio-,  und 
andre,  die  wir  hier  nicht  weiter  verfolgen.  Dagegen 
reihen  wir  gleich  hier  noch  einige  andre  adjectivische 
Bildungen  an,  deren  je  zu  Grunde  liegende  Formen  nicht 
deutlich  mehr  entgegentreten,  zum  Theil  aber  wohl  auch 
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auf  altes  suffixales  a mögen  ausgegangen  sein:  ebrio-, 
trunken,  sobrio-,  nüchtern,  verständig,  proprio-,  eigen- 
thünilich,  nebst  im-proprio-,  uneigenthümlich,  industrio-, 
betriebsam,  regsam,  caesio- , blaugrau,  sonivio-,  ertö- 
nend, aus  dem  man  ein  einfacheres  sonivo-  wohl  ent- 
nehmen darf,  oblivio-,  überspült,  überwaschen,  unklar 
gemacht,  dubio-,  zweifelhaft,  unbestimmt,  nebst  in-dubio-, 
unzweifelhaft,  nuntio-  (oder  nuncio-),  verkündigend,  mel- 
dend (meist  substantivisch  selbstständig  gebraucht) , fer- 
tio-,  drittes,  das  vielleicht  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  trthya-  (aus  triti'ya-)  genau  übereinstimmt, 
propitio- , geneigt,  günstig,  das  sich  an  nqonstig-,  vor- 
wärts geneigt,  geneigt,  bereitwillig,  unmittelbar  anzu- 
schliessen  scheint , ümpetio- , einstengelig , abstemio-, 
nüchtern,  sich  berauschender  Getränke  enthaltend,  das 
auf  das  aus  temulento-,  berauscht,  wohl  zu  entnehmende 
temo-  zurückführt.  Auch  horicnsio-,  zum  Garten  (horio-) 
gehörig,  mag  hier  noch  genannt  sein,  das  von  dem  gleich- 
bedeutenden einfacheren  hortensi-  ausging. 

Ausser  den  eben  aufgeführten  von  verschiedenartigen 
Grundformen  ausgehenden  Bildungen  auf  io  ist  nun  wei- 
ter noch  eine  grosse  Menge  lateinischer  Bildungen  nam- 
haft zu  machen,  die  auch  das  Suffix  io  als  letztes  Suffix 
enthalten,  es  aber  mit  bestimmten  vorausgehenden  suf- 
fixalen Elementen  zu  besondern  Suffixverbindungen  eng 
verwachsen  Hessen.  Von  solchen  Suffixverbindungen 
nennen  wir  zunächst  ärio-,  mit  dem  ausserordentlich 
viele  Wörter  gebildet  sind.  Gewöhnlich  sieht  man  es 
als  aus  altem  äsio-  hervorgegangen  an  und  pflegt  sich 
für  diese  Annahme  auf  eine  Anzahl  umbrischer,  oskischer 
imd  sabinischer  Bildungen  auf  asio  und  asia  zu  berufen, 
die  von  Corssen  im  elften  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift (Seite  337)  angegeben  werden,  deren  Erklärung 
aber  noch  mehr  oder  weniger  unsicher  im  weiten  Meere 
der  Vermuthungen  umherscffivimmt.  Meines  Wissens  ist 
keine  einzige  Bildung  auf  ärio  als  altlateinisch  auf  äsio 
ausgehend  mit  Sicherheit  nachgewiesen,  und  wenn  auch 
Namensformen  wie  Valerio-,  Papirio-,  Veturio-,  Nunierio- 
und  andre  in  älterer  Gestalt  wirklich  als  Valesio-,  Fa- 
pisio-,  Vetusio-,  Numisio-  (Corssen’s  Aussprache  der 
Lateinischen  Sprache,  Band  1,  Seite  86)  und  so  fort 
begegnen,  so  beweist  das  für  die  adjectivischen  Wörter 
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auf  ärio  noch  gar  nichts.  Und  ausserdem,  ist  hervorzu- 
hehen,  finden  sich  allerdings  eirrige  ähnlich  aussehende 
Bildungen  mit  innerm  Zischlaut  wie  amäsio-,  Liebhaber, 
oder  Namensforraen  wie  Vespasiäno-  und  sonstige;  sie 
halten  aber  stets  ihr  inneres  s unverändert  fest.  Es 
scheinen  sich  daher  die  Bildungen  auf  ärio  vielmehr  an 
die  auf  äri  oder,  wo  kein  l im  Worte  schon  vorausging, 
meist  auf  äli  ausgehenden  anzuschliessen , wie  sie  auch 
sehr  häufig  unmittelbar  neben  ihnen  liegen.  So  liegt 
balveärio-,  zum  Bade  gehörig,  neben  dem  gleichbedeu- 
tenden balneäri-,  caligärio-,  zum  Soldatenschuh  gehörig, 
neben  gleichbedeutendem  caligäri-,  cellärio-  neben  celläri-, 
zur  Vorrathskammer  gehörig,  coquinärio-  neben  coqui- 
näri-,  zur  Küche  gehörig,  lactärio-  neben  lactäri-,  säu- 
gend, Uneärio-  neben  lineäri-,  Linien  betreffend,  mani- 
pulärio-  neben  mavipüläri-,  zu  einer  Compagnie  (mani- 
pulo-)  gehörig,  oculärio-  neben  oculäri-,  zu  den  Augen 
gehörig,  vulgärio-  neben  vulgäri-,  alltäglich,  gewöhnlich, 
atwärio-  neben  annäli-,  das  Jahr  betreffend,  originärio- 
neben  originäli-,  ursprünglich,  und  anderes  mehr.  Das 
freilich  bleibt  zu  bemerken , dass  sich  das  Sufiix  ärio 
als  solches , da  es  von  dem  in  äri  und  äli  unter  be- 
stimmten Veranlassungen  eintretenden  Wechsel  von  l und 
r ganz  unberührt  bleibt,  sich  schon  früh  festgesetzt  ha- 
ben muss.  Die  Bildungen  auf  äri  und  äli  aber,  von 
denen  weiterhin  noch  die  Rede  sein  muss , entsprechen 
griechischen  auf  tjQO-  wie  dv&qqä-,  blühend,  blumig, 
pox&tjqö-,  mühselig,  elend,  novtjqo-,  lästig,  beschwerlich, 
schlimm,  und  ähnlichen  genau,  es  ging  also,  wenn  unsre 
Ansicht  über  die  Sufiixverbindung  ärio  richtig  ist,  darin 
vor  dem  io  wohl  schon  ein  altes  o verloren  und  um  so 
mehr  durften  dann  also  die  Bildungen  auf  ärio  gerade 
hier  eingereiht  werden.  Wir  nennen  aus  der  grossen 
Menge : adversärio- , entgegen  gekehrt , Widersacher, 
aerärio-,  Erz  (aes-)  betreffend,  agrärio-,  zu  denAeckem 
(agro~)  gehörig,  alimentärio- , zur  Nahrung  gehörig,  an- 
niversärio- , jährlich  wiederkehrend , argentärio- , Silber 
betreffend,  aurärio-,  zum  Golde  gehörig,  auxiliärio-,  Hülfs- 
leistung  betreffend,  carbönärio-,  Kohlen  betrefi’end,  das- 
sidrio-,  zur  Flotte  gehörig,  condimentärio-,  zum  Gewürz 
gehörig,  consiliärio- , zur  Berathung  gehörig,  contrario-, 
gegenüberliegend , entgegengesetzt , escärio- , Speise  be- 
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treffend , exträrio-,  äusserlich , fehruario- , zum  Reinigen 
oder  Sühnen  gehörig  (von  februo-,  reinigend),  frigidärio-, 
zum  Kalten  gehörig,  frumentärio-,  zum  Getraide  gehörig, 
gallinärio-,  zu  den  Hühnern  gehörig,  gregärio- , zur 
Heerde  gehörig,  gemein,  honörärio-,  Ehren  halber  ge- 
schehend, jüdiciärio-,  zum  Gerichte  gehörig,  legiönärio-, 
zur  Legion  gehörig,  librärio-,  zu  Büchern  gehörig,  mo- 
lario-,  zur  Mühle  gehörig,  necessärio-,  nothwendig,  num- 
märio-,  zum  Gelde  gehörig,  operärio-,  zur  Arbeit  gehörig, 
pecuärio-,  zum  Vieh  gehörig,  piscärio-,  Fische  betreffend, 
precärio-,  aui  Bitten  oder  aus  Gnaden  gewährt,  prtmärio-, 
vornehm,  ansehnlich,  quadrigärio-,  zum  Viergespann  ge- 
hörig, ripärio-,  am  Ufer  befindlich,  rosärio-,  aus  Rosen 
bestehend,  secmdärio-,  der  Ordnung  nach  der  zweite, 
stipendiärio- , steuerpflichtig,  subsidiärio- , zur  Reserve 
gehörig,  tälario-,  zu  den  Würfeln  gehörig,,  temerärio-, 
unbedachtsara,  verwegen,  temporärio-,  der  Zeit  angemes- 
sen, nur  eine  Zeit  dauernd,  testämentdrio- , zum  Testa- 
ment gehörig , tignurio- , Balken  betreffend , tribütärio-, 
steuerpflichtig,  tuniultuärio-,  in  Eile  und  Hast  zusamnjen- 
gehracht,  eilig,  voluntärio-,  freiwillig. 

Eine  weitere  sehr  gebräuchliche  lateinische  Suffix- 
verbindung mit  dem  Schlusstheil  io,  die  hier  zu  nennen 
ist,  lautet  cio  oder  vielfach  auch  mit  dem  Telaut  ge- 
schrieben tio.  Dass  die  letztere  Schreibung  hie  und  da 
einen  besondern  etymologischen  Grund  haben  mag,  wie 
zum  Beispiel  in  den  Eigennamen  Domitio-  (wohl  zu 
domito-,  bezähmt),  Lutätio-  und  andern,  ist  gewass  nicht 
zu  leugnen , in  den  weitaus  meisten  Fällen  aber  und 
namentlich  wohl  in  allen  hier  anzuführenden  adjectivi- 
schen  Formen  scheint  durchaus  cio  einzig  etymologisch 
berechtigt  und  das  dafür  mehrfach  auftretende  tio  nur 
durch  eine  ungenauere  Wiedergabe  der  in  ihrer  Aus- 
sprache einander  wohl  früh  fast  gleichgewordenen  Laut- 
verbindungen veranlasst,  die  ja  zum  Beispiel  auch  das 
dem  griechischen  fjOaov  (aus  ^xtov)  genau  entsprechende 
secius , weniger , und  zwar  in  der  besseren  Zeit  der  la- 
teinischen Sprache,  in  der  Regel  zu  einem  sUius  machte. 
Gewöhnlich  geht  dem  Suffix  cio  der  Vocal  i vorher ; 
davon  abweichende  Formen  wie  alütdcio-,  aus  Alaunle- 
der {aluta),  focdcio-,  zum  Heerde  (foco-)  gehörig  (hei 
Isidor),  hederäcio-  oder  hederdceo-,  aus  Efeu,  fabdcio- 


Digitized  by  Google 


45S 


oder  fabäceo- , aus  Bohnen  bestehend,  moracio-,  hart, 
Jielveväcio-  oder  helvenäco-,  blassroth,  gelblich.  PatiUcio-, 
der  Aufschliesser  (Beinamen  des  Janus') , und  die  unge- 
schlechtigen  violädo-,  Veilchenwein  (violäceo-,  veilchen- 
farben),  und  piräcm-,  Birnmost,  Birnwein,  begegnen  nur 
sehr  vereinzelt  und  meist  erst  in  späterer  Zeit. 

Hinsichtlich  des  dem  cio  vorausgehenden  i stimmen 
die  damit  gebildeten  Wörter  mit  den  zahllosen  griechi- 
schen Adjectiven  auf  *o  genau  überein,  mit  denen  wir 
sie  auch  wohl  sonst  unmittelbar  zusammen  stellen  dür- 
fen; das  Lateinische  fügte  den  Bildungen  auf  co  wohl 
nur  das  Suffix  io  noch  neu  hinzu.  Das  Suffix  *o  hat 
in  den  bei  Weitem  meisten  Fällen  den  Vocal  « vor  sich, 
wie  in  ßaathxö- , königlich  (ßafftlfv- , König) , »vxXtxö-, 
kreisförmig  Kreis),  zur  Seele  gehörig, 

zum  Leben  gehörig  {xpt>xi>  Seele),  und  sonst.  An  Bil- 
dungen auf  icio,  über  die  von  Aufrecht,  der  aber  sehr 
unglücklich  das  c darin  für  »eingeschaltet«  erklärt,  im 
zweiten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  von  Seite  210 
bis  215  eingehender  gehandelt  worden  ist,  nennen  wir 
hier  die  folgenden:  aedilicio-,  den  Aedilis  betreffend, 
candlicio-,  in  Schachten  (canäli-)  gegraben,  cathedräli- 
cio-,  dem  Armsessel  angehörig,  compitälicio-,  zum  Com- 
pitalienfest  gehörig,  Florälicio-,  zum  Fest  der  Flora  ge- 
hörig, gentilicio-,  zum  Geschlecht  gehörig,  nätälicio-,  zum 
Geburtstag  gehörig,  nuptälicio-,  hochzeitlich  (bei  Ulpian), 
PariKcio-  oder  Faltlicio-,  zum  Palilienfest  gehörig,  ve- 
nälicio- , verkäuflich , qttinqttennälicio-,  der  der  Behörde 
der  Quinquennalen  angehört  hat,  sodälicio- , genossen- 
schaftlich, sponsälicio-,  zur  Verlobung  gehörig,  cinericio-, 
aschenähnlioh,  nebst  subcinericio-,  in  der  Asche  gebacken, 
clibanido- , in  der  Brotpfanne  gebacken , latericio- , aus  ' 
Ziegeln  ((ater-)- bestehend,  palmicio-  oder  palmiceo-,  aus 
Palmen,  patricio-,  zu  den  Vornehmen  (eigentlich  »Vä- 
tern«) gehörig,  pastöricio-,  zum  Hirten  gehörig,  praeto- 
ricio-,  prätorisch,  sütoricio-,  den  Schuster  betreffend, 
tribüpieio- , zu  den  Tribunen  gehörig.  An  substantivi- 
schen Formen  sind  anzuführen  Sricio-,  Igel  ^zu  er-,  Igel),  - 
und  das . imgeschlechtige  Idnicio-,  Wolle  (lana-,  Wolle). 
Weiter  gehören  noch  hieher  armenticio-,  zum  Gross- 
vieh gehörig,  caementicio- , aus  Bruchsteinen  bestehend, 

• eaespiticio- , aus  Basen,  cräticio-,  aus  Flechtwerk,  sar- 
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inenticio-,  aus  Reisholz,  strämenticio- , strohern.  Beson- 
ders beliebt  ist  dann  aber  noch  die  Anfügung  des  Suf- 
fixes cio  an  Participformen  auf  to,  in  welchen  Bildungen 
aber  die,  wfie  es  scheint,  durchgehende  Dehnung  des  dem 
CIO  vorausgehenden  i besonders  beachtenswerth  ist.  Die 
letztere  findet  sich  ganz  ähnlich  auch  in  novicio-,  neu, 
Neuling  (Plautus  Captivi  718  und  Terenz  Eunuch  582), 
worin  sie  sich  vielleicht  erklärt  durch  ein  zunächst  zu 
Grunde  liegendes  novio-,  das  man,  me  ganz  entsprechend 
auch  im  Altindischen  ndvya-  und  näva-,  neu,  neben  ein- 
ander liegen,  neben  dem  einfachen  novo-,  neu,  noch  ver- 
muthen  mag.  Darnach  würde  novicio-  ganz  ähnlich  wie 
zum  Beispiel  tibicen-,  Flötenbläser,  aus  einem  übiicen- 
hervorging  aus  einem  noviicio-  entstanden  sein,  und 
ebenso  mag  man  dann  weiter  muthmassen , dass  die  in 
Frage  stehenden  Bildungen  auf  Hcio-  ztmächst  durch 
cio  von  solchen  auf  tio,  die  au 'die  Participform  auf  to 
schon  unmittelbar  ein  io  anfügten , abgeleitet  wurden. 
Sieht  man  von  dieser  Lauteigenthümlichkeit  ab,  so  kann 
man  die  Adjective  auf  Udo-,  wie  wir  schon  oben  die  auf 
cio  an  die  griechischen  auf  xo  glaubten  anlehnen  zu  dür- 
fen, wohl  am  Nächsten  zu  den  zahlreichen  griechisdien 
auf  wxo-j  wie  dtSaunxo-,  zum  Unterricht  gehörig,  ^gsn- 
«xo-,  nährend,  nXaanxo-,  zum  Bilden  geschicit,  und 
anderen,  mit  denen  mütudtico-,  geborgt,  geliehen  (Gellius 
20,  1 §.  41)  zum  Beispiel  genau  übereinstimmt,  stellen, 
die  ohne  Zweifel  auch  von  participiellen  Bildungen  auf 
TO  ausgehen.  Genannt  sein  mögen  hier  supposiUcio-,  an 
die  Stelle  gesetzt  (Plautus  Pseudulus  1167),  und  surrup- 
ticio-,  gestolilen  (Plautus  Menaechmi  prolog  60  und  68), 
die  einzigen  Formen  der  fraglichen  Art,  die  nach  Auf- 
rechts (bei  Kuhn  2,  212)  Angabe  in  den  genannten  Stüc- 
ken des  Plautus  Vorkommen;  ferner  subrepticio- , ver- 
stohlen (Plautus  Curculio  205),  adoptdticio- , an  Kindes 
Statt  angenommen  (Plautus  Poenulus  5,  2,  85),  advecti- 
cio-,  aus  dem  Auslande  eingeführt,  adoenticio-,  von  aussen 
kommend,  ausländisch,  afficUcio-,  hinzugefugt,  ascripticio-, 
als  neu  hinzugekommen  eingetragen , caesicio- , dicht  ge- 
kettet, dicht  gewebt , circumcidcio-,  nachgekeltert  mit  in 
die  bereits  ausgepresste  Traubenmasse  gemachten  Ein- 
schnitten, colldtido-,  zusammen  getragen,  collecticio-,  zu- 
sammen, gelesm,  commenddticio-,  zur  Empfehlung  gehörig, 
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conifnenticio-,  ereonuen,  erdiclitet,  cmducUcio-,  gemiethet, 
congesticio-,  aufgehäuft,  conventicio-,  zum  Zusammenkom- 
men gehörig,  däliHcio-,  der  sich  auf  Gnade  und  Ungnade 
ergeben  hat,  demisstcio- , herabgelassen,  herabhangend 
(Plautus  Poenulus  1161),  ediUcio-,  angegeben,  vorgeschla- 
gen, ejecticio-,  zum  Auswerfen  gehörig,  emissicio-,  ausge- 
schickt, spähend  (Plautus  Auliüaria  1,  1,  2),  empticio-, 
gekauft,  excepticio-,  aufgefangen,  aufbehalten,  expositicio~, 
ausgesetzt,  faciicio-,  durch  Kunst  gemacht,  nachgemacht, 
ficticio- , künstlich , fossicio- , ausgegraben  , füncräticio-, 
zur  Leiche  gehörig,  importuücio-,  aus  dem  Auslande  ein- 
gefiihrt,  impositicin-,  heigelegt,  zugelegt,  itisiticio- , ein- 
gefügt, eingepfropft,  iiistauräticio- , erneuert,  invecticio-, 
eingeführt,  nicht  einheimisch,  locdticio-,  venniethet,  verdun- 
gen, tnissdcio-,  aus  dem  Kriegsdienste  entlassen,  abgedankt, 
muUättcio-,  zur  Strafe  gehörig,  ohlcUicio-,  freiviüUig  ange- 
boten,  occupäticio- , zur  Besitznahme  gehörig,  pacticio-, 
verabredet,  perpessicio- , der  viel  ausgestanden  hat,  ge- 
duldig, postuldtlcio-,  verlangt,  erbeten,  praeddticio- , er- 
beutet, projecücio-,  ausgesetzt  (Plautus  Cistellaria  191), 
recepticio-,  vertragsmässig  Vorbehalten,  subditicio-,  unter- 
geschoben, unecht,  tracticio-,  geschleppt,  transldticio-, 
übertragen,  hergebracht,  gewöhnlich,  vendticio-,  zur  Jagd 
gehörig. 

Wie  das  kurze  o,  so  pflegt  im  Lateinischen  auch 
das  auslautende  weibliche  a trotz  seiner  ursprünglichen 
Gedehntheit  vor  dem  antretenden  Suffix  io,  so  weit  sich 
Beispiele  dafür  beibringen  lassen,  spurlos  zu  verschwinden, 
so  in  mxio-,  schädlich  (noxa,  alt  noxd,  Schaden),  nebst 
iii-noxio-,  unschädlich,  und  ob-noxio-,  der  Strafe  verfallen, 
unterworfen,  ergeben,  schw’ach,  Flörio-,  zur  Flora  ge- 
hörig, das  selbst  auf  das  einfache  flos-,  Blume,  zui’ück- 
weist,  crassivenio- , dickaderig  (yhia,  Ader),  snblicio-, 
aus  Balken  (suhlica)  oder  Pfählen  bestehend,  primicerio-, 
der  erste  unter  denen , die  ein  gleiches  Amt  bekleiden 
(von  cera,  Wachs,  Wachstafel,  abgeleitet).  Auch  ira 
Griecliischen  begegnet  diese  Verkürzung,  die  Einbusse 
des  weiblichen  a,  ü oder  ij  vor  suffixalem  io,  in  manchen 
Formen,  so  in  den  homerischen  xipto-,  geschätzt,  geehrt 
(nur  Odyssee  10,  38),  von  mpiq-,  Schätzung,  Ehre,  mqio-, 
was  die  Jahrszeit  ((Zqtj)  mit  sich  bringt  (nur  Odyssee 
9,  131),  nebst  navamqio-,  ganz  unzeitig  (nur  Ilias  24, 
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540),  l(pijniqiO-,  einen  Tag  dauernd,  nebst  napij- 

(idqto-,  den  ganzen  Tag  dauernd,  &ahxffato-,  das  Meer 
{^ccXaada)  betreflfend,  noXvdiipio-,  sehr  durstend,  wasser- 
arm (nur  Dias  4,  171  von  Argos),  von  di\i>a,  Durst,  «?- 
(SM-,  zum  Glück  [alaa]  gesandt  (nur  Dias  24,  376),  nebst 
H^alato-,  ungebührlich,  unbillig,  und  naqaloto-,  unglück- 
andeutend  (nur  Ilias  4,  381),  oxotojmjwo-,  mit  verfinster- 
tem Monde  (nur  Odyssee  14,  457),  von  Mond. 

Auch  TaXanttqto- , elend,  unglücklich,  darf  man  wohl 
noch  hier  nennen,  das  von  mtqa,  Versuch,  auszugehen 
scheint  und  dann  auch  wohl  noch  ^^aTqvr^o-,  das  viel- 
leicht zu  tqvyi] , Ernte , Herbstfrucht , Getraide , gehört 
und  etwa  »mit  Getraide  durchzogen«  bezeichnet.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  bieten  sich  an  ähnlichen 
Bildungen  noch  ai^qto-,  hell,  heiter  (ai^qär-.  Himmels- 
heitre'. ä*no-,  am  Meeresgestade  [d»nj)  gelegen,  avXto-, 
zum  Vorplatz  (aifXij]  gehörig,  dtfqoöiato-,  zum  Liebesge- 
nuss  ^ yicfqoöfTti)  gehörig,  ßovXto-,  zum  Rath  [ßovX^)  ge- 
hörig, rathgebend,  itsxccqio-,  zum  Heerde  (iaxciqä)  gehö- 
rig, reviiXho-,  zum  Geschlecht  gehörig,  zur  Geburt  ge- 
hörig, von  ysvixXXti,  Geschlecht,  Geburt,  Zeugung,  ne- 
ben dem  gleichbedeutend  auch  gebraucht  wird, 

vvfjKfto-,  Bräutigam  (zu  Braut),  coX^wo-,  zum  El- 

lenbogen ItiX^vtf)  gehörig. 

Im  Ganzen  sind  solche  Bildungen  aber  doch  nicht 
sehr  zahlreich  und  auch  nicht  sehr  viel  gebraucht;  in 
der  Regel  nämlich  hält  sich  das  weibliche  « vor  dem  ablei- 
tenden *0  und  schmilzt  mit  ihm  zu  dem  Ausgang  a*o  zu- 
sammen. So  geschah  es  in  den  homerischen  dyfXaio^, 
zur  Heerde  {dyiX^)  gehörig,  dvceyxato-,  nothwendig,  ge- 
zwungen [dvdyxti,  Zwang),  ßlato-,  gewaltsam  {ßlti,  Ge- 
walt), ysvpato-,  angeboren  (nur  Ilias  5,  253),  von  yivva, 
Ursprung,  Erzeugung,  yi'vcuo-,  ein  Weib  [yvv^]  betreffend, 
ölxato-,  gerecht  (Slx^,  Recht),  ivsvvato-,  im  Bett  [evp^] 
befindlich,  xq^vato-,  zm  Quelle  [xqijvfj]  gehörig  (nur 
Odyssee  17,  240),  dq(f>vaXo-,  finster,  dunkel  [oqspy^,  Fin- 
stemiss),  oiqato- , zum  Schwänze  {ovqä)  gehörig  (nur 
Tlift.«»  23,  520),  navoyupaXo-,  alle  Vorbedeutungen 
veranlassend  (nur  Ilias  8,  250),  nerqaJo-,  an  Felsen 
(nhqt/)  wohnend  (nur  Odyssee  12,  231).  Mit  innerm  ^ 
sind  noch  zu  nennen  notfty^to-,  zur  Heerde  {nolfty^)  ge- 
hörig (nur  Odyssee  9,  122),  und  tasp^M-,  zum  Beg^b- 
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niss  gehörig;  ausserdem  aber  scheinen  noch  hie- 

her  zu  gehören;  bdaJo-,  zum  Wege  gehörig,  von  bdö-, 
Weg,  das  weiblich  ist  und  vielleicht  desshalb  behandelt 
wurde  als  laute  es  bdri,  wie  ganz  ähnlich  auch  das  naci- 
homerische  vfjffaXo-,  zur  Insel  gehörig,  auf  ein  weibli- 
ches vijao-,  Insel,  führt;  ferner  nffirrzaTo-,  am  fünften  Tage 
(nur  Odyssee  14, 257),  das  wohl  auf  das  weibliche  7i/^7iT^(mit 
Ergänzung  von  der  fünfte  Tag,  führt,  avTimgaTo-, 

gegenüberliegend  (nur  Ilias  2,  635.,  das  auf  einem  alten 
weiblichen  Trigä , gegenüberliegendes  Land,  zu  beruhen 
scheint.  Möglicher  Weise  dürfen  auch  hier  noch  genannt 
werden  xgazatö-,  gewaltig,  mächtig,  nalmo-,^  alt,  ^ßai6-, 
wenig,  gering,  agatö-,  dünn,  schwach,  zart,  sfinaio-,  kun- 
dig, erfahren,  die  allerdings  fast  alle  auch  durch  die  Be- 
tonung von  den  vorausgenannten  Bildungen  abweichen. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  noch  ange- 
schlossen sein  äyogaXo- , zu  den  Volksversammlungen 
[äyogd]  gehörig,  dyviaXo-,  zu  den  Strassen  (ayvtd]  ge- 
hörig, ddXaXo-,  sturmschnell  [dslXa,  Sturm),  dxfiaXo-,  in 
voller  Blüthe  kräftig,  dfioißaXo-,  abwechselnd  [d/iotßij, 

Wechsel;,  dgxnXo-,  alt  («ex*/»  Anfang).  ßovXaXo-,  zum 
Rath  [ßovXif]  gehörig,  yoavtaXo-,  winkelig M'inkel), 
edgaXo-,  Sitz  {Sdgä)  betreffend,  tigrivaXo-,  friedlich  {stgijvg, 
Frieden),  O^i'gaXo-,  vor  der  Thür  (tlArgä)  befindlich,  xtcpa- 
XaXo-,  den  Kopf  [xfcpnXij)  betreffend,  xogv(paXo-,  obenan 
stehend  [xogvcf^,  Gipfel),  X^!XaXo- , vergessen  machend 
[Xi^O-Ti,  Vergessenheit),  fkdtaio-,  eitel,  nichtig,  vergeblich 
[fidxtj,  vergebliches  Bemühen,  Fehler),  vanaXo-,  waldig, 
gebirgig  [vdnrj,  Waldthak,  vo^aXo-,  zur  Weide  {fofiij]  ge- 
hörig, mjyaXo-j  zur  Quello  [xxijyij]  gehörig,  nofinaXo-,  ge- 
leitend (nofin^,  Geleit),  aeXijvaTo-,  zum  Monde  [fftXijvi^) 
gehörig,  anovduXo-,  eifrig,  emsig  {anovdij,  Eifer), 
mit  Müsse  {ffxoXi^),  gemächlich,  langsam,  vXaXo,  waldig, 
holzig,  stofflich  (®A^,  Holz,  Wald,  Stoff),  ugaXo,  rechtzei- 
tig, zeitig  [tSgö,  Zeit).  Neben  einigen  Bildungen  auf  aXo 
ist  die  je  zu  Grunde  liegende  weibliche  Form  auf  ü nur  zu 
muthmassenj  so  neben  igvd^guXo-,  roth,  fvxtaXo-,  ge- 
^vünscht,  noötaXo-,  einen  Fuss  lang,  iitjViaXo-,  monatlich, 
^üvxaXo-,  ruhig,  Xa&gaXo-,  heimlich,  verborgen,  welche 
letzteren  beiden  die  hier  vielleicht  in  Betracht  kommen- 
den Adverbia  Xdif-gä , heimlich , und  ruhig,  zur 

Seite  haben. 
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Kurzes  o ist  im  Griechischen  vor  dem  suffixalen  to 
nur  in  einigen  von  pronominellen  Grundformen  ausge- 
henden Bildungen  bewahrt,  so  in  den  homerischen  noXo-, 
wie  beschaffen,  mit  dem  cujo-  (aus  qvojo-),  wem  ange- 
börend,  genau  übereinstimmt,  nebst  vTtnoTo-  (onoTo-  nur 
Odyssee  17,  421  und  19,  77),  wie  beschaffen,  toTo-j  so 
beschaffen,  äXAoTo-,  anders  beschaffen,  opoTo- , gleich, 
ähnlich,  gemeinsam,  navroXo-^  mannigfach,  allerlei,  und  in 
dem  eigenthümlichen  6oi6-,  doppelt,  zwei,  das  aus  dFo-i6- 
entstanden  zu  sein  scheint.  Nachhomerisch  ist  tteqoXo-, 
verschiedenartig.  Ein  paar  vereinzelte  homerische  Bil- 
dungen haben  den  Ausgang  oho-,  nämlich  fjHjTQmo-,  müt- 
terlich (nur  Odyssee  19,  410),  das  auf  , Mutter, 

zurückführt,  aber  wie  zunächst  aus  p^tQco-,  Mutterbruder, 
gebildet  ist,  nazQtiiO-,  väterlich,  vom  Vater  stammend, 
und  SXocf'oato-,  verderblich,  schädlich.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  kann  jLfxmo-j  die  Kindbetterinn  (A«- 
%w)  betreffend,  daneben  genannt  werden.  Nicht  minder 
eigenthümlich  ist  der  Ausgang  ono  in  öpoUo- , gleich, 
ähnlich , gemeinsam , das  von  dem  gleichbedeutenden 
kurz  vorhin  genannten  bpoXo-  durch  ein  neues  »o  abgelei- 
tet zu  sein  scheint,  und  in  ybXoUo-,  lächerlich  (nur  Ilias 
2,  215),  das  vielleicht  als  auf  ein  yiXiag-  = yiXcoT-,  Ge- 
lächter, zurückführend  ysXcoio-  lauten  sollte.  Die  Suffix- 
gestalt tpo  findet  sich  ausser  in  den  beiden  schon  oben 
genannten  von  weiblichen  Formen  auf  ly  ausgehenden  Bil- 
dungen minder  verständlich  noch  in  den  homerischen 
Xoiß&tjw-,  für  den  letzten  [XoXad^o-)  bestimmt  (nur  Ilias 

23,  785  und  751  von  Kampfpreisen),  gastfreund- 

lich, gastlich  (von  ^eXvo-,  Gastfreund),  das  nur  Odyssee 

24,  273  adjectivisch  neben  doogo-,  Gabe,  steht,  sonst 

selbstständig  ungeschlechtig  für  »Gastgeschenk,  Lohn« 
gebraucht  wird,  %vv^io-,  gemeinschaftlich  (von  ^vvo-,  ge- 
meinsam), und  TiToXsp^iO-,  den  Krieg  [moXepo-)  betref- 
fend ; ferner  noch  in  den  nachhomerischen  FXaXap^to-, 
zum  Wohnzimmer  (d-äXapo-)  gehörig,  und  peQonijto-, 
menschlich  [pigon-  , Mensch).  Einige  Bildungen  auf  »o 
scheinen  unmittelbar  von  adverbiellen  Wörtchen  ausge- 
gangen zu  sein,  so  die  homerischen  ävtlo-,  entgegenge- 
kehrt, gegenüber  (zu  ävtl,  gegen),  nebst  dem  gleichbe- 
deutenden ivavtio-,  ferner  fern,  entlegen,  das  wohl 

auf  äno-,  ab,  von,  zurückführt,  d Ftjvaio-,  lange  dauernd, 


459 


lange  lebend  (nur  Ilias  5,  407),  das  sich  wohl  zunächst 
an  öFijv,  lange,  anschliesst,  ngaUo-,  früh  (nur  Ilias  15, 
470  als  ungeschlechtiges  adverbielles  nguatop , für  das 
aber  Bekker  wohl  besser  Trßwi^»' liest') , von  rrp«»,  früh,  von 
dem  auch  mit  Uebergang  des  alten  affixalen  / in  f die  Bil- 
dung früh,  vorgestrig  (nur  Ilias  2,  303  im  ad- 

verbiellen  ungeschlechtigen  Plural  ngm^d),  ausging,  mit 
der  x^*Co-,  gestrig  (zu  gestern),  überein  stimmt. 

Auch  die  nachhomerischen  avtaXo- , entgegengerichtet 
(ävta,  gegenüber,  entgegen),  und  i^amvato-,  plötzlich 
{i^ccmva  = i^anlvtjg,  plötzlich),  scheinen  unmittelbar 
auf  die  neben  genannten  adverbiellen  Bildungen  zurück- 
zuleiten. 

Eine  ohne  Zweifel  schon  in  sehr  früher  Zeit  eigen- 
tbümlich  ausgebildete  Suffixgestalt , deren  Schlusstheil 
auch  ganz  deutlich  io  ist,  lautet  eto,  die  im  Griechischen 
aber  schon  in  ältester  Zeit  auch  die  des  i beraubte  Ne- 
benform so  zeigt.  Ira  Lateinischen  wurde  das  eio  mit 
ganz  dem  nämlichen  Uebergang  wie  wir  ihn  Seite  21 
für  die  Zeitwörter  auf  angaben  zunächst  zu  eo  und 
weiter  mit  Verkürzung  des  i auch  zu  eo,  wie  das  Suf- 
fix in  der  Blüthezeit  der  lateinischen  Sprache  regel- 
mässig entgegentritt.  Die  durch  das  alte  eio  gebildeten 
Adjective  sind  sowohl  im  Griechischen  als  im  Lateini- 
schen gewöhnlich  solche,  die  die  Dinge  als  aus  einem 
bestimmten  Stoff  bestehend  näher  bezeichnen,  oder  so- 
genannte Stoffadjective.  Was  die  Suffixform  eio  aber 
noch  selbst  anbetrifft,  so  weist  ihr  e natürlich  auf  ein 
altes  a zurück,  ihre  weitere  Erklärung  aber  scheint  sich 
doch  kaum  schon  damit  zu  erledigen , dass  das  alte  ja 
einfach  an  zu  Grunde  liegende  Formen  auf  o,  wie  es  ja 
eben  in  der  Regel  vor  antretendem  ja  gänzlich  abzufal- 
len pflegt,  antrat.  Es  ist  aber  sehr  schwierig  schon  jetzt 
etwas  ganz  entscheidend  abschliessendes  darüber  zu  sa- 
gen, doch  darf  wohl  vermuthet  werden,  dass  im  Altin- 
dischen die  Suffixgestalt  aiya  am  Nächsten  steht,  wie 
sie  zum  Beispiel  steckt  in  pSurushaiyä- , von  Menschen 
(pürusha-)  kommend,  agnaiyä-,  dem  Feuer  (agni-)  ge- 
weiht, dem  Feuer  ähnlich,  und  in  dem  ungeschlechtigen 
pathaiya-,  Wegekost  (zu  pathd-  oder  pdth- , Weg) , die 
sämmüich  ausserdem  die  eigenthümlich  indische  Verstär- 
kung ihrer  ersten  Vocale  zeigen. 
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Schon  in  der  homerischen  Sprache  ist  das  rerkörzte 
fo  etwas  hcäufiger,  als  das  vollere  ho,  einige  Male  liegen 
beide  neben  einander;  mit  dem  Ausgang  «o  bieten  sich 
alyfio-  [aXyto-  nur  Odyssee  9,  196),  voii  Ziegen  [ocfj'-), 
ziegenledem,  innsw- , vom  Pferde  [inno-],  tavqeio-z=z 
taureo-,  vom  Stier  [xavgo-  = tauro-],  rindslederii,  r/fttö- 
vsto-,  für  Maulesel  [iifitovo-)  bestimmt,  ßöFtio-  und  et- 
was weniger  häufig  ßöFfo-,  vom  Rinde  (/Sd^-),  rindsle- 
dern, yvvaixsto-,  den  Weibern  [yvvatx-)  eigen,  weiblich 
(nur  Odyssee  11,  437),  äovXeio-,  knechtisch  (öoido-, 
Knecht),  oder  golden,  nebst  nrayjrpöff«»-, 

ganz  golden  (nur  Ilias  2,  448),  oder  xa7*eo-, 

ehern,  kupfern,  hart,  fest,  nebst  7rayx«^**o-,  ganz  ehern, 
(ftdijQHo-  oder  atö^gto-,  eisern,  xvayongcoQHo-,  mitdun- 
kelm  Vordertheil  [ttqcoqti]  , dunkelgeschnäbelt  (nur  Odys- 
see 3,  299',  uvXho-,  zum  Hofe  gehörig,  x^Xsto- 

(nur  lUas  15,  744)  oder  x^Xeo-  (nur  in  der  stets  zwei- 
silbig gebrauchten  Dativform  xrjXim],  brennend,  flam- 
mend (?).  Nur  mit  dem  Ausgang  *o  kommen  in  der  ho- 
merischen Sprache  vor:  agyvgfo-,  silbern  (dgyvgo-,  Sil- 
ber), paguccgeo-,  flimmernd,  glänzend  (wohl  zu  fidgfta- 
go-,  glänzend weisser  Stein),  i4^eo-,  steinern,  vsxrägso-, 
nektarisch,  wie  Nektar  duftend,  nogtfvgso-,  wogend,  un- 
ruhig, dunkelfarbig,  %otgeo-,  vom  jungen  Schweine,,  xd- 
vso- , hündisch,  frech  (nur  Rias  9,  373),  xüöso-,  vom 
Wiesel  (xrid-),  ßgöxto- , menschlich  (nur  Odyssee  19, 
545),  öovgdxeo-,  hölzern,  (fiXöyto-,  funkelnd , glänzend, 
dttißdXfo-,  künstlich  gearbeitet,  ßatfotveö-,  ganz  blutig 
(nur  Rias  18,  538j,  v^ydztg-,  (von  ganz  unsichrer  Bedeu- 
tung), ^ydiXeo-,  heilig  (?),  xfjdyso-,  schwarzblau,  dunkel, 
T^yso-,  bedacht,  wohlbedacht  (nur  Rias  6,  248;,  xtjSeo- 
(nur  Rias  23,  160),' Nebenform  des  schon  Seite  442  ge- 
nannten xrjdsio-,  Reh,  theuer  (nur  Rias  19,  294),  ireo-, 
wahr,  wirklich;  ferner ffregfd-,  steif,  starr,  hart,  ft^Xto-, 
eitel,  vergeblich,  ^Xfö-,  verwirrt,  thöricht,  bethörend, 
und  xtvto-,  leer,  eitel,  welche  letzteren  Formen  bereits 
Seite  4Ö1'  aufgeführt  wurden. 

Mehrfach  hat  sich  die  Suffixgestalt  so  auch  mit  vor- 
ausgebenden suffixalen  Elementen  zu  bestimmteren  Suf- 
fixverbindungen fester  vereinigt,  ohne  dass  gerade  bei 
diesen  auch  Nebenformen  mit  »o,  wie  doch  auch  in  der 
späteren  Geschirmte  der  griechischen  Sprache  immerhin 
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noch  manche  bewahrt  blieben,  entgegentreten.  Da  wird 
es  mehr  oder  weniger  wahrscheinlich,  dasS’  jene  Suffix- 
gestalt so  gar  nicht  in  allen  Bildungen,  in  denen  sie  ent- 
gegentritt , auf  ganz  dieselbe  Grundform  zurückführt. 
Und  ohne  Zweifel  haben  wir  zum  Beispiel  das  dem  alten 
fio  als  im  Altindischen  entsprechend  gegenüber  stehend 
Termuthete  aiya  keinesfalls  als  ursprünglichen  Ausgang 
anzusehen  für  das  im  Griechischen  ganz  vereinzelt  ste- 
hende avdqviiio-,  zum  Menschen  gehörig,  vom 

Menschen  kommend,  aus  Menschen  bestehend  (Ilias  11, 
538;  17,  571  und  sonst),  dessen  Suffixform  (iso  ganz 
genau  übereinstimmt  mit  dem  im  Altindischen  sehr  ge- 
wöhnlichen maya,  wie  es  zum  Beispiel  vorliegt  in  ayas- 
mdya-,  ehern,  haimamdya-  und  hiramndya-,  golden,  an- 
nämdya-,  aus  Speise  bestehend  , und  andern.  Ebenso 
vereinzelt  wie  yto  tritt  (f  fo  auf,  nämlich  nur  in  aqyvyiso-, 
silberglänzend,  silberweiss  (Ilias  18,  50;  Odyssee  5,  230 
und  10,  543„  dem  das  gleichbedeutende  äqyvyo-  (Ilias 
24,  621  und  Odyssee  10,  85)  zunächst  zu  Grnnde  liegt. 
Gebräuchlicher  ist  die  Suffixgestalt  XiOj  die  zum  Bei- 
spiel in  O^agaukto-,  muthig,  kühn,  und  xfgdalin- , vor- 
theilhaft,  listig,  klug,  steckt,  die  sich  möglicherweise  au 
die  neben  liegenden  ungeschlechtigen  ifolgaag-,  Muth,  und 
xfgöoc-,  Vortheil,  in  so  w'eit  unmittelbar  anschliessen, 
als,  wie  früher  darzulegen  versucht  wurde,  die  Bildungen 
auf  altes  as  mit  solchen  auf  altes  an  eng  Zusammenhän- 
gen und  weiter  auch  wieder  suffixales  n vielfach  in  l 
übergegangen  ist.  So  könnten  die  abgeleiteten  Bildun- 
gen auf  kto  überhaupt  von  Bildungen  auf  as  oder  an 


ausgegangen  sein,  und  später  dann  auch  ohne  diese  be- 
stimmte Grundlage  freier  entsprungen.  Ausser  den  bei- 
den bereits  genannten  bietet  die  homerische  Sprache  an 
abgeleiteten  Adjectiven  auf  kso  noch  folgende:  aCakio-, 
trocken,  dürr,  agyakso-,  lästig,  beschwerlich,  schwer  zu 
ertragen,  ägnakio-^  gierig,  gierig  gesucht,  ävatakso-, 
schmutzig,  wrustig  (nur  Odyssee  19,  327),  fgwyakdo-. 


zerrissen,  iffxakio-,  trocken,  dürr  (nur  Odyssee  19,  233), 
xag(fakso-,  trocken,  dürr,  dumpf,  xagxakso-,  rauh,  scharf. 


(nur  Ilias  21,  541),  ksnzakio-,  dünn,  schwach,  zart  (nur 
Ilias  18,  571),  ktvyakio-,  traurig,  elend,  unheilvoll,  fiv- 
dttkio-,  durchnässt,  nass  (nur  Ilias  11,  54),  onrakeo-, 
gebraten,  ovgukeo-  (aus  dem  Adverb  dzgakias  zu  ent- 


Digilized  by  Cioosl' 


462 


nehmen),  hurtig,  hastig,  ttiisqdaXio- , furchtbar,  graun- 
voll.  An  naehhomerischen  Formen  nennen  wir  dazu  noch: 
ttiaXio-,  trocken,  entkräftet,  matt,  y^qaXio-j  alt,  be- 
jahrt (zu  y^qag-j  Alter),  deiftaXio-,  furchtsam,  furchtbar, 
diipaXJo-,  durstig,  p^(fuXio-,  nüchtern,  mit  der  gebräuch- 
licheren Nebenform  y/jifdXio-,  ^w/iaXio-,  stark,  kräftig, 
a^fiaXio-,  Zeichen  gebend  (als  Beiname  des  Zeus,  Pau- 
sanias  1,  32,  2),  laQßaXh-,  furchtsam,  (ponaX^o- , um- 
herirrend, umherschweifend,  xpwqaXio-,  Iffätzig,  räudig. 
Auch  ein  vso  ist  als  besondere  Suffixverbindung  mit  dem 
Schlusstheil  eo  hier  noch  namhaft  zu  machen.  Sie  be- 
gegnet nicht  sehr  häufig;  in  der  homerischen  Sprache 
nur  in  iXäflveo-,  vom  Oelbaum,  aus  Oelbaumholz  (nur 
Odyssee  9,  320  und  394),  dem  gleichbedeutend  auch  ein 
einfacheres  iXäFtvo-  zur  Seite  steht,  und  in  Xätivso-, 
steinern  (nur  Ilias  22,  154),  neben  dem  mit  derselben 
Bedeutung  auch  ein  einfacheres  XdFivo-  hegt,  das  häu- 
figer begegnet.  Das  homerische  qiijytvo-,  aus  Buchen- 
holz, hat  in  der  nachhomerischen  Sprache  auch  ein  sel- 
tener gebrauchtes  tptiyiveo-,  das  hier  noch  genannt  wer- 
den kann,  zur  Seite,  wie  wir  ausserdem  auch  noch  siql~ 
peo-j  wollen,  von  Wolle  (elfqw-),  anführen.  Sind  die  Bil- 
dungen der  letztgenannten  Art  gleich  nicht  sehr  häufige, 
so  sind  sie  doch  entschieden  schon  sehr  früh  entwickelt 
gewesen,  da  ihnen  im  Lateinischen  genau  entsprechende 
gegenüber  stehen,  wie  denn  zum  Beispiel  auch  ein  mit 
dem  eben  genannten  (fTjyipso-  genau  übereinstimmendes 
faginco-,  büchen,  vorkömmt. 

Ehe  wir  zu  den  lateinischen  Bildungen  auf  eo  über- 
gehen , mögen  auch  aus  der  nachhomerischen  Sprache 
noch  einige  einfachere  Bildungen  auf  e*o  sowohl  als  auf 
eo  namhaft  gemacht  werden.  Von  der  ersteren  Art  sind 
dfindXfto-,  vom  Weinstock  [äftneXo-],  dpöqeto-j  einem 
Manne  (dpiq-)  geziemend,  mannhaft,  dpiXqwnew-,  mensch- 
hch,  dßxfio-  oder  äqxTtio-,  vom  Bären,  dqptio-,  vom 
Lamm,  ßdqeto-,  nördlich,  dovqeto-,  hölzern,  iQi<pe$o~, 
vom  Böcklein,  xegdfuto-  oder  xegdfteo-,  thönem,  irden, 
xXiPfto-,  zum  Bett  gehörig,  xvxpew-,  vom  Schwan,  Xeöp- 
teio-,  vom  Löwen,  Xipew-  oder  Xlpso-  = ltneo-,  leinen, 
Xvxeto-f  vom  Wolf,  (uyaXeXo-,  gross,  ansehnlich,  (t^Xeto-, 
vom  Schaf,  fi'gXtto-,  vom  Apfelbaum,  (liXteto-,  aus  Men- 
nig, pißqsio-,  vom  Hirschkalb,  pvngelo-,  bräutheh,  ehe- 
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lieh,  d&vtXo-,  fremd,  ausländisch,  oixtio-,  häuslich,  ei- 
genthümlich,  oder  vQvi&to-,  vom  Vogel,  nat- 

ötto-,  kindlich,  Kinder  betreffend,  nqoßdxsio-,  vom  Schafe, 
^6dno-  oder  ^ööso-,  rosig,  anovösXo- , zum  Trankopfer 
gehörig,  TQceyfto-  oder  rgdyeo-,  vom  Bocke,  vsxo-,  vom 
Schweine,  von  der  Gans.  Mit  dem  Ausgang  €0 

nennen  wir  ausser  den  eben  schon  mitangeführten  noch : 
ävöqeo-j  mannhaft,  muthig,  x^oxeo-,  saffranfarbig,  /lo- 
Zi'ßdso- = pltmbco-,  bleiern,  vdZfo-,  gläsern,  (f  otvixeo-, 
purpurrotli,  xt6vso~,  schneeig,  und  das  dunkle  schwerlich 
auch  noch  hieher  gehörige  ivto-  oder  evvsö-,  sprachlos, 
stumm. 

Im  Lateinischen  sind  die  Bildungen  auf  eo,  das  an 
die  Stelle  des  alten  eio  trat,  auch  sehr  gewöhnlich ; ge- 
nannt sein  mögen  hier  die  folgenden:  aerco-,  ehern,  ar~ 
horeo-,  vom  Baume,  arOutco-,  vom  Erdbeerbaum,  argen- 
teo-,  silbern,  aureo-,  golden,  bitüminco-,  erdharzig,  buxeo-, 
aus  Buchsbaumholz,  ccrco-,  wächsern,  cornco-,  hörnen, 
corneo-,  cornelkirschen,  corporeo-,  körperlich,  corticco-, 
aus  Rinde,  eborco-,  elfenbeinern,  fdgeo-,  büchen,  femi- 
neo-,  weiblich,  ferreo-,  eisern,  fen  ügineo-,  eisenrostfar- 
big, dunkel,  feneo-,  aus  Heu,  furreo-,  aus  Spelt,  flam- 
meo-,  flammend,  feurig,  florco,  aus  Blumen,  jldmineo-, 
zum  Fluss  gehörig,  frondto-,  belaubt,  fumeo-,  rauchig, 
gemmeo,  aus  Edelsteinen,  grdmineo-,  aus  Gras,  herbco-, 
grasartig,  grasgrün,  igneo-,  feurig,  juncco-,  aus  Binsen, 
lacteo-,  aus  Milch,  milchweiss,  Idneo-,  wollen,  lapideo-, 
steinern,  laureo- , vom  Lorbeerbaum,  ligneo- , hölzern, 
lintco-,  leinen,  von  Uno-,  Lein,  Flachs,  an  das  also  auch 
noch  suffixaler  Telaut  trat,  Uforeo-,  zum  Ufer  gehörig, 
luteo-,  kothig,  musieo-,  aus  Most,  frisch,  niveo,  schneeig, 
osseo-,  knöchern,  pampinco-,  von  Weinlaub,  picco-,  aus 
Pech,  pineo-,  aus  Fichten,  plumeo-,  flaumig,  mit  Flaum- 
federn, pulvereo-,  staubig,  rdnteo-,  aus  Aesten,  roseo-, 
aus  Rosen,  rosenroth,  sangnineo- , blutig , saxeo- , felsig, 
scorteo-,  aus  FeU,  ledern,  sidereo-,  gestirnt,  spicco-,  aus 
Aehren  bestehend,  spümeo-,  schaumig,  ulmeo-,  von  Ul- 
men, vitnineo-,  aus  Flechtw'erk  bestehend,  vipereo-,  von 
Schlangen,  virgineo-,  jungfräulich,  viteo-,  vom  Wein- 
stocke, vitreo-,  gläsern. 

Von  lateinischen  Suffixverbindungen  mit  dem  Suffix 
eo  als  Schlusstheil  wurde  neo  bereits  oben  erwälmt  und 
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eben  da  auch  das  damit  gebildete  mit  dem  griechischen 
(ffiyivso-  genau  übereinstimmende  fdgineo-,  büchen.  Noch 
andere  solche  Bildungen  sind : aeneo-  oder  aheneo-,  ehei  n 
(zu  aes-  = altindisch  dtjas-,  Erz),  anguineo-,  von  Schlan- 
gen, eburneo-  oder  kürzer  eburno-,  elfenbeinern,  fictil- 
neo-,  vom  Feigenbaum  {ficida-,  kleiner  Feigenbaum), 
iligneo-  (auch  iligno-),  aus  Steineichen  (ilec-),  lactineo-, 
milchfarbig,  pöpulnco-  (auch  popuhio-) , von  Pappeln, 
quernco-  oder  querno-,  von  Eichen  {quercuA,  röburneo-, 
von  Eichen,  saligneo-  oder  saligno- , vom  Weidenbaum 
(salic-),  vitinco-,  vom  Weinstock.  Einige  Male  geht  dem 
n in  hiehergehörigen  Bildungen  auch  noch  suffixales  g 
vorher,  das  ohne  Zweifel  ebenso  wie  zum  Beispiel  im 
ebengenannten  saligneo-,  weiden,  auf  altes  c hinweist, 
so  in  oleägineo-  oder  olcdgino-,  vom  Oelbaume  (olea-), 
tiliägineo-,  aus  Lindenholz  {tilia-,  Linde),  und  vitigineo-, 
vom  Weinstock  Iviti-).  Etwas  eigenthümlicher  Art  sind 
ultröneo-,  freiwillig  (von  ultrö,  jenseits,  aus  freien  Stüc- 
ken), und  das  dunklere  idöneo-,  geeignet,  tüchtig.  Dann 
ist  aber  weiter  hier  noch  eine  Anzahl  von  grösstentheils 
mehrgliedrigen  Bildungen  zu  erwähnen,  die  auch  auf  die 
Suffixverbindung  neo  ausgehen,  davor  aber  beständig  ein 
der  zu  Grunde  liegenden  Form  ohne  Zweifel  im  Wesent- 
lichen zugehöriges  gedehntes  d haben  und  mit  diesem 
festen  Ausgang  dneo  eine  offenbar  schon  früh  bestimmt 
ausgeprägte  Bedeutung  verbinden.  Hieher  gehören  cir- 
cunifordneo- , am  Markte  \foro-)  befindlich,  collactdneo-, 
Milchbruder,  Milchschwester,  condUdneo-,  eingelegt,  ein- 
gemacht, confüsäneo-,  vermischt,  consentdneo- , überein- 
stimmend, nebst  in-consentäneo-,  unpassend,  unschicklicli, 
und  dis-sentäneo-,  nicht  übereinstimmend,  eairdweo-,  aussen 
(extrd)  befindlich,  föcdneo-,  schlundartig  (/awc-,  Schlundi, 
mediterrdneo-,  mittelländisch,  binnenländisch,  opertäneo-, 
geheim,  peddneo-,  das  Mass  eines  Fusses  enthaltend, 
nebst  semi-peddnco- , halbfüssig , sequi-peddneo- , andert- 
halbfüssig,  und  tri-pedäneo-,  dreifüssig,  praecidäneo,  vor- 
hergeschlachtet, praeligdneo-,  vorher  ausgelesen,  prae- 
sentdneo-,  sogleich  wirkend , rcjectdneo,  zurückweislich, 
verwei-flich,  sextäneo-,  zum  sechsten  gehörig,  siccdneo-, 
(auch  siccdno-),  von  trockner  Beschaffenheit,  trocken, 
sponidneo-,  freiwillig,  subitäneo-,  plötzlich,  subteguldneo-, 
unter  dem  Dache  befindlich,  subterrdneo-,  unterirdisch. 
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succedaneo-  oder  succidäneo-,  stellvertretend,  supervaca~ 
neo-,  überflüssig,  überzählig. 

Ausser  mit  vorausgehendem  suffixalem  n,  wie  in  den 
eben  angeführten  Bildungen,  ist  das  Suffix  eo  auch  noch 
öfters  zusammengewachsen  mit  vorausgehendem  c,  ohne 
Zweifel  dem  Rest  des  alten  Suffixes  ha,  von  dem  weiter- 
hin noch  mehr  die  Rede  sein  muss.  In  den  meisten 
Bildungen  auf  ceo  ist  diess  mittels  eines  gedehnten  d 
mit  der  je  zu  Grunde  liegenden  Form  verknüpft;  wir 
nennen : ampulläceo- , flaschenförmig , von  einer  Flasche 
(ampulla)  herrührend,  argilläceo-,  thonartig,  arundinä- 
ceo-,  rohrähnlich  (arundon- , Rohr) , hetaceo- , von  Man- 
gold , crUdceo-,  kreideartig , farräceo-  (oder  farräcio-), 
aus  Spelt , f'avilldcco- , aschenähnlich , feruläceo- , dem 
Pfriemenkraut  ähnlich,  aus  Pfriemenkraut , furtiäceo-, 
zum  Backofen  gehörig;,  gebacken , gaUinäceo- , zu  den 
Hühnern  gehörig,  hederäceo-  (oder  hederäcio),  aus  Efeu, 
herbäceo-,  grasartig,  grasgrün,  hordeäceo-,  aus  Gerste 
bestehend,  inlubdceo-,  von  Endivien  (intubo-),  lappdceo-, 
klettenartig,  lUiäceo-,  aus  Lilien,  lolidceo-,  aus  Lolch, 
tnalvdceo-,  malvenförmig,  membrändceo- , aus  einer  Haut 
bestehend,  hautähnlich,  minidceo- , aus  Zinnober,  olerä- 
ceo-  (holerdceo-),  kiautartig,  papyrdceo-,  aus  der  Papy- 
russtaude, pdvönäceo-,  pfauenartig,  buntfarbig,  porrdceo-, 
von  Lauch,  lauchartig,  pidlejdceo-,  schwarz,  resindceo-, 
harzig,  rosäceo-,  aus  Rosen,  rütäceo- , aus  Raute,  silä- 
ceo-,  okergelb  (zu  s^il-,  Oker),  surculäceo-,  holzig,  holz- 
artig, testdceo-,  aus  gebrannter  Erde,  töfäceo-,  tofstein- 
ar1.ig,  violdceo-,  veilchenfarbig,  violett;  ferner  päniceo-, 
aus  Brot  (pdni-)  gemacht,  palmiceo-  (oder  palmicio-), 
von  Palmen,  und  pannüceo-  (oder  pannücio-),  zerlumpt, 
runzlig,  welk. 

Die  abgeleiteten  Wörter  auf  io  sind,  wenn  auch  kei- 
neswegs ausschliesslich,  so  doch,  wie  aus  dem  bis  dahin 
Ausgeführten  hervorgeht , zu  sehr  grossem  Theile  Ad  jec- 
tive , und  zwar  solche , die  im  Allgemeinen  die  Bezie- 
hung auf  die  je  zu  Grunde  liegenden  Wörter  bezeich- 
nen. Nun  giebt  es  aber,  ganz  abgesehen  von  solchen 
zunächst  rein  adjectivischen  Bildungen,  wie  sie  mit  leich- 
ter Ergänzung  substantivischer  Wörter  vielfach  selbst  zu 
Substantiven  geworden  sind,  doch  auch  noch  gai-  man- 
che durch  das  in  Frage  stehende  Suffix  gebildete  ber 
II.  30 
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sonders  zu  nennende  Substantive  und  zwar  namentlich 
zahlreiche  ungeschlechtige  und  weibliche.  Am  Wenigsten 
sind  hier  mit  eigenthümlich  ausgeprägter  Bedeutung  männ- 
lichyeschlechtiye  anzuführen.  Die  homerische  Sprache 
bietet  ausser  den  von  den  bereits  Seite  402  genannten  viel- 
leicht noch  hierhergehörigen  wie  aiyvmd-,  Geier,  noch 
die  folgenden,  bei  deren  Aufzälilung  wir,  wie  dann  auch 
bei  den  weiterhin  zu  nennenden  ungeschlechtigen  und 
weibhchen  Wörtern,  nicht  weiter  nach  den  je  zu  Grunde 
liegenden  Formen  sondern:  avsipto-,  Geschwistersohn, 
Verwandter  (zu  ncpot-,  Neffe,  Enkel  ==  altindisch  naput-, 
Abkömmling),  xoXotö-,  Dohle,  vvpyio-,  Bräutigam  (zu 
vvptfti,  Braut),  vpfnaio-,  Hochzeitsgesang  (nur  Ilias  18, 
493),  und  die  schon  oben  (Seite  449  und  448)  genann- 
ten <f(povövho-j  Wirbelknochen,  und  ilFiho  (dafür 
nur  Odyssee  8,  271),  Sonne.  Mit  dem  Ausgang  «»oder 
60  dürfen  genannt  werden  agvetö-,  Widder,  avysid-  (nur 
Odysee  10,  389  versschliessendj  und  avysd  (Odyssee  10, 
238;  320;  14,  13  und  73),  Schweinestall,  ddsXyed-  (so 
auch  Ilias  5,  21;  G,  61;  7,  120  und  13,  788  statt  ddf/- 
(f6tö-),  leiblicher  Bruder,  wilder  Feigenbaum, 

ifvQsö-,  Thürstein  (zu  Thür),  und  , Jüng- 

ling, welches  letztere  aber  vielleicht  nicht  hieher  gehört. 
Ausser  den  schon  Seite  407  genannten  Tapltjg,  Scliaffner, 
Wiithschafter , und  dyyeXitig,  Bote,  mag  mit  dem  Aus- 
gang tijg  hier  noch  angeführt  werden  vsFfjvitjg,  Jüngling, 
das  aber  an  beiden  Stellen  (Odyssee  10,  278  und  14, 
524),  wo  es  vorkömmt,  mit  Mann,  verbunden  istj 

also  adjectivisch  auftritt.  Aus  der  nachhomeiischen  Spra- 
che mögen  an  männlichen  Wörtern  auf  lo  noch  zugefügt 
sein:  yoptfio-,  Backenzahn  (zu  yopyo-,  Nagel,  Ptiock), 
zu  dem  das  männliche  orfoVr-,  Zahn,  sich  leicht  ergänzt, 
öaxTvXio-,  Fingerring,  After,  FtsTo-,  Oheim,  das  aber 
wohl  kaum  hierhergehört,  xav&i^ho-,  Lastesel,  Packesel 
(zu  xdv&av-,  Packesel),  p^zQvtö-  und  naiQVtö-,  Stiefva- 
ter, pööio-  — modio-,  ein  Getraidemass,  Scheffel,  und 
axoqnio-,  Skorpion.  IVIit  der  Suffixgestalt  eo  stellen  sich 
noch  hinzu  «d« Bruderssohn,  Schwestersohn,  ih>- 
yatQideö-,  Tochtersohn,  Enkel,  loyeo-,  Hinterhalt  (He- 
siodos  Götter  178),  (foilsö-,  Lager,  Schlupfwinkel,  Höhle. 

An  lateinischen  Bildungen  mit  männlichem  Geschlecht 
mögen  Iher  nanrhaft  gemacht  sein:  fUio-,  Sohn,  worin 
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das  l ohne  Zweifel  auch  suffixal  ist,  amdsio-,  Liebhaber, 
auch  adjectivisch  »verlieht«,  dupondio-,  eine  Münze,  ein 
Längenmass,  ericio-,  Igel  (zu  er-  oder  her-,  Igel),  favo- 
nio-,  der  laue  Westwind,  gubernio-,  Steuermann,  Ittsci- 
nio-,  Nachtigall,  longurio-,  lange  Stange,  volturio-,  Geier, 
Stossvogel;  ferner  columhärio- , Taubenwärter , commen- 
turio-,  Mittheilungen,  Denkwürdigkeiten,  denurio-,  eine 
Münze,  emissärio-,  Spion,  hcrbdrio-,  Kräuterkenner,  16- 
rärio,  Riemer,  Zuchtmeister,  parärio-,  Unterhändler, 
Mäkler,  pröletärio-,  Bürger  der  untersten  Classe,  retiä- 
rio-,  Netzfechter,  sextärio-,  ein  Mass,  tridrio-,  ein  Krie- 
ger des  dritten  Gliedes,  und  andre.  Dazu  stellen  sich 
an  Bildungen  auf  eo : cäseo-,  Käse,  calceo-  (auch  calcio-), 
Schuh,  Halbstiefel,  alveo-,  Mulde,  Wanne,  Kahn,  Fluss- 
bett, halteo-  (auch  ungeschlechtig) , Gürtel , clipeo-  (alt 
dupeo-),  Schild,  cöleo-,  Hodensack,  cülco-,  Sack,  Schlauch, 
cuneo-,  Keil,  laqueo-,  Sclalinge,  maUeo-,  Hammer,  pillco- 
oder  ptleo-  (auch  ungeschlechtig),  Filzmütze,  pluteo-  (auch 
ungeschlechtig),  Schiniidach,  Brustwehr,  puteo-,  Grube, 
Brunnen,  nrceo- , Krug,  ardneo-,  Spinne,  ein  Seefisch; 
erinäceo-,  Igel,  cädüceo-  (auch  ungeschlechtig),  Herolds- 
stab, das  dem  gleichbedeutenden  ungeschlechtigen  xtj- 
Qvxsto-  ZU  entsprechen  scheint,  mustdceo-  (auch  unge- 
schlechtig), Mostkuchen,  Hochzeitskuchen,  vindceo-,  Wein- 
beerkern, Weinbeerhülse;  acüleo-,  Stachel,  equuleo-,  Fül- 
len, hinnuleo-,  junger  Hirsch,  männliches  Hirschkalb, 
mtcleo-,  Kern. 

An  die  männlichgeschlechtigen  durch  die  alte  Suf- 
fixgestalt ja  gebildeten  Wörter  schliessen  wir  sogleich 
auch  noch  eine  Reihe  von  Bildungen,  die,  ganz  wie  die 
oben  von  Seite  407  an  bereits  betrachteten  unahgeleiteten 
grössten  Theils  weiblichgeschlechtigen  Wörter,  in  ihrem 
Suffix  noch  auslautenden  Nasal  zeigen,  der  natürlich 
nicht  müssig  zugetreten  sein  kann,  sondern  ursprünglich 
auch  einen  bestimmten  etymologischen  Werth  haben  muss, 
wie  jedes  andere  suffixale  Element.  Einige  hiehergehö- 
rige  Formen  machen  wohl  den  Eindruck,  als  ob  der  Na- 
sal für  sich  erst  als  verhältnissmässig  junges  Element 
zugetreten  sei,  wie  etwa  centurion-,  Befelilshaber  einer 
Centuria,  Hundertschaft,  in  der  Regel  aber  scheint  das 
jan,  wie  wir  die  in  Frage  stehende  Bildungssilbe  in  äl- 
tester Gestalt  werden  nennen  müssen,  eine  früh  in  sich 
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verwachsene  zu  fester  Einheit  gelangte  Suffixgestalt  zu 
sein  Hervorzuheben  ist  wieder,  dass  das  Altindische 
eben  so  wenig  ein  entsprechendes  Suffix  yan  aufweist, 
als  sich  dem  Seite  395  von  uns  angesetzten  tjan  gegen- 
über ein  altindisches  tyan  bot.  Im  Uebrigen  ist  zu  be- 
merken, dass  der  Vocal  o,  der  sich  im  Suffix  der  hie- 
hergehörigen  griechischen  und  lateinischen  Bildungen  an 
Stelle  des  ursprünglichen  a bestimmt  ausgebildet  hat, 
im  Lateinischen  immer , im  Griechischen  in  der  Regel 
als  gedehnt  erscheint. 

Was  nun  zunächst  die  homerische  Sprache  von  sol- 
chen Bildungen  auf  m»v  oder  i,ov  bietet,  gehört  aus- 
schliesslich dem  Gebiete  der  Eigennamen,  von  denen 
weiterhin  noch  ein  besonderer  Abschnitt  handeln  soll, 
an  und  mag  deshalb  hier  nur  ganz  in  der  Kürze  be- 
rührt werden.  Einige  unter  ihnen  sind  bestimmt  ausge- 
prägte Vatemamen,  so  'AxioqImv-,  Aktors  Sohn,  IltjXe- 
fUav~,  Sohn  des  Peleus,  Sohn  des  Atreus, 

Aaqdavlmv-,  Nachkomme  des  Dardanos,  und  Kqoviwv- 
oder  Kgovicar-,  Sohn  des  Kronos,  woneben  in  der  Gene- 
tivform Kqoviovog  (nur  Ilias  14,  247  und  Odyssee  11, 
620)  auch  mal  die  Grundform  KqövIov-  auftritt.  In  die 
Reihe  dieser  Vatemamen  darf  man  auch  wohl  noch  stel- 
len OvQctpimv-  (nur  in  der  Mehrzahl  als  Bezeichnung  der 
Götter),  von  Uranos  stammend,  und  vielleicht  'Ynigiov-, 
den  Beinamen  des  Sonnengottes  Evehos,  und  MoXiov- 
(Ilias  11,  709  und  750),  welches  letztere  indess  Ilias  11, 
322  auch  als  selbstständiger  Name  vorkömmt.  Sonst  ha- 
ben wrir  selbstständige  homerische  Namensformen  auf  uay 
zum  Beispiel  noch  in  Evgvtitav-,  ein  Kentaur,  'Av&ffiimp-, 
BovttoXiwv-,  Fiifmatv-,  und  solche  auf  iov  in  KvXXonö- 
dlov-,  einem  Namen  des  Hefaistos,  "Afiif  iov-,  AoXöniov- 
(nur  Ilias  5,  77),  Noftlov-  (nur  Ilias  2,  871)  und  fZaV- 
Siov-  (nur  Dias  12,  372  im  Nominativ  Uavdiwv), 

Was  von  Eigennamen,  die  wir  hier  nicht  weiter  ver- 
folgen, abgesehen  die  nachhomerische  Sprache  noch  an 
Wörtern  auf  »«v  aufweist,  ist  auch  nur  wenig,  wir  nen- 
nen fuxXaxUäP-,  Weichling  (bei  Aristofanes),  öetXaxgicop-, 
Elender  (bei  Aristofanes),  von  SsiXaxgo-,  sehr  elend,  ai- 
^aXit»p-,  schwarzbraun  (Beiwort  der  Baumgrille),  npiya- 
Xkop-,  der  drückende  Alp,  Wachshcht,  Xaaiaip-j  mit 

Gebüsch  bewachsener  Ort,  neben  denen  auch  noch  dg- 
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yiov-,  Priester  (Apollohymnus  389),  genannt  sein  mag. 
Dann  erwähnen  wir  hier  noch,  dass  die  Namen  der  at- 
tischen Monate  fast  sämmtlich  auf  mv  ausgehen,  sie 
heissen  der  Reihe  nach  knatofißmmv-  (der  Schlusshälfte 
unsers  Juli  und  Anfangshälfte  unsers  August  entspre- 
chend) , in  dem  das  Fast  r«  sxaxoftßant  gefeiert  wurde, 
fisTayeitvimv- , die  Zeit  des  Nachbarwechselns  oder  üm- 
ziehens,  ßo^dQOfumv- , die  Zeit  des  Festes  der  ßoijdqö- 
(ua,  nvavei!<iäv- , die  Zeit  des  Festes  der  nvavixfua, 
fiatfkaytxfiquäv-,  Festzeit  des  Zeus  MatfiäxTt]i,  noaetdtüiv- 
oder  in  älterer  vollerer  Form  norsttäi^näv- , yaft^lttäv- 
(^yctfi^ho-j  hochzeithch),  dvi^efft^QuSv-,  in  dem  die  An- 
thesterien  gefeiert  wurden,  ii.a(p^ßoM(3v- , die  Zeit  des 
Festes  der  iXaif^ßöXia,  in  den  das  Fest  der 

Artemis  von  Munychia  fiel,  ^agyijX^wy-,  die  Zeit  des  Fe- 
stes der  d^aqyiqXta,  imd  axtqoipoquSv- , nach  dem  Feste 
axtqoifoqia  benannt.  Grade  diese  Namen  machen  fast 
sämmtlich  den  Fiindruck,  als  ob  ihnen  alte  Bildungen 
auf  »0  schon  bestimmt  zu  Grunde  lägen,  die  nur  den  Na- 
sal als  weiter  ableitendes  Element  hinzugenommen. 

Im  Lateinischen  sind  die  abgeleiteten  männlicbge- 
schlechtigen  Bildungen  auf  im  grade  nicht  so  sehr  spärlich 
vorhanden,  es  sind  darunter  aber  manche  nur  wenig  ge- 
brauchte oder  auch  erst  später  auftauchende  Wörter. 
Ausser  dem  schon  erwähnten  centurim-,  Befehlshaber  einer 
Centurie,  Hauptmann,  mögen  noch  genannt  sein  cürion-, 
Vorsteher  einer  Curie,  decurim-,  Vorsteher  einer  Decurie 
(Abtheilung  von  zehn) ; ferner  püsion-,  kleiner  Knabe 
(püso-,  Knabe),  pümiliön-,  Zwerg  {pümilo-,  Zwerg),  da- 
tnalion-,  kleines  Rind,  matelliön-,  kleiner  Nachttopf  (»»a- 
teUa,  Nachttopf),  homuncion-,  kleiner  Mensch  (hotnon-), 
imd  senecim-,  ein  Greis  (zu  senec-,  Greis),  in  denen  durch 
das  neue  Suffix  ofienbar  verkleinernde  Bedeutung  er- 
zeugt wurde;  ausserdem  cuculliön-,  Kappe  am  Kleide, 
die  auch  cucuUo-  heisst,  curctdiön-,  Kornwurm,  gurgu- 
lidn-,  Luftröhre,  Gurgel,  libellim-,  Notai-,  Buchhändler 
(libello-,  kleine  Schrift),  öpiliön-  oder  üpilion-,  Schafhirt, 
päpüiön-,  Schmetterling,  porcelliön-,  Kellerwurm,  rubel- 
iion-,  ein  röthlicher  Fisch  {rubello-,  röthlich),  tcä>elli6n-, 
Notar  {tabella,  Schrift),  vespertUim- , Fledermaus,  vis- 
pellion-,  Leichengräber ; amäsion-  (neben  amdsio-),  Lieb- 
haber, isurim-,  Hungerleider  (bei  Plautus),  gtibcrniön-, 
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Steuermann  (bei  Isidor),  Mstri&n-^  Schauspieler,  longu. 
Hon-,  ein  langer  Kerl,  lalision- , Waldeselfüllen,  Imer- 
niön-,  Dieb,  laniön-,  Fleischer,  Metzger,  lüdiön-  (neben 
lüdio-),  Spieler,  miriön-,  ein  sonderbar  gestalteter  Mensch, 
moridn-,  ein  Erznarr  (bei  Plautus) , mülion-,  Maulthier- 
treiber (mülo-,  Maulthier),  pellion- , Kürschner  (pelli-, 
Fell),  perniön-,  Frostbeule  an  den  Füssen,  reheUiön-, 
Empörer,  restiön-,  Seiler  (resti-,  Seil),  sanniön-,  Grimas- 
senschneider (sanna,  Grimasse),  scopim-  (neben  scöpio-), 
Stiel,  stelliön-,  Sterneidechse  (stella-,  Steni),  tenebrion-, 
lichtscheuer  Mensch,  turiön-,  ein  junger  Zweig,  uniön-, 
grosse  Perle,  vipion-,  ein  kleiner  Kranich ; üniön-,  die 
Zahl  Eins,  seniön-,  die  Zahl  Sechs,  terniön-,  die  Zahl 
Drei,  quatemibn-,  die  Zahl  Vier. 

Wie  wir  oben  neben  den  Bildungen  auf  io  auch 
solche  auf  eo , die  grösstentheils  auf  vollere  mit  dem 
Ausgang  eio  deutlich  zurückweisen,  bereits  anführten,  so 
mögen  im  Anschluss  an  die  letztgenannten  auf  idn  hier  nun 
auch  noch  einige  auf  eon  namhaft  gemacht  werden,  deren 
indess  das  Lateinische  kaum  ganz  vereinzelte  wie  hutebn-, 
eine  Falkenart,  aufweist.  Die  homerische  Sprache  bietet 
mit  dem  angegebenen  Ausgang  auch  nur  weniges,  dvi^eqtüv-, 
Kinn,  xaXxtwv-,  Schmiede  (nur  Odyssee  8,  273,  wo  aber 
«Ol  einsilbig  zu  lesen  ist),  xvxföiv-  (nur  Odyssee  10,  290 
und  316  im  verkürzten  Accusativ  xvxedS)  und  xvxfnSv- 
(nur  nias  11,  624  und  641  im  Accusativ  xwxeit5),  Misch- 
trank, und  xevswv-,  die  Weichen,  lauter  männliche  Wör- 
ter. Vielleicht  ist  auch  pvüv-,  Muskelknoten  (nur  Ilias 
16,  315  und  324),  das  auf  pv?-,  Muskel,  zurückführt,  so 
anfzufassen  und  dafür  ein  altes  pfisiäv-  anzusetzen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  treten  entgegen  dnatewv-, 
Betrüger,  Verführer,  xwvuinnäv-,  Mückennetz,  Xvpeäv-, 
Verderber  Verletzung),  dQyemv-,  Priester,  no- 

dtmv-,  Zipfel  der  abgezogenen  Thierhaut,  äusserstes  Ende, 
rwXtwv-  oder  ttvImv-,  grosses  Eingangsthor,  tfaqtTQsdäv-, 
Köcher,  und  dann  gehören  hi  eher,  da  sie  mehrfach  noch 
die  Nebenform  auf  etov  zeigen,  wohl  auch  noch  die  zahl- 
reichen Wörter  auf  av,  die  Oertlichkeiten  bezeichnen  mit 
dür  Bedeutung  des  Angefülltseins  mit  dem  was  das 
Gr  undwort  sagt  oder  auch  nur  des  dafür  Bestimmtseins, 
wie  c{/»ns^(dx- oder  «ijurrcAectfi'-,  Weinberg  (c?/a7reAo-,  Wein- 
stO(^),  ävdqäv-  oder  ionisch  dvdqsiäv-,  Speisezimmer  für 
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Männer  (avSqfg),  yvvaixdSv-,  Frauenwohnung,  Innäv-  und 
vielleicht  auch  tnnsäv-,  Pferdestall  {Inno-,  Pferd),  m>- 
nagtffaüv-,  Cypressenwald,  XovtgvSv-,  Badezimmer  {Xov- 
tq6-,  Bad),  Xvxrecäv-,  Leuchterb ehältniss  (Xvx>'o-,  Lampe), 
(leXifffftSv- , Bienenliaus,  (ivXiiSv- , Ort,  worin  die  Mühle 
((JtvXii)  ist,  fivQQivuiv-,  Myrtenhain,  vvfufiZv- , Brautge- 
raach,  Zimmer  des  Brautpaars,  Fremdenzimmer, 

otvwv-  oder  oivs(3y-,  Weinlager,  dqviiXäv-,  Vogelhaus, 
Hühnerstall,  naqfXfVvöv-  oder  naqd^svemv-,  Jungfrauenge- 
mach, neqKSTfQiäv-  oder  ntqKttsqfiäv- , Taubenschlag,  io- 
dtZv-  oder  qodeüv-,  Rosengarten,  (fotvixcöv-,  Palmenwald, 
XaqadqetSv-,  Ort  voller  Erdspalten  oder  Schluchten. 

Unter  den  substantivisch  selbstständigen  Wörtern  auf 
einfaches  »o,  zu  denen  wir  nach  dem  Auslauf  über  die 
eben  betrachteten  mit  auslautendem  Nasal  wieder  zurück- 
kehren, sind,  wie  wir  schon  oben  hervorhoben,  die  mk- 
geschlechtigen  sehr  zahlreich  und  zwar  sind  diese,  die 
meistens  es  noch  deutlich  erkennen  lassen,  dass  sie  sich 
erst  aus  zu  Grunde  liegenden  Adjectiven  zur  Selbststän- 
digkeit erhoben,  zu  bei  weitem  grössten  Theile  abstrac- 
ter  Bedeutung.  Häufig  lehnen  sie  sich  zunächst  an  ein- 
fachere Bildungen,  die  einen  Handelnden  bedeuten,  zu 
denen  sie  in  sehr  verschiedenartigem  Beziehungsverhült- 
niss  stehen  können.  So  sind  aus  der  homerischen  Spra- 
che anzuführen  ainöXio-,  Ziegenheerde  (von  alnoXo-, 
Ziegenhirt),  (tvßdaio-j  Schweineheerde  (ov/Sor^5,  Schwei- 
nehirt), dvSqdyqiO-j  Waffenbeute  (nur  Ilias  14,  509  in 
der  Mehrzahl),  aus  dem  man  ein  ävdqayqo-,  Mann  fan- 
gend, entnehmen  kann,  C*^dyqto-,  Lohn  für  Lebensret- 
tung iCtö-ayqo-,  lebendig  nehmend),  fioixdyqto- , Strafe 
für  Ehebruch  (nur  Odyssee  8,  332  in  der  Mehrzahl), 
ivayyiXio-,  Lohn  für  gute  Botschaft  {ivdyyeXo-,  gutes 
verkündend),  ^eonqdnto-,  Weissagung  (&sonq6no~,  Weis- 
sager), itqrjfio  , Opferthier,  Schlachtvieh  {ltqei>-,  Opfer- 
priester), Weissagung,  Götterspruch  (nur  Odys- 

see 12,  272;  gaytfv-,  Seher,  darf  man  folgern), 
Gastgeschenk  (?**vo-,  Gastfreund),  odomöqto-,  Reiselohn 
(6Soinöqo-j  Wandrer).  An  nachhomerischen  Bildungen 
sind  ähnlich  vav&yto-,  Schiffstrümmer  {yuväyö-,  schiff- 
brüchig), uqKftsXo-,  Preis  des  ersten  Siegers  {aqtated-), 
yvagisto-,  Walkerwerkstatt  (yva<psv-,  Walker),  yqag>tlo-, 
Griffel  [yqagisv-,  Schreiber),  yv(i,vd(SiO-,  üebungsplatz. 
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das  wohl  auf  ein  yviivanii  als  Nebenform  zu 
der  Leibesübungen  ansteilt,  zurückweist,  öoysXo-,  Behäl- 
ter {öo%sv-,  der  Aufnebmende),  icpogelo-j  Versammlungs- 
platz der  Eforen  (i<f>OQsv-,  Aufseher),  xvv^yto- , Jagd 
{nvyiiyd-,  Jäger) , tcanuXfXo- , Kramladen  (xantjXsv-  zu 
mutbmassen  neben  xaTnjXö-,  Krämer),  xsqafitXo-,  Töp- 
ferwerkstatt (xsqa(i€v-,  Töpfer),  fjkUQTvqio- , Zeugniss, 
Beweis  {jiäqwq-,  Zeuge),  iiovofidyio-,  Zweikampf  (fwvo- 
(xdxo-,  mit  einem  kämpfend),  noq^ftsXo-,  Fährplatz,  Fähr- 
geld {noqfh[tev-,  Fährmann),  avfinödto-,  Gastmahl  (uw/a- 
nöttjg-,  Mittrinker),  atd^qf  Xo-,  Schmiede  [Oidtiqsv-,  Schmied), 
%qo(f  iXo-,  Kostgeld  {xqo(ftv-,  Ernährer),  %aXxeXo-,  Schmiede 
(XoXxev-j  Erzschmied). 

Auch  im  Lateinischen  sind  ähnliclie  Bildungen,  ne- 
ben denen  die  zunächst  zu  Gninde  liegenden  Fonnen 
aber  mehrfach  nur  noch  gemuthmasst  w'erden  können, 
sehr  gewöhnlich  und  es  gehören,  wie  bereits  Seite  403 
angedeutet  wurde,  auch  wohl  mehrere  der  dort  an- 
geführten wirklich  noch  hieher.  Genannt  sein  mögen 
hier:  adulterio-,  Ehebruch  {adultero-,  Ehebrecher),  allo- 
quio-,  das  Anreden  (alloqm-,  anredend,  ist  zu  folgern), 
arbitrio-,  Entscheidung,  Urtheil  (arbitro-,  Schiedsrichter), 
artißcio-,  Handwerk,  Kunst  (artifec-,  Künstler),  aucu- 
pio-,  Vogelfang  {aucep-,  Vogelfänger),  auspicio-,  Vogel- 
schau (auspec- , Vogelschauer),  collegio-,  Amtsgenossen- 
schaft {collega-,  Amtsgenosse),  colloquio-,  Gespräch  (aus 
muthmasslichem  colloquo-,  sich  unterredend),  compendio-, 
Ersparniss,  Abkürzung,  coucubio-,  Beischlaf  {concubo-,  zu- 
sammenschlafend, zu  folgern),  confugio-,  Zuflucht,  con- 
jugio-,  Verbindung,  Ehe  (conjug-,  Gemahl)  connübio-, 
Vermählung,  convivio-,  Gesellschaft,  Gastmahl  (com4va, 
Tischgenoss),  deliquio-,  Mangel,  Verfinsterung  (delicuo-, 
mangelnd),  dmderio-,  Verlangen  (von  einem  muthmass- 
lichen  desidero-,  verlangend) , diff'ugio- , das  Auseinan- 
derfliehen, diluvio-,  Ueberschwemmung,  discidio-,  Zer- 
reissen, Trennung  (disrido-,  zerreissend,  zu  folgern),  do- 
minio-,  Heirschaft  (domino-,  Herr),  cffluvio-,  Ausfluss 
(c/yiMö-,  ausfliessend),  cxcirfio-,  Vernichtung,  fenicisio-,  das 
Heumähen  (fcnisec- , Heiunäher) , heredio- , Erbgut  {hi- 
red-,  Erbe),  homiddio-,  Mord  (homicida,  Mörder),  hos~ 
pitio-,  Gastfreundschaft,  Bewirthung  [hospet-,  Gastfreund), 
iüicio-,  Anlodcung,  imperio-,  Befehl,  Herrschaft  (i»»^c»o-. 
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gebietend,  wohl  zu  folgern),  indicio,  Anzeige,  Aussage 
(indic-,  anzeigend),  jejünio-,  das  Fasten  (jejüno-,  nüch- 
tern), jüdicio-,  Gericht  (Jüdic-,  Richter),  jurgio-,  Zänke- 
rei, litigio-,  Streit,  magisterio-,  Vorsteheramt  (magistro-, 
Vorsteher),  mancipio-,  Eigenthumserwerbung  (tnancrp-, 
Käufer),  mendäcio-,  Lüge  (menddc-,  lügend),  ndvigio-, 
Schifffahrt,  ohlivio-,  Vergessenheit,  obsequio-,  Nachgiebig- 
keit, Gefälligkeit,  officio-,  Pflicht,  Dienst  {offcc-  zu  muth- 
massen),  perjurio-,  Meineid  fperjiiro-,  meineidig),  pervi- 
gilio-,  das  Wachbleiben  {pcrvigil-,  wachsam),  praecdnio-, 
öffentliche  Bekanntmachung  (praecön-,  Ausrufer),  jnac- 
sidio-,  Vorsitz,  Schutz  (praesed-,  Vorsteher,  Beschützer), 
gmerperio-,  Kindbett  (pucrpera,  Wöchnerinn),  rcmigio-, 
das  Rudern  (renieg-,  Ruderer),  sacrilegio-,  Tempelraub 
(sacrikgo-,  Tempelräuber),  stipendio-,  Steuer,  Löhnung, 
suspirio-,  Seufzer,  Hbtcimo-,  Flötenspiel  (tibken-,  Flöten- 
bläser), vigilio-,  Wache  (rigil-,  wachend). 

Zu  den  ungeschlechtigen  Bildimgen  auf  io,  die  auf 
Namen  von  Handelnden  zunächst  zurückkommen,  gehö- 
ren ferner  noch  die  zahlreichen  auf  TjjQto,  die  meist  Oert- 
lichkeiten  oder  auch  ein  Werkzeug  bezeichnen.  Es  lie- 
gen ihnen  Formen  auf  ttjq  zu  Grunde,  wie  sie  von  Seite 
344  an  behandelt  wurden,  die  zum  Theil  auch  nur  noch 
gemuthmasst  werden  können.  Die  homerische  Sprache 
bietet  nur  eine  einzige  Bildung  der  fraglichen  Art,  näm- 
Uch  &sh(Tqgto-,  Zaubermittel,  Ergötzung,  das  auf  d-skx- 
xriQ-,  Besch  wichtiger,  zurückführt,  sonst  nennen  wir  noch: 
dyoavtßxqqio-,  Kampfplatz,  dxQoäiifgto-,  Hörsaal,  dxgoo- 
T^gto-,  Hervorragendes,  drtodvmjgio-,  Auskleidezimmer, 
ßatfavtffi^Qto- , Folterkammer,  ßovltvxijgw- , Rathhaus, 
detftvijnjQto-,  Speisezimmer,  dexaxsvvqQto-,  Zollhaus,  dea- 
fMovqgto-,  Gefängniss,  dtantir^gio- , Wohnstube , dixaatq- 
p»o-,  Gerichtshof,  ipßuavqgio-,  Aufenthaltsort,  iQyaci^Qio-, 
Werkstätte,  tvyaonfgto- , Schlafgemach,  Bett,  O^soagtit^- 
Qto-,  Ort,  von  wo  man  einem  Schauspiele  zusieht, 

T^giO-,  Erzieherlohn,  xalXvvxqgto-,  Schmuck,  xavartj^io-, 
Brenneisen,  xtjX^rijgM-,  Besänftigungsmittel,  xotfyqiijgio-, 
Schlafzimmer,  xoXaOxijgto-,  Züchtigungsmittel,  Gefängniss, 
xgtxijgto-,  Entscheidungsgrund,  Gerichtsplatz,  Xtjat^gto-, 
Räuberbande,  Räuberei,  psXetrfXqgio- , Uebuugsort,  pva- 
xqgto-,  Geheimniss,  Geheimlehi’e,  oix-ijxqgto-,  Wohnhaus, 
ogfxifxiggio-,  Anreizungsmittel,  Ausgangspunct , naidfvtip 
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Qto-,  Pflanzstätte  fler  Bildung,  nor^qio-,  Trinkgefäss,  nq&- 
Ttjqto-,  Verkaufsplatz,  Markt,  noaXtii^gto-,  Verkaufsplatz, 
dfjfiavTijQio-j  Siegel,  Stempel,  (fioXidTijQto-,  Ankleidezim- 
mer , (fx^XadTggio- , Ort  zum  Ausruhen , (pgovntnrjgto-, 
Studirstube,  cpvXaxTijgto-,  Wachposten,  Schutzmittel,  XQI^- 
Ttjgio- , Orakelsitz,  Orakelspruch,  tpccXTrjgio- , Saitenin- 
strument, neben  denen  auch  noch  langTÖgio-,  Speisehaus 
(Herodot  4,  35)  angeführt  werden  darf.  Im  Lateinischen 
entsprechen  genau  die  Bildungen  auf  torio,  die  auch  nicht 
ungewönlich  sind : accuhitorio-,  Speisesaal,  adjütdrio-,\}n- 
terstützung,  audUono-,  Verhör,  Hörsaal,  caloatdrio-,  Wein- 
kelter, cinctorio-,  Degengehenk,  circunmsörio-,  Mittel  zum 
Beschneiden,  commcmorätörio-,  Verzeichniss,  commonitö- 
rio- , Verhaltungsregel , conditörio- , Aufbewahrungsort, 
Sarg,  Grabmal,  coopertorio-,  Decke,  dSversario-,  Abstei- 
gequartier, diribitörio-,  Haus  wo  allerlei  vertheilt  wurde, 
cmunctorio-,  Lichtscheere,  factörio-,  Oelpresse,  frixorio-, 
Röstpfanne,  Tiegel , füsdrio-,  Gosse,  gustätörio-,  Essge- 
schirr, Schüssel,  hostörio-,  Streichholz,  liquätörio- , Seih- 
gefäss,  Durchschlag,  opertörio,  Decke,  Grab,  portörio-, 
Zoll,  Abgabe,  praetörio-,  Wohnung  des  Prätors,  Haupt- 
quartier, repertörio-,  Verzeichniss,  repositörio- , Tafelauf- 
satz, Grabmal,  sralptorio-,  Werkzeug  zum  Kratzen,  se- 
cMsörio-,  Verschluss,  sessörio- , Sessel,  Wohnsitz,  tectö- 
rio-,  Tünchwerk,  Bekleidung,  Stückarbeit,  tentörio-,  Zelt, 
und  territdrio-,  Gebiet,  welche  letztere  Form  auflülliger 
Weise  unmittelbar  aus  terra,  Land,  gebildet  zu  sein  scheint. 

Es  giebt  im  Lateinischen  auch  noch  mehrere  andre 
Gruppen  ungeschleclitiger  Wörter  mit  dem  Schlusssuffix 
io,  in  denen  dieses  io  mit  einem  ihm  vorausgehenden 
Suffix  zu  einer  mehr  einheitlichen  Suffixgestalt  verbun- 
den ist,  die  mr  hier  auch  gleich  anreihen.  Eine  Anzahl 
von  Bildungen  zeigt  so  den  Ausgang  monio,  über  dessen 
ersten  Theil  wo«  weiterhin  noch  wird  zu  reden  sein,  so 
gaudimönio-,  Freude,  mdtrimonio-,  Ehe,  mendtrAtnonio-, 
Bettelarmuth,  mercimönio-,  Waare,  miserimonio-,  Elend, 
Jammer,  moechimdnio-,  Ehebruch,  patrimönio-,  Erbgut, 
Erbvermögen,  sessimönio- , Sitz,  Versammlung,  testimö- 
nio-,  Zeugniss,  tristimonio-,  Traurigkeit,  und  vadimoniö^; 
Bürgschaftsleistung.  Mehrere  Bildungen  zeigen  den  suf- 
fixalep  Ausgang  cinio-,  nämlich  IcUrdcinio-,  Räuberei, 
Ränke,  aus  dem  zunächst  ein  latrdcitw-  zu  entnehmen  sein 
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wird,  auf  das  auch  latrdcindri- , Räuberei  treiben,  zu- 
rückfiihrt.  Imocinio-,  Kuppelei,  patrocinio-,  Vertretung, 
Beschiitzung,  ratiocinio-,  Berechnung,  Rechnungsführung, 
ürocinio-,  der  erste  Soldatendienst,  Unerfahrenheit,  und 
väticinio- , Weissagung,  neben  dem  das  zunächst  zu 
Grunde  liegende  väticino-,  weissagend,  noch  begegnet. 
In  einigen  Wörtern  hat  sich  das  in  Frage  stehende  io 
mit  vorausgehendem  suffixalem  l,  das  möglicher  Weise 
aus  einem  alten  d hervorging , zu  der  Suffixgestalt  lio 
vereinigt,  so  in  auxilio-,  Hülfe,  Beistand,  concilio-,  Ver- 
bindung, Versammlung,  domicilio-,  Wohnung,  pecüUo-, 
Vermögen,  miA  proelio-,  Treffen,  Gefecht.  Deutlicher  ist 
der  Ursprung  des  lio  in  cxsilio-,  Verbannung,  das  aus 
exsul-,  Verbannter,  gebildet  wurde,  und  in  consüio-,  Rath, 
Berathung,  das  man  wohl  unmittelbar  auf  cousul-,  das 
zunächst  »den  Berather«  zu  bezeichnen  scheint,  zurück- 
führen darf.  Auch  ein  tio  hat  sich  mit  dem  Schlusstheil 
io  als  selbständigere  Suffixgestalt  ausgeprägt,  die  wahr- 
scheinlich schon  sehr  alt  ist,  wie  wir  auch  schon  bei  den 
unabgeleiteten  Wörtern  von  Seite  384  an  eine  alte  Suffix- 
form tja  zu  betrachten  hatten.  Es  findet  sich  das  tio  in 
avifio-,  das  Vogel geschlecht,  barhitio-,  Bartwuchs,  calvitio-, 
Glatze,  kahle  Stelle,  capillitio-,  das  Haar,  cquitio-,  eine 
Heerde  Pferde,  Gestüt,  famulitio-,  Dienstbarkeit,  Diener- 
schaft, ostio-,  Eingang,  servitio-^  Sclavendienst,  Sclaven- 
menge,  nebst  con-servitio-,  Mitknechtschaft. 

Sehr  häufig  sind  auch  Bildungen  auf  dno,  von  de- 
nen von  Seite  450  an  bereits  gehandelt  wurde,  zu  substantivi- 
scher Selbstständigkeit  gelangt  und  zwar  gewölinlich  ohne 
Geschlecht.  Als  solche  mögen  die  folgenden  hier  noch 
besonders  genannt  sein:  acetdrio-  (in  der  Mehrzahl), 
mit  Essig  Eingemachtes,  Salat , aestuärio- , Niederung, 
Seelache,  altärio-  (in  der  Mehrzahl),  Opferherd,  Hochal- 
tar, arniämentdrio- , Rüstkammer,  Zeughaus,  armdrio-, 
Schrank,  ättctärio-,  Zugabe,  Zulage,  calenddrio-,  Schuld- 
register, Schuldbuch,  colmnbärio-,  Taubenbehältniss,  Loch, 
Oeffnung,  commcntdrio-,  Ent^vurf,  Denkwürdigkeiten,  co- 
roUdrio-,  Geschenk,  Zulage,  diärio-,  tägliche  Kost,  Ta- 
gebuch, döndrio-,  Weihgeschenk,  Schatzkammer,  Altar, 
electdrio,  Latwerge,  emtssdrio-,  Abzugsgraben,  fümdrio-, 
Rauchkammer,  fustudrio-,  das  Todtwerfen  mit  Knitteln 
und  Steinen,  grändrio-,  Kornspeicher,  ignidrio-,  Feuer- 
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zeug,  immisptario-^  Einfang,  Röhrkasten,  ^jaijwan'o-,  Haupt- 
werk, pdndrio,  Brotkorb,  p?a«^d?io-,  Baumschule,  promp- 
tudrio-,  Vorrathskammer,  pulmentärio-,  Zukost,  sacrd- 
rio-,  Bethaus,  Capelle,  sanctuärio-,  Geheimarchiv,  secre- 
tdrio-,  geheimer  Ort,  süddrio-,  Schweisstuch,  summärio-, 
kurzer  Inhalt,  turädrio-,  Behältniss  für  Drosseln,  velärio-, 
grosses  Tuch,  viriddrio-,  Garten,  Lustgarten. 

Ohne  etwaige  weitere  Aussonderung  besonderer  Grup- 
pen mögen  die  ungeschlechtigen  Wörter  auf  «o,  die  sich 
in  der  homerischen  Sprache  finden,  soweit  sie  nicht  schon 
oben  Seite  471  genannt  wurden,  noch  vollständig  zusam- 
mengestellt sein : Kampfpreis,  Wettkampf,  Waf- 

fen (von  dFeMo-,  Wettkampf),  aldoto-,  Schamtlieile  (nur 
Ibas  13,  568  in  der  Mehrzahl;  von  aldö(;-,  Scham),  dp- 
vio-,  Opferschale  (nur  Odyssee  3,  444),  dqdxvio-,  Spinn- 
gewebe (zu  dqdxvfi-,  Spinne],  ßoFdygto-,  Schild  aus  Stier- 
haut, ysvfto-,  lünn,  öipvio-,  Bettstelle,  Bett,  ivwmo-  (in 
der  Mehrzahl),  die  vorderen  Hauswände,  sniano- , Ob- 
dach, Schirmdach,  ima(fVQto- , Knöchelspange  (<f<pvgö-, 
Knöchel),  sgxio-,  ümhegung,  Zaun,  sföXxaio-j  Steuerru- 
derbalken (nur  Odyssee  14,  350),  FsXtoqto-,  Beute  (nur 
Ilias  1,  4;  zu  FiXmq-,  Beute),  ftjQio-,  Grabhügel  (nur 
Ilias  23,  126),  Fivio-,  Genick,  Fonjto-,  Steuerruder,  Fot- 
xh-,  Wohnsitz  (Fotxo-,  Haus),  Fqumrito-,  Gebüsch,  Ge- 
sträuch , öaXiaio-,  Ernteopfer  (nur  Dias  9,  534  in  der 
Mehrzahl),  iXsFsio-  oder  (so  nur  Odyssee  23,  493), 

Schwefel,  &spsiXto-,  Grundlage  (nur  in  der  Mehrzahl), 
iXriQio-,  Thier,  wildes  Thier  Thier),  »xpto-  (in  der 

Mehrzahl),  Schifi'srippen,  Verdeck,  ia&pto-,  Halsgeschmei- 
dc  (nur  Odyssee  18,  300),  Imio-,  Segel  (zu  iatö-,  Mast- 
baum), ttTX‘o->  Hüftgelenk,  Hüfte,  tx^to-,  Fussspin,  Fährte, 
xdveto-  (so  nur  Odyssee  10,  355  ; sonst  xdvto-),  Korb, 
Schüssel,  xfip^Xio-,  Kostbarkeit,  Kleinod,  xiaavßto-,  höl- 
zerne Schale,  Napf,  x^(<r<o-,  Wirthschaftsgebäude,  Gesin- 
dewohnung, xQävto-,  Schädel,  xqsTo- , Fleischtisch  (nur 
Ilias  9,  206  ; zu  xgsFag-,  Fleisch),  Xatatjio-j  leichter 
Schild,  piiXio-  (nur  Ilias  9 , 147  und  289  in  der  Mehr- 
zahl), erfreuliche  Gaben,  ptzuimo-  (neben  peitano-),  Stirn, 
pjjgio-,  Schenkelstück  (zu  prigo-,  Schenkel),  vijdvto-,  Ein- 
geweide (in  der  Mehrzahl;  zu  vfjöv-,  Bauchhöhle),  dy- 
xto-,  Kasten  (nur  Odyssee  21,  61),  ögxto-,  Eid,  Bünd- 
niss  (zu  ögxo-,  Eid),  nagtjFto- , Wange,  Backenstück, 
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Tudlo- , Ebene  , Fläche  (zu  rredo- , Boden ) , mjdäXto-, 
Steuerruder,  nrivio- , Einschlagsfaden  (nur  Ilias  23,  7621 
ngtaß^fto-,  Ehrengeschenk  (nur  Dias  8,  289),  ngru- 
VT/ffio-,  Hintertaue  (nur  in  der  Mehrzahl)  ^caio- , Beute, 
Geissei  (nur  Ilias  11,  674),  ax^navio-,  Stab,  Scepter, 
atstXsto-,  Axtstiel  (nur  Odyssee  5,  236),  xtf/io-,  Mauer, 
intg&vgto-,  Oberschwelle  (nur  Odyssee  7,  90),  vntgüio-, 
oder  vTtBQÜo-,  Obergemach , Söller , vnuimo-,  Gesicht 
(nur  Ilias,  12,  463),  und  Stein.  Auch  in  (fii- 

xtöFtvx-,  voll  Seegras  (nur  Ilias  23,  693),  steckt  noch 
eine  hiehergehörige  Fonn  und  ebenso  wohl  auch  in  dem 
nicht  ganz  verständlichen  reginuFfw--,  ausserdem  scheint 
noch  »vnsXlo-j  Becher,  hieher  zu  gehören,  das  wohl  aus 
altem  xvnsXjo-  hervorging.  Mit  dem  Ausgang  so  schlies- 
sen  mr  ausser  dem  eben  schon  erwähnten  »dveo-,  Korb, 
Schüssel,  dann  noch  an  divdgto-,  Baum,  oqvbo-,  Vogel 
(nur  Ilias  13,  64),  und  datio-,  Knochen,  Bein. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  auch  noch 
ein  paar  Formen  sich  anreihen:  Gefäss,  ocfidg- 

tto-j  Vergehen,  dgyt'igto-,  Silbergcld,  dgddho-  oder  dg- 
Sccvio-,  Wassergefäss.  avho-,  Hütte,  Hürde,  yegdyio-, 
Storchschnabel  (eine  Pflanze),  damo-,  Darlehen, 

Sitz,  Wohnsitz,  igtinto-  (in  der  Mehrzahl),  Trümmer, 
litgio-,  Aufzug,  tönendes  Instrument,  xagx^ato-, 

Becher,  oberer  Theil  des  Mastbaums , fivtjfuTo- , Anden- 
ken, Merkmal,  (lovaeXo-,  Musensitz,  Gebäude  für  Betrieb 
der  Künste,  vvfKfuiO-,  Nymfentempel,  Nymfensitz,  naly- 
vto-,  Spielwerk,  Zeichen,  Kennzeichen,  axöho-, 

Tischlied,  Rundgesang,  antjXaio-,  Höhle,  ffnopdtZo-,  Ge- 
fäss zur  Weinspende,  ßtOixeXo-,  Buchstabe,  Element,  ffrgo- 
(ffTo-,  Drehmaschine,  a<fiyyio-,  Halsband,  oyoXto-,  An- 
merkung, Erklärung,  ttxfiTjgio-,  Zeichen,  Beweis,  tgönaio-, 
Siegeszeichen,  zgwydXto-,  Knupperwerk,  Nachtisch,  tfaXdy- 
yio-,  Spinne,  oidtXo-,  Gesanghaus.  Mit  der  Suffixgestalt 
so  nennen  wir  noch  igivsö-,  wilde  Feige,  olvdgso-.  Wein- 
blatt, ömgso-  (auch  oorgsio-),  Auster,  Muschel,  und  (f  oa- 
Xs6-  (auch  männlich),  Lager,  Versammlungsort.  Aus  dem 
Lateinischen  mag  genügen  an  ungeschlechtigen  Bildungen 
auf  io  noch  die  folgenden  hier  anzuführen : acquinortio-, 
Tag-  und  Nachtgleiche,  allio-,  Knoblauch,  utrio-,  Halle, 
biisdo- , Kuss  , capitio- , Ueberwurf,  cavaeclio-,  Hofraura 
innerhalb  des  Hauses,  cisio-,  zweirädriger  Wagen,  com- 
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wicrcjo-,  Handelsverkehi’,  Verkehr,  conßnio-,  Gränzscheide, 
Band,  conticinio-,  Abendzeit,  contubernio-,  Zeltgenossen- 
schaft, Umgang,  cordolio-,  Herzeleid,  dämio-,  Opfer  un- 
ter freiem  Himmel,  dejürio-,  Eid,  fastidio-,  Ekel,  Ueber- 
druss,  f ästig  io-,  Erhebung,  Gipfel,  Giebel,  glandio-,  ein 
besonderes  Stück  Schweinefleisch , ingeiiio- , natürliche 
Beschaffenheit,  natürliche  Anlagen,  Scharfsinn,  insomnio-, 
Schlaflosigsigkeit,  interlünio-,  Neumond,  länicio-,  Wolle, 
lüdihrio-,  Gespött,  Kurzweil,  manübrio-,  Handhabe,  Griff, 
mücinio-,  Scbupftuch,  mütonio- , männliches  Glied , pal- 
lio-,  Bedeckung,  Mantel,  pömoerio-,  Raum  längs  der  Mauer, 
praedio-,  Besitzthum,  Gut,  prandio-,  Frühstück,  jrrivüe- 
gio-,  Ausnahmegesetz,  Vorrecht,  Wunderzei- 

chen, Ungeheuerlichkeit,  pröpudio-,  Schamlosigkeit,  pu- 
legio-  oder  pulejo-,  Flöhkraut,  quinquennio-,  fünf  Jahre, 
remedio-  Heilmittel,  Hülfsmittel,  riclnio-,  kleines  Kopf- 
tuch, sertnio-,  Kapsel,  somnio-,  Traum,  sterquilinio-,  Mist- 
grube, snüvio-,  Mund,  Mäulchen,  Kuss,  tUivülicio-,  eine 
Faser,  Kleinigkeit,  tripiidio-,  Waffentanz,  Siegestanz,  tu- 
gurio-,  Hütte,  Schuppen,  vesttgio- , Fusssohle,  Fussspur. 
Dazu  fügen  wir  mit  dem  Ausgang  eo  noch  ; erneo-,  Asch- 
kuchen, gäneo-  (auch  weiblich  gänea-),  Garküche,  Kneipe, 
hordeo-  (auch /brdeo),  Gerste, /torreo-,  Scheune,  Speicher  ; 
* ferner  clipeo-  (alt  clupco-) , Schild- , galbco- , Armbinde, 
pilleo-  oder  pUco-  Filzmütze,  pluteo-,  Schirmdach,  und 
puteo-,  Grube,  Brunnen , die  auch  mit  männlichem  Ge- 
schlecht Vorkommen  und  deshalb  schon  Seite  467  ge- 
nannt wurden ; ausserdem  noch  : casioreo-,  Bibergeil,  in- 
terdneo-,  Eingeweide,  Darm,  melldceo-,  Mostsaft,  mustä- 
ceo-  (auch  männlich),  Mostkuchen,  vinäceo-,  Weinbeer- 
kern, Weinbeerhülse. 

Ausserordentlich  häufig  haben  die  ungescblechtigen 
Wörter  auf  lO  im  Griechischen  verkleinernde  Bedeutung. 
Wie  es  scheint,  bietet  indess  die  homerische  Sprache,  de- 
ren zahlreiche  ungeschlechtige  Bildungen  auf  to  wir  schon 
oben  vollständig  aufzählten,  kein  einziges  Beispiel,  das 
wir  in  dieser  Weise  auffassen  dürften.  So  tritt  zum  Bei- 
spiel in  Fotxio-,  Wohnsitz  (von  FoTxo- , Haus) , oder  in 
xfixio-,  Mauer  (zu  rflxog-,  Mauer),  das  auch  in  reixtd- 
Fevr-,  ummauert,  steckt,  die  Bedeutung  des  Kleinen,  die 
man  wohl  in  jenen  beiden  Wörtern  zu  finden  gemeint 
hat,  keines  Wegs  besonders  hervor.  Es  hat  sich  wahr- 
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Kcheinlicb  die  deutlichere  Bedeutung  des  Verkleinernden 
bei  den  in  Frage  stehenden  ungeschlechtigen  Bildungen 
auf  «o  erst  allmählich  im  Griechischen  entwickelt,  wie 
wir  denn  auch  nicht  ein  einziges  genau  entsprechendes 
Beispiel  im  Lateinischen  finden,  wo  vielmehr  das  Gesetz 
gilt,  dass  verkleinernde  Wörter  das  Geschlecht  des  Grund- 
worts bewahren.  Genannt  sein  mögen  hier:  dyakficeno-, 
Bildchen  {u/aXitat-,  Bild , Schmuck) , ddsX<f  to-,  Brüder- 
chen, dtidövto-,  kleine  Nachtigall  (dtjdöy-,  Nachtigall), 
dOvQ(idno-j  Spielchen,  dxövno-,  kleiner  Wurfspiess,  dft- 
niXto-,  Weinstöckchen,  dvdgio-,  Männchen,  dv^Xquimo-, 
Menschlein,  dqdxvto-,  kleine  Spinne,  dqvlo-,  Böckchen, 
daxlo-,  kleiner  Schlauch,  ußmdio-,  kleiner  Schild,  avXtj- 
xqiöto-,  kleine  Flötenspielerinu,  ßtßXio-,  Büchlein,  Buch, 
yaXdxno-,  ein  wenig  Milch,  yfqövuo-,  Greislein,  ye(fiö- 
qw-,  Brückchen,  öäydqio-,  Bäumchen-,  dttfqlo-,  Stühl- 
chen,  öoqdtto-,  kleiner  Speer,  öqtndvto-,  Sichelchen,  d<a- 
(idtio-,  Häuschen,  Gemach,  yvvaixio-y  Weibchen,  dxöyto-, 
Bildchen,  ifißddio-,  kleiner  Schuh,  iqi(f  to-,  Böckchen,  fw- 
wo-,  Gürtelchen,  &qävio-,  Bänkchen,  iXqofißio-,  Klümp- 
chen, {yqvaXXiöio-,  kleiner  Docht,  ih'qto-,  Thürchen, 
qäxio-,  kleiner  Panzer,  xaXd&w-,  Körbchen,  xaXdfHO-, 
Hähnchen,  xaqnio-,  Früchtchen,  xavXio- , Stengelchen,  xty- 
xfdio-,  Gailäpfelchen,  xt/nio-,  Gärtchen,  xXadio-,  Zweig- 
lein, xXttdlo-,  Schlüsselchen,  xofuo-,  wenig  Haar,  xvd(uo-, 
Böhnchen,  xw/tuo-,  Dörfchen,  xtavaSmo-,  Älückchen,  Xaft- 
Tia'dio-,  kleine  Fackel,  Xtjßijuo-,  Kessel,  Xvyxio-,  Lüchs- 
chen,  Xvxyio-,  Lämpchen,  (Uiqdxto-,  Knäbchen,  ve(piXto~, 
Wölkchen,  vtjalo-,  Inselchen,  öqvi&io-,  Vögelchen,  mvd- 
*»o-,  Täfelchen,  nXöxto-,  Haarlöckchen,  nqoßdtto-,  Schäf- 
chen, Wörtchen,  aeXldto-,  kleine  Seite,  anoyyio', 

Schwämmchen,  aqiatqlo-,  Kügelchen,  Deckchen, 

Xtuüvto-,  Hemdchen,  Mäntelchen,  xXavidio-,  klei- 

nes Gewand,  iptXio-,  Krümchen. 

Zu  grossem  Theile  sind  die  gegebenen  Beispiele  auch 
angeführt  in  dem  vortrefllichen  Buche  meines  Freundes 
Ludwig  Schwabe  » de  deminutivis  Graecis  et  Latinis « 
(Giessen  1859),  an  das  ich  mich  auch  bei  der  Betrach- 
tung der  zunächst  noch  zuzufügenden  Bildungen  gern  an- 
schiiesse,  wenn  sie  auch  bei  ihm  etwas  anders  geordnet 
sind  und  die  Auffassung  im  Einzelnen  von  der  meinigen 
vielleicht  sehr  abweicht.  Das  ungeschlechtige  findet 
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sich  sehr  oft  auch  als  Schlusstheil  vollerer  Suffixe,  die 
allerdings  in  ihrer  Ganzheit  verkleinernd  zu  sein  schei- 
nen, ursprünglich  aber  ohne  Zweifel  die  Bedeutung  des 
Verkleinerten  nur  durch  ihr  schliessendes  to  hervorbrach- 
ten. Nicht  selten  geht  dem  to  ein  d voraus ; wie  diess 
letztere  aber  ziun  Beispiel  im  oben  genannten  adnidio-, 
kleiner  Schild , deutlich  der  schon  zu  Grunde  liegenden 
Form  (äanid-,  Schild)  angehört,  so  ist  es  ursprüng- 
lich wahrscheinlich  auch  nur  so  zu  denken  und  erst 
nach  und  nach  auch  in  vielerlei  Bildungen  eingedrun- 
gen, in  die  es  eigentlich  gar  nicht  hineingehört.  Die 
Möglichkeit  wollen  wir  allerdings  nicht  abweisen , dass 
sich  auch  schon  in  früher  Zeit  neben  dem  Suffix  ja  eine 
mehr  einheitliche  Suffixgestalt  tja  ausgebildet  haben  mag, 
wie  von  einer  solchen  ja  auch  schon  früher  (von  Seite 
384  an),  wo  im  Griechischen  sich  melirfach  das  d»o  ge- 
genüber zeigte,  die  Rede  gewesen  ist.  Nicht  selir  häufig 
geht  dem  dto,  wie  wir  also  die  zunächst  in  Frage  ste- 
hende Suffixform  gleich  bestimmter  nennen  können,  der 
Vocal  a vorher , so  in  xqsddto- , Stückchen  Fleisch , von 
xqsai;,  Fleisch,  in  dessen  alter  Seite  102  genannter  Grund- 
form xqiar-  das  ö noch  seine  bestimmte  Erklärung  fin- 
det ; feiner  in : aijfiddto-  (neben  (Tijfidtio-),  kleines  Zei- 
chen (von  Zeichen),  n-qyddto-,  Brünnlein  {juiyji, 

Brunnen),  oa<pqadto-,  Riechmittel  (offifqa-,  Duft),  aetqd- 
dio-,  Seilchen,  w/cedto-,  kleiner  Glückszufall,  v(fddto-, 
kleines  Gewebe. 

Ara  Gewöhnlichsten  geht  dem  dio  der  Vocal  »,  der 
bisweilen  dann  allerdings  auch  wieder  von  einem  der 
Grundform  schon  angehörenden  Vocale  ganz  verschlun- 
gen wurde,  voraus,  und  es  zeigt  sich  also  der  Ausgang 
idto;  so  in  dyqldto-,  kleines  Feld  (dyqo-,  Acker,  Feld), 
Brüderchen,  dq&qidio-,  Gliedchen,  dqttöio-, 
Brötchen,  ötjfildto-,  Völkchen,  ^wlöio-  oder  fw'dto-,  Thier- 
chen,  ^satqlSto-,  kleines  Schauspielhaus,  Inniäio-,  Pferd- 
chen, xanqidto-  Eberchen,  väldio-,  Tempelchen,  TTrvtdto-, 
kleine  Wurfschaufel,  ßißlidto-  (aus  ßißXddio-),  Büchel- 
chen, dixaotiiqidto- 1 Gerichtshöfchen  (^ätxadiijqto- , Ge- 
richtshof), Ifiatidto-,  Kleidchen,  amjXqöio-,  kleine  Höhle 
(onrjXato-,  Höhle)  ; dq^idto-,  Aemtchen  [dqx^,  Herrschaft, 
Amt),  haiqldto-,  kleine  Freundinn,  von  sTcdqct,  Freun- 
dinn,  das  aber  auch  ein  gleichbedeutendes  hutqld-,  zur 
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Seite  hat,  &VQlSto-,  Thürchen,  xoqidto-,  Mägdlein, 
vtdto-,  kleine  Quelle,  tnmiöto-  oder  aniöto-,  kleine  Säulen- 
halle, ytüvidto-  (aus  ywvifdio-),  Eckchen;  alyidio-,  Zick- 
lein (aly-,  Ziege),  xvvidio-,  Hündchen,  ßotdto-,  junge  Kuh,  • 
&vyatqidio-,  Töchterchen,  xXtvtfjQidto-,  kleines  Ruhebett, 
Xaqvaxidio-,  Kästchen,  mvaxidto-,  Schreibtäfelchen,  no- 
Tijgidto-,  Recherchen,  ^uplöio-,  Schwertchen 
Schwert) ; vidto-,  Schweinchen,  XeStidio-,  Wörtchen 
Wort),  iyjeidio-,  kleine  Otter,  ßaatXdSio-,  kleiner  König 
(ßa0^X^l^-,  König),  yqqdto-,  altes  Weibchen.  Ganz  ver- 
schluckt ist  das  dem  ö vorausgehende  » durch  den  be- 
nachbarten Vocal  in  Xaymöio-,  Häschen,  xaXoidio-,  klei- 
nes Tau,  xaqödto-,  Nüsschen  (xaqvo-,  Nuss),  d(fv6io-j 
kleine  Sardelle  (ayüiy,  Sardelle),  oßi^odio-,  kleine  Hacke 
(afuvvtj,  Hacke),  yijdto-,  Landgütchen,  ßoxqidw-,  kleine 
Traube  (ßöxqv-,  Traube),  i/O^pöto-,  Fischclien. 

Mehrfach  ist  das  *Ao  auch  noch  mit  andern  vor- 
ausgehenden Elementen,  wie  sie  auch  noch  sonst  in  den 
Verkleinerungsformen  hervortreten  werden , zu  volleren 
Suffixgestalten  verwachsen;  so  mit  vorausgehenden  XX 
in  fiftqaxvXXidto-,  Knäbchen,  mit  x in  dtifiäxidto-,  Völk- 
chen, mit  <rx  in  Kleidchen ; mit  q in  ßtßXa- 

qtdto-,  Büchlein,  Xi&aqtöto-,  Sternchen,  und  noXxaqidw-, 
Breichen ; mit  tf  in  xoqäaidto-,  Mägdlein,  mit  v in  yXav- 
xiviöio-,  ein  kleiner  Seefisch. 

Nicht  selten  ist  das  verkleinernde  to  an  vorausge- 
hendes aq  angetreten,  dessen  ursprüngliche  Bildung,  die 
dann  aber  bald  über  die  alte  Gränze  hinübenvucherte, 
sich  wohl  in  Anschluss  an  die  von  Seite  125  an  betrach- 
teten Nomina  erklärt.  Ganz  wie  die  oben  Seite  130  ge- 
nannten und  (t^xaq-,  Hülfsmittel,  neben  einander 

liegen,  findet  sich  zum  Beispiel  neben  xiqdog-,  Gewinn, 
Vortheil,  das  verkleinernde  xeqödqto-j  kleiner  Gewinn, 
Vortheilchen,  aus  dem  sich  ein  einfacheres  xsqSaq-  zu- 
nächst herauslöst,  und  ebenso  ^evydqto-,  kleines  Gespann, 
neben  Cfvyog-,  Gespann.  Sonst  mögen  mit  dem  Ausgang 
aqto  hier  noch  genannt  sein  dvdqdqio-,  Männlein,  dy^qm- 
ndqto-,  Menschlein,  ßißXdqto-  oder  ßtßXtdqto-,  Büchlein, 
welcher  letzteren  Form  schon  ein  verkleinerndes  ßtßXto-, 
Büchelchen,  zu  Grunde  liegt,  yvyatxdqto-,  Weiblein,  dein- 
vctqio-j  kleine  Mahlzeit,  dot>Xdqto-,  kleiner  Knecht,  kleine 
Dienerinn,  irmdqto-,  Pferdchen,  x^ndqto-,  Gärtchen,  xv- 

U.  31 


Digitized  by  Google 


482 


vÖQio-,  Hündchen,  oivctgto-,  ein  wenig  Wein,  dvö^o-, 
Eselchen,  nXotdgto-,  Schiflfchen,  noddgto-,  Füsschen,  <pv- 
tdgio-,  Pflänzchen,  U'vxdgto-,  Seelchen.  Wie  sich  das 
• ag  schon  oben  in  mehreren  verkleinernden  Bildungen 
wie  Su^agidio-j  Steinchen,  mit  schliessendem  tdto  eng  ver- 
bunden zeigte,  so  findet  sich  einige  Male  auch  das  in  der 
eben  genannten  Suffixform  enthaltene  *d  mit  schliessen- 
dem agto  vereinigt;  so  in  ßißXiddgio-,  Büchelchen,  fw- 
ddgio-j  Thierchen,  ifianddgto-,  Kleidchen,  atjnlddgto-, 
kleiner  Tintenfisch  (atinla,  Tintenfisch),  ein 

Bischen  Gold.  Mehrfach  hat  sich  die  Suffixverbindung 
agto  auch  mit  vorausgehendem  tffx  (»rfxo)  vereinigt,  wie 
sich  das  letztere  suifi^e  Element  auch  sonst  sehr  häufig 
in  griechischen  Verkleinerungsbildungen  findet  wie  zum 
Beispiel  in  alylrfxo-,  Ziegenböckchen , xkadiaxo-,  Zweig- 
lein, natdiaxti-,  Mädchen.  Das  so  entstehende  KSxagto 
tritt  entgegen  in  vaioxägio- , Tempelchen,  vtäviaxdgio-, 
Jüngling,  7Ta*d«rx«'g*o-j  Mägdlein,  nag&tvtdxdgio-,  Jungfrau, 
nvgyKfxdgto-,  Thiirmchen,  und  ^«rwwtfxagto-,  Hemdchen. 

Das  g findet  sich  bei  den  verkleinernden  Wörtern 
der  griechischen  Sprache  ausser  in  den  Formen  aufa^to 
noch  in  der  Suffixverbindung  vdgto,  wie  sie  sich  bietet 
in  ekxvdgto-,  kleine  Wunde  (SXxog-j  Wunde),  Xoyvdgto-j 
kleine  Rede,  Schriftchen,  (itXvdgio-,  Liedchen,  vtjavdgio-, 
Inselchen,  ^evvdgio-,  Gastfreundchen,  axtXvdgto  , Schen- 
kelchen, ßxtjvvdgto-,  Zeltchen,  axupvdgio-,  Schwertchen, 
tftx^dgto-,  kleine  Mauer,  texxvdgKh-,  kleine  Kunst,  tgco- 
yXvdgto-,  kleine  Höhle,  x^Qddgio-,  Händchen,  und  sonst. 
Wie  sich  die  Suffixgestalt  vdgio,  die  sich  in  Vfäytßxvdgto-, 
Jüngling,  und  in  dem  scherzhaft  gebrauchten  UgtafitX- 
Xvdgto~j  kleiner  Priamos,  mit  noch  vorausgehenden  auch 
sonst  verkleinernd  gebrauchten  Suffixen  eng  vereinigte, 
selbst  gebildet  hat,  ist  noch  nicht  deutlich.  Eng  damit 
zusammen  hängt  ohne  Zweifel  auch  vdto  in  dtt'dgddto-, 
Bäumchen,  ßagvdto-,  geringe  Schwere  (ßdgog-j  Schwere), 
und  Toxagrdto-,  kleiner  Wucher,  in  denen  Schwabe  ge- 
wiss recht  hat,  den  Ausfall  des  g neben  dem  d wegen 
des  schon  vorhergehenden  g anzunehmen.  Auch  iXxv- 
dto-j  kleine  Wunde,  stellt  sich  noch  zu  diesen  Formen, 
neben  denen  dann  vielleicht  auch  noch  die  auf  vgto  aus- 
gehenden vereinzelten  vaxvgw-,  kleines  Vliess  [vdxog-. 
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Vliess),  und  xäXvQto-,  etwas  Holz  (xäXo-,  Holz),  genannt 
werden  dürfen. 

Mit  dem  vorhin  schon  berührten  suffixalen  »tfxo  hat 
sich  das  verkleinernde  *«  mehrfach  zu  der  Suffixgestalt 
taxto  vereinigt,  so  in  aamölffxto-,  Scliildchen,  &vXax((i- 
xio-,  Säckchen,  xoglaxto-,  Mägdlein,  xvxXlaxio-,  Kügel- 
chen, Xsxlaxio-,  Schüsselchen,  Xtfisvlaxio- , kleiner  Hafen, 
(ittQocxiaxto-,  Knäbchen,  (itXicsxio-j  Liedchen,  mvaxiaxto-, 
Täfelchen,  TQuylaxto-,  Böckchen,  TQoxioxto-,  Rädchen, 
XtToavlffxto-,  Leibröckchen , oder 

kleines  Gewand,  und  sonst.  Ohne  die  Begleitung  des 
Zischlautes  findet  sich  das  x in  griechischen  Verkleine- 
rungsformen seltener,  so  in  dsXiftixw-,  Ferkelchen  [diX- 
(fdx-,  Ferkel,  von  einem  zu  vermuthenden  noch  einfa- 
cheren dsX  fö-),  und  amp&tjQctxto-,  Fünkchen  [amv^^Q-, 
Funke,  neben  dem  auch  ein  gleichbedeutendes 
Qax-  auftritt),  die  gleich  deutlich  machen,  wie  die  Suf- 
fixverbindung axw  durch  Antritt  des  to  an  ein  schon  zu 
Grunde  liegendes  suffixales  ax  entsprang.  Weiter  tre- 
ten mit  dem  Ausgang  «x»o  zum  Beispiel  noch  entgegen 
xaip'dxw-,  Käpselchen,  Kistchen  (xdtpa,  Kapsel),  (lafvd- 
xio-,  Halsbändchen,  <(Xv^dxio-,  Bläschen,  neben  dem  man 
wohl  ein  einfaches  q>XvCci  muthmassen  darf,  und  T^!Hvd- 
xto,  kleine  Muschel  eine  Muschelart  i,  worin  dem 

axio  noch  ein  anderes,  wie  es  scheint  verkleinerndes,  Suf- 
fix vorausgeht,  mit  dem  man  wohl  den  Ausgang  des  ver- 
einzelten Briistchen  Brust),  zusam- 

menstellen darf.  Möglicher  Weise  erklärt  sich  der  Na- 
sal in  diesen  letzten  beiden  Bildungen,  neben  denen  die 
zu  Grunde  liegenden  Formen  auf  o?  ausgehen,  in  An- 
schluss an  das  von  Seite  132  an  über  die  Bildungen  auf 
altes  an  Ausgeführte,  die  manche  Berührungen  mit  de- 
nen auf  altes  as  nicht  verkennen  liessen.  Ob  sich  im 
Zusammenliange  mit  diesen  letzteren  etwa  auch  noch  das 
in  seiner  Bildung  ganz  vereinzelt  stehende  xoQCcato-,  Mäd- 
chen (zu  xoQi],  Mädchen),  erklärt,  mag  hier  nur  ganz  un- 
sicher gefragt  werden.  Ein  paar  Mal  zeigt  sich  in  ver- 
kleinernden Bildungen  auf  to  noch  der  diesem  Suffix 
vorausgehende  Nasal  mit  dem  Kehllaut  x vereinigt,  der 
ohne  Zweifel  an  der  Stelle  eines  älteren  * steht  und  nur 
durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals  gehaucht  rvurde; 
so  in  xvXixPto-,  Becherchen,  Büchschen,  neben  dem  das 
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zu  Grunde  liegende  xvXm-,  Becher,  schon  den  Kehllaut 
hat,  noXixvto-,  Städtchen,  (Snvqixvio-,  Körbchen,  und  xoA- 
Xvxvto-,  Nussschale. 

Der  im  Lateinischen  in  verkleinerten  Bildungen  sehr 
häufig  auftretende  Laut  \ findet  sich  in  solchen  Bildun- 
gen auch  im  Griechischen  nicht  selten  und  zwar  mehr- 
fach noch  in  Vereinigung  mit  dem  Schlusssuffix  »o.  So 
sind  zu  nennen  MxxvXio-^  kleine  Muschel  (zuxo^'X'?»  Mu- 
schel, neben  dem  auch  MxxvXti,  Purpm'schnecke,  auftritt), 
ctvWiLo-,  Blümchen  [avbo<i-,  Blume),  ^aqvXXio-,  ein 
kleines  Gewicht , ßQS(fvXXio- , Kindlein , tlövXXto- , ein 
schilderndes  Gedicht  Gestalt),  invXXto-,  kleines 

Gedicht,  C<ovXXto-,  Thierchen,  xQstiXXio-,  Stückchen  Fleisch, 
[isiQttxvXXio-,  Knäbchen,  ^svvXXio-,  Gastfreundchen,  (f>a- 
yvXXto-,  Beutelchen  mit  Lebensmitteln,  und  nmöaQvXXto-j 
Knäbchen,  in  welchem  letzteren  das  auch  sonst  in  Ver- 
kleinerungswörtchen nicht  ungewöhnliche  q noch  auftritt. 
Andre  Vocale  als  das  v sind  vor  der  Suffixgestalt  XXto 
selten,  das  s findet  sich  in  xQtxsXXto-,  Kinglein  (xQixo-, 
Ring),  GaxiXXio-,  Säckchen  (aäxo-,  Gaxxo- , Sack),  und 
fia^yeXXw-,  Perle,  neben  dem  die  zu  Grunde  liegende  ein- 
fache Form  nicht  mehr  begegnet,  das  « in  xogäXXio-  oder 
xov^aXXto-  oder  xcoQaXXto-j  Mädchen,  Püppchen,  Koralle. 

Während  im  Allgemeinen  die  Lippenlaute,  wie  wir 
schon  Seite  414  hervorhoben,  unter  den  wortbildenden  Ele- 
menten die  weitaus  seltensten  sind,  lassen  sich  grade  unter 
den  Verkleinerungswörtern  auf  to  doch  noch  mehrere  an- 
liihren,  in  denen  dem  genannten  Suffix  noch  ein  suffixa- 
les y vorausgeht,  über  dessen  Herkunft  wir  hier  nicht 
weiter  forschen  wollen.  Nur  das  mag  wieder  hervorge- 
hoben werden,  dass  den  fraglichen  Bildungen  ohne  Zweifel 
zunächst  einfachere  Formen  mit  nur  suffixalem  tp  zu 
Grunde  liegen,  wie  zum  Beispiel  &udqno-j  etwas  Schwe- 
fel {xfsTo-,  Schwefel),  noch  gleichbedeutendes  d^ticttpo-  zur 
Seite  hat.  Die  auf  die  bezeichnete  Art  gebildeten  Wör- 
ter, mit  denen  wir  den  Abschnitt  über  die  verkleinern- 
den Wörter  auf  »o  und  damit  über  die  ungeschlechtigen 
Wörter  auf  io  überhaupt  schliessen,  zeigen  thcils  den 
Ausgang  cetfio,  theils  vereinzelt  auch  ätp- 

dQv<f)to-,  Bäumchen,  iHiquipio-,  Thierchen,  xsqdvtfio-, 
kleiner  Gewinn,  trocknes  Heilmittel,  Pülver- 

chen,  h’Xätpto-  oder  Stückchen  Holz,  ^vqd- 
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(fio-  Scheermesserchen , ÖQyvqio~,  Vögelchen,  trxsvtf^io-, 
kleines  Gefäss,  te%vi(fto-,  kleine  Kunst.  vld<f>io-,  Söhn- 
chen,  Landgütchen,  cSvcpto-,  Eichen. 

Es  bleiben  von  den  zalilreichen  Bildungen  durch  die 
alte  Suffixfonn  ja  nun  noch  die  weiblichgescMechtigen 
übrig,  deren  auch  eine  sehr  grosse  Zahl  ist.  Sie  sind  in 
überwiegender  Mehrzahl  Abstracta,  die  homerische  Spra- 
che bietet  so:  dyyeXifi , Botschaft  [ciyYflo-  , Bote), 
voqif{,  Mannhaftigkeit,  Uebermuth  [äy^vog-,  mannhaft), 
dyXaFlii,  Glanz,  Schönheit,  Freude  [äyXaFo-,  glänzend), 
ädtttjiioviti , Unkunde,  Ungeschicktheit  (nur  Odyssee  24, 
244),  of (.aus  dFstxfal^-),  Beleidigung,  Unbill, 

Unthätigkeit  (nur  Odyssee  24,  251),  dFtdgeti},  Un- 
kunde, Unwissenheit  {äFiögt-,  unwissend),  dxofiKftiti, 
Mangel  an  Pflege  (nur  Odyssee  21,  284),  dXaFoffxom^, 
blindes  Sehen,  Achtlosigkeit,  dXij&fln , Wahrheit,  d/ia- 
TQOx»^,  Zusammenlaufen,  Zusammeniahren  (nur  Ilias  23, 
422),  dftijxavi^,  Rathlosigkeit,  Bcdrängniss  (nur  Odyssee 
9,  295),  dftfjtogiti , Unglück  (nur  Odyssee  20,  76),  d(Kpa~ 
alti,  Sprachlosigkeit,  dvarxait],  Notliwendigkeit,  Zwang, 
dvatdtifi,  Unverschämtheit,  Frechheit,  dvnXxfltj,  Kraftlo- 
sigkeit, Schwäche,  dyÖQOxiaai^,  Männermord , Mord, 
dgti^  , Verwünschung  , Drohung , Schelten , agficagoxi^, 
das  Wagengleis  (nur  Ilias  23,  505),  aQfwvtij,  Verbin- 
dung, Klammer,  Vertrag,  draaxXaXiii- , Uebermuth,  Mis- 
sethat,  d-üfUt],  Entehrung,  Verachtung  (nur  Odyssee  13, 
142),  d(fgadiri , Unverstand,  Unerfahrenneit , ßoFtjXaoi^, 
Einderwegtreiben , Plünderung,  dotr/,  Zweifel,  Ungewiss- 
heit (nur  Ilias  9,  230),  flgsalt},  das  Kudern,  iXfyxfft], 
Vorwurf,  Schande,  ivvsattj^  Eingebung,  Befehl  (nur  Ilias 
5,  894),  Sanftmuth,  Milde  (Ilias  17,  670), 

Aussendung,  Botschaft,  Imaxsaiti^  Vorwand.  Vorgeben 
(nur  Odyssee  21,  71),  ioxanij , das  Aeusserste , Gränze, 
liand,  fidtxiri,  Gerechtigkeit,  ivsgytaifj,  Guthandeln,  Wohl- 
that,  ivtiysffifi,  gute  Kegimng  (nur  Odyssee  19,  114), 
ivxXeFlt],  guter  Ruf,  Ruhm,  tvPOftl^,  Gesetzlichkeit,  Recht- 
lichkeit (nur  Odyssee  17,  487),  etfnXoFi^,  glücklich^ 
Schifffahrt  (nur  Rias  9,  362),  Fsxi/ßoXhi,  das  Treffen  in 
die  Feme  (nur  Rias  5,  54),  FsmoßoXf^,  dreistes  Ge- 
schwätz (nur  Odyssee  4,  159),  Ftdgsi^,  Kunde,  Erfah- 
rung, FoixutfsXCii,  Häuslichkeit,  häusliche  Pflege  (nur 
Odyssee  14,  223),  Fgij^tivoghi,  Kraft  und  Muth  zum 
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Kampf  (nur  Odyssee  14,  217),  Alter,  Altersge- 

nossen, 7/ßvxt^,  Ruhe,  Zufriedenheit  (nur  Odyssee  18,  22), 
SfOTTQonCij,  Weissagung,  Göttergebot,  schlechte  n- 

That  (nur  Odyssee  22,  374'!,  xaxoQQaipiti,  Hinterlist,  Heim- 
tücke, xafifiovlij^  Beharrlichkeit,  Sieg,  xaiticfsitj,  Demüthi- 
gung,  Beschämung,  xegTo/il^,  Verspottung,  lüänkung,  (lag- 
Zeugniss  (nur  Odyssee  11,  325),  fiBiXtxtt/,  Sanft- 
muth,  Milde  (nur  Ilias  15,741),  vavnXiTj,  Schifffahrt  (nm* 
Odyssee  8,  253),  veFolfj,  Jugendlichkeit  (nur  Ilias  23, 
604),  vijvenitj^  Windstille,  vmxtXiti,  Langsamkeit,  Träg-  u 
heit  (nur  Ilias  19,  411),  Gastfreundschaft,  gastli- 
che Pflege,  Schwäche,  Ohnmacht  (nur  Odys- 

see 5,  468),  ofiTjXtxtti,  gleiche  Alter,  Altersgenossen,  > 
vaiTj,  natürliches  Recht,  heiliger  Brauch,  mvitj,  Armuth, 
Dürftigkeit  (nur  Odyssee  14,  157),  nodmxfitj,  Schnellig- 
keit der  Füsse  (nur  Ilias  2,  792  im  Pluraldativ  nodw- 
xBifjai),  noXv  f idqtlti,  vieles  Wissen,  Klugheit,  noXvxfQÖslti, 
grosse  Schlauheit,  List  (nur  Odyssee  24,  167  im  Plural- 
dativ TtoXvxeqdtlriniv) , noXvxoiqavlti,  Vielherrschaft  (nur 
Ilias  2,  204),  noXvfitjxavlii,  Ei-findsamkeit,  Klugheit  (nur 
Odyssee  23,  321),  nQo&Vfii^ , guter  Wille,  guter  Muth 
(nur  Rias  2,  588),  nqvfivoiqtit},  Fuss  des  Berges  (nur  Rias 
14,  307  im  Singulardativ  nqvfivcaqfiij),  nvyiittxitj,  Faust- 
kampf, Brandstätte,  Scheiterhaufen,  axomij,  das 

Spähen,  Warte,  Anhöhe,  ao(pi^,  Geschicklichkeit,  Klugheit 
(nur  Rias  15,  412),  Uebereiukunft,  Verü’ag,  Auf- 

trag,  Frevel,  Uebermuth,  jy,  Uebermuth, 

Trotz  (nur  Rias  1,  205),  vnoät^ttj,  Aufnalmie,  gastliche 
Bewirthung  (nur  Rias  9,  73),  vnoaxsairi,  Versprechen, 
Verheissung  (nur  Rias  13,  369),  vTuoqeiti,  Fuss  des  Ber- 
ges (nur  Ras  20,  218  im  Pluralaccusativ  vnmqtiag)^  xo- 
qotrvnlri,  Reigentanz  (nur  Rias  24,  261).  Vielleicht  ge- 
hören auch  einige  der  schon  Seite  405  und  406  genann- 
ten Bildungen  auf  »»/  noch  hieher. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mag  genügen  zu- 
zufügen; ctyywaiä,  Unkenntnis,  dass  nebst  mehreren  anderen 
auch  noch  hiehergehürigen  Bildungen  schon  Seite  387  er- 
wähntwurde, dötxlä,  Ungerechtigkeit,  dfiaqvlä,  Fehler,  Irr- 
thum, ctvdqlä,  Mannheit,  Tapferkeit,  aqtaieiä,  Heldenthat, 
avaqxiä,  Herrenlosigkeit,  ßaaiXtiü,  königliche  Herrschaft, 
yfqovaSä,  Rathsversammlung,  ysayqafpiä,  Erdbeschreibung, 
ds$Xl&,  Furchtsamkeit,  Feigheit,  ätdaüxaXlä^  Lehre,  Un- 
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terricht,  dovltla,  Knechtschaft,  Volksversamm- 

lung, iisv&eQta,  Freiheit,  itvfioloyiä,  Wortahleitung,  xv- 
vtiysolä  oder  xv^^iä,  Jagd,  Stille,  Ruhe,  ^fgarrtlä, 

Dienst,  Dienstleistung,  &sooglä,  das  Beschauen,  Betrachtung, 
&vaiä,  Opfer,  iffrogta,  Nachforschung,  Kenntniss,  Geschichte, 
[taxaglß,  Seligkeit,  yavf^axiä,  Seeschlacht,  oixovoftlä,  Haus- 
verwaltung, Hauswirthschaft , odfffä,  Wesen,  Vermögen, 
natdelä,  Erziehung,  noXfulä,  Bürgerrecht,  Staatsverwal- 
tung, Staatsverfassung,  mgattiä,  Feldzug,  otiyvota,  Nach- 
denken, Ueherlegung,  acatfigiä,  Rettung,  Liebe, 

Freundschaft,  (fi.koi.oyiü,  Liebe  zum  Sprechen,  Liebe  zur 
Wissenschaft,  tfiXo<so(fiä,  Liebe  zur  Gelehrsamkeit,  (fv- 
Ttlä,  Pflanzung,  Erzeugung,  Bedürfniss,  Benutzung, 

Gebrauch,  uSipiXsta  oder  iJtftUä,  Hülfe,  Beistand.  An 
entsprechenden  lateinischen  Bildungen,  die  bisweilen  auch 
den  Ausgang  ie  zeigen , bieten  sich : argütia  (in  der 
Mehrzahl),  scharfer  Ausdruck,  Schlauheit  {argüto-,  aus- 
drucksvoll, geistreich),  audäcia,  Kühnheit  (audäc-,  kühn), 
harbaria  oder  barbarii-,  Ausland,  Rohheit,  calumnia, 
Ränke,  falsche  Anklage,  clementia,  Milde,  Schonung,  co- 
lönia,  Niederlassung,  Pflanzstadt,  concordia,  Eintracht, 
contröversia,  Streitigkeit,  Streitfrage,  contumäcia,  Wider- 
spenstigkeit, contumelia,  Beschimpfung,  Misshandlung, 
cuppidia,  Naschhaftigkeit,  custodia,  Bewachung,  Hut 
{custöd-,  Hüter),  demenlia,  Verrücktheit,  Narrheit,  dis- 
cordia-,  Zwietracht,  facetia,  Anmuth , Witz,  Spottreden, 
falläcia.  Betrügerei,  familia,  Dienerschaft,  Hausgenossen- 
schaft, Hauswesen,  Familie  (famulo-,  Diener),  feröcia, 
Wildheit,  Uebermuth,  fidücia,  Zuversicht,  Vertrauen  (fi- 
däco-  ist  zu  muthmassen),  glöria,  Ruhm,  Ehre,  grätia, 
Gunst,  Dank,  ignävia,  Trägheit,  ignöminia,  Beschimpfung, 
incüria,  Vernadilässigung,  Leichtsinn  (incüro-  ist  zu  fol- 
gern), industria,  Betriebsamkeit,  ineptia,  Albernheiten, 
inertia,  Arbeitsunlust,  infämia,  Schande,  Schimpf,  inju- 
ria, Ungerechtigkeit,  Verletzung,  inopia,  Mangel,  Ar- 
muth,  insänia,  Unsinn,  unsinniges  Betragen,  inscitia,  Un- 
erfahrenheit, Unverstand,  intemperia  (in  der  Mehrzahl) 
oder  intemperie-,  ungemässigte  Beschaffenheit,  Unwetter, 
invidia,  Neid,  Missgunst,  Missfallen,  iräcunäia,  Zomes- 
ausbruch,  lasdvia,  Muthwille,  Ausgelassenheit,  luxuria 
oder  luxurie-,  Ueppigkeit,  Vergnügungssucht,  memoria, 
Gedächtniss,  Andenken,  militia,  Kriegsdienst,  minäcia, 
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Drohung,  «»serra,  Jammer,  Elend,  misericordia,  Mitleid 
Mitgefühl,  modesda,  Mässigung,  Besonnenheit,  Beschei- 
denheit, molestia,  Beschwerde,  Verdruss,  noxia,  Schuld 
Vergehen,  Schaden,  j)auperie-,  Armuth,  penüria,  Mangel' 
pervicäcta,  BehaiTÜchkeit,  pestücntia,  Seuche,  ungesunde 
Gegend,  jnovincia,  Amt,  Wirkungskreis,  Provinz,  söcor- 
dta  Geistesschwäche,  Sorglosigkeit,  sollertia,  Geschick- 
hcbl^it,  superhia,  Uebermuth,  Hochmuth,  tmtperie-,  rechte 
Emtheilung,  gemässigte  Beschaffenheit,  iemulentia,  Trun- 
kenheit, vehementia,  Heftigkeit,  Stärke,  verecundia,  Sitt- 
samkeit,  Scham,  Achtung,  vicinia,  Nachbarschaft,  victo- 
) ta,  Sieg,  vigilia,  das  Wachen,  Wache,  vindetnia,  Wein- 
ernte, Wein,  vindicia  (in  der  Mehrzahl),  gerichtlicher 
Anspmch,  vioUntia,  Gewaltsamkeit,  Heftigkeit  Es  ge- 
hören hierher  auch  wohl  noch  mehrere  der  schon  Seite 
406  und  407  genannten  Bildungen,  wie  etwa  insidia, 
Hinteilist,  Nachstellung,  aus  dein  man  wohl  ein  itised- 
oder  auch  insido-,  auflauernd,  folgern  darf,  wie  zum  Bei- 
spiel ein  tnvido-,  neidisch,  neben  dem  eben  schon  ge- 
nannten abgeleiteten  invidia,  Neid,  Missgunst,  liegt  oder 
dcsed-  miissig,  träge,  neben  desidia,  Trägheit.  In  glei- 
cher Weise  sind  auch  wohl  noch  auJzufassen  delicia 
1“  der  Mehrzahl),  Ergötzlichkeit , Lust,  Liebling, 
mvmia,  Zerwürfniss,  Kummer,  exsequia  (in  der  Mehr- 
zahl) Leichenbegängniss  (exscquo-,  bestattend,  ist  zu  fol- 
gera),  imperfundie-,  Unreinigkeit,  ivßtia  (in  der  Mehi-- 
zalil),  Ableugnung  {znfatM,  bekennen),  malluvia  (in  der 
Mehrzald),  Waschwasser,  pernicie-,  Verderben,  prösäpia 
oder  prosapie-,  Gesclilecht,  Familie,  suppetia  (in  der 
Mehrzahl),  Hülfe,  Beistand. 

Sehr  häufig  schliesst  sich  das  weibliche  ia  an  prä- 
sentische  Participformen  auf  nt,  wie  in  audentia,  Drei- 
stigkeit  {aiident-,  wagend),  audientia,  Aufmerks’amkeit, 
Gehör,  beneficentia,  Gutthätigkeit,  henevolentia,  Wohl- 
wollen, hreviloquentia,  Kürze  im  Ausdruck,  cohaerentia 
Zusammenhang,  confidentia,  festes  Vertrauen,  Unver- 
schämtheit, eonscientia.  Mitwissen,  Bewusstsein  Gewis- 
sen consequentia,  Folge,  Constantia,  Stetigkeit,  Bestän- 
digkeit, continentia,  Enthaltsamkeit,  convenicntia,  Ueber- 
emstimmung,  despicicntia , Verachtung,  diffcrentia,  Un- 
terschied, diligentia,  Aufmerksamkeit,  Genauigkeit,  dis- 
crepantia,  Misshelligkeit,  elegantia,  Feinheit,  Anstand, 
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eloquentia.  Beredtsamkeit,  excellentia,  Vorziigliclikeit,  ex- 
perientia,  Versuch,  frequentia,  Häufigkeit,  Menge,  Äoe- 
sitantia.  Stottern,  ignorantia,  Unkunde,  impotentia,  ün- 
bändigkeit,  Despotismus,  indulgentia,  Nachsicht,  Gnade, 
Zärtlichkeit,  infantia^  Kindheit,  innocentia,  Unschuld,  Un- 
bescholtenheit, intelligentia , Einsicht,  Verständniss , li- 
centia  , Ungebundenheit , Zügellosigkeit , magnificentia, 
Hochherzigkeit,  Pracht,  negligentia,  Vernachlässigung,  oh- 
servantia,  Ehrerbietung,  Hochachtung,  patientia,  Erdul- 
dung, Ausdauer,  petulantia,  Leichtfertigkeit,  Uebennuth, 
poenitentia,  Reue,  potentia , Vermögen , Macht , Einfluss, 
praesentia,  Gegenwart,  praestantia,  Vorzüglichkeit,  pru- 
videntia,  Vorsehung,  prudentia,  Wissenschaft,  Klugheit, 
reticentia,  Stillschweigen,  reverentia,  Ehrerbietung,  Ehr- 
furcht, sapientia,  Weisheit,  scientia,  Kenntniss,  Wissen- 
schaft, sententia,  Meinung,  Urtheil,  femperantia , Mässi- 
gung,  tolerantia,  Ertragung,  Erduldung,  valentia,  Stärke. 
Einige  Bildungen  mögen  noch  besonders  genannt  sein, 
in  denen  sich  das  ia  mit  noch  anderen  suffixalen  Ele- 
menten zu  einer  bestimmt  ausgeprägten  volleren  Suffix- 
gestalt vereinigte.  Zunächst  nennen  wir  mehrere  Bildun- 
gen auf  mönia,  die  den  schon  oben  Seite  474  genannten 
ungeschlechtigen  auf  mönio  ganz  ähnlich  sind,  so  acri- 
tndnia,  Schärfe,  Lebhaftigkeit,  agrimonia,  Odermennig 
(eine  Pflanze),  castimonia,  Reinheit,  Sittenreinheit,  ceri- 
tnönia,  Verehrung,  Ehrfurcht,  Verehrungswürdigkeit,  fal- 
simonia,  Betrug,  parsimönia,  Sparsamkeit,  .querimönia, 
Klage,  Beschwerde,  sanctimmia,  Heiligkeit,  Ehrwürdig- 
keit, Unschuld,  tristimönia,  Traurigkeit.  Wie  oben  zahl- 
reiche Bildungen  auf  ärio  aufgeführt  wurden,  so  giebt 
es  auch  einige  ihnen  sich  eng  anschliessende  auf  äna,  in 
denen  das  weibliche  Gesclilecht  sich  bestimmt  ausprägte, 
wie  hrumana,  echtes  Löwenblatt  (eine  Pflanze),  caepd- 
fia,  eine  Krankheit  in  den  Schamgliedern,  calvdria,  Hirn- 
schale, Schädel,  herbdria,  Kräuterkenntniss,  serpentäria, 
Schlangenwurzel,  statümdria,  Blntkraut,  und  andre.  Die 
Bildungen  auf  tia  wie  amtcitia,  Freundschaft,  laetitia,  Fröh- 
lichkeit, in  denen  das  ia  mit  einem  vorausgehenden  t fest 
zusammengehört,  werden  erst  weiterhin  betrachtet  werden. 

Ausser  den  oben  genannten  zahlreichen  abstracten 
Wörtern  auf  itj  finden  sich  mit  demselben  Ausgang  in 
der  homerischen  Sprache  noch  die  folgenden:  dpfigoaitj 
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Götterspeise,  Göttersalbe,  ds^nj,  die  Rechte,  Handschlag, 
Versprechen,  Speer,  Heerd,  xXiOiii,  L^^er- 

hütte,  Hütte,  iavxaviti,  Kehle,  Schlund,  votUi,  Regen  (nur 
Rias,  8,  307),  naQ^Foglt],  der  Riemen  des  Beipferdes, 
Loch  oder  Oehr  in  der  Axt  (nur  Odyssee  21, 
422),  vnsQTsglii,  Obergestell  des  Wagens  (nur  Odyssee 
6,  70),  vnsQmt],  Gaumen  (nur  Ilias  22,  495),  Kör- 

per, Leib  (nur  Rias  14,  164),  und  ausserdem  noch  meh- 
rere mit  betontem  Schlussvocal,  in  denen  die  Gemein- 
samkeit der  Bedeutung  des  Sammelns  oder  Zusammen- 
fassens unverkennbar  ist:  aifiaanj,  Domgebüsch,  Um- 
zäunnng,  dy&gaxt^,  Kohlenhaufen  (nur  Rias  9,  213),  von 
äv&Qax-,  Kohle,  dxvgfu^,  Spreuhaufen  (nur  Rias  5 , 502), 
(fnodt^,  Aschenhaufen  (nur  Odyssee  5,  488),  und  yüia- 
knj,  Baumgarten,  Weingarten.  Den  letztgenannten  Bil- 
dungen entsprechen  auch  mehrere  nachhomerische  genau 
wie  (tVQfifjxtd , Ameisenhaufen  (jivg/t^x-,  Ameise) , und 
afijxtd,  Wespennest.  Sonst  mögen  aus  der  nachhomeri- 
schen Sprache  hier  noch  genannt  sein:  ä(ia^id,  Wagen- 
gleis {äfia^a,  Wagen),  ycovia,  Winkel,  Ecke,  Ifiovtd,  Seil, 
Brunnenseil,  og/itd,  Angelschnur,  Schnur,  ^etxiot,  Meer- 
gestade, Brandung,  argaitd,  Heer,  vdgi«,  Krug,  Was- 
serkrug. 

Es  ist  schon  Seite  404  hervorgehoben,  dass  wahr- 
scheinhch  aUe  griechischen  weiblichen  Wörter  mit,  auch 
in  der  homerischen  Sprache,  kurzem  a im  Nomina- 
tiv neben  diesem  Vocal  ursprünglich  noch  ein  t , das 
vielfach  allerdings  auch  bewahrt  wurde,  enthielten  und 
also  zuerst  auf  «a  oder  ja  ausgingen.  Sehr  oft  ist  die- 
ses t«,  wie  am  angeführten  Orte  auch  bereits  bemerkt 
wurde,  nichts  weiter  als  der  Ausdruck  des  weiblichen 
Geschlechts,  wie  in  den  homerischen  noivta,  Herrinn, 
d^iatvu  (aus  ^^avta),  Göttinn,  ßaaiketa  (aus  ßaaiXsfta), 
Königinn,  wie  ohne  Zweifel  zum  Beispiel  auch  in  ygala, 
alte  Frau  (nur  Odyssee  1,  438),  in  (aus 

e«a),  Ziege  (nur  Rias  6,  181),  und  andern  Wörtern,  die 
weiterhin  noch  im  Zusammenhänge  betrachtet  werden 
sollen.  In  andern  Bildungen  mit  dem  Gepräge  des  Ab- 
geleitetseins aber  liegt,  wenigstens  füi-  uns,  grade  diese 
Bedeutung  des  »«  nicht  mehr  so  deutlich  vor;  sie  schei- 
nen sich  mehr  in  selbstständiger  Bedeutung  ausgebildet 
zu  haben  und  mögen  deshalb,  so  w'eit  sie  sich  in  der 
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homerischen  Sprache  finden,  hier  noch  zusammengestellt 
sein:  äfsXXa  (wahrscheinlich  aus  äfsXja),  Sturm,  dyvta 
(Ilias  20,  254  im  Accusativ  äyvtav),  Strasse,  ai&ovaa  (aus 
al&ovua),  Säulengang,  Halle,  äf*al^a,  Wagen,  Lastwagen, 
ägovQa,  Ackerland,  Feld,  Land,  Erde,  yi(fvga,  Damm, 
Weg,  yXwaaa,  Zunge,  Sprache,  das  schon  Seite  404  er- 
wähnt wurde,  Fi&etga,  Haar,  ^vtXXa,  Sturmwnnd,  xgd- 
vsta,  Hartriegel,  Kornelkirschbaum,  xtJd«a,  Molmkopf 
(nur  Ilias  14,  499),  /iäxeXXa,  breite  Hacke  (nur  Ilias  21, 
259) , (tdxatga , Schlachtmesser , Opfermesser , ftäXtaaa, 
Biene,  (ihaaaa  (^in  der  MehrzaU),  Schafe  mittleren  Al- 
ters (nur  Odyssee  9,  221),  luGyccxsta,  Thal,  Schlucht  (nur 
Ilias  4,  453),  (wXvßdatva,  Bleikugel  (nur  Dias  24,  80), 
dXf)Qa,  eine  Getreideart,  niXtta,  wilde  Taube,  tgiaiva, 
Dreizack,  tgvtpdXeta,  Helm.  Hinzugefügt  sein  mögen  auch 
noch  die  weiblichen  aiystgo-  (aus  aiytgto-),  Schwarzpappel, 
und  ^mtgo-  (aus  ^ntgw)-,  festes  Land. 

Es  mögen  nun  auch  noch  aus  dem  Lateinischen  eine 
Anzahl  weiblicher  Wörter  auf  ia  oder  ie  angeschlossen  wer- 
den, die  sich  zum  Theil  auch  wohl  schon  in  das  oben  ge- 
gebene Verzeichniss  der  zahlreichen  auf  ia  ausgehenden 
Abstracta  hätten  einreihen  lassen:  ascia,  Axt,  attegia, 
Erdhütte,  caesarie-,  Haar,  Haupthaar,  centuria,  Abthei- 
lung von  hundert,  und  decuria,  Abtheilnng  von  zehn, 
ciconia,  Storch,  cotlicia  (in  der  Mehrzahl),  Wasserrinne, 
corrigia,  Schuhriemen,  curia,  bestimmte  Volksabtheilung, 
Curiengebäude , Amtsgebäude,  f ascia,  Binde,  Band  (zu 
fasci-,  Bund,  Bündel),  fidelia,  Gefäss,  Topf,  filia,  Toch- 
ter (weibliche  Form  des  früher  genannten  ßlio-,  Sohn), 
fimbria,  Krause,  krause  Spitzen,  hernia,  Bruch  (Leibes- 
Bchaden),  lacinia,  Zipfel,  luscinia  (auch  männlich  lusci- 
nio-),  Nächtig^,  mäceria  oder  mäcerie-,  Mauer,  Umfrie- 
digung, mäteria  oder  mäterie-,  Stoff,  nenia  oder  naenia, 
Leichengesang,  Lied,  Gesang,  patria,  Vaterland,  pecü- 
nia,  Vermögen,  Geld,  süicia,  Fönnkraut,  Bockshorn,  s»- 
tnia  (auch  männlich  simio-],  Affe,  stiria,  Eiszapfen,  stria, 
Streifen,  Falte,  Vertiefung,  das  aber  vielleicht  doch  nicht 
hierher  gehört,  sueddia,  Speckseite,  tilia,  Linde,  vibia, 
Balken  der  auf  dem  Querholz  {vära)  ruhete,  viria  (in 
der  Mehrzahl),  Armschmuck. 

Den  im  Vorausgehenden  schon  betrachteten  Bildun- 
gen auf  CO,  deren  enger  Zusammenhang  mit  denen  auf 
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io  nicht  wohl  zu  vericennen  war,  genau  entsprechend 
lassen  sich  neben  den  weiblichen  Bildungen  auf  ia  nun 
auch  noch  mehrere  auf  ea  angeben,  wie  mit  diesem  sel- 
ben Ausgang  auch  schon  mehrere  bei  den  unabgeleiteten 
Wörtern  Seite  406  namhaft  gemacht  werden  konnten.  Die 
homerische  Sprache  bietet  uiravii},  Wurfspiess,  ^voqiij, 
Mannheit,  männlicher  Muth,  das  sich  doch  wohl  an  äviQ-, 
Mann,  anschliesst,  xvvifj,  Helm,  Pickelhaube,  Wolfs- 
haut (nur  Hias  10,  459),  (nur  Odyssee  7,  114 

und  11,  589)  oder  (so  nur  Odyssee  24,  340  vers- 
schliessend),  Apfelbaum  Apfel),  Kindheit, 

kindisches  Wesen,  Thorheit,  nagdaX4^,  Pantherfell,  7ite~ 
kitj,  Ulme,  Rüster,  und  anxifj,  Feigenbaum,  das  aber  in 
Wirklichkeit  nur  in  der  zusammengezogenen  Form  (rf/xf 
(nur  Odyssee  7,  116;  11,  590;  24,  246  und  341)  auf- 
tritt,  neben  denen  an  nachhomerischen  Formen  noch  die 
folgenden  genannt  sein  mögen : , Ziegenfell , d»xi& 

oder  Holunderbaum , Flieder,  dQXTia  oder  äqxtij, 

Bärenfell,  oder  Wiesel,  Marder,  Katze,  yqv- 

t*däj  Gerümpel,  Rumpelkasten,  dcogsä,  Gabe,  Ehrenge- 
schenk, godiä,  Rosenstrauch,  (ptaXsd,  Schlupfwinkel.  Von 
den  angeführten  Bildungen  lassen  diejenigen,  die  einen 
»Baum«  oder  »Haut,  Fell«  bezeichnen,  nicht  verken- 
nen, dass  sie  mit  leichter  Ergänzung  der  genannten  Sub- 
stantivbegriffe erst  aus  zu  Grunde  liegenden  adjectivi- 
schen  Formen  hervorgingen,  wie  es  vielleicht  bei  allen 
weiblichen  Bildungen  auf  ea  der  Fall  war. 

Im  Lateinischen  sind  weibliche  Bildungen  auf  ea, 
die  sich  den  eben  genannten  griechischen  zur  Seite  stel- 
len lassen , auch  nicht  ungewöhnlich , wie  ardnea  (auch 
männlich  ardneo-),  Spinne,  ardea,  !^iher,  ärea,  freier 
Platz,  Hofraum,  Tenne,  haxea,  eine  Art  Schuhe,  blattea 
(oder  hlatta),  Purpursaft,  brattea  (oder  bractea),  dünnes 
Metallblech,  Goldblättchen,  buccea,  Mundbissen,  caprea, 
Reh,  cavea,  Höhlung,  Käfig,  Gehege,  Zuschauersitze  im 
Theater,  fascea  (Nebenform  zu  fascia),  Binde,  fovea, 
Grube,  Fallgrube,  galea,  Lederhelm,  gänea  (audi  unge- 
schlechtig  gäneo-),  Garküche,  Kneipe,  gldrea,  Kies,  hir- 
nea,  Schenkkanne,  labea  (auch  labia  oder  ungeschlech- 
tig  labio-),  Lippe,  lancea,  Lanze,  latwea,  Lorbeerbaum, 
Lorbeerkranz,  linea,  Schnur,  Linie,  Strich,  manulea,  lan- 
ger Aermel,  mattea,  Leckerbissen,  ocrea , Beinschiene, 
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wea  (in  der  Mehrzahl),  Gebiss  am  Zaume,  osirea  (auch 
ungeschlechtig  ostreo  = Satgso-),  Auster,  Muschel,  pa- 
lea,  Spreu,  picea,  Pechföhre,  Kiefer,  platea,  Kropfgans, 
solea,  Fusssohle,  Sohle,  tälca,  Setzling,  Reis,  Pflock, 
tinea,  Motte,  trabea,  Staatskleid,  trahea  (auch  traha), 
ein  Fahrzeug,  vinäcea  (auch  männlich  oder  ungeschlech- 
tig vinäceo-),  Weinheerhülse,  vhiea,  Weinberg,  Weingar- 
ten, Weinstock.  Vielleicht  sind  auch  einzelne  Formen 
darunter,  die  als  imahgeleitete  gelten  dürfen. 

Weibliche  Bildungen  auf  ^tes  ia  oder  ja  mit  noch 
zugefügtem  «,  also  auf  ion,  wie  deren  schon  eine  Anzahl 
männlicher  von  Seite  468  an  und  mehrere  auch  schon 
auf  Seite  408  und  409  unter  den  unabgeleiteten  Wör- 
tern aufgeführt  wurden,  scheint  nur  das  Lateinische  auf- 
zuweisen, freilich  auch  nur  in  geringer  Zahl.  Genannt 
werden  dürfen  hier  wohl  commüniön-,  Gemeinschaft  (zu 
commüni-,  gemeinsam),  consartion-,  Genossenschaft,  Ge- 
meinschaft (zu  consort-,  theilhaft),  dupliön-,  das  Doppelte 
{duplo-,  doppelt),  perdticMwn-,  feindliches  Betragen,  Hoch- 
verrath  (perduelli-,  Feind),  rebelliön-,  Erneuerung  des 
Krieges,  Aufstand  (rebclli-,  empörerisch) , rubellim-,  ein 
röthlicher  Fisch  {rubello-,  röthlich),  tälim-,  gleiche  Ver- 
geltung {täli-,  solch),  und  üniön-,  die  Eins,  Vereinigung 
(m«o-,  eins). 


Nomina  auf  Viund  auf  einige  andere  Suffixe  mit  Kehllauten, 

(*o,  xq,  CO,  txo,  vxo,  ICO,  »xo,  <ico;  fvo , oco ; taxo,  (co,  ica, 
üeo,  «co,  äco,  äca,  i'co,  le«,  «co,  txtj;  mxa,  taxi;,  isco,  iica,  icio, 
dcio,  licio,  äceo,  axvrj,  u)(vo,  ci'no,  etna;  cro,  cri;  culo;  «x»f, 

ttxt,jctts,  eui,  «{,  if,  f(,  txa;  de,  dei,  6c,  »c,  «c,  ec,  tc,  «x,  «x,  vx, 
tjx,  »X,  »X,  vx;  vy,  Ty , tyy,  vyy;  Agon,  lAgon,  igon,  Agon;  gineo, 
gneo,  gino,  gno). 

Nächst  dem  im  vorausgehenden  Abschnitt  behandel- 
ten alten  Suffix  ja  darf  man  im  Gebiete  der  abgeleite- 
ten Wörter  das  Suffix  ka  als  das  häufigste  bezeichnen, 
das,  wie  wir  Seite  409  hervorhoben,  zur  Bildung  unab- 
geleiteter  Wörter  gerade  so  ausserordentlich  selten  ver- 
wandt wurde , wie  ganz  ähnheh  auch  das  ja  in  verhält- 
nissmässig  nur  sehr  wenigen  unabgeleiteten  Bildungen 
entgegentritt.  Noch  viel  mehr  aber  als  jenes  ableitende 
ja  ist  das  Suffix  ka  auf  Bildungen  mit  lebendigem  Ad- 
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jectivcharacter  beschränkt,  dass  damit  gebildete  Wörter 
mit  substantivischer  Selbstständigkeit  überhaupt  nur  we- 
nige genannt  werden  können.  Es  breitet  sich  auch  über 
die  verschiedenen  Zweige  der  indogermanischen  Sprachen 
weithin  aus  und  steckt  zum  Beispiel  im  Deutschen  noch 
in  dem  sehr  häufigen  ig,  wie  wir  es  haben  in  gütig,  ar- 
tig, einig,  ruhig,  blumig,  blutig,  heilig,  laubig,  rosig,  lus- 
tig, durstig,  waldig,  sandig,  muthig  und  sonst,  deren 
g an  die  Stelle  eines  alten  h trat  und  ursprünglich  noch 
ein  auslautendes  a neben  sich  hatte,  wie  denn  zum  Bei- 
spiel die  letztgenannte  Form  in  gothischer  Grundform 
noch  mödaga-  lautet.  Besonders  häufig  aber  ist  unser 
Suffix  im  Griechischen,  wo  die  damit  gebildeten  Wörter 
in  runder  Zahl  sich  etwa  auf  zweitausend  belaufen.  So 
finden  wir  es  angegeben  von  Josef  Budenz  in  seiner 
schätzenswerthen  schon  Seite  410  erwähnten  Schrift  Das 
Suffix  xd?  (ixd?,  axdg,  t'xd?)  im  Griechischen  (Göttingen 
1858) , die  auch  die  entsprechenden  Bildungen  in  einer 
Reihe  von  verwandten  Sprachen  in  Erwägung  zieht  und 
für  die  folgende  Ausführung  dankbar  von  uns  benutzt  ist; 

Der  genannte  Gelehrte  handelt  namentlich  eingehend 
auch  über  die  Entstehung  des  Suffixes  und  vertheidigt 
scharfsinnig  als  seine  Ansicht  die,  dass  das  in  den  Bil- 
dungen auf  ixo  auslautende  o,  alt  a,  das  letzte  Suffix 
sei,  das  sich  an  alte  weibliche  Abstracta  auf  x ange- 
schlossen habe,  die  im  Grunde  von  denen  auf  d nicht 
verschieden  seien,  wie  zum  Beispiel  gsQtxö-,  zum  Theil 
gehörig,  theilweis,  neben  (itgCd-,  Theil,  liege,  an  dessen 
Stelle  also  ein  gleichwerthiges  fitqix-  sollte  zu  denken 
sein.  Trotz  alles  aufgewandten  Scharfsinns  aber,  wobei 
allerdings  manches  einzelne  wohl  Beachtenswerthe  ans 
Licht  kömmt,  tritt  die  behauptete  Entstehung  des  Suf- 
fixes doch  durchaus  nicht  als  wirkhch  erwiesene  heraus, 
und  es  ist  namentlich  gar  nichts  geschehen,  um  das 
wirkliche  Vorhandensein  eines  ableitenden  kurzen  Suf- 
fixes a,  wie  es  ohne  weiteres  angenommen  wird,  w'eiter 
zu  begründen.  Alles  Beigebrachte  reicht  nicht  aus,  um 
die  von  vornherein  durchaus  wahrscheinliche  Annahme 
als  unmöghch  darzustellen,  wie  doch  versucht  wird,  dass 
die  alte  Gestalt  des  in  Frage  stehenden  Suffixes  ein  ka 
ist  und  der  dem  k vorausgehende  Vocal  dem  Suffixe  ur- 
sprünglich nicht  angehörte.  Ob  dann  aber  das  ka  im 
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Grunde  mit  dem  gleichlautenden  fragenden  Pronominal- 
stamm wirklich  dasselbe  ist,  wie  gemeiniglich  angenom- 
men wird,  wollen  wir  hier  nicht  weiter  prüfen ; die  da- 
gegen vorgebrachten  Gründe  sind  jedenfalls  nicht  durch- 
schlagend. 

Es  ist  sehr  beachtenswerth , wie  spärlich  die  sonst 
so  häufigen  Bildungen  auf  Ica  oder  in  griechischem  Ge- 
wände auf  *0  in  der  homerischen  und  überhaupt  in  der 
älteren  griechischen  Sprache  entgegentreten.  Die  home- 
rische Sprache  bietet  von  jenen  Bildungen  eben  nur  zwei, 
nämlich  dqtfavtxö-,  verwaist,  vaterlos  (nur  Ilias  6,  432; 
11,  394  und  22,  490),  von  dqtfavö-,  verwaist,  und  das 
weibliche  , jungfräulich , Jungfrau  (nur  Ilias 

18,  567;  Odyssee  7,  20  und  11,  39;  von  naq&ivo-, 
Jungfrau),  welche  letztere  zugleich  die  einzige  Form  ist, 
die  sich  aus  Hesiodos  (Werke  und  Tage  63;  519  und  699) 
hier  anführen  lässt.  Bei  Herodot  finden  sich  Bildungen 
auf  xo  fast  nur  in  Ableitungen  von  Eigennamen  wie  in 
'Ivdixo-,  indisch,  HsQffixö-,  persisch,  2xv{ytx6-,  skytlüsch, 
und  anderen.  Sehr  häufig  treten  sie  dann  aber  bei  den 
Attikern  entgegen  und  namentlich  bei  den  Filosofen  und 
später  bei  den  Sprachgelehrten. 

Im  Griechischen  hat  das  Suffix  xo  in  der  Regel,  wie 
es  auch  im  Lateinischen  der  Fall  ist,  den  Vocal  « zur 
Seite ; wo  aber  eine  Bildung  auf  »o  oder  weibliches  tä, 
also  altes  ja  oder  ja,  zu  Grunde  liegt,  pflegt  der  Aus- 
gang taxo  zu  enstehen,  also  mit  einer  ohne  Zweifel  durch 
Einfluss  des  nachbarhchen  » veranlassten  Bewahrung  des 
alten  innem  a,  wie  wir  sie  ganz  ähnlich  haben  in  Bil- 
dungen wie  ytatq-uddriq,  Sohn  des  Laertes,  im  Gegensatz 
zum  Beispiel  gegen  Kqovidtii,  Sohn  des  Kronos.  Nur 
sehr  selten  geht  dem  x ein  v voraus,  nämlich  in  dXvxö-, 
salzig  (zu  äX-,  Salz),  worin  das  v wohl  durch  Einfluss 
des  nachbarlichen  X hervorgerufen  wurde , in  ooti’xfj-, 
neben  dauxö-,  städtisch  (äßw-,  Stadt),  ^ijXvxd-,  weib- 
lich (d-^Xv-,  weiblich),  und  yivßvxo-,  libyisch  {.Aißv-,  Li- 
byer). Das  dem  x vorausgehende  * steckt  mehrfach  schon 
in  der  zu  Grunde  liegenden  Form,  so  in  dvvaiuxo-, 
vermögend,  wirksam,  mächtig  (ßx^vain-,  Macht),  fiavuxo-, 
zum  Weissager  (/uivu-)  gehörig,  Xe^xxo-,  ein  Wort  (A^?*-) 
betreffend,  tpvatxo-,  natürlich  {(pvot-,  Natur).  Ebenso 
ists  der  Fall  in  den  lateinischen  Bildungen  amnico-,  zum 
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Fluss  (amni-)  gehörig,  civico-,  bürgerlich  {civi-,  Bürger), 
elassico-,  die  Flotte  (c?assi-)  betreffend , /amettco-,  hungrig 
(fameli-  ist  zu  muthmassen),  familiärico-,  zum  Gesinde 
gehörig,  zur  Familie  gehörig,  vom  gleichbedeutenden /a- 
miliäri-,  gentico- , einer  Nation  (genti-)  eigen , national, 
hostico-,  feindlich,  imhrico-,  regnig  (imbri-,  Regen),  spü~ 
tätilico-,  anspeienswerth  (spütätUi-  zu  folgern),  tussico-, 
zum  Husten  geneigt , urbico- , zur  Stadt  {urbi-)  gehörig, 
und  in  dem  aus  commünicäre,  mittheilen  (zu  commüni-, 
gemeinsam),  zunächst  zu  entnehmenden  commünico. 

Sehr  oft  gingen  die  Bildungen  auf  ifco  von  Grund- 
formen auf  0 aus,  so  dass  man  dort  das  i als  eine  Schwä- 
chung des  ursprünglichen  a-Vocales  wird  anzusehen  ha- 
ben. Es  hat  das  für  das  Lateinische  ganz  und  gar 
nichts  auffälliges,  im  Griechischen  aber  ist  jener  Vocal- 
übergang  auch  keineswegs  so  unerhört,  dass  man  ihn 
hier  nicht  auch  für  durchaus  wahrscheinlich  halten  dürfte. 
Möglicher  Weise  ist  das  i in  dem  Suffix  durch  einen  be- 
sonderen Einfluss  des  k hervorgerufen ; dass  es  aber  schon 
sehr  früh  sich  vorgedrängt  haben  muss,  zeigt  sich  darin, 
dass  auch  schon  im  Altindischen  sehr  viele  Ableitungen 
auf  ka  diesem  ein  i vorausgehen  lassen,  neben  denen 
die  je  zu  Grunde  liegenden  Wörter  es  noch  nicht  ent- 
halten, wie  dhärmikd-,  pflichtmässig  (von  dAdn«a-,  Pflicht), 
däivika-,  göttlich  {daivä-,  Gott),  däi^ika-,  örtlich  (daigä-, 
Ort,  Gegend),  und  ähnliche.  An  griechischen  Bildungen 
mögen  genannt  sein  ddtkcfixö-,  brüderlich  (döskipö-,  Bru- 
der), darqovofuxo-,  einen  Sternkundigen  betreffend,  dv- 
d-Q(am»6-,  menschlich,  dqyvQixo-,  zum  Gelde  geÜing, 
ßaqßaQtxo-,  ausländisch,  fremd,  ßovxohxd-,  hirtlich,  länd- 
lich, Ysa>Yqa<fix6- , Erdbeschreiber  betreffend,  ynjawxd-, 
nackt  angestellte  Leibesübungen  betreffend,  dijpaywYtxo-j 
nach  Art  der  Volksführer,  äovXixd~j  knechtisch,  ipno- 
Qtxö-,  Kaufleute  betreffend,  eraigtxd-,  genossenschaftlich, 
^fuovixtS-,  Maulesel  betreffend,  ^avauxö-,  zum  Tode  ge- 
hörig, &Ppixd-,  leidenschaftlich,  heftig,  Inmxd-,  zum  Pferde 
gehörig,  zur  Reiterei  gehörig,  xa^oXixd-j  allgemein,  xat- 
Qtxd-,  Zeit  betreffend,  xaqtsqtxd-,  im  Aushalten  geübt, 
x^norqtxd-,  zum  Gartenbau  gehörig,  xooptxd-,  weltlich, 
irdisch,  xvxXtxd-,  kreisförmig,  kreisartig,  xcoptxd-,  zur 
komischen  Dichtkunst  gehörig  (»wjao-,  Gelage,  Festlich- 
keit), XäVxd-,  zum  Volke  gehörig,  X*&ix6~j  Steine  betref- 
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fend,  loj'ixö-,  das  Sprechen  betreffend,  vemunftgemäss, 
/iSTQixd-j  zum  Silbenmass  gehörig,  /if/uxö-,  nach  Art  des 
Schauspielers,  (ivd-txö-,  zur  Sage  gehörig,  fabelhaft,  vo- 
fuxd-,  gesetzlich,  ^trtxö-,  den  Fremden  betreffend,  aus- 
ländisch, fremd,  oivixd-,  zum  Weine  gehörig,  ÖQyavtxd-, 
durch  Werkzeuge  hervorgebracht,  öqxtxd-,  zum  Eide  ge- 
hörig, dx^«xö-,  zum  grossen  Haufen  gehörig,  volksmä- 
ssig,  naqi^evtxd- , jungfräulich,  m&xo-,  zum  Fussgänger 
gehörig,  aus  Fussgängera  bestehend,  noXefiixd-,  kriege- 
risch, TtQoßanxd-,  zu  den  Schafen  gehörig,  nrmxtxd-,  bet- 
telhaft,  zum  Bettler  gehörig,  qv^fitxd-,  nach  dem  Eben- 
mass  gemacht,  tactmässig,  ciuxd-,  zum  Getraide  gehö- 
rig, avfifiaxtxd-,  Bundesgenossen  betreffend,  io|»xö-,  zum 
Bogen  gehörig,  Tqaytxd-,  zum  Bock  gehörig,  der  Tragö- 
die gemäss,  tragisch,  (fiXtxd-,  freundschaftlich,  (povtxd-, 
Mord  betreffend,  mordlustig,  tfvlXtxd-,  zu  den  Blättern 
gehörig,  xQo*'t*d-j  die  Zeit  betreffend , xpiXtxd-,  zu  den 
Leichtbewaffneten  gehörig  Im  Lateinischen  sind  so  ge- 
bildet : Africo-,  africanisch  {Afro-,  Bewohner  von  Alrica), 
Gertnänico-,  germanisch,  und  zahlreiche  andere  von  Ei- 
gennamen ausgehende  Bildimgen ; ferner  bellico-  (alt 
dvellico-),  zum  Kriege  (hello-)  gehörig,  coelico- , himmhsch, 
colönico-,  Landwirthschaft  betreffend,  zu  den  Colonieen 
gehörig,  dominico-,  zum  Henn  gehörig,  herrschafthch, 
histrico-,  zu  den  Schauspielern  (histro-)  gehörig,  luhrico-, 
schlüpfrig  (luhro-  darf  man  wohl  muthmassen),  histrico-, 
zur  Reinigung  gehörig,  tnodico-,  mässig,  pägänico-,  länd- 
hch  (pägäno-,  Landmann),  publico-,  öffentlich  (populo-, 
Volk),  taxico-,  vom  Taxusbaum  (taxo-)  kommend,  te- 
trico-,  ernsthaft,  unfreundhch  (vielleicht  zu  tetro-,  häss- 
lich, abscheuhch),  ünico-,  einzig.  Vielleicht  gehören  hier- 
her auch  noch  medico-,  heilend,  Arzt,  mutico-,  gestutzt, 
abgestutzt,  opico-,  altfränkisch,  roh,  neben  denen  die  je 
zu  Grunde  hegenden  Formen  nicht  mehr  begegnen.  Dann 
sind  noch  ein  paar  abgeleitete  Verba  zu  nennen , aus 
denen  hiehergehörige  Adjectivformen  sich  entnehmen  las- 
sen, so  albicäre,  weise  machen,  weisshch  sein,  das  auf 
ein  albico- , weisshch,  zurückweist,  claudicäre,  hinken, 
von  einem  claudico-,  lahm,  candicäre,  weisshch  sein, 
pasHllicäre , die  Gestalt  eines  Kügelchens  (pastillo-)  ha- 
ben, und  dann  wohl  auch  noch  fodicäre,  stechen,  krän- 
ken, morsicäre,  beissen,  zusammenkneifen,  splendicäre, 
n.  32 
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glänzen,  schimmern,  und  velUcäre,  raufen,  kneipen,  krän- 
ken. Neben  vdricäre,  die  Füsse  von  einander  sperren, 
begegnet  noch  das  Adjectiv  värico-,  die  Füsse  auseinan- 
der sperrend. 

Höchst  wahrscheinlich  gehören  zu  den  zahlreichen 
von  Grundformen  auf  o ausgehenden  Bildungen  auf  ko 
auch  die  im  Griechischen  sehr  zahlreichen  und  auch  im  La- 
teinischen nicht  ungewöhnlichen  auf  tiko,  wie  zum  Bei- 
spiel zum  Lernen  gehörig,  gelehrig,  das  sich 

wohl  zunächst  an  /aa^iyro-,  erlernt,  erlernbar,  anschliesst. 
Die  Ansicht,  dass  sich  die  Bildungen  auf  nxo  vielmehr 
unmittelbar  an  die  weiblichen  Abstracta  auf  at  (für  al- 
tes n)  anschliessen  und  also  fiaO^tjnxd- , gelehrig,  zu- 
nächst an  das  Lernen,  die  namentlich  Budenz 

vertheidigt,  sich  insbesondere  auf  die  Bedeutungsentwick- 
lung stützend,  bleibt  wegen  der  verschiedenartigen  Be- 
handlung des  alten  suffixalen  Dentals  in  jenen  Abstrac- 
ten  sehr  unwahrscheinlich.  Wo  aber  der  Zusammen- 
hang mit  einem  weibhchen  Abstractum  der  bezeichneten 
Art  wirkhch  vorhegt,  wie  in  (pvatxd-,  natürhch,  von 
(pvdi-,  Natur,  fehlt  die  dort  vermisste  lauthche  Ueber- 
einstimmung  keineswegs.  Aus  der  grossen  Fülle  der  fragh- 
chen  griechischen  Bildungen  mag  es  genügen  die  folgenden 
hier  namhaft  zu  machen:  aiffi^ijnxd- , empfindend,  füh- 
lend, empfindbar,  änoXoy^nxd-,  zur  Vertheidigung  gehö- 
rig, dgti^[*^uxö-j  zum  Rechnen  oder  Zählen  gehörig,  ßtto- 
nxd-j  zum  Leben  gehörig  oder  dienhch,  diatTtjuxd-,  zur 
Lebensweise  gehörig,  iQtaTijnxd- , des  Fragens  kundig, 
i^tjYijuxd- , zum  Erklären  gehörig,  xXr^uxd- , zum  Rufen 
gehörig,  xotSfirjuxd-,  das  Schminken  betreffend,  Ai)n^»xö-, 
betrübt,  (ua&wnxd-,  zum  Vermiethen  gehörig,  naikijuxd-, 
empfindungsfähig,  not^nxd-,  zum  Schaffen  gehörig,  dich- 
terisch, ffrsQfiixd-,  beraubend,  verneinend,  üfiWQtjnxd-, 
zum  Rächen  gehörig,  (piX'quxd-,  zum  Lieben  geneigt, 
(fu)vriztx6-,  das  Sprechen  betreffend  ; atQtnxd-,  geschickt 
zum  Wälilen,  tiqtuxd-j  erfinderisch,  Jiaqa$vfuxd-,  zum 
Zureden  oder  Rathgeben  gehörig ; xqmxd-,  zum  Urthei- 
len  gehörig,  ßovXtvxtxd-,  zum  Rathen  gehörig,  xXtqantv- 
uxd-j  dienend,  dienstfertig,  7n<fiev%ixd-j,  zum  Glauben  ge- 
hörig, noqtimxd-,  gehend,  den  Marsch  betreffend,  <fv- 
rsvnxd-,  zum  Pflanzen  gehörig;  yeXcfffuxd-j  zum  Lachen 
geschickt,  irAeovixJ-,  zu  der  Weihe  gehörig,  zu  den  Mys- 
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terien  gehörig;  dxovawtd-,  das  Hören  betreffend,  ntxwt- 
rute'-,  brennbar,  brennend,  navartxö-,  zum-  fieruhigen 
gehörig,  ßkanx$x6-,  schadend,  schädlich,  ifxxmx6-,  hm- 
weisend,  dxdaxttxö-,  zum  Unterricht  gehörig,  xqvTmxd-, 
versteckt,  verfänglich,  nktxxtxü-,  zum  Flechten  oder  We- 
ben gehörig,  axerraxd-,  zum  Betrachten  oder  Bedenken 
gehörig,  xaxxtxo-,  zum  Anordnen  gehörig  oder  geschickt  ; 
/vfivaaxixö-,  zu  den  Leibesübungen  gehörig,  (fovxatmxö-, 
•zur  Vorstellung  gehörig,  der  Vorstellung  föhig, 
nxö-,  erwärmend,  xaikaQXixö-,  zum  Reinigen  gehörig. 

Die  lateinischen  Bildungen  auf  tico  zeigen  grössten- 
theils  ein  dieser  Suffixverbindung  vorhergehendes  gedehn- 
tes rt,  so  cenätico-,  zur  iVIahlzeit  gehörig  {cendre,  spei- 
sen), errdtico-,  umherirrend,  umherschweifend,  fändtico-, 
schwärmerisch,  begeistert  (fdndri,  umherrasen),-  }ierhdii- 
eo-,  Gras  fressend,  lymphdtico-,  wahnsinnig,  besinnungs- 
los {lymphdri,  wahnsinnig  w'erdeu),  müiudtico-,  geborgt, 
geliehen,  pompätico-,  Ai^sehen  machend,  prächtig,  venä- 
tico-,  zur  Jagd  gehörig,  voldtico-,  fliegend,  flüchtig ; dann 
sind  noch  zu  nennen  cantico-,  musicalisch,  pastico^,  ge- 
füttert, gemästet,  und  das  aus  masticdre,  kauen,  zu  fol- 
gernde mastico-,  kauend.  Die  Mehrzahl  der  lateinischen 
Bildungen  auf  tico  scheint  aber  doch  das  co  zunächst 
an  solche  von  Substantiven  ausgehende  Grundformen  auf 
ti,  wie  wir  eine  haben  in  agresti-,  auf  dem  Felde  (agro) 
lebend , ländlich , haben  antreten  lassen , so  domestico-, 
häushch,  zur  Familie  gehörig,  rüstico-,  ländlich,  bäue- 
risch, und  noch  manche  mit  innerem  langem  d:  aqud- 
tico-,  am  Wasser  lebend,  wässerig,  cavätico-,  in  Höhlen 
lebend,  flmiätico-,  am  Flusse  lebend,  lündtico-,  dem 
Mondwechsel  unterworfen , epileptisch  , tnuridiico- , in 
Salzlake  (tnuria-)  eingemacht,  pluvidtico^,  znm  Regen 
gehörig,  scendtico-,  auf  der  Bühne  lebend,  silvätico-,  zum 
Walde  gehörig,  wild  lebend,  umbrdtico^,  im  Schatten  be- 
findlich, vidtico-,  zur  Reise  gehörig,  vüldtico-,  auf  dem 
Landgute  befindlich,  vinedtico-,  zum  Weine  gehörig  {vi- 
nea,  Weinberg). 

Wo  den  Bildungen  auf  ko  Formen  auf  altes  d zu 
Grunde  liegen,  hat  an  Stelle  dieses  Vocales  das  i vor 
dem  k durchaus  nichts  auffallendes , wie  ja  auch  sonst 
vielfach  die  Wörter  auf  altes  « ganz  wie  die  auf  o be- 
handelt werden,  zum  Beispiel  in  Zusammensetzungen  wie 
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sl^^yu-nota-,  Frieden  stiftend  (von  eietjp^,  Frieden).  An 
Bildungen  der  bezeichneten  Art  mögen  genannt  sein : 
dvaiohxö-,  zum  Sonnenaufgang  (av«ro^^)  gehörig,  östr 
lieh,  äqxmo-,  zur  Herrschaft  gehörig,  ßomvtxö-, 

Kräuter  betreffend  {ßoTccvtj,  Ki-aut),  stQtjPixö-,  zum  Frie- 
den gehörig,  ^dovixö-,  zum  Vergnügen  gehörig,  xXivixö-, 
zum  Lager  (xSUv^)  gehörig,  bettlägerig,  erfin- 

derisch, kunstreich  {jutixavrf,  Werkzeug,  Kunstgriff,  Mit- 
tel), vv(i(pixö-,  bräutlich,  ax^vtxö-,  zur  Bühne  gehörig,- 
theatermässig,  ztxPtxö-,  kunstmässig,  künstheh,  zvxtxö-, 
vom  Glück  herrührend,  zufällig,  rßvxixö-,  zur  Seele  ge- 
hörig, dem  irdichen  Leben  zugehörig.  Im  Lateinischen 
sind  ähnlich : sutirico-,  zur  Satire  gehörig,  satirisch,  te- 
nebrico-,  finster,  dunkel,  viUico-,  zum  Landgut  gehörig, 
Gutsverwalter.  Von  männlichgeschlechtigen  Grundfor- 
men mit  dem  Nominativausgang  ijg  gingen  aus:  yeoafts- 
TQixö-,  zum  Landmessen  gehörig  (yeatftiTQti-,  Landmesser), 
daanvuxö-,  den  Herrn  betreffend,  herrisch,  Ixtrixö-,  den 
Schutzflehenden  betreffend,  vavztxö-,  zum  Schiffer  gehö- 
rig, Schifffahrt  betreffend,  noXinxö-,  bürgerlich,  staats- 
bürgerlich, und  andere. 

Grundformen  auf  den  Zischlaut  verlieren  diesen  beim 
Antritt  des  Suffixes  xo  völlig,  so  in  Blumen 

(dy!>os-)  betreffend,  iiXaxo-,  gewöhnlich  Gewohn- 

heit;, iiXvixo-,  volksthümlich , TwvfXixö-,  zur  Trauer  ge- 
hörig, trauernd,  (nti&axö-,  auf  oder  in  der  Brust  befind- 
lich ; auch  auslautendes  sv  pflegt  vor  dem  Suffix  xo  ganz 
eingebüsst  zu  werden,  wie  in  ßaaahxö-,  königlich  (ßa- 
(hXtv-,  König).  Von  consonantischauslautenden  Grund- 
formen gingen  aus  dyoavixd- , zum  Wettkampf  (ayäv-) 
gehörig,  aifianxö-,  blutig,  ävÖQixö-,  männlich,  ytQovztxö-, 
Greise  betreffend,  ^ytfioptxd- , den  Anführer  betreffend, 
führend,  ^nanxd-,  die  Leber  betreffend,  'aatoqaxd-,  wis- 
senschaftheh,  geschichtheh,  xavovixd-,  regelmässig, 
l^auxd-,  gelehrig,  zur  Mathematik  gehörig,  ftv^/iovixd-, 
das  Gedächtniss  hetrefi’end,  gut  behaltend,  vofiadtxd-, 
herumstreifend,  natäixd-,  knabenhaft,  kindlich,  nottjfia- 
iixö-,  zum  Dichten  geschickt,  ^tjToqaxd-,  redneriscli,  den 
Redner  betreffend,  oaqxaxd-,  fleischlich,  sinnlich,  aooftu- 
nxd-,  leiblich,  körperlich,  tpXtyfiuuxd-,  schleimig  {(fXiy- 
Schleim),  Vermögen  betrefi'end,  und 

andere,  in  denen  der  sonst  entstehenden  harten  Conso- 
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nantenverbindiing  wegen  in  Anschluss  an  die  grosse  Mehr- 
zahl der  Bildungen  auf  ko  überall  vor  diesem  Suffix  auch 
leicht  das  « hervortrat.  Aus  dem  Lateinischen  sind  da- 
neben zu  nennen  fnllönico-,  zum  Walker  (fullön-)  gehö- 
rig, histriönico-,  zu  den  Schauspielern  gehörig,  Imomco- 
(nur  als  Adverb  lenotiice),  nach  Art  der  Kuppler,  vtulio- 
nico-,  zum  Maulthiertreiber  gehörig,  patrico-,  den  Vater 
betreffend , pngilico-  (nur  als  Adverb  pngilice) , nach 
Art  der  Faustkämpfer,  sontico-,  gefährlich,  bedenklich 
(sont-,  schädlich).  Im  Lateinischen  ist  das  co  einige 
Male  unmittelbar  zu  Consonanten  getreten,  so  in;  jii- 
venco-,  jung  (juven-,  jung),  ferner  in  homuncidn-,  Mensch- 
lein (zu  homon-,  Mensch),  das  auch  noch  ein  Suffix  ion 
zunahm,  von  dem  schon  Seite  469  die  Rede  war;  dann 
noch  in  dem  aus  alfcrcdn , im  Wortwechsel  streiten,  zu 
entnehmenden  alterco-,  in  bubnlco-,  Rindertreiber,  subnl- 
co-,  Schweinehirt,  jwtulco-,  stossend,  muthwillig,  das  auf 
ein  einfacheres  petulo-  znrückführt,  von  dem  auch  prtn- 
lant-,  muthwillig,  ausging,  hiulco- , klaffend,  gespalten 
(Molo-  ist  zu  muthmassen),  mollusco-,  weich,  zart,  das 
vielleicht  ganz  ähnlich  we  prisco-,  alt  (zu  prius,  eher), 
auf  die  Comparativform  mollids-,  weicher,  zurückführt. 
Vielleicht  ging  auch  verruncäre , sich  kehren,  sich  wen- 
den, von  einem  hiehergehörigen  verrunco-  aus.  — In 
longinqvo-,  lang,  entfernt,  entlegen  (zu  lovgo-,  lang). 
propinqvo-,  nahe,  angränzend  (zum  Adverb  nahet, 

und  anttqvo-,  alt,  früher  (zu  ante,  vor),  steckt  schwerlich 
das  Suffix  lio,  in  das  das  v doch  jedenfalls  nicht  raüssig 
eingetreten  sein  könnte,  sie  scheinen  vielmehr  altindi- 
schen Bildungen  mit  dem  Schlnsstheil  anc,  gehend,  ge- 
richtet , also  mit  dem  Gaumenlaut  c , dem  im  Lateini- 
schen oft  qv  gegenübersteht,  zu  entsprechen  wie  dpdnc-, 
(aus  äpa-anc-),  rückwärts  gelegen,  hinten  liegend,  ndanc-, 
aufwärts  gerichtet,  welche  sind,  neben  denen  auch  Ne- 
benformen auf  dka  auftreten,  wie  dpäJca-,  hinten  liegend, 
entfernt,  tipaka-,  nahe  bei  (zu  üpa,  bei).  Möglicher 
Weise  stellt  sich  dazu  auch  reciproco-,  zurückkehrend, 
wechselseitig,  in  dem  dann  das  alte  v ganz  verdrängt 
sein  müsste. 

Es  wurde  bereits  oben  bemerkt,  dass  bei  zu  Grunde 
liegenden  Formen  auf  *o  oder  weibliches  »ö,  also  altes 
ja  oder  ja,  wenn  das  Suffix  ko  antritt,  im  Griechischen 
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der  Ausgang  tatto  entsteht , "wie  in  dtfgodtoiaxö-,  zum 
Liebesgenuss  gehörig  (dffqodiato-.  Liehe  betreffend),  ßt- 
ßhaxd- , zu  den  Büchern  (ßißklo-)  gehörig,  d^ftoaiaxo-, 
das  Volk  betreffend,  öffentlich,  mit  Thieren 

(fwdto-)  versehen,  zur  Sonne  gehörig,  xagdtaxö-j 

zum  Herzen  (xagdtä)  gehörig,  xoiltaxd-,  am  Magen  (xot- 
liä)  leidend,  xvgtaxö-,  dem  Herra  (*»ß/o-)  gehörig,  den 
Hemi  betreffend,  Tragotfiiaxd-,  sprichtwörilich  (nagotfilä, 
Sprichwort),  nXovataxo-,  dem  Reichen  (nXovffto-)  gezie- 
mend, axtaxö-,  schattig  (axid,  Schatten),  <ni[ino<nax6-j 
zum  Trinkgelage  gehörig,  und  auch  in  manchen  von  Ei- 
gennamen ausgehenden  Bildungen  wie  AlyvmmxO',  ägyp- 
tisch (zunächst  vom  gleichbedeutenden  , Ko- 

giv&iaxö-,  den  Korinthern  {Kogivdio-)  eigen,  und  andern. 

Genau  entsprechende  echtlateinische  Bildungen  auf 
iaco  bieten  sich  nicht,  dagegen  sind  aus  dem  Lateinischen 
noch  mehrere  Bildungen  auf  co  aufzufiihren  mit  anderen  Vo- 
calen  vor  diesem  Suffix  als  dem  gewöhnlichen  i , ja  zum 
Theil  auch  mit  gedehnten  Vocalen.  Zusammen  mit  ihnen 
nennen  wir  auch  gleich  noch  eine  Anzahl  von  Wörtern  auf 
CO,  die  substantivische  Selbstständigkeit  erlangten.  Mit  ge- 
dehntem i sind  zu  bemerken  amico-,  befreundet,  Freund, 
nebst  in-imico-,  feindselig,  aiitico-,  vorderes,  aprico-, 
der  Sonnenwärme  ausgesetzt,  sonnig,  lumbrico-,  Einge- 
weidewurm, Regenwurm,  mendico-,  bettelaim,  bettlerisch, 
näsica,  ein  Spitznasiger,  posttco-,  hinteres,  pudico-,  scham- 
haft, züchtig,  nebst  im-jpM<ßco-,  schamlos,  unzüchtig,  «m- 
büico-,  Nabel,  Mittelpunct,  und  die  weiblichen  formiea-, 
Ameise,  das  zu  dem  gleichbedeutenden  männlichen  pvg- 
fti}x-  gehört,  lecüca,  Sänfte,  Tragbett,  Urica-,  Panzei’, 
rubrica,  rothe  Erde,  rother  Thon,  roth  geschriebener 
Titel,  urtica-,  Brennnessel,  und  vesica-,  Blase.  Auch 
mit  innerm  ü sind  mehrere  Formen  zu  nennen,  so:  al- 
ÄiJco-,  AsfodiUpflanze,  cadwco-,  fallend,  abfällig,  fidüaa-, 
vertrauend,  das  man  wohl  aus  fidüeia-,  Vertrauen,  ent-' 
nehmen  darf,  wie  man  auch  aus  mandücäre,  kauen,  em 
hiehergehörigee  mandüco-  wird  folgern  dürfen,  sambueo- 
oder  sabüco-  (männlich  oder  weiblich),  Holunderbaum, 
und  die  weiblichen  aeruca , künstlicher  Grünspan , cur- 
rüca,  singende  Grasmücke , erüca,  Raupe,  Kohlraupe, 
festüca,  Halm,  Freiheitsstab,  fistüca,  Rainmwerkzeug, 
Schlägel,  lactüca,  Lattich,  Oartensalat,  ürüca,  Raupe,  und 
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verrüca,  Auswuchs,  Warze.  Auch  pauco- , wenig,  int^ 
hier  noch  angeführt  werden,  das  unmittelbar  zum  glouli* 
bedeutenden  gothischen  fava-  gehört.  Gedehntes  ä fin- 
det sich  vor  dem  suffixalem  c in  helvenäco-  (oder  helr 
venäcio-),  blassroth,  gelblich,  meräco-,  rein,  unverfälscht, 
opäco-,  schattig,  dunkel,  Unguläca  (männlich  oder  weib- 
lich), geschwätzig,  Plappermaul,  und  den  weiblichen  cloä- 
ca,  Reinigungscanal,  Abzugsgewölbe , linyulüca,  Zungen- 
fisch, pastlnuca,  ein  Küchengewächs,  Stachelroche,  porcil- 
luca  oder  portuldca,  Portulak,  proserpwäca  oder  scor- 
pinäca,  eine  Pflanze,  und  verbenäca,  Eisenkraut.  — Von 
4en  substantivischen  Bildungen  mit  dem  Suffix  co  lassen 
ihm  das  gewöhnliche  kurze  i vorausgehen : burrico-  oder 
btirico-,  ein  kleines  Pferd,  vitrico-,  Stiefvater,  die  unge- 
schlechtigen  cantico- , Gesang , Lied  , pättico- , wälscher 
Fench  (eine  Getraideart),  perutico-,  eine  Baumart,  triti- 
co-,  Waizen,  ulpico-,  eine  Art  Lauch,  und  die  weibli- 
chen alica,  Speltgraupen,  Speltmus,  calauüca,  eine  weib- 
liche Ko2)fI}edeckung , canica  (in  der  Melirzahl),  Kleie, 
fabrica,  Kunst,  Bearbeitung,  Bildung,  Werkstätte,  fen- 
dica  (in  der  Mehrzahl) , K^daunen , forica,  öffentlicher 
Abtritt,  fultca,  Blässhuhn,  tnanica,  Aermel,  Handfessel, 
mantica,  Ranzen,  Quersack,  pedica,  Schlinge,  Sprenkel, 
Dohne,  pertica,  Stange,  Messruthe,  ridica,  ein  vierecki- 
ger Weinpfahl,  sublica,  Balken,  Pfahl,  trabica,  ein  Floss, 
tunica,  römisches  Gewand,  vettonica,  eine  Pflanze,  V0‘ 
mica,  Geschwür,  Unheil,  und  das  mit  seinem  auslauten- 
den M vereinzelt  stehende  porticu-,  Säulengang,  Halle. 
Sonst  dürfen  hier  etwa  noch  genannt  sein  die  unge- 
schlechtigen  alterco-,  Bilsenkraut,  und  verbasco-,  Woll- 
kraut, d^  weibliche  saliunca,  eine  wohlriechende  Pflanze, 
und  das  mänidicbe  tduco-,  ^uzchen. 

Im  Griechischen  ist  das  Suffix  xo  fast  immer  adjec- 
tivisch  lebendiger  geblieben  und  was  an  selbstständi- 
gen Substantivformen  hier  etwa  noch  zu  nennen  wäre, 
erklärt  sich  meistens  leicht  durch  irgend  welche  Ergän- 
zung, wie  notiintc^,  die  Dichtkunst  (zu  noifjnxo- , zum 
Schaffen  gehörig,  zum  Dichten  gehörig),  durch  Ergän- 
zimg  von  v^xvtf,  Kunst,  imd  anderes  ähnlich.  Das  ho- 
merische fivQixijj  Tamariske  (Hias  10,  466;  467  und  21, 
18),  aber  gehört  schwerlich  hierher,  da  es  auch  ganz 
abgesehen  von  seiner  eigenthümlichen  Betonui^  einmal 
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versschliessend  (Ilias  21,  350:  (iVQtxat)  niit  gedehntem  i 
gebraucht  wird  und  ebenso  in  dem  daher  geleiteten  /iv- 
qixivo-,  von  der  Tamariske  (nur  Ilias  6,  39).  Es  giebt 
dann  aber  im  Griechischen  eine  Anzahl  hier  wohl  noch 
nennenswerther  und  bereits  Seite  482  vorübergehen  d 
erwähnter  männlicher  Bildungen  mit  dem  bestimmten 
Ausgang  und  daneben  auch  einige  weibliche  auf 
KTx^,  denen  beiden  in  der  Regel  die  Bedeutung  der  Ver- 
kleinerung innewohnt.  Ohne  mit  Entschiedenheit  über 
diese  Bildungen  aburtheilen  zu  wollen , dürfen  wir  doch 
wohl  die  Vei-muthung  aussprechen,  dass  in  ihrer  Suffix- 
gestalt unser  altes  Suffix  Ita  den  Schlusstheil  bildet. 
Ihre  Gesammtsumme  giebt  Schwabe  in  seinem  schon  frü- 
her genannten  Buche  über  die  Verkleinerungswörter  aut 
etwa  hundert  und  achtzig  an;  in  der  homerischen  Spra- 
che findet  sich  von  ihnen  keine  einzige.  Genannt  sein 
mögen  hier : dßuxtffxo-,  Täfelchen  (dßax-,  Tafel) , «iex- 
toq'Kfxo-,  Hähnlein,  dfMpoqioxo-,  Eimerchen,  dv&qmniaxo-, 
Menschlein,  dffrsqiGxo-,  Sternchen,  ßaaiXiffxo-,  kleiner 
König,  eine  Eidechsenart,  ßokßiaxo-,  kleine  Zwiebel,  d«tf- 
noziaxo-,  Herrchen,  dqänsxiaxo-,  kleiner  Flüchtling,  xa- 
öioxo-,  kleiner  Krug,  xXadiaxo-^  Zweiglein,  xmvUaxo-, 
Becherchen,  (layetqlaxo-,  kleiner  Koch,  olxiaxo-,  Häus- 
chen, kleines  Zimmer,  natdioxo-,  Knäblein,  naGGaUoxo-, 
kleiner  Pflock,  noSiaxo-,  Füsschen,  aaväaXidxo-,  kleine 
Sandale,  otttpaviaxo-,  Kränzchen,  xotpfcxo-,  Schweinchen. 
Die  weiblichen  Formen  auf  taxij  sind  viel  weniger  zahl- 
reich, es  begegnen  damdiaxti,  Schildchen,  xoqiffx^,  Mägd- 
lein, xvXUsxri,  kleiner  Becher,  xvviaxri,  junge  Hündinn, 
Xixav'iGxti,  Schüsselchen,  (ta^xtj,  Gerstenbrötchen,  fistqa- 
xiaxTi,  Mädchen,  oixiGxi},  Häuschen,  natdlcxij,  Mädchen, 
naqiXsviGxfj , Mädchen,  Gxiudiaxij,  kleiner  Sonnenschirm, 
(mtfavlGxi) , Kränzchen,  idqiaxti,  Krüglein,  und  wenige 
andre.  Ungeschlechtige  Formen  auf  tdxo  kommen  nicht 
vor,  statt  ihrer  aber  manche  auf  laxto,  wie  sie  Seite  483 
erwähnt  wurden,  die  von  einfacheren  auf  kJxo  ausgegan- 
gen sein  müssen.  Im  Lateinischen  lässt  sich  den  Bil- 
dungen auf  «tfxo  und  »ffx^  kaum  etwas  zur  Seite  stellen, 
doch  dürfen  hier  vielleicht  genannt  werden  marisco-, 
eine  Art  Binsen , scordisco- , lederner  Sattel , vopisco-, 
ein  nach  dem  Tode  des  ersten  geborner  Zwilling,  und 
die  weiblichen  marisea,  eine  Art  Feigen,  Feigwarze,  und 
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lentisco-  (auch  ungeschlechtig),  Mastixbaura , Mastixholz, 
bei  denen  allen  aber  von  der  Bedeutung  des  Verkleinerns 
wohl  nicht  die  Rede  sein  darf. 

Ausser  in  diesen  Bildungen  auf  isTco  sind  auch  sonst 
noch  mehrfach  mit  suffixalem  Ä:  andere  suffixale  Ele- 
mente zu  bestimmten  Suffixgestalten  fest  verwachsen,  so 
wurden  schon  oben  von  Seite  453  an  die  zahlreichen  Bildun- 
gen auf  icio  und  ucio  betrachtet,  wie  zum  Beispiel  hde- 
ricio-,  aus  Ziegeln  bestehend,  von  Seite  454  an  die  auf 
ticio , wie  collecticio-,  zusammengelesen , von  Seite  465 
an  die  auf  dceo,  wie  favilläceo-,  aschenähnlich,  in  denen 
allen  das  k ein  wesentliches  Element  ist.  Unter  den 
griechischen  Verkleinerungsbildungen  auf  lo  wurden  Seite 
483  einige  auf  axto  ausgehende  genannt,  auf  die  we- 
gen ihres  * hier  auch  wieder  hingewiesen  w'erden  darf. 
Dann  dürfen  hier  auch  noch  die  vereinzelten  Verkleine- 
rungsbildungen auf  ttxv^  und  txvij  und  ayvo,  in  welchen 
beiden  letzteren  Suffixgestalten  der  Kehllaut  ohne  Zwei- 
fel nur  durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals  gehaucht 
wurde,  aufgeführt  werden ; m&ctxvti , Fässchen  (nl&o-, 
Fass),  noliyyfi , Städtchen  {nöh- , St.adt) , xvXiyv^  , Be- 
cherchen,  das  aber  wohl  zunächst  zu  xvhx-,  Becher,  zu 
stellen  ist  und  erst  weiterhin  zu  dem  ihm  gleichbedeu- 
tenden xvlf),  nätaxvo-,  flaches  Trinkgeschirr,  neben  dem 
die  zunächst  zu  Gruude  liegende  Form  nicht  mehr  be- 
gegnet. Unmittelbar  hieran  schliessen  sich  natürlich  auch 
die  schon  Seite  484  genannten  wenigen  Verkleinerungs- 
wörter auf  vxvto.  Wie  in  den  letztgenannten 

Bildungen,  so  ist  der  suffixale  Nasal  auch  sonst  noch 
eng  mit  vorausgehendem  suffixalem  k eng  verbunden  in 
einigen  lateinischen  Wörtern,  in  deren  Reihe  auch  die 
schon  Seite  474  erwähnten  ungeschlechtigen  auf  cinio 
gehören,  wie  latröcinio-,  Räuberei,  Ränke,  aus  dem  wir 
zunächst  ein  latrdcino-  folgern  durften.  Nur  neben  dem 
mit  genannten  väticinio-,  Weissagung,  aber  begegnet 
noch  das  zunächst  zu  Grunde  liegende  väticino-,  weis- 
sagend. Sonst  darf  ausser  den  am  angeführten  Orte  er- 
wähnten Bildungen  als  hiehergehörig  wohl  noch  genannt 
werden  düracino-,  harthäutig,  hart,  falls  nicht  etwa  eine 
alte  Zusammensetzung  darin  steckt ; ferner  ähicinän, 
gedankenlos  schwatzen,  faseln,  aus  dem  ein  älücino- 
würde  zu  entnehmen  sein;  ausserdem  sermocinäri, 
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schwatzen,  sich  unterreden,  und  vielleicht  auch  tuhurci- 
näri,  gierig  verschlingen,  und  tomäcina,  eine  Art  Würste. 

Ob  das  innere  c der  schon  auf  Seite  97  betrachte- 
ten nicht  sehr  zahlreichen  lateinischen  Bildungen  auf 
cundo , wie  iräcundo- , zornig , eine  ist , mit  dem . einfa- 
chen Suffix  CO  in  irgend  einem  Zusammenhänge  steht, 
wagen  wir  nicht  zu  entscheiden ; es  ist  aber  wohl  sehr 
unwahrscheinlich.  Eben  so  wenig  möchten  wir  schon  et- 
was Abschliessendes  aussprechen  über  ein  paar  lateini- 
sche Adjective , in  deren  suffixalen  Theilen  das  c mit 
folgendem  r fest  verbunden  ist , wir  meinen  lüdicrö-, 
kurzweilig,  zum  Schauspiel  gehörig  (Mdo-,  Spiel),  eluä- 
cro-,  zum  Ausspülen  dienend  (zu  cluere,  ausspülen),  und 
‘tnediocri-,  mittelmässig,  unbedeutend  {medio-,  das  mitt- 
lere), die  einige  mit  Hinweisung  auf  die  alte  Verbalform 
A-ar^  machen,  geglaubt  haben  abthun  zu  können ; unmit- 
telbar zu  ihnen  lässt  sich  vielleicht  auch  noch  das  ho- 
merische ntvtxQÖ-,  arm,  dürftig  (nur  Odyssee  3,  348), 
stellen.  Von  einem  lateinischen  Suffix  cro  und  daneben 
auch  culo , die  in  einer  Anzahl  unabgeleiteter  Wörter 
hervortreten  und  mit  dem  ungewöhnlichen  Uebergang 
des  alten  t in  den  Kehllaut  beide  auf  die  alte  Suffix- 
form tra  zurückführen,  war  auf  Seite  356  und  357  die 
Rede.  Das  im  Lateinischen  sehr  gewöhnliche  verklei- 
nernde culo,  wie  es  zum  Beispiel  in  amniculo-,  Flüss- 
chen, und  fräterculo-,  Brüderchen,  vorliegt,  wird  erst 
weiterhin  betrachtet  werden  bei  der  Suffixform  lo , mit- 
tels derer  fast  alle  Verkleinerungswörter  des  Lateini- 
schen gebildet  worden  sind.  In  den  Bildungen  anf  culo, 
das  aber  doch  sehr  früh  zu  dieser  bestimmt  ausgepräg- 
ten Suffixgestalt  fest  verwachsen  sein  muss,  trat  ur- 
sprünglich höchstwahrscheinlich  das  ebengenannte  lo  als 
Schlusssuffix  an  zunächst  zu  Grunde  liegende  einfachere 
Formen  auf  co,  dass  man  also  aus  jenem  amwtcMZo-,’ Flüss- 
chen, zunächst  ein  altes  einfacheres  unmittelbar  aus  amni-, 
Fluss,  hervorgegangenes  amnico  würde  zu  folgern  haben. 

' Erwähnt  werden  mag  hier  nun  auch  noch  eine  An- 
zahl adverbieller  Wörtchen,  in  denen  auch  ein  stiffixales 
Je  steckt,  das  aber  doch  wahrscheinlich  mit  den  im  Vor- 
ausgehenden behandelten  den  Kehllaut  enthaltenden  Suf- 
fixen gar  nicht  enger  zusanunenhängt.  Im  Griechischen 
tritt  zur  Bezeichnung  des  »so  und  so  oft,  so  und  so  viel 
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mal«  an  die  Zahlwörter  und  auch  an  eine  Beihe  andrer 
den  Zalilwörtern  begrifflich  mehr  oder  minder  nah  ver- 
wandter Bildungen  regelmässig  das  Suffix  xtg  an,  dessen 
auslautender  Zischlaut  bisweilen  auch  eingebüsst  wurde, 
mit  stets  unmittelbar  vorausgebehendem  betontem  rf- 
Von  solchen  Bildungen  finden  sich  schon  in  der  homeri- 
schen Sprache  xetqdxK;,  viennal  (nur  Odyssee  5,  300), 
elväxtg,  neunmal  (nur  Odyssee  14,  230),  ötxdxtg,  zehn- 
mal (nur  Ilias  9,  379),  und  iFstxoadxtg,  zwanzigmal  (nur 
Ilias  9,  379);  fenier  noXXdxtg  (nur  Ilias  8,  362;  23, 
281  und  Odyssee  4,  101),  viebnal,  oft,  das  aber  öf- 
ters ohne  sein  auslautendes  s auftritt,  und  die  des  aus- 
lautenden Zischlauts  stets  entbehrenden  6aadxt,  wie  oft, 
und  TOüfSdxt,  so  oft.  Aus  dem  übrigen  Griechischen  mö- 
gen noch  genannt  sein  nevrdxtg,  fünfmal,  s^dxtg,  sechs- 
mal, entdxtg  (selten  ißöofidxtg),  siebenmal,  dxxdxtg,  acht- 
mal, tqtüxoyidxig,  dreissigmal,  sxatovxdxtg,  hundertmal, 
diäxoaxdxtg,  zweihundeitmal,  xiXtdxtg,  tausendmal;  feiner 
SXtydxig,  wenigmal,  selten,  nX$ovdxtg,  öfter,  nXttotdxig, 
meistentheils,  IXairovdxtg,  wenigermal,  seltener,  noadxtg, 
wie  oft,  dnoadxig,  so  oft  als,  xoaavTdxtg,  so  viel  mal, 
iadxtg,  gleichvielmal,  dmiQaxig,  unendlich  oft,  exaxndxtg, 
jedesmal,  ncntqdxxg,  beide  Male,  dtaadxtg,  zweimal,  dg- 
ndx*g,  gerade  mal,  mit  einer  geraden  Ztdil  vervielfältigt. 
Im  Altindischen  liegen  der  Bedeutung  nach  unverkenn- 
bar nah  die  Bildungen  auf  pos,  wie  dvifds,  paarweise, 
gatagds,  hundertfach  , sahasra^ds , tausendfach , und  wir 
dürfen  wohl  nicht  zweifeln,  dass  auch  formell  jenes  alt- 
indische i‘os  ganz  das  selbe  ist  wie  das  griechische  xig, 
in  dem  ako  mit  der  im  Griechischen  nicht  so  sehr  häu- 
figen Lauteohwächung  das  t an  die  Stelle  des  alten  a 
trat  Eine  einzige  Form,  nämlich  dvdqaxdg,  Mann  für 
Mann,  das  audi' in  der  < homerischen  Sprache  einmal 
(Odyssee  13,  14)  auftritt,  zeigt  indess  auch  ein  im  Vocal 
mit  jenem  altindischen  qos  noch  genau  übereinstimmen- 
des Suffix  xag,  dass  man  also  jenem  dxöqaxdg,  Mann 
für  Mann,  ein  altindisches  «rpos  oder  naragds,  das  sich 
nur  muthmassen  lässt,  als  genau  entsprechend  würde  ge- 
genüber stellen  können.  Dass  das  altindische  gas  auch 
seiner  Bedeutung  nach  mit  jenem  xag  mehrfach  genau 
überoinstiramt,  zeigen  pädagäs,  einen  Fuss  nachdem  an- 
dern, und  ähnliche  Formen.  Im  Lateinischen  scheint 
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nichts  genau  zu  entsprechen,  mit  einem  adverbiellen  Suf- 
fix CMS,  das  doch  auf  altes  las  zurückführt,  lässt  sich 
aber  mordicus,  bissweise,  heissend,  hier  anführen,  das 
sich  vielleicht  unmittelbar  zu  einigen  griechischen  Ad- 
verbien auf  ? stellen  lässt,  deren  auch  die  homerische 
Sprache  einige  aufweist,  wir  meinen  von  der  Seite 

her,  seitwärts  (zu  svqoi;-,  Breite),  xovgl^,  bei  den  Haa- 
ren (nur  Odyssee  22,  188 ; zu  xovgd,  Haarschur),  yvt'l, 
mit  gebogenem  Knie,  knielings  (zu  yow-,  Knie),  SödlS, 
heissend,  mit  den  Zähnen,  das  unmittelbar  zu  idövx-, 
Zahn,  zu  gehören  und  also  im  Innern  lautlich  beeinträch- 
tigt zu  sein  scheint,  und  fiowä^,  einzeln,  allein  (nur 
Odyssee  8,  371  und  11.  417  ; zu  [lovvo-j  allein).  Das 
nachhomerische  dxld^,  mit  gebogenen  Knieen,  kauernd, 
lässt  sich  wohl  dazu  stellen.  Vielleicht  darf  man  diese 
letzteren  Bildungen  oder  doch  einige  von  ihnen  aber  auch 
nicht  losreissen  von  den  adverbiellen  durch,  durch 

hin,  nagd^,  neben  hin,  an  vorbei,  und  unter  her,  die 
in  der  homerischen  Sprache  oft  entgegentreten,  und  von  den 
nachhomerischen  and§,  aus  (Hymnus  auf  Apollon  110), 
und  ndgt^,  ringsherum,  die  zu  den  Seite  501  genann- 
ten altindischen  Bildungen  wie  üdanc-,  aufwärts  gerich- 
tet, und  äpänc-,  rückwärts  gelegen,  hinten  liegend,  ge- 
hören, deren  Schlusstheil  anc,  gehend,  gerichtet,  ist.  Zu 
dem  genannten  dpänc-^  rückwärts  gelegen,  oder  in  ad- 
verbiell  gebrauchter  ungeschlechtiger  Form  äpäk,  rück- 
wärts, gehört  jenes  ändT^,  aus,  unmittelbar,  so  wie  das 
mitgenannte  ndgiT^,  rings  herum,  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  pdryaJc  (aus  j>dri-a1i)  entspricht.  — Noch 
andrer  Art  ist  das  vom  pronominellen  Stamme  ctixd-, 
selbst,  ausgehende  avrlxa,  sogleich,  nebst  den  gleichbe- 
deutenden in  nachhomerischer  Sprache  auftretenden  ps- 
taviixa  und  nagavrixa , deren  Ausgang  **«  auch  noch 
in  einigen  andern  Bildungen  wie  yvixa,  wann,  als,  und 
ttivlxa,  damals,  dann,  entgegentritt,  die  wir  ihres  suffixa- 
len Kehllautes  wegen  hier  noch  mit  nennen,  ohne  über 
ihre  Suffixform  schon  ein  bestimmtes  Urtheil  zu  wagen. 

Wie  wir  bereits  oben  im  Gebiete  der  unabgeleiteten 
Wörter  unter  den  mit  suffixalem  Kehllaut  entgegentre- 
tenden Bildungen  von  Seite  410  an  manche  zu  nennen 
hatten,  in  denen  der  Kehllaut  sich  auslautend  fand,  so 
lassen  sich  solche  nun  auch  noch  in  der  Reihe  der  ab- 
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geleiteten  Wörter  aufführen.  Zwischen  diesen  abgeleite- 
ten und  jenen  unabgeleiteten  Bildungen  mit  auslauten- 
dem Kehllaut  nun  aber  eine  durchaus  sichere  Gränze  zu 
ziehen  bleibt  sehr  schwierig,  und  es  mögen  von  den  von 
Seite  411  an  genannten  Bildungen  wohl  noch  manche 
in  Wirklichkeit  hieher  gehören  und  vielleicht  auch  man- 
che von  denen,  die  wu’  vorläufig  noch  zu  den  abge- 
leiteten Wörtern  meinen  stellen  zu  dürfen,  zu  den  frü- 
her betrachteten  nicht  abgeleiteten.  Am  Wenigsten  be- 
zweifeln darf  man  vielleicht  das  Abgeleitetsein,  also  das 
Ausgehen  von  bereits  zu  Grunde  liegenden  Nominalstäm- 
men, wenn  sich  gleich  diese  in  den  einzelnen  Fällen 

g’össtentheils  nicht  mehr  nachweisen  lassen,  bei  einer 
eihe  adjecti^^scher  Bildungen  mit  regelmässig  dem  Kehl- 
laut vorausgehendem  gedehntem  Vocal  und  zwar  gewöhn- 
lich gedehntem  d , wie  wir  eine  haben  in  fugäc- , flüch- 
tig, das  wohl  unmittelbar  auf  fuga,  Flucht,  zurückweist, 
obwohl  die  meisten  so  gebildeten  Wörter  wohl  zunächst 
den  Eindruck  machen,  unmittelbar  zu  einer  Verbalform 
zu  gehören,  und  mit  dem  activen  Präsensparticip  eine 
gewisse  Verwandtschaft  zu  haben  scheinen.  Einige  Ca- 
susformen der  in  Frage  stehenden  Bildimgen , wie  der 
Singularablativ  von  dem  genannten  Beispiele  fugäci , von 
dem  flüchtigen,  der  ungeschlechtige  Pluralnominativ  fu- 
gäcia,  die  flüchtigen,  und  der  Pluralgenetiv  fugäcium,  der 
flüchtigen,  zeigen  es  nun  aber  ganz  deutlich,  dass  wir  es 
hier  gar  nicht  mit  consonantisch  auslautenden  Grundfor- 
men, sondern  solchen  mit  dem  alten  Ausgang  äci  zu 
thun  haben,  deren  schliessendes  i wie  auch  sonst  viel- 
fach im  Lateinischen  auf  noch  älteres  o also  altes  a zu- 
rückfuhren wird , dass  also  im  Grunde  nichts  anderes 
entgegentritt,  als  die  mit  vorausgehendem  gedehntem  Vo- 
cal verwachsene  alte  Suffixform  Jca.  Ausser  jenem  fu- 
gäc-, flüchtig,  das  auch'  in  der  Zusammensetzung  luci- 
-f  ugäc-^  lichtscheu,  auftritt,  sind  hier  noch  die  folgenden 
Wörter  zu  nennen,  die  wir  nach  der  gewöhnlichen  An- 
schauung als  auf  c ausgehend  noch  angehen  wollen,  da 
ja  doch  eine  solche  Grundform  auch  aus  ihrem  auf  x 
ausgehenden  Nominativ , wie  fugax , sich  zu  ergeben 
scheint : audäc-,  kühn- , nebst  in-audäc- , zaghaft , bel- 
läc-,  kriegerisch  {hello-,  Krieg),  bibäc-,  trunksüchtig,  ca- 
päc-,  fassend,  fähig,  nebst  iu-capäc-,  unfähig,  catäc-,  hin- 
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kendj  lahm,  contumäc-,  widerspenstig,  trotzig,  nebst  per^ 
-contumdc-,  sehr  trotzig,  crepCic-,  knisternd,  cutrdc-,  laufend, 
schnell,  dicdc-,  witzelnd,  satirisch,  eddc-,  gefrässig,  verzeh- 
rend, efficdc-,  wirksam,  erfolgreich,  nebst  ?n-e//*jcdc-,  unwirk- 
sam, schwach,  emdc-,  kauflustig,  falldc-,  betrügerisch,  ferdc~, 
fruchtbar,  fürdc-,  diebisch,  incursdc-,  oft  Einfälle  machend, 
loqudc-,  geschwätzig,  nebst  mali-loqudc-,  übel  redend,  men- 
ddc-,  lügenhaft,  täuschend,  mindc-,  überragend,  drohend, 
morddc-,  heissend,  bissig,  nügdc-,  possenhaft,  närrisch,  olde-, 
riechend,  pelldc-,  verführerisch,  das  doch  kaum  zu  pelli- 
cere,  an  sich  locken,  gehören  kann,  perviede-,  beharrlich, 
hartnäckig,  petdc-,  begierig,  praegndc-,  schwanger,  pro- 
ede-,  frech,  ausgelassen,  pugndc-,  streitbar,  kriegerisch, 
nebst  per-pugnäc- , sehr  streitsüchtig,  und  ex-pugndc-, 
bezwingend,  rapdc-,  reissend,  räuberisch,  sagde-,  leicht 
spürend,  scharfsinnig,  saldc-,  geil,  geil  machend,  seqtidc-, 
leicht  folgend,  nachgiebig,  nebst  per-sequac-,  eifrig  ver- 
folgend, Sonde-,  sehr  ertönend,  per-spiede-,  scharfsichtigj 
nebst  su-spiede-,  argwöhnisch,  spernde-,  verachtend,  ster- 
nde-,  zu  Boden  werfend,  tagde-,  gern  zugreifend,  räube- 
risch, tenäe-,  festhaltend,  jäh,  geizig,  nebst  ahs-tindC“, 
enthaltsam,  und  per-tindc-,  fest  haltend,  beharrlich,  und 
re-tinäe-,  zurückhaltend,  trahde-,  gern  an  sich  ziehend, 
gern  plündernd  (bei  Plautus),  vatrdc-,  krummfüssig,  vep- 
dde-,  verkaufsüchtig,  vsrde-,  wahrredend,  wahrhaftig,  vi^ 
gilde-,  wachsam,  vrvde-,  lebenskräftig,  lebhaft,  »owde*, 
zum  Erbrechen  geneigt,  und  vorde-,  gefrässig.  Mit  ge- 
dehntem 0 vor  dem  suffixalen  Kehllaut  bieten  sich  nur 
ein  paar  Wörter  mit  innerem  r oder  l:  atröe-,  furcht- 
bar, schauderhaft,  unbändig , wild  , feröe- , wild , muthig, 
übermnthig , nebst  prae-feröe- , sehr  heftig , übermüthig, 
soloe-,  struppig,  und  vclöe-,  schnell,  nebst  prue-velöe-, 
sehr  schnell.  Auch  ein  paar  Formen  mit  innerm  lan- 
gem * lassen  sich  noch  nennen : feile-,  glücklich , reich, 
und  pernte-,  behende,  hurtig;  ausserdem  noch  das  dem 
^echischen  anddix-  entlehnte  spadte- , dattelfarben, 
braunroth,  imd  das  bisweilen  adjectivisch  gebrauchte  vic- 
trie-,  siegreich. 

Unter  den  substantivischen  Grundformen  auf  c,  die 
zum  Theil  gewiss  auch  früher  auf  ei  ausgingen,  darf  man 
wohl  auch  am  Ersten  die  mit  gedehntem  Vocal  vor  je- 
nem Kehllaut  für  abgeleitete  halten,  wie  lande-,  Weg- 
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Schnecke,  Buhldirne,  fomac-,  Ofen,  Backofen,  mustdc-, 
eine  Art  Lorbeer,  celdc-,  schnell  segelndes  Schiff,  ver- 
vSc-,  Hammel.  Ausser  den  genannten,  von  denen  nur 
das  zuletzt  genannte  männliches  Geschlecht  hat  abgese- 
hen davon,  dass  liniäc-,  Wegschnecke,  auch  als  männlich 
angegeben  wird,  sind  namentlich  die  zahlreichen  Bildun- 
gen auf  ic  mit  Ausnahme  des  männb’chen  söric-  oder 
saune-,  eine  Art  Eule,  und  einiger  dem  Griechischen 
entlehnter  Formen  wie  des  männlichen  spädic-,  abgeris- 
sener Palmzweig,  sämmtlicli  weiblichgeschlechtig.  Die 
meisten  dieser  Bildungen  sind  die  schon  Seite  343  vor- 
läufig erwähnten  aut  tric,  die  den  männlichen  auf  tör 
zur  Seite  stehen,  wie  das  obengenannte  victrle- , Siege- 
rinn,  dem  männlichen  vietör-,  Sieger,  und  dieimGninde 
wohl  ganz  übereinstimmen  mit  den  giiechischen  auf  rptd, 
wie  Flötenbläserinn , das  neben  dem  männli- 

chen aidfif/Q-,  Flötenbläser,  liegt,  von  welchen  beider- 
artigen Bildungen  später  bei  der  Betrachtung  der  Be- 
zeichnung des  weiblichen  Geschlechts  noch  weiter  die 
Eede  sein  muss.  Unmittelbar  zu  jenen  Bildungen  auf 
ic  mit  dem  hierin  ausdrücklich  bezeichneten  weiblichen 
Geschlecht  gehört  ohne  Zweifel  auch  juvenic-  oder  jü- 
ntQ-,  junge  Kuh.  Ausserdem  mögen  hier  genannt  sein : 
calabric-,  ein  Strauch,  färbender  Wegdom,  cervic-,  Nac- 
ken, Genick,  cornic-,  Krähe,  coturnic-,  Wachtel,  lodic-, 
gewebte  Decke,  Bettdecke,  pcrdic-  = nsgdix  (auch  männ- 
lich) , Rebhuhn , rädtc- , Wurzel , spinturnic- , ein  unbe- 
kaimter  Vogel,  tamanc-,  Tamariskenstaude,  vihtc-,  Strieme, 
Schwiele.  Unter  den  Bildungen  auf  c mit  ihm  voraus- 
geliendem  kurzem  Vocal  darf  man  wohl  eher  unabgelei- 
tete, erwarten  und  wurden  deshalb  von  ihnen  auch  schon 
Seite  412  und  413  manche  und  zwar  meist  solche  mit 
dem  Ausgang  ec  genannt.  Olme  bestimmter  über  sie 
entscheiden  zu  woUen,  nennen  wir  hier  noch  die  männ- 
lichen dcntec-,  ein  Fisch,  vielleicht  Brachse,  imbrec-,^ 
(auch  weiblich),  Hohlziegel,  Rinne,  laurec-,  ein  aus  dem 
Mutterleibe  geschnittenes  junges  Kaninchen,  püke-,  Floh, 
vertcc-,  Wirbel,  Scheitel,  Gipfel,  fornic-,  Wölbung,  Bo- 
gen, sentic-,  Hagebuttenstrauch,  und  die  weiblichen  ap- 
pendic-,  Anhang,  Beilage,  clacendic-  oder  claxendic-,  eine 
Art  Muscheln,  cozendic-,  Hüftbein,  Hüfte,  filic-,  Farn- 
kraut, (aric-  (selten  männlicli) , Lerchenbaura,  struic-, 
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Haufen,  tömic-,  Schnur,  Bindfaden,  scatürec-,  Quellwas- 
ser, und  vttec-,  Kauschlamm. 

Auch  aus  dem  Griechischen  wurde  bereits  auf  Seite 
411  und  412  eine  Anzahl  von  Bildungen  auf  « angege- 
ben, bei  denen  zum  Theil  auch  wieder  sehr  zweifelhaft 
ist,  ob  man  sie  nicht  vielmehr  als  abgeleitete,  als  wel- 
che sie  dann  also  hieher  zu  stellen  sein  würden , aufzu- 
fassen hat,  wie  w'ir  es  auch  schon  oben  vermuthungs- 
weise  aussprachen  in  Bezug  auf  (ivXax-,  grosser  Stein, 
das  w’ohl  auf  Mühle , zurückführt , ferner  in  Be- 

zug auf  ßdö^ax-,  Erdscholle  (zum  gleichbedeutenden  ßdoXo-), 
ttvi}qax-j  Kohle,  xövxäx-  oder  xovöäx-,  Schaft,  Pflock 
(wohl  zu  xovzQ-,  Stange,  gehörig),  und  xrjqvx-,  Herold, 
Eufer.  Da  man  es  w’ohl  wieder  aussprechen  darf,  dass 
zunächst  bei  den  Bildungen  mit  gedehntem  Vokal  vor 
ilirem  suffixalen  x es  als  wahrscheinlich  gelten  kann, 
dass  sie  abgeleitete  sind,  so  mögen  zunächst  einige  sol- 
che hier  noch  genannt  sein : viäx-,  Jüngling  (zu  v£o-, 
jung),  ßwficex  , Gesindel,  das  an  den  Altären  {ß<o[i6-) 
auflauert,  yavqäx-,  Grossprahler  (yavqo-,  hofiurtig), 
Xa/iäx-,  Euderer  auf  der  untersten  Bank  (xXctXufio-),  iXvv- 
väx-,  kleiner  Thunfisch  {d-vwo-,  Thunfisch),  xa'x^^x-, 
Sternchen,  Kiesel,  XäßQäx-,  ein  gefrässiger  Meerfisch, 
Meerwolf  {zu  Xußqo-,  heftig,  gefrässig),  nXovtäx-,  ein  un- 
mässig  Eeicher,  Reichbold  (ttAouto-,  Reichthum),  vißqäx-, 
junges  Thier  (leßgö-,  Hirschkalb),  nätsaäx-,  Pflock,  Na- 
gel (zum  gleichbedeutenden  miaaaXo-) , nöqnäx-,  Hand- 
habe am  Schilde,  Schild  (zu  nögn^,  Nadel,  Spange), 
^ccx-j  hervorbrechender  Strom,  tftojayäx-,  Grossmaul 
(tfro/i^o-,  Grossprahlerei),  <p6qxäx-,  Lastträger,  Volk, 
Narr  {(fogto-,  Last),  %avpäx-,  Aufschneider,  Windbeu- 
tel (zu  yuvvo-,  schlaff,  thöricht,  nichtig),  ip&ifäx-,  Stein- 
chen  (zu  gleichbedeutendem  ip^<pog-),  ipriXtix  -,  kahlköpfi- 
ger Halm  ohne  Kamm,  für  das  auch  die  Form  ip^Xtx- 
angegeben  wird,  xpiäx-,  Tropfen,  Oxdvdix-,  Kerbel,  doiävx-, 
Mörserkeule.  Mit  kurzem  Vocal  vor  dem  suffixalen  x 
bieten  sich  zunächst  einige  homerische  Bildungen,  an  de- 
ren Abgeleitetheit  man  wohl  nicht  zweifeln  darf:  xXtfiax-, 
Treppe,  Leiter,  Xdqvax-,  Kasten,  Aschenkrug,  (idaxax-, 
Mund,  Speise,  Nahrung,  das  adjectivische  XiOax-,  steinig, 
liart  (zu  Xi&o-j  Stein;  nur  Odyssee  5,  415  neben 
h'els),  Getraidemass  (nur  Odyssee  19,  28),  dpO-ä- 
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Qtx-,  Aehre  (nur  Ilias  20,  227),  und  das  nur  aus  xktofta- 
xoFsvz-,  felsig  (nur  Ilias  2,  729),  zu  entnehmende  xhä- 
(*ax-,  Felsen,  Steinhaufen,  statt  dessen  später  auch  die 
Form  xQiiifiäx-  angegeben  wird.  Dazu  fügen  wir  an 
nachhomerischen  Formen  ß(ä[tax-j  kleiner  Altar  {ßwfw-, 
Erhöhung,  Altar),  diifqax-,  Sitz,  Stuld  {d'upqo-,  Sessel), 
Sqfiax-  (in  der  Mehrzahl) , Schutthaufen , Steinhaufen 
(Sqfttt-,  Stütze,  Klippe,  Felsen  im  Meere),  &qTdax-,  Lat- 
tich, ^qtvax-,  dreizackige  Gabel,  xkvüpax-,  kleiner  Zweig 
(xlwv-,  Zweig),  xäfiax-,  muthwilliger  Mensch  (zu  xwfio-, 
Festlichkeit,  Freudengelage),  kslftax-.  Wiese  (zum  gleich- 
bedeutenden Xttfiiöp-),  ki&ax-,  Stein,  Fels  (zum  gleich- 
bedeutenden U^o-),  (iOrkax-,  Kind  eines  Bürgers  aus  ei- 
ner lakonischen  Landstadt  (gleichbedeutend  fin&wv-),  juti- 
«X-,  Miesmuschel  (gleichbedeutend  /at'c-),  mjqtax-,  jun- 
ges Rind,  das  schon  Seite  411  genannt  wurde,  aber 
doch  w'ohl  auf  das  gleichbedeutende  nöqtt-  erst  zurück- 
fuhrt, nvvdax-,  Boden  eines  Gefässes,  Deckel,  ^S>nax-, 
Gesträuch,  Gebüsch  Gesträuch),  ofiXXax-  (auch 

OfttXo-),  Eibenbaum,  xßvXXax-  (neben  tpvXXa) , Floh, 
Oniv&^qax-^  Fünkchen  (etmv&^q-,  Funken),  aus  dem  sich 
dann  weiter  auch  das  gleichbedeutende  schon  Seite  4^3 
genannte  amviXtiqdxto-  entwickelte  und  dem  ganz  ent- 
sprechend auch  noch  andre  oben  erwähnte  Verkleine- 
rungswörter auf  ax*o;  ferner  mit  suffixalem  t oder  v 
noch  öqccfHx-,  eine  Art  Brot,  xl/ißin-,  Knicker,  Geizhals, 
xXäx-  (dorisch),  Schlüssel,  das  wahrscheinlich  aus  x^«fx- 
entstand  und  zum  gleichbedeutenden  xXeJö-  gehört, 
vtx-,  Schaffell  (zu  Schaf),  acivdvx-  oder  advöix-, 

Mennig,  eine  röthlich  blühende  Pflanze,  axdvix~,  link, 
linkisch,  verkehrt,  tndXtx-,  Stellholz,  Richtstange,  Pfahl, 
XÖA*x-,  Eingeweide. 

Bei  mehreren  der  schon  Seite  413  aufgeführten  Bil- 
dungen mit  suffixalem  g,  das  möglicher  Weise  überall, 
und  vielfach  wohl  unter  dem  Einfluss  eines  nachbarli- 
chen Nasals,  an  die  Stelle  eines  ui’sprünglichen  k trat, 
ist  es  auch  wohl  wahrscheinlicher,  dass  sie  abgeleitete 
sind  , wie  wir  es  auch  schon  in  Bezug  auf  das  homeri- 
sche ävTvy-,  Schildrand,  Wagenrad,  aussprachen.  Eben 
so  aufzufassen  sind  auch  wohl  noch  die  homerischen  7ni~ 
qvy-j  Flügel,  Fittig  {zumfqo-,  Feder,  Flügel),  xataiTvy-, 
Sturmhaube  (nur  Ilias  10 , 258  im  Nominativ  xatalwg), 
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'/idatiy-j  Gei^sel,  Strafe,  XaFtyy-.,  Steinchen  (zu.  Agfa-, 
Stein),  ctQO(pdh,yy-,  Wirbel  (zu  atqöfpalo-,  Kreisel),  und 
vielleicht  auch  die  schon  Seite  413  mitgenannten  <p6q- 
(uyy-,  Harfe,  und  qaO^üftiyy-,  Tröpfchen,  Krümchen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  hier  noch,  ohne 
ein  endgültiges  UrtheU  über  sie  zu  wagen,  die  Bildun- 
gen Xdtay-,  die  heim  Kottahosspiel  aus  dem  Becher  ge- 
schleuderte Npige , die  klatschend  in  ein  • Becken  fiel, 
ÖQtvy-  (auch  Sqtvx-),  Wachtel,  amvd’ccQvy-,  Funken  (zu 
ömvd-^Q-,  Funken),  tjlvy-  (auch  ijAilyiy),  Schatten,  Dun- 
kel, und  ferner  mit  suffixalem  Nasal:  nXädnyy-,  Wag- 
schale, nldanyy-,  Peitsche,  ti^yy-  (auch  Uiyyo-),  Wirbel, 
Strudel,  Schwindel,  Ivyy-,  Wendehals,  <^tijQtyy~,  Stütze. 
atdqiFvyy-,  Spitze,  Zinke,  Zacke. 

Aus  dem  Lateinischen  nannten  wir  Seite  414  neben 
den  • griechischen  Bildungen  mit  dem  auslautenden  suf- 
fixalen y eine  Anzahl  weiblicher  Abstraetbildungen  mit 
der  eigenthümlich  ausgebildeten  Suffixgestalt  gon  und 
ihr  stets  vorausgehendem  gedehntem  Vocal,  bei  denen 
wir  nicht  zu  entscheiden  wagten , ob  sie  zunächst  auf 
Verbalformen  zixrückführen,  in  welchem  Falle  sie  also 
zu  den  unabgeleiteten  oder  Wurzelnominen  gehören  wür- 
den, oder  ob  sie  für  abgeleitete  Formen  zn  halten  sind. 
Im  Grossen  und  Ganzen  tragen  sie  das  Gepräge  ziem- 
lich neuer  Bildungen,  die  vielleicht  ursprünglich  von  Ver- 
balformen Avirklich  ausgingen  und  nach  und  nach  auch 
ohne  solche  ganz  wie  rein  abgeleitete  Wörter  neu  gebil- 
det ^Tirden.  Es  mögen  deshalb  auch  hier  noch  einige 
derselben  aufgeführt  werden,  zunächst  solche  mit  dem 
•suffixalen  g vorausgehendem  langem  d;  caprägon,  eine 
Pflanze,  carrägon-,  Wagenburg  (carro-,  Wagen),  citru- 
gon- , Citronenkraut  (citro- , Citronenbaum) , coriägon-, 
Hautkrankheit  (con'o-.  Haut),  lappägon-,  eine  kletten- 
ähnliche Pflanze  (lappa-,  Klette),  lumbägon-,  Lendenläh- 
mung {lUmbo-,  Lende),  mihiagon-,  Meerweihe  {milua-, 
Weihe),  ostriägon-,  eine  Pflanze,  sartägon-,  Tiegel,  Pfanne, 
selugon-,  eine  Pflanze,  sdlägon-,  Sonnenwende,  eine  Pflanze 
(zu  sdl-,  Sonne),  trixägon-,  eine  Pflanze,  Gamanderlein. 
In  einigen  Formen  hat  sich,  ursprünglich  ohne  Zweifel 
durch  Anschluss  des  Ausgangs  gon  mittels  des  u an  eine 
zu  Grunde  liegende  Form  mit  suffixalem  l,  wie  solche, 
einige  Male  auch  noch  ganz  deutlich  vorliegen,  die  be- 
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stimmte  Suffixgestalt  lagon  ausgebildet,  so  in  cartilagon-, 
Knorpel  am  thierischen  Körper,  cunilägon-,  eine  Art  der 
Pflanze  Cunila,  ferulägon-,  eine  niedrige  Art  des  Pfrie- 
menkrauts  (ferula) , lactildgon- , Zwerglorbeer , ossilä- 
gon-,  Beinbärte  (osst-,  Knochen),  salsilägon-,  Salzigkeit, 
Salzwasser  (salso-,  gesalzen),  tussilägon-,  Huflattich,  us- 
tildgon-,  Eberwurz  (eine  Pflanze).  Mit  innerem  t nennen 
wir  noch:  claudigon-,  das  Hinken  (claudo-,  lahm),  con- 
siligon-,  Lungenkraut,  impeügon-,  Räude,  lenttgon-,  lin- 
senförmiger Flecken,  Sommersprossen  (lent-,  Linse),  men- 
tigon-,  Ausschlag,  perdigon-,  ein  innerer  Leihesschaden; 
pulligon-,  grauscliwarze  Farbe  (puUo-,  grauschwarz), 
scalpturigon-,  das  Kratzen  (scalpturire , kratzen),  sili- 
gon-,  Winterwaizen,  feines  Waizenmehl,  surdigon-,  Taub- 
heit (surdo-,  taub) , tentigon- , Brunst , Geilheit ; mit  in- 
nerra  ü : asperugon-,  grosses  Klebekraut  (aspero-,  rauh), 
aurügon-,  Gelbsucht  (auro-,  Gold),  hcsperugon- , der 
Abendstern  (hespero-,  Abendstern),  »io/Z%om-,  eine  Pflanze, 
salsiigoti-,  Salzgehalt,  Salzwasser  (salso-,  gesalzen),  ves- 
perügon-,  Abendstern  (vespero-,  Abend,  Abendstern). 

Einige  von  Baum-  imd  Pflanzennamen  ausgehende 
lateinische  Stoffadjective  zeigen  die  zu  einer  eigenthüm- 
lich  ausgebildeten  Suffixgest^t  festgewordene  Vereinigung 
eines  Suffixes  neo  oder  kürzer  no  mit  vorausgehendem 
suffixalem  g,  das  ein  paar  Mal  ganz  offenbar  aus  dem 
harten  h heiworging  und  als  solches  schon  der  je  zu 
Grunde  hegenden  Form  angehörte,  nämlich  in  iligneo- 
oder  iligno-,  Steineichen  (zu  ilec-,  Steineiche),  larigno-, 
vom  Lerchenbaum  (laric-,  Lerchenbaum),  und  saligneo- 
oder  saligno-,  weiden  (salic-,  Weide).  Von  diesen  Bil- 
dungen ging  unverkennbar  das  gineo,  gino,  gneo,  gno, 
aus,  das  dann  auch  an  melirere  Grundformen,  die  kei- 
nen suffixalen  Kehllaut  enthielten,  sich  anfügte,  wie  in: 
abiegno-,  aus  Tannenholz,  tannen  (abiel-,  Tanne),  fabd- 
gino-,  von  Bohnen  (faba,  Bohne),  oledgineo-  oder  oled- 
gino-,  von  Oelbäumen , ölbaumähnheh  (olea,  Oelbaum), 
tiUdgineo-,  aus  Lindenholz  (tilia,  Linde),  und  vUigineo- 
oder  vUigeno- , vom  Weinstock  (viti- , Weinstock)  , von 
denen  die  auf  eo  auch  schon  Seite  464  genannt  wurden. 
Mögheher  Weise  darf  man  aber  auch  bei  diesen  Bildung 
gen  an  ein  zunächst  antretendes  Suffix  mit  dem  Laut 
c denken  in  ähnlicher  Weise  wie  in  lilidceo-,  aus  Lilien, 
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und  den  übrigen  Seite  465  genannten  Tonnen,  mit  dem 
dann  das  neue  den  Nasal  enthaltende  Sufiix  sich  vereinte. 


Nomina  auf  ta  und  tu,  fi  und  ti,  üiü,  tAti,  tädon  und 
lona,  tara,  tama  und  lana,  ija  und  Nomina  mit  suffixa- 
lem <i. 

Nomina  auf  tä  and  lu  (to,  ato,  (oto,  ito,  (ilo,  älo,  ito,  T>t,  mttj,  ta, 
eto;  tino,  tina,  tino,  tvs  = 9ty,  n;  — tu,  ätu,  Tv). 

Der  harte  Telaut  spielt  in  der  gesammten  Wortbil- 
dung eine  grosse  KoUe,  unter  den  unabgeleiteten  Wör- 
tern so  wohl,  wie  von  Seite  302  bis  399  ausführlicher 
gezeigt  wurde,  als  unter  den  noch  weiter  zu  betrach- 
tenden abgeleiteten.  Wie  nun  aber  die  Suffixe  der  ab- 
geleiteten Wörter  überhaupt  mehrfach  mit  den  zur  Bil- 
dung unabgeleiteter  ven\andten  ofi'enbar  ganz  die  sel- 
ben sind , so  findet  diese  Uebereinstimmung  insbeson- 
dere auch  bei  mehreren  Suffixen  mit  dem  harten  Te- 
laut deutlich  Statt.  So  ist  es  ohne  Zweifel  auch  der 
Fall  bei  der  zunächst  hier  zu  betrachtenden  Suffixform, 
dem  ta,  das  schon  oben,  von  Seite  302  an,  als  das  Suffix 
des  einfachsten  passiven  Particips  entgegentrat.  Unter 
den  Bildungen  dieser  letzteren  Art  scheinen  freilich  man- 
che auch  unmittelbar  auf  eine  nebenliegende  Nominal- 
form zurück  zu  führen,  wie  etwa  armäto-,  gewaffnet,  mit 
Waffen  versehen,  auf  armo-  (in  der  Mehrzahl),  Waffen, 
sie  gingen  aber  doch  entscliieden  erst  von  einer  abgelei- 
teten Verbalform  aus,  wie  das  als  Beispiel  angeführte 
armato-,  gewaffnet,  unmittelbar  von  armäre,  waffnen, 
ausrüsten,  das  dann  freilich  selbst  auf  jenes  armo-,  Waf- 
fen, zurückkömmt.  Nach  und  nach  entsprangen  indes- 
sen solche  Bildungen  auf  to  ohne  Zweifel  auch  wirklich 
mehrfach  ohne  jene  urspi-ünglich  nothwendig  vermittelnde 
Verbalform.  Die  Sprache  gab  dann  den  alten  verbalen 
Begriff  der  Thätigkeit  gewisser  Massen  ganz  auf,  und 
hielt  nur  noch  den  durch  das  to  bezeichneten  Begriff  des 
Vollendeten,  fertig  Vorliegenden  fest,  man  dachte,  um 
das  angeführte  armato-  als  Beispiel  fest  zu  halten,  nicht 
mehr  an  die  erste  Bedeutung  des  Bewaffhens,  des  mit 
Waffen  Ausrüstens,  sondern  nur  die  des  fertig  vorliegen- 
den gewaffnet  Seins,  des  mit  Waffen  versehen  Seins.  So 
kam  das  Suffix  #o,  wo  die  Beziehnung  der  damit  gebildeten 
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Wörter  zu  den  je  zu  Grunde  liegenden  Nominalformen 
ganz  lebendig  blieb,  zunächst  nur  scheinbar  zu  der  neuen 
Bedeutung  des  womit  versehen  Seins,  wurde  aber  bald 
auch  freier  für  diese  Bedeutung  verwandt.  Auf  diese 
Weise  entsprang  acnleäto-,  gestachelt,  aus  dem  Nomen 
acüleo-,  Stachel,  neben  dem  keine  Verbalform  mehr  liegt, 
auch  gar  nicht  mehr  vermuthet  zu  werden  braucht ; fer- 
ner ansdfo-,  mit  Griflen  versehen  {ansa,  Griff),  asistäto-, 
mit  Aehren  {arüta)  versehen,  barhäto-,  bärtig  (zu  barba, 
Bart),  bracteäto-,  mit  Goldblättchen  (bractea-)  überzo- 
gen, goldglänzend,  colmnnäto-,  durch  Säulen  (columna) 
gestützt,  cordäio-,  verständig  (cord- , Herz,  Verstand), 
costäto-,  mit  Rippen  {costa)  versehen , crepidäto- , mit 
Sandalen  {erepida)  bekleidet,  cristäto-,  mit  einem  Kamme 
(crista)  vereehen,  dentäto-,  mit  Zähnen  versehen  (dent~, 
Zahn),  fabäto-,  mit  Bohnen  (faba)  versehen,  faecäto-,  aus 
Hefen  (faec-)  gemacht,  faicäto-,  mit  Sicheln  (falc-)  ver- 
sehen, fibräto-,  faserig  (fibra,  Faser),  fluviäto-,  im  Fluss- 
wasser gewässert  (fluvio-,  Fluss),  guttdto-,  gefleckt  {gut- 
ta, Tropfen),  hastäto-,  mit  einem  Wurfspiess  Qiasta)  be- 
waffnet, hostiäto-,  mit  Opferthieren  {hostia)  versehen, 
lupäto-,  mit  Wolfszähnen  oder  Stacheln  versehen  (lupo-, 
Wolf),  pennäto-,  befiedert  (penna-,  Feder),  piUedto-,  mit 
einer  Filzkappe  (pilleo-)  versehen,  pinndto-,  befiedert 
(pinna,  Feder),  praetextdto- , mit  dem  amtlichen  Ober- 
kleide {praetextc^  angethan,  soccdto-,  mit  leichten  San- 
dalen \socco-)  bekleidet,  tepöräto-,  lauwarm  gemacht 
{tepör-,  laue  Wärme),  trabedto-,  mit  einem  prächtigen 
Staatskleide  (trabea)  bekleidet,  viscdto-,  mit  Vogelleim 
(visco)  bestrichen,  viitdto-,  mit  einer  Winde  (m'Wa)  um- 
wunden. 

Wie  die  meisten  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bil- 
dungen im  ursprünglichen  Anschluss  an  Verba  auf  äre  den 
Ausgang  dto  zeigen,  so  gehen  die  hier  vergleichbaren  grie- 
chischen Formen  fast  sämmtlich  auf  ato  aus,  lehnen  sich 
also  an  Verba  auf  ovv  an,  die  in  der  Regel  auch  noch 
entgegentreten,  wie  %stQtdovv,  mit  Aermeln  versehen,  ne- 
ben xfiqidoizö-,  beärmelt , (foXtdovv  , mit  Schuppen  be- 
decken, neben  (pohdaxo-,  geschuppt,  gepanzert , xgoxovv, 
mit  Safran  umgeben,  neben  xqoxanö-,  safrangefärbt,  und 
andre.  Sonst  dürfen  hier  noch  genannt  sein  ävdvdqu- 
TO-,  des  Ehemanns  beraubt,  neben  dem  erst  später  in 
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der  Bedeutung  »entmannen«  auch  ein  amydgovv  auf- 
tritt,  a^Xurd-,  mit  Schellen  versehen  (adXö-,  Flöte), 
^xfaytord-,  mit  Troddeln  oder  Quasten  (^<fayo-)  ver- 
sehen, xaQvmw-,  nussartig,  wie  eine  Nuss  (xaQvo-)  ge- 
staltet, xovrwTO-,  mit  Ruderstangen  (xoym-)  versehen, 
/*aXXmö-,  mit  langer  Wolle  (ftaXXö-)  versehen,  naqda- 
Xtatö-,  getigert,  gefleckt  {ntxQÖttXi- , Panther),  aaXmyYta- 
TÖ-,  trompetenähnlich  (adXmy)'-,  Trompete). 

Auch  die  Vocale  i oder  ü finden  sich  in  mehreren 
hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen  vor  dem  suf- 
fixalen to,  so  in  aurito-,  mit  Ohren  versehen,  aufmerk- 
sam {auri-,  Ohr),  avito-,  vom  Grossvater  (avo-)  über- 
kommen, grossväterlich,  fellito-,  mit  Galle  (felli-,  feil-) 
versehen,  mellUo-,  mit  Honig  (melli-,  mell-)  versehen, 
honigsüss,  pa^n^o-,  väterlich;  astüto-,  schlau,  listig  {ctstu-, 
List),  cinctüto-,  umgürtet  {cinctu-,  Umgürtung),  cornüto-, 
gehörnt  (cornü-,  Hom),  hirsüto-,  struppig,  rauh,  näsü- 
to-,  grossnasig,  witzig,  naseweis  (zu  näso-,  Nase),  und 
actuto-,  beschleunigt  (zu  actu-,  Bewegung),  das  man  aus 
dem  adverbiellen  acttitum , alsbald,  sogleich,  entnehmen 
darf.  Das  sind  lauter  Formen,  neben  denen  keine  un- 
mittelbar zugehörige  Verba  mehr  auftreten,  auch  viel- 
leicht nie  wirklich  gebildet  gewesen  sind,  wie  denn  auch 
zum  Beispiel  das  noch  hier  anzuführende  aegroto-,  un- 
wohl, krank  (zu  aegro-,  krank),  keines  Weges  die  wii'k- 
liche  Ansetzung  einer  alten  Verbalform  aegröre  verlangt. 
Wie  leicht  das  Lateinische  auch  früh  schon  ohne  wirk- 
lich vorhandene  Verbalformen  die  Formen  auf  to  bilden 
konnte , das  zeigen  am  Deutlichsten  die  Bildungen , in 
denen  das  i sich  unmittelbar  an  einen  Consonanten,  am 
Häufigsten  den  Zischlaut,  anschhesst,  was  mit  dem  durch- 
gehenden Charakter  der  lateinischen  abgeleiteten  Verben 
durchaus  in  Widerspruch  steht.  In  der  bezeichneten  Art 
sind  zu  nennen : angtisto-,  eng,  schmal  (zu  angos-,  Angst, 
ursprünglich  »Enge«),  arbttsto-,  mit  Bäumen  (arbos-) 
besetzt,  augusto-,  geheiligt,  majestätisch,  fausto-,  begün- 
stigt, glücklich  (zu  favos-,  Gunst),  nebst  in-fausto-,  xm- 
glücklich,  fänesto-,  unheilvoll , trauervoll  (fürnts-,  Lei- 
chenbegängniss  I,  honesto-,  ehrenbaft,  ansehnlich  (honos-,. 
Ehre),,  nebst  in-honesto- , unehrbar,  unsittlich,  jüsto-, 
gerecht,  rechtmässig  (zu^ms-.  Recht),  nebst  un- 

gerecht, modesto-,  gemässigt,  besonnen,  bescheiden  (zu 
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einem  müthmasslichen  moäus-,  Maas),  nebst 
rmgemässigt,  unbescheiden,  molesto-,  beschwerlich,  lästig, 
onusto-,  beladen  (omms-,  Last),  robuste-,  kräftige  staä 
(röhus- , Kraft) , scelesto-  , frevelhaft,  verrucht  (seeXusr, 
Frevel,  Bosheit),  in-tempesto-,  ungünstig,  ungesund,  stür- 
misch. (tempus-,  Zeit),  venusto- , anmuthig,  lieblich’ (ec- 
nus-,  Liebreiz,  Schönheit),  nebst  in-venusto-,  unliebens- 
würdig, vetusta-,  alt  (zu  vetus-,  alt),  und  das  nicht  gänz 
deutliche  sub-verbusto-,  unter  dem  Spiesse  gebrandmarkt, 
das  aber  kaum  noch  hieher  gehört.  Vielleicht  aber  dür- 
fen noch  hieher  gezogen  werden  fasto-,  heilig,  nebst  ne- 
-fasto-,  unheilig,  verboten  (wohl  zu  fäs-,  Recht),  und  das 
schon  Seite  317  aufgeführte  t)os<o-,  wüst,  öde.  Ausserdem 
aber  sind  hier  noch  zu  nennen  Uberto-,  freigelassen,  das 
man  kaum  als  aus  liberäto-,  beü'eit,  entstanden  ansehen 
darf,  und  uberto-,  reichlich  (zu  über-,  reichlich);,  ferner 
ümecto-,  feucht,  nass,  rüdecto-,  trocken,  mager,  senecto-, 
bejahrt,  alt  (senec-,  alt),  und  möglicher  Weise  auch 
cruento-,  blutig  (zu  erms-,  Blut,  neben  dem  eine  alte 
Nebenform  auf  n sich  denken  liesse). 

Auch  eine  Anzahl  von  substantivischen  Formen  darf 
hier  noch  namhaft  gemacht  werden;  am  Wenigsten  bie- 
tet das  Griechische.  Vielleicht  darf  man  das  homerij 
sehe  dpa^trö-,  Fahrweg,  breite  Strasse  (nur  Ilias  22, 
146),  Meherziehen,  aber  kaum  auch  aTagntvo-  (nur  Ilias 
18,  565  und  Odyssee  17,234)  oder  ärgannö-  (nur Odys- 
see 13,  195),  Pfad.  Eigenthümlicher  Art  ist  nlarä- 
vKfto-,  Platane  (nur  Dias  2,  307  und  310),  das  doch 
schwerlich  für  eine  alte  Superlativform  gelten  kann. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich  an  weib- 
lichgeschlechtigen  Bildimgen,  wie  es  die  eben  genannten 
drei  auch  sind^  etwa  noch  nennen  xaft^Xat^,  Kameel- 
haut  (zu  »dpijio-j  Kameel),  und  Schafpelz  (zu 

p^Xo-,  Schaf),  die  ohne  Zweifel  als  zunächst  nur  ^jec- 
tivische  den  oben  (Seite  618).  angegebenen  auf  wiro  glei- 
che Bildungen  nur  durch  Ergänzung  von  Sogd,  Haut, 
Fell,  ihre  substantivische  .Selbstständigkeit  erlangten. 
Aus  dem  Lateinischen  darf  man  hieherziehen  jmenta-, 
Jugend,  Jünglingsalter  (zu  juven-,  jung),  dem  das  gleich- 
bedeutende gothische  junda  genau  entspricht,  senecta-, 
Greisenalter  (senec-,  alt),  Mäjesta,  Erhabenheit,  Ehrwür- 
digkeit, als  Gemahlin  Vulcans  (zu  tnajös-,  grösser),  fer- 
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ner  Utcerta-,  Eidechse,  da«  bisweilen  auch  männlich  als 
lacerto-  auftritt,  und  Idcüsta,  Heuschrecke,  Meerkrebs. 
Vielleicht  darf  man  auch  vita,  Leben,  das  unmittelbar 
an  vivo-  lebendig,  sich  anzuschliessen  und  aus  vivita 
entstanden  zu  sein  scheint,  noch  binzufiigen,  mit  dem 
dann  auch  ohne  Zweifel  das  gleichbedeutende  schon 
Seite  94  genannte  ßiortj  (zu  ßfo-,  Leben)  übereinstimmt, 
neben  dem  auch  das  männliche  ßloto-,  Leben,  auftritt. 
Sonst  lässt  sich  an  männlichgeschlechtigen  Wörtern  hier 
kaum  etwas  nennen,  ausser  lacerto-,  Muskel,  Oberarm, 
und  dem  eben  schon  erwähnten  lacerto-,  Eidechse.  ^ , 
Zahlreicher  hat  das  Lateinische  noch  hiehergehö- 
rige  ungeschlechtige  Wörter  entwickelt,  die  im  nächsten 
Zusammenhang  mit  den  oben  betrachteten  participarti- 
gen  Bildungen  auf  to  stehen.  Sie  bezeichneten  offenbar 
zunächst  auch  nur  »womit  versehen«,  bildeten  sich  aber 
dann  mit  ihrer  substantivischen  Selbstständigkeit  bestimm- 
ter aus  zu  dem  Begi'iff  der  womit  versehenen  Oertlichkeit. 

So  sind  zu  nennen : arbusto-,  Baumpflanzung  {arhos-,  Baum), 
carccto- , Ort  voll  Riethgras  (carec-),  filicto- , ein  mit 
Farrenkraut  (filic-)  besetzter  Ort,  frutecto-  oder  frutcto-, 
Gesträuch  (frutec-,  Strauch),  lümecto-,  Domgebüsch  (lü- 
mec-  ist  neben  hima , Dorn , zu  muthmassen) , salicto-, 
Weidengebüsch  (salic-,  Weide),  virecto-,  mit  Gras  be- 
wachsene Stelle,  grüner  Platz  (virec-  zu  muthmassen), 
und  virgulto-,  Gebüsch  (zu  virgula,  Zweig,  Ruthe).  Die 
meisten  der  in  Frage  stehenden  ungeschlechtigen  Wör- 
ter haben  sich  aber  mit  dem  bestimmten  Ausgang  Sto 
ausgebildet  wie  im  nächsten  Anschluss  an  alte  Verba  * 
auf  ere,  so  aesculeto-,  Wintereichenwald  (aesculo-,  Win- 
tereiche), arboreto-,  Baumpflanzung,  arundineto-,  Rohr- 
gebüsch, aspreto-,  unebner  oder  rauher  Ort  (a^pero-, 
rauh),  buxito-,  Buchsbaumpflanzung,  canneto-,  Rohrge- 
büsch, cardueto-,  Distelgesträuch,  castaneto-,  Kastanien- 
wald (castanea-,  Kastanienbaum),  citreto-,  Citronengar- 
ten,  cometo-,  Gebüsch  von  Cornelkirschbäumen , cory- 
leto-,  Haselgebüsch,  cupresseto-,  Cypressenhain,  dümeto-, 
Dickicht  {dümo-,  Strauch,  Gestrüpp), /Ice^o-,  Feigenpflan- 
zung, fitnSto-,  Mistplatz,  Mistgrube,  fruticeto-,  Gesträuch, 
Gebüsch,  glabreio-,  glatter  oder  kahler  Ort,  iliceto-,  Ei-, 
chenwald,  jwnceto- , Ort  voller  Binsen,  lilieto-,  Lilien-  . 
beet,  masculeto-,  Ort  voll  männlichgeschlechtiger  Wein-  • 
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Blöcke,  murteto- , Myrtenwäldchen , nuceto- , Nusswald, 
oliveto-,  Oelgarten,  palmeto-,  Palmenwald,  piueto-,  Fich- 
tenwald, pometo-,  Obstgarten,  pdpuleto-,  Pappelwald,  por- 
ciileto-,  Ackerbeet  (porca,  Erdreich  zwischen  zwei  Fur- 
chen), quercHo-,  Eichenwald,  rosefo-,  Rosengarten,  rube- 
to-,  Brombeergesträuch,  rumpotineto- , Weingebüsch,  sa- 
buleto- , sandiger  Ort , saxeto-  , felsiger  Ort , setiticeto-, 
Domgesträuch,  sepulcreto-,  Begräbnissplatz,  spineto-,  Dorn- 
gebüsch , vepreto- , Dornhecke , vetercto- , Brachfeld  (zu 
vetus-,  alt),  vimineto-,  Weidengebüsch,  vineto-,  Weinberg, 
Weingarten,  tirgeto-,  Weidengebüsch. 

In  mehreren  Arten  von  Bildungen,  die  hier  auch 
noch  angereiht  werden  mögen,  sind  noch  weitere  suf- 
fixale Elemente  mit  einem  ableitenden  suffixalen  t,  ohne 
dass  die  zunächst  dadurch  gebildeten  Formen  mit  den 
oben  aufgfcfübrten  irgend  welchen  näheren  Zusammen- 
hang zeigen,  zu  bestimmten  Suffixgestalten  vereinigt.  So 
bietet  das  Lateinische  mehrere  Bildungen  auf  üno~,  worin 
ein  altes  na  als  Schlusssuffix  antrat  und  zwar  zunächst 
an  einfachere  Bildungen  auf  ta.  In  clandestino-,  geheim, 
heimlich,  intestino-,  inwendig,  innerlich,  mätütino-,  in  der 
Frühe  geschehend,  morgendlich,  vespertino-,  abendlich,  me- 
diastino-,  Gehülfe,  Aufwärter,  und  dem  weiblichen  foetütina 
(in  der  Mehrzahl),  stinkende  Oerter,  tritt  jene  Suffixgestalt 
entgegen.  Mit  diesen  Bildungen  die  ebenso  ausgehenden  ho- 
merischen nahe,  dicht  bei  einander,  und  nqop- 

vqmtvo-  (in  der  Mehrzahl),  einzeln,  einer  nach  dem  andern, 
unmittelbar  zusammenzustellen  scheint  doch  bedenklich. 
Ganz  anderer  Art  aber  sind  ofifenbar  Bildungen  auf  ti- 
no  mit  durchaus  kurzem  t,  an  dessen  Stelle  in  ältester 
Zeit  entschieden  a stand,  wie  crastino-,  morgig  (zu  crds, 
morgen),  diütino-,  lange  während,  langwierig,  pnmötino-, 
zuerst  gewachsen,  frühzeitig,  pristino-,  vormalig,  ehema- 
lig, und  serotino-,  spät. 

Auch  die  lateinischen  adverbiellen  Bildungen  auf  tus 
mit  der  Bedeutung  des  Woher  mögen  hier  noch  erwähnt 
werden , die  sich  sehr  früh  ausgebildet  haben  müssen, 
da  ihnen  altindische  Formen  auf  tos,  wie  vi^vdias,  von 
allen  Seiten,  anydtas,  von  andrer  Seite,  ndgatas,  vom 
Untergänge,  vom  Tode,  und  andre  genau  entsprechend 

fegenüberstehen  und  wahrscheinlich  auch  die  griechischen 
tildungen  auf  &sv  wie  oiQavddev,  vom  Himmel,  tqXö- 
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voa  fernher,  dy^öd^sv,  vom  Felde  her,  genau  mit 
ihnen  übereinstimmen,  in  denen  die  Gehauchtheit  des 
Telauts  durch  einen  besondem  Einfluss  des  ursprünglich 
folgenden  Zischlauts  hervorgerufen  zu  sein  scheint.  Der 
Zischlaut  selbst  in  den  in  Frage  stehenden  Wörtern 
steht  ohne  Zweifel  im  engsten  Zusammenhanges  ijiit  der 
Bildung  der  Casus.  Genannt  sein  mögen  hier:  cotnmü- 
gemeinschaftlich,  eigentlich  »aus  dem  Gemeinsa- 
men her«,  cordicitus,  tief  im  Herzen,  funditus^  von 
Gruud  aus , gänzlich , hümänitus , auf  menschliche  Art, 
menschlich,  hnitus,  aus  dem  Grunde,  immortälitus,  durch. 
göttliche  Schickung,  medullitus , im  Mark ,-  im  Innersten, 
oculitus,  wie  die  Augen  (bei  Plautus),  onginilus,  ur- 
sprünglich, penitus,  bis  aufs  Innerste,  im  Innersten,  ne- 
ben dem  auch  das  adjectivische  penito-,  inwendig,  in- 
nerlich, begegnet,  pnmitus,  zuerst,  ziun  ersten  Mal, 
publicitus,  von  Staatswegen,  öffentlich,  i)ugnitus,  mit 
Fäusten,  rädicitus,  mit  der  Wurzel,  von  Grund. aus,  sol- 
lemnitns,  feierlich,  neben  denen  auch  suhlus,  unterwärts, 
unten,  und  intus,  von  innen,  innen,  inwendig,  erwähnt 
werden  dürfen. 

Weiter  mögen  hier  noch  kurz  berührt  werden  die 
griechischen  Adverbien  auf  das  Suffix«,  das  in  fieyakaia- 
ri,  im  grossen  Raume  (nur  Ihas  16,  776;  18,  26  und 
Odyssee  24,  40) , gradezu  an  eine  fertige  adverbielle 
Form  (fieydioos,  gross)  sich  angeschlossen  zu  haben  scheint 
und  also  deshalb  zu  den  ableitenden  Suffixen  zu  rechnen 
sein  würde,  im  Uehrigen  aber  doch  den  nächsten  Zu- 
sammenhang mit  dem  einfach  participiellen  Suffix  to 
zeigt,  wie  namentlich  deutlich  wird  durch  dumati,  un- 
vermuthet  (nur  Odyssee  4,  92),  neben  dem  adjectivischen 
dvm<no-j  unvermuthet,  unerwartet  (nur  Ilias  21,  39). 
Ausser  den  beiden  genannten  begegnen  von  solchen  Bil- 
dungen in  der  homerischen  Sprache  noch  dftaxfyd,  ohne 
Streit,  ohne  Kampf  (nur  Rias  21,  437),  dpoyipi,  ohne 
Mühe,  leicht  (nur-  Rias  11,  637),  ävatpatl,  ohne  Blut- 
vergiessen,  dviöqati,  ohne  Schweiss,  ohne  Mühe  (nur 
Rias  5,  228) , dvovrtfii,  ohne  zu  verwunden  (nur  Rias 
22,  371),  iyqriyoqrt,  wach,  munter  (nur  Rias  10,  182), 
Fdx^Uj  durch  den  Willen,  durch  die  Gnade,  nebst  dFi- 
wider  Willen,  und  luXtUsü,  gliederweise,  GRed  für 
Glied  (nur  Rias  24,  409;  Odyssee  9,  291  und  18,  339).  — 
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In  ganz  ähnlicher  Weise  wie  das  oben  betrachtete 
ursprünglich  nur  participielle  Suffix  to  sich  nach  und 
nach  auch  zu  der  neuen  Bedeutung  des  »womit  verse- 
hen« entwickelte  und  so  gleichsam  in  die  Reihe  der  ab- 
leitenden Suffixe  mit  eintrat,  scheint  auch  das  schon 
oben  von  Seite  372  genauer  behandelte  Abstractsuffix  tu 
in  einer  Reihe  von  Bildungen  ganz  den  Charakter  eines 
ableitenden  Suffixes  angenommen  zu  haben.  Es  tragen 
nämlich  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen  mit  dem  Suf- 
fix tu  und  diesem  regelmässig  vorausgehendem  gedehntem 
ä das  Ansehen,  als  ob  sie,  meist  in  der  Bedeutung  des 
Amtes  oder  der  Würde,  unmittelbar  aus  nebenliegenden 
Nominalformen  hervorgegangen  seien.  Es  wurde  aber 
bereits  Seite  378,  wo  einige  der  bezeichneten  Bildungen 
schon  aufgeführt  wurden,  bemerkt,  dass  ihr  auslautendes 
atu  ursprünglich  nur  durch  Verbalfonnen  auf  äre  ver- 
mittelt wurde,  wie  denn  zum  Beispiel  comitutu-,  Beglei- 
tung , Gefolge , das  unmittelbar  aus  comet- , Begleiter, 
hervorgegangen  zu  sein  scheint,  wirklich  noch  das  zu- 
nächst zu  Grunde  liegende  cotnitäri,  Begleiter  sein,  zur 
Seite  hat.  Ausser  den  am  angeführten  Orte  bereits  an- 
gegebenen mögen  von  jenen  Bildungen  auf  atu  hier  noch 
genannt  werden:  caelibätu- , eheloser  Zustand  (caeleb-, 
unvermählt) , concubinatu- , aussereheliche  Geschlechts- 
verbindung, decemvirätu-,  Zehnmännerwürde,  deeuriönä- 
tu-,  Decurienwürde,  duumvirätu-,  Zweimännerwürde,  mü- 
nicipcdu- , Bürgerrecht  {miUiicep- , Mitbürger) , optiö- 
nätu-,  Stelle  des  Feldwebel  {optiön-),  patriciatu- ^ Patri- 
cierwürde,  pröconsulätu-,  Proconsulwürde,  quatuorvirätu-, 
Viermänneramt,  scptemvirätu-,  Siebenmänneramt,  trimä- 
<M-,  Alter  von  drei  Jahren  (trimo-,  dreijährig),  trium- 
virätu-,  Oreimänneramt , vigintioirätu- , das  Amt  der 
zwanzig  Männer. 

Auch  im  Griechischen,  wo,  wie  schon  Seite  378  her- 
vorgehoben wurde,  die  den  oben  erwähnten  lateinischen 
Abstractbildungen  auf  tu  genau  entsprechenden  Formen 
auf  tv  durchaus  weibliches  GescUeeht  haben,  scheinen 
diese  letzteren  zum  Theil  unmittelbar  auf  Nominalformen 
zurückzukommen.  Sie  schliessen  sich  nämlich  einige 
Male  an  zu  Grunde  liegende  Zahlwörter  an,  wie  zum 
Beispiel  mgaxTi’-,  die  Zahl  vier,  an  r^vtag-,  vier,  wo 
aber  doch  der  Kehllaut  nicht  verkennen  lässt,  dass  man 


Digltir  "rd  dy  Googli 


524 


sich  die  Bildung  nicht  so  unmittelbar  aus  ri-naq-  vor 
sich  gehend  dachte,  sondern  wie  durch  eine  etwa  ver- 
mittelnde Verhalform  ztxqä^iv.  Sonst  treten  an  ähnli- 
chen Bildungen  noch  entgegen  r^»rn'-  (selten  rgmi-), 
die  Zahl  drei,  und  dann  ixatoffnf-,  die  Zahl  hundert, 
Xlhofftv-,  eine  Abtheilung  von  tausend,  und 
eine  Menge  von  zehntausend.  In  den  letzteren  Formen 
drängte  sich  der  Zischlaut  vor  dem  r wohl  im  nächsten 
Anschluss  an  die  Ordinalzahlformen  wie  sxato<t%6-,  hun- 
dertstes, hervor. 


Noiulaa  auf  t ä und  t i (ri; , ra , lov , nd,  toq,  oiri,  titj,  tinj,  unj,  U, 
M,  dl,  dlico,  ätili,  Tn] ; ensi}. 

Neben  den  von  Seite  335  an  betrachteten  unabgelei- 
teten Bildungen  mit  dem  Suffix  tar , also  mit  auslauten- 
dem r,  wie  deren  auch  im  Griechischen  und  Lateinischen 
noch  eine  grosse  Menge  entgegentrat,  wurden  von  Seite 
345  an  als  unmittelbar  zugehörig  auch  zahlreiche  griechi- 
sche mit  dem  Nominativausgang  riyc  (seltener  za)  aufge- 
führt, deren  Grundform  sich  zunächst  als  auf  zij  ausge- 
hend angeben  liess,  und  daher  auch  eben  in  der  Ueber- 
schrift  als  durch  Suffix  td  gebildet  bezeichnet  werden 
mochte,  da  nämlich  auch  hier  noch  abgeleitete  Nomina 
zu  betrachten  sind,  die  unseres  Erachtens  mit  jenen  un- 
abgeleiteten aufs  Engste  Zusammenhängen.  Das  Letz- 
tere wird  allerdings  in  einer  eingehenden  und  scharfsin- 
nigen besonderen  kleinen  Schrift  von  Georg  Böhler  »Das 
griechische  Secundärsuffix  (Göttingen  1858)  als  un- 
möglich darzustellen  versucht,  aber  schwerlich  mit  Recht. 
Der  genannte  Gelehrte,  auf  dessen  Arbeit  wir  uns  übri- 
gens im  Folgenden  sehr  gern  stützten,  sieht  das  Schluss- 
suffix der  in  Frage  stehenden  Bildungen  in  dem  auslau- 
tenden tjCj  das  er  für  abgestumpft  aus  tjg  mit  der  Grund- 
form auf  es  zu  halten  geneigt  ist,  und  glaubt  es  an  alte 
Collectiv-  und  Abstractbildungen  auf  iz  und  öi  ange- 
treten. Aber  weder  diese  letzteren  Bildungen,  noch  ab- 
geleitete Bildungen  durch  jenes  qs  sind  in  der  genann- 
ten Schrift  irgend  ausreichend  nachgewiesen,  um  nicht 
die  versuchte  Erklärung,  die  auch  von  vornherein  durch- 
aus den  Eindruck  einer  zu  grossen  Künstlichkeit  macht, 
als  äusserst  bedenklich  erscheinen  zu  lassen. 
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Schon  die  wenigen  homerischen  Beispiele,  die  sich 
hier  anführen  lassen,  zeigen  deutlich,  wie  wenig  in  ihnen 
von  zu  Grunde  hegenden  Formen  mit  einem  bestimmt 
gestalteten  Ausgang  i%  oder  äx  die  Rede  sein  kann,  da 
sich  das  ii)  an  beliebig  ausgehende  Grundformen  an- 
schliesst.  In  der  homerischen  Sprache  finden  sich  aygd- 
xt/-,  Landbewohner  (nur  Odyssee  16,  218  im  Pluralno- 
niinativ  dygdtca;  zu  dygo-,  Acker,  Feld),  Bo- 

genschütz (nur  Ihas  11,  385  im  Vocativ  Toldia;  zutoJo-, 
Bogen),  und  innoTtj-,  Wagenlenker  (nur  im  häufig  auf- 
tretenden Nominativ  inndza;  zu  Inno-,  Pferd) ; ferner 
Lanzenschvnnger  (zu  Lanze),  von  dem 

der  Nominativ  als  alxiMifcd  (nur  Ilias  5,  197)  oder  alx- 
(ztjrtjg  (Ilias  3,  179;  17,  588  und  Odyssee  2,  19)  auftritt, 
»o^vytjxti-,  Keulenschwinger  (zu  xoQtIvfi,  Keule),  vntjp^ti]-, 
bärtig  (zu  vnrfVij,  Bart),  vavtrj-,  Schifter  {vav-,  Schifi), 
noXvßov'O}-,  rinderreich  (zu  ßov- , Rind),  affmornj-,  be- 
schildet  {danid-,  Schild),  und  xo^vatrj-,  behelmt,  gerüs- 
tet (xuQvi^-,  Helm),  in  denen  allen  ohne  andre  als  die 
noth wendigen  lauthchen  Veränderungen  das  «y  an  die 
je  zu  Grunde  hegende  Wortform  trat  und  im  Allgemei- 
nen gewiss  nichts  anderes  bezeichnet  als  »thätig  in  Be- 
zug auf  den  zu  Grunde  hegenden  Begrifi"«,  wie  ja  auch 
als  die  allgemeinste  Bedeutung  der  durch  das  alte  Suffix 
tar  gebildetenWörterdie  eines  Handelnden,  eines  Thätigen, 
aufs  Deutlichste  entgegentritt.  Noch  einige  andre  der 
hier  zu  nennenden  homerischen  Bildungen  zeigen  unbe- 
deutende Veränderungen  der  je  zu  Grunde  hegenden 
Formen,  so  Ausstatter,  Brautvater  (nur  Ihas 

13,  382;  zu  sFsdvo-,  Ausstattung,  Mitgift),  dyQOtwTti-, 
Landbewohner  (zunächst  zu  einem  muthmasshchen  dyqoXo-, 
ländlich),  und  damöiutzti-,  beschildet,  schildbewaffnet  (zu 
einem  muthmasshchen  danlöio-,  beschildet),  in  denen  die 
Dehnung  des  inneren  Vocals  schon  vom  Verse  verlangt 
wurde;  ferner  moXujTti-,  Bürger  (nur  Ihas  2,  806  im 
versschhessenden  Pluralaccusativ  nioXt^zäe),  nebst  dem 
gleichbedeutenden  möglicher  Weise  erst  daraus  entstan- 
denen noXit^-  (zu  ntöXi-  = ndXt-,  Stadt),  oäixtj-,  Rei- 
sender, Wandrer,  das  vielleicht  zunächst  an  ööto-,  zum 
Wege  (odd-)  oder  zur  Reise  gehörig,  sich  anschhesst, 
und  das  weibliche  XtjFtnd-,  Beutegeberinn  (nur  Ihas  10, 
460),  von  dem  mau  auf  ein  männliches  XtiFixij-  sicher 
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schliessen  Ijann  (zu  XijFld-,  Beute,  oder  vielleicht  zu  ei- 
uem' damit  gleichbedeutenden  aus  dem  späteren  zu 
entnehmenden  alten  Ifjtij).  Das  gedehnte  i vor  dem 
, suffixalen  zeigen  auch  noch  ein  paar  homerische  Na- 
mensformen,  nämlich  OsQffhi]-,  'Onixrj-  und  Jinonixt}-, 
während  zum  Beispiel  {oQog-,  Berg),  und  Qvia- 

Ttj-  (du'05-,  Räucherwerk,  Opfer)  das  fff  an  Grundfor- 
men mit  auslautendem  Zischlaut  unmittelbar  anfügten. 

Darf  man  die  oben  Seite  335  und  336  angeführte 
Vermuthüng,  dass  das  alte  Suffix  tar,  von  dem  das  in 
Frage  stehende  ttj  unseres  Erachtens  nicht  getrennt  wer- 
den darf,  auf  ein  noch  älteres  tan  zurückführe,  als  wirk- 
lich begründet  ansehen,  so  wird  man  hier  auch  noch 
das  mit ' seinem  suffixalen  xov  ganz  vereinzelt  stehende 
YbUOv-,  Nachbar  (Odyssee  4,  16  und  sonst),  unmittelbar 
anreihen  dürfen,  das  ohne  Zweifel  von  yoXa,  Erde,  Land, 
ausging  und  also  mit  dem  nachhomerischen  (aus 

Landmann,  aufs  Engste  zusammenhängt.  Sonst 
ist  zu  bemerken , dass  für  die  abgeleiteten  Bildungen 
sich  als  Abbild  des  alten  Suffixes  tar  im  Griechischen 
durchaus  die  Form  festgesetzt  hat  und  keine  abge- 
leitete Bildimg  mehr  mit  auslautendem  r auftritt,  ab- 
gesehen-, wie  es  scheint,  nur  von  dem  durch  Hesy- 
chios  " aufbewahrten  i'iQstwQ-,  Bergbewohner,  als  einer  Ne- 
benform des  gewöhnlicheren  (zu  öqog-,  Berg), 

denn  das  homerische  ix^skovtijQ-,  Freiwilliger  (nur  Odys- 
see 2,  292),  das  sich  zunächst  an  die  Participform  sv>e- 
i.oyx-,  wollend,  anzuschhessen  scheint,  gehört  doch  übri- 
gens schwerlich  hieher.  In  der  des  r entrathenden  Ge- 
stalt scheint  sich  aber  das  in  Frage  stehende  ableitende 
Suffix  schon  früh  bestimmt  ausgebildet  zu  haben,  da  im 
Griechischen  die  zugehörigen  weiblichen  Formen  das  q 
auch  durchgehende  entbehren,  wie  das  schon  oben  ge- 
nannte XfiFtxid-,  Beutegeberinn,  oder  zum  Beispiel  dygo- 
xtd-,  Landfrau,  neben  dem  auch  schon  angeführten  aygo- 
xti~,  Landmann,  und  dann  auch  die  im  Lateinischen  höchst- 
wahrscheinhch  genau  entsprechenden  Bildungen  durchaus 
kein  r mehr  enthalten,  sondern  mit  verkürztem  Schluss- 
vocal  auf  ti  oder  dann  aucli  blosses  t ausgehen.  Denn 
dass  zum  Beispiel  jdnitör-,  Pförtner,  unmittelbar  auf  jä- 
nna,  Thür,  zurückweisfe,  ist  kaum  anzunehmen. 

In  der  nachhomerischen  Sprache,  wo  die  abgeleite- 
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ten  "Wörter  auf  rri  sehr  gebräuchlich  geworden  sind,  ha- 
ben sie  sich  fast  ausnahmslos  mit  gedelintera  Vocal  vor  dem 
suffixalen  Telaut  ausgebildet,  dass  Bildungen  wie  xtgcla- 
T^~,  gehörnt  Horn),  oder  dtmottj-j  zum  "Volk 

Gehöriger,  Privatmann , alxivri- , Hausgenösä  (zu 
ofxo-,  Haus),  evvizTj-,  Gemahl,  Lagergenoss  Lager), 
zur  selben  Zunft  oder  auch  gehö- 

rig,^ Zunftgenoss,  nur  noch  sehr  sparsam  auftreten.  Der 
gedehnte  Vocal  ist  mehrfach  schon  in  den  je  zu  Gründe, 
liegenden  Wörtern  begründet,  wie  in  alyh^xri-,  Lichtsen- 
der, Strahlender  Glanz),  avkijnj-,  Verwalter  («i;- 

Wohnung),  xcafi^r^-,  Dorfbewohner  {xmfttf,  Dorf),  Xtfi- 
im  See  (Xtftvti)  lebend , neöijiti-,  Gefesselter  {nS- 
dt},  Fessel),  ßxtjv^rt]-,  in  Zelten  (ffxtjvrj).  wohnend, 
t^-,  dürftig  (x^gyt] , Armuth),  Strassenbeschüt- 

zer  (dyvui,  Strasse).  Auch  das  w ist  mehrfach  hervorge- 
treten, wo  die  Gi-undform  « oder  ^ hatte,  wie  in  dyyehwtfj-j 
Bote  (dyyfUä,  Botschaft),  ^Xtxtuitti-j  Altersgenosse  (^Xt- 
xlö,  Lebensalter),  axganojztj-,  Krieger  (atganä  , Kriegs- 
heer), und  sonst.  Nicht  selten  aber  tritt  der  gedehnte 
Vocal  auch  erst  in  der  Ableitung  hervor,,  wie  in  yv/ivr/- 
Ttj-,  leicht  bewafijieter  Krieger  {yv[iv6-,  leicht  bekleidet), 
xeX^vi^ijztj-,  Wandrer  {xiXtv^a-,  Weg),  dtojucoV^- , Gefan- 
gener {dtofiö- , Bande),  ^rtftgmT^-j  auf  dem  Festlande 
(^Ttfigo-)  lebend,  iXtaatixf)-,  Theilnehmer  der  Bakchos- 
festlichkeit  {piaßo-),  dTttiXiciiif-,  Ostwind  (zu  ^^o-,  Sonne), 
bakchisch  (svto-,  bakchisch) , tiXuäxtj-,  von  der 
Sonne  (^Xto-)  kommend,  Privatmann,  Unkundi- 

ger (idw-,  eigen),  fivßxtjgKättj- j zu  den  Mysterien  (juw- 
ßtijgto-)  gehörig,  ögenüTtj- , Bergbewohner  (dgtto-,  auf 
Bergen  lebend),  nargtuiTij-,  Landsmann  (ndzgio-,  väter- 
lich), i>Xetoärt}-,  Waldbewohner  {pXtto-,  im  Walde  lebend, 
ist  zu  folgern). 

Auch  im  Lateinischen  haben  die  meisten  der  den 
griechischen  Ableitungen  auf  rtj  höchstwahrscheinlich  ge- 
nau entsprechenden  Formen  gedelmten  Vocal  und  zwar 
langes  d vor  ihrem  suffixalen  t.  Den  auslautenden  Vocal 
aber  Hessen  sie  zu  i geschwächt  werden,  wie  dieser  Vo- 
04il  ja  auch  sonst  oft  im  Lateinischen  bei  dessen  so  weit 
ausgedehnter  Neigung  alte  vollere  Vocale  zu  schwächen 
hervortritt.  Das  auslautende  i selbst  ist  aber  dann  in 
der  classischen  Zeit  immer  mehr  verdrängt  und  nament- 
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• . lieh  im  Singulamominativ  ganz  ähnlich  wie  bei  den  oben 

; Seite  509  betrachteten  Adjectiven  auf  det  so  gut  wie 

/ • ganz  geschwunden,  dass  man  darnach  die  Grundformen 

der  fraglichen  Bildungen  einfach  als  auf  t oder  meistens 
ät  ausgehend  angeben  könnte.  Deutlich  hervor  tritt  das 
früher  auslautende  i der  Grundform  noch  im  Pluralgene- 
tiv auf  ti-um,  im  ungeschlechtigen  Pluralnominativ  auf 
ti-a  und  gewöhnlich  auch  noch  im  singulären  Ablativ  auf 
ti  (neben  seltenerem  te).  Abgesehen  von  Einwohnema- 
men,  wie  Äntidt-  oder  Aniiäti-,  aus  Antium,  Ardeät-, 
aus  Ardea,  Arplnät-,  aus  Arpinum,  Attnät-,  aus  Atina, 
//  Capendt-,  aus  Capena,  Capenatisch,  Casinät-,  aus  Casi- 

num,  Fcrentinät-,  aus  Ferentinura,  Sarsinät-  oder  Sar- 
J sinäti-,  aus  Sarsina,  Urbinät-,  aus  Urbinum,  sind  liier 

' zu  nennen  cüjnt-  oder  cujäti-  (alt  qvöjdti-),  woher  stam- 

' mend,  was  für  ein  Landsmann,  nosträt-  oder  nosträti-, 

aus  unserm  Lande,  inländisch,  vesträt-,  einer  von  eurer 
Nation  oder  Familie,  decumät-,  zehntpflichtig  (nur  Taci- 
tus  Germania  29),  infernät-,  unterländisch,  von  der  Ge- 
gend des  untern  oder  toskanischen  Meeres,  Supern  dt-, 
oberländisch,  von  dem  obern  oder  adriatischen  Meere 
herkommend , infimdti- , einer  von  den  Untersten  (bei 
' Plautus),  summdt-,  einer  von  den  Vornehmsten,  vornehm, 

; optimät-,  einer  von  den  Besten,  Patriot,  und  penäti-  (in 

der  Mehrzahl),  Hausgötter.  Dass  auf  hieher  gehörige 
Bildungen  wahrscheinlich  auch  die  meisten  auf  fico  aus- 
j.  gehenden,  die  schon  Seite  499  namhaft  gemacht  wurden, 

zurückführen,  wurde  am  angegebenen  Orte  bereits  ange- 
geben und  es  würde  darnach  also  zum  Beispiel  aus 
aquätico- , am  Wasser  lebend , zunächst  ein  einfaches 
aquäti-  zu  entnehmen  sein , oder  aus  Ligustico- , ligu- 
risch,  das  einfache  Ligusti-.  Auch  mehrere  Bildungen 
auf  tili  scheinen  durch  Anfügung  zunächst  nur  des  Suf- 
fixes li  aus  Formen  der  in  Frage  stehenden  Art  entstan- 
den zu  sein,  wie  fluvidtili-,  am  Flusse  lebend,  aus  ei- 
nem denkbaren  fluvidii-,  und  ähnlich /firmfiZf-,  wüthend, 
horreätili- , zum  Magazin  (horreo-)  gehörig , und  andre. 
Weiter  gehören  hieher  wohl  auch  noch  agresti-,  auf  dem 
L.aude  lebend , ländlich,  nebst  sub-agresti- , etwas  bäu- 
risch, und  coelesti-,  himmlisch,  göttlich;  möglicherweise 
auch  coclet-,  himmlisch,  und  equet-,  Reiter,  Ritter,  wel- 
ches letztere  also  dann  genau  übereinstimmen  würde  mit 


DK:: 


-jOO 


529 


dem  griechischen  \nn6xri-,  Rosselenker.  Dann  mögen  noch 
genannt  sein  als  von  Eigennamen  ausgehend:  Camcrt- 
oder  Camerti-,  zu  Camerinum  gehörig,  Karti- , Anwoh- 
ner des  Flusses  När , Tihurt-  oder  Tlburti- , aus  der 
Stadt  Tibur , und  Tudert-  oder  Tuderti- , aus  der  Stadt 
Tüder,  und  mit  innerm  gedehntem  i noch  Samnit-  oder 
SamnUi-,  aus  Samnium,  und  Quint-  oder  Quiriti-,  des- 
sen ursprüngliche  Bedeutung  noch  nicht  ermittelt  ist. 

Im  Griechischen  haben  in  späterer  Zeit  die  meisten 
der  auf  %tj  ausgehenden  abgeleiteten  Wörter  und  zwar 
von  Einwohnernamen  abgesehen  im  Ganzen  ungefähr  vier- 
hundert vor  jenem  Suffix  gedehntes  i,  also  den  bestimm- 
ten Ausgang  ittj , der  wohl  aus  älterem  «är^ , njzi]  oder 
«öir^  hervorging  mit  ganz  der  nämlichen  Zusammendrän- 
gung  der  inneren  Vocale,  wie  wir  sie  zum  Beispiel  schon 
Seite  396  in  'Ad^tioiivt)  (für  'Adgtjanwt  tj) , Tochter  des 
Adrestos,  kennen  lernten.  Bisweilen  liegen  die  Formen 
noch  neben  einander , wie  die  schon  Seite  525  genann- 
ten homerischen  und  noUxri- , Bürger,  wie 

d(ftrjxii-  und  dtfixri-,  schlangenähnlich,  wie  vfjGtmxij-  und 
v^anti-,  Inselbewohner,  wüe  NtxQiuixtj-  und  Ntxqixij-,  Ein- 
wohner von  Nitriai  in  Aegypten,  und  andre.  Man  darf 
etwa  annehmen,  dass  sich  das  ableitende  Suffix  xti  spä- 
ter gern  zunächst  an  adjectivische  Formen  auf  lo  an- 
schloss, deren  o ganz  wie  in  den  Seite  527  angegebenen 
Bildungen  leicht  gedehnt  werden  konnte,  vielleicht  aber 
auch  ohne  das  mit  dem  vorausgehenden  » gleich  zu  lan- 
gem t zusammenfloss.  Ganz  deutlich  liegen  alte  For- 
men auf  «0  den  Bildungen  auf  fr^  zu  Grunde  in : dnix^-, 
aus  Birnen  (ämo-)  gemacht,  ^i.ixtj-,  sonnenartig 
Sonne),  vtiix^-,  die  Flotte  betreffend  zum  Schifte 

gehörig) , cfxoqnix^-,  Skorpionstein  (axoqnio-,  Skorpion), 
JadxvXixij-,  aus  Daskylion  in  Bithynien , Sgovixti- , aus 
der  lokrischen  Stadt  Thronion , TQtxooyixti- , aus  Tri- 
chonion  , und  sonst.  Aus  der  Menge  der  übrigen  Bil- 
dungen auf  ix^,  die,  als  dieser  Ausgang  einmal  beliebt 
geworden  war,  dann  auch  leicht  ohne  die  ursprünglich 
lautlich  nothwendigen  Grundformen  weiter  entspringen 
konnten,  mögen  liier  noch  genannt  sein : dgyvQitii-j  sil- 
berhaltig (uQyVQO-,  Silber),  dacfalilxtj-,  Asfalt  (atsif  alxo-) 
enthaltend,  ßalavixi]- , eichelförmig  (ßdkavo-,  Eichel  , 
devdqixti-,  zuin  Baum  {divdqo-)  gehörig,  in  der 
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Einsamkeit  lebend,  iyqävhij-^  auf  der  obersten 

Ruderbank  {!/qüvo-)  sitzend,  xoknitti-,  Anwohner  eines 
Meerbusens  (xöXno-,  Busen),  iiaQyaqixtj , Perle  ([tccQya- 
go-,  Perle),  iisdtri-,  in  der  Mitte  (/uf'ffo-)  befindlich,  Ver- 
mittler, onXixTi-,  schwerbewaffnet  [onXo-,  Rüstung),  tf»- 
dtigUij-,  zum  Eisen  gehörig,  eisenähnlich,  anodtxtj-,  in 
heisser  Asche  gebacken  (vom  Brot),  axsgvixrj-,  zur  Brust 
gehörig,  xvfißirij-j  am  Grabe  befindlich , ipajjftix^- , san- 
dig, dxxixxj-,  an  der  Küste  (dxxij)  sich  aufhaltend,  äfia- 
^ixtj-,  auf  dem  Wagen  (a/xa^a)  befindlich,  ge- 
säuert Sauerteig),  Xoyiixti-,  mit  einer  Lanze  {Xoy- 

Xxj)  versehen,  nf^xtj-,  Fussgänger  {ni^a,  Fuss),  ax^vixtj-, 
in  Zelten  oder  Hüften  wohnend,  axfjXcrri-,  an  eine  öffent- 
liche Säule  geschrieben,  xfxvixij-,  Künstler  {xixvxi,  Kunst), 
TQboyXiiti-,  in  Löchern  (rüwV^^)  wohnend ; Stadt- 

bewohner [daxv-,  Stadt),  ^axfrij-,  zum  Rückgrat  (gdxt-) 
gehörig,  (&vixTj-,  Landsmann  (s!^vog-,  Volk),  fgxixtj-,  in 
einem  Verschluss  (§gxoc-)  sich  befindend,  xaQqixrj-,  aus 
dürren  Halmen  (xofpyos-)  gemacht,  ntXayhr\-,  auf  hohem 
Meere  {nü.ayoz-)  befindlich,  damdixti-,  beschildet  (da- 
nid- , Schild) , du>iiaxixtj-  zum  Hause  {dmiiux-  , gehörig, 
^naxittj- , die  Leber  (ijnax-)  betrefl'end,  leberähnlich, 
it^mgaxiitj-,  gepanzert,  xXon'Txij-j  mit  Zweigen  (xXöiv-)  ver- 
sehen, h(xsvixij-,  zum  Hafen  {Xtfxiv-)  gehörig,  nvgixti-, 
am  Feuer  {nvg-)  befindlich,  nmymvixtj-,  bärtig  [nmymv-, 
Bart),  (TtvSovtxt}-,  aus  Baumwollengewebe  (oivdoV-)  beste- 
hend, axwXtjxinj-,  wurmähnlich  (ffxwX.jjx-,  AVurm),  cpaXay- 
yixtj-j  ein  Krieger  von  der  Falanx 

Sehr  gewöhnlich  ist  die  Suffixgestalt  ixxj  für  Benen- 
nungen von  Steinen  geworden  und  findet  sich  so  zum 
Beispiel  in  dyt,fiixrj-,  Sandstein  [d/jfxo-,  Sand),  ßutgaxixi]-, 
froschgrüner  Stein,  yfgavixij- , Kranichstein,  xsxygixx]-, 
hirsenähnlicher  Stein,  Wachsstein,  fitXiixtj-,  Stein 

von  der  Farbe  des  Röthels  (jxiXxo-),  noa(titjj-,  dem  Lauch 
an  Farbe  ähnlich.  Hvgixij-,  Feuerstein,  tifiagaydixrj-,  sma- 
ragdfarben,  cvxixi]-,  feigenfarbig,  > Kupferstein, 

xXmgixtj,-  grasgrüner  Stein,  axriXixjj-,  Säulenstein,  ßoxgvi- 
X7j  , ein  Edelstein  {ßöxgv-,  Traube),  oditaxiitj-,  Blutstein, 
yaXaxtixTj  , Milchstoin,  (feyyixij-,  Leuchtstein  {'(iyyog-. 
Glanz).  Auch  Weinarten  werden  vielfach  mittels  des 
Ausganges  iitj  benannt,  so  fiaga&gixt]-,  aus  Fenchel  (pa- 
gct,'}go-)  bereitet,  fitjXixfj-y  Apfelwein,  ftvgxix^-,  Myrthen- 
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wein,  vaQ(iinj-j  mit  Narden  bereitet,  aus  un- 

reifen Trauben  {ofuf  ax-'^  bereitet,  godirtj-,  mit  Rosen  zu- 
bereitet, arxirtj-,  aus  Feigen  bereitet,  &vfißQittj-,  über 
Saturei  (if-v(ißQa)  abgezogen,  maair^-,  mit  Pech  versetzt, 
nach  Harz  schmeckend,  und  andre. 

Das  lateinische  ti,  so  weit  es  wii’klich  mit  dem  ab- 
leitenden griechischen  Suffix  rr/  übereinstimmt,  scheint 
auch  noch  als  Schlusstheil  in  einer  bestimmt  ausgepräg- 
ten Suflixverbindung  enthalten  zu  sein,  in  der  aber  sein 
Telaut  in  den  Ziscldaut  überging,  letzteres  ohne  Zweifel 
durch  den  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals,  der  sich 
ähnlich  auch  sonst  hie  und  da,  wie  zum  Reispiel  in  wan- 
simi-  (aus  manfiÖ7i-),  Aufenthaltsort,  Wohnung,  bemerk- 
lich  machte , wir  meinen  in  der  Suffixverbindung  ensi. 
Jenes  ti  scheint  sich  hier  mit  einem  lu-sprünglich  selbst- 
ständig suffixalen  Nasal  fest  vereinigt  zu  haben,  wie  die- 
ser letztere  Laut  auch  sonst  noch  oft,  wovon  weiterhin 
noch  die  Rede  sein  wird,  in  den  Suffixen  abgeleiteter 
Wörter  entgegen  tritt.  Am  Gewöhnlichsten  ist  das  ensi 

in  aus  Oi-tsnamen  entsprungenen  Bildungen,  wie  Curen- 
si-,  aus  der  Stadt  Cures  stammend , Athcniensi- , aus 
Athen,  llispäniensi- , in  Spanien  sich  aufhaltend,  spa- 
nisch, Hispalensi-  oder  llispaliensi-,  aus  der  spanischen 
Stadt  Hispalis,  Lathiiensi-,  lateinisch,  zu  Latium  gehö- 
rig, Nurbönensi-,  zur  Stadt  Narbo  gehörig,  Teutobur- 
giensi-,  teutoburgisch,  und  andern.  An  sonstigen  Formen 
auf  ensi  lassen  sich  noch  anführen : castrcnsi-,  zum  La- 
ger {Castro-  in  der  Mehrzahl)  gehörig,  circcnsi-,  zum 
Circus,  der  grossen  Rennbahn,  gehörig,  forensi-,  zum 
Markte  (foro-)  gehörig,  auf  dem  Markte  befindlich,  ge- 
richtlich, fretensi-,  zur  Meerenge  (J'reto-)  gehörig,  hor- 
tensi-,  zum  Garten  Qiorto-)  gehörig,  latcrensi-,  zur  Seite 
befindlich,  latcrcutensi-,  mit  der  Besorgung  des  Aemter- 
verzeichnisses  (latereulo-)  betraut  (bei  Späteren),  levi- 
ilensi-,  leicht  gewirkt,  dünn,  geringfügig,  falls  diese  Bil- 
dung wirklich  auch  hieher  gehört,  lutensi-,  im  Schlamme 
{luio-)  befindlich,  im  Schlamme  lebend,  portuensi-  oder 
auch  portensi-,  im  Hafen  {portu-)  zu  Ostia  befindlich, 
und  prätcnsi- , auf  Wiesen  {pruto-)  befindlich,  in  deren 
meisten  auch  grade  die  Beziehung  auf  zu  Grunde  lie- 
gende Bezeichnungen  von  Oertlichkeiten  deutlich  vor- 
liegt. 
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Noiulna  «uf  läti  {hUi,  lai,  Uit). 

Eins  der  gebräuchlichsten  mehrconsonantigen  Suf- 
fixe unter  den  abgeleiteten  Wörtern,  das  ausser  seinem 
auslautenden  t auch  noch  ein  zweites  t in  sich  enthält, 
lautet  in  ältesterreichbarer  Gestalt  täti.  Sein  auslauten- 
tendes  i ist  allerdings  im  Griechischen  gar  nicht  mehr 
nachweisbar,  tritt  aber  im  Lateinischen  in  einigen  Bil- 
dungen noch  unverstümmelt  entgegen  und  zwar  in  meh- 
reren Pluralgenetiven  wie  dvitäti-um , der  Staaten  (öf- 
ter bei  Cicero),  voluptäti-um , der  Vergnügen,  der  Ge- 
nüsse (Livius  23,  4 und  8),  aetäti-um,  der  Alter, 
necessitdti-um,  der  Nothwendigkeiten,  simultuti-um,  der 
Spannungen , F eindschaften  , tenipestäti-um,  der  Stünne, 
neben  denen  allerdings  die  des  i beraubten  Formen  wie 
civitätum,  der  Staaten,  und  die  übrigen  gewöhnlicher  sind. 
Ausser  durch  jene  lateinischen  Pluralgenetivfornjen  wird  das 
auslautende  i des  Suffixes  als  diesem  unsprünglich  an- 
gehörig aber  auch  noch  sicher  erwiesen  durch  eine  Reihe 
altindischer  Formen,  die  auch  auf  das  volle  täti  ausge- 
hen, nämlich  aris/t^d^dri-,  Unversehrtheit,  Sicherheit  (Rgve- 
das  10,  60,  8;  10,  97,  7 und  10,  137,  4;  von  drishta-, 
unversehrt),  ayalcshmdtdti-,  Gesundheit  {aydkshmä-,  nicht 
krank,  gesund),  jyaihsthdtdti-,  Vorrang  (Rgvedas  5,  44,  1 
in  der  Bedeutung  »der  Vorzüglichste«;  zu  jyaishtd-.  Vor- 
züglichstes), daivdtdti-,  Gottheit,  Götterschaar,  Gottes- 
dienst (Rgvedas  3,  19,  4;  7,  1,  18  und  sonst;  zu  daivä-, 
Gott),  (dntdti-.  Glück,  Heil  (Rgvedas  8,  18,  7 ; 10,  137, 
4;  zu  (dm-,  Glück),  (ivdtäti-,  Glück,  Heil  (zu  givd-,  heil- 
bringend), sarvdtdti-,  Allheit,  Schlacht  (zu  sdrva-,  all), 
und  vasutdti-,  Reichthum  {vdsu-,  Reichthum). 

Nach  Benfey  ist  das  Suffix  tdti  ein  ursprünglich 
selbstständiges  Wort,  und  zwar  eine  nach  Art  der  von 
Seite  330  an  betrachteten  Bildungen  durch  das  Suffix  ti 
aus  der  Wurzelform  tan,  ausdehnen,  gebildete  Abstract- 
form,  die  also  zunächst  »Ausdehnung«  bezeichnen  würde. 
Dafür  Hesse  sich  zum  Beispiel  noch  anführen,  dass  auch 
unsere  Abstracta  auf  heit  wie  Wahrheit,  Schönheit,  Rein- 
heit, auf  Schaft  wie  Eigenschaft , Brautschaft,  Freund- 
schaft, und  auf  thum  wie  Eigenthum,  Christenthum,  in 
den  genannten  Suffixen  ursprünglich  selbstständige  Wör- 
ter enthalten;  heit  ist  im  Gothischen  noch  ein  selbst- 
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ständiges  haidu- , Al  t und  Weise , thum  ist  im  Gothi- 
schen  ein  doma-,  das  eigentlich  Setzung,  Gesetzes,  Ge- 
thanes,  bezeichnet  und  dem  griechischen  Aufge- 

gestelltes , Satz , ganz  nah  liegt,  Schaft  gehört  zu  schaf- 
fen und  sagt  zunächst  »Schöpfung«.  Bei  der  namentlich 
unter  den  abgeleiteten  Wörtern  so  häufigen  Verbindung 
mehrerer  Suffixe  zu  einer  festen  einheitlichen  Suffixge- 
stalt, wie  sie  auch  gleich  noch  bei  mehreren  dem  tati 
näher  vergleichbaren  Suffixen  ganz  deutlich  entgegen  tre- 
ten wird,  will  aber  in  uns  immer  noch  nicht  die  Vor- 
liebe erlöschen  für  die  Ansicht,  die  zum  Beispiel  auch 
Theodor  Aufrecht  in  seinem  lehrreichen  Aufsatz  über 
»das  Suffix  TtjT,  täf«  im  ersten  Bande  der  Kuhnschen 
Zeitschrift  [Seite  159  bis  163)  ausspricht,  dass  jenes 
täti  zw^ei  einfachere  Suffixe  in  sich  vereinigt  und  zwar 
das  Schlusssuffix  ti,  das  von  dem  eben  schon  genannten 
gleichlautenden  Suffix  nicht  verschieden  ist,  und  das  viel- 
leicht schon  früh  mit  weiblichem  Geschlecht  ausgeprägte 
Suffix  iä,  wne  ein  solches  auch  bereits  oben  (Seite  519) 
unter  den  abgeleiteten  Wörtern  erwähnt  wurde. 

Die  durch  das  alte  täti  gebildeten  Wörter  haben 
durchaus  weibliches  Geschlecht,  gehen  in  der  Regel  von 
Adjectiven  aus  und  bezeichnen  gewöhnlich  einen  Zustand. 
Wie  schon  im  Altindischen  mehrere  zugehörige  Bildun- 
gen den  Verlust  des  alten  auslautenden  i zeigen,  wie 
uparätät-,  Nähe  (üpara-,  näher,  benachbart) , daivdtät-, 
Gottesdienst , vrhdtät- , Verfolgung  (Rgvedas  2,  34,  9), 
^dntät-,  Glück,  Heil,  satydtdt-,  Wahrhaftigkeit,  und  dann 
namentlich  auch  altbaktrische  Formen  wie  ameretdt-, 
Unsterblichkeit,  nstatdt-,  Grösse,  haurvaldt-,  Glück,  und 
amdre,  so  zeigen  alle  hierhergehörigen  griechischen  Bildun- 
gen, wie  schon  oben  angedeutet  wurde,  durchaus  ohne  aus- 
lautendes i den  Ausgang  Tijt  oder  im  Dorischen  rär,  der 
sich  nur  an  vorausgehendes  o oder  v anzuschliessen  pflegt. 
Die  homerischen  Formen,  die  sich  hier  nennen  lassen, 
sind  die  wenigen  folgenden : adgoT^r-,  volle  Reife,  Man- 
neskraft (zu  cidgo-,  ausgewachsen,  reif,  stark) , 
Kriegsgetümmel,  Schlacht  {dyto-,  feindlich),  xccKÖryt-, 
Schlechtigkeit,  Bosheit,  Unglück  {xaxö-,  schlecht,  un- 
glücklich), vsFoTfii-,  Neuheit,  Jugend,  = novitdt-,  Neu- 
heit [vdFo-  = novo-,  neu),  (fMttit-j  Liebe,  Freundschaft 
(zu  (filo-,  geliebt,  lieb] ; ßgadmrit-,  Langsamkeit , Tfäg- 
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heit  (nur  Ilias  19,  411;  zu  ßqadv-,  langsam),  und  tü%v- 
T^t- , Schnelligkeit,  und  dann  noch  die  schon  Seite  331 
erwähnten  von  den  ihnen  zunächst  zu  Grunde  liegenden 
Bildungen  nicht  mehr  hegleiteten  iottjT-,  Wille,  Beschluss, 
Rath,  das  zum  altindischen  ish,  suchen,  wünschen,  ver- 
langen, gehört,  notr/V-,  Trank,  Getränk,  und  Ftdd^ijx-, 
Kleidung,  Gewand,  in  dem  ohne  Zweifel  der  innere  Te- 
laut  durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Zischlauts  gehaucht 
wurde.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  noch 
namhaft  gemacht  sein:  äßQÖztjT- , Pracht,  Ueppigkeit 
(dßqd-,  üppig),  äyv6it;T-,  Reinheit,  Keuschheit,  dyqt,6itjT-, 
Wildheit,  d^kujTtjT-,  Mühsal,  Elend,  aitsxqdtryi- , Häss- 
lichkeit, dXXotQtonjx-,  Fremdheit,  Entfremdung,)a>'deeto'i^r-, 
Männlichkeit,  Tapferkeit,  dvsifßtoxijv-,  Vetterschaft  (dfitipiö-, 
Vetter),  Zartheit,  dnXÖT^T-,  Einfachheit,  Ein- 

falt idnld-  statt  dnXöo- , einfach),  dgxcudxTiT-,  Alter- 
thümlichkeit,  avavrjqövtjT-,  Herbigkeit,  mümsches  Wesen, 
ßsßaiÖTijT-,  Festigkeit,  ßiaiÖTqT-,  Gewaltthätigkeit , ßtd- 
it/T-,  Leben  (wohl  zu  einem  muthmasslichen  Adjectiv 
ßio-  — vivo-,  lebendig),  yceh^voviji-,  Windstille,  ysivatö- 
itji-,  Edelsinn,  yvrjaiütqi-,  Echtheit,  Vollbürtigkeit,  rfet- 
vövtji-,  Furchtbarkeit,  Härte,  Kraft,  Geschick- 

lichkeit, öixMOTiji-,  Gerechtigkeit,  iXaipqörfjx- , Leichtig- 
keit, Gew.andtheit , iXsvOxqiöxi^x- , Freigebigkeit,  Sqvpyd- 
X7ji-,  Festigkeit,  Unzugänglichkeit,  iaO^Xöxqx-,  Biederkeit, 
sTsqoi'öxijx-,  Verschiedenartigkeit,  hoifiöujx-,  Bereitschaft, 
Bereitwilligkeit,  das  Lebendigsein,  Gött- 

lichkeit, Gottesverehrung,  ^tdxijx-,  Gottheit,  Göttlichkeit 
(zu  Gott),  O^sqfidxqv-,  Wärme,  Hitze,  idtöxtix-,  Ei- 
genthümlichkeit,  Ixavöxxjt-,  Tauglichkeit,  laoxryi-,  Gleich- 
heit, Ixaikdx^t-,  Dreistigkeit,  Frechheit,  xad-aqöxijx-,  Rein- 
heit, xaiyöxijx-,  Neuheit,  xivoxtix-,  Leerheit,  Nichtigkeit, 
xoivöxqx-,  Gemeinschaft,  xopttpöxijx-,  Feinheit,  Schlauheit, 
xoafiidxqt-,  Anstand,  Ehrbarkeit,  xovcpöxqx-,  Leichtigkeit. 
xmcföi^xr,,  Stumpfheit,  Xafinqöv^x-,  Glanz,  Ansehen,  Xfto- 
xfjT-  — levität-,  Glätte,  Xfnxöxfjx- , Dünnheit,  Feinheit, 
Xtnaqdxrjx-,  Fettigkeit,  Glanz,  ßaxaqoiiix-,  Glückseligkeit, 
(Magydir/x-,  Tollheit,  Wollust,  /leffdttjx-,  Mitte,  Mässigkeit, 
fitxqidcijt  , Mässigkeit,  ^qqdxtjx- , Trockenheit,  oixHÖxtjx-, 
Verwandtschaft , Vertraulichkeit , d(iaXdxf]z-,  Gleichheit, 
Glätte,  dfxoidxijx-,  Aehnlichkeit,  dqfXdx^x-,  Gradheit,  Rich- 
tigkeit, = arduiüit- , Steilheit,  iatditix- , Frömmigkeit, 
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nakatöitjt-,  Alter,  mi^ayöxtji-,  Uebcrrcdmigsgabe,  Wahr- 
scheiulicbkeit,  mxQÖttjT-,  Bitterkeit,  (ilaubwür- 

digkeit,  notÖTtji-,  Beschalfonhcit , nQäöttjt-,  Sanftiuuth, 
nvxvöttiT-,  Dichtigkeit,  atftvÖTijr- , Heiligkeit,  Ehrwürdig- 
keit, axatuTtjz-,  linkisches  Wesen,  = scacfi/'«/'-,  Verkehrt- 
heit, axXtiQÖrtjt-,  Härte,  Kauhheit,  citvÖT^i-,  Enge,  rrrn;- 
vüt^r-,  Traxuigkeit,  trauriges  Aussehen,  (rfodQÖiiji-,  Hef- 
tigkeit, Strenge,  icxnfn'oitjr- , Niedrigkeit,  Aermlichkeit, 
unedler  Sinn,  riHfXui^t-,  Blindheit,  rygoitji-j  Feuchtig- 
keit, Geringfügigkeit,  Schwäche,  Schlechtig- 
keit, xula^ÖTTii- , Schlalllieit , Schwierigkeit, 

mürrisches  Wesen,  x<^vv6trjt~,  Scldaffheit,  Lüsternheit. 
XQtjdcütiji',  Brauchbarkeit,  Biederkeit,  ipvxQÖTr^i-,  Kälte, 
(ufioi^i-,  Bohheit,  (ägatöi^r-,  Reife,  Jugendblüthe.  Nur 
selten  hat  sich  das  SufHx  tiji  an  consonantisch  auslau- 
tende Grundformen  gesetzt,  die  von  der  Mehrzahl  der 
übrigen  Bildungen  dann  auch  das  innere  o herzunah- 
men, so  in  trotzt-,  Einheit,  Einigkeit  (Ir-,  ein),  (tf/.uvöitji-, 
Schwärze,  naviönji-,  Gesammtbeit,  Anniuth. 

Häufiger  liegen  den  Bildungen  auf  iiji  solche  auf  i;  zu 
Grunde,  deren  oben  auch  schon  ein  paar  aus  der  home- 
rischen Sprache  genannt  wurden  ; sonst  mögen  hier  noch 
angeführt  sein:  äf»ßXitrii- , Stumpfheit,  Schlafilieit  [d(i- 
stumpf;,  ßabvzi^i-,  Tiefe,  ßaqiirtji-  = gravitCit-, 
Schwere,  ßgaxtz^r-  = hrevität- , Kürze,  ykvxvirjT-  z=z 
diüciüit-,  Süssigkeit,  Lieblichkeit,  daain^T-,  Rauhheit  n: 
densiiui- , Dichtigkeit,  Häufigkeit,  Schärfe, 

Bitterkeit,  Weibhehkeit,  Zärtlichkeit,  {^^aav- 

liji-,  Kühnheit,  gerade  Richtung,  Schärfe, 

nnvT^i-,  Verstand,  Klugheit  Avohl  zu  einem  muthmass- 
lichen  mvv~,  klug),  ?rAaiu'r^i-,  Breite,  nQävr^t-,  jüngere 
Form  fiir  nQüötijt- , Sanftmuth,  iqüxvtijt-,  Rauhheit, 
Härte,  (axikijt-,  Schnelligkeit. 

Im  Lateinischen,  wo  die  Bildungen  aul  l(U  noch 
gewöhnlicher  sind,  als  die  eben  betrachteten  genau  ent- 
sprechenden auf  Tfjt  im  Griechischen , geht  vor  jenem 
Suffix  das  auslautende  o der  zu  Grunde  liegenden  For- 
men fast  immer  in  » über,  dass  dann  also  die  Gruud- 
fonnen  auf  diesen  letzteren  Vocal  nicht  mehr  deutlich 
unterschieden  hei’austreton.  Daher  zeigen  die  meisten 
hiehergehörigen  Bildungen  den  bestmimten  Ausgang  ihit, 
der  dann  aucli  mehrfach  an  consonantisch  auslautende 
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Grundformen  sich  anfügte.  Genannt  sein  mögen  von 
den  fünf  bis  sechshundert,  die  im  Ganzen  Vorkommen, 
ausser  den  schon  im  Vorhergehenden  angeführten  hier 
noch  die  folgenden : acerhität- , Herbigkeit , Bitterkeit 
{acerho-,  herbe,  bitter),  aedilität-,  Würde  des  Aedilis, 
aequälität-,  Gleichheit,  afßnitdt-,  Verschwägerung,  amoe- 
nitäl-,  Annehmhchkeit , Anmuth,  anüquität-,  Alterthum, 
Alter,  atrität-,  Schwärze,  atrocitdt-,  Rauhheit,  Strenge, 
auctörität- , Gültigkeit,  Beglaubigung,  Erklärung,  Wille, 
Einfluss  [auctör-,  Urheber,  Gewährsmann),  avidität-,  Gier, 
Habsucht,  henignität-,  Freundlichkeit,  Nachsicht,  honität-, 
Güte,  Gutherzigkeit,  calamitut-,  Unheil,  Verderben  {ca- 
lamo-,  unglücklich,  ist  zu  folgern),  capdcitdt-,  Fassungs- 
vermögen (capäc-,  fähig,  alt  capäci-),  cdrität-,  Theuer- 
keit,  Liebe,  castitdt-,  Keuschheit,  civitdt-,  Bürgerrecht, 
Bürgerschaft  (civi-,  Bürger),  cldritdt-,  Helle,  Glanz,  con- 
corditdt-,  Eintracht  (bei  Pacuvius),  dexteritdt-,  Gewandt- 
heit im  Benehmen,  dicdcitdt-,  heissender  Witz,  Witzelei, 
differitdt-,  L^nterschied  (Lukrez  4,  636 ; differo-,  ver- 
schieden, ist  zu  folgern),  dignitdt-,  Würdigkeit,  Würde, 
diversitdt-,  Verschiedenheit,  Widerspnich,  dwinität-,  Gött- 
lichkeit, düritdt-,  Härte,  Unfreundlichkeit,  effcritdt-,  Ver- 
wildertheit,  Rohheit,  familidritdt-,  Vertraulichkeit,  famu- 
litdt-,  das  Dienen,  Dienstbarkeit  (fatnulo-,  dienend),  fa- 
tuitdä- , Albernheit,  Einfalt,  fecunditdt- , Fruchtbarkeit, 
felicitdt-,  Glückseligkeit,  ßcitdt-,  Feigensammlung  (ßco-, 
F eige) , fidMiidt- , Gewissenhaftigkeit , Pflichttreue , firmi- 
tdt-,  Festigkeit,  Stärke,  germdnitdt-,  Brüderschaft,  herd- 
ditdt-,  Erbschaft,  hünidnitdt-,  Menschlichkeit,  Menschen- 
freundlichkeit, inmünitdt-,  Freiheit  von  öffentlichen  Dien- 
sten, integritdt- , Unversehrtheit,  jücunditdt- , Annehm- 
lichkeit, Lieblichkeit,  liiidiuitdt- , Gelüste,  Verlangen, 
mdtüritdt-,  Reife,  Vollendung,  möbilitdt-,  Beweglichkeit, 
Wankelrauth,  necessitdt-,  Nothwendigkeit,  Verwandtschaft, 
parvitdt-,  Kleinheit,  plebitdt-,  Plebejerstand , probitdt-, 
Rechtschaffenheit,  Redhchkeit,  qjrospcritdt- , glücklicher 
Zustand,  Gedeihen,  qudlitdt-,  Beschaffenheit,  Eigenschaft, 
sdnitdt-,  Gesundheit,  secüritdt-,  Sorglosigkeit,  Sicherheit, 
serenitäf-,  Heiterkeit,  suävitdt-,  Lieblichkeit,  temeritdt-, 
Unbesonnenheit,  teneritdt-,  Zartheit,  ünität-,  Einheit, 
Gleichheit,  Universität-,  Gesammtheit,  urbdnität-,  städti- 
sches Wesen,  Feinheit,  ütüitdt- , Nützlichkeit,  Nutzen, 
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Verität-,  Wahrheit,  vicessität-,  Wechsel,  Jung- 

frauschaft. 

Grundformen  auf  io  schwächten  vor  dem  suffixalen 
tat,  um  das  Zusammentreffen  zweier  i zu  vermeiden,  ihr 
schliessendes  o nur  zu  e,  so  in  anxietät-,  Aengstlichkeit 
{anxio-,  ängstlich),  in  dem  von  Cicero  gebildeten  Appie- 
tät-,  der  Adel  des  appischen  Geschlechts,  ferner  in  ebrie- 
tät-,  Trunkenheit,  medietät-,  Mitte,  pietät-,  Pflichtgefühl, 
Frömmigkeit,  proprietät-,  Eigenthümlichkeit , satietät-, 
Uehertiuss,  Ueberdruss  {satio-,  satt,  ist  zu  folgern),  sö- 
brietät-,  Nüchternheit,  Mässigkeit,  xocietät-,  Gesellschaft, 
Gemeinschaft,  Varietät-,  Mannigfaltigkeit.  W'eiter  ist  in 
Bezug  auf  das  Aeussere  hieher  gehöriger  Bildungen  noch 
zu  bemerken,  dass  mehrere  Male  das  Suffix  tät  an  con- 
sonantisch  auslautende  Formen  auch  unmittelbar  ange- 
treten ist,  so  in  vctustät-,  Alterthum,  Alter  {vetus-,  alt), 
venmtät- , Amnuth  , Schönheit , Liebenswürdigkeit  (ve- 
nus-,  Liebreiz,  Lieblichkeit),  honestät-,  Ehre,  Ansehen, 
Anständigkeit  (hotios-,  Ehre),  tempestät-,  Zeitabschnitt, 
Wetter,  Ungewitter  (tempus-,  Zeit),  mäjestät-,  Hoheit, 
W^ürde  (mäjös-,  grösser),  pesestät-,  Seuche,  egestät-  (zu- 
nächst aus  eget-tät-),  Dürftigkeit  {egevt-,  dürftig),  potes- 
tät-  (aus  potet-tät-),  Vermögen,  Bedeutung,  Macht  (po- 
tent-, vermögend),  voluntät-  (für  volunt-tät-) , Wille  (vo- 
lent-,  wollend),  sospität-  (aus  sospit-tät-),  Heil,  Wohl 
(sospet-,  wohlbehalten),  juventät-,  Jugend,  Jugendalter 
(Juven-,  jung),  paupertät-,  Armuth,  ubertät-,  Fruchtbar- 
keit, Ueberfluss,  viduertät-,  Mangel  an  Früchten,  Miss- 
wachs {viduer-,  leer,  ist  zu  folgern),  voluptät-,  Vergnü- 
gen, Genuss,  Lust.  Einige  Male  schloss  sich  das  Suffix 
tät  auch  an  vorausgehende  Consonanten  unmittelbar  an 
nach  Einbusse  eines  Vocals,  nämlich  in  Ubertät-,  Frei- 
heit (Ubero-,  frei),  facultät-,  Vermögen,  Befähigung,  Mög- 
lichkeit [facili-,  thunlich,  leicht),  nebst  diffictilät-,  Schwie- 
rigkeit, und  simultät-,  Feindschaft,  gespanntes  Verhält- 
niss,  Nebenbuhlerei  [siniili-,  ähnlich);  aetät-,  Lebenszeit, 
Lebensalter,  Alter,  wurde  aus  älterem  aevität-  (zu  ae- 
vo-,  Lebenszeit,  Ewigkeit)  verkürzt,  aestät-,  warme  Jahrs- 
zeit, Sommer,  wahrscheinlich  aus  aestität-  (zu  aestu-, 
Hitze). 
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Es  giebt  im  Lateinischen  nur  fünf  Bildungen,  die 
ein  Suffix  tut  zeigen,  nämlich  juventut-,  Jugendzeit,  Ju- 
gend (zu  juven-,  jung),  scnectüt-,  Greisenalter  [senec-, 
alt,  bejahrt),  virtüt-,  Mannheit,  Tüchtigkeit,  Tapferkeit 
(zu  viro-,  Mann),  servitüt-,  Knechtschaft,  Dienstbarkeit, 
Dienst,  Gehorsam  [servo-,  Diener^,  und  das  alte  tempes- 
int-,  Zeit  (zu  tempus-,  Zeit),  das  Vai-ro  in  seinem  Werke 
über  die  lateinische  Sprache  (Buch  7,  51)  anführt.  Dass 
an  der  Stelle  jener  Suffixgestalt  tut  in  älterer  Zeit  aber 
ein  volleres  ttUi  stand , ergiebt  sich  noch  deutlich  aus 
dem  Pluralgenetiv  servitüii  - um , der  Dienste  (Plautus 
Perserinn  418),  so  wie  weiter  auch  noch  aus  vier  gothi- 
schen  Bildungen,  deren  Grundform  mit  völliger  Sicher- 
heit als  auf  d{(l>i  ausgehend  angegeben  werden  kann, 
die  wegen  ilirer  genauen  Uebereinstimmung  nüt  den  aii- 
gefühiten  lateinischen  Bildungen  und  bei  ihrer  nur  so 
geringen  Anzahl  hier  auch  noch  sämmtlich  genannt  sein 
mögen:  managdüpi-,  Menge  (nur  Korinther  2,  8,  2;  zu 
managa-,  viel),  mikildtipi-,  Grösse  (nur-  Johanneserklä- 
rung  4,  2 zweimal;  zu  milika- , gross),  gamaindiipi-, 
Gemeinschaft  (Korinther  1,  10,  iü  zweimal;  2,  6,  14; 
2,  9,  13;  Filipper  2,  1 und  3,  10;  zu  gamainja-,  ge- 
meinschaftlich). und  ajukdüpi-,  Ewigkeit  (Lukas  1,  33; 
Johannes  6,  51  und  58),  aus  dem  ein  ajuka-,  ewig,  mit 
Sicherheit  zu  entnehmen  ist. 

Man  hat  gemeiniglich  das  tüti  oder  tut  in  jenen  la- 
teinischen Bildungen,  und  auch  Aufrecht  thut  es  in  dem 
oben  iSeite  533)  angeführten  Aulsatze,  nm'  für  eine  laut- 
liche Nebenform  des  Suffixes  idti  oder  tut  angesehen,  es 
ist  aber  durchaus  undenkbar,  dass  sich  die  erstere  Suf- 
fixform ohne  allen  tieferen  etymologischen  Grund  imd 
wie  rein  zufällig,  dazu  in  genauer  Uebereinstimmung  mit 
dem  Gothischen,  neben  der  andern  mit  dem  innern  d 
entwickelt  hat.  Am  Wenigsten  aber  kann  die  Einerlei- 
heit  jener  Suffixe  diuch  das  Nebeueinanderliegen  von 
juventut- m\A.  juventut-,  Jugend,  einerseits  und  andrerseits 
von  tempestäl-  und  tempestut-,  Zeit,  Zeitabschnitt,  erwie- 
sen werden,  wie  doch  auch  das  so  häufige  Nebeneinan- 
derlicgen  von  Bildungen  auf  tut  und  iüdon,  von  welchen 
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letzteren  sehr  bald  die  Rede  sein  wird,  beider  Ueber- 
einstiinmung  ganz  und  gar  nicht  beweist.  Im  An- 
schluss an  das  oben  (Seite  533)  über  den  Ursprung  des 
Suffixes  täti  Vermuthete  glauben  wir  die  Ansicht  aus- 
sprechen zu  dürfen,  dass  das  iüti  mit  dem  täti  das 
Schlusssuffix  ti  allerdings  gemein  hat,  davor  aber  die 
ursprünglich  selbstständige  Suffixform  tu  und  in  ältei’er 
Form  tva  enthält,  die  beide  auch  schon  als  zur  Bildung 
unabgeleiteter  Wörter  häufig  verwandt  Seite  363  und 
372  angeführt  wurden,  und  deren  letztere,  also  das  tva^ 
zum  Beispiel  im  Altindischen  auch  sehr  häufig  in  abge- 
leiteten Wörtein  meist  mit  der  Bedeutung  eines  Zustan- 
des entgegen  tritt , wie  in  amrtatvä- . Unsterblichkeit 
[amr'ta-,  unsterblich),  päpatvd-,  Unglück  {päj)ä-,  schlimm, 
übel,  böse),  mahitvd-.  Grösse,  Herrlichkeit  {mdlii-,  gross, 
erhaben),  purushatvd-,  Mannheit,  Zustand  des  Mannes 
[pürusha-,  Mann),  prapitvd-,  Nähe  (zum  lateinischen 
prope,  nah),  und  andern.  Noch  mit  einem  folgenden 
suffixalen  tä  verbunden  zeigt  sich  jenes  tva  im  altindi- 
schen purushatväld-,  das  Rgvedas  4,  54,  3 (hier  püru- 
shatvdtä  lautend  und  5,  48,  5 adverbiell  für  »in  Men- 
schenweise« gebraucht  ist.  — 

Ebenso  wenig  als  den  lateinischen  Bildungen  auf 
tüti  genau  entsprechende  sich  im  Griechischen  nachwei- 
sen  lassen,  finden  sich  hier  solche,  die  mit  denen  auf 
die  Suffixform  tüdon  genau  übereinstimmen , mit  der  im 
Lateinischen  etwa  hundert  W’örter  auftreten,  die  ebenso 
wie  die  auf  tüti  und  täti  durchaus  weibliches  Geschlecht 
haben , fast  sämmtlich  auf  Adjectivform  zurückführen 
und  in  der  Regel  einen  Zustand  bezeichnen.  In  ih- 
rem ersten  Theile  stimmt  die  Suffixverbindung  tüdon 
ohne  Zweifel  mit  der  ersten  Hälfte  des  eben  erst  be- 
sprochenen Suffixes  tüti  überein,  ihr  Schlusstheil  don 
aber  stellt  sich  oflenbar  zu  der  so  wohl  im  Griechischen 
als  im  Lateinischen  mehrfach  entgegen  tretenden  Seite  366 
angegebenen  ebenso  lautenden  Suffixform,  die  wir  mit 
Benfey  auf  ein  altes  tvan  glaubten  zurückführen  zu  dürfen. 

Dass  die  Bildungen  auf  tüdon  sehr  oft  solche  auf 
tät  oder  älteres  täti  zur  Seite  haben,  wurde  schon  Seite 
538  erwähnt  und  so  ist  es  zum  Beispiel  der  Fall  bei 
acerfjitüdon- , Hei  bigkeit,  Bitterkeit  [ucerbität-  ist  die 
gewöhnliche  Form),  acritüdon-,  Schärfe,  amäritüdon-, 


Digitized  by  Google 


540 


Bitterkeit  (selten  amarität-),  anxitüdon-,  Aengstlichkeit 
(anxietät-  mit  bewahrtem  innerm  e),  aspritüdon-,  Rauh- 
heit (gewöhnlich  asperitat-),  caecitüdon-,  Blindheit  (sel- 
ten statt  caecität-] , castitudon- , Keuschheit  (alt  statt 
casiitdt-),  däritüdon-,  Helle,  Glanz,  concinnitüdon-,  Har- 
monie, Kunstform  (meist  concinnität-),  crassitüdon-,  Dicke 
(seltener  crassität-),  crehritüdon-,  Vielfachheit  (alt  statt 
crd)rität-\  dulcitüdon-,  Süssigkeit,  firmitüdon-,  Festig- 
keit, Kraft,  gracilitüdon-,  Schlankheit  (häufiger  gracili- 
tdt-],  gravitudon-,  Schwere  (gewöhnlich  gravität-],  hila- 
ritüdon-,  Heiterkeit,  honestitüdon-,  Ehre  (meist  honestät-), 
integritüdon-,  Unversehrtheit  (bei  Späteren),  largitiidon-, 
Freigebigkeit,  lenitüdon- , Milde  (gewöhnlich  Imitat-), 
magnitüdon-,  Grösse  (sehr  selten  magnität-),  necessitü- 
don-,  Nothwendigkeit,  Verwandtschaftsverhältniss,  plmi- 
tüdon-,  Dicke,  Fülle,  x>^dixitüdon-,  Weitläuftigkeit,  pul- 
chritüdon-,  Schönheit,  räritüdon- , Weite,  Lockerheit 
(häufiger  rurität-),  sanditüdon-,  Heiligkeit,  Unverletzlich- 
keit (gewöhnlicher  sandität-),  severitüdon- , Ernsthaftig- 
keit, Strenge  (seltener  als  severiiät-),  similitüdon-,  Aehn- 
lichkeit  (selten  simüitdt-),  sölitüdon-,  Einsamkeit  (selten 
sölitdt-),  spissitüdon- , Dichtheit  (selten  spissitdt-),  sgud- 
litüdon-,  Schmutz  (wohl  zunächst  zu  squdlido-,  schmutzig), 
stidvitüdon-,  Lieblichkeit  (gewöhnlich  sudvitdi-),  tarditü- 
don-,  Langsamkeit  (gewölmlich  tarditdt-),  temeritüdon-, 
Unbesonnenheit  (selten),  teneritüdon- , Zartheit,  vdnitü- 
don-,  Nichtigkeit  (gewöhnlich  vdnitdt-],  vastitüdon- , Ver- 
heerung, Verwüstung  (meistens  vastitdt-],  vicissitüdon-, 
Wechsel  (selten  vicissitdt-). 

Ohne  die  Begleitung  der  Formen  auf  tdt  lassen  sich 
an  Bildungen  auf  tüdon  hier  sonst  noch  namhaft  ma- 
chen: aegritüdon-,  Unwohlsein  {aegro-,  unwohl,  krank), 
albitüdon-,  Weise,  altitüdon-,  Höhe,  amplitüdon-,  Weite, 
Umfang,  Grossartigkeit,  cänitüdon-,  weissgraue  Farbe, 
celsitüdon-,  Höhe,  crispitüdon-,  zitternde  Bewegung,  dis- 
similitüdon-,  Unähnlichkeit,  fortitüdon- , Unei’schrocken- 
heit,  Tapferkeit,  geminitüdon-,  der  Unterschied  zwischen 
Zwillingen , ineptitüdon- , Unschicklichkeit,  laetitüdon-, 
Freude,  lassitüdon-,  Mattigkeit,  Idtitüdon-,  Breite,  Um- 
fang, lentitüdon-,  Langsamkeit,  lippitüdon-,  Augenent- 
zündung, longitüdon-,  Länge,  maestitüdon-,  Traurigkeit, 
molUtudon-,  Biegsamkeit,  Weichheit,  multitüdon-,  Menge, 
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nigritudön-,  Schwärze,  partitiidou-,  das  Gebären  (wohl 
zu  parto-,  geboren),  perperitudon-,  Unbesonnenheit,  pin- 
guitüdon-,  Fettigkeit,  rectitüdon-,  Geradheit,  Richtigkeit, 
saevitudon-,  Wuth.  Heftigkeit,  salsifüdon-,  Salzigkeit,  te- 
tritüdon-,  Hässlichkeit,  turpitüdon-,  Hässlichkeit,  Schänd- 
lichkeit. Einige  Formen  zeigen  Verkürzungen  im  Innern, 
so  mmsuMüdoii- , Zahmheit,  Sanftmuth,  von  mansueto-, 
zahm,  sanftmüthig,  neben  dem  aber  auch  die  kürzeren  man- 
suet-  und  mansiu-  auftreten , und  entsprecliend  assuetu- 
don-,  Angewöhnung,  consuetüdon-,  Gewohnheit,  und  dc- 
suetüdon- , Entwöhnung;  ganz  ähnlich  ist  inqniHüdo»-, 
Beunruhigung  (inqnieto-,  unruhig),  und  vielleicht  auch 
valehtdon-,  körperliches  Befinden.  Sonst  sind  hier  noch 
zu  nennen  sollicitiidon-,  Bekümmerniss,  Kummer  (zu  soi- 
licito-,  bekümmert),  hahifüdon-,  äussere  Gestalt,  das  Aeu- 
sere  (wolil  zunächst  zu  habito-,  gehalten,  wohl  bei  Leibe), 
hebclüdon-,  Stumpfheit  (zu  hebet-,  stumpf),  noxitüdon-, 
Verschuldung,  Vergehen  (wohl  zunächst  zu  noxio-,  schäd- 
lich, schuldig),  sorditüdon-,  Schmutz  (sordido-,  schmutzig), 
täbitüdon-,  Auszehrung,  Schwindsucht  {täbido- , schwin- 
dend). Kaum  gehört  auch  das  bereits  Seite  368  erwähnte 
testüdon-,  Schildkröte,  das  sich  ohne  Zw’eifel  an  testa, 
Schale,  eng  anschliesst,  noch  hieher,  obwohl  es  mit  den 
eben  aufgeführten  Bildungen  den  Ausgang  tüdon  theilt.  — 
Während  Bildungen  auf  tiidon  und  tüti,  die,  wie 
gezeigt  worden  ist,  im  Lateinischen  zu  den  gebräuchliche- 
ren gehören,  im  Griechischen  sich  durchaus  nicht  nach- 
weisen  lassen,  sind  wiederum  hier  Bildungen  sehr  ge- 
wöhnlich, denen  genau  entsprechende  das  Lateinische 
nicht  bietet,  die  wir  hier  gleich  anreihen,  weil  sie  be- 
züglich des  ersten  Theiles  ihres  zweisilbigen  Suffixes  ei- 
nen unverkennbar  engen  Zusammenhang  mit  dem  tü  der 
beiden  eben  genannten  lateinischen  Suffixe  zeigen,  wir 
meinen  die  Bildungen  auf  avvt).  Auch  hinsichtlich  der 
Bedeutung  zeigen  sie  die  nächste  Verwandtschaft  mit 
den  lateinischen  Formen  auf  tüdon  und  tüti,  da  sie  wie 
diese  meistens  Zustände,  Eigenschaften  oder  ähnliches 
bezeichnen,  in  der  Regel  auch  von  Adjectiven  ausgehen 
und  immer  weibliches  Geschlecht  haben.  Was  nun  aber 
noch  weiter  das  Suffix  betrifit,  so  glaubten  wir  es 
in  der  Ueherschrift  als  tuna  bezeichnen  zu  dürfen,  da 
sein  Zischlaut  vor  dem  «'  ohne  Zw’eifel  aus  altem  Telaut 
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horvorging.  Das  v aber,  das  ja  zunächst  immer  auf  al- 
tes u zurückkömmt,  wurde  höchst  wahrscheinlich  aus  der 
alten  vollen  Silbe  va  verkürzt,  wie  es  auch  sonst,  wofür 
liier  beispielsweise  vnvo-,  Schlaf,  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  sväpna-  gegenüber  angeführt  sein  mag,  im 
Griechischen  oft  der  Fall  war.  Die  Wabrscheinhchkeit 
der  angegebenen  Entstehung  des  Suffixes  avvtj,  also  aus 
einem  alten  tvana,  beruht  auf  dem  Vorhandensein  meh- 
rerer durch  diese  letztere  Suffixform  gebildeter , frei- 
lich ungeschlechtiger , Abstracta  im  AJtindischen , de- 
ren wir  schon  Seite  366  einige  wie  mahifvand-,  Grösse, 
Herrlichkeit,  angaben  und  hier  noch  zulügen : kavitvanä-, 
Weisheit  (Rgvedas  8,  40,  3 ; zu  kavt-,  Weiser) , vrsha- 
tvand-,  Freigebigkeit  (Rgvedas  8,15,2;  zu  w'sAa«-,  frei- 
gebig), martyatvanä-,  Sterblichkeit  (RgvMas  8,  81,  13  ; 
zu  mdrfya-,  sterblich).  Zu  diesen  altindischen  Bildun- 
gen hat  die  griechischen  auf  (ivvfj  zuerst  Theodor  Auf- 
recht gestellt  in  einem  werthvollen  kleinen  Aufsatze,  der 
im  ersten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  Seite  481 
bis  483,  gedruckt  ist. 

Ob  nun  aber  in  der  Suffixlörm  tvana,  wie  Benfey 
annimmt,  der  Nasal  ein  schon  ursprünglich  zugehöriges 
Element  ist,  oder  darin  zwei  ursprünglich  selbstständige 
Suffixe  tva  und  na  vereinigt  wurden,  wollen  wir  bei  der 
ausserordentlich  grossen  Schwierigkeit,  mit  der  alles  tie- 
fere Eindringen  in  die  Bildung  der  Suffixe  verbunden  ist, 
hier  nicht  zu  entscheiden  versuchen ; Aufrechts  Annahme, 
dass  das  tvana  für  tvana  stehe  und  die  Suffixe  tva  und 
ana  in  sich  vereinigt  enthalte , ist  jedenfalls  sehr  un- 
wahrscheinlich. 

Die  Bildungen  auf  <wvt]  sind  schon  in  der  homeri- 
schen Sprache  sehr  gebräuchlich,  aus  der  wir  sie  wieder 
vollständig  anführen : daiTQoavvtj,  das  Zerlegen  des  FTei- 
sches  bei  Tische  (nur  Odyssee  16,  253;  zu  Zer- 

leger, Vorschneider) , dovXoatiyti,  Knechtschaft , Dienst- 
barkeit (nur  Odyssee  22,  423;  öovXo-,  Knecht),  inno- 
(Tt’yy,  Rosselenkekunst  (zu  Inno-,  Pferd,  oder  wohl  mit  einer 
Verkürzung  im  Innern  zu  lnndtfi(;,  Rosselenker),  yax~ 
koavvtj , Geilheit , Wollust  (nur  Ilias  24 , 30 ; yäxXo-, 
geil),  ^stvoavvtj,  Gastfreundschaft,  Gastrecht  (nur  Odys- 
see 21,  35;  zu  Gastfreund),  nXayxtoai’Pti,  Her- 

umirren (nur  Odyssee  15,  343;  nlayxiö-,  umherirrend). 
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To^orrvvii , BogenschiessekunKt  (nur  Ilias  13,  314;  zu 
to^o-,  Bogen,  oder  wohl  zunächst  zu  roidnjgj  Bogen- 
schütz). Einige  Male  liegen  männliche  Fonnen  auf  tij 
zu  Grunde,  wie  war  es  eben  auch  schon  in  zwei  Fällen 
vermutheten,  so  in  TtXsnmavvtj^  Dieberei.  Verschlagenheit 
(nur  Odyssee  19,  396;  Diebu  und  dqtitnoawti, 

Geschäftigkeit,  Thätigkeit  (nur  Odyssee  15,  321 ; ÖQ^rntj-, 
thätig),  denen  entsprechend  auch  (laviocft'pti,  Seherkunst, 
Weissagekunst  (zu  ndvn-,  Seher),  gebildet  wurde,  ob- 
wohl hier  eine  Form  auf  i zu  Grunde  lag.  Sehr  oft  i.st 
vor  dem  Suftix  ffvytj  ein  Nasal  eingebüsst,  so  in  dxQtifJO- 
avvtj , Dürftigkeit,  Armuth  (nur  Odyssee  17,  502;  zu 
äxQtiftov-,  dürftig),  i(f^fioffvvri,  Auftrag,  Gebot  (itftjfiov-, 
beauftragend,  ist  zu  mutbmassen),  a^<‘^rj(ioavPi} , Nach- 
lässigkeit nachlässig),  (jtvtjiioai'rij,  F.rinnerung, 

Andenken  (nur  Ilias  8,  181;  zu  jur^/uov-,  eingedenk),  na- 
Xaifffjioffvvi],  das  Ringen,  Ringerkunst  {nccXaifffiov- , rin- 
gend, darf  man  wohl  muthmassen),  (rvvrjfioavvti,  Vertrag 
(nur  Bias  22,  261;  zu  ffvvt;iiov-,  verbunden,  vereinigt), 
nxTOffvvtj-,  das  Zimmern,  Baukunst  (nur  Odyssee  5,250; 
zu  zixTov-,  Arbeiter,  Zimmermann),  vnotXfifiocvvtj,  Lehre, 
Unterweisung,  Rath  (vnö<hr;iitov-,  Rath  gebend),  und  dann 
namentlich  in  den  zahlreichen  Fonnen,  die  von  Zusam- 
mensetzungen mit  dem  Schlusstheil  qgov  ausgingen:  dya- 
vo(fqonvvrj^  Freundlichkeit,  Sanftmuth  {dydvo-tpqov-,  sanft- 
müthis),  dfaKpqom’vtj,  Unbedachtsamkeit  (nur  Odyssee 
15,  470),  d(fqo(Si<vri , Unbesonnenheit,  Thorheit,  6oXo- 
(pqofft’vti,  Betrug,  Ränke,  im(fqoodvti , Besonnenheit, 
Klugheit , iv(fqoavvti  oder  evff  ooffvv^  (so  nur  Odyssee 
10,  465),  Frohsinn,  Heiterkeit,  ofjKxpqoadv^,  Einmüthig- 
keit,  Eintracht,  ffaotfqoat’vrj,  Besonnenheit.  Bedachtsam- 
keit,  q>tXo(f  qoai  vri.  Freundlichkeit.  Wohlwollen  (nur  Rias 
9,  256),  und  Leichtsinn , Thorheit)  nur 

Odyssee  16,  310).  Ausserdem  sind  noch  zu  nennen  ßqi~ 
fi'oavvfi.  Schwere,  Last  (zu  ßqi^t'-,  schwer  lastend,  oder 
etwa  zunächst  zu  ßqT‘Xog-,  Schwere),  , Freude, 

Frohsinn,  Heiterkeit  ( vielleicht  zunächst  zu  y^^toc:-,  Freude, 
falls  nicht  ein  altes  adjectivisches  y^'^d-,  freudig,  zu  ver- 
muthen  ist),  xrqdoffdvtj , Verschlagenheit,  List  {xiqdo?-. 
Vortheil,  List,  scheint  zunächst  zu  liegen,  oder  wahr- 
scheinbcher  ist  wohl  aus  dem  Superlativ  xsqÖKno-,  der 
Listigste,  ein  altes  einfaches  Adjectiv  zu  folgern),  und 
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raqßottvvtj , Schrecken,  Furcht  (nur  Odyssee  18,  342; 
ein  gleichbedeutendes  mQßog-  liegt  zur  Seite),  die  kaum 
wirklich  von  den  neben  ihnen  genannten  ungeschlechti- 
gen  Formen  auf  g ausgingen,  dessen  Ausfall  hinsichtlich 
der  äusseren  Bildung  allerdings  durchaus  kein  Beden- 
ken erregen  könnte,  da  das  Griechische,  wie  auch  sämmt- 
liche  homerische  Beispiele  zeigen,  bei  den  Bildungen  auf 
avvti  insofern  eine  vollständige  Gleichmässigkeit  erstrebte, 
als  es  jenem  Suffix  regelmässig  ein  o vorhergehen  liess, 
mehrfach  nicht  ohne  eine  gewisse  gewaltsame  Behand- 
lung der  Je  zu  Grunde  liegende  Formen.  Dass  die  ho- 
merischen Bildungen  auf  avvij  sehr  gern  in  der  Mehr- 
zahl gebraucht  werden,  mag  hier  auch  noch  kurz  er- 
wähnt sein. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  auch  noch 
einige  hier  eine  Stelle  finden : dyvwftoavvti , Unüberlegt- 
heit (äyvcofiov- , unüberlegt)  , dÖQocsvvt) , Stärke,  Dicke, 
aidi}noavvi},  Verschämtheit,  Ehrgefühl,  dki^&oavvti,  Wahr- 
heit (zu  dXtiiHg-,  wahr),  dorstoavvi],  städtisches  Wesen, 
feine  Bildung,  dvnvoevvt},  Schlaflosigkeit, 

Kenntniss,  Erfahrung,  dtanoavvti,  unumschränkte  Herr- 
schaft (zu  dsanÖTij-,  Herr),  dutmoavvtj,  Gerechtigkeit, 
ikeiii*o<tvvt],  Mitleid,  Erbarmen,  Almosen,  imXridfioavvti, 
Vergessenheit,  iQtjfUKSvvi),  Einsamkeit,  C‘>lXo<fvv^,  Eifer- 
sucht (zu  C^Xo-,  Eifer),  &s(U(no(Svvfi,  Recht  (zu 
Recht,  Gesetz),  ^eafioavv^,  Gesetzmässigkeit 
Satzung),  , Jagd  das  Jagen), 

Kenntniss,  Uquxsvvii  , Priesterthum,  »a?MQQij[ioavvii, 
Schönredenheit,  xaXXoüvvti,  Schönheit , *ovqo<Xvp^  , Ju- 
gendalter, Xaßqoa^vt},  Heftigkeit,  fiaqyotsvvt} , Tollheit, 
Wollust,  itatatoavt"^,  Leichtsinn,  fjt^öoavvti,  Rath,  Klug- 
heit (fi^Sog- , Rathschluss),  olxmatht] , Mitleid,  Bejam- 
mern), natyfioavpi},  Scherz,  nrifioOtivi] , Leid,  Unglück, 
mjoffvv^,  Verschwägerung,  noXvnQuyfioavvij,  Vielgeschäf- 
tigkeit, Neugier,  axatoavp^,  linkisches  Wesen,  Ungescliick- 
lichkeit,  nx^oavpij , Kunst,  Geschicklichkeit  (zu 
Kunst),  tX^fioavp^,  Drangsal,  Geduld,  <pQad(ioaijp^,  Ein- 
sicht, einsichtsvolle  Rathschläge,  x^Qf^ottvpi],  Freude,  Ver- 
gnügen, x^Qoavpt],  Beraubtheit,  Wittwenstand, 

Mangel  {x^mg-,  Mangel),  xQ^^t^oavpt],  Dürftigkeit,  Mangel. 

Neben  den  weiblichen  Abstracten  auf  avptj  hat  das 
Griechische  auch  eine  Anzahl  von  adjectivischen  Bildun- 
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gen  auf  avvo  entwickelt,  von  denen  in  der  homerischen 
Sprache  aber  nur  y^^öavpo-,  freudig,  heiter,  vorkömmt, 
und  ^ctQttvvo-,  muthig,  zuversichtlich  (zu  f>dqaoi-,  Muth), 
falls  man  es  etin'a  als  aus  &aq<s6avvo-,  verkürzt  ansehen 
darf  und  dann  also  die  Seite  243  darüber  ausgespro- 
chene Vermuthung  nicht  das  Rechte  triflt.  Ausserdem 
mögen  hier  noch  genannt  sein:  dixavXwswo- , von  dem 
Lager  (aditf)  entfernt,  ägftöavpo-,  verbindend,  anord- 
nend, ytnöavpo-,  benachbart,  deanoffwo-,  dem  Hausherrn 
gehörig,  dtxaiöavpo-,  die  Gerechtigkeit  beschützend  (Bei- 
name des  Zeus),  dovXdavvo-,  dienstbar,  staiqoavvo- , be- 
freundet, fvifqöavvo-,  fröhlich,  erfreuend,  ^yffiöavpo-, 
glückliche  Führung  betreffend,  hgoiavpo-,  geweiht,  ge- 
opfert, IpfTwavpo-,  einen  Schutzflehenden  betreffend,  xti~ 
döavpo-,  besorgt,  bekümmert,  xovgöavpo-,  jugendlich, 
l*aPtöfft>po-,  vom  Orakel  ausgehend,  profetisch,  (iptj(i6(rv- 
po-  (als  ungeschlechtiges  Substantiv),  Denkmal,  Anden- 
ken, Taqßoavpo-,  ängstlich,  eingeschüchtert, 
freudig,  erfreubch , angenehm , und  xQTjünöavpo-  (unge- 
schlechtiges Substantiv),  Orakel,  von  denen  indess  nur 
wenige  etwas  gebräuchlicher  sind. 

?ioiuiu  auf  tara,  tamn  und  tana  (ngo,  rgio,  tri,  H,  tro,  terno,  lurno, 
tera,  rigtt,  Iru,  vifgto,  ler , trä  ^ Irö,  <fga;  — Hmo,  tumo ; — 
tino,  etavo,  <fyo). 

Wie  im  Altindischen  die  Suffixverbindung  /ara,  so 
bildet  in  den  meisten  Fällen  auch  im  Griechischen  das 
hier  genau  entsprechende  tsqo,  nur  in  vereinzelten  Foi*- 
men  aber  noch  ein  dem  uqo  völlig  gleiches  tero  im 
Lateinischen , den  Coraparativ , von  dem , da  er  erst 
im  Satze  zu  seiner  vollen  Geltung  kommen  kann,  so  wie 
vom  Superlativ  erst  weiterhin  die  Rede  sein  soll.  Es 
giebt  aber  im  Griechischen  und  Lateinischen  auch  noch 
eine  Reihe  von  Bildungen  mit  auf  jenes  alte  tara  zu- 
rückführenden Suffixformen,  die,  wenn  sie  auch  grossen 
Theils  in  unverkennbar  engstem  Zusammenhang  mit  dem 
Comparativ  stehen,  doch  wegen  einer  noch  mehr  selbst- 
ständigen und  weniger  durch  andere  Theile  des  Satzes 
bedingten  Bedeutung  wohl  zweckmässiger  noch  mitten  un- 
ter allen  übrigen  abgeleiteten  Wörtern  betrachtet  werden. 

Hieher  gehören  namentlich  mehrere  Ausdrücke  für 
»rechts«  und  »links«,  so  (Ilias  1,  501 5 4,  519 
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und  sonst)  = dextero- , recht,  neben  dem  im  Griechi- 
schen aber  das  kürzere  äe^iö-  die  gebräuchlichere  Form 
ist.  Ferner  sind  hier  zu  nennen  die  besitzlichen  For- 
men mehrerer  Fürwörter:  ^[liTSQO-,  nostro-,  unser,  t/ii- 
TfQO-,  vestro-  oder  vostro-,  euer,  ßtpitsqo-,  ihr  (mehreren 
gehörig),  vcokeQO-,  uns  beiden  gehörig  (Ilias,  15,  39  und 
Odyssee  12,  185),  und  atficonsgo-,  euch  beiden  gehörig 
(Ilias  1,  216).  Auf  ein  diesen  letzteren  Formen  zunächst 
vergleichbares  dXlöieQO-  (zu  dXXo-,  anderes)  führt  wahr- 
scheinhch  uXXotQio- , anderen  gehörig,  fremd  (Ilias  5, 
214  und  sonst),  zurück. 

Aus  dem  Griechischen  darf  man  hier  sonst  wohl 
noch  nennen  zum  Volke  (d^/tto-)  gehörig,  idq- 

tfQo-,  frühlingsmässig  (zu  sag-,  Frühling) , und  das  ho- 
merische iXtwTeqo-,  den  Göttern  (d-fö-,  Gott)  gehörig 
(nur  Odyssee  13,  111  von  Thoren,  ^vq'u).  Ein  paar  Mal 
ist  im  Griechischen  das  rego  an  Bezeichnungen  für  Oert- 
lichkeiten  angefügt  und  scheint  fast  die  Bedeutung  »sich 
aufhaltend«  zu  enthalten,  nämlich  in  dgiaztgo-,  auf  Bergen 
lebend  (Ilias  22,  93  und  Odyssee  10,  212;  zu  dpoc-,  Berg), 
und  dygougo-,  auf  den  Feldern  lebend,  wild  (Ilias  2, 
852;  11,  293  und  sonst;  zu  dygö-,  Acker,  Feld).  Im 
Lateinischen  lassen  sich  diesen  letzteren  beiden  Bildun- 
gen mehrere  unmittelbar  vergleichen,  in  denen  aber  das 
älter  auslautende  o zu  i geschwächt  wurde  und  au- 
sserdem der  Zischlaut  vor  dem  t des  in  Frage  stehen- 
den Suffixes  sich  überall  fest  setzte , wir  meinen  tcllus- 
tri-,  auf  der  Erde  {tellüs-)  befindlich,  palustri-  (erst  bei 
Späteren  paludestri-) , im  Sumpfe  (palüd-)  befindlich, 
sumpfig,  campestri-,  auf  ebenem  Felde  (campo-)  befind- 
lich, eben,  flach,  das  Feld  betreffend,  rürestri-,  ländlich 
(rus-,  Land),  terrestri-,  auf  der  Erde  (terra)  befindlich, 
silvestri-,  im  Walde  (silva)  befindlich,  waldig,  Fänestri-, 
die  Stadt  Fänum  betreffend,  länesiri-,  aus  Wolle  (läna), 
wollen  (hei  Späteren),  cquestri-,  zum  Reiter  (equet-)  oder 
zur  Reiterei  gehörig,  pedestri-,  Fussgänger  ^cdeG)  be- 
treffend, und  sequestri-,  vermittelnd  (meist  substantivisch 
selbstständig  gebraucht),  das  möglicher  Weise  an  die 
Participform  sequeat-,  folgend,  sich  anschliesst.  Auf 
ein  noch  hiehergehöriges  nemestri-,  im  Haine  (nemus-) 
befindlich,  führt  Nemestrino- , Gott  der  Haine,  zurück. 
Es  scheint  nicht  unmöglich,  dass  die  schon  oben  Seite 
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528  genannten  agresti-,  auf  dem  Lande  lebend,  und  coe- 
lesti-,  himmlisch,  wegen  der  in  ihnen  schon  vprausgdien- 
den  r oder  l in  ihrem  Suffixe  ein  altes  r aufgaben  und 
dann  also  auch  noch  hieher  gehören.  Sonst  findet  sich 
die  Suffixform  tri  noch  in  den  Zusammensetzungen  bi- 
-mestri-  (aus  bi-metisiri-),  zweimonatlich  ( zu  mensi-,  Mo- 
nat) , se-mestri- , sechsmonatlich , halbjährig  (zu  sex-, 
sechs),  se-mestri-,  halbmonatlich  (zu  semi-,  halb),  inter- 
mestri-,  zwischen  zwei  Monaten,  tri-mestri-,  dreimonat- 
lich, und  den  weiter  zugehörigen. 

Nicht  ganz  echt  lateiniscli  scheinen  sich  einige  For- 
men auf  tro  mit  ihm  vorhergehendem  suffixalem  as  ent- 
wickelt zu  haben  und  eher  im  Anschluss  an  griechische 
Bildungen  wie  ftovaatrj-,  einsam  lebend  (zu  fioväl^iv,  allein 
sein , von  (i6vo- , allein) , und  ähnliche  entsprungen  zu 
sein,  dass  also  ihr  inneres  aq  zunächst  auf  eine  Verbal- 
form zurückführen  würde,  so  surdastro-,  etwas  taub  (bei 
Cicero ; zu  surdo-,  taub),  novellastro-,  etwas  neu,  ful- 
vastro- , rothgelb  (fulvo- , dunkelgelb) , und  catlastro-, 
erwachsener  Knabe,  neben  denen  auch  noch  die  unge- 
schlechtigen  seliqiiastro-,  hoher  Sitz,  und  siliquastro-, 
Pfefferkraut,  genannt  sein  mögen.  Dann  sind  hier  noch 
einige  Bildungen  anzuführen  in  denen  mit  vorhergehen- 
dem ter  oder  auch  tur,  worin  also  an  die  Stelle  des  al- 
ten o ein  M trat,  ein  schliessendes  ito  sich  zu  einer  be- 
sondem  Suffixgestalt  fest  vereinigte,  so  aeterno-  (aus 
aeviterno-),  ewig,  unvergänglich,  sempiterno-,  immerwäh- 
rend (Semper,  immer) , diuturno- , lange  dauernd , und 
hesterno-,  gestrig. 

An  substantivisch  selbstständigen  Wörtern  lässt  sich 
wohl  das  altindische  oQvatarä- , Maulthier  (zu  d<;va-, 
Pferd),  hier  anführen,  mit  dem  das  lateinische  mäter- 
tera,  Mutterschwester,  Tante  (zu  mäter-,  Mutter),  sich 
am  Nächsten  scheint  vergleichen  zu  lassen.  Das  grie- 
chische TtaaaixfQo  , Zinn  (Ilias  11,  25;  34  und  sonst), 
gehört  möglicher  Weise  auch  hieher,  vielleicht  auch  tt«- 
QKneqd  (männlich  nsqiouqö-),  Taube.  Unverkennbar  ist 
der  wirkliche  Comparativeharakter  von  magistro- , Obe- 
rer, Vorgesetzter,  Lehrer  (zu  mäjös-,  grösser),  und  nii- 
nistro-.  Unterer,  Diener  (zu  minos-,  geringer),  die  durch 
neuen  Antritt  des  coinparativischen  teru  aus  den  neben 
ihnen  genannten  Comparativen  weitergebildet  wurden, 

35  * ' 


548 


me  ganz  ähnlich  im  Griechischen  zum  Beispiel  lalitfis- 
Qo-,  geschwätziger  (XaXo-,  geschwätzig),  und  einige  an- 
dere Formen  zwei  Coraparativsuffixe  in  sich  vereinigten. 
Sonst  mögen  hier  noch  genannt  sein  das  männliche  aus- 
tro-,  Südwind,  und  die  weiblichen  nur  in  der  Mehrzahl 
gebrauchten  sexätru-,  der  sechste  Tag  nach  den  Idus, 
und  decimätru-,  der  zehnte  Tag  nach  den  Idus,  ein  Fest- 
tag der  Falisker,  welche  letzteren  beiden  auch  noch  ein 
suffixales  u enthalten.  Erwähnt  sein  dürfen  hier  dann 
vielleicht  auch  noch  die  schon  Seite  482  angeführten  Ver- 
kleinerungswörter auf  vd()io,  wie  v^avÖQto-,  Inselchen  (zu 
v^ao-,  Insel),  die  das  «o  als  Schlusssuffix  enthalten,  über 
deren  Bildung  weiter  zu  entscheiden  wir  aber  durchaus 
noch  nicht  wagen. 

Mehrere  Adverbia,  die  in  ihrem  Suffix  neben  dem 
t auch  das  r enthalten,  gehören  ohne  Zweifel  in  die 
Reihe  der  comparativischen  Bildungen , wie  inter,  zwi- 
schen (zu  in,  in),  = altindisch  antdr , innerhalb,  zwi- 
schendurch, hinein,  subter,  unterhalb,  unter  (zu  sub,  un- 
ter), praeter,  vorüber,  ausser  {prae,  vor),  obiter,  ober- 
wärts,  drüber  hin,  neben  bei  (ob,  vor,  über);  ferner  ui- 
trä,  jenseits,  ultrö,  jenseits,  drüben,  obendrein,  ohne  Auf- 
forderung, intrö,  hinein,  inwendig,  inträ,  innerhalb,  ex- 
tra, ausserhalb,  von  aussen,  zu  welchen  letzteren  höchst- 
walmscheinlich  auch  das  griechische  inödga,  »von  un- 
ten«, gehört,  das  in  den  homerischen  Gedichten  fünfund- 
zwanzigmal  und  zwar  stets  mit  folgendem  Ftdtöv,  se- 
hend, verbunden  vorkömmt.  Das  6 darin  wird  ohne 
Zweifel  an  die  Stelle  eines  alten  t getreten  sein.  Neben 
den  genannten  Bildungen  sind  hier  dann  aber  noch  ins- 
besondere die  ausserordentlich  zahlreichen  (es  sind  ihrer 
zwischen  fünf  und  sechshundert  in  Gebrauch)  lateini- 
schen Adverbia  auf  das  Suffix  ter  anzuführen,  das  in  den 
meisten  Fällen  kmzes  i vor  sich  hat,  mehrfach  indess 
auch  an  vorausgehende  Consonanten  und  zwar  nament- 
lich an  n sich  anschliesst.  Es  entspricht  das  ter,  das 
sich  fast  immer  an  adjectivische  Formen  anfügt,  ohne 
Zweifel  genau  dem  altindischen  tra , das  sich  an  eine 
kleine  Amzahl  hauptsächlich  pronomineller  Stämme  an- 
setzte in  der  Regel  mit  der  Bedeutung  des  Wo,  biswei- 
len auch  zur  Bezeichnung  der  Art  und  Weise , wie  in 
anyätru , anderswo , anders,  auf  andre  Weise  (zu  anyä-, 
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ander),  das  in  der  letzteren  Bedeutung  also  ganz  genau 
dem  lateinischen  aliter  entspricht.  Genannt  sein  mögen 
hier  aus  der  grossen  Menge  der  fraglichen  Adverbia  nur 
die  folgenden : aequiter , gleich,  ebenso  {aequo-,  gleich), 
amiciter,  freundschaftlich,  ardenter , heftig,  feurig  {ar- 
dent-,  brennend),  airöciter-,  hart,  rauh,  unbeugsam,  au- 
däciter  oder  audacier,  kühn,  verwegen,  hreviter , kurz, 
ccleriter,  schnell  {celer,  schnell),  circiter,  rings  herum, 
in  der  Nähe,  ungefähr  (zu  circo-,  Kreis),  cömiter,  mun- 
ter, freundheh,  diffiadtcr  oder  difficUiter,  schwierig,  di- 
ligenter,  sorgfältig,  gewissenhaft,  dulciter,  süss,  lieblich, 
eleganter,  geschmackvoll,  schicklich,  feliciter- , glücklich, 
fid^liter,  getreu,  ehrlich,  firniiter,  fest,  mit  Festigkeit, 
gravHer,  schwer,  eindringlich,  hiimäniter- , menschlich, 
freundlich,  inäniter-,  eitel,  unnütz,  incredibüiter , un- 
glaublich, indulgenter,  nachsichtsvoll,  gnädig,  juveniliter, 
jugendheh,  largitcr,  reichlich,  latenter,  heimlich,  leniter, 
sanft,  mild,  libenter,  gern,  licenter,  willkührlich , frech, 
metnoriter,  aus  dem  Gedächtniss , mirdbiliter,  ■^\Tinder- 
bar,  ausserordentlich,  molliter,  weich,  geschmeidig,  nach- 
giebig, weichlich,  wollüstig,  muliebriter,  weibisch,  weich- 
lich, munditer,  sauber,  ndviter,  emsig,  geflissentlich,  ne- 
quiter,  nichtswürdig , leichtfertig  (nequatn,  nichtsnutzig), 
öciter,  schnell,  hurtig  (zu  wxv-,  schnell),  opulenter,  reich- 
lich, pariter,  gleich,  ebenso,  patienter,  geduldig,  poten- 
ter, lu’äftig,  wirksam,  prüdenter,  einsichtsvoll,  verständig, 
pudenter,  verschämt,  bescheiden,  regäliter,  königlich,  präch- 
tig, salühriter,  gesund,  heilsam,  sapienter,  weise,  verstän- 
dig, suäviter-,  heblich,  angenehm,  täliter,  auf  solche 
Art,  so,  üniter , in  eins  verbunden,  ütiliter,  brauchbar, 
nützlich,  velociter,  schnell,  virtliter,  männlich,  standhaft, 
volübiliter,  schnell  dahin  rollend,  geläufig.  — 

Mit  dem  comparativischen  tara  ist  ohne  Zweifel  das 
sehr  verbreitete  alte  Superlativsuffix  tama,  das  im  Alt- 
indischen ausserordentlich  häufig  entgegentritt  wie  in 
mahdttama-,  grösstes,  und  im  Lateinischen  zum  Beispiel 
in  optimo-,  bestes,  maximo-  (zunächst  für  magtimo-), 
grösstes,  und  allen  den  zahlreichen  Formen  auf  issimo 
(aus  is-timo)  steckt,  im  Griechischen  aber  wie  spurlos 
verschwunden  scheint,  in  seinem  ersten  Theile,  also  dem 
ta,  durchaus  identisch.  Dass  aber  jene  beiden  Suffixge- 
stalten wirklich  durch  eine  Vereinigung  des  Suffixes  ta 
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das  eine  Mal  mit  dem  einfachen  ra  und  im  anderen 
Fall  mit  dem  einfachen  ma  entstanden  sind , zeigt  sich 
noch  recht  deutlich  darin,  dass  diese  letzteren  beiden 
kurzen  Suffixe  auch  noch  einfach  verkommen  und  zwar 
das  ma  in  mehreren  superlativischen  oder  superlativähn- 
lichen Bildungen  und  das  ra  in  comparativischen  For- 
men. Zu  den  letzteren  gehört  zum  Beispiel  supero-, 
oberes  (zu  suh,  unten,  von  unten  nach  oben,  das  älter 
sup  gelautet  haben  muss),  das  altindische  äpara-,  hinte- 
res, späteres  (äpa,  ab,  fort),  und  auch  unsere  pronomi- 
nellen unser,  gothisch  unsara-,  und  euer,  gothisch  ’izvara-, 
lassen  sich  daneben  anführen,  denen  gegenüber  nostro-, 
^phfQo-,  unser,  und  vestro-,  vpittqo-,  euer,  das  oben 
betrachtete  vollere  Comparativsuffix  enthalten.  Ein  su- 
perlativisches altes  ma  zeigt  sich  im  altindischen  ädimd- 
oder  agrimä-,  erstes,  in  primo-,  erstes.  nQÖpo-,  der  Vor- 
derste, summo-  (aus  supmo-),  höchstes,  und  zum  Bei- 
spiel auch  in  den  Zahlwörtern  decimo-  = altindisch  da- 
fjamd-,  zehntes,  sepiimo-  — ißöopo-  =.  altindisch  sap- 
tamd-,  siebentes,  und  sonst.  Doch  verfolgen  wir  das 
hier  nicht  weiter.  Zunächst  kömmt  es  uns  nur  darauf 
au,  ob  das  vollere  superlativische  Suffix  mit  dem  ta  als 
erstem  Theile , also  das  tama,  ähnlich  wie  wir  es  oben  * 
bei  dem  comparativischen  tara  sahen,  etwa  auch  in  Bil- 
dungen vorkömmt,  die  in  die  Reihe  der  eigentlichen  Su- 
perlative wenigstens  deutlich  durchaus  nicht  mehr  hin- 
eingehören. Nur  das  Lateinische  scheint  ein  paar  hier 
nennenswerthe  Formen  zu  bieten,  nämlich  maritimo- 
oder  maritumo- , im  Meere  {mari-)  oder  am  Meere  be- 
findlich, finitimo-,  angränzend,  benachbart  (zu  ßni-, 
Gränze),  und  legitime-,  gesetzmässig,  rechtmässig  (zu 
leg-,  Gesetz).  Auch  aediiumo-,  Tempolhüter  (aedi-,  Tem- 
pel), darf  wohl  noch  daneben  genannt  werden.  — 

Einer  aus  der  Vereinigung  von  suffixalen  ta  und  »« 
fest  zusammen  gewachsenen  Suffixgestalt  tana , die  im 
Lateinischen,  zum  Beispiel  in  crastino-,  morgig,  als  tino 
wieder  entgegeutritt,  geschah  bereits  oben  Seite  521  Er- 
wähnung, wo  griechische  Bildungen  noch  nicht  weiter  zu- 
gezogen wurden.  Es  lassen  sich  aber  noch  ein  paar 
solcher  angeben,  so  wohl  das  homerische  irrtjetavo-,  das 
ganze  Jahr  daueiiid,  reichlich,  und  dann  noch  mehrere 
mit  der  Suffixgestalt  dapo  oder  kürzer  Spo,  die,  wenn 
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sie  auch  der  Bedeutung  nach  sich  kaum  mit  den  oben 
angeführten  lateinischen  Wörtern  auf  tino  vergleichen  las- 
sen, doch  wie  diese  ohne  Zweifel  auch  auf  alte  Formen 
mit  dem  Ausgang  tano  zurückführen,  dessen  ^ wohl  durch 
Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals  im  Griechischen  zu  d 
geschwächt  wurde,  wie  man  denn  kaum  zweifeln  kann, 
dass  überhaupt  jedes  griechische  suffixale  d auf  alten 
harten  Telaut  zurückfülirt.  In  der  homerischen  Sprache 
zeigt  sich  die  angegebene  Suffixgestalt  in : ovuSavo-, 
nichtsnutzig,  werthlos  (od«,  nichts),  ^rredayo-,  schwäch- 
lich, das  doch  kaum  für  unabgeleitet  gelten  kann,  ntv- 
xsöavö-,  schmerzbereitend  (?;  nur  Ilias  10,  8 vom  Kriege), 
diysdavö- , schaudervoll,  verhasst;  das  kürzere  dvo  in 
ölofvdyu-,  wehklagend,  jammernd,  fiaxsdvd-, lang,  schlank 
(nur  Odyssee  7,  106),  und  dXanadvö-,  schwach,  unkrie- 
gerisch. Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich 
noch  nennen:  itijxedavö- , lang,  vtixtdavo- , schmelzend, 
geschmolzen,  zixffdavö- , kindisch,  dumm  (Aristofanes 
Wespen  1364),  yotdvö-,  jammernd,  klagend,  nsXtdvö- 
(attisch  nsXtTvd-),  schwärzlich,  bleich,  und  die  weiblichen 
sxtdva,  Otter,  Viper,  Ungeheuer,  und  dgdxidya,  eine 
Hülsenfrucht,  die  aber  vielleicht  doch  nicht  alle  auf  die- 
selbe Weise  beurtheilt  werden  dürfen.  In  dXocfvdyd-, 
w’ehklagend,  zum  Beispiel  scheint  fast  die  Annahme  rich- 
tiger, dass  einfach  suffixales  vo  an  eine  zu  Grunde  lie- 
gende Form  dXo<fVT-  (aus  öXonFot-)  trat,  eine  Neben- 
form von  dXo(pvv-  (aus  öXonFav-),  wie  es  Benfey  aus  dAo- 
wehklagen,  jammern,  entnimmt. 

Nouiina  auf  tjn  und  Niiulua  mit  suffiialrm  d fdto,  (io,  Ha,  Hi,  dti,  tit), 
a&t),  dtv,  deo\  &,  nf,  Td,  ad). 

Bei  den  Bildungen  auf  suffixales  altes  ija  ist  nicht 
immer  sicher  zu  scheiden,  ob  erst  das  ja  als  Schlusssuf- 
fix an  fertige  Formen  mit  suffixalem  einfachem  f antrat, 
oder  ob  schon  ein  fest  gestaltetes  als  einheitliches  tja 
ausgeprägtes  Suffix  angefügt  wurde,  welche  selbe  Unsi- 
cherheit auch  schon  in  Bezug  auf  mehrere  unabgeleitete 
unter  der  Suffixform  tja  von  Seite  384  an  betrachtete 
Bildungen  ausgesprochen  wurde.  So  darf  man  mehrere  von 
den  Seite  447  und  448  angegebenen  giiechischen  Bildungen 
auf  dto,  deren  d an  Stelle  eines  alten  t trat,  wie  oix- 
dädto-,  doppelt,  zweifach,  xgvmddio-,  verborgen,  heim- 
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lieh,  neben  denen  zum  Beispiel  auch  didio-j  immerwäh- 
rend, ewig,  noch  hätte  genannt  weiden  können,  vielleicht 
besser  noch  hieher  ziehen  und  also  ihr  Suffix  gleich  als 
d(0,  alt  tja,  bezeichnen.  Auch  mehrere  ungeschlechtige 
Wörter  mit  dem  Ausgang  tio  wurden  früher  schon  ange- 
fühii;  aus  dem  Lateinischen , in  denen  als  Schlusssuifix 
doch  gewiss  nicht  das  einfache  io  sondern  gleich  jene 
vollere  Form  tio  antrat.  Noch  gewöhnlicher  aber  als 
dieses  tio  tritt  im  Lateinischen  ein  ahleitendes  weibli- 
liches  iia  oder  daneben  auch  sehr  häufig  tie  als  be- 
stimmte Suffixform  entgegen,  wie  sie  sich  regelmässig  an 
zu  Grunde  liegende  Adjectivformen  anfügte.  So  findet 
sie  sich  in:  amdritio-,  Bitterkeit  (amäro-,  bitter),  ami- 
citia  (alt  auch  amicitie-),  Freundschaft,  nebst  inimici- 
tia,  Feindschaft,  avdritia  oder  aväritie-,  Habsucht,  hlan- 
diiia  (spät  auch  ilanditie-  ) , Schmeichelei,  Liebkosung, 
calvitie-,  Kahlheit  des  Kopfes,  ednitie-  oder  cdnitia,  weiss- 
graue Farbe,  düritia  (seltener  düritie-),  Härte,  imbalni- 
tie-,  der  nicht  abgebadete  Schmutz  (eine  adjectivische 
Zusammensetzung  in-halneo-,  ungebadet,  ist  darnach  zu 
muthmassen),  Justitia,  Gerechtigkeit,  Billigkeit,  laetiiia, 
Freude,  Fröhlichkeit,  lautitia,  Pracht,  lentitia  (auch  len~ 
titie-),  Zähigkeit,  Biegsamkeit,  longitia,  Länge,  maesti- 
tia,  Traurigkeit,  malitia,  Schlechtigkeit,  Schurkerei,  mol- 
litia  oder  mollitie-,  Weichheit,  Zartgefühl,  Weichlichkeit, 
munditia  oder  munditie-,  Sauberkeit,  Zierlichkeit,  nebst 
immunditia  (spät  immunditie-),  Unreinigkeit,  neqiiitia  oder 
Me2Mii/e-,Nichtswürdigkeit,  nigritia  oder  nigritie-,  Schwärze, 
notitia  (auch  nötitie-),  Bekanntschaft,  Kenntniss,  nebst 
innotitia,  Unwissenheit,  pigritia  und  pigritie-,  Verdros- 
senheit, Trägheit,  pinguitia  oder  pinguitie-,  Fettigkeit, 
plänitia  oder  plänitie-,  Ebene,  Fläche,  primitia  (in  der 
Mehrzahl) , Erstlinge  von  Früchten,  pudicitia-,  Scham* 
haftigkeit,  Keuschheit,  nebst  impudicitia,  Unkeuschheit, 
pueritia  (spät  pueritie-),  vereinzelt  puertia,  Knabenal- 
ter, Kindheit,  puUitie-,  junge  Brut  (pwZZo-,  Junge^,  »m- 
ritia-^  Beinigkeit,  Unschuld,  nebst  impuritia-,  UnMthig- 
keit,  saevitia-,  Wuth,  Heftigkeit,  scabritiu  oder  scabrir 
tiS-,  Kauhigkeit,  Schäbigkeit,  segnitia  oder  segnitUn^ 
Langsamkeit,  spurcitia  oder  spurcitie-,  Unfläthigkei^ 
siultitia,  Thorheit,  Albernheit,  tarditia,  Lang'samkmt, 
Säumigkeit,  tristitia  oder  tristitie-,  Traui-igkeit,  Betrüb- 
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niss,  vafrüia,  Verschmitztheit,  vänitie-  (bei  Späteren), 
Nichtigkeit,  Eitelkeit,  und  vastitie-,  Verwüstung,  Zerstö- 
rung. Möglicher  Weise  deutet  in  den  aufgefiihten  For- 
men auf  tie  das  schliessende  e auf  einen  ursprünglich 
noch  folgenden  suffixalen  Consonanten. 

Schon  Seite  392  suchten  wir  wahrscheinlich  zu  ma- 
chen, dass  die  zahlreichen  lateinischen  Adverbia  auf  tim 
älter  auf  Hem  ausgingen  und  eigentlich  Accusativformen 
zu  unmittelbar  aus  der  Verbalgrundform  entsprungenen 
weiblichen  Abstracten  auf  tie  waren,  die  also  die  selbe 
Suffixgestalt  enthielten,  wie  sie  eben  in  einer  Anzald 
abgeleiteter  Bildungen  ans  Licht  tiat.  Von  diesen  letz- 
teren liegen  aber  doch  die  zahlreichen  schon  Seite  393 
und  Seite  394  erwähnten  Adverbia  auf  tim  entschieden 
ab,  die  mittels  dieses  Suffixes  unmittelbar  aus  Nominal- 
grundformen abgeleitet  zu  sein  scheinen,  wie  catervätim, 
schaarenweise,  aus  caterva,  Schaar,  viritim,  Mann  für 
Mann  (viro-,  Mann),  und  andre.  Denn  unzweifelhaft  sind 
diese  letzteren,  wie  wir  es  ähnlich  auch  schon  bei  an- 
dern im  Grunde  nur  scheinbar  ableitenden  Suffixen  ge- 
sehen haben,  doch  ursprünglich  nur  durch  Vermittlung 
von  Verbalformen  gebildet,  wenn  diese  letzteren  dann 
auch  später  nicht  mehr  nothwendig  schienen.  Ganz  die 
nämliche  Bewandtniss  hat  es  auch  wohl  mit  den  neben 
den  lateinischen  Formen  auf  tim  oben  von  Seite  389  an 
betrachteten  adverbiellen  Bildungen  auf  (aus  dttjp), 
doy  (aus  d»ov)  und  da  (aus  d«a),  die  sich  aber  doch 
schon  sehr  früh  auch  unmittelbar  an  Nominalformen  an- 
zulehnen anfingen.  So  bietet  von  solchen  Formen  au- 
sser den  bereits  oben  genannten  (KpatQfidd,  nach  Art  ei- 
ner Kugel  (nur  Ilias  13,  204;  zu  atpaXQa , Kugel),  und 
dyfXridöy,  heerdenweise  (nur  Dias  16,  160;  zu  dyiX^, 
Heerde),  die  homerische  Sprache  noch : xia^/^doV,  mit 
Geräusch  (xXayrij),  geräusdivoU  (nur  Dias  2,  403),  arpw- 
(ptjdoy,  heimlich,  verborgen  (nur  Odyssee  14,  330  und 
19,  299;  xQV(f^,  Verborgenheit,  ist  zu  muthmassen,  wie 
es  sich  auch  ergiebt  aus  dem  adverbiellen  heim- 

lich , und  aus  dem  abgeleiteten  xqv<faXo- , verborgen, 
heimlich),  <paXayy^66yj  schaarenweise  (nur  Ilias  15,  360; 
(fdXayy-,  Schaar) , nvqyijdöv,  in  geschlossenen  vierecki- 
gen Abtheilungen  (miqyo-),  dichtgedrängt  (nur  Ilias  12, 
43;  13,  152  und  15,  618),  ßorqvdöv,  traubenweise  (nur 
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Ilias  2,  89;  zu  ßorgv-,  Weintraube),  FiXadov,  schaaren- 
weise  (nur  Ilias  2,  93;  fiXii,  Haufen,  Schaar),  xataq>t>- 
Xttdöv-,  stammweise,  in  Stämme  ((pvXo-)  getheilt  (nur 
Ilias  2,  668) , xarutfiaßöy,  von  den  Schultern  (wjuo-)  her 
(nur  Hias  15,  352  und  23,  500),  nav^Vfiadoy,  sehr  zor- 
nig (nur  Odyssee  18,  33;  Zorn),  und  6i*[Xa66y, 

schaarenweise  (nur  Rias  12,  3;  15,  277  und  17,  730; 
ö/iiXo-,  Schaar,  Gedränge).  Mit  diesen  Bildungen  auf 
doy  und  da,  also  auf  die  alte  Suffixform  dto  = tja,  hän- 
gen vielleicht  auch  einige  adverhielle  Formen  auf  dig 
zusammen,  die  die  Richtung  des  Wohin  zu  bezeichnen 
pflegen;  in  der  homerischen  Sprache  finden  sich 
dtg,  auf  die  Erde,  zu  Boden,  dfiotßfidlg,  wechselweise 
[dfiotß^,  Wechsel),  nebst  in-a/ioißadlg,  wechselweise  (nur 
Odyssee  5,  481),  dXXvdtg,  anderswohin,  und  dfivdtg,  zu- 
sammen, haufenweise,  zugleich;  nachhomerisch  sind  dfi- 
ßoXttdig,  weit  ausholend,  ivmnadig,  vor  Augen,  xgvcpddtg, 
heimlich,  azotxrjdig,  in  der  Reihe,  nacheinander,  xara/ta- 
dtg,  von  den  Schultern  her,  und  oSftadig,  auf  den  Schultern. 

An  Bildungen  auf  dijv,  dov  und  da  nennen  wir  aus 
der  nachhomerischen  Sprache  noch:  dxnptjdöv,  strahlen- 
artig (dxTty-,  Strahl),  doiXtjd^y,  haufenweise  (doXlig-,  ver- 
sammelt, dichtgedrängt),  ßaiX(it]döy,  stufenweise  {ßa&(i6-, 
Stufe),  ßoatQvxtjddv , lockenartig,  yvmizrjdov,  stimmen- 
weise, Stimme  für  Stimme,  dgofictd^y,  im  Lauf  {dgüfio-), 
i&sXovTfjdov,  freiwillig,  iiXvtidöv,  Volksweise,  in  ganzer 
Masse,  shxtiddv,  in  Windungen  {sXixti) , ivoanadöv,  vor 
Augen,  mit  der  gleichbedeutenden  Nebenform  ivwnadltog, 
die  das  alte  * des  Suffixes  bewahrte,  ^vydd^v,  auch  fr- 
Yfjdöv,  verbunden,  gepaart,  Cwf/doV,  nach  Art  der  Thiere, 
O^vaavtfdov,  troddelartig,  Innijddv,  nach  Pferdeart,  nach 
Reiterart,  xagvi^dov,  nussartig,  xlov^dop,  nach  Säulenart, 
xogiitjdöv , wie  ein  Klotz  (xog/*d-),  xotptvtjddv,  korbartig, 
xgiffdov,  nach  Widderart,  xitjvriddv,  nach  Art  des  Viehes, 
xvuijdiiv,  nach  Hundeart,  xwftijdop,  dorfweise,  in  Dörfern, 
Xat/gt/dör,  heimlich,  verborgen,  Xsovitiddv,  nach  Löwen- 
art, Xoydd^v,  auserlesen,  mit  Auswahl,  Xvxtidop,  nach 
Wolfsart,  (ioXn^döp,  mit  Gesang,  mit  Tanz,  fzovcidfjv  oder 
Hovadöv,  ionisch  (tovpadöv , einzeln,  vecpsXijddy , nach 
Wolkenart,  wie  Wolken,  oiadöv,  einzeln,  allein,  dg%tid6v, 
der  Reihe  (dgxo-)  nach , Mann  für  Mann , nafum^duVt 
gänzhch , juzgrjdöv  , felsenartig , steinartig , myax^döyj 
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brettweise,  nhvO^tjööy,  nach  Art  eines  Ziegels,  ntiyifSöv, 
ärschlings , mit  zugekehrtem  Steiss  , ^f’fifidöp , schwung- 
weise, mit  Gewalt,  afitjvfjdöv,  schwarmweise,  anftg^Söp, 
in  Windungen  (aneTQu),  anogaS^v,  zerstreut  {(fnogä,  das 
Säen,  Ausstreuen),  atftfaviidöv,  kranzförmig,  im  Kreise, 
OToix^ööv,  in  der  Reihe,  nach  ein  ander,  tatigt/ddy,  stier- 
artig, TeTganoStjdoy , auf  vier  Füssen,  auf  allen  Vieren, 
vnoyofiiidövj  durch  unterirdische  Gänge  (vnoyofiij,  unter- 
irdischer Gang),  (fogddtjy,  getragen,  dahingerissen,  (fog- 
jtt^doV , nach  Art  einer  geflochtenen  Decke , kreuzweise. 
Mehrfach  hat  sich  das  dtjy,  aber  insbesondere  häufig  das 
Suffix  da,  und  zwar  letzteres  stets  zur  Bezeichnung  von 
Spielen,  an  vorausgehendes  suffixales  tv  angeschlossen, 
als  seien  hier  als  zunächst  zu  Grunde  liegend  Verba 
auf  ivtiy  zu  denken,  deren  doch  in  Wirklichkeit,  wie 
schon  Seite  75  bemerkt  \vurde,  nur  sehr  wenige  verkom- 
men, und  namentlich  kein  einziges  neben  den  fraglichen 
Adverhialhildungen  auf  tvdtiy  und  tyda.  Genannt  sein 
mögen  von  den  letzteren:  dgKnlydtjy,  nach  vornehmer 
Herkunft,  nach  Verdienst  (dguno-,  bestes,  vornehmstes), 
Ttganailvdtiy,  mit  Auswahl  des  Besten,  nkovxiydtiy , nach 
dem  Reichthum  oder  Vermögen,  und  (pagvyiydtjy,  schlund- 
artig (^clgvy-,  Schlundj ; ferner  an  Bildungen  auf  tyda, 
die  nur  mit  natl/etv,  spielen,  oder  auch  mit  natdtd, 
Spiel,  verbunden  zu  sein  pflegen ; ßaaiXivda,  Königsspiel 
(spielend),  dg&ns%lyda , Ausreissen  (spielend),  sk*vm(vda 
oder  disXxvaiiyda,  Ziehspiel,  snattlyda,  Betteln  (spielend), 
itffdyda,  Ballfangen,  xgvnityda,  Verstecken,  xvßtjOtyda 
oder  xvßtatlyda,  Radschlagen  oder  Purzelbaum,  xvy^- 
tlyda,  Kussspiel,  X^xiyda,  Schreien,  Bellen,  dtftgaxlyda, 
Scherbenspiel,  nXet<froßollyda,  das  Meiste  werfen,  atgsn- 
tlvda,  Umwenden,  exoivofftUyda , Plumpsack,  (fatvivda, 
Ballfangen,  cfgvyiyda,  Spiel  mit  gerösteten  Bohnen,  <pv- 
yivda,  Fliehen,  ;(aAx(»'da,  ein  Spiel  mit  einer  Kupfer- 
münze, Topfepiel  {xt<Tg6,  Topf),  tpijXatfiyda, 

Blindekuh. 

Ebenso  wie  in  den  adverbiellen  Bildungen  auf  da, 
doy  und  dijy  wurde  höchstwahrscheinlich  neben  suffixa- 
lem d,  das  selbst  aus  urspHinglichem  t durch  den  er- 
w'eichenden  Einfluss  eines  an  Stelle  des  vocalischen  t frü- 
her stehenden  j hervorging , ein  t oder  noch  älteres  j 
auch  eingebüsst  in  den  zahlreichen  aus  Eigennamen  ab- 
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geleiteten  Bildungen  mit  dem  Nominativausgang  irn,  die 
den  Abstammenden  oder  meist  bestimmt  den  Sohn  be- 
zeichnen. Unserer  Ansicht  nach  sind  sie  daher  auch 
noch  zu  den  Bildungen  auf  altes  suffixales  tja  zu  stel- 
len, wenn  auch  weiter  noch  nicht  deutlich  ist,  aus  wel- 
chem Grunde  ihr  Endvocal  gedehnt  wurde  und  also 
ihre  Grundfoi-men  als  auf  öij  und  nicht  6o  ausgehend 
anzusetzen  sind.  In  der  homerischen  Sprache,  aus  der 
einige  Beispiele  zu  entnehmen  uns  hier  genügt,  sind 
diese  Bildungen  auf  sehr  gewöhnlich  und  zwar  lassen, 
die  meisten  dem  genannten  Suffix  den  Vocal  * voraus- 
gehen, wie  'AyafiSf^vovidri-,  Agamemnons  Sohn  (Orestes), 
Alaxidij-,  Sohn  oder  Enkel  des  Aiakos,  ' Axtoqldtj-,  Nach- 
komme des  Aktor,  '‘AtqsFidi^,  Sohn  des  Atreus,  Jagäa- 
vIStj-,  Sohn  oder  Nachkomme  des  Dardanos,  AtvxaXld^-j 
Nachkomme  des  Deukalos,  'ExioqIö^-,  Sohn  des  Rektor, 
^HqaxXsFidii-,  Sohn  des  Herakleves,  Kgovidij-,  Sohn  des 
Kronos,  Nearoglö^-,  Sohn  des  Nestor,  Ileqyaaidti-,  Sohn 
des  Pergasos,  Sohn  des  Peleus,  lloXvO-sqottöri-, 

Sohn  des  Polytherses,  Uqtaftld^-,  Sohn  des  Priamos, 
TväsTtäfi-,  Sohn  des  Tydeus,  OvlaxlS^-,  Sohn  des  Fy- 
lakos.  Bei  einem  zu  Grunde  liegenden  Namen  mit  dem. 
Suffix  to  (bisweilen  auch  ««),  also  auf  altes  ia  oder  ja, 
hat  sich  vor  dem  neuzutretenden  in  ganz  ähnlicher 
Weise  wie  wir  oben  Seite  502  neben  dem  sehr  häufigen 
Ausgang  »*o  auch  ein  taxo  nicht  selten  entgegentreten 
sahen,  der  Vocal  « im  Innern  in  der  Regel  erhalten. 
So  findet  sich  der  Ausgang  in  'AqxsiOtdä«- , Sohn 
des  Arkeisios,  'Aatddv-,  Sohn  des  Asios , 'A^xXijmad^-^ 
Sohn  des  Asklepios,  Sohn  des  Atymnios, 

Avyinaö^-j  Sohn  des  Augeias , Fvqzuidti-,  Sohn  des  Gyr- 
tios,  As^Kxd^-,  Sohn  des  Dexios,  &alv0tdöij-,  Sohn  des 
Thalysios,  Msvomoid^- , Sohn  des  Menoitios  (Patroklos), 
SsXumaäij- , Sohn  des  Selepios,  Oavatadtj-,  Sohn  des 
Fausios.  Mehrfach  zeigt  sich  dieses  tadif  dann  aber  auch 
neben  Namensformen , die  gar  nicht  auf  to  ausgehen ; 
da  ist  aber  durchaus  nicht  zu  zweifeln,  dass  doch  zu- 
nächst eine  adjectivische  Bildung  auf  to  vermittelte,  wie 
deren  auch  mehrere  bewahrt  wurden.  So  ist  anzufüh- 
ren TsXttixmvtddtf-,  Sohn  des  Telamon,  das  zunächst  auf 
TtXaiMüvto-,  von  Telamon  stammend,  zurückführt;  fer- 
ner JltjltjFtdd^-,  Sohn  des  Peleus  {ütiX^Fto-,  Peleisch, 
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Ilias  18,  60  und  441),  KanavijFi,ädf{- , Sohn  des  Kapa- 
neus  (Kanavijfto-,  Kapaneisch,  Dias  4,  367  und  6,  108^ 
und  NijX^Fuxöti-f  Sohn  des  Neleus  Neleischi. 

Hier  ist  fast  immer  deutlich  der  Unterschied  fest  gehai« 
ten,  dass  die  Formen  auf  lo  rein  adjectivisch,  die  auf  di/ 
aber  substantivisch  selbstständig  gebraucht  werden.  Au- 
sser den  angeführten  Formen  mögen  dann  weiter  noch 
genannt  werden  , Sohn  des  Anchises,  'Agt/- 

tiddr}-,  Sohn  des  Aretes,  &vf<fuad^-,  Sohn  des  Thyestes, 
Kqftovnddfi- , Sohn  des  Kreion , ÄäsQttddti-,  Sohn  des 
Laertes,  Aäofif^ovndd^-,  Sohn  des  Laomedon, 

Fiddtj-,  Sohn  des  Mekistous,  ’OiXiddtj-,  Sohn  des  Oileus, 
TIsqafiFtdöri- , Sohn  des  Perseus,  Teqmddi^- , Sohn  des 
Terpis,  ^^qtjnddfj-,  Sohn  des  Feres  {Oifq^r-),  und  Jfai- 
KwdovndSij-,  Sohn  des  Chalködon.  Selten  geht  dem  «d« 
ein  « voraus , wie  in  *Aqysddij- , Sohn  des  Argeos , und 
Kfddfj-,  Sohn  des  Keas,  oder  auch  ein  Consonant  wie 
in  'iTmorddij-,  Nachkomme  des  Hippotes , und  Mtyddij-, 
Sohn  des  Megas. 

Ausser  in  Ableitungen  von  Eigennamen  kömmt  das 
Suffix  dl},  dem  also  fast  immer  kurzes  » oder  auch  «a 
unmittelbar  vorausgeht,  so  gut  wie  gar  nicht  vor  und 
andere  damit  gebildete  Formen  lassen  sich  aus  späterer 
Zeit  nur  sehr  wenige  beibringen,  wie  öqäTtetidt}-,  Flücht- 
ling, ytwddß-,  edel,  tjytiMvCdi}- , Führer  (bei  den  Sieb- 
zig), ^fjifqtdi]-,  zahm,  milde  (vom  Weine),  xaiddä-  oder 
xedöä-,  Erdschlund,  xkeTrndt}-,  Diebeskind  (scherzhafte 
Bildung),  nqodaymyidf}- , Kundschafter,  Zuträger,  und 
<fiXoyarfTOQ(dtj-,  der  seinen  Bauch  liebt,  Schlemmer.  Eine 
dem  dt}  unverkennbar  verwandte  Suffixgestalt  aber,  näm- 
lich dsv,  als  deren  Schlusstheil  sich  deutlich  das  Suffix 
tv,  von  dem  weiterhin  noch  die  Rede  sein  muss,  ablöst, 
bezeichnet  allgemeiner  Abstammende  oder  in  der  Regel 
Junge  von  Thieren,  von  welcher  Bildung  aber  die  home- 
rische Sprache  noch  kein  Beispiel  bietet.  Sonst  lassen  sich 
an  Formen  auf  dev  mit  ihm  stets  vorhergehendem » nam- 
haft machen;  dsndev-,  junger  Adler  (aerö-,  Adler),  dXa- 
fiextded-,  Junges  eines  Fuchses,  yaXtdev-,  junges  Wiesel^ 
{yoXif}),  junge  Katze,  iqteudev-,  junger  Liebesgott,  «- 
qäxtdev-,  das  Junge  des  Habichts,  Xayidev-,  junger  Hase, 
Xeovndev-,  junger  Löwe,  Xvxtdev-,  junger  Wolf,  naqda- 
Xtdft>-j  junger  Panther,  nsXaqytdsv-,  junger  Storch,  nsq- 
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äixtdev-,  junges  Ilebhuhn,  nsQtoreQidti}-,  junge  Taube, 
mO-ijxtöfv- , junger  Affe,  junge  Schwalbe, 

vtdtv-,  Abkömmling  des  Sohnes,  Enkel. (bei  Hesychios). 
Bei  der  Bezeichnung  von  menschlichen  Wesen  pflegt 
statt  des  ev  die  Suffixform  eo  (zusammengezogen  ow), 
wesshalb  diese  Bildungen  auch  schon  Seite  466  zum 
Theil  mit  genannt  wurden , einzutreten , so  in  mdov~ 
(aus  iuded-),  Sohn  des  Sohnes,  Enkel  (t'«d^,  Enkelinn), 
ädsXyitdov-,  ionisch  ddsXtptdtö-,  Geschwistersohn  (ddei- 
(fidij,  Geschwistertochter),  ^uyaTgtdoü,  ionisch 
dfö-,  Tochtersohn,  Enkel  {^vyarQid^ , Tochterstochter, 
Enkelinn),  dvsifitadov-  oder  dvsiptadsö-,  Sohn  eines  Ge- 
schwisterkindes [dysipiad^,  Tochter  eines  Geschwisterkin- 
des), wofür  auch  die  Form  dve\piddtj-  angeführt  wird.^ 
Es  wurde  schon  Seite  106  bemerkt,  dass  die  männ- 
lichen Vaternamen  auf  dt},  wie  sie  kurz  vorhin  betrach- 
tet wurden,  für  das  weibliche  Geschlecht  kurze  Formen 
auf  d zur  Seite  zu  haben  pflegen,  wie  deren  in  der  ho- 
merischen Sprache  die  folgenden  Vorkommen : V/*io- 

(>id-,  Aktors  Tochter  {'^xTogidij- , Nachkomme  des  Ak- 
tor), BqiatiFld-,  Tochter  des  Briseus  (das  männlich 
BqtatjFidri-,  Sohn  des  Briseus,  darf  man  mit  Sichelet 
erschliessen),  Jaqdavid-,  Nachkomminn  des  Dardanos, 
Kioaijid-,  Tochter  des  Risses,  NtjqtjFid-,  Tochter  des  Ne- 
reus, und  Xqßa^id-,  Tochter  des  Chryses.  Mit  dem  Vo- 
cal  a vor  dem  d bietet  die  nachhomerische  Sprache  zum 
Beispiel  Boqedd-,  Tochter  des  Boreas.  Ganz  ähnlich 
liegen  öfters  auch  weibliche  Bildungen  auf  d neben  vol- 
leren auf  dto,  wie  dt%^dd-  neben  dtxFFddio-,  doppelt, 
zweifach,  *cno$»id-  oder  auch  xarotxa'd-  neben  xazoixldio-^ 
zum  Hause  gehörig,  oder  (toixdd-  neben  fw^xiduh-j 

ehebrecherisch,  vvit(pid~  neben  yvfitf  idto-,  bräutlich,  naqa- 
yya^ld-,  Backenstück  am  Helm,  neben  naqayva&idto-,  an 
den  Backen  befindlich,  mx^fd-.  Bitterkraut,  neben  mx^td«»-, 
bitterlich,  nqofUToonld-,  Stirnblatt,  neben  nqoi*€nonCdto-, 
vor  der. Stirn  befindlich,  und  andre.  Es  ist  nicht  wohl 
anders  denkbar,  als  dass  die  genannten  und  ähnliche 
weibliche  Bildungen  auf  d,  wie  das  Weibliche  überall, 
wo  es  neben  dem  Männlichen  ausdrücklich  hervorgeho- 
ben werden  soll,  erst  dmxh  jüngere  Suffixe  bezeichnet  zu 
werden  pflegt,  von  den  unmittelbar  zugehörignn  männli- 
chen auf  diy  und  dto  erst  ausgingen.  Da  sie  aber,  wie 
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wir  auch  schon  früher  hervorhohen,  unmöglich  daraus 
durch  blosse  Formverstümmlung  gebildet  werden  konn- 
ten, so  kann  man  nicht  bezweifeln,  dass  ihr  ursprüng- 
lich zugefügtes  weibliches  Sufli^  später  einer  beson- 
deren Lautzerstörung  erlag.  Es  hat  unserer  Ansicht 
nach,  wie  wir  es  auch  schon  Seite  106  in  Bezug  auf  die 
dort  behandelten  weiblichen  Bildungen  auf  «d  und  td 
aussprachen , entschieden  die  meiste  Wahrscheinlichkeit, 
dass  die  fraglichen  Bildungen  in  ihrem  Suffix  ursprünglich 
noch  den  Vocal  *,  das  weitverbreitete  Kennzeichen  des 
Weiblichen,  enthielten,  also  auf  d*  oder  auf  d«,  das  dann 
auch  leicht  zu  d»  verkürzt  werden  konnte,  ausgingen. 
Die  bezeichnete  Lautzerstörung  muss  allerdings  schon 
sehr  früh  Statt  gefunden  haben,  da  schon  die  homerische 
Sprache  von  den  vermutheten  volleren  weiblichen  Formen 
auf  d»  keine  Spur  mehr  zeigt,  vielmehr  auch  hier  schon 
in  zahlreichen  abgeleiteten  Wörtern  nur  ein  d als  Ab- 
leitungssuffix entgegen  zu  treten  scheint.  So  begegnen 
von  den  abgeleiteten  Bildungen  auf  d und  zwar  zunächst 
mit  dem  bestimmten  Ausgang  td , zu  denen  auch  wohl 
die  eine  oder  andere  der  schon  Seite  105  aufgeführten 
noch  gehören  mag,  in  der  homerischen  Sprache  die  fol- 
genden, die  wir  nach  der  Länge  oder  Kürze  des  dem  d 
vorhergehenden  « hier  nicht  weiter  sondern : d*qUf-,  Heu- 
schrecke (nur  Ilias  21,  12),  avktö-j  Lager,  Nachtlager, 
dxfQald-,  Weisspappel,  Silberpappel  (nur  Ibas  13,  389 
und  16,  482),  dtptd-j  Masche  (nur  Bias  5,  487),  in^y- 
nsvtö-  (in  der  Mehrzahl),  lange  Seitenbretter  des  Schif- 
fes (nur  Odyssee  5,  253),  emyovyld-,  Oberschenkel,  Lende 
(nur  Odyssee  17,  225  und  18,  74),  FTqtd-,  Regenbogen, 
ijfieqld-,  veredelter  Weinstock  (nur  Odyssee  5,  69),  xvty- 
fiTö-,  Beinhamisch,  Schiene  (zux»>i}ja^,  Schienbein),  *qa- 
ratid-,  Wucht,  Gewicht  (nur  Odyssee  11,  597  im  vers- 
schliessenden  Nominativ  xgaratlg) , Jungfrau, 

Mädchen,  vvxuQid-j  Fledermaus,  naklaxtd-,  Kebsweib, 
^■OQild-,  Lastschiff,  Frachtschiff,  ipdlomd-,  Schlachtge- 
tümmel, Schlacht,  x^^Q^d-,  Handschuh  (nur  Odyssee  24, 
230),  ipijtpid-,  Steinchen  (nur  Ilias  21,  260).  Manche 
Bildungen  begegnen  dann  auch  noch  mit  dem  Ausgang 
td,  in  denen  dieser  Ausgang  eben  nur  noch  den  Zweck 
der  Bezeichnung  des  Weiblichen  zu  haben  scheint,  wie 
in  TtijyvXid-j  eiskalt  (nur  Odyssee  14,  476  von  der  Nacht), 
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äniotd-,  einfach,  und  andre,  auf  die  wdr  später  noch 
zurückkommen  werden. 

Wie  wir  schon  Seite  104  und  103  neben  den  zahl- 
reichen weiblichen  wahrscheinlich  unabgeleiteten  Bildun- 
gen auf  td  manche  auf  ad  zu  nennen  hatten,  so  erschei- 
nen mit  dieser  Endung  nun  auch  noch  manche  offenbar 
abgeleitete.  Es  ist  indess  auch  wieder  in  Bezug  auf  sie 
durchaus  nicht  leicht,  die  Gränze  zwischen  den  wirk- 
lich unabgeleiteten  und  den  abgeleiteten  streng  zu  zie- 
hen und  zu  den  letzteren  gehören  auch  wohl  noch  man- 
che der  schon  früher  aufgeführten  Bildungen.  An  wahr- 
scheinlich abgeleiteten  Formen  mit  dem  Ausgang  «dj 
von  denen  war  aber  wieder  die  bei  Seite  lassen,  in  de- 
nen das  ad  nur  das  Weibliche  scheint  bezeichnen  zu 
sollen,  bietet  die  homerische  Sprache  y«mc'd- , Bart, 
Barthaar  (nur  Odyssee  16,  176  in  der  Mehrzahl),  dfxa'd-, 
ein  Zehend,  imdKfqiäd-,  der  obere  Rand  des  Wagen- 
sitzes (nur  Hias  10,  475),  und  nfXetdd-,  wilde  Taub© 
(nur  Ilias  5,  778  und  11,  634  in  der  Mehrzahl). 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  an  abge- 
leiteten Bildungen  auf  d,  die  wir  hier  nach  den  jenemV 
d vorausgehenden  Vocalen  nicht  weiter  sondern , noch 
die  folgenden  angeschlossen  sein,  unter  denen  manche 
mit  verkleinernder  Bedeutung  entgegentreten , dX/ivQtd-j 
Salzigkeit  (aXfjvQd-^  salzig),  dfivid-,  Lämmchen  (d[ivd-, 
Lamm),  dfintlld- , Weinstock,  dviXQaxld-,  auf  Kohlen 
gerösteter  Backfisch,  dvzriqid-,  Stütze,  Tragebalken, 
dnoixid-,  Pflanzstadt,  dqßvUd-,  eine  Art  starker  Schuhe, 
dQYvqid-,  Silbergeschirr,  ßu&nid-  oder  ßaiXfitd-,  Fuss- 
gestell,  Stufe,  ßtßXld-,  Büchlein,  ßotmdd-,  eine  längliche 
Rübenart,  ßmfjztd- , kleine  Erhöhung,  Stufe,  yXaztld-, 
Stimmritze,  datfvid-,  Frucht  des  Lorbeerbaums,  dsvdqdd-, 
baumreich , dtxdd- , Hälfte , doxid-,  Stäbchen , Ruthe, 
dqtnavld-,  Mauerschwalbe,  dvdd-,  Zw'eiheit,  Doppelheit, 
iXätd-j  Olivenpflanze,  sXtanld-,  Sumpfgegend,  Niederung, 
kvdd-,  Einzahl,  ivvsdd-^  die  Zahl  Neun,  ivvdqid-,  Fisch- 
otter, Wasserschlange,  imdoqntd-,  zweite  Mahlzeit,  sn- 
tdd-,  Siebenzahl,  Woche,  inoafild-,  Obertheil  der  Schul- 
ter, Nacken,  inu>rld-  (in  der  Mehrzahl),  Sturmbalken 
vom  an  den  Kriegsschiffen,  iqtnudd-,  Einsamkeit,  ia^a- 
qld-,  Kohlenbecken,  avdd-,  die  tva  Rufende,  Bakchan- 
tinn,  i(f^fitqid-j  Tagebuch,  O^twqid-,  heiliges  Schifl’  für 
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Festgesandte,  &qoviö-,  kleiner  Sessel,  Docht, 

9QV(ifiattd-,  eine  Art  Kuchen,  dvlaxld-,  Säckchen,  ^r- 
kleine  Thür,  Fenster,  lovUS-,  ein  rother  Meerfisch, 
Körbchen,  xaq&aQid- , eine  Käferaii,  xaqöa- 
ftlö-,  ein  kresseähnliches  Kraut,  xsdqid-,  Frucht  der  Ce- 
der,  xBtpakld- , Köpfchen  , Kopfende , xXti(xaxi6- , kleiner 
Zweig,  Reis,  xoiXdd-,  Höhlung,  xonväd-,  Frucht  des  wil- 
den Oelbaums  {xönyo-),  xqijyid-,  kleine  Quelle,  jiaxm- 
qld-,  kleines  Messer,  [i^Xid-,  Apfelbaum  (/t^Xo-,  Apfel), 
fioXvßöld-,  Bleikugel,  fiovdd-,  Einheit,  (liiqtdd-,  die  Zahl 
Zehntausend,  Vfßqid-,  Hirschkalhfell , vjjotd-,  Inselchen, 
voxid-,  Feuchtigkeit,  olvdd-,  Weinstock,  dviö-,  Eselsmist, 
d|/d-,  kleines  Essiggefäss,  naXofiid-,  Maulwurf,  navvv- 
3(fd-,  nächtliches  Fest,  Nachtwachen,  naatdd- , Vorhalle, 
Vorsaal,  mfindd-,  die  Zahl  Fünf,  mvaxid-,  Schreibtäfel- 
chen, nqoßoaxiö- , Rüssel,  mUd-,  Thürchen,  ^atpcxvXd-, 
Rettig,  (fxtcid-j  Schattendach,  ffxvraXiä-,  kleiner  Stab, 
Walze,  Rolle,  amv&aqtö-,  Flocke,  Ovvmqid-,  Zweigespann, 
oxoivtd-,  Seil  aus  Binsen,  taXaqld-,  Körbchen,  xsxqdö-, 
die  Zahl  Vier,  xqtäxdd-,  die  Zahl  Dreissig,  der  dreissig- 
ste  Tag  des  Monats , tqidd- , Dreiheit , xqtxiä- , eine  Sar- 
dellenart mit  haarfeinen  Gräten,  xvqavvid-,  unumschränkte 
Herrschaft,  tpotvixlö-,  purpurrothes  Kleid,  (foqfiiS-,  Körb- 
chen, (fqoyxld-,  Sorge,  Fürsorge,  Üeines  Gefass, 

ifjTjqid-,  kleiner  Stein.  Sehr  selten  nur  treten  Bildungen 
auf  d auch  männlichgeschlechtig  auf,  wie  ydatqtS-,  dick- 
bäuchig, yvftydS-,  nackend,  wegen  der  Tizmübungen  ent- 
kleidet, geübt,  gewandt,  yvvvtö-,  ein  weibischer  Mensch, 
xvxXidd-j  kreisförmig,  rund,  anoqdö-,  zerstreut,  vftfqdd-, 
aschfarbig,  emporstarrend,  hervorragend,  und 

vereinzelte  andre. 


Nomina  auf  na. 

(yo,  it'o,  no,  ino,  ftyo,  lyyo,  «yo,  äno,  eno,  ino,  oeno,  tino,  Tyo,  tfyo, 
«yo,  toyo,  vyo,  ayij,  utt),  tya,  tayt/,  äyij,  t/yti,  7y^,  vyi),  ina, 
erna,  dna,  imn,  Sna,  üna). 


Die  Suffixform  na  zeigt  sich  ebensowohl  in  abgelei- 
teten Bildungen,  wie  jetzt  zunächst  weiter  ausgeführt  wer- 
den soll,  als  in  unabgeleiteten,  wie  oben  von  Seite  178 
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bis  193  ausgeführt  wurde,  sehr  häufig,  wenn  man  in  al- 
len diesen  Formen  ganz  den  selben  Ursprung  des  Suf- 
fixes auch  vielleicht  nicht  behaupten  darf.  Bei  den  un- 
abgeleiteten Wörtern  auf  altes  na  Hessen  sich  neben 
diesem  auch  noch  die  Suffixe  ana  und  äna  aufstellen, 
es  ist  indessen  sehr  zweifelhaft,  ob  diese  letzteren  bei- 
den auch  bei  den  abgeleiteten  Wörtern  gelten  dürfen, 
da  weitaus  die  meisten  Nominalgrundformen  auf  Vocale 
ausgehen  und  diese  daher,  so  weit  sie  dem  ableitenden 
na,  das  sich  überhaupt  sehr  selten  unmittelbar  mit  vor- 
ausgehenden Consonanten  verbindet,  vorausgehen,  we- 
nigstens ursprünglich  den  je  zu  Grunde  liegenden  For- 
men schon  angehören  können. 

Wie  bei  allen  Suffixen,  mit  denen  ebensowohl  ab- 
geleitete als  unabgeleitete  Wörter  in  grösserer  Zahl  ge- 
bildet wurden , so  ist  auch  hei  den  Bildungen  auf  na 
schwierig  überall  sicher  zu  scheiden,  wo  diess  Suffix  ein 
ableitendes  heissen  darf  und  wo  nicht.  Am  Wenigsten 
zweifeln  kann  man  aber  an  ihrer  Abgeleitetheit  bei  zahl- 
reichen Bildungen  auf  altes  na,  mit  denen  Dinge  in  der 
Regel  als  aus  einem  bestimmten  Stoffe  bestehend  be- 
zeichnet werden , wie  wir  ihnen  entsprechende  auch  im 
Deutschen  zahheiche  haben  wie  seiden,  aus  Seide^  be- 
stehend , wollen , golden , eichen , ledern , silbern , irden 
und  andre.  Im  Griechischen  und  Lateinischen  hat  sich 
in  diesen  Bildungen  fast  immer  ein  kurzes  i vor  dem 
suffixalen  Nasal  bestimmt  ausgeprägt;  die  homerische 
Sprache  bietet  so ; ävO'ivo-,  aus  Blumen  (ar^og-)  beste- 
hend (nur  Odyssee  9,  84),  ßvßXtvo-,  aus  Byblos  gemacht 
(nur  Odyssee  21,  391),  äeQ(*dztvo-,  ledern,  ÖQihvo-,  ei- 
chen (nur  Odyssee  21,  43),  slXäuvo-,  flehten , tannen 
{iXdv^,  Tanne),  iXältvo-,  aus  Oelbaumholz,  xidqtvo-, 
(nachhomerisch  auch  xsdgireo-),  cedern  (nur  Rias  24, 
192),  icvTiagiaffiro-,  von  Cypressenholz  (nur  Odyssee  17, 
340),  Xd f IVO-,  steinern,  fifXivo-  (so  nur  Odyssee  17, 
339)  oder  /leUivo-,  eschen,  fivqixivo-,  von  der  Tamariske 
(nur  Dias  6,  39),  oiavtvo-,  weiden  (nur  Odyssee  5,  256; 
oiavij,  Weide),  nv^ivo-  (nachhomerisch  auch  nv^ivso-), 
von  Buchsbaumholz  (nur  Ilias  24,  269),  variv&ivo-,  hya- 
cinthen,  und  gi^ytvo-,  hüchen  (nur  Ilias  5,  838).^ 

Dass  neben  diesen  sogenannten  Stofiadjectiven  auf 
altes  na  im  Griechischen  sowohl  als  im  Lateinischen 
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auch  solche  auf  rieo,  worin  sich  mit  dem  suffixalen 
Nasal  noch  das  Schlusssuffix  eo  verband , mehrfach 
gleichbedeutend  auftreten,  wurde  schon  Seite  462  erwähnt. 
An  Bildungen  auf  das  einfache  vo  nennen  wir  aus  der 
nachbomerischen  Sprache  noch  biqtvo-,  luftig,  aus  Luft 
bestehend,  äxuvo-,  aus  Holunderholz  äXtvo-,  aus 

Salz  gemacht,  dfinslivo- , vom  Weinstock,  dyS^gwmvo-, 
menschlich,  d/vgivo-,  von  Spreu  erzeugt,  ßoklnvo-,  aus 
Koth,  ßvaßivo-,  baumwollen,  ytjivo-j  irden,  ddffvivo-,  vom 
Lorbeerbaum,  iXs<fdyuvo-  (auch  Uscpaydyso-),  elfenbei- 
nern, tQTtvXXiyo-,  aus  Quendel  gemacht , 3d\fnvo-,  gelb- 
gefärbt (ä-diito-,  ein  Stoff  zum  Gelbfärben),  xf-dQfjuyo-, 
von  Feigbohnen,  it^tyo-,  weiden,  Ix^v'iyo-,  von  Fischen, 
xaldfuyo-j  aus  Rohr,  xdXiyo-,  hölzern,  xayydßtyo-,  hän- 
fen, xttCßtTiqtyo- , zinnen , xtqduyo- , hörnen,  x^qtyo-, 
wächsern,  biegsam,  xlaaivo-,  aus  Efeu,  xqayüyo-,  aus 
Hartriegel,  xqiO^tyo-,  aus  Gerste , Xdytyo-,  vom  Hasen, 
U&tyo-,  steinern,  Xvydiyo-  (auch  Xvyöiyeo-),  von  wei- 
ssem  Marmor,  ftaQftdqtyo-,  marmorn,  fioXvßdtyo-,  bleiern, 
vdqdtyo-,  aus  Narde,  narden,  ^vXtyo-,  hölzern,  dft<fd- 
xtvQ-,  aus  unreifen  Trauben,  6<nkyo-,  knöchern,  dmqd- 
xiyo-,  irden,  thönem,  ndtqtyo-,  steinern,  felsig,  nevxiyo-, 
flehten,  mtvivo-,  flehten,  nqiyiyo-,  eichen,  Steineichen, 
ntiqtyo-,  von  Federn,  nvqiyo-,  vom  Waizen , nvqiyo-, 
feurig,  §6öivo-,  von  Rosen  gemacht,  adqxtvo-,  von  Fleisch, 
fleischern,  a^adfuyo-,  aus  der  Sesampflanze,  axtmyo-, 
ledern,  ataittvo-,  von  Waizenmehl,  avxiyo- , aus  Feigen, 
vom  Feigenbaum,  <S(ffyddi»,yiyo-,  von  Ahornholz,  ffyolyt- 
vo-,  aus  Binsen,  Ttqftiy&tyo-,  vom  Terpentinbaum,  rij- 
Xtyo-,  aus  Bockshorn  (t^Xt-),  vdXtyo-,  gläsern,  vdduyo-, 
wässerig,  feucht,  tpdxtyo-,  aus  Linsen,  tfXoyiyo-,  flam- 
mig, feurig,  ipdfifttyo-,  sandig. 

Das  Lateinische  bietet  an  entsprechenden  Bildun- 
gen, von  denen  abgesehen,  die  es  aus  dem  Griechischen 
entlehnte,  wie  zum  Beispiel  nardino-  = ydqdtyo-,  aus 
Narden  gemacht , im  Ganzen  nur  wenige , uüe  amuraci- 
no-,  aus  Majoran,  cerasino-,  kirschfarbig,  cernno-,  cerr- 
eichen, coccino-,  Scharlachfarben,  cuprino-,  kupfern,  fae- 
cino-  (auch  faecinio-),  viel  Hefen  habend,  ferrügino-, 
rostfarbig  (Lukrez  4,  76),  fraxino-  oder  fraxineo-,  eschen 
(zu  fraxino-,  Esche),  fimgino-,  von  Pilzen,  galbino-,  grün- 
gelb (zu  galho-,  grüngelb),  juncino-,  aus  Binsen,  lauri- 
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no-,  von  Lorbeeren,  lenHscino-,  aus  Mastix,  picinO',  pech- 
schwarz. Dann  gehören  hierher  aber  auch  noch  die  schon 
oben  Seite  515  erwähnten  Bildungen  auf  gino  oder  gi- 
neo , wie  oleägino-  oder  oJeägineo-,  vom  Oelbaum,  in 
denen  mehrfach  auch  das  dem  suffixalen  Nasal  voraus- 
gehende  i eingebüsst  wurde  wie  in  saligno-  oder  salig~ 
neo-,  vom  Weidenbaum.  Die  Einbusse  jenes  i fand  ganz 
ähnlich  auch  noch  Statt  in  acerno-  (bei  Spätem  auch 
acerneo-),  ahornen,  colurno-,  aus  Haselholz  (corulo-,  Ha- 
selstaude), eburno-  oder  ehurneo-,  elfenbeinern,  pöpulno- 
oder  pöpulneo-,  pappein,  querno-  (zunächst  ans  querem-) 
oder  qiierneo-,  eichen,  und  röburneo-,  von  Eichen. 

Eine  Reihe  von  griechischen  Bildungen  auf  ivo  und 
zwar  mit  fast  regelmässig  betonter  Schlusssilbe,  denen 
gegenüber  die  entsprechenden  lateinischen  Formen  vor 
ihrem  suffixalen  Nasal  das  kurze  i stets  auswarfen,  be- 
zieht sich  auf  verschiedene  Zeitverhältnisse,  so  die  ho- 
merischen fstagtvö-  (später  iuQtvd-  imd  qQtvö-)  ~ ver- 
no-,  zum  Frühling  gehörig,  und  dnagtrö-,  frühherbst- 
lich. Die  nachhomerische  Sprache  bietet : öttXtvd-,  abend- 
lich, nachmittäglich,  kamqivd-,  abendlich,  ^{uqtvd-,  täg- 
lich, nebst  dp(pt}psqtv6-,  täglich,  und  iqtigMqivd-,  nur  ei- 
nen Tag  dauernd,  und  pex^tj/iSQivd- , am  Tage  geschehend, 
sdiihivo-,  morgendlich,  &eqtvd-,  sommerheh,  laiipeqtvo-, 
zm-  Tag-  imd  Nachtgleiche  gehörig,  psßqpßqtpd-,  mittä- 
gig, vvxTsqtvd-  = nocturno-,  nächtlich,  dq&qivd-j  mor- 
gendlich, früh,  dtpivd-,  spät,  nsqvßtvd-,  vorigjährig,  nebst 
nqonsqvdivd- , von  zwei  Jahren  her,  nqmvd-,  früh,  atj- 
Iktqivd-,  heutig,  trjttvo-,  diessjährig,  xHfuqtvd-  — hibenio-, 
winterlich,  und  X'^**^**'®"  oder  i%&taivd-  oder 
gestrig.  Ausser  in  den  eben  schon  mitaufgeführten  fin- 
det sich  das  r vor  dem  suffixalen  Nasal  auch  noch  in 
weiter  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen,  so  in 
hodierno- , heutig , diurno- , täglich , diuturno- , lange 
dauernd,  somnurno-,  im  Schlafe  gesehen,  mensurno-,  mo- 
natheh  (bei  Späteren),  hesterno-,  gestrig,  aeterno-,  ewig 
dauernd,  sempiterno-,  immerwährend,  und  longiturno-, 
lange  dauernd  (bei  Späteren).  Dann  dürfen  auch  wohl 
noch  perendino-,  übemorgig,  und  nundino-,  am  neunten 
Tage  geschehend,  hier  eine  Stelle  finden. 

An  lateinischen  Formen  mit  dem  bestimmten  Aus- 
gang ino  sind  ausser  den  bereits  Seite  521  erwähnten  auf 
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tino  wie  crastino-,  morgig,  und  solchen  auf  cino,  wie  deren 
Seite  505  welche  angeführt  wurden,  wie  latrocino-,  rSuhe- 
risch,  hier  kaum  noch  welche  zu  nennen  ausser  etwa 
htscino-,  gehlendet,  einäugig  (zu  lusco-,  schlecht  sehend, 
einäugig).  Im  Griechischen  hieten  sich  an  wahrschein- 
lich abgeleiteten  Bildungen  auf  »vo  noch  das  homerische 
q>vCa»tvd-,  flüchtig,  scheu  (nur  Hias  13,  102),  und  sonst 
noch  aXhvo-,  jammernd,  klagend , beklagenswerth , dkij- 
wahrhaft,  ixttvtvo-,  jenerlei,  beschaffen  wie  jenes 
(bei  Aristoteles) , 3a(juv6-  (nur  als  Adverb  &antvd  be- 
gegnend), häufig,  x^ßxfivo-,  dem  Herold  gehörig.  Xtma- 
xtvö-,  dünn,  zart,  fujöaiuvo-,  nichtig,  nichtswürdig  (bei 
Hesychios),  ovdafiivo-,  nichtswürdig,  neSiv6-y  flach,  eben, 
auf  der  Ebene  lebend.  Vielleicht  gehören  zu  diesen 
Formen  auf  »vo  anch  noch  solche  auf  «vo-,  die  von 
Grundformen  auf  c ausgingen,  wie  das  homerische  (fcc- 
Fetvö-,  leuchtend,  strahlend,  das  auf  (fciFog-,  Licht,  zu- 
rückfiihrt  und  zunächst  aus  einem  (paFsa$vd-  entstanden 
sein  könnte.  Glaublicher  scheint  aber  doch  , dass  es 
unmittelbar  aus  (faFsttvö-  entsprang,  wie  es  von  seiner 
nachhomerischen  Nebenform  (patwö-  gar  nicht  zu  be- 
zweifeln ist.  Mit  der  letzteren  übereinstimmend  finden 
sich  auch  ein  paar  Formen  bei  Homer,  nämlich  iqt- 
ß$vv6-,  finster,  dunkel  (sQsßog-,  Dunkel),  dgysyvd-,  weiss- 
scbimmemd,  und  iQocwd-  (aus  iqaffyd-),  lieblich ; an  je- 
nes (fttFstvö-,  leuchtend,  aber  schliessen  sich  ihrer  Bil- 
dung nach  noch  die  homerischen  atnetvö-,  schroff,  steil, 
dltyfiyo-,  schmerzhaft,  lästig  {äXyog-,  Schmerz),  iXestyo-, 
mitJeidswerth,  mitleidsvoll,  igcastvö-,  lieblich,  anmuthig, 
und  xsladftvd-  (nachhomerisch  auch  xeladeyyo-),  rau- 
schend, lärmend.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  fü- 
gen w noch  zu : disfiyd-,  warm , Wärme  gebend , d^- 
&etyö-j  lästig,  beschwerlich,  s^disiyd-,  ruhig,  still,  heiter, 
xFaXnnyd-,  erwärmend,  xAceixo-  (dorisch  xXssyvd-)  oder 
meist  verengt  »Xetvö-,  berühmt,  xomvd-,  zürnend,  dqet- 
vd-,  zum  Berge  gehörig,  wild  wachsend,  wild,  nstsstvd- 
und  verengt  netsivd-,  geflügelt,  nod'Hvd-,  ersehnt,  ge- 
liebt, axoTsiyd-,  finster,  dunkel,  ranetyd- , niedrig,  klein, 
iyutyö-,  heilsam,  gesund,  (pmtfiyd-,  licht,  hell,  und  rpf>- 
Xftyd-,  kühlend,  frisch. 

Ausser  in  diesen  letzteren  Ableitungen  von  Grund- 
formen auf  g,  einigen  nicht  viel  früher  schon  genannten 
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lateinischen  und  dann  noch  den  schon  Seite  551  anf- 
geführten  Bildungen  auf  öpo,  wie  (laxtdvö-,  lang,  schlank, 
hat  sich  das  ableitende  no  nur  selten  unmittelbar  an 
vorausgehende  Consonanten  angefügt.  Im  Griechischen 
zeigt  sicbs  so  noch  im  homerischen  tcm6v6-,  kindlich, 
Kind  (nur  Odyssee  21,  21  und  24,  338),  und  ausserdem 
in  i*vaaxvö-,  ekelhaft  (bei  Hesychios),  mit  den  Nebenfor- 
men (ivffaxQÖ-  und  fivaxQO-,  in  nellatxvd- , schwärzlich, 
farblos,  bleich,  mit  der  Nebenform  nelXatxQÖ-,  die  auch 
von  Hesychios  angeführt  werden,  und  in  omdvd-,  ge- 
scheut, gefürchtet,  das  aber  vielleicht  eher  als  unabgeleitet 
gelten  darf;  etwas  häufiger  im  Lateinischen,  so  in  al- 
tftrno-,  abwechselnd,  gegenseitig,  externo- , äusserlich, 
ausländisch,  inferno-,  unten  befindlich,  unterirdisch,  in- 
terno-,  innerlich,  inwendig,  subterno-,  unterhalb  befind- 
lich, superno-,  oben  befindlich,  fräterno-,  brüderlich,  md- 
tcrno-,  mütterlich,  paterno-,  väterlich,  veterno-,  alt,  und 
taciturno-,  stillschweigend.  Auch  das  aus  mercennärio-, 
gedungen,  gemiethet,  zunächst  zu  entnehmende  mercen- 
no-  (aus  merced-no-)  darf  hier  wohl  angeführt  werden. 
Dann  sind  hier  aus  dem  Lateinischen  aber  auch  noch 
die  meisten  der  sogenannten  distributiven  oder  ver- 
theilenden Zalilwörter  zu  nennen , nämlich  terno- , je 
drei,  und  quatenio-  (selten  quadrino-),  je  vier;  ferner 
quvio-  (aus  quincno-),  je  fünf,  seno-  (aus  secno-,  sexno-), 
je  sechs,  deno-  (zunächst  aus  decno-),  je  zehn,  viceno- 
(aus  vicentno-),  je  zwanzig,  trUeno-,  je  dreissig,  quadrd- 
gcno-,  je  vierzig,  duceno-  (aus  ducentno-),  je  zweihun- 
dert, und  die  übrigen.  Aehnlich  entstanden  vielleicht 
noch  sepfeno-,  je  sieben,  aus  septen-no-,  und  noveno-, 
je  neun,  aus  noven-no-.  Der  Vollständigkeit  wegen  mö- 
gen daneben  auch  noch  bino-,  je  zwei,  trino-,  je  drei, 
octono-,  je  acht,  centSno-,  je  hundert,  und  das  erst  bei 
Spätem  negegnende  milleno-,  je  tausend,  angeführt  sein. 
Mit  dem  Suffix  no  steht  noch  als  ordinales  oder  einreihendes 
Zahlwort  ganz  vereinzelt  wöno-,  neuntes,  das  aber  möglicher 
Weise  aus  «oumo- (=  altindisch  «ai;a»»d-)  entstand. 

Andre  kurze  Vocale  als  das  i sind  vor  dem  ableiten- 
den no  selten,  und  finden  sich  nur  im  Griechischen  und 
zwar  ausser  in  den  schon  oben  Seite  506  und  551  genann- 
ten Bildungen  auf  tavo  und  duvo  nur  in  wenigen  erst 
in  späterer  Zeit  auftauchenden  Wörtern , wie  ^vyiavd-, 
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im  Zeichen  der  Wage  (fvyfo-)  geboren,  xqiavo-,  im  Zei- 
chen des  Widders  (xp»d-)  geboren,  <Sxoqmav6- , im  Zei- 
chen des  Skorpions  {(txoqnio-)  geboren,  ßdüxavo- , nei- 
disch, verläumderisch,  behexend,  und  dann  zum  Beispiel 
in  dem  noch  mit  dem  Schlusssuffix  so  versehenen  d(fio- 
V60-,  schlangenartig  (bei  Oppian). 

Ein  sehr  grosser  Theil  von  abgeleiteten  Wörtern  auf 
no  hat  vor  diesem  Suffix  gedehnten  Vocal  und  zwar  vor- 
nehmlich im  Lateinischen,  so  dass  namentlich  die  Aus- 
gänge äno  und  hio  hier  sehr  gewöhnlich  sind.  Mit  dem 
ersteren  mögen  hier  genannt  sein  apidno-,  dem  Eppich 
(apio-)  ähnlich,  Castellano-,  zur  Festung  gehörig,  dcci- 
tnäno-,  zum  Zehnten  gehörig,  fontäno- , aus  der  Quelle, 
horiuläno-,  zum  Garten  gehörig,  hnmäno-,  menschlich, 
dessen  äusserer  Zusammenhang  mit  homon-,  Mensch,  nicht 
ganz  deutlich  ist,  insuldno-,  Insel  bewohnend,  mamilla- 
no-,  mit  Brüsten  versehen,  strotzend,  mcäiäno-,  in  der 
Mitte  befindlich,  miniäno-,  mit  Zinnober  gefärbt,  mon- 
täno-,  auf  Bergen  befindlich,  mundäno-,  zur  Welt  gehö- 
rig, nonäno-,  von  der  neunten  Legion,  oppidäno-,  städ- 
tisch, pägäno-,  ländlich , dorfbewohnend , praetöriäno-, 
zur  Leibwache  gehörig,  primäno-,  zur  ersten  Legion  ge- 
hörig, publicäno-,  zu  den  Staatseinkünften  gehörig,  pu- 
teäno-,  zum  Brunnen  gehörig,  rahuläno-,  schwarzgelb, 
rusticäno-,  landmännisch , siccäno-,  trocken,  urbäno-, 
städtisch,  varidno-,  vielfarbig,  veteräno-,  alt,  vicäno-, 
dorfbewohnend  ; ferner  mehrtheilige  wie  mertdiäno-,  mit- 
tägig, postriduflno-.  am  folgenden  Tage  eintretend,  pri- 
diäno-,  gestrig,  quotidiäno-,  täglich,  antesignano-,  vor 
dem  Feldzeichen  befindlich,  circumpadäno-,  um  den  Po 
befindlich,  cismontäno- , diesseits  der  Gebirge  befindlich, 
intramürano-,  innerhalb  der  Mauer  befindlich,  pdmen- 
diäno-,  nachmittägig,  suhlucäno-,  gegen  Morgen,  sub- 
signäno-,  unter  der  Fahne  befindlich,  suburbäno-,  nahe 
bei  der  Stadt  befindlich,  transmontäno-,  jenseits  der  Ge- 
birge befindlich,  transpadäno-,  jenseits  des  Po  befindlich, 
tromsrhmiäno-,  überrheinisch.  Mit  Hinzunahme  des  frü- 
her schon  besprochenen  Suffixes  co  kommen  auf  For- 
men mit  dem  Ausgang  äno  auch  die  Seite  464  bereits 
besprochenen  Bildungen  auf  äneo  zunächst  zurück,  wie 
siccäneo-,  trocken,  dem  das  einfachere  siccäno-  noch  gleich- 
bedeutend zur  Seite  steht.  Nur  in  wenigen  Bildungen 
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zeigt  sich  gedehntes  e vor  dem  suffixalen  no  im  Latei- 
nischen; so  in  alimo-,  einem  Andern  (alio-)  gehörig, 
fremd,  und  terreno- , aus  Erde  {terra-)  bestehend,  auf 
der  Erde  hefindhch,  irdisch. 

Besonders  häufig  zeigen  durch  das  Suffix  no  gebil- 
dete Wörter  im  Lateinischen  den  bestimmten  Ausgang  ino, 
wie  agnino-,  zum  Lamm  (agno-)  gehörig,  angutno-,  den 
Schlangen  {angui-)  eigen,  aprino-,  vom  wilden  Schweine, 
arietino-,  vom  Widder,  austrino-,  südlich,  canino-,  hün- 
disch, caprino-,  zu  den  Ziegen  gehörig,  cervtno- , zum 
Hirsch  gehörig,  eisalptno-,  diesseits  der  Alpen  wohnend, 
nebst  inalphio-,  auf  den  Alpen  lebend,  clürtno-,  zum  Af- 
fen (cliira) . gehörig , colttno- , hügelig , columbino- , zur 
Taube  gehörig,  sobrino-  nebst  consobrino-,  von  einem 
Geschwister  abstammend  (zu  soror-,  Schwester , das  aus 
altem  svastar-  entstand,  auf  dessen  t,  wie  schon  Ebel 
muthmasste,  wohl  jenes  h noch  zurückführt),  divino-, 
göttlich  {deo-,  Gott,  alt  deivo-),  equtno-,  zum  Pferde  ge- 
hörig, festino-,  eilig,  fürino-,  zum  Diebe  gehörig,  genui- 
HO-,  zu  den  Wangen  {gena ; yevv-,  Kinnbacke)  gehörig, 
hircino-,  vom  Bocke,  leöntno-,  zum  Löwen  gehörig,  le- 
portno-,  vom  Hasen,  Itberttno-,  frei  gelassen,  marino-, 
zum  Meere  gehörig,  tnascuUno-,  männlich,  miluino-,  zu 
den  Falken  gehörig,  diebisch,  mortictno-,  gestorben  (von 
einem  muthmasslichen  mortico-),  noctuino-,  vom  Käuz- 
chen, omnmo-,  gänzlich  (nur  bewahrt  im  Adverb  otn- 
ninö,  gänzlich,  überhaupt),  paupertino-,  arm,  armselig, 
peregrino-,  ausländisch,  fremd,  porctno-,  von  Schweinen, 
repcniino-,  plötzlich,  soricino-,  von  der  Spitzmaus,  su- 
pino-,  rückwärts  gebogen,  sutrino-,  zum  Schuster  gehö- 
rig, taurino-,  von  Stieren,  triticino-,  aus  Waizen,  urstno-, 
von  Bären,  verrino-,  vom  Eber,  veterino-,  zum  Lastzie- 
hen gehörig,  vicino-,  benachbart,  vitulino-,  vom  Kalbe, 
vulpino-,  vom  Fuchse,  und  mehrere  schon  Seite  521  er- 
wähnte auf  tino,  wie  mälütmo-,  morgendlich,  vesperüno-, 
abendlich.  Mit  seinem  innem  oe  ganz  vereinzelt  steht 
amoeno-,  anmuthig,  lieblich  (zu  amäre,  lieben),  das  in  sei- 
ner BUdüng  wohl  mit  altindischen  Nothwendigkeitsadjecti- 
ven  wie  upäinya-,  wünschenswerth,  zu  wünschendes  (zu  vag, 
wünschen),  oder  karaniga- , zu  machendes  (zu  kar,  ma- 
chen), genau  übereinstimmt.  Mit  gedehntem  ü vor  dem 
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suffixalen  n sind  noch  zu  nennen  opportüno-,  bequem, 
gelegen,  und  importüno-,  unbequem,  ungelegen. 

Auch  im  Griechischen  ist  Vocaldehnung  vor  dem 
ableitenden  vo  nicht  ungewöhnlich,  wenn  sie  auch  bei 
Weitem  nicht  in  der  Ausdehnung  Statt  findet,  wie  im 
Lateinischen.  An  homerischen  Wörtern  darf  man  in  die- 
ser Beziehung  wohl  nennen:  nahe,  dicht  bei 

einander,  imd  jtQopvtjinXvo-,  einzeln,  eins  nach  dem  An- 
dern, die  schon  Seite  521  angeführt  wurden;  ferner  ya- 
Xa&tjvö-^  jnng,  zart,  das  aber  eher  zusammengesetzt  ist 
und  wohl  zunächst  »milchsaugend«  sagt,  dpeytivo-,  schwach, 
ohnmächtig,  adro-xoFavo-,  massiv  gegossen  (nur  Ilias 
23,  826),  das  aber  wahrscheinlich  unabgeleitet  ist,  das 
schon  Seite  185  besprochene  nststivö-,  geflügelt,  flügge, 
und  noch  »sXaivo-,  dunkel,  schwarz,  und  ijiaivö-,  sehr 
furchtbar,  in  welchen  letzteren  beiden  das  Schlusssuffix 
aber  vielleicht  »o  lautet.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che nennen  wir:  eidt&vo-,  heiter,  ruhig,  sanft  (bei  Pin- 
dar),  xotyoavo-,  theilnehmend,  gesellschaftlich  (meist  sub- 
stantivisch), avQßfjyö-,  geräuschvoll,  lärmend  Lärm), 

%oaa^vo-  (dorisch),  so  gross,  vtjyo-,  schweinisch,  tölpe- 
lisch,  dumm,  dunkel,  unbekannt,  Xäqiyö-,  ge- 

mästet, fett,  x^v*'d-f  blassgelb  (bei  Hesychios). 

Die  substantivisch  selbstständig  gewordenen  Wörter 
stellen  wir  wieder  für  sich,  zunächst  die  männlichen. 
Die  homerische  Sprache  bietet  illtdavö-,  Strohseil,  Band, 
das  schon  Seite  181  genannt  wurde  aber  doch  wolil  hie- 
hergehört,  und  die  Seite  185  erwähnten  olu>y6-,  Vogel, 
grosser  Raubvogel,  und  vitovö-,  Enkel  (zu  Sohn); 

aus  der  nachhomerischen  mögen  genannt  sein:  yomda- 
v6-,  eine  Haifischart,  iXaflytj-,  Hirschkalb  (bei  Hesy- 
chios), iQyadyti-j  Arbeiter,  Feldarbeiter,  xsyTgtvfi-,  ein 
stachlicher  Haifisch,  xtinyo-,  der  fleischige  Kelch  des 
Granatapfels,  ö^lyti-,  ein  saurer  Wein,  ana!Fiy^-,  ein 
junger  Hirsch,  xdgüyo-,  Haupt,  Oberhaupt,  yslaaTvo-, 
der  Lacher,  iXey^yo-,  der  Tadler,  egv^tvo-  = igv&Qtyo-, 
rother  Meerbarbe,  xefftqXvo-,  ein  Fisch,  xogaxXyo-,  junger 
Rabe,  ein  Fisch,  xvngXyo-,  eine  Karpfenart,  paqXvo-,  ein 
Meerfisch,  pv^tyo-,  ein  glatter  Meerfisch,  nelexXyo-,  ein 
Wasservogel,  ein  Unkraut,  aagöxyo-j  Sardelle,  asasgXvo-, 
ein  Meerfisch,  ata^XXyo-,  der  Pastinak,  -nxpXXyo-j  eine 
Schlangenart,  (po^Xyo-,  ein  Flussfisch,  xV^gXyo-,  Loch, 
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Erdhöhlung,  ßod’fivo-,  Grube,  Sqk{>vo-,  eine  grosse  Thun- 
fischart, xegsvvd-,  Donnerschlag,  Wetterstralil.  An  la- 
teinischen Bildungen  dürfen  wohl  hieher  gezogen  wer- 
den: pedicino~,  der  Fuss  der  Kelter,  altano-,  Seewind, 
decdno-,  Vorgesetzter  von  zehn  Mann  (bei  Späteren), 
sdlano-,  Ostwind,  patrono-,  Schutzherr,  Vertheidiger,  lu- 
pino-  (auch  sächlich),  Feigbohne,  Wolfsbohne,  medias- 
tino-,  Gehülfe,  Aufwärter,  ptdvino-,  Polster,  Kissen,  Er- 
höhung, uncino-,  Widerhaken,  und  tribüno-,  Tribusvor- 
steher.  Oberst. 

An  ungeschlechtigen  durch  das  Suffix  vo  abgeleite- 
ten Wörtern  finden  sich  bei  Homer : axinugvo-,  Zim- 
meraxt, Beil,  evdivo-,  Eingeweide  (nur  Ilias  23,  806  in 
der  Mehrzahl),  und  das  schon  Seite  185  genannte  xa- 
gfjvo-,  Haupt,  Gipfel.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che fügen  wir  noch  hinzu : idgapo-,  Sitz,  Wohnsitz,  Stütze 
(zu  Idßä,  Sitz),  xdoiavo-,  Kastanie,  xöngavo-,  Stuhl- 
gang, Koth,  xovmvo,  eine  Art  kleiner  Feigen,  Xsmixa- 
po-,  Hülse,  dgiyapo-  (auch  weiblich  oder  männlich),  ein 
bitter  schmeckendes  Kraut,  xgavaapo-.  Getrocknetes,  xc'O'- 
xapo-  eine  Pflanze,  mxipo-,  Mengfutter,  x^agpo-,  Holz- 
axt (bei  Hesychios),  fflavgpo-,  Pelzrock  (bei  Hesychios), 
näxaxpo-,  flaches  Trinkgeschirr,  das  schon  oben  Seite 
505  genannt  wurde,  vayipo-,  eine  Pflanzenfarbe,  fffyCvo- 
(auch  männlich),  Wurfspiess.  Aus  dem  Lateinischen  las- 
sen sich  wohl  die  folgenden  Bildungen  anschliessen : sü- 
cino-,  Bernstein,  pastino-,  Hacke,  alburno-,  Splint,  un- 
brauchbares Holz  zwischen  Rinde  und  Kern,  laburno-, 
Bohnenbaum,  Markweide,  vibumo-,  Mehlbaum,  Schling- 
baum, läirino-,  Bad,  salino-  (auch  männlich),  Salzfass, 
sterculmo-  (gewöhnlicher  sterquilhno-),  Misthaufen,  to&M- 
ß«o-,  Balkon,  Altan,  tergino-,  Peitsche  aus  Leder. 

Etwas  zahlreicher  sind  die  durch  das  Suffix  na  ab- 
geleiteten weiblichgeschlechtigen  Bildungen.  Aus  dem 
Griechischen  darf  man  wohl  hieher  stellen ; xortdpfj,  Fi- 
schergeräth,  (Svaadpfj,  ein  gestelltes  Pfand  (bei  Hesychios), 
yvglpti,  eine  Kuchenart.  dvgaipti,  ein  Unkraut,  xagßatipti, 
Bauernschuh,  vgrdpfj,  Topfdeckel  (bei  Hesychios),  äßgorC- 
pf],  Fehler  (bei  Hesychios),  xmßijklpti,  Näherinn  (bei  Hesy- 
chios), pvggtpq  oder  fivgalptj,  Myrte,  Myrtenzweig,  d’^ipü, 
Egge,  aatlpf],  Kampfwagen,  Streitwagen,  zu  denen  vielleicht 
auch  noch  einige  der  schon  Seite  183  aufgezählten  Bil- 
dungen gehören.  Hinzufügen  lassen  sich  dann  auch  ei- 
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lüge  Bildungen,  in  denen  das  ableitende  vfi  sich  nnmit- 
tclbar  an  Consonanten  fügte.  Ausser  den  schon  Seite 
551  genannten  extdva,  Otter,  Viper,  Ungeheuer,  und 
dQcextdva,  eine  Hiilsenfrucht,  noch  (fiavgva,  Pelzrock,  jaa- 
Qayva,  Peitsche,  Geissei,  das  aber  vielleicht  eine  unah- 
geleitete  Form  ist.  ftvrtaxvij,  Hure,  nsUxvij , ein  kleiner 
Holzbecher,  ein  kleines  Becken  Holzbecher),  und 

ferner  noch  md-dwti,  attisch  <ptd<xxt>ti,  Fässchen,  no~ 
Städtchen,  und  xvXtxvii  oder  xvXlxvii,  Becherchen, 
Büchschen,  welche  letzteren  drei  schon  Seite  505  aufge- 
führt wurden.  Gedehnter  Vocal  vor  dem  suffixalen  Na- 
sal findet  sich  in  ävtumvti,  Windrose  (äve^o-,  Wind), 
äqYB(nävii,  eine  mohnartige  Pflanze,  dqvaävti,  Schöpfge- 
fäss,  ßqvaivtj,  ein  wildes  Rankengewächs,  royyqiävij,  Aus- 
wuchs am  Halse,  xijtfjvi],  eine  Art  grosser  Schiffe  (bei 
Hesychios),  Leichtigkeit,  Erleichterung,  Erho- 

lung, atxvwvtj,  eine  Kürbissart,  Schröpfkopf,  vitoPi^,  En- 
kelinn , Ttz^vtj , Königinn  (zu  ihax-,  König ) ; fenier  in 
diXfqivii,  ein  schlechter  grätiger  Fisch,  dXaivti , eine 
Pflanze,  dnaqip^,  Klebekraut,  ßolßip^,  eine  Zwiebelart, 
dfl<fiaxfv^,  Schweinchen,  sX^iPti,  eine  Pflanze,  iliPi},  eine 
Stachelpflanze,  noXvnodfvt] , eine  kleine  Polypenart,  nß- 
tivri,  eine  umffochtene  Flasche.  tsXXivti,  eine  essbare  Mu- 
Bchelart.  tstqaxivij,  wilder  Lattich,  xo*Qf*'iJ>  Schweinebor- 
ste,  eine  kleine  Meermuschel,  atyvvti,  Wurfspiess,  amqd- 
vtj,  spitzes  Werkzeug  der  Aerzte.  Von  den  bereits  Seite 
185  und  186  aufgefürten  Wörtern  gehört  das  eine  oder 
andre  wie  zum  Beispiel  ^fjfävri,  Harz,  wohl  auch  noch 
hieher. 

Die  hauptsächlichsten  durch  das  alte  na  abgeleiteten 
lateinischen  Bildungen  mit  weiblichem  Geschlecht,  zu  de- 
nen aber  vielleicht  auch  noch  mehrere  der  schon  Seite 
184  und  186  aufgeführten  gehören,  sind  die  folgenden: 
fiscina,  Korb  (zum  gleichbedeutenden  fisco-),  parietina 
(in  der  Mehrzahl),  altes  Gemäuer,  rumpdtino-,  Mashol- 
der,  tomdcina,  Bratwurst,  und  dann  mehrere,  in  denen 
der  suffixale  Nasal  sich  unmittelbar  an  vorausgehendes 
r anschloss,  nämlich  basierna,  Maulthiersänfte,  caverna, 
Höhle,  Grotte,  Loch,  cistema,  unterirdischer  Wasserbe- 
hälter, fustema,  der  obere  Theil  der  Tanne,  Knorren- 
stück, lacerna,  dickes  Oberkleid,  Laverna,  Schutzgöttinn 
des  Gewinnes,  der  Diebe  und  der  Betrüger,  lucema. 
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Leuchte,  Lampe,  nassitema , Giesskanne , santema , ziun 
Goldlöthen  zubereitetes  Berggrün,  taherna,  Bretterhütte, 
Bude , Laden , vcspema,  das  Abendessen , Idterna  oder 
lanterna,  Laterne,  Lampe.  In  derselben  Weise  wie  die 
letztgenannte  Form  sich  unmittelbar  an  das  einfachere 
griechische  Xaftm^Q-,  Leuchter,  anzuschliessen  scheint, 
lehnt  sich  vielleicht  persona,  Maske,  Person,  Rolle,  Rang, 
Bedeutung,  wenn  man  es  zunächst  als  aus  persopnä  ent- 
standen ansehen  darf,  an  das  ungeschlechtige  nQÖaano-, 
Angesicht,  Person,  Rolle,  Maske,  in  welcher  letzteren 
Bedeutung  auch  mehrfach  das  abgeleitete  ungeschlech- 
tige TTQOffwnsto-  gebraucht  wird.  Von  seinem  auslauten- 
den suffixalen  Kehllaut  abgesehen  darf  hier  auch  wohl 
noch  conturnic-,  Wachtel,  genannt  werden.  Die  meisten 
der  hieher  gehörigen  weiblichen  Wörter  haben  vor  dem 
Nasal  ihres  Suffixes  gedehnten  Vocal,  so  gentidna,  En- 
zian, membräna,  Häutchen,  Haut,  pallacdna,  Porreezwie- 
bel, pistdna,  Pfeilkraut,  cantilena,  Lied,  laniena,  Fleisch- 
bank, posHletja,  Schwanzriemen,  Hintergeschirr,  annma, 
Getraidevorrath , Getraidepreis , mdtröna,  ehrbare  freige- 
bome  Verheirathete , Frau,  Gattinn,  pömona,  Göttinn 
des  Obstes,  talpdna,  eine  Art  Weinstöcke;  ferner  acci- 
pitnna,  Habichtsfrass,  Habichtskraut,  arvina,  Fett,  Speck, 
Feistigkeit,  haccina,  eine  Pflanze,  caepina,  Zwiebelfeld, 
ca/mifidna,  Marter,  Folter,  carpino-,  Hagehuche,  concu- 
htna,  Beischläferinn,  cultna,  Küche,  eunina,  Wiegengöt- 
tinn,  discipUna,  Lehre,  Unterricht,  Gelehrsamkeit,  doe- 
trina.  Unterricht,  Wissenschaft,  ferrvfodma , Eisengrube, 
fiirätrina,  Diebstahl,  lapicidtna  (in  der  Mehrzahl),  Stein* 
brüche,  lavdtrina  oder  Idtrhia,  Bad,  Abtritt,  medictna, 
Heilkunst,  Heilmittel,  moletrina,  Mühle,  moUna,  Mühle, 
ndpina,  ein  Steckrübenfeld,  offidna,  Werkstatt,  opificina, 
Werkstatt,  piscina,  Fischteich,  Wasserbecken,  pistrina, 
Bäckerwerkstatt,  porrhia,  Lauchgemüse,  räptna,  Rüben- 
feld, Rüben,  rüpina,  Felskluft,  salina,  Salzwerk,  Salz- 
gruhe,  sapplnO’,  eine  Art  Tanne  oder  Fichte,  sobrina, 
Geschwisterkind,  Muhme,  ustrina,  Brandstätte,  veruina-, 
Spiess,  vordtrina,  Fresswirthschaft,  Schlund,  Abgrund, 
und  dann  noch  mit  innerm  ü fortüna , Zufall , Geschick, 
Glück,  Umstände,  und  das  schon  Seite  186  genannte 
lacüna,  Graben,  Vertiefung,  Weiher. 
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Nomina  auf  ra  und  la. 

Nviulna  auf  ra  (po,  I>I],  Ijpo,  äri,  6ri,  üri,  uri,  vgo,  «po,  »po,  «po, 
opo,  *p«,  apö,  ap^,  opi,  iDQij,  vga,  vgt,  vga,  op»o,  vifgto). 

Wenn  schon  oben  im  Gebiete  der  unabgeleiteten  oder 
Wurzelnomina  mehrfach  ein  inniger  Zusammenhang  der 
Bildungen  durch  r und  l unverkennbar  hervortrat,  so 
zeigt  sich  derselbe  hei  den  abgeleiteten  Wörtern  auf  ra 
und  la,  wie  wir  die  hier  in  Frage  kommenden  SufSxe 
werden  in  einfachster  Gestalt  nennen  können,  doch  noch 
um  vieles  deutlicher , und  wir  thun  daher  gewiss  gut, 
beide  Bildungsarten  in  einem  gemeinsamen  Abschnitt  zu- 
sammen zu  fassen.  In  Bezug  auf  beide  gilt  auch  wie- 
der das , was  wir  noch  zidetzt  von  den  Bildungen  auf 
na  und  schon  früher  in  Bezug  auf  andre  zu  bemerken 
hatten,  dass  es  schwierig  ist  überall  nut  Sicherheit  zu 
entscheiden,  ob  wir,  wo  ein  suffixales  r oder  l entgegen 
tritt,  wirklich  ein  abgeleitetes  oder  ein  unabgeleitetes 
Wort  vor  uns  haben.  In  den  meisten  Fällen  wird  aller- 
dings kein  Zweifel  sein. 

Die  abgeleiteten  Bildungen  mit  suffixalem  r betrach- 
ten wir  zunächst,  und  vorab  mögen  gleich  alle  die,  im 
Ganzen  nur  sehr  wenigen,  die  man  ans  der  homerischen 
Sprache  wohl  hieher  ziehen  darf,  zusammen  gestellt  sein : 
dpiti^o-,  lästig,  beschwerlich  (nur  Odyssee  17,  220  und 
377,  und  im  Comparativ  dvi^QwwQO- , beschwerlicher, 
Odyssee  2,  190),  das  von  dpiij,  Last,  Plage,  ausging, 
altptiQo-,  eilig,  schnell  (zum  Adverb  ahfta,  schnell,  so- 
gleich), Xatip^QÖ-,  schnell,  geschwind,  ntyta-  Ntt/QO-,  fünf- 
jährig (zu  firos-,  Jahr),  dtg^go'-,  emsig,  hurtig,  eilig, 
und  dxagtijgö-,  frech,  unverschämt  (nur  Ilias  1,  223  und 
Odyssee  2,  243),  bei  welchen  letzteren  beiden  Formen 
aber  sehr  fraglich  ist,  ob  sie  wirklich  hieher  gehören; 
ferner  dX^vgo-,  zum  Meere  gehörig  (zu  Meerwas- 

ser), und  dtCvQÖ-  jammervoll,  elend,  traurig  (zu  oifv-, 
Jammer,  Elend),  das  schon  Seite  209  mit  genannt  wurde. 
Auch  im  adverhiellen  avgtov,  morgen,  das  mit  if  F6g~,  Mor- 
genröthe,  eng  zusaiumengehört,  steckt  wohl  ein  ableitendes 
suffixales  g und  ebenso  in  vvxtfgid-,  Fledermaus  (nur  Odys- 
see 12,  433  und  24,  6;  zuvvm-,  Nacht),  der  weiblichen  Form 
zu  dem  in  nachhomerischer  Sprache  nicht  ungewöhnlichen 
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Adjectiv  vvxtsgo-,  nächtlich;  vielleicht  aber  beruht  in 
diesen  beiden  Formen  auch  das  q in  einer  ganz  ähnli- 
chen Weise  wie  in  den  von  Seite  125  an  betrachteten 
Bildungen  auf  ar  zunächst  auf  einem  Nasal,  der  eigent- 
lich nur  besonderen  Nebenformen  der  je  zu  Grunde 
liegenden  Wörter  angehörte.  Dazu  mögen  auch  gleich 
die  homerischen  Substantivformen  mit  ableitendem  q ge- 
stellt sein:  das  männliche  fiantQo-,  Abendstern,  Abend, 
das  einmal  (Odyssee  17,  191)  auch  in  ungeschlechtiger 
Mehrzahl  Fianequ  »Abendstunden,  Abendzeit«  auftritt, 
und  das  sich  vielleicht  an  das  altindische  avds,  unten, 
nach  unten,  unter  (zu  dt)«,  weg,  ab,  herab),  anschliesst 
in  einer  ganz  ähnlichen  Weise  wie  die  altindischen  pa^cSt 
und  pacQu.,  hinten,  nach  hinten,  westwärts,  auf  einem 
neben  apa^  ab,  weg,  fort,  zu  denkenden  apas  zu  beru- 
hen scheinen;  ferner  das  ungeschlechtige  stnsQO-,  Darm, 
Eingeweide,  und  das  weibhche  vniqri,  Tau  zum  Drehen 
der  Segel  (nur  Odyssee  5,  260  in  der  Mehrzahl) , die 
alle  drei  in  das  Gebiet  der  Comparativbildung  zu  ge- 
hören scheinen,  das  erst  später  betrachtet  werden  wird. 

Weitaus  die  meisten  durch  altes  r«  abgeleiteten 
Bildungen  sind  im  Griechischen  sowohl  als  im  Lateini- 
schen lebendige  Adjective  gebheben , nur  wenige  unter 
ihnen  zu  substantivischer  Selbstständigkeit  gelangt.  Jene 
Adjective  aber  zeigen  im  Griechischen,  wie  auch  schon 
die  Mehrzahl  der  wenigen  oben  genannten  homerischen 
Beispiele,  in  der  Eegel  vor  ihrem  suffixalen  q gedehntes 
« oder  das  mehrfach  schon  in  den  je  zu  Grunde  liegen- 
den Formen  bestimmt  ausgeprägt  vorhegt,  wie  zum  Bei- 
spiel im  oben  genannten  ävitiqo-,  lästig,  neben  äviii, 
Last,  oft  aber  erst  in  der  Ableitung  durch  qo  sich  neu 
entwickelte.  So  begegnen : aifiaztiqö- , blutig  (alfiaz-, 
Blut),  äxavd'ijqö-,  stachhg,  dhtijqo-,  sündhaft,  dptpi-i- 
ifiqo-,  alljährhch,  und  noch  mehrere  Formen  mit  dem 
Schlusstheil  -srtiqo-  wie  dexa-ivi^qo-,  zehnjährig,  dt-ivtiqo-, 
zweijährig , sxatovxa-hi^qo- , hundertjährig,  und  andre  ; 
ferner  dv&tjqö-,  blumig,  blühend,  dp&qax^qö-,  zu  den 
Kohlen  gehörig,  äatjqö-,  ekelhaft  (äo^,  Ekel,  Ueberdruss), 
dntxiiqo-,  attisch  (nur  als  Adverb  dmxijqdüg , nach  atti- 
scher W’eise,  vorkommend),  avcfitiqo-,  trocken,  sauer, 
herb,  mürrisch,  avxpriqö-,  dürr,  trocken,  durstig,  d^d^fi- 
qö-,  lästig  (nur  als  Adverb  dx^tjqoSs  begegnend),  yotiqö-j 
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jammernd  (bei  Späteren),  danavijQo-,  verschwenderisdi, 
kostspielig  (dancty^,  Aufwand)  dupijqö-,  durstig  (diiiia, 
Durst),  iXaHiQo-,  ölig,  ölartig,  breiartig,  ix^^~ 

QÖ-,  fischig,  zu  den  Fischen  gehörig,  xafjtat^QÖ-,  mühse- 
lig, ermüdend,  erschöpft,  xaqvtiQd-,  zur  Nuss  gehörig, 
xav(iu%^QÖ-,  brennend  heiss,  xviaaijQO-,  voll  von  Fett- 
dampf, xontiQÖ-,  ermüdend,  xvt/QÖ-,  schwanger  (bei  He- 
sychios),  xHnaz^gö-j  wellenschlagend,  Xa/*7tiiQ6~,  schau- 
mig, kahmig  (Xdfhnri,  Schaum,  Schimmel),  hung- 

rig, XvnTiQÖ-,  betrübend,  beschwerlich  {Xinti,  Betrübniss), 
(ta^flQo- , für  Gerstenbrot  bestimmt , fttXtttjqö- , emsig 
übend,  (juXtxtiqö-,  honigsüss,  fMxiXtjgö-,  mühselig,  elend, 
schlecht,  fjkvqtiQÖ-,  zu  wohhiechenden  Salben  gehörig,  ro- 
(StjQÖ-,  ungesund,  oyxijQÖ-,  von  grossem  Umfang,  statt- 
lich, ddvvfigd-,  schmerzhaft,  kränkend  {dävvti,  Schmerz), 
olxtigd-,  zum  Weine  gehörig,  weinartig,  oiavntjgd-,  schmut- 
zig, Sxvtigd-,  saumselig,  furchtsam,  dXta^^gö-,  glatt,  Sft- 
ßg^gö-,  regnig,  o^^go-,  essigartig,  da/i^go-,  duftend,  öarga- 
xfigü-,  mit  einer  Schale  versehen,  ovgrigö-,  zum  Ham  gehö- 
rig, dx^tigd-,  erhaben,  hügelig,  oxXi/gd-,  beunruhigend,  läs- 
tig, 7itV\>figd-,  zur  Trauer  gehörig,  n$ao^gd-,  mit  Pech  be- 
reitet, Tiviyiigd-,  erstickend,  noifjgd-,  grasig,  novtjgd-,  Mühe 
machend,  lästig,  böse,  ßiT^gd-,  zum  Getraide  gehörig,  ata- 
migd-,  schweigsam  (ananrj,  Stillschweigen),  tfiaxvfjgd-, 
Aehren  tragend,  aux^gd-,  zeilenweise  geschrieben,  ragf- 
X^igd-,  eingepöckelt,  tokfirigd-,  verwegen,  kühn,  tg^x^gd-, 
zerlumpt,  erschöpft,  ti'x^gd-,  glücklich,  zufällig,  vyttjgd-, 
heilsam,  gesund,  kräftig,  vög^gd-,  zum  Wasser  gehörig, 
(fgfvtigd-,  verständig. 

Den  aufgeführten  griechischen  Formen  auf  tigo  ent- 
spricht im  Lateinischen  eine  ganze  Reihe  von  Bildungen, 
die  sämmtlich  ihren  suffixalen  Schlussvocal  zu  i schwäch- 
ten und  ausserdem,  worauf  schon  Seite  278  des  ersten 
Bandes  aufmerksam  gemacht  wurde,  nur  da,  wo  im  Worte 
schon  ein  l vorausging,  das  r ihres  Suffixes  bewahrten, 
also  den  Ausgang  dri  zeigen,  sonst  an  Stelle  des  r re- 
gelmässig den  Laut  l eintreten  Hessen.  Mit  jener  be- 
stimmt ausgeprägten  Suffixgestalt  äri  lassen  sich  hier 
aufführen:  agricolüri-,  landwirthschaftlich  (bei  Späteren), 
äläri-,  zu  den  Flügeltruppen  gehörig,  äleäri-,  zum  Würfel- 
spiel gehörig,  ancilläri-,  Mägden  zukommend,  anguläri-, 
winkelig,  nebst  tri-anguläri- , dreieckig,  änuläri,  zum 
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Siegelring  gehörig,  ApoUinäri- , dem  Apollo  geweiht, 
aquilonäri-,  nördlich,  articuläri-,  die  Gelenke  betreffend, 
auxiliäri-^  Hülfe  leistend,  halneuri,  zum  Bade  gehörig, 
buccelläri-,  zum  Mundbissen  gehörig,  caligäri-y  zum  Sol- 
datenschuh gehörig,  caniculäri-,  zum  Hundsstern  gehö- 
rig, capilläri-,  zum  Haar  gehörig,  capulari- , dem  Sarg 

f;ehörig,  ceUdri-,  im  Behälter  bewahrt,  circuläH-,  kreis- 
örmig,  colliciäri-,  zur  Wasserrinne  gehörig,  columelldri-, 
pfeilerförmig,  consuldri-,  den  Consul  betreffend,  cubicu- 
Idri-,  zum  Schlafzimmer  gehörig,  cüledri-,  von  der  Grösse 
eines  ledernen  Schlauches  (cüleo-),  dölidri-,  fassähnlich, 
dupldri-,  doppelt,  epuldri-,  zum  Gastmahl  gehörig,  exem- 
pldri-,  als  Abschrift  dienend,  musterhaft,  fdbuldri-,  fa- 
belhaft, familidri-,  zur  Familie  gehörig,  häuslich,  famu- 
Idri-,  zu  den  Dienern  gehörig,  figuldri-,  zum  Töpfer  ge- 
hörig, galeäri-,  zum  Helm  gehörig,  insuldri-,  zur  Insel 
gehörig,  intercaldri-,  zum  Einschalten  gehörig,  joculäri-, 
spasshaft,  kurzweilig,  lactdri-,  säugend,  Idvdri-,  Wolle 
tragend,  limindri-,  zur  Schwelle  gehörig,  limitdri-,  zur 
Gränze  gehörig , linedri-,  in  Linien  bestehend , lündri-, 
zum  Monde  gehörig,  manipuldri- , zu  einer  Compagme 
[nianiptdo-)  gehörig,  maxilläri-,  zur  Kinnlade  gehörig, 
mtUtdri-,  kriegerisch,  moldri-,  zur  Mühle  gehörig,  mü- 
Idri-,  zum  Maulthiere  gehörig,  olldri-,  zum  Topf  gehörig, 
pdbuldri-,  zum  Futter  gehörig,  pahndri-,  Palmen  ver- 
dienend, vorzüglich,  palmdri-,  eine  Querhand  gross , pe- 
cülidri-,  eigenthümlich,  perpendictddri-,  senkrecht,  pid- 
culäri-,  versöhnend,  piläri-,  zum  Ball  gehörig,  planidri-, 
zur  Fusssohle  gehörig,  pollicdri-,  zum  Daumen  gehörig, 
populdri-,  landsmännisch,  volksthümlich,  proelidri-,  zum 
Treffen  gehörig,  puelläri-,  mädchenhaft,  jugendlich,  pu- 
gilldri-,  faustgross,  pülicdri- , zu  den  Flöhen  gehörig, 
pulmentdri- , zur  Zukost  gehörig,  püpilldri-,  unmündig, 
rSguldri-,  zur  Schiene  gehörig,  salütdri-,  heilsam,  scd- 
Idrir,  zur  Treppe  gehörig,  scHpuldri-,  ein  Scrupel  wie- 
gend, sSculdri-,  ein  Jahrhundert  betreffend,  singuldri-, 
einzeln,  vereinzelt,  sdldri-,  zur  Sonne  gehörig,  speculäri-, 
spiegelartig,  stelldri-,  zu  den  Sternen  gehörig,  tabuldri-, 
zu  Tafeln  gehörig,  tdldri-,  zu  den  Knöcheln  gehörig, 
tricUndri-,  zur  Speisetafel  gehörig,  urceoldri-,  Krüge  be- 
treffend, vaUdri-y  den  WaU  betreffend,  vdpuldri-,  Schläge 
betreffend,  vSldn-,  zu  den  Vorhängen  gehörig,  velitdri-y 


577 


za  den  leichten  Trappen  gehörig,  villäri-,  zom  Landgut 
gehörig,  vulgäri-,  allgemein,  gewöhnlich.  Nur  sehr  we- 
nige Wörter  zeigen  den  Ausgang  äri  ohne  inneres  l zu 
enthalten,  so  coquinäri-,  zur  Küche  gehörig,  extäri-,  zum 
Kochen  der  Eingeweide  (exto-)  gehörig  (bei  Plautus), 
pecüniäri-,  zum  Gelde  gehörig  (bei  Späteren),  und  peg- 
märi-,  zur  Maschine  (pegma-)  gehörig.  Ausserdem  aber 
ist  das  r ohne  Rücksicht  auf  vorhergehende  Laute  ganz 
fest  geworden  in  den  von  Seite  450  an  betrachteten  Bil- 
dungen auf  ärio,  wie  zum  Beispiel  agrärio-,  zu  den 
Aeckern  gehörig,  die  unserer  Ansicht  nach  von  jenen 
einfacheren  Adjectiven  auf  äri,  früher  äro,  ausgingen. 

Ausser  den  aufgeführten  Bildungen  auf  äri  lassen 
sich  aus  dem  Lateinischen  Ableitungen  mit  einfachem 
suffixalen  r,  von  comparativischen  Formen  wie  supcro-, 
oberes , vorläufig  wieder  ganz  abgesehen , kaum  noch 
namhaft  machen.  Erwähnt  werden  dürfen  hier  aber 
doch  wohl  primöri-,  erstes,  vorderstes,  vornehmstes  (zu 
primo-,  erstes) , penüri-  oder  auch  penüro- , Mangel  ha- 
bend, das  man  aus  pemiria,  Mangel,  wohl  folgern  darf, 
und  mit  innerm  kurzem  u gnäruri-,  kundig  (zu  gnäro-, 
kundig),  nebst  i-gnäruri-,  unwissend;  schwerlich  aber 
auch  noch  die  aus  dem  schon  Seite  537  genannten  vi- 
duertdt-,  Mangel  an  Feldfrüchten,  Misswachs,  sich  erge- 
bende adjectivische  Form,  die  vielmehr  eine  alte  auf  ver 
ausgehende  Nebenform  zu  dem  kürzeren  viduo-,  beraubt, 
leer,  scheint  gewesen  zu  sein. 

An  griechischen  Bildungen  lässt  sich  ausser  den  oben 
aufgeführten  zahlreicheren  mit  dem  Ausgang  tiqo  hier 
noch  das  schon  Seite  212  genannte  Idxi'QÖ- , kräftig  (zu 
io5(C-,  Kraft),  namhaft  machen.  Und  dann  scheinen  auch 
noch  mehrere  griechische  Formen  mit  kurzem  Vocal  vor 
ihrem  suffialen  q für  abgeleitete  gelten  zu  müssen,  viel- 
leicht auch  einige  der  bereits  Seite  208  und  209  zusam- 
mengestellten, wie  etwa  attuqo-,  dorisch  oxtaqö-j  schat- 
tig, dunkel  (zu  ext«,  Schatten),  ai^svaqd-,  stark,  kräftig 
(zu  Kraft),  dqoasqo-^  tliauig,  feucht  (zu  dqöao-j 

Thau),  Xapvqö-,  gierig,  schrecklich  (zu  Xapo-,  Schlund), 
und  andre.  Ohne  schon  endgültig  darüber  entscheiden 
zu  wollen,  nennen  wir  von  solchen  Bildungen  mit  innerm 
kurzem  Vocal  hier  noch:  yXayeqö-,  voll  Milch  (yXdyog-, 
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Milch),  SvtQÖ-,  unglücklich,  elend  Unglück),  /»vm»- 
q6-,  moosig,  wollig,  weich  {/ivlo-,  Moos),  aavaoQv-,  trok- 
ken,  dürr,  atpago-,  schädlich,  schadhaft,  oxouqö-,  finster, 
dunkel  (ffxdro-,  Dunkelheit),  und  niedrig, 

das  neben  dem  gleichbedeutenden  liegt;  fer- 

ner noch  kenvQÖ-  hülsig,  in  einer  Hülse  (Zinoe-j  ent- 
halten, yXaftVQÖ-,  triefäugig,  dfjOvQo-,  windig,  windschnell, 
imd  (lalvQÖ-j  entkräftet,  matt  (ftmlv-j  entkräftet),  wel- 
che letzteren  aber  vielleicht  zu  den  von  Seite  233  an 
betrachteten  Bildungen  mit  der  alten  Suffixform  vara  ge- 
hören. Erwähnt  werden  mögen  hier  auch  noch  öKsXtfQÖ-, 
trocken,  dürr,  das  aber  wohl  eher  unabgeleitet  ist,  i*s- 
l*XQiS-,  honigsüss , und  das  schon  Seite  506  genannte 
TtevtxQO-,  arm,  dürftig. 

An  substantivischen  Formen  mit  suffixalem  r dür- 
fen wohl  die  folgenden  hier  angereiht  werden,  zunächst 
mit  männlichem  Geschlecht:  iax«QO-j  ein  unbekannter 
Fisch,  ixTtQO-,  Gelbsucht,  ein  gelber  Vogel,  »laffaQO-  und 
xia&aqo-,  ein  strauchartiges  Gewächs,  xviiaqo-  (auch  un- 
geschlechtig) , eine  Nesselart , xvkXaqo-  oder  oxvXXaqo-, 
eine  Krabbenart,  xöqxoqo-,  eine  wildwachsende  Gemüse- 
art, xvTiaqo-,  Höhlung,  Wölbung,  Bienenzelle,  Eichelkap- 
sel, (hvxtiqo-,  Mandelbaum,  Mandel,  -rvXaqo-j  Wulst, 
vTuqo-  (meist  ungeschlechtig) , Mörserkeule;  aus  dem 
Lateinischen  primipUäri-,  Hauptmann  der  ersten  Tria- 
rierabtheUung,  pugilläri-,  Schi’eibtafel,  und  das  dunklere 
solar- , Forelle.  Von  weibhchen  Wörtern  dürfen  viel- 
leicht hierhergezogen  werden:  äßxiqä-,  Pelzschuh,  iff- 
niqä,  Abend,  Abendzeit,  iaxdqä,  Heerd,  das  in  der  ho- 
merischen Form  ißx'^QV  schon  Seite  211  mit  genannt 
wurde,  xdnnaqt-,  Kapperstaude,  Kapper,  xaiptöqtj  oder 
ßxa(p(äqtj , Füchsinn,  xvvdqä,  Hagebuttenstrauch,  xok- 
X^qa,  grobes  Brot,  xq^aiqä,  Mehlsieb,  feines  Netz,  ößv- 

eine  Pflanze,  OKfvqä,  ein  Pelzrock. 

Zuletzt  nennen  wir  noch  eine  Anzahl  ungeschlech- 
tiger  Wörter,  die  in  die  Reihe  der  durch  ein  suffixales 
r abgeleiteten  Bildungen  hineingehören:  dqlßaqo-,  eine 
Pflanze,  äßaqo-,  Haselwurz,  datvqo-,  kleine  Stadt  (d<frv-, 
Stadt),  ^dvffaqo-,  ein  Schotengewächs , oiyaqo-,  Wein- 
blatt, Weinlaub,  und  aiaaqo-,  Rapunzel.  Daneben  mag 
auch  auf  die  zahlreichen  verkleinernden  Bildungen  auf 
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afto,  wie  dvSQclQto-,  Männchen,  die  Seite  481  erwähnt 
wurden,  wieder  hingewiesen  werden  und  ferner  auf  die  mit 
dem  Ausgang  vÖQto,  wie  (telvdQio-j  Liedchen,  von  denen 
Seite  482  die  Rede  war,  deren  udgto  vielleicht  aus  vol- 
lerem vduQio  durch  Ausfall  des  inneren  a hervorging. 
Aus  dem  Lateinischen  nennen  wir  an  ungeschlechtigen 
Wörtern  mit  suffixalem  r noch:  altäri-,  Aufsatz  auf  dem 
Opfertisch,  Opfertisch,  Hochaltar  (alio-,  hoch),  alveäri-, 
Bienenkorb,  calcäri-,  Sporn  (calc-,  Ferse),  colläri-,  Hals- 
band, colwnbäri-,  Fessel  für  Sclaven,  gleichsam  »Tau- 
benloch«, exempläri-,  Abschrift,  Abbild,  Vorbild,  gemel- 
läri-,  Gefäss  für  ausgepresstes  Oel,  lacünäri-  und  la- 
queäri-,  getäfelte  Decke,  Felderdecke,  lücäri-,  Schauspie- 
lergehalt aus  dem  Ertrage  der  Haine,  lüminäri- , Fen- 
sterladen, lupänäri-,  ein  Bordell,  mamilläri-,  Busenbinde, 
Brusttuch,  paleäri-,  Wamme  (am  Halse  des  Stiers),  plan- 
täri-  (in  der  Mehrzahl),  Setzlinge,  Baumschule,  pulvt- 
nuri-,  Polstersitz,  Götterpolster,  scäläri-,  Treppenwerk, 
Treppe,  und  torculäri-,  Kelter,  Presse. 


NoiuIm  auf  la  (<lo,  ifko,  tfU,  alo,  vko,  äli,  äi.  Ui,  uU,  ilo,  oko,  ifi, 
ak(o,  lijo,  ilo,  läo,  olo,  tiü,  äiUi,  Idgon,  üa,  akiv,  iko,  (oko, 
rko,  akij,  ahd,  tk>i,  oktd,  tki],  vkij,  (oki/,  Tkg;  — Uni, 
lento ; — ko,  vko,  tko,  vkktd,  vkko,  vkka,  tkko,  vkkto,  ikkto, 
lo,  olo,  ola,  ulo,  ula,  culo,  cula,  ello,  ella,  ulla,  ullo,  itto,  Uta, 
oUa,  uUo,  ellvla,  Ulula,  illulo,  uüula,  uUtilo). 

Von  den  abgeleiteten  Bildungen,  in  denen  die  alte 
Suffixform  la,  an  ihrer  Stelle  im  griechischen  Gewände 
in  der  Regel  lo,  entgegentritt,  stellen  wir  zunächst  wie- 
der die  zusammen,  die  man  aus  der  homerischen  Spra- 
che wohl  hieherziehen  darf.  Mehrere  haben  unter  ih- 
nen, ganz  wie  die  Mehrzahl  der  oben  betrachteten  grie- 
chischen Ableitungen  auf  qo,  gedehntes  ^ vor  ihrem  suf- 
fixalen Consonanten,  so  idgijlS-,  wässerig,  feucht  (nur 
Odyssee  9,  133;  zu  Wasser),  hoch,  hoch- 

gelegen, dnont}l6-,  trügerisch  (nur  Ilias  1,  526;  zudndttj. 
Betrug),  »aia-Fgiytilö-,  schauderhaft,  verhasst  (nur  Odys- 
see 14,  226),  das  nebst  dem  einfachen  nachhomerischeu 
^irijlo-,  frostig,  Schauder  erregend,  schon  Seite  201  ge- 
nannt wurde;  ferner  iQvyp^lo-,  laut  brüllend  (nur  Ilias 
18,  580;  zu  iQvypd-,  das  Brüllen),  das  mit  seinem  schlie- 
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ssenden  » ganz  vereinzelt  stehende  (fv^riXi-,  flüchtig, 
furchtsam,  feige  (nur  Ilias  17,  143  im  Versschluss  yi'S?- 
Xfv  iovtu,  feige  seiend),  und  die  minder  deutlichen  dav- 
(fijXo-,  nichtswürdig,  frevelhaft,  das  auch  Seite  201  schon 
mit  genannt  wurde,  und  äFldtiXo-,  vertilgend,  verder- 
bend. Wie  das  obengenannte  dnar^Xö-,  trügerisch,  ein 
gleichbedeutendes  dnai^Xto-  zur  Seite  hat,  das  schon 
Seite  448  mit  aufgeführt  wurde,  so  darf  man  vielleicht 
auch  aus  d Fex^Xio-,  schmählich,  und  aus  yufinlXK)-,  hoch- 
zeitlich, noch  hiehergehörige  dFsxtjXn-  und  yafiiiXö-  fol- 
gern. Von  den  Seite  195  und  196  genannten  Formen 
mit  innerm  kurzem  Vocal  gehören  die  homerischen  «rdtf- 
d-ttXo-,  unbesonnen,  frevelhaft,  = huniili,  nie- 

drig (zu  %fF6v-,  humo-,  Erde),  d^cfvXo-  (nur  Ilias  5,  876) 
und  aiovXo-,  frevelhaft,  und  andere  vielleicht  auch  noch 
hieher. 

Auch  aus  der  nachhomerischen  Sprache  schliessen 
wir  zunächst  solche  an,  die  jenes  innere  ^ zeigen , es 
sind  ihrer  nur  wenige:  ßißnXo-,  zugänglich,  ungeweiht, 
nebst  d-ßißriXo-,  unbetretbar , geweiht , heilig , dupi/Xö-, 
durstig,  i^'iTTjXo-,  vergänglich,  schnell  verschwindend, 
d-dQyijXo-,  aus  Ernteerstlingen  gebacken  (vom  Brote), 
xlßötjXo-,  verfälscht,  unecht,  täuschend,  nebst  d-xißStjXo-^ 
unverfälscht,  rein,  lauter,  (iiftfiXö-,  nachahmend,  nachge- 
ahmt, das  schon  Seite  202  genannt  wurde,  vsvlijXo-,  thö- 
richt,  blödsichtig,  voai^Xö-,  krank,  ungesund  (zu  v6do-, 
Krankheit),  nivijXo-,  hingestreckt,  liegend,  aiytjXö-, 
schweigsam,  ruhig,  tfnon^Xö-,  schweigend,  geräuschlos, 
(<r»öm^,  Stillschweigen),  axcamtiXd-,  spöttisch,  TQV(ft}Xö-, 
weichlich,  üppig  Weichlichkeit),  vnvt]Xö-,  schläf- 

rig, (fv^tjXo-,  flüchtig,  furchtsam,  scheu,  %ufttiX6-,  an  der 
Erde  befindlich,  niedrig. 

Wie  oben  dem  ijqo  das  äri,  so  steht  dem  griechi- 
schen ^Xo  mit  der  nämlichen  Schwächung  des  letzten 
Vocales  das  lateinische  äli  gegenüber,  das  zu  den  häu- 
figsten lateinischen  Suffixformen  in  abgeleiteten  Wörtern 
gehört.  Wie  eng  aber  dieses  äli  mit  jenem  äri  zusam- 
menhängt oder  vielmehr  im  Grunde  ganz  das  selbe  da- 
mit ist,  geht  ganz  deutlich  daraus  hervor,  dass  die  Ver- 
theüung  beider  Suffixgestalten  den  schon  Seite  575  an- 
gegebenen rein  äusseren  Grund  hat : äri  pflegt  nur  ge- 
braucht zu  werden,  wo  im  Innern  der  Wertform  schon 
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ein  l enthalten  war , sonst  überall  alt , das  man  daher 
auch  den  gewöhnlichen  Vertreter  des  griechischen  fiqo 
nennen  muss.  Recht  deutlich  zeigt  sich  der  Zusam- 
menhang dieser  letzteren  beiden  Suffixe  zum  Beispiel 
in  lateinischen  Bildungen  wie  (ptinqtiennäli- , fünfjährig, 
decennuli-,  zehnjährig  (bei  Späteren),  und  ähnlichen,  die 
sich  oben  genannten  wie  dfxairriQo-,  zehnjährig,  und  dem 
homerischen  nsvxaFittiqo- , fünfjährig,  unmittelbar  zur 
Seite  stellen  lassen.  Sonst  mögen  aus  der  grossen  Menge 
von  Bildungen  mit  dem  Ausgang  äli  noch  die  folgenden 
hier  genannt  sein,  zunächst  mehrere  mit  dem  Laut  r 
im  Innern,  die  den  Unterschied  von  denen  auf  äri  be- 
sonders fühlbar  machen : ambarväli-,  um  die  Flur  her- 
umgehend, armentäli-,  zum  Grossvieh  gehörig,  arvdli-, 
zum  Saatfelde  gehörig,  auguräli- , zum  Augur  gehörig, 
austruli-,  südlich,  brümäli-,  zum  Winter  gehörig,  cardi- 
ndli-,  zur  Thürangel  gehörig,  vorzüglich,  centrCüi-,  in  der 
Mitte  befindlich,  centimviräli- , zu  den  Hundertmännem 
gehörig,  nebst  decemviräli-,  zu  den  Zehnmännern  gehö- 
rig, imd  ähnlichen  Formen,  conjectnrdli-,  zur  Muthmassung 
gehörig,  contubernäli- , im  selben  Zelt  lebend.  Genoss, 
crhidli-,  zum  Haar  gehörig,  cüridli-,  zur  Curie  gehörig, 
Gemeindegenosse,  esuridli-,  zum  Hunger  gehörig,  extctn- 
pordli-,  aus  dem  Stegereif  geschehend,  ferdli-,  zu  den 
Todten  gehörig,  flörMi-,  die  ßlüthengöttinn  betreffend, 
frngdli-,  zu  den  Früchten  gehörig,  ordnungsliebend,  wirth- 
schaftlich,  fulgurdli-,  den  Blitz  betreffend,  furidli-,  fu- 
rienmässig,  wüthend,  generdli-,  zum  Geschlecht  gehörig, 
allgemein,  gregdli-,  zur  Heerde  gehörig,  zur  selben  Ge- 
sellschaft gehörig,  Genosse,  histriöndli- , schauspielerisch, 
in-coi-poräli- , unkörperlich,  jüridicidli- , das  Recht  be- 
treffend, laterdli-,  die  Seite  betreffend,  liberdli-,  die 
Freiheit  betreffend,  edel,  nebst  il-Uberäli-,  unedel,  ge- 
mein, Ubrdli-,  ein  Pfund  schwer,  lustrdli-,  zur  Versöh- 
nung der  Götter  gehörig,  fiin^ährlich,  maritdli-,  ehelich, 
martidli-,  zum  Mars  gehörig,  mdtrondli-,  einer  Ehefrau 
zukommend,  mdräli-,  die  Sitten  betreffend,  mortdli-, 
sterblich,  mortudli-,  Todte  betreffend,  mürdli-,  zur  Mauer 
gehörig,  ndtürdli- , leiblich,  natürlich , nemordli- , zum 
Haine  gehörig,  parentdli-,  die  Eltern  betreffend,  pene- 
trdli-,  innerlich,  plürdli-,  mehrere  betreffend,  principdli-, 
ursprünglich,  hauptsächlichstes,  ratidndli-,  veraünftig,  re- 
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gäli-,  königlich,  temporäli-,  zeitlich,  theäträli-,  zum  Thea- 
ter gehörig,  fonifruäli-,  den  Donner  betreffend,  trium- 
phäli-,  zur  Siegesfeier  gehörig,  virginäli-,  jungfräulich. 

An  sonstigen  Bildungen  auf  äli  mögen  noch  ange- 
führt sein : aequäli-,  gleichbeschaffen,  gleich , animäli-, 
belebend,  belebt,  annidi-,  das  Jahr  betreffend,  capitäli-, 
das  Leben  betreffend,  tödtlich,  comitiäli-,  zu  der  Volks- 
versammlung gehörig,  conjugäli-,  ehelich,  conviväli-,  zum 
Gastmahl  gehörig,  dötali- , zur  Mitgift  gehörig,  fäfdli-, 
vom  Schicksal  bestimmt , verhängnissvoll , fluviali- , im 
Flusse  befindlich,  geniäli-,  hochzeitlich,  ehelich,  erfreu- 
lich, festlich,  genitdli-,  befruchtend,  erzeugend,  hiemäli-, 
winterlich,  hospitäli-,  gastlich,  gastfreundlich,  infitiäli-, 
in  Abrede  stellend,  ablehnend,  jüdiciäli-,  gerichtlich,  ju- 
gäli-,  ans  Joch  gefugt,  ehelich,  manuäli-,  zur  Hand  ge- 
hörig, ndtäli-,  zur  Gehurt  gehörig,  ndväli-,  zu  den  Schif- 
fen gehörig,  niväli-,  zum  Schnee  gehörig,  nuptidli-,  hoch- 
zeitlich, pdcdli- , zum  Frieden  gehörig,  pluvidli-,  regen- 
haft, prdvincidli- , zur  Provinz  gehörig,  qudli- , wie  be- 
schaffen, septempeddli-,  siebenfüssig,  sociäli-,  gesellschaft- 
lich, gesellig,  sodäli-,  gesellschaftlich,  Gefährte,  Kame- 
rad, speciäli-,  besonder,  sponsdli-,  zur  Verlobung  gehö- 
rig, die  Braut  betreffend,  tdli-,  so  beschaffen,  solch,  vec- 
tigdli-,  zu  den  Steuern  gehörig,  steuerpflichtig,  vendli-, 
verkäuflich , feil , vitdli- , zum  Leben  gehörig , vdcdli-, 
klangvoll,  ertönend.  . . 

Ausser  in  den  Bildungen  auf  dli,  deren  so  eben  eine 
grössere  Anzahl  aufgeführt  wurde,  finden  sich  vor  dem 
ableitenden  Suffix  li , das  wie  wir  bemerkten  überall  an 
die  Stelle  eines  älteren  lo  und  noch  älteren  la  trat,  auch 
noch  sonst  mehrfach  gedehnte  Vocale.  So  findet  sich 
gedehntes  e in  crudeli-,  grausam,  unbarmherzig,  ftdili-, 
getreu,  zuverlässig  (fide-,  Zutrauen,  Treue),  nebst  in- 
-fideli-,  untreu,  unredlich,  mantueli- , mantelartig  (bei 
Späteren),  patrueli-,  von  des  Vaters  Bruder  abstammend, 
vetterlich  (jpatruo-,  Vatersbruder),  nebst  den  nur  sub- 
stantivischen mätrueli-,  Mutterbruders  Sohn,  und  fra- 
truili- , Vatersbruderssohn ; ferner  in  dem  aus  fame- 
lico-,  hungrig,  zu  entnehmenden  einfacheren  fameli-, 
hungrig  (fame-,  Hunger),  und  in  contumelia-,  Beschim- 
pfung, Enrenkränkung,  das  wohl  auf  ein  adjectivisches 
contumeli-,  beschimpf^d,  zu  schliessen  erlaubt,  imd  dann 


Diyi;;:  r Gonglf 


583 


noch  in  ein  paar  substantivisch  selbstständigen  Wörtern, 
die  hier  auch  gleich  mit  genannt  sein  mögen , nämlich 
in  den  weiblichen  cardueli-,  Distelfink,  Stieglitz  (zu  car- 
duo;  Distel),  und  albueli-,  eine  Rebengattung,  und  im 
ungeschlechtigen  manteli-  (auch  mantili-),  Handtuch,  Tisch- 
tuch. Häufiger  begegnet  gedehntes  t vor  dem  suffixalen 
li,  so  in:  amli-,  altweibermässig  (a«u-,  alte  Frau),  o^i- 
li-,  Bezeichnung  des  vierten  Monats,  beluili-,  thiensch  (h®i 
Späteren),  caprUi-,  zur  Ziege  gehörig,  bürgerlich, 

leutselig  (cm-,  Bürger),  fabrili-f  zum  Künstler  gehörig, 
qentili-,  aus  dem  selben  Geschlechte  (genti-)  stammend, 
landsmännisch,  herili-  oder  erili-,  dem  Hausherrn  gehö- 
rig, hostili-,  feindlich  Qiosti-,  Feind),  infanüh-,  ändern 
gehörig  (infant-,  infanti-,  Kind),  juvenih-  (^ch  juve- 
näli-),  jugendlich,  pcdtli-  (auch  partli-\  zur  Pales,  der 
Hirtcngöttinn,  gehörig,  pontili-,  zur  Brücke  {pont-)  gehö- 
rig (bei  Späteren),  puerlli-,  kindlich,  knahenmä^ssig,  scur- 
rUi-,  possenreissermässig , senili- , greisenhaft , sei‘vm-, 
den  Sclaven  eigen,  slavisch,  sextili-,  der  sechste  (Mona^. 
vemili-,  sclavisch,  kriechend,  virtli-,  män^ich.  ^ An  ^h- 
stantivischen  Formen  mögen  wieder  gleich  hinzugefdgt 
sein ; das  männliche  aedili-,  Beamter,  Polizeibeamter  (zu 
aede-,  aedi-,  Haus),  das  weibliche  stciZi-,  Sichel,  falls^  es 
wirklich  hieher  gehört,  und  die  ungeschlechtigen  bovtli-, 
oder  bübili-,  Rinderstall,  cubUi-,  Lagerstätte,  Ehebett, 
cquili-,  Pterdestall,  fenili-,  Heuboden,  Heuwiese,  haedth- 
(in  der  Mehrzahl),  Ziegenstall , hostili- , Schaft , Lanzen- 
schaft, libHli-,  Wage,  Wagebalken,  mantili-  (oder  maw- 
täi-\  Handtuch,  Tischtuch,  molUi-,  Ziehseü  zum  Ziehen 
der  Mühle,  monili-,  Halsband  (wohl  zum  altindischen 
mani-,  Edelstein,  Perle),  orbtli-,  Rad  umfang,  Felgen 
(orbi-,  Kreis),  ovili-,  Schafstall  (pvi-,  Schaf),  sedilt-,  ®itz, 
suili-,  Schweinestall,  und  suovitaurtli-  (in  der  Mehrzahl), 
Schwein-,  Schaf-  und  Rindsopfer.  Mit  gedehntem  innerm 
ü begegnen  cwruli-,  laufend , eilend  (bei  Späteren ; zu 
curru-,  Wagen),  curüli-,  zum  Wagen  gehörig,  für  höhere 
Beamte  bestimmt  (vom  Amtssessel),  edüli-,^  essbar,  fe- 
bfuli- 1 reinigend  (Beiname  der  Juno),  iduli-,  zu  den 
Idus  (idu-),  der  Monatsmitte,  gehörig,  pedüli-,  zu  den 
Füssen  gehörig  (bei  Späteren),  und  das  männliche  trt- 
büli-,  Tribusgenosse,  Zunftgenosse (^rtJit-,  Volksabtheilung). 

Aus  dem  Griechischen  scheinen  sich  den  eben  auf- 
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geführten  adjectivischen  Bildungen  mit  innerm  gedehn- 
tem Vocal  entsprechende  gar  nicht  gegenüberstellen  zu 
lassen.  Mit  kurzem  Voc^  aber  vor  dem  suffixalen  l 
sind,  wie  es  scheint,  von  ein  paar  besonderen  Suffixver- 
bindungen  abgesehen,  überhaupt  nur  wenige  abgeleitete 
Wörter  gebildet.  Möglicher  Weise  gehören  indess  ei- 
nige der  in  der  Reibe  der  unabgeleiteten  von  Seite  195 
an  mit  genannten  Bildungen  in  Wirkbchkeit  noch  hieher, 
wie  etwa  öqyHo-,  jähzornig  (zu  Gemüthsbewegung, 
Zorn).  Sonst  dürfen  hier  ausser  den  schon  oben  Seite 
580  mit  angeführten  paar  homerischen  Formen  mit  in- 
nerem kurzem  Vocal  vielleicht  noch  namhaft  gemacht 
sein:  dqi(ivlo-,  ein  wenig  scharf  (dgiftv-,  scharf),  naxv- 
16-,  etwas  dick,  etwas  plump  {naxv,  dick),  und 
etwas  süss  (aus  iidvli^etv,  süss  thun,  liebkosen,  zu  ent- 
nehmen; zu  süss),  die  aber  wohl  eher  zu  den 

Verkleinerungswörtern  zu  stellen  sind,  auf  die  erst  wei- 
terhin die  Rede  kommen  wird ; ferner  vv<nalo-,  schläf- 
rig, schlafsüchtig,  (na>f*vXo-,  mundfertig,  geschwätzig  (oto- 
ftccT-,  Mund),  vtoxa^o-  (gewöhnlich  vaxfXis-,  bisweilen 
auch  vcoxai^S-),  langsam,  träge,  axiftßoXo-,  hinkend,  ein- 
fältig (zu  axtftßö-,  hinkend),  und  das  noch  mit  suffixa- 
lem sg  versehene  freigebig,  reichlich,  dem  das 

gleichbedeutende  lateinische  dapsili-  gewiss  nur  entlehnt 
wurde.  Möglicher  Weise  sind  aus  vvxriXio-,  nächthch 
(zu  pt)xr-,  Nacht),  ipocho-,  reichlich,  überflüssig  (bei  He- 
sychios),  (pvtäXto-,  zeugend,  nährend , und  mvöctXio-, 
lügenhaft,  die  schon  Seite  448  hätten  mit  erwähnt  wer- 
den können,  hiehergehörige  einfachere  Bildungen  ohne 
das  Schlusssufßx  «o  zu  entnehmen.  Dann  darf  aber  wei- 
ter hier  noch  hingewiesen  werden  auf  die  wegen  ihres 
Ausgangs  co  schon  Seite  461  besprochenen  Bildungm 
auf  Xfo  mit  dieser  Suffixgestalt  stets  vorausgehendein 
a,  die  man  geneigt  sein  könnte  auf  einfachere  Ableitun- 
gen mit  suffixalem  Xo  zunächst  zurückzuführen,  obwohl 
diese  letzteren  nur  sehr  vereinzelt  wie  zum  Beispiel 
vvmaXo-,  schlä&ig,  schlafsüchtig,  neben  dem  gleichbe- 
deutenden wotaXio-  (bei  Hesychios)  verkommen.  Ihre 
Gesammtzahl  beläuft  sich  etwa  auf  achtzig,  von  denen 
die  sämmtlichen  homerischen  und  auch  mehrere  andere 
schon  Seite  461  und  462  namhaft  gemacht  worden  sind, 
einige  auch  hier  noch  ihre  Stelle  finden  mögen;  «Xpa- 
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blutig  (afjURt-,  Blut),  dürr,  trocken, 

i^aXio-,  gekocht,  zerbrochen,  gewohnt, 

zahm,  ^xttXio-,  schwach,  sanft,  neben  dem  auch  gleichbe- 
deutendes ^xaXö-  angeführt  wird,  IxftaX^o-,  feucht,  nass, 
xQPftaXio-,  eiskalt,  frostig,  XvdßaXio-,  wüthend,  rasend, 
S^aXio-,  zweigig,  ästig,  otdaXio-,  geschwollen,  aufgebläht, 
mtvaXio-,  hungrig,  nrv&aXio-,  trauernd,  ntvtxqaXio-^ 
dürftig,  niaXio-,  fett,  neben  dem  das  gleichbedeutende 
nittXo-  liegt,  von  dem  Seite  236  gehandelt  vuirde,  ^eva- 
tttX£o-,  flüssig  {^svaro-,  fliessend,  flüssig),  (ffyaXio-,  schwei- 
gend, still,  thV&aXio-,  kochend,  heiss  (nv^rf-,  kochend), 
rgfjxaXio-,  rauh  (zu  rgäxv~ , rauh , uneben) , idaXdo-, 
wässerig,  Wasserfarben,  irwaXio-,  schläfrig  (rrrvo-,  Schlaf), 
tfgtxaÜo-,  rauh,  schauerlich,  (fv^aXio- , flüchtig,  scheu, 
ifjsvduXio-,  lügenhaft,  dxaXio-,  schnell  (bei  Späteren). 
Mit  diesen  griechischen  Bildungen  auf  Xeo,  an  dessen 
Stelle  wahrscheinlich  in  früherer  Zeit  noch  ein  Xsto  stand, 
darf  man  wohl  ein  paar  lateinische  Formen  auf  lejo  zu- 
sammen nennen , in  denen  das  suffixale  l deutlich  mit 
zu  den  ableitenden  Elementen  gehört,  nämlich  legulejo-, 
ein  Anwalt,  der  fest  an  den  Gesetzesformen  hängt,  Ge- 
setzeskrämer, locütuUjo-,  ein  Schwätzer  (bei  Gellius),  und 
sectUulejo-,  überall  nachlaufend  (bei  Späteren),  mit  de- 
nen das  vereinzelte  gothische  undarleija-  unterster  ^ur 
Efeser  3,  8 im  Dativ  undarleijin),  offenbar  in  seiner  Suf- 
fixgestalt auch  übereinstimmt. 

Aus  dem  Lateinischen  lassen  sich  an  abgeleiteten 
Adjectiven  mit  suffixalem  l und  ilim  vorausgehendem 
kurzem  Vocal  zunächst  wohl  mehrere  der  schon  von  Seite 
195  an  mit  genannten  Formen  hieherziehen,  wie  huniili- 
= x9'aitaX6-^  niedrig,  dessen  auch  noch  Seite  580  Er- 
wähnung geschah,  simili-,  ähnlich,  das  dem  griechischen 
b(taXö~,  gleich,  eben,  genau  entspricht  und  mit  ihm  auf 
das  pronominelle  ofto-j  gleich,  das  selbe,  zurückführt, 
nübilo-,  wolkig,  trübe  (zu  nühe-,  Wolke),  parili-,  gleich- 
förmig (zu  par-,  gleich),  und  mutilo-,  verstümmelt;  und 
dann  wohl  noch  caerulo-  (neben  caeruleo-),  dunkelblau, 
dunkelfarbig,  foriolo-,  den  Durchlauf  (foria)  habend, 
pesiili-,  verpestet,  ungesund  (bei  Späteren ; zu  pesti-, 
Verderben),  herbili-,  mit  Grase  (herba)  gefüttert,  bi- 
sextüi-,  einen  Schalttag  (bisexto-)  enthaltend  (bei  Späte- 
ren), das  aus  dem  Adverb  fastidiliter-,  mit  Ekel  (fasti- 
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dio-),  mit  Verdruss,  zu  entnehmende  fastidili-,  und  dann 
wohl  auch  noch  ütensili-,  brauchbar,  und  novensüi-,  un- 
ter die  Zahl  der  Neun  (Götter)  erst  später  aufgenom- 
men, aus  denen  man  zunächst  die  einfacheren  ütensi- 
und  novensi-  wird  folgern  dürfen. 

Am  Häufigsten  findet  sich  im  Lateinischen  das  suf- 
fixale li  neben  kurzem  Vocal  in  der  festen  Verbindung  mit 
vorausgehendem  ti,  einer  Schwächung  ohne  Zweifel  aus  dem 
von  Seite  303  betrachteten  einfach  participiellen  alten  ta, 
also  in  der  bestimnjten  Suffixgestalt  tili,  mit  der  in  der  Re- 
gel der  Begriff  des  »möglich«  hervorgebracht  wird,  wie  wir 
es  ganz  ähnlich  Seite  197  in  Bezug  auf  die  unabgelei- 
teten Bildungen  auf  li  zu  bemerken  hatten,  oft  auch  nur 
der  einfache  Begriff  des  passivischen  Particips  seiner  par- 
ticipiellen Lebendigkeit  beraubt  wird.  So  sind  zu  nen- 
nen adapertili-,  möglich  zu  öffnen,  zum  Oefihen  einge- 
richtet, aliili- , was  gemästet  werden  kann , gemästet, 
clüsili-,  leicht  sich  schliessend,  coctili-,  gebrannt,  com- 
pactili-,  dicht  zusammengefügt,  diffüsili-,  sich  leicht  ver- 
breitend, electili-,  auserlesen,  fertili-,  tragbar,  fruchtbar, 
fictili-,  irden,  thönem,  ßssili-,  spaltbar,  flexili-,  biegsam, 
fossili- , ausgegraben , füsili- , gegossen,  flüssig,  fütili-, 
leicht  ausgiessend,  unzuverlässig,  eitel  (ohne  lebendige 
zugehörige  Verbalform),  indütili-,  hineinfügbar , missili-, 
werfbar,  nexili-,  zusammengeknüpft,  pactili-,  zusammen- 
gefügt, pensili-,  hangend,  schwebend,  plectili-,  geflochten, 
pötili-,  zum  Trinken  dienlich,  räsili-,  glatt  gemacht,  po- 
lirt,  scansili-,  steigbar,  besteigbar,  sculptüi-,  geschnitzt, 
gebildet,  sectili-,  geschnitten,  gespalten,  sensili-,  empfind- 
bar, sinnlich,  sessili-,  zum  Sitzen  geeignet,  niedrig,  so- 
lütili-,  leicht  auseinander  gehend,  sütüi-,  zusammen  ge- 
näht, zusammen  gestickt,  tactili-,  herührbar,  textili-,  ge- 
webt, gewirkt,  tinctili-,  zum  Eintauchen  tauglich,  tonsüi-, 
scherbar,  geschoren,  tortili-,  gedreht,  gewunden,  vUiti-, 
geflochten.  Nur  selten  sind  solche  Bildungen  auf  tili 
von  abgeleiteten  Verben  ausgegangen,  wie  volätili-,  flie- 
gend, geflügelt,  flüchtig  (volare,  fliegen),  versätili-,  be- 
weglich, plicdtili-,  faltbar,  zusammenlegbar,  spütatilico-, 
anspeienswerth,  aus  dem  das  einfachere  spütätili-  mit 
Sicherheit  entnommen  werden  kann,  ambulätili-,  anfimd 
niedergehend,  beweglich,  deletili-,  auswischend,  tolütili-, 
trabend  (von  einem  muthmasslichen  toluere),  und  noch 
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mehrere,  die  erst  in  späterer  Zeit  auftreten,  wie  dola- 
tili-,  behaubar,  simuldtili-,  nachgeahmt,  und  andre. 

Ein  grosser  Theil  der  Bildungen  mit  dem  Ausgang 
ntili  scheint  sich  in  der  schon  Seite  528  angegebenen 
Weise  entwickelt  zu  haben,  indem  sich  das  Suffix  li 
an  Formen  auf  ti,  die  xmmittelbar  aus  Nominalfomien 
hervorgingen,  anfiigte,  wie  ausser  dem  beispielsweise  oben 
bereits  genannten  ftuviätili- , am  Flusse  (fluvio-)  lebend, 
wohl  noch  aquätili-,  zum  Wasser  (aqua)  gehörig,  am 
Wasser  lebend,  cumdtili-,  meerfarben,  wasserblau,  fcrrd- 
tili-,  mit  Eisen  (ferro-)  versehen,  hämätili-,  mit  Angel- 
haken (hämo-)  geschehend,  plätndtili-,  flaumartig,  saxd- 
iili-,  an  Felsen  befindlich,  scmdtili-,  zur  Scene  gehörig, 
stagndtili-,  zum  Teiche  (stagno-)  gehörig,  umbrdtili-,  bn 
Schatten  lebend,  behaglich,  gemächlich,  häuslich.  Ein 
ableitendes  suffixales  l findet  mit  anderen  suffixalen  Ele- 
menten festverwachsen  sich  noch  in  der  schon  Seite  515 
angegebenen  Suffixverbindung  Idigon,  wie  sie  ausser  in 
den  schon  oben  genannten  Beispielen  noch  hervortiitt 
in  simiUigon-,  feinstes  Waizenmehl,  das  deutlich  auf  das 
gleichbedeutende  einfachere  simila  erst  zurückführt. 

Es  mögen  nun  noch  einige  substantivisch  selbst- 
ständig gewordene  Wörter  genannt  sein , aus  denen  ein 
einfaches  altes  la  sich  als  ableitendes  Suffix  herauslöst, 
und  zwar  zunächst  aus  dem  Lateinischen,  weil  in  ihm 
bei  den  Bildungen  mit  / die  sichere  Gränze  zwischen  den 
abgeleiteten  und  den  nicht  abgeleiteten  sich  leichter  zie- 
hen lässt.  Mehrere  substantivische  B’ormen  auf  Ui  und 
auch  auf  iili  wurden  oben  Seite  583  schon  mit  angege- 
ben, hier  bleiben  zunächst  noch  einige  auf  dli  zu  nen- 
nen, so  die  männlichen  candli-  (selten  weiblich),  Röhre, 
Wasserrinne,  ßtidli-,  Bundespriester,  mäjdli-,  geschnitte- 
nes männliches  Schwein,  rivdii-,  Nebenbuhler,  eigentlich 
»Grabennachbar«,  und  die  ungeschlechtigen  animäli-,  le- 
bendes Wesen,  Thier,  bacchändli-,  Bachusfest,  bidentdli-, 
ein  Blitzmal,  capitdli-,  ein  leinenes  Kopftuch  für  Prieste- 
rinnen,  Todesverbrechen,  cubitdli-,  Armpolster,  dentdli- 
(in  der  Mehrzahl),  Pflughaupt,  Scharbaum,  föcdli-,  eine 
Halsbinde,  frontäti-,  Pferdestirnschmuck,  gevudli-,  Knie- 
binde, minütäli-,  ein  Gericht  aus  kleinen  gehackten  Spei- 
sen, putedli-,  Brunneneinfasstmg,  quadrantdli-,  einFlüs- 
sigkeitsmass,  rdnidli-,  Geäst,  Zweigwerk,  scütäli-,  schild- 
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förmiges  Schleuderleder,  secäli-,  eine  Getraideart,  tribu- 
näli-,  Bühne,  Gerichtsbühne,  vectigäli-,  Abgabe,  Zoll,  Ein- 
künfte. Von  weiblichgeschlechtigen  Wörtern  gehört  hie- 
her  supeUectili- , Hausrath,  Geräth,  Vorrath,  und  dann 
noch  mehrere  mit  dem  bestimmt  ausgeprägten  Ausgang 
ela,  die  den  ebenso  ausgehenden  schon  Seite  203  unter 
den  unabgeleiteten  Wörtern  aufgeführten  nächstverwandt 
scheinen,  aber  doch  selbst  durch  noch  vorausgehende  suf- 
fixale Laute  als  unverkennbar  abgeleitet  gekennzeichnet 
sind,  wir  meinen  cautela,  Vorsicht  (zu  cauto-,  vorsichtig), 
clietUela,  Schutzverwandtschaft  (dient-,  Schützling),  cor- 
ruptela,  Verführung,  Bestechung,  custodela,  Wache,  Hut 
(bei  Späteren),  parentela-,  Verwandtschaft  (bei  Späteren), 
peccätda,  Sünde  (bei  Späteren),  sütela,  ein  listiger  Streich, 
und  tütela,  Fürsorge,  Schutz. 

Aus  dem  Griechischen  dürfen  an  substantivischen 
Wörtern  die  folgenden  vielleicht  hiehergezogen  werden, 
zunächst  mit  mänlichem  Geschlecht  das  homerische  al- 
ytaXö-,  Küste,  das  schon  Seite  197  genannt  wurde,  in- 
dess  vielleicht  auch  eine  alte  Zusammensetzung  ist,  fer- 
ner douialstf-,  Schmauser  (zu  dalt^,  Schmaus),  das  auch 
noch  das  ScMusssuffix  ev  enthält,  ^niaXo-,  bösartiges 
Fieber,  das  auch  schon  Seite  199  angeführt  wurde,  ndg- 
Taio-,  ein  unten  spitz  zulaufender  Korb  (bei  Späteren), 
xdxxaXo-,  Pinienkem  (zu  xöxxo-,  Kern),  vsxvdaXo-, 
Puppe  der  Seidenraupe,  rgoxpaXo-,  ein  Haufen  kleiner 
runder  Steine,  (pdtpalo-,  Qualm,  Dampf,  das  schon  Seite 
198  mit  aufgeführt  wurde,  xvtf>$Xo-,  Erdschwalbe,  Ufer- 
schwalbe, ^ntaXo-,  Lichtmotte,  ftatvöXtf-,  rasend,  begei- 
stert, nttöXti-  oder  nfmXtj-,  ein  geiler  Mensch  (zu  niog~, 
männliches  Glied),  axurttöX^-,  Spassmacher,  Possenrei- 
sser,  gicuvoXtj-,  dickes  Oberkleid,  Mantel,  pvtiXo-,  eine 
essbare  Muschel,  vavtlXo-t  Schiffer  (vavtti-,  Schiffer), 
dQxiXo-,  ein  Vogel,  Zaunkönig,  nopniXo-,  ein  die  Schiffe 
begleitender  Meerfisch  (zu  nopnd-,  Begleiter),  zQoxiXo-, 
Sti^dläufer,  (pQvyiXo-,  ein  unbestimmter  Vogel,  ßdxxvXo-, 
Aschenbrot,  igatvXo-,  Geliebter  (tgax-,  Liebe),  x^qvXo-, 
ein  Meervogel,  xoq&vXo-,  ein  Vogel  mit  einer  Haube  (bei 
Hesychios);  xoQvpßiiXd- , Efeu  (zu  xöQvpßo-,  Fruchtbü- 
schel des  Efeu),  tpdtsxutXo-  (aucm  ungeschlechtig),  ein  le- 
derner Beutel,  und  das  schon  Seite  202  genannte  home- 
rische öiuXo-,  Versammlung,  Schaar.  Von  ungeschlech- 
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tigen  Wörtern  mögen  hier  genannt  sein  als  vielleicht 
durch  das  Suffix  Xo  abgeleitet:  dqvipsXo-,  Abgeschabtes, 
Rinde,  Schale,  (liamXo-,  Mispel,  xfQdfißtjXo-,  Vogelscheu- 
che, nSdiXo-,  Sohle,  Sandale,  das  Seite  202  schon  mit 
genannt  wurde,  toqöT'Xo-,  eine  doldenartige  Pflanze.  An 
weiblichgeschlech tigen  Wörtern  dürfen  wohl  die  folgende 
hiehergezogen  werden:  xavffaXld-,  Brandflecken  (beiHe- 
s)"chios) , ftaaxdXti , Achsel , Achselhöhlung , oi^aXld- , ein 
säuerlicher  Wein,  eine  Art  Sauerampfer,  oqraXld-,  junger 
Vogel,  Küchlein,  Huhn,  nvqaXid-,  eine  unbekannte  Tau- 
benart, ai’xaXld-,  ein  kleiner  Vogel,  Feigenfresser  (zu 
avxo-.  Feige),  xvxpiXf),  Höhlung,  Kiste,  das  schon  Seite 
200  angeführt  wurde,  S^oXid-,  ein  übelriechender  Meer- 
polyp, (fmvoXiö-,  Lichtbringerinn , anaiiXij,  Menschen- 
koth,  Lederschnitzel,  ein  Pflanzenname  (bei 

Hesychios) , xoyxvXtj,  zweischalige  Muschel  (zum  gleich- 
bedeutenden xöyxv)>  oGftvXti,  ein  starkriechender  Meer- 
polyp (zu  oOfiij,  Geruch) ; ferner  mit  innerm  gedehntem 
Vocal  dvd^Xfi,  Blüthe,  Federkrone  der  Blumen  {äv&oi-, 
Blume),  xtoß^Xti,  Nadel  (bei  Hesychios),  (taqy^XiS-,  "Perle, 
ovi^Xtj  (in  der  Mehrzahl),  Schweinelager,  schmutziger  Ort 
(bei  Hesychios),  äqyiXo-  (auch  dqytXXo),  weisser  Thon, 
xoviXri,  ein  Kraut,  dftaqtuXtj,  Fehler,  Vergehen,  yafitfiw- 
Xif,  Giekrüromtheit  (zu  yaiii/jö-,  gebogen,  gekrümmt), 
iqnaXti,  Wirbelwind,  Ungewitter,  das  aber  kaum  hieher- 
gehört,  SfQfuaXij,  Hitze,  Fieberhitze  (zu  &eQfio-,  warm, 
heiss),  tmd  die  schon  Seite  202  angegebenen  homerischen 
netvoaX^,  Ruhe,  Rast  (nur  Ilias  2,  386),  und  [lem-nav- 
aaX^,  Erholung  (nur  Ilias  19,  201).  — 

Wenn  man  das  schon  Seite  197  genannte  gracili- 
(alt  auch  gracilo-),  schlank,  mager,  mit  den  gleichbedeu- 
tend daneben  gebrauchten  doch  mehr  veralteten  graci- 
lent-  oder  gracilento-  vergleicht  und  auf  der  andern  Seite 
zum  Beispiel  das  häufige  pestilent- , verderblich,  unge- 
sund, und  das  daneben  in  älterer  Zeit  auch  gebrauchte 
pishlento-  mit  dem  allerdings  erst  bei  Späteren  dafür 
auftretenden  pestili-,  so  muss  es  als  sehr  wahrscheinlich 
entgegen  treten,  dass  die  lateinischen  Bildungen  auf  lent 
und  lento  mit  den  Bildungen  auf  li  und  altes  la  eng  Zu- 
sammenhängen. Man  kann  dafür  auch  das  noch  anfüh- 
ren, dass  mit  dem  lateinischen  vinolento-,  gern  Wein 
trinkend,  trunken,  mit  Wein  vermischt  (zu  vmo-,  Wein), 
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offenbar  das  gotbische  veinula-^  das  nur  Timotheus  1, 
3,  3 und  Titus  1,  7 im  Nominativ  veinuls  als  Ueber- 
setzung  des  griechischen  noQOtvog,  Weinsäufer,  Trunken- 
bold, vorkömmt,  unmittelbar  zusammen  zu  stellen  ist. 
Nach  alle  dem  und  insbesondere  noch  weil  das  altindi- 
sche Suffix  vant  in  sehr  zahlreichen  lateinischen  Bildun- 
gen in  einer  von  jenen  lent  und  lento  durchaus  abwei- 
chenden Form,  wovon  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird, 
entgegentritt,  scheint  es  uns  sehr  gewagt,  wie  wir  noch 
Seite  87  des  ersten  Bandes  ohne  Bedenken  gethan,  mit 
jenem  altindischen  Suffix  auch  die  lateinischen  Icnt  und 
lento  zusammenzusteUen,  und  wir  reihen  sie  lieber  gleich 
hier  noch  den  übrigen  Bildungen  mit  suffixalem  l an, 
ohne  indessen  damit  schon  ein  irgend  abschliessendes 
Urtheil  über  sie  aussprechen  zu  wollen.  Und  nament- 
lich wollen  wir  auch  das  hier  nicht  weiter  erwägen,  wüe 
sich  das  alte  Suffix  la  zu  den  aus  den  eben  genann- 
ten lateinischen  Formen  zu  entnehmenden  alten  lant 
oder  lanta  verhalten  mag,  ob  wir  etwa  die  letzteren  für 
aJterthümlichere  Formen  zu  halten  haben,  in  ähnlicher 
Weise  wie  wir  oben  von  Seite  261  an  das  Verhältniss 
der  Suffixe  ma,  mant  und  des  lateinischen  mento  glaubten 
auffassen  zu  dürfen. 

Mit  den  Suffixformen  lent  oder  lento  finden  sich  im 
Lateinischen  etwa  fünfzig  Bildungen,  von  denen  aber  un- 
gefähr die  Hälfte  erst  bei  späteren  Schriftstellern  auf- 
taucht oder  doch  nur  sehr  selten  gebraucht  ist.  Die 
kürzere  Suffixform  lent  zeigt  sich  ausser  in  den  paar 
schon  genannten  Wörtern  nur  noch  in  opulent-,  reich- 
lich, vermögend,  ansehnlich,  mächtig,  und  violent-,  ge- 
waltsam, heftig,  stürmisch,  muthig  (zu  ßiä,  Gewalt),  die 
doch  auch  die  volleren  opulcnto-  und  violento-  zur  Seite 
haben,  sonst  begegnet  nur  das  vollere  lento  und  zwar 
in  folgenden  Wörtern,  unter  denen  wir  die  gebräuchli- 
cheren voranstellen:  lüculento-,  hell,  ansehnlich,  statt- 
lich (zu  lüc-,  Licht),  lutulento-,  kothig,  unrein  (luto-, 
Koth),  turbulento-,  unruhig,  bewegt,  stürmisch  (turba, 
Getümmel,  Verwirrung),  truculento-,  unfreundlich,  grim- 
mig, rauh  (zu  truc-,  rauh,  grimmig,  wild),  fraudulento-, 
betrügerisch,  esetüento-,  zur  Speise  (esca)  dienend,  ess- 
bar, voll  Speisen,  corpulento-,  wohlbeleibt  {corpus-,  Kör- 
per), pbtulento-  (zu  pötu-)  und  pdculento-  (wohl  zu  p6^ 
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ciito-,  Becher,  Trank),  trinkbar,  pulverulento- , bestaubt, 
röi  ulento-,  bethaut,  pürulento-,  eiterig,  sanguinolmto-  (bei 
Späteren  auch  sanguilento-) , blutig,  blutroth,  tmiulento-r 
berauscht  (temo-,  berauschendes  Getränk,  ist  zu  folgern), 
virulente-,  voll  Gift  (viro-) , früstulcnto- , voller  Stüde* 
eben  (bei  Plautus),  lötiknto-,  das  aus  dem  Adverb  Idti- 
leute,  schmutzig,  unrein  (bei  dem  alten  Lustspieldichter 
Titinius),  zu  entnehmen  ist,  macilento-,  mager  {macere, 
mager  sein),  mustulento-,  mostreich  (bei  Plautus),  piscu- 
lento-,  fischreich  (bei  Plautus),  aquilento-,  voll  Wasser, 
feucht  (bei  Varro),  bucculento-,  pausbackig,  grossmäulig 
(bei  Plautus).  Erst  in  späterer  Zeit  nachweisbar  sind 
camulento-,  fleischähnlich,  faeculento-,  voll  Hefen,  trübe, 
farlnulento-,  mehlig,  febriculento-,  das  Fieber  (febri-)  ha- 
bend, flörulento-,  blumenreich,  foetulento-,  übel  riechend 
(foetere,  stinken),  glebulento-,  klumpig,  aus  Erde  beste- 
hend, jürulento-  und  jussulento-,  mit  Brühe  versehen, 
marculento-  welk,  matt  {marc^e,  welk  sein),  merulento-, 
trunken  (mero-,  ungemischter  Wein),  muculento-  oder 
mücUento-,  rotzig,  schleimig,  rosulento-,  voll  Rosen,  ro- 
senfarbig, somnulento-  oder  somnolento-,  schlaftrunken, 
schläfrig,  sordulenio-,  schmutzig  gekleidet  {sorde-,  Schmutz), 
süculento-,  saftreich,  kräftig,  und  terrulento-,  irdisch,  aus 
der  Erde  wachsend.  — 

Weitaus  die  ausgedehnteste  Verbreitung  hat  das  suf- 
fixale / in  der  Bildung  der  Verkleinerungswörter  gefun- 
den und  zwar  in  ganz  überwiegender  Weise  im  Lateini- 
schen, wo  durch  das  alte  Suffix  la  gebildete  Wörter  mit 
der  Bedeutung  des  »Kleinen«  in  grosser  Menge  entge- 
gentreten, die  im  Gegensatz  zu  den  vielen  ungeschlech- 
tigen  Verkleinerungsformen  des  Griechischen  auf  »o,  wie 
sie  von  Seite  478  bis  485  betrachtet  wurden,  das  Ge- 
schlecht der  je  zu  Grunde  liegenden  Bildungen  in  der 
Regel  bewalirten.  Aus  dem  Griechischen  hat  man  auch 
wohl  manche  Bildungen  mit  suffixalem  X zu  jenen  latei- 
nischen hinzugestellt,  viele  aber  bei  dem  entschiedenen 
Mangel  der  entsprechenden  Bedeutung  des  Verkleinerten 
durchaus  mit  Unrecht  und  in  Wirklichkeit  lässt  sich 
aus  dem  Griechischen  hier  nur  weniges  unmittelbar  ver- 
gleichen. Dazu  gehören  aber  wohl  die  schon  Seite  584 
genannten  Adjective  dQipvXo-,  ein  wenig  scharf,  naxvXd-, 
etwas  dick,  etwas  plump,  und  ^dvXo-,  etwas  süss;  fer- 
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ner  äqxviko-  oder  auch  äqxtXo-,  junger  Bär  (zu  äqxm- 
= äqxo-,  Bär),  und  [juxxvXo- , klein  (zum  böotischen 
fHxxo- , klein) , lauter  seltene  und  erst  in  späterer  Zeit 
auftretende  Wörter,  denen  man  weiter  auch  wohl  noch 
einige  Eigennamen  hinzufügen  darf,  wie  AitJxvh)-  (al(T~ 
XQO-,  schändlich),  U^svövXo-  [xpsvdsg-,  lügenhaft),  Ilqavko- 
{nqäv-j  sanft,  milde),  XoiqlXo-  (xoTqo- , Schwein)  und 
andre.  Manche  sonst  noch  zum  Vergleich  sich  bietende 
Bildungen  zeigen  innere  XX,  die  aber  wohl  nicht  auf  die 
nämliche  Weise,  wie  im  Lateinischen  die  ll  in  so  man- 
chen verkleinernden  Wörtern,  von  denen  weiterhin  noch 
die  Rede  sein  wird,  entstanden,  sondern  eher  durch 
Assimilation  aus  vorausgehenden  Xj.  So  mögen  hier  ge- 
nannt sein  ^ßvXXo-  (wohl  aus  ^ßvXJo-),  sehr  jugendlich, 
das  man  aus  ^ßvXXfäv,  noch  ganz  jugendlich  sein,  ent- 
nehmen darf,  tftqamsqvXXld- , kleines  Thier  mit  vier 
Flügeln  (nrsqö-),  xaO’aqz'dXo- , reinlich  (zu  xa&aqo-, 
rein),  itaTqvXXct,  Kupplerinn,  eigentlich  »Mütterchen«, 
ferner  Eigennamen  wie  &qdavXXo-  {&qaav-,  muthig), 
’Ayd&vXXo-  (dyad-6-,  gut),  'AqiatvXXo-  {aqtato-,  bestes), 
BqdxyXXo-  (ßqaxv-,  kurz) , X6(ptXXo-  (aoq>ö- , kundig, 
weise),  und  MdyiXXo-  (wohl  zu  gross),  und  dann 

noch  mehrere  ungeschlechtige  Formen  mit  dem  früher 
schon  ausführlicher  betrachteten  Schlusssuffix  to , wie 
dv&vXXto-,  Blümchen,  ßqs(fivXXto- , Kindlein,  eidvXXio-, 
schilderndes  Gedicht  (zu  sidog-.  Gestalt),  dTnfXXto-,  klei- 
nes Gedicht,  Liedchen,  ^oavXXto-,  Thierchen,  xqsvXXto-, 
Stückchen  Fleisch , itftqaxvXXfO-  , Knäbchen , 
Gastfreundchen,  xqixiXXto-,  Ringlein,  Kringel  (xqixo-, 
Ring),  und  aax^XXto-,  Säckchen,  die  sämmtlich  schon 
von  Schwabe  in  seiner  bereits  früher  genannten  kleinen 
Schrift  über  die  griechischen  und  lateinischen  Verklei- 
nerungswörter zusammen  getragen  worden  sind. 

Da  in  Uebereinstimmung  mit  der  Mehrzahl  der  eben 
aufgeführten  griechischen  Bildungen  auch  die  meisten 
lateinischen  Verkleinerungswörter  ihrem  suffixalen  l ein 
kurzes  u vorausgehen  lassen,  so  könnte  man  wohl  ge- 
neigt sein,  in  diesem  Lautverhältniss  eine  uralte  Ueber- 
einstimmung zu  finden,  dieselbe  ist  aber  durchaus  un- 
wahrscheinlich und  vielmehr  nicht  zu  bezweifeln,  dass 
das  innere  m der  fraglichen  lateinischen  Bildungen  in  nicht 
allzufrüher  Zeit  erst  auf  ein  o zurückfühi't , wie  es  bei 
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ihm  zunächst  vorausgehendem  i oder  e regelmässig  be- 
wahrt wurde.  So  tritt  es  zum  Beispiel  entgegen  in  ai- 
veolo-,  kleine  Vertiefung,  Schanzkorb,  Spielbrett,  arma- 
riolo-,  Scliränkchen,  äfriolo-,  kleine  Halle,  aureolo-,  gol- 
den, allerliebst,  balneolo-,  kleines  Bad,  brachiolo-,  Aerm- 
chen,  calceoloz,  kleiner  Schuh,  cdscolo-,  ein  Häschen, 
commentäriolo- , kleine  Schrift,  Entwurf,  cuneolo- , Keil- 
chen , deversörioio- , kleines  Absteigequartier , döliolo-, 
Fässchen,  ebriolo-,  angetrunken,  ßliolo-,  Söhnchen,  fiam- 
meolo-,  ein  kleiner  Brautschleier,  libräliolo-,  Bücherab- 
scbreiher,  linteolo-,  leinenes  Tiichlein,  malleolo- , Häm- 
merchen , Setzling , Brandpfeil , negötioio-,  kleines  Ge- 
schäft, ötiolo-,  wenig  Müsse,  pasceolo-,  Geldsäckchen, 
Beutel  {pasceo-  zu  folgern),  pecüliolo-,  kleines  Eigen- 
thum, pillcolo-,  Käppchen,  prucdiolo-,  Landgütchen,  si- 
tniolo-,  Aeffchen,  söliitiolo-,  kleiner  Trost,  stiäviolo-,  Küss- 
chen, tectöriolo-,  Stückarbeit,  urceolo-,  Krüglein;  ferner 
in  weiblichgeschlechtigen  Bildungen,  wie  actuäriola,  klei- 
nes Ruderschiff,  aräneola,  Spinnchen,  ardcola,  kleiner 
Reiher,  balneola  (in  der  Melu^^ahl),  kleines  Bad  (zum 
ungesclilechtigen  balnco-,  Bad),  bestiola,  Thierchen,  cö- 
piola  (in  der  Mehrzahl),  Truppenhäuflein,  deliciola  (in 
der  Mehrzahl) , Liebling , fasciola , kleine  Binde  , fUiola, 
Töchterchen,  galeola , vertieftes  Geschirr,  glöriola,  ein 
bischen  Ruhm,  horiola,  kleiner  Fischerkahn,  laureola, 
Lorbeerkranz , Siegesfest,  lineola,  kleiner  Strich,  lusci- 
niola,  kleine  Nachtigall,  mcmoriola,  kleines  Gedächtniss, 
nauseola,  kleine  Uebelkeit,  sententiola , Sprüchlein,  se- 
piola,  Tintenfischchen , victotiola,  kleine  Siegesgöttinn, 
vindemiola,  kleine  Weinlese,  viola,  Veilchen  (zum  unge- 
schlechtigen  io-,  alt  Fio-,  Veilchen).  Auch  bei  voraus- 
gehendem V ist  das  0 mehrfach  bewahrt,  wie  in  clävola 
(oder  clävula),  Pfropfreis,  valvola  (in  der  Mehrzahl), 
Schoten,  hclvolo-,  blassroth,  gelblich , und  lascivolo- , et- 
was muthwillig. 

Aus  der  grossen  Anzahl  der  Verkleinerungsbildun- 
gen mit  innerra  u vor  dem  suffixalen  l mag  genügen  die 
folgenden  hier  namhaft  zu  machen,  zuerst  männlichge- 
schlechtige : adolescentulo-,  ganz  junger  Mann , atmculo-, 
Freundchen,  mimulo-,  Herzchen  (als  Liebkosung),  cal- 
culo-,  Stein,  Rechenstein,  Berechnung,  catulo-,  Hündchen 
(wohl  zu  einer  alten  noch  den  Telaut  enthaltenden  Ne- 
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benform  von  com-,  Hund),  circulo-,  Kreis,  Gesellschaft, 
colutnbulo-,  Täubchen,  equulo-,  Pferdchen,  faJmlo-,  kleine 
Bohne  (zum  weiblichen  faha , Bohne),  foculo-,  kleiner 
Heerd,  Opferheerd,  forulo-  (in  der  Mehrzahl),  Bücher- 
brett (foro-,  Gang,  Reihensitz,  Facli,  Spielbrett),  globulo-, 
Kügelchen , Kloss , grünmlo- , Häufchen  Erde , hortido-, 
Gärtchen,  Gütchen,  joculo-,  Spässchen,  lectulo-,  Bett,  lo- 
culo-,  Oertchen,  Plätzchen,  Kästchen,  modulo-,  Mass,  mc- 
pötnlo-,  Enkelchen,  Nestchen  , nummulo- , etwas 

Geld,  porculo-,  Schweinchen,  puerulo-,  kleiner  Bursche, 
rämulo-,  Zweiglein,  regulo- , kleiner  König , scrüpulo-, 
Steinchen,  Bedenklichkeit,  servulo-,  junger  Diener,  ven- 
tulo-,  etwas  Wind,  vernula,  im  Hause  geborner  Sclav, 
vtculo-,  Dörfchen.  An  ungeschlechtigen  Formen  bieten 
sich  capitnlo-,  Köpfchen,  Knauf,  Hauptstück,  crustulo-, 
Zuckerwerk,  oppidulo-,  Städtchen,  posticulo- , Hinterge- 
bäude, Hinterhaus,  prdtulo-,  kleine  Wiese,  räpulo-,  eine 
kleine  Rübe,  saxulo- , Felschen,  scriptulo-,  kleine  Linie, 
scütulo- , Schildchen.  Zahlreicher  sind  die  weiblichge- 
schlechtigen,  von  denen  die  folgenden  hier  genannt  sein 
mögen : aeiätiila,  Kindesalter,  jugendliches  Alter,  amicula, 
Liebchen  , animula,  Seelchen,  etwas  Leben,  aquiüa,  Wäs- 
serchen, arcula,  Kästchen,  capsula,  Kästchen,  casula, 
Hüttchen,  caupönula,  eine  elende  Kneipe,  caussula,  ein 
kleiner  Process,  cemila,  kleine  Mahlzeit,  cervicula,  klei- 
ner Nacken,  clausula,  Schluss  (clausa  ist  zu  folgern), 
conciliatricula  Vermittlerinn,  culcitula,  kleine  Matratze, 
facula,  Fackel,  Spahn,  falcula,  Sichelchen.  ftcula,  kleine 
Feige  (fico-,  Feige),  flammula,  Flämmchen,  formula, 
Form,  Gestalt,  Vorschrift,  Fassung,  glandula,  Mandel, 
Drüse  am  Halse , guttula,  Tröpfchen,  herbula,  kleines 
Kraut,  lacrimula,  falsche  Thräne,  langula,  Schüsselchen 
(zu  lanc- , Schüssel) , lecticula , kleine  Sänfte , tnensula, 
Tischchen,  merccdula,  geringer  Lohn,  meretricula,  Buhl- 
dime,  nucula,  kleine  Nuss,  nuptnla  Bräutchen,  nütricula, 
Emährerinn,  pallula,  Mäntelchen,  portula,  Pförtchen,  pü- 
pula,  Mädchen,  Augapfel,  quadrigula,  Icleines  Vierge- 
spann, ripula,  kleines  Ufer,  roUda,  Rädchen,  sarcinnla, 
Bündelchen,  Päckchen,  serrula,  kleine  Säge,  servula, 
junge  Dienerinn , sicula , kleiner  Dolch , sportida , Körb- 
chen, togula,  kleines  Obergewand,  tonstricula,  Bartschee- 
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rerinn,  villula,  Landgiitchen,  virgula,  kleine  Ruthe , vd- 
cula,  schwache  Stimme. 

Auffallend  häufig  begegnen  im  Lateinischen  auch  ver- 
kleinerte Adjectivbildungen  und  zwar  insbesondere  bei 
Schriftstellern  der  besseren  Zeit,  wie  denn  die  folgenden 
Beispiele  zu  grossem  Theil  aus  Cicero  oder  auch  aus 
Plautus  entnommen  sind : acidulo- , säuerlich  , acütiilo-, 
spitzfindig,  albulo-,  weisslich,  aliquantulo-,  klein,  wenig, 
argütulo-,  etwas  scharfsinnig,  äridulo- , etwas  trocken, 
barbätulo-,  ein  wenig  bärtig,  bellätuh- , gar  schön,  gar 
artig,  bimulo-,  erst  zweijährig,  candidnlo-,  glänzend  weiss, 
contortulo-,  etwas  geschraubt,  cdentido,  zainlos,  alt,  üö- 
ridulo-,  artig  blühend,  frigidulo-,  ein  wenig  kalt , hila- 
rulo-,  ziemlich  heiter,  horridulo-,  strotzend,  rauh,  im- 
probulo- , etwas  keck , imulo- , unterstes , luvguidulo-, 
matt,  welk,  lasstdo-,  etwas  matt,  leniido- , etwas  lang- 
sam, limdtido-,  wohl  gefeilt,  Imudo-,  etwas  schielend, 
longulo-,  ziemlich  lang,  loquacido-,  etwas  geschwätzig, 
mellilulo-,  honigsüss,  lieblich,  minidiido-,  roth  gefärbt, 
micndulo-,  sauber,  geputzt  paclido-^  schmachtend,  zärt- 
lich blickend,  pallidido-,  gar  bleich,  parvido- , klein, 
pauculo-,  wenig,  prtmido-,  erstes,  qnadnmido-,  vierjäh- 
rig, quantulo-,  wie  gross,  wie  klein,  rabiösulo-,  etwas 
toll,  rubieundtdo-,  etwas  roth,  scitido-,  artig,  fein,  nebst 
inscitulo-,  nicht  artig,  nicht  fein,  simulo-,  stumpfnasig, 
sordidulo-,  ehvas  schmutzig,  verächtlich,  iäbidido-,  ab- 
zehrend, tantido-,  so  klein,  so  gering,  unctulo-,  etwas 
gesalbt,  nebst  obunctulo-^  fein  gesalbt,  dvidulo-,  etwas 
nass,  feucht,  valcntulo-,  stark,  venustulo-,  artig,  lieblich, 
vetulo-,  ältlich,  ziemlich  alt  (zu  vetus-,  alt). 

Grundformen  auf  i und  u sowie  solche  auf  e fügten  in 
der  Regel,  ehe  sie  das  verkleinernde  Suffix  lo  antreten 
Hessen,  in  der  schon  Seite  506  angeführten  Weise  ein 
Suffix  CO  an,  dass  sie  dann  also  den  Ausgang  culo  oder 
in  weiblichem  Gesclilecht  cida  zeigen;  so  begegnen  am- 
culo-,  etwas  scharf,  reizbar  (am- scbarf),  acdicida,  Tem- 
pelchen,  Tempelnische,  amniculo-,  Flüsschen,  anguicido-, 
kleine  Schlange,  aplcula,  Bienchen,  aucula  (fiir  avicula), 
Vögelchen,  das  aus  dem  späteren  aucella,  Vögelchen,  zu 
entnehmen  ist,  anrictda,  Ohrknorpel,  das  äussere  Ohr, 
canicida-,  Hündchen,  dem  doch  eigentlich  nur  einfaches 
caw-  Hund,  zu  Grunde  liegt,  classicida,  kleine  Flotte, 
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cohorticula,  kleine  Sdiaar,  cräticula,  kleine  Flechte,  klei- 
ner Rost,  cunicnlo-,  Kaninchen,  unterirdischer  Gang  (cuni- 
ist  zu  folgern),  cnfkula,  Haut,  dulciculo-,  etwas  süss,  en- 
sictdo-,  Schwertchen , fasciculo-,  Bündel,  Päckchen,  fe- 
bricula,  leichtes  Fieber,  fidicula,  Saiteninstrument,  folli- 
culo-,  kleiner  Schlauch,  fonticulo-,  kleine  Quelle,  foricnla, 
Fensterladen,  forticulo-,  standhaft,  fünicido-,  dünnes  Seil, 
grandiculo-,  ziemlich  gross,  ignictdo-,  Flämmchen,  Fun- 
ken, Heftigkeit,  lenticula,  Linse,  leviculo-,  ziemlich  eitel, 
lintricido-,  kleiner  Kahn,  mediocriculo-,  ziemlich  massig, 
mollicuio- , gar  zart,  nävictda,  Schiffchen,  orbicuio-, 
kleine  Scheibe,  ossiculo-,  Knöchelchen,  particula,  Theil- 
chen,  petlicula,  Häutchen,  pmiculo-,  Bürste,  piscictdo-. 
Fischchen , , Brückchen,  resticula,  ein  kleines 

Seil,  rHiculo- , Netzchen , rudicula,  Rührlöffel,  saepicnle 
(Adverb),  gar  oft  (bei  Plautus),  scrohiculo- , eine  kleine 
Grube,  secürictda,  kleines  Beil,  sicilicula,  kleine  Sichel, 
te^iuiculo-,  sehr  dünn,  ärmlich,  tcsticulo-,  Hode,  tristiculo-, 
etwas  traurig,  turpiculo-,  etwas  hässlich,  vermiculo-,  Würm- 
chen, viticula,  Weinstöckchen;  — ferner  anicula,  Müt- 
terchen (anu-,  alte  Frau),  articulo-,  Gelenk,  Knoten,  Au- 
genblick, Abschnitt  (artu-,  Gelenk),  cinciiculo-,  kleiner 
Gürtel  (cinctu-,  Gürtel),  corniculo-,  Hörnchen,  geniculo-, 
kleines  Knie,  quaesticnlo- , kleiner  Gewinn , sensiculo-, 
kleiner  Satz  (bei  Quintilian),  staticido-,  eine  pantomimi- 
sche Stellung,  versiculo-,  Zeilchen,  Versehen,  vcriculo-, 
Spiesschen,  vutticulo- , ein  flüchtiger  Blick,  und  sucula, 
Schweinchen;  — ferner  noch  plehecnla^  Völkchen,  Pöbel 
(j)lebe~,  Volk),  diecula-,  kurzer  Tag,  Zahlungsfrist,  labe- 
cnla,  kleiner  Schandfleck,  nübScula,  Wölkchen,  recula, 
kleines  Vermögen  (hei  Plautus),  sMecula,  Sitzchen,  Stühl- 
chen,  speetda,  kleine  Hoflhung,  trahecida,  kleiner  Balken 
^ei  Vitruv) , veprecula , kleiner  Dornstrauch,  vulpecula, 
Füchschen.  Mehr  ausnahmsweise  schliessen  sich  hier 
noch  an : bücula,  junge  Kuh  (iov-,  Kuh),  anatietda,  Ent- 
chen (anat-,  Ente),  tegeticuta,  Deckchen  {teget-,  Decke), 
ventriculo-,  kleiner  Bauch,  Herzkammer  (venter-,  Bauch), 
imticulo-  (in  der  Mehrzahl),  Brunnenlöcher  als  Begräb- 
nissplätze  (jndeo- , Brunnen , Grube) , pamncido- , Läpp- 
chen, Fetzen  {panno-,  Lappen),  utriculo-,  Bauch,  Mut- 
terleib {utero-,  Leib) , und  die  ungeschlechtigen  conven- 
ticido-,  Zusammenkunft,  Versammlungsort,  das  sich  an 
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das  männliche  conventu-,  Zusammenkunft,  wohl  zunächst 
anschliesst,  farticulo-,  Füllsel  (farfo-  oder  männlich  far- 
tu-,  Füllsel),  galh-iculo- , kleine  Kappe,  kleine  Perücke 
{galero-,  Kappe,  Perücke),  und  staticulo-,  kleine  Bild- 
säule, Bildchen  (statiia,  Bildsäule). 

Ausser  in  den  eben  betrachteten  Fällen  findet  sich 
die  bestimmt  ausgeprägte  Suffixgestalt  ciilo  oder  weib- 
lich cula  mit  der  Bedeutung  des  Verkleinenis  weiter  aber 
regelmässig  noch  bei  einigen  consonantisch  ausgehenden 
Grundformen,  nämlich  bei  denen  auf  r,  auf  n und  auf 
s.  So  tritt  es  entgegen  in : Paterculo- , »Väterchen« 
(Eigenname;  zu  pater-,  Vater),  matcrcula,  Mütterchen, 
fräterculo-,  Brüderchen,  sororcula,  Schwesterchen,  tixor- 
cula,  Weibchen,  amdtorcnlo-,  Liebhaberchen,  anscrculo-, 
Gänschen,  asserculo-,  kleine  Stange,  cicerciila,  eine  Art 
kleiner  Platterbse  (zu  ciccra-,  Platterbse,  dessen  Schluss- 
vocal  eingebüsst  wurde),  laterculo-,  Ziegelstein,  tnuliercu- 
la,  Weibchen,  passerculo-,  kleiner  Sperling,  pauperculo-, 
armselig,  siirculo-,  Zweiglein,  Schössling  (zu  siiro-,  Zweig, 
dessen  Schlussvocal  ausfiel),  corculo-,  Herzchen  (zu  cord-, 
Herz,  dessen  d ausgedrängt  wurde),  tüherculo-,  kleine 
Geschwulst,  kleine  Beule,  verculo- , Frühling  (bei  Plau- 
tus).  An  den  Zischlaut  fügte  sich  das  culo  in : arbtts- 
cula,  Bäumchen  (ar5o5-,  Baum),  corp«WM/o-,  Körperchen, 
Bäuchlein,  crepusculo- , Dämmrung  (aus  dem  einfaches 
crepus-  zu  entnehmen  ist),  crusciilo-,  Beinchen,  fcnns- 
culo-,  kleiner  Wucher  (bei  Plautus),  flosculo-,  Blümchen, 
jecusculo-,  Leberchen,  jusculo-,  Brühe,  lacusculo-,  klei- 
ner See  (zu  einem  neben  lacu-,  See,  zu  muthmassenden 
locus-),  latuscido-,  kleine  Seite,  lepusculo- , Häschen, 
münusculo-,  kleines  Geschenk,  musculo-,  Mäuschen,  Mus- 
kel, olusculo-i  Küchenkraut,  Kohl,  opusculo-,  Werkchen, 
osculo-,  Mäulchen,  Kuss,  pulvisculo-,  Stäubchen,  raudus- 
culo-,  kleines  Geld,  kleine  Summe  (bei  Cicero),  rümus- 
culo-,  Geschwätz,  Gerede  (nJjMos-,  Gerücht),  rusculo-, 
Gütchen,  tusculo-,  etwas  Weihrauch,  ulcusculo-,  kleines 
Geschwür,  und  vasculo-,  kleines  Getass.  Dazu  gehören 
auch  mehrere  von  Comparativen  ausgehende  Bildungen, 
wie  wir  sie  im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitsclirift 
Seite  SÖ2  schon  einmal  zusammenstellten,  von  denen  bei 
Cicero  verkommen : melimculo-,  etwas  besser,  idusculo-, 
etwas  mehr,  etwas  viel,  minusculo-,  etwas  kleiner,  mä- 
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jusculo-,  etwas  grösser,  etwas  älter,  longiusculo-,  etwas 
lang,  und  putidiiisculo-,  etwas  ekelhaft,  etwas  langwei- 
lig; bei  Plautus  ; liquüliusculo-,  etwas  flüssiger,  weicher, 
unctiusculo-,  etwas  fetter,  iardiusculo- , etwas  langsam, 
nitidiusculo-,  ziemlich  glänzend,  und  complusctilo-,  ziem- 
lich viel,  denen  wir  hier  nur  noch  zufdgen  fortiusculo-, 
ziemlich  tapfer  (bei  dem  Komödiendichter  Sutrius),  und 
das  von  Priscian  angeführte  Adverb  saepiuscule,  öfters. 

Besonders  häufig  vereinigte  sich  die  Suffixgestalt  cnlo 
mit  vorausgehendem  Nasal,  durch  dessen  Einfluss  jeder 
vorausgehende  Vocal  in  u verwandelt  wurde,  so  in  amä- 
siunculo-,  Geliebter  (zu  amäsion-,  Geliebter),  avunculo-, 
Oheim  (die  zu  Grunde  liegende  Form,  die  wohl  mit 
avo-,  Grossvater,  zusammenhängt,  ist  nur  zu  folgern), 
hurdunoulo-,  eine  Pflanze  (zu  burdön-,  Maulthier),  cape- 
duncula,  Opferschälchen,  carbunculo-,  Köhlchen,  Edel- 
stein, caruncula,  Stückchen  Fleisch,  centimculo-,  Flick- 
werk, fürunculo-,  Dieb,  Geschwür,  Nehenschössling  (ne- 
ben für-,  Dieb,  ist  eine  Grundform  auf  n noch  zu  muth- 
massen),  icunoula,  Ehenbildchen,  Püppchen,  imägun- 
cula,  Bildchen,  latrunculo-,  Strassenräuber , Stein  im 
Brettspiel,  legiuncula,  armselige  Legion,  letmnculo-,  Kupp- 
ler, mendäciunculo-,  kleine  Lüge  (mendäcio-,  Lüge),  pa- 
runculo-,  eine  kleine  Barke , pectunculo- , kleine  Kamm- 
muschel, perniunculo-,  Frostheulchen,  petasunculo-,  klei- 
ner Schinken,  planguncula,  Wachspuppe,  pügiunculo-, 
kleiner  Dolch,  ränunculo-,  ein  kleiner  Frosch,  eine  Pflanze 
(neben  räna,  Frosch,  ist  eine  Grundform  auf  n noch  zu 
muthmassen),  sermunculo-,  Geschwätz,  böses  Gerede,  ü- 
runculo-,  Neuling,  und  virgmcula,  Mädchen,  und  dann 
noch  in  manchen  von  Aveibhchen  Bildungen  a,vdtiön,  wie 
sie  von  Seite  395  an  betrachtet  wurden,  ausgehenden  For- 
men, von  denen  die  folgenden  von  den  einzelnen  anders 
bezeichneten  ausgenommen  die  bei  Cicero  vorkommen- 
den sind,  der  für  Verkleinerungswörter  überhaupt,  die 
er  namentlich  oft  scherzend  gebraucht,  eine  besondere 
Vorliebe  nicht  verkennen  lässt : aedificätinncnla,  kleiner 
Bau  (aedificätian  -,  Bau),  ambiUätiuncula,  kleiner  Spazier- 
gang, assentatiuncula,  kleinliche  Schmeichelei,  cantiun- 
cula,  Liedchen,  captiuncula,  Verfänglichkeit,  cemtiuncu- 
la,  Speisezimmerchen  (hei  Plinius),  conmötimicula,  kleine 
Unpässlichkeit,  contiuncula,  unbedeutende  Volksversamm- 
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lung,  unbedeutende  Rede,  conclüsiuncula,  erbärmlicher 
Schluss,  contmctiuncula,  kleine  Beklommenheit,  interro- 
Fragesätzchen,  Icctiuncnla,  das  Lesen,  mor- 
siuncula,  sanfter  Biss  des  Küssenden  (bei  Plautus),  occd- 
siuncula,  eine  artige  Gelegenheit  (bei  Plautus),  ojfen- 
siunciila,  kleines  Aergemiss,  Widerwärtigkeit,  örätiun- 
cnla,  kleine  Rede,  possessiuncula,  Gütchen,  quaes(nmcnla, 
Untersuchung,  ratiuncula,  kleine  Rechnung,  schwacher 
Grund,  Vernunltschluss , rogdtiuncula , Schlussfolgerung, 
Verordnung,  und  sessiuncula,  Sitzung  zur  Unterhaltung, 
Kränzchen. 

Nicht  selten  ist  bei  vorausgehendem  r oder  n ne- 
ben dem  Verkleinerungssuffix  lo  das  kurze  n ganz  ver- 
drängt und  daun  Assimilation  eingetreten.  Wo  aber  je- 
nes r sich  an  einen  noch  vorhergehenden  Consonanten 
unmittelbar  anschloss,  ist  dann  ganz  wie  zum  Beispiel 
im  Nominativ  ager , Acker  (aus  agrus , dessen  Ausgang 
US  abfiel),  von  der  Grundform  agro-,  in  der  Regel  der 
Vocal  e zu  Hülfe  geholt.  Auf  diese  Weise  entstanden 
ageUo-,  Aeckerchen,  Gütclien  (zunächst  aus  agerlo-,  das 
von  jenem  agro-,  Acker,  ausging),  austeUo-,  gelinder 
Südwind  (austro-,  Südwind),  cancello-  (in  der  Mehrzahl), 
Gitter,  Schranken,  capella,  kleine  Ziege  (capra,  Ziege), 
casteUo-,  kleine  Festung,  befestigter  Ort,  cnltello-,  Mes- 
serchen, fläbeUo-,  Fächer,  flagello-,  Peitsche,  Geissei,  in- 
tegeüo-,  ziemlich  unversehrt,  labello-,  kleine  Lippe,  la- 
bello-,  kleine  Badewanne,  libella,  Wage,  kleine  Münze, 
libello-,  kleine  Schrift,  lucello-,  kleiner  Gewinn,  macello-, 
etwas  mager , mitella , Kopfbinde , nigello- , schwärzlich, 
plostello-,  kleiner  Wagen,  pulchello-,  sehr  schön,  rasteUo-, 
kleine  Hacke,  rostello-,  Schnäbelchen , Schnäuzchen,  ru- 
beüo-,  röthlich,  rutello-,  kleine  Schaufel,  scalpello-,  klei- 
nes Messer,  scutcUa,  Schale,  umbella,  Sonnenschirm  {um- 
bra,  Schatten).  Weiter  ist  das  innere  r noch  durch 
Assimilation  verschlungen  in  ampuUa,  Flasche  (zu  am- 
phora,  Krug),  camella,  Schale  {camera,  Barke),  dexteUa, 
das  rechte  Händchen , misello- , gar  unglücklich , opeUa, 
Mühe,  Dienst,  pateüa,  Schüssel,  pueUo-,  Knäbchen,  pu- 
ellii,  Mädchen,  satuüo-,  satt  (saturo-,  satt),  teneUo-,  et- 
was zart,  und  tessella , Würielchen.  Ein  inneres  n ist 
dem  nebenstehenden  l assimilirt  in  asella  (zunächst  für 
asenla),  junge  Eselinn  (zu  asina,  Eselinn,  das  wohl  in 
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älterer  Zeit  noch  asena  lautete),  und  asello-,  Eselchen, 
ferner  in  hello-,  hübsch,  fein,  angenehm  (zunächst  aus 
hcnlo , wie  das  Adverb  he^ic , gut , wohl,  noch  deutlich 
macht),  catella,  Kettchen  (catena,  Kette),  columella-,  kleine 
Säule  (columna,  Säule,  aus  altem  columenu),  femella, 
Frauenzimmerchen  (femina,  Frau,  aus  altem  femena), 
fisceüa,  Körbchen  (fiscina,  Korb),  gemello-,  doppelt,  zu- 
gleich geboren  {gemino- , zugleich  geboren) , lammella, 
Metallblättchen  (lammina,  Platte,  Blech),  pägella,  Pa-  ' 
pierseite  (pägina,  Seite),  scabello-,  Bänkchen,  Schemel 
(scamno-,  Bank,  zunächst  für  scahno-)]  — catülo-,  Schüs- 
selchen  (caUno-,  Schüssel),  lupillo-,  kleine  Feigbohne  [lu- 
pino-,  Feigbohne),  mellillo-,  honigsüss  (beiPlautus;  mel- 
Uno-,  von  Honig,  ist  zu  muthmassen),  ovillo-,  zu  Scha- 
fen gehörig  (ovino-,  von  Schafen),  pi'iirilla,  kleine  Stampf- 
mühle (j)istnna,  Stampfmühle) , jmlvillo- , kleines  Kissen 
(pulvtno-,  Kissen),  salillo-,  Salzfässchen  (salino-,  Salz- 
fass), sigillo-,  kleine  Figur,  Bildchen,  Siegel  (signo-,  Zei- 
chen , Merkmal),  suillo- , von  Schweinen  (suino- , von 
Schweinen),  tigillo-,  kleiner  Balken  (tigno-,  Balken);  — 
corolla,  Kränzchen  (coröna,  Kranz),  persolla,  kleine  Maske, 
Fratzengesicht  (persona,  Maske) ; — homullo-,  Mensch- 
lein , Schwächling  (zu  homon- , Mensch),  und  lenullo-, 
Kuppler  (zum  gleichbedeutenden  lenön-),  welche  letzte- 
ren beiden  gegen  die  Regel  gebildet  wurden  neben  den 
schon  oben  genannten  homunculo-,  Menschlein,  und  le~ 
nunculo-,  Kuppler.  Ein  c wurde  vielleicht  assimilirt  in 
paullo-,  gering,  klein,  falls  diess  wirklich  auf  pauco-,  we- 
nig, zurückfühirt;  vereinzelt  ein  d in  lapillo-,  Steinchen 
(zu  lapid-,  Stein). 

Die  innern  U entstanden  oft  auch  durch  Hinzutritt 
des  Verkleinerungssuffixes  lo  zu  einem  bereits  vorhande- 
nen l,  mochte  diess  letztere  nun  selbst  schon  die  Be- 
deutung des  Verkleinerns  haben,  oder  irgend  einer  an- 
dern Art  von  Bildung  angehören,  was  wir  bei  den  fol- 
genden Beispielen  nicht  weiter  sondern : agncllo-,  Lämm- 
chen (bei  Plautus),  in  dem  zunächst  ein  muthmassliches 
agnulo-,  Lämmchen,  zu  Gnmde  liegt,  das  auf  das  ein- 
fache agno-.  Lamm,  zurückführt,  änello-,  Ringlein  (änulo-, 
Ring),  angeilo-,  Winkelchen,  Eckchen,  catello-,  Hündchen, 
fäbelia-,  kleine  Erzählung,  loccllo-,  Fach  eines  Schran- 
kes (locuio-,  Plätzchen),  matella,  Geschirr  [tnatula,  Nacht- 
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topf),  misccUo-,  gesiischt  (ein  einfacheres  rmsculo-  darf 
man  wohl  muthraassen),  tnollicelh-,  gar  zart,  gar  weich 
(bei  Catull),  noveUo-,  neu  jung  [novnlo-  ist  zu  muthmas- 
sen),  ocello-,  Aeugelchen  [ocuJo- , Auge) , ofella- , Bissen 
(offula-,  Bisschen),  Völkchen  [populo-,  Volkl,  por- 

cello-,  Ferkelchen  {porctilo-,  Ferkel),  rnsticeUo-,  Bäuer- 
lein [rusticnh-,  Landmann),  sportcUa,  Körbchen  [sportula, 
Körbchen) , tabella,  kleines  Brett,  Tafel  {tabula,  Brettl, 
turhella,  Lärm  (turbula,  Lärm),  vitcllo-,  Kälbchen,  Ei- 
dotter (vitulo-,  Kalb,  Junges).  Wahrscheinlich  ging  in 
allen  diesen  Bildungen  das  innere  e aus  dunklerem  u 
oder  noch  o erst  hen'or,  und  ebenso  dann  auch  das  i 
in  manchen  andern  Formen,  deren  auch  noch  eine  An- 
zalil  genannt  sein  mag:  aliquantülo-,  wenig  (bei  Plau- 
tus),  ancilla,  Magd  (ancula,  Magd),  amcilla,  ganz  altes 
Mütterchen  (bei  Varro),  auricilla,  Ohrläppchen  (bei  Ca- 
tull), bacillo-,  Stöckchen,  cödicillo-,  kleiner  Stamm,  Schreib- 
tafel, Brief,  furcilla,  Gäbelchen,  haedillo-,  Böckchen  (bei 
Plautus),  mamilla,  Brust  {manmula,  kleine  Brust),  mos- 
cillo-  (in  der  Mehrzahl),  elende  Sitten  (bei  Cato;  mos- 
culo-  ist  zu  muthmassen),  papilla,  Warze,  Bläschen  {pa- 
pula,  Blatter,  Bläschen),  paiixillo-,  wenig,  klein  {pauxulo- 
ist  wohl  zu  folgern),  penicillo-,  Pinsel  {phiiculo-,  Bürste), 
pdcülo-,  Becherchen  {pöculo-,  Becher),  püpilla,  Mädchen, 
Waise  (puptda,  Mädchen),  pupillo-,  verwaister  Knabe 
(püpulo-,  Knäbchen),  pusülo-,  sehr  klein,  Knäb- 

chen  (puto-,  Knabe),  quanfillo-,  wie  klein  (quantulo-, 
wie  klein),  quasillo-,  Körbchen  (zu  quulo-,  Korb,  das  aus 
altem  quaSHlo-  hervorging),  scortillo-,  kleine  Hure  ( scor- 
tulo-  ist  zu  folgeni),  tantillo-,  so  klein  {tantulo-,  so  klein), 
tegillo-,  kleine  Decke  {tegulo-,  Decke). 

Wie  gern  überhaupt  Verkleinerungssuffixe  gehäuft 
wurden,  worauf  hinzuweisen  wir  auch  schon  Seite  481 
Gelegenheit  hatten,  das  zeigen  namentlich  auffallend  noch  . 
mehrere  Bildungen  mit  jenen  II , zu  denen  das  verklei- 
nernde lo  als  Schlusssuffix  noch  hinzutrat , wie  cistellula, 
kleines  Kästchen  (bei  Plautus) , das  zunächst  auf  cistella, 
Kästchen,  imd  weiter  auf  cistula,  Kästchen,  und  noch 
weiter  erst  auf  das  einfache  cista,  Kasten,  zurückfuhrt; 
ferner  agellulo-,  kleines  Gütchen,  bellulo-,  hübsch,  aller- 
liebst (bei  Plautus),  flabellulo-,  kleiner  Fächer,  lammel- 
lula,  kleines  MetaUblättchen,  Mädchen,  rubel- 
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lulo-,  röthlich,  tendlulo-,  sehr  zart,  ancillula,  junge  Die- 
nerinn,  pauxillulo- , wenig,  klein,  scintillula,  Fünkchen, 
ampuUula,  kleine  Flasche,  meduUula,  das  zarte  Mark 
(bei  Catull ; zu  medulla , Mark , das  indess  selbst  viel- 
leicht gar  nicht  verkleinernd  ist),  paidlulo-,  wenig,  klein, 
und  andre  Bildungen. 


Nomina  auf  vant,  vars  und  vala,  va,  n und  sv. 

Nomina  auf  vant  (ptvt,  fvi,  on$o,  6to,  [cjet). 

Ein  volles  Suffix  vant  wurde  bereits  von  Seite  218 
an  bei  der  Bildung  der  unabgeleiteten  Wörter  betrach- 
tet, wo  es  aber  doch  nur  in  sehr  wenigen  Formen  noch 
in  ganz  unversehrter  Gestalt  entgegentrat.  Viel  weniger 
lautlich  beeinträchtigt  und  nicht  minder  gewöhnlich  ist 
dieselbe  Suffixform  nun  auch  zur  Bildung  abgeleiteter 
Wörter  verwandt  und  zwar  in  der  Regel  mit  der  Bedeu- 
tung des  »womit  versehen«,  wie  sie  zum  Beispiel  im  Alt- 
indischen sehr  deutlich  sich  zeigt  in  d^vavant-,  mit  Pfer- 
den versehen  (ä^va-,  Pferd),  rüpavänt-,  mit  Schönheit 
(rüpä-)  versehen,  schön,  arkavant-,  den  Blitzstrahl  (ar- 
M-)  haltend,  dharävant- , mit  einer  Schneide  (dhSrä-) 
versehen,  arcivänt-,  flammend  (arci- , Feuer,  Flamme), 
ädrivant-,  mit  Schleudersteinen  (ddri-)  bewafihet,  tdmas- 
vant-,  dunkel  (tämas-,  Finsterniss),  nabhasvänt-,  wolkig 
(näbhas-,  Wolke),  asthanvdnt- , mit  Knochen  (asthän^ 
versehen,  knochig,  ätmanvant-,  verständig  (ätmän-,  Ver- 
stand), padvänt-,  mit  Füssen  (pdd-)  versehen,  gehend, 
niyütvant- , mit  einem  Vielgespann  ( niyut- ) versehen. 
Gewiss  im  Grunde  in  der  selben  Bedeutung  gedacht  ver- 
bindet sich  im  Altindischen  das  vant  auch  öfters  mit  dem 
Passivparticip  auf  ta,  um  die  Bedeutung  des  activen  Per- 
fects  hervorzubringen,  wie  in  uktdvant- , gesprochen  ha- 
bend, eigentlich  »mit  Gesprochenem  (ukid-)  vei’sehen«, 
oder  in  ärabdhavant-  (aus  d-rahh-ta-vant-),  begonnen  ha- 
bend (RÄmäyanam  51,  36). 

Auch  im  Griechischen  und  Lateinischen  findet  sich 
das  in  Frage  stehende  Suffix  als  ein  sehr  gewöhnliches 
wieder  und  zwar  am  Wenigsten  zu  verkennen  im  Grie- 
chischen, wo  es,  so  weit  der  Halbvocal  v bewahrt  blieb, 
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wie  wir  es  für  die  homerische  Sprache  zum  Beispiel  be- 
stimmt wissen,  mit  einer  nur  untergeordneten  Verände-'* 
rung  seines  alten  Vocales  Ffvt  lautet.  Im  Vergleich 
mit  dem  altindischen  vant  in  seiner  Freiheit  bezüglich  ^ 
des  Antritts  an  zu  Grunde  Hegende  Formen  etwas  be- 
schränkt schliesst  sich  das  Griechische  Fsvr  (später  fvt), 
das  in  ganz  überwiegender  Weise  der  Sprache  der  Dichter 
angehört,  nur  noch  an  einige  vorausgehende  Vocale,  näm- 
Uch  sehr  häufig  an  o oder  ^ (oder  «),  seltener  an  (o 
oder  a und  nur  ganz  vereinzelt  auch  an  » oder  e.  Die 
meisten  hiehergehörigen  Bildungen  haben  vor  dem  in 
Frage  stehenden  Suffix  kurzes  o und  zwar  in  der  home- 
rischen Sprache,  die  im  Ganzen  einige  Eigennamen  un- 
eingerechnet  neunundsiebzig  Formen  auf  feyr  enthält, 
über  die  eine  besondere  kleine  Schrift  von  Anton  Goe- 
bel  »de  epithetis  Homericis  in  f»c  desinentibus«  (Wien 
und  Münster  1858)  vorliegt,  die  folgenden : ttl9aX6Fsv%-, 
räucherig,  russig  {ai^ako-,  Russ),  diux^alöFeyr-,  un- 
wirthlich  (?,  nur  IHas  24,  753  als  Beiw'ort  von  Lemnos; 
dfilxikako-  ist  zu  muthmassen)  dfiTiskoFevT- , reich  an 
Weinstöcken  {dfimko-),  dv9i(i6Fevt-,  blumenreich,  dg- 
y$yöFfVT-,  schimmernd  (V,  nur  Dias  2,  647  und  656  ; 
ttQytyo-  zu  muthmassen),  ßqoxoFtvt-,  mit  Blut  besudelt, 
blutig,  SanqvöFetff-,  thränenreich , viel  weinend  , bewei- 
nenswerth,  Hstig,  FqodöFevT-,  mit  Rosen  ver- 

mischt (nur  IHas  23,  186),  ^ftad-6 Ftyt-,  sandig  {äftaiFo-, 
Sand),  ^vsfioFevt-,  windig,  luftig  (ävBfto-,  Wind), 
davöFtvT-,  mit  Quasten  versehen,  tfitQoFtvT-,  Sehnsucht 
erwecken^  lieblich,  anniuthig,  FtöFiyr-,  veilchenfarbig, 
dunkeDarbig  (nur  Dias  23,  850  als  Beiwort  des  Eisens), 
xtttqoFavr-j  dicht  gewebt  (nur  Odyssee  7,  107  im  weib- 
Hchen  Pluralgenetiv  xatqovaaüy;  zu  xuTqo-,  befestigende 
Schnüre  am  Gewebe),  HHenartig,  HHenfarbig, 

XtoröFfvt-,  mit  Lotos  bewachsen  (nur  Dias  12,  283  im 
ungeschlechtigen  PluralaccusatiT  XcaTovynt) , (jioqö  Fsvt-, 
glänzend  oder  künstlich  gearbeitet  (?,  von  Oh^ehängen; 
f»OQO-,  zu  muthmassen),  ftCeXoFeyr-j  voll  Mark,  markig 
(nur  Odyssee  9,  293),  öxqvöFsvt-,  entsetzHch  (Sxqvo-  zu 
muthmassen),  d(i(f>aXdFevt-,  mit  einem  Nabel  versehen, 
namaXoF^vr-,  steil  (?,  nalnaXo-,  zu  muthmassen),  Ttts- 
QoFeyr-,  geflügelt,  aiyaXöFsvx-,  glänzend  (?,  (SiyaXo-  zu 
muthmassen),  amvöFsvt- , seufzerreich,  jammervoll,  xst- 
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XiöFevT-,  mit  Mauern  versehen,  ifQtuo  F tvx~ , mit 
(?)  versehen,  rgotfö  Fevx-,  dick,  stark,  gross  (tgdcpo-  ist 
X zu  folgern),  (f  aiSiftoFevz-,  stattlich  (?,  nur  Ilias  13,  686 
von  den  Epeiern ; wohl  zu  (paidtfio-,  glänzend,  herrlich), 
(f  vxiöFevT-,  voll  Tang  oder  Meergras  (nxm  Ilias  23,  693), 
und  hioXoFsvt-,  rauchig,  dampfend. 

Vor  dem  F des  Suffixes  %vurde  der  Zischhiut  einge- 
büsst  im  d'vöFfyz-,  duftig,  wohlriechend  ("nur  Ilias  15, 
153;  Ovo<;-,  Räucherwerk),  und  in  xgvoFspz-,  eiskalt, 
schauervoll  (xgvog-,  Eiskälte,  Schauder),  wahrscheinlich 
der  Nasal  in  ^töFevz-,  mit  Ufern  versehen  (nur  Ilias  5, 
36 ; wohl  zu  Ufer) ; dagegen  wurde  bei  einem  dem 
F unmittelbar  vorausgehenden  Consonanten  nach  der 
Aehnlichkeit  der  meisten  übrigen  Bildungen  das  o zu  Hülfe 
geholt  in  at/AaiöFfPz-j  blutig  (alfiai-,  Blut),  äaztgoFsPi-, 
gestirnt  (äm^g-,  Stern),  zjFsgöFtPz-,  neblig,  dämmerig, 
dunkel  (zu  ^Fig-,  Dunst,  Nebel,  Dunkel),  xXoafiaxoFepz-, 
felsig  (nur  Dias  2,  729;  »Xm/mx-,  Felsen),  vKfoFtPz-, 
schneereich  (vly-,  Schnee),  oiazoFspz-  , mit  einem  Oehr 
versehen  (nur  Ilias  23,  264  und  513  im  männlichen  Sin- 
gularaccusativ  ovazoFspza,  den  die  Ausgaben  als  utoiivxa 
bieten;  zu  ovaz , Ohr),  und  ffotpixöFspt-,  purpurfar- 
big (nur  in  der  weiblichen  Form  (fotpixovaaa  Ilias  10, 
133;  23,  717  und  Odyssee  14,  500  und  21,  118;  (f  ol- 
pix-,  Purpur).  Auch  zu  den  Vocalen  * oder  v wurde  je- 
nes 0 hinzugefügt,  so  in  ft^ioFepz-,  reich  an  Klugheit 
(jtfizi-') , klugersonnen  (nur  Odyssee  4,  227),  dxgtöFspz-, 
spitzig,  zackig  (Sxgt- , Spitze)  , Ix^vö  Fepz- , fischreich 
Fisch),  d(f>gv6 F spz- , Anhöhen  (Scpgv-)  habend, 
hügelig  (nur  Ilias  22,  411),  und  in  S^voFspz-,  scharf, 
spitzig,  falls  man  das  letztere  wirklich  unmittelbar’  zu 
S^v-,  scharf,  stellen  darf,  ln  ßxiöFspz-,  schattig  (zu  axt^, 
Schatten),  ging  das  innere  o durch  Verkürzung  aus  ^ 
oder  älterem  « hervor. 

Aus  der  nachhomerischeu  Sprache  mögen  mit  inne- 
rem 0 noch  folgende  Wörter  zugefügt  sein,  bei  denen 
wir  nach  den  je  zu  Grunde  liegenden  Formen  nicht  wei- 
ter sondern,  und  natürlich  auch  den  Halbvocal  durchaus 
fortlassen  : dXyiPÖfPz-,  schmerzvoll,  mühsam  (äXytPo-  ist 
zu  folgern),  äfjivydaXöePz-,  zum  Mandelbaum  gehöng,  da- 
möospz-,  schildförmig,  dxXvösPv-,  finster,  trübe  {dxXv-, 
Finsterniss,  Nebel),  yXayospv-,  voll  Milch  {yXdyog-),  yopo- 
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tvT-,  fi-uchtbar,  schöpferisch  {r^vo-,  Zeugung),  öeiftato- 
Bvt~,  furchtsam,  dovnxösvx-,  voll  Rohr  {dovax-),  dqorsö- 
svx-,  thauig,  Bqöevx-,  lieblich,  liebenswürdig  {eqo-,  Liebe), 
S-avatÖBVt-,  Tod  bringend,  tödtlich,  ^eqoevt- , sommer- 
lich, t^QVÖBVT-,  binsenreich,  iXvdevx-,  schlammig,  kothig 
(lAd-,  Schlamm,  Koth),  xalaftöfvx-,  von  Rohr,  xfqöeyt-, 
gehörnt  (xigcn-,  Hom),  xhftaxöeyt- , mit  einer  Treppe 
versehen,  xqoxöbvt-,  saffrangelb , xvxXöfvt-,  kreisförmig, 
Xannrtööevx-,  Fackel  tragend,  XtYvvosvx-,  rauchig 
Rauch),  [taQftttQosm- , schimmernd,  glänzend,  ftsXtwtvt-j 
honigartig,  honigsüss , aus  Honig  gemacht , fnixavofyt-, 
kunstreich  (jxiixav^,  Werkzeug,  Kunstgriff),  i*vtöevT-,  moo- 
sig, (ivöotvi-  (zu  fivöo-,  Nässe)  und  fHtdaXoevT-,  feucht, 
benetzt  (liddaXo-  ist  zu  folgern),  ftVQÖevt-,  gesalbt,  |f- 
vöfVT-,  von  Fremden  viel  besucht,  oiä(*amevr- , wellen- 
reich, oivöfVT  , mit  Wein  gemacht,  dXötvr-,  verderblich 
(Sofokles  Trachinierinnen  521;  wohl  zunächst  zu  dXoö-, 
verderblich),  ojtöevt-,  saftreich,  dqntvötvx-,  mit  einem 
langen  Stengel  (oQfievo-)  versehen,  od^ardcKr-,  voller  Eu- 
ter, fruchtbar,  dtfiospt-,  schlangenreich  Schlange), 

TtlöttxösvT-,  quellenreich,  mvöevr-,  schmutzig,  nvqöetn-, 
feurig,  ^axötvi-,  lumpig,  zerfetzt,  ^vnöevx-,  schmutzig, 
atlfuxiötn-,  voll  von  Grabmälem,  axotvoem-,  binsenreich, 
%txvösvT-,  Rinder  habend  (bei  Sofokles),  rqtif*atdeyz-,  lö- 
cherig, tqoxöevt-j  rund  {tqoxu-,  Rad),  itaXosyr-,  glasähn- 
lich, glänzend,  vöamtvt-  und  vdqöfyr-,  wässerig,  (faQfta- 
xosyt-,  reich  an  Zauberkraft,  giftig,  (fXoyosyt-,  feurig, 
glühend,  imd  die  selbstständig  gebrauchten  männlichge- 
schlechtigen  nXaxösvt- , Kuchen,  eigentlich  »breit,  mit 
Fläche«  (nXäx-)  versehen,  nXcaeeyKnöttn-  (männlich), 
Platanenbain,  nf’qaftdevx- , ein  mit  Walzen  {nvqv-)  ge- 
backener Kuchen,  amtafMBVT-,  mit  Sesam  bereiteter  Ku- 
chen, und  tf>qöevT^,  Käsebrot,  Käsekuchen. 

Die  meisten  Bildungen  auf  feyr  mit  ihm  vorausge- 
hendem 1/  kommen  auf  Grundformen  zurück,  die  auf  den 
genannten  Vocal  ausgehen,  mehrfach  ist  das  indess  auch 
an  die  Stelle  eines  o,  also  ursprünglichen  a,  getreten,  in 
Folge  einer  besonderen  Dehnung,  die  wohl  hauptsächlich 
durch  metrischen  Einfluss  veranlasst  wurde  und  ganz  ähn- 
lich auch  im  AJtindischen  mehrfach  vorkömmt,  wie  zum 
Beispiel  in  ügvävant-  (so  Rgvedas  1,  30,  17;  1,  83,  4; 
l,  122,  8 und  sonst)  an  Stelle  des  schon  oben  genann- 
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ten  d(vavant-,  mit  Pferden  versehen  (zu  d(va-,  Pferd). 
Ein  paar  mal  hat  jene  eigenthümliche  Dehnung  vor  dem 
suffixalen  Fevt  aber  auch  den  Vocal  w hervorgebracht, 
nämlich  in  den  homerischen  xtjimFtvt-,  schlundreich, 
kluftenreich  (zu  dem  gemuthmassten  x^rog-,  Vertiefung, 
Schlund),  und  xtjmFsvx-,  duftig  (x^og-j  Duft,  darf  man 
wohl  folgern),  und  zum  Beispiel  noch  im  nachhomerischen 
miXüsPT-,  lehmartig,  kothig  (zu  n^X6-,  Lehm,  Koth), 
während  das  homerische  fdQtSFsfT-,  schimmlig,  moderig, 
auf  eine  das  gedehnte  ca  schon  enthaltende  Grundform 
(fVQWT-,  Schimmel,  Moder)  zui-ückkömmt.  Mit  dem  Aus- 
gang tiFevi  begegnen  in  der  homerischen  Sprache  die 
folgenden  Wörter : Fsvt-  , glänzend , strahlend  («t- 

yXij-j  Glanz),  avdijFsvt- , mit  Stimme  (avd^-)  begabt, 
ßa&vdivflFsvt-j  tief  wirbelnd,  tief  strudelnd  {öivtj,  Wirbel), 
und  div^fsvt-,  wirbelnd,  strudelnd,  iFsQO^Fevr-  (so  nur 
Ilias  24,  419)  und  Fs^a^Fevz-,  thauig,  frisch 
Thau),  FiixriFsvx- , schallend,  brausend  (F^xv  j Schall, 
Gebrause),  xvcaaijFtvT-  (dorisch  xvtacsäFtvt-),  voll  von 
Fettdampf  (nur  Odyssee  10,  10;  zu  xviaaij,  Fettdamnjf), 
xoXX^Ffvt-,  zusammengeleimt,  zusammengefügt  (nur  Inas 
15,  389;  zu  xdXXa-,  Leim),  xcon^Fei^t-,  mit  einem  Griffe 
(xuini})  versehen,  Xaxv^pcvx-^  wollig,  haarig,  zottig  {Xax- 
VI},  Wolle) , neTQf/pevT-  (nachhomerisch  auch  ntvqmtvT-, 
das  aber  wohl  zunächst  zum  männlichen  nhqo-,  Stein, 
gehört),  felsig,  steinig  {nitgt},  Fels),  noc^ptvz-  (dorisch 
nocäpiVT-),  grasreich  (nol^,  Gras,  Kraut),  ngoncpcav^pevt-^ 
anredend  (nur  Odyssee  9,  456 ; zu  (fcovij,  Ton,  Stimme), 
t€x*'^p^^->  kunstreich  (nur  Odyssee  8,  297  und  als  Ad- 
verb tsxvi}pivTcag  noch  Odyssee  5,  270;  zu  zix^V>  Kunst, 
Kunstfertigkeit),  üft^pevT-,  geschätzt,  geehrt,  werthvoll 
Werthschätzung,  Ehre),  ToXfi^pcvt-,  standhaft, 
kühn  {TÖXfit}  oder  töXfia,  Kühnheit),  und  i>X^psvt-,  wal- 
dig, holzreich  (zu  vXi},  Holz,  Wald). 

Ohne  nebenliegende  Grundformen  auf  die  aber 
zum  Theil  wohl  noch  vermuthet  werden  dürfen,  begeg- 
nen an  homerischen  Bildungen  auf  cf w noch:  «lnf}psvx~, 
steil,  jäh,  hoch  (nur  Ilias  21,  87;  vvohl  zu  Höhe), 

äXtfiiig^psvt;  wellenreich  (?,  von  Flüssen),  dfifiyvijpevx-, 
auf  beiden  Seiten  gelähmt  (?,  Beiwort  des  Hefaistos), 
devdg^psvt-  (nachhomerisch  auch  öevdgiöevt-],  baumreich 
(zu  divdgeo-  = äh>dgo-j  Baum),  ^v^ptvx-,  duftend. 
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opferreich  [^vog-,  Räucherwerk,  Opfer),  xorj^syr-,  zür- 
nend, grollend  (nur  Ilias  5,  191;  zu  xäzo-,  GroU),  (ua^- 
fsvv-,  in  der  Mitte  befindlich,  mittelmässig  (nur  Ilias 
12,  269 ; zu  (tiao-,  mittleres,  oder  wohl  zunächst  zu  des- 
sen weiblicher  Form  nid^Fevt-,  quellenreich  (nur 

Dias  11,  183;  nidi^,  Quelle,  darf  man  wohl  muthmassen), 
vxpmsx^Fsvt-,  hochfliegend  [nitti,  Flug,  ist  wohl  zu  fol- 
gern), (fOiV^Fsvv-,  blutlarbig,  blutroth  (zu  yo»vo-,  blutig), 
und  zsX^Fsvt-,  Erfolg  habend  (?,  zu  ziXog-,  Ende,  Voll- 
endung, Erfolg),  statt  dessen  bei  Tyrtäos  in  der  Bedeu- 
tung »untrüglich,  in  Erfüllung  gehend«  von  Weissagun- 
gen auch  die  Form  uXisvt-  begegnet. 

An  hiehergehörigen  nachhomerischen  Formen  mit 
innerm  ^ mögen  noch  genannt  sein : dXx^syr- , stark, 
muthig  [dXx^,  Ki'aft),  dXn^svx-,  voll  Meerwasser  {aXut}], 
avxi*^fvv-,  trocken,  dürr  (avxf*^,  Trockenheit),  ß^aa^evt-, 
reich  an  Waldthälern  ,ß^aaa],  ßoftß^syz  , dumpf  tönend 
(ßö[*ßo-,  das  Brummen),  ßovXijtVT-,  reich  an  Rath  ißovXtjj, 
wohlberathen,  datpvljtvt-,  reich  an  Lorbeerbäumen,  dtj- 
Xijsvr-,  verderblich  [ßijX^  ist  wohl  zu  folgern),  eXxijeyi-j 
voll  Wunden  (lAxos-),  igeviF^iVt-,  roth  [sQsviFog-,  Röthe), 
^veXX^fVT-j  stürmisch,  xqafzßl^sVT- , kohlartig,  xDd^fvr-, 
ruhmvoll  [xvdog-,  Ruhm),  Xutß^evz-j  schimpflich,  (uha- 
oijtvt-,  bienenreich,  i»oq<fj^evx-,  gestaltet,  schön  gestaltet, 
döfi^svt-,  duftig,  oiatQijsvr-j  gestachelt,  wüthend  [oIotqo-, 
Stachel,  heftiger  Trieb),  öfttxX^tPT-,  nebelig,  ÖPeiQ^BPt-, 
zum  Traume  [ÖPttQO-}  gehörig,  navom^ept-,  allen  sicht- 
bar, TJsvx^fPT-,  fichtenreich,  ^ot^r/ept-j  rauschend,  sausend 
(^otfo-,  Geräusch),  ^ton^sPT-,  mit  Gebüsch  (^wti-)  be- 
wachsen, asXtjp^sPT-,  mondhell,  atfßijepz-,  voll  Reif  [oziß^), 
frostkalt,  tox^spz~j  mit  Kindern  (zoxo-)  versehen,  vip^- 
tpz-j  hoch  {vtßog-j  Höhe),  (fiap^tpz-,  mit  Sprache  begabt, 
Xatz^tpz-,  langhaarig,  hagelartig,  hageldicht, 

imd  helfend,  dienlich. 

Ganz  vereinzelt  steht  mit  seinem  inneren  < das  ho- 
merische xaQiFtpz-,  anmuthig,  lieblich,  erfreulich  (zu^«- 
qiz-,  Anmuth,  Schönheit),  da  mau  doch  kaum  das  bei 
Pindar  (Olympische  Ode  5,  55)  als  Nebenform  von  vytig-, 
wohlbehalten,  gesimd,  vorkommende  iytdpz-  unmittelbar 
daneben  stellen  darf.  Ein  paar  Formen  mögen  aus  der 
nachhomerischen  Sprache  auch  noch  mit  kurzem  innerm 
« angeführt  sein;  xeqdfpz-,  gehörnt  (x^^ar-,  Horn),  xo*- 
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ttäevT-,  voll  Minze  (bei  Kallimachos),  und  %vodtn-,  mit 
Flaum  ixvöo-)  bedeckt  (bei  Späteren). 

Dass  dem  griechischen  pevx  und  alten  vant  mögli- 
cher Weise  die  lateinischen  Suffixe  lent  und  lento  ent- 
sprechen, wurde  schon  Seite  590  bemerkt,  die  Suffix- 
form  aber,  die  den  erstgenannten  beiden  im  Lateini- 
schen am  Gewöhnlichsten  entsprechend  gegenübersteht, 
lautet  OSO.  Dass  dieses  öso  in  älterer  Form  noch  inne- 
ren Nasal  hatte  und  onso  lautete,  ist  durch  ein  paar 
Formen  wie  formonso-,  wohlgestaltet,  schön  (zu  forma. 
Gestalt,  Schönheit),  statt  des  späteren  formöso-,  und 
grammonso- , voll  Augenbutter,  triefend  (zum  griechi- 
schen Augenbutter),  die  Corssen  in  sei- 

ner lateinischen  Aussprache  (Band  1,  Seite  98)  anführt, 
bestimmt  erwiesen.  In  dem  onso  aber  trat  höchstwahr- 
scheinlich eine  Verengerung  ein  aus  vollerem  ovenso,  des- 
sen erstes  o als  Auslaut  der  je  zu  Grunde  hegenden  For- 
men im  Lateinischen  vor  unserm  Suffix,  vor  dem  auch 
im  Griechischen  das  kurze  o sehr  überwiegt,  durchge- 
hends  scheint  hergestellt  gewesen  zu  sein.  Neben  dem 
Nasal  trat  in  der  fraglichen  Suffixform  ohne  Zweifel  in 
ganz  ähnlicher  Weise  wie  wir  es  noch  Seite  531  anführ- 
ten, und  ohne  dass  etwa  dem  alten  veut  im  Lateinischen 
noch  ein  neues  Suffix  to  wäre  zugefügt  worden , der 
Zischlaut  an  die  Stelle  des  früheren  Dentals : das  aus- 
lautende 0 aber  wurde  in  ähnlicher  Weise  zugenommen, 
wie  in  dem  kurzvorhin  erst  erwähnten  lento  neben  dem 
kürzeren  lent  oder  zum  Beispiel  in  der  Seite  263  ange- 
führten im  Lateinischen  so  häufigen  Suffixform  mento 
an  der  Stelle  des  alten  mant. 

Ohne  Rücksicht  auf  die  Gestalt  der  je  zu  Grunde 
liegenden  Wörtern  wurde  das  öso  im  Lateinischen  über- 
all gleichmässig  eingeführt , das  im  Ganzen  in  etwa 
fünfhundert  Bildungen  entgegentritt,  von  denen  die  fol- 
genden hier  angeführt  sein  mögen:  aceröso-,  volle  Spreu 
(acus-),  actuöso-,  voll  Bewegung  {actu-),  aestuöso-,  bren- 
nend heiss,  ambitioso-,  ehrgeizig  {ambitiön-,  das  Herum- 
gehen, Ehrgeiz) , animöso- , muthvoll , arundinoso- , voll 
Rohr,  bellicöso-,  kriegerisch,  calamitöso-,  Unheil  brin- 
gend, verderblich  {calamitdt- , Unheil),  cäliginöso-,  dü- 
ster, captiöso-,  betrügerisch  (captiöti- , das  Fangen,  Be- 
trug), caridso-,  morsch,  faul  {carie-,  Fäulniss),  clämöso-. 
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voll  Geschrei,  laut  schreiend  (zu  clätnds-,  Geschrei,  ne- 
ben dem  ein  einfacheres  clämo-  vielleicht  auch  vermu- 
thet  werden  darf),  cdpioso-,  voller  Vorrath  (cupia),  reich- 
lich, wohlhabend,  criminöso-,  verleumderisch,  cüriöso-, 
sorgfältig  (zunächst  zu  einem  muthmasslichen  ctiria  oder 
cürio-;  weiter  zu  cüra,  Sorge),  dolöso- , trugvoll,  trüge- 
risch, = doköffyt,  listig,  verschlagen,  ebriöso-,  dem 
Trünke  ergeben  {ebrio-,  trunken),  fämdso-,  ruhmvoll,  be- 
rüchtigt , formidolöso- , sich  grausend , scheuend  f scheu 
(zu  formtdon-,  Grausen,  Furcht,  dessen  n dort  in  / über- 
ging), fragoso-,  voller  Brüche,  brüchig,  uneben,  nebst 
con-fragöso-,  holperig,  uneben  (vielleicht  zunächst  zu /ra- 
gos-,  das  Zerbrechen),  frtictuöso-,  fruchtreich,  fruchtbar, 
generöso-,  edel,  edelmüthig  (genus-,  Geschlecht),  grätiö- 
so-,  Gunst  erweisend,  begünstigt,  ingeniöso-,  von  guter 
Art,  geistreich,  erfinderisch,  invidioso-,  neidisch,  benei- 
det, beneidenswerth,  labörioso- , mühsam , arbeitsam  (zu 
einem  neben  labös-,  Mühe,  Arbeit,  zu  mutbmassenden 
labörio-  oder  laböria),  lusciöso-,  bei  Nacht  schlecht  se- 
hen könnend  (Inscio-  oder  hiscia  ist  neben  lusco-,  schlecht 
sehend , zu  folgeim),  mendöso- , fehlerhaft,  meticulöso-, 
furchtsam,  fürchterlich  (mcticiilo-  ist  neben  mdu-,  Furcht, 
zu  muthmassen) , inonstruöso- , widernatürheh , seltsam, 
das  sich  zu  nwnstro-,  wunderbare  Erscheinung,  stellt,  da- 
neben aber  wohl  noch  ein  monstru-  folgern  lässt,  falls  nicht 
in  monstruöso-  ebenso  wie  etwa  in  montuöso-,  gebirgig  (zu 
mont-,  Berg),  das  innere  u noch  auf  das  anlautende  v der 
alten  Suffixform  vant  zurückfuhrt , mor&so- , wunderheh, 
grämhch  (zu  ?hös-,  Sitte,  Eigenwille),  nivoso-  = vnf6- 
schneereich,  offieiöso-,  dienstbeflissen,  vtioso-,  mu- 
ssereich,  unthätig,  ruhig,  paeminöso-,  voller  Ritzen,  rauh 
(bei  Varro ; paemen-  oder  paemino-  ist  zu  muthmassen), 
periculdso-,  gefährlich,  pernieiöso-,  verderblich  (pernicie-, 
Verderben),  piscoso-,  fischreich  (jnsci-,  Fisch),  quacsltiö- 
so-,  vortheilhaft , gewinnsüchtig,  rcligioso-,  gewissenhaft, 
bedenkheh,  gottesfürchtig  {religidn-,  Bedenldichkeit,  Got- 
tesverehrung), sUvuso-  = biq  Fsvx-,  waldig,  spatiöso-,  ge- 
räumig, weit,  squarröso- , voll  Schorf,  grindig  (squarro- 
oder  squarra  ist  zu  muthmassen),  strigoso-,  schmächtig, 
mager,  eigentlich  »streifig«  {striga,  Strich,  Streifen),  stu- 
diöso-,  eifiig,  geneigt,  sich  der  Wissenschaft  befleissigend, 
mmptuoso-,  kostbai’,  Aufwand  machend,  kncbricoso-, 
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voll  Finsterniss  (tenebrico-,  finster),  tortuoso-,  voll  Krüm- 
mungen {tortu-),  umbröso-,  schattenreich,  ventriöso-,  gross- 
bäuchig  (venter-,  Bauch),  verböso-,  wortreich,  verminöso-, 
voller  Würmer  (zu  vermi-,  Wurm,  neben  dem  etwa  noch 
ein  vermen-  zu  muthmassen  ist),  vinoso-,  voll  Wein,  be- 
trunken, weinliehend,  = FoiVoFtvt-,  mit  Wein  verse- 
hen, vitiöso-,  mangelhaft,  und  voluptuöso-,  voll  Vergnü- 
gen, ergötzlich  (wie  zu  einem  voluptu-  neben  voluptät-, 
Vergnügen). 

Vereinzelt  scheint  die  alte  Suffixform  vant  im  La- 
teinischen ihren  Nasal  auch  spurlos  eingebüsst  zu  ha- 
ben, ohne  das  t weiter  beeinträchtigt  werden  zu  las- 
sen, nämlich  in  cespei-,  Rasenstück,  Rasen,  das  einem 
altindischen  gashpavant-,  mit  jungem  Grase  (gashpa-) 
versehen,  wahrscheinlich  genau  entspricht  und  dann  also 
auch  sein  inneres  v ganz  verlor.  Vielleicht  gilt  das 
selbe  auch  von  dem  schon  Seite  408  aufgeführten  pe- 
dct- , Fussgänger,  das  mit  dem  altindischen  ^af7ud«(-, 
mit  Füssen  (päd-)  versehen,  gehend,  übereinstimmen 
könnte,  und  ebenso  noch  von  dem  Seite  528  erwähnten 
cquct-,  Reiter,  das  dem  altindischen  dgvavavt-,  mit  Ros- 
sen (dgva-  = lateinischem  equo-)  versehen,  entsprechen 
könnte.  Es  mag  hier  auch  noch  bemerkt  sein,  dass, 
wie  ganz  das  Nämliche  schon  Seite  98  von  den  altindi- 
schen Participien  auf  nt  gesagt  wurde  und  wie  es  auch 
wieder  von  den  weiterhin  noch  zu  nennenden  Bil- 
dungen auf  mant  gilt,  die  altindischen  Ableitungen 
auf  va7it  in  den  meisten  Casusformen  ihren  suffixalen 
Nasal  ganz  einbüssen,  wie  denn  das  angeführte  dgva- 
vant- , mit  Rossen  versehen,  rossereich , den  Genetiv  dg- 
vavatas,  des  rossereichen,  bildet,  den  Locativ  dgvavati-, 
im  rossereichen,  den  Pluralgenetiv  dgvavatdm,  der  rosse- 
reichen, und  andre  ähnlich. 


NcidIm  auf  tara  und  vala  (6ri,  bro,  bra\  — bulo). 

Wie  schon  oben  neben  den  unahgeleiteten  Wörtern 
auf  va7it,  die  von  Seite  218  an  betrachtet  wurden,  meh- 
rere andere  Suffixformen,  die  auch  den  Laut  v enthiel- 
ten oder  an  dessen  Stelle  auch  ein  vocalisirtes  m,  her- 
vortraten als  unverkennbar  mit  jenem  vant  in  mehr  oder 
weniger  nahem  Zusammenhänge  stehend,  so  zeigen  sich 
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auch  neben  dem  ableitenden  Suffix  vant  noch  mehrere 
andere  Suffixformen  mit  anlautendem  v,  die  mit  dem 
vant  im  Grunde  offenbar  die  selben  sind.  Zu  die- 
sen dem  vant  verwandten  Suffixformen  gehören  im  Alt- 
indischen aber  zum  Beispiel  van  und  ti«,  wie  sie  her- 
vortreten in  rnävän-  oder  rnavdn-  = mavant-,  schuld- 
beladen, verschuldet  {rnä-,  Schuld),  rtavan-,  ordnungs- 
gemäss, regelmässig  {rtä-,  feste  Ordnung),  tapasvin-,  ge- 
plagt, gequält  (täpas-,  Hitze,  Plage),  muyävm-,  weise 
(tnäyä,  Weisheit),  ürjasvin-  = urjasvant-,  kräftig  (ur~ 
jas-,  Kraft),  und  sonst.  Weiter  gehören  zu  diesen  dem 
vant  verwandten  Suffixformen  aber  auch  noch  die  mehr- 
silbigen vala  und  vara,  wie  wir  sie  zum  Beispiel  antref- 
fen in  ürjasvald-,  kräftig,  das  immittelbar  zu  dem  gleich- 
bedeutenden eben  erst  genannten  urjasvant-  gehört,  in 
putravald-  = puträvant-,  einen  Sohn  (puträ-)  habend, 
krshivald-,  Ackerbauer  (Jcrsh'i-,  das  Pflügen,  Ackerbau), 
nadvald-  = nadvdnt-,  mit  Schilfrohr  (nada-)  besetzt, 
dhärävard-,  mit  Regengüssen  (dhSrd,  Regenguss)  verse- 
hen (Rgvedas  2,  34,  1),  und  anderen  Bildungen.  Mit  Bil- 
dungen der  letzteren  Art  aber,  die  eine  Suffixform  vara 
zeigen,  darf  man,  wie  es  scheint,  einige  lateinische  For- 
men unmittelbar  zusammenstellen,  in  denen  das  alte  suf- 
fixale V in  der  nämlichen  Weise  wie  wir  es  Seite  234 
bemerkten  in  b überging,  nämlich  salübri-,  heilsam, 
dienlich  (zu  salüt-,  Wohlbefinden,  Wohl),  fünebri-,  das 
Leichenbegängniss  betreffend,  unheilvoll  (fünus-,  Unter- 
gang, Verderben,  Mord,  Leichenbegängniss),  fenebri-, 
Zinsen  (fenus-)  betreffend,  mulicbri-,  weiblich  (mulicr-, 
Weib),  celcbri-,  berühmt,  gefeiert,  zahlreich  (wohl  unmit- 
telbar zu  tdio(~  = altindisch  grdvas-,  Ruhm,  dass  ein 
altindisches  (ravasvard-  genau  entsprechen  würde).  Auch 
die  Monatsbezeichnungen  septembri-,  der  siebte,  octobri-, 
der  achte,  novembri-,  der  neunte,  und  decembri-,  der 
zehnte,  scheinen  hieher  zugehören.  Von  den  oben  von 
Seite  233  an  unter  einer  alten  Suffixform  vara  schon 
aufgeführten  Bildungen  sind  wohl  auch  noch  einige  als 
abgeleitete  hieher  zu  ziehen,  wie  lügubri-,  zur  Trauer 
gehörig  Qugh'e,  trauern),  und  fellebri-,  saugend,  das  ei- 
nem denkbaren  griechischen  zur  Mutterbrust 

gehörig,  würde  entsprechen  können,  und  die  aus 
lüdibrio-,  Kurzweil  (zu  ludo-,  Spiel),  und  nianubrio-, 
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Handhabe,  Griff  (matiu-,  Hand),  zu  entnehmenden  einfa- 
cheren lüdibri-,  kurzweilig,  und  manubri-,  die  Hand  be- 
treffend. Dann  dürfen  hier  auch  wohl  noch  mit  dem 
noch  nicht  zu  t , wie  es  in  allen  eben  angeführten  Bil- 
dungen auslautend  entgegentrat,  geschwächten  Vocal  o 
oder  weiblich  a genannt  werden  das  ungeschlechtige  can- 
delabro-i  Leuchter  (candela-,  Licht,  Kerze),  und  lücu- 
bro- , bei  Licht  arbeitend , bei  Nacht  arbeitend  (zu  lücr 
oder  zum  alten  lücu-,  Licht),  wie  es  sich  aus  lücubräref 
bei  Nacht  arbeiten,  entnehmen  lässt;  vielleicht  auch  eo- 
Inbro-  (auch  weibUch  colubra),  Schlange,  und  die  beiden 
schon  Seite  235  aufgeführten  salebra,  unebener  Weg, 
Rauhigkeit,  und  ienebra  (in  der  Mehrzahl),  Finsterniss, 
welches  letztere  einem  altindischen  neben  tämasvant-  = 
tamasvin-,  dunkel,  finster  (zu  tdmas-,  Finsterniss),  noch 
zu  muthmassenden  tamasvard-  genau  entsprechen  könnte, 
falls  nicht  die  Seite  362  angenommene  Entstehung  sei- 
nes Suffixes  aus  altem  trä  die  wahrscheinlichere  ist. 

Vielleicht  gehören  weiter  auch  noch  einige  der  schon 
Seite  240  und  359  genannten  Wörter  auf  bulo  und  bula, 
also  mit  / an  der  Stelle  des  r der  vorhin  aufgezählten, 
hieher  wie  zum  Beispiel  die  imgeschlechtigen  türibulo-, 
Weihrauchpfanne,  Räucherpfanne  (zu  tüs-,  Weihrauch), 
acetäbulo-,  Essiggefäss,  Becher,  Hüftpfanne  (zu  aceto-, 
Essig),  sessibulo-,  Sitz,  Stuhl,  Sessel,  das  sich  wohl  zu- 
nächst an  die  Participform  sesso-  von  sedh-e,  sitzen,  an- 
schliesst,  cartibudo-,  ein  einfüssiger  steinerner  Tisch,  ves-^ 
tibulo-,  Vorhalle,  Eingang,  digitäbulo-,  Fingerhandschuh. 
(digito~,  Finger),  und  cttnaiw/o- (in  der  Mehrzahl),  Wiegen- 
bett, Wiege,  Wiegensitz,  Geburtsort  (zu  cüna,  Wiege,' 
das  auch  fast  nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht  wii-d),  nebst 
incünäbulo-  (in  der  Mehrzahl),  Windeln,  Wickelbänder, 
Wiege,  über  deren  Bildung  wir  noch  nicht  zu  entschei- 
den wagen.  Möglicher  Weise  darf  man  auch  bübulo-, . 
zu  Rindern  (bov-)  gehörig,  Rinder  betreffend,  hieher  stel- 
len. Im  Griechischen  sind  Bildungen,  die  man  den  auf- 
geführten mit  den  alten  Suffixformen  vara  und  vala  un- 
mittelbar vergleichen  könnte,  schwieriger  aufzufindea,„^^ 
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NoiuIim  auf  va,  n uai  tv  (ro,  fo,  f§g,  uer,  va,  uo,  ivo,  tea,  ua,  po;  — 
V,  u;  — tv,  (fiv). 

Neben  den  Ableitungen  auf  das  alte  volle  Suffix 
vant  und  den  daneben  oben  schon  erwähnten  auf  van 
und  vin  und  den  übrigen  treten  im  Altindischen  auch 
mehrere  entgegen , die  der  Bedeutung  nach  mit  jenen 
unmittelbar  zusammengehörig  als  Suffix  nur  ein  kurzes 
va  bieten,  das  ohne  Zweifel  mit  dem  vant  auch  äusser- 
lich  aufs  Engste  zusammenhängt  und  in  ganz  der  näm- 
lichen Weise  durch  Verstümmelung  daraus  entstanden 
sein  kann,  wie  wir  ähnliches  oben  schon  mehrfach  zum 
Beispiel  Seite  152  in  Bezug  auf  die  Bildungen  auf  ein- 
faches a neben  denen  auf  volleres  ant  wahrscheinlich  nen- 
nen mussten.  Mit  jenem  Suffix  va  bietet  das  Altindi- 
sche haigava-,  langhaarig,  neben  dem  gleichbedeutenden 
käigavant-  (zu  kdiga-,  Haar),  ferner  arnavd-,  wallend, 
fluthend  (zu  drna-,  Woge),  ishtahavd-  — ishtakdvant-, 
mit  Backsteinen  {Ishtahi)  versehen,  und  ashthivd-,  Knie- 
scheibe, das  nur  in  der  Zusammensetzung  ürv-ashthivd-, 
Schenkel  {ürü-)  und  Kniescheibe,  bewahrt  wurde,  neben 
dem  gleichbedeutenden  ashthivdnt-  (vielleicht  zu  dsthi-, 
Knochen),  und  andere  Formen.  Als  sehr  deutlich  hie- 
her  gehörig  lässt  sich  aus  dem  Lateinischen  cervo-,  Hirsch, 
eigentlich  »der  Gehörnte«  , anführen  und  daneben  das 
genau  mit  ihm  übereinstimmende  griechische  xeqad-,  alt 
*€QaFd,  gehörnt  (zu  xipar-,  Horn),  das  bei  Homer  nur 
neben  sXatpo-,  Hirsch,  auftntt  (Dias  3,  24;  15,  271  und 
16,  158).  Genau  entspricht  den  beiden  Formen  auch 
unser  Hirsch,  althochdeutsch  hirue,  aus  dem  sich  ein 
gothisches  hairut-  (zunächst  für  hairvat-)  entnehmen  lässt, 
worin  im  Gegensatz  zu  dem  angeführten  griechischen  xt- 
gafd-  und  lateinischen  cervo-  der  altauslautende  Telaut 
des  Suffixes  bewahrt  wurde. 

Möglicher  Weise  gehören  aus  dem  Griechischen  hie- 
her  noch  das  homerische  ai^tiFd-,  junger  Mann,  und  die 
schon  Seite  246  genannten  auch  homerischen  xgavafd-, 
hart,  rauh,  felsig,  und  gnädig,  huldvoll,  wohl- 

wollend, mild,  neben  welchem  letzteren  aus  dem  nach- 
homerischen weiblichgeschlechtigen  llästga  (zunächst  aus 
lldsQ-ta),  die  glänzende  (als  Beiwort  des  Mondes  oder 
der  Flamme),  felis  man  es  wirklich  unmittelbar  dazu 
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stellen  darf,  sich  noch  eine  alterthiimliche  Nebenform 
auf  Q zu  ergeben  scheint.  Ganz  ähnlich  verhält  sichs 
mit  dem  schon  Seite  537  genannten  viduertdt-,  Mangel 
an  Früchten,  Misswachs , eigentlich  wohl  »Leere« und 
dem  daraus  entnommenen  viduer-,  leer,  das  doch  schwer- 
lich von  viduo-  (aus  altem  vidavo-) , leer , beraubt,  ver- 
wittwet,  getrennt  werden  darf.  Ob  wir  darin  aber  hie- 
her  gehörige  Ableitungen  mit  dem  alten  Suffix  va  und 
dessen  Nebenform  var  oder  vara  annehmen  dürfen , ist 
allerdings  sehr  fraglich,  da  unverkennbar  nah  liegen  un- 
ser Wittwe , gothisches  vidtivön- , das  in  viduvairna-, 
verwaist  (nur  Johannes  14,  18),  auch  eine  alte  Neben- 
form auf  r aufzuweisen  scheint,  und  das  altindische  vi- 
dham , Wittwe , das  als  aus  dem  beraubenden  vi  (wie 
in  vi-rüpa-,  ohne  Schönheit,  imschön)  und  aus  dhavä-, 
Mann,  Ehemann,  zusammengesetzt  sich  ergiebt. 

Sonst  darf  man  im  Lateinischen  als  durch  das  alte 
Suffix  va  abgeleitet  wohl  noch  ansehen  das  weibliche  ca- 
terva , Haufen,  Schaar,  und  den  Namen  der  Göttinn  Mi- 
nerva, der  unmittelbar  zum  altindischen  manasvin-,  ver- 
ständig (zu  mdnas-,  Geist,  = pivog-,  Kraft,  Muth),  ge- 
hören könnte ; vielleicht  auch  das  männliche  accrvo-, 
Haufen.  Auch  patruo-,  des  Vaters  (pater-)  Bruder,  und 
das  aus  mätrueli-,  vom  Bruder  der  Mutter  abstammend, 
zu  entnehmende  mdtruo-,  der  Mutter  (mdter-)  Bruder, 
stellen  sich  noch  liieher,  die  den  griechischen  ndTQa-, 
Vatersbruder,  und  p^tQw-,  Mutterbruder  (Ilias  2,  662 
und  16,  717),  ^enau  zu  entsprechen  scheinen,  in  de- 
nen dann  also  innere  f verdrängt  sein  würden.  Viel- 
leicht gehört  unmittelbar  zu  den  genannten  Bildungen 
aber  auch  noch  das  altindische  pttrvya-,  Vaters  Bru- 
der (zu  pitdr-,  Vater),  so  dass  dann  also  in  ihnen 
auch  noch  ein  altes  j ausgefallen  sein  könnte.  Dass 
das  letztere  häufiger  mit  suffixalem  v verbunden  war, 
wurde  von  Seite  380  an  schon  an  den  Bildungen  auf  al- 
tes tavja  gezeigt,  dem  wahrscheinhch  das  lateinische  tivo 
(^zunächst  für  tevjo)  genau  entspricht,  und  ähnlich  auch 
schon  248  in  Bezug  auf  die  lateinischen  Bildungen  auf 
ivo-  (aus  evjo?)  bemerkt.  Von  den  letzteren  darf  man 
hieher  ziehen  vielleicht  noch  lascivo-  (ob  aus  lascevjo-), 
muthwillig,  übermüthig,  sementivo-,  zur  Saat  (sementi-) 
gehörig,  aestivo-,  sommerlich  (zu  aestdt-,  Sommer,  oder 
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zunächst  zu  aestu-,  Hitze,  grosse  Wärme),  und  die  weib- 
lichen gingtva,  Zahnfleisch,  und  saliva,  Speichel.  Mög- 
licher Weise  dürfen  hier  sonst  noch  erwäimt  werden  so- 
nivio-,  ertönend  fzu  sono-,  Ton,  Schall),  aus  dem  wohl 
zunächst  ein  einfacheres  sonivo-  zu  entnehmen  ist;  fer- 
ner strmuo-,  betriebsam,  unternehmend,  thätig,  »»«isfrMO-, 
monatlich,  allmonatlich,  das  weibliche  noctua,  Käuzchen, 
eigentlich  wohl  »die  Nächtliche«,  und  die  ungeschlech- 
tigen  tonitruo-  (auch  männlich  tonitru-),  Donner,  und 
fulgifruo-,  Blitz  (bei  Hygin),  in  welchen  letzteren  For- 
men die  Vocalisation  des  alten  t;  zu  « durch  die  je  vor- 
ausgehenden Consonanten  bedingt  wurde. 

Auch  im  Griechischen  giebt  es  einige  Formen  auf 
vo,  die  sich  möglicher  Weise  mit  den  letztgenannten  la- 
teinischen auf  MO  immittelbar  vergleichen  lassen,  wie  die 
homerischen  xQogvo-j  Zwiebel,  Gartenlauch,  das  aus  dem 
oben  schon  genannten  dxqvd Fevt- , entsetzlich,  wohl  zu 
entnehmende  Sxqvo-,  Grausen,  sgßQvo-,  neugebomes  Jun- 
ges, das  aber  doch  kaum  hieher  gehört,  öixtvo-,  Fischer- 
netz (nur  Odyssee  22,  386),  und  ddxQvo-,  Thräne,  die 
sämmtlich  ungeschlechtig  sind,  und  noch  xq^^yvo-,  heil- 
sam, nützlich,  gut  (nur  Ilias  1,  106).  Neben  dem  mit- 
genannten dctxQvo-  liegt  auch  ein  kürzeres  ddxQV-, 
Thräne  (Dias  1,  413;  2,  269  und  sonst),  worin  also  wohl 
wie  wir  es  auch  schon  Seite  216  aussprachen,  das  v ein 
neben  dem  q urspünglich  selbstständiges  zweites  suffixa- 
les Element  ist.  Aehnlich  lässt  es  sich  von  dem  v den- 
ken in  Xtyvv-,  Rauch,  Qualm,  das  Seite  192  genannt 
wurde,  in  syx^lv-,  Aal  (Seite  199),  weiblich 

(Seite  204),  und  andern  Formen,  und  zum  Beispiel  von 
dem  u in  cornu- , Hom , und  sinu-,  Bogen,  Busen,  Ver- 
tiefung, die  Seite  190  erwähnt  wurden. 

Häufiger  aber  als  einfaches  v oder  auch  vo  findet 
sich  im  Griechischen  der  nur  in  männlichgescblechtigen 
Bildungen  auftretende  Ausgang  sv  als  ableitendes  Suffix, 
von  dem  schon  Seite  258  die  Rede  war.  Eben  da  wurde 
bereits  bemerkt,  dass  die  Bildungen  auf  sv,  wenn  auch 
manche  von  ihnen  den  Eindruck  machen  sehr  einfach 
und  unabgeleitet  zu  sein,  doch  vielleicht  sämmtlich  ab- 
geleitete sind,  wie  es  ausser  in  den  schon  Seite  258  auf- 
goführten  homerischen  wie  dovaxsv-,  Rohrgebüsch  (zu 
ööyccx-,  Rohr),  namentlich  noch  deutlich  ist  für  u^- 
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ft^-j  Seemann,  Schiffer,  Fischer  (Odj^see  12,  251;  16, 
349  und  sonst),  das  auf  äJuo-j  zum  Meere  (äl-)  gehö- 
rig, zunächst  zurückführt.  Minder  deutlich  ist  die  Bil- 
dung des  homerischen  vier-  Sohn,  das  hier  auch  noch 
genannt  sein  mag,  we  es  sich  aus  den  Casusformen  vUog 
(vUrog),  des  SoMes,  Rias  24,  122;  Odyssee  3,  489  und 
sonst,  vUi,  (vt^fi),  dem  Sohne,  Hias  3, 174 ; 15,  455  und  sonst, 
und  weiter  zugehörigen  zu  ergeben  scheint,  neben  denen 
andre  wie  vlog,  des  Sohnes  (Dias  13,  522;  14,  9 und 
sonst),  vUj  dem  Sohne  (Hias  2,  20;  791  und  sonst),  oder 
t’fa,  den  Sohn  (Hias  1,  21;  17,  89  und  sonst),  eine 
ganz  kurze  Grundform  vf-  zeigen,  und  noch  andre  wie 
der  regelmässige  Nominativ  vtögj  der  Sohn  (Hias  1,  9 ; 
2,  552 ; 566  und  sonst),  oder  der  häufige  Accusativ  viöv, 
den  Sohn  (Hias  1,  505  ; 510  und  sonst),  auf  eine  Grund- 
form vid-  zurückweisen,  lauter  Formen,  die  nach  Ben- 
fey  unmittelbar  zum  altindischen  süvü-,  Sohn,  gehören, 
worin  das  schliessende  u auch  wieder  ahleitendes  Suffix 
zu  sein  scheint. 

So  weit  man  die  homerischen  Bildungen  auf  ev  eher 
für  unabgeleitete  zu  halten  geneigt  sein  könnte,  wnirden  sie 
Seite  260  zusammengetragen,  sie  weisen  aber  doch  wohl 
sämmtlich  erst  auf  Nominalformen  zurück,  wie  zum  Bei- 
spiel vo/ist'-,  Hirt,  nicht  unmittelbar  auf  die  Verbalfoym 
viftsiv,  weiden,  sondern  zunächst  auf  vofid-,  Weide,  Wei- 
deplatz. Es  wurde  schon  oben  Seite  259  bemerkt,  dass  in 
der  Suffixgestalt  sv  wahrscheinlich  ein  aus  der  alten  Silbe 
va  verkürztes  n steckt  nebst  ihm  vorhergehendem  altem 
fl,  an  welches  letzteren  Stelle  das  e trat. 

Im  Lateinischen  findet  sich  nichts,  das  sich  diesen 
Bildungen  unmittelbar  vergleichen  Hesse,  es  mögen  aber 
aus  der  nachhomerischen  Sprache  hier  noch  einige  Wör- 
ter auf  SV  angeschlossen  werden,  die  unverkennbar  ab- 
geleitete sind:  t?n»(rreti-jNächster,  Nächstverwandter  (zu 
Hyxiaxo-,  nächstes),  dfta^ev-,  Frachtfuhrmann  (afia^a, 
Wagen),  dv9^a)tsv-,  Köhler,  Kohlenbrenner  (dvi^gax-, 
Kohle),  uQOTQsv-,  Pflüger,  Ackermann  (dqoiQo-,  Pflug), 
ceana^eii-,  Fischer  (zunächst  zu  einem  muthmasshchen 
dffnäXio-,  von  danccXo-,  Fisch),  ßakavsv-,  Bademeister 
(zu  einem  neben  ßaXavsto-,  Bad,  zu  vermuthenden  ßd- 
Xavo-)j  ßvqasv-,  Gerber  {ßvqcra,  Fell),  ygafiftaxev-j 
Schreiber  (/Qditfun- , Buchstabe , Schrift) , danaXsi-, 


Schmauäer,  Gast  (Satralo-  zu  muthmaSsen) , dunvsv-, 
Netzfischer  (dltnvo-,  Netz),  sxuv-.  Sechstel  eines  Schef- 
fels (fxto-,  sechstes),  s^ftf/vev-,  Verkünder,  Ausleger  (sq- 
ist  zu  folgeml , xafUvtv-,  Feuerarheiter , Metallar- 
beiter {xdixlvo-,  Ofen),  xridsfiovsv-,  Besorger,  Beschützer 
(xt]dtii6v-  liegt  gleichbedeutend  daneben),  xijjtev-,  Gärt- 
ner (x^no-,  Garten),  loyuv-,  Redner  (zu  loyto-,  beredt), 
Bienenwirth  (fiihdaa,  Biene) , (UTali^v-,  Berg- 
mann {ftiraXlo-,  Grube,  Erz),  mdtev-,  Bewohner  der 
Ebene  (nsdlo-),  rroQrfVQstl-,  Purpurfischer  {noQ(pvQa^ 
Purpurschnecke),  tiqmqsv-,  Hauptbootsmann  der  auf  dem 
SchilTsvordertheil  (nQoiQa)  befehligte,  atdtfqsv-,  Eisenar- 
beiter {atdtiQo-,  Eisen),  uxfmJ-,  Lederarbeiter,  Schuster 
(tfxüxof-,  Leder),  ffradt#i>-,  der  in  der  Rennbahn  {ord- 
0I.O-)  Wettlaufende,  xvrqev-,  Töpfer  (xtlrqa,  Topf).  Dann 
dürfen  hier  auch  wieder  erwähnt  werden  die  schon  Seite 
567  aufgeführten  Bildungen  auf  det»,  also  auf  ableiten- 
des fv  mit  ihm  vorausgehendem  d,  die  in  der  Re- 
gel Thieijunge  bezeichnen,  wie  isoyndsv-j  junger  Löwe 
(zu  XiovT-j  Löwe),  und  Zaytdsv-,  junger  Hase  (zu  Xa- 
yw-j  Hase). 


Nomina  auf  raant,  nan  und  ma. 

fUT,  fivif,  fiXvo,  fut,  — men,  fioy,  rndnio,  mJnia,  juy^n;, 

fty>iniQ ; — /no,  tfto,  ktfio,  at/io,  ftt/,  fmd,  /uto,  tno,  imo,  ma). 

Neben  den  Bildungen  auf  vant,  wie  sie  Seite  602 
aufgefuhrt  wurden,  giebt  es  im  Altindischen  auch  zahl- 
reiÄe  auf  mant,  die  mit  denen  auf  vant  der  Bedeutung 
nach  ganz  und  gar  übereinstinimen  und  die  bei  der  auch 
sonst  mehrfach  bemerkbaren  nahen  Verwandtschaft  der 
Laute  »w  und  v im  Grunde  auch  wohl  gar  nicht  von  ih- 
nen verschieden  sind.  So  lassen  sich  nennen  ydvamant-, 
mit  Gerste  {jydva-)  versehen,  ürmimant-,  wogenreich 
{ürm'i-,  Woge,  Welle),  dyutimant-,  glanzvoll,  glänzend 
{dyuti-,  Glanz),  mddhumant-,  mit  Honig  (mddhu-)  verse- 
hen, süss,  pa(umänt-,  mit  Opferthieren  (j>aiü-)  versehen, 
gdumant-,  mit  Kühen  {gdu-)  versehen,  jyduthistnant-, 
leuchtend,  der  Licht  weit  angehörig  (jydutis-,  Licht),  und 
andre. 

Mit  dem  vollen  Ausgang  nt  scheint  weder  im  Grie- 
chischen noch  im  Lateini-schen  eine  jenen  altindischen 
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Bildungen  auf  mant  genau  entsprechende  Form  sich  zu 
finden.  Vielleicht  lässt  sich  aber  hier  der  Name  der 
Göttinn  '’AQUft.td-  oder  in  dorischer  Form  mit  noch  un- 
geschwächtem Dental  “AQTafin-  vergleichen , die  ur- 
sprünglich ohne  Zweifel  den  Mond  bedeutet.  In  ihrem 
Suffix  könnte  der  alte  Nasal  eingebüsst  und  am  Näch- 
sten hier  etwa  zu  vergleichen  sein  das  schon  oben  Seite 
611  genannte  altindische  rtavan-,  ordnungsgemäss,  regel- 
mässig (zu  rta-,  feste  Ordnung) , das  ^s  Beiname  der 
Sonne,  der  Morgenröthe  und  zum  Beispiel  auch  des  Mon- 
des vorkömmt.  Dieselbe  Suffixform  wie  in  "^Qttfjud- 
steckt  wohl  auch  noch  in  axatguftid-,  Nachtstuhl  (Aristo- 
fanes  Weiberherrschaft  371;  zu  axoag,  Dreck),  und  xv- 
xXafiid-,  eine  Pflanze  mit  runder  Knollenwurzel  (wohl 
zu  xiixlo-,  Kreis],  die  auch  xvxAaj»»»'©- heisst.  Vielleicht 
darf  man  auch  Felsen,  noch  hieherstellen  mit 

V in  seinem  Suffix.  Weiter  darf  man  möglicher  Weise 
auch  noch  hieher  ziehen  das  schon  Seite  272  genannte 
äqisfiiq-,  unversehrt,  frisch,  gesund,  dessen  Suffix  den 
alten  Nasal  eingebüsst  und  den  Zischlaut  an  die  Stelle 
des  Telauts  gesetzt  haben  könnte , wie  mit  ganz  den 
nämlichen  gar  nicht  so  ungewöhnlichen  Lautveränderun- 
gen zum  Beispiel  im  Altindischen  neben  dem  kurzvor- 
hingenannten  rtuvan-,  ordnungsmässig  (für  altes  rtSvant-), 
der  Vocativ  r'tävas  sich  bildete.  Wie  noch  Seite  611 
an  Stelle  des  alten  suffixalen  vant  ein  vala  und  vara 
entgegentraten,  so  Hessen  sich  neben  dem  alten  mant 
auch  noch  die  Suffixgestalten  mara  und  mala  vermu- 
then,  deren  letztere  im  mäimHchen  zQÖxiialo-  (in  der 
Mehrzalil  auch  ungeschlechtig) , Haufen  kleiner  runder 
Steine,  enthalten  sein  könnte,  das  sich  wohl  zunächst  an 
TQox<t-,  Rad,  Scheibe,  runde  Masse,  anschHesst.  — 

Nicht  weiter  in  seinen  alten  Lauten  verändert  als 
durch  einfachen  Verlust  des  auslautenden  Telauts  er- 
scheint im  Altindischen  neben  dem  vollen  mant  eine 
ableitende  Suffixgestalt  man  nur  in  aryamdn- , Ge- 
fährte, Freund  (zu  aryä-,  anhänglich,  zugethan),  wo- 
von mit  Einbusse  auch  des  Nasals  abgeleitet  wui'de 
aryomla-,  Busenfreund  (Rgvedas  5,  85,  7);  einige  Male 
öfter  aber  daneben  mit  noch  geschwächtem  Vocal  die 
Suffixform  min,  nämHch  in  gaum'm-,  Besitzer  von  Rin- 
dern (zu  gäu-,  Rind),  dem  das  volle  gäumant-,  mit  Rin- 
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dem  versehen,  zur  Seite  liegt,  vagmin-,  beredt  (vSc-, 
Rede,  Stimme),  rgmin- , preisend , jubelnd  (r'c- , Lied, 
Preislied),  svämtn-,  Herr,  Gebieter  (zu  svä-,  eigen),  und 
IcaJitidm'm- , mit  einem  Höcker  oder  Gipfel  {kaküd-}  ver- 
sehen, Berg,  neben  dem  gleichbedeutend  auch  kaküd- 
mant-  oder  kakümnant-  auitritt.  Offenbar  gehört  zu  dem 
letztgenannten  kakudmin-  unmittelbar  das  lateinische  ca- 
cümen-,  Gipfel,  Spitze,  Ziel,  das  also  nicht  schon  Seite 
266  hätte  mitgenannt  werden  sollen.  Weiter  aber  las- 
sen sich  im  Lateinischen  oder  Griechischen  kaum  noch 
Ableitungen  finden,  aus  denen  eine  alte  Suffixform  man 
sich  ergiebt.  Denn  dass  zum  Beispiel  das  schon  Seite 
268  genannte  albümcn-,  das  Weisse  (zu  albo-,  weiss), 
oder  ferrumen-,  Kitt,  Rost,  Eisenrost  (zu  ferro-,  Eisen), 
oder  Icgiimcu-,  Hülsenfrucht,  für  das  auch  legümetito-  ge- 
braucht wird,  noch  hieher  gehören,  ist  nicht  recht  wahr- 
scheinlich; aquiminäli-  (oder  auch  aquiminärio-) , Was- 
sergeschirr, Waschbecken  (zu  aqua,  Wasser),  aber,  das  auf 
eine  einfachere  hiehergehörige  F orm  zurückzuführen  scheint, 
kann  als  vereinzelt  erst  bei  Späteren  auftauchende  Form 
hier  kaum  in  Betracht  kommen.  Vielleicht  aber  gehö- 
ren hieher  noch  das  homerische  äani’göv- , Schmauser, 
Gast,  das  unmittelbar  aus  danv-j  Mahl  (Ilias  22,  496), 
gebildet  zu  sein  scheint,  neben  dem  wohl  kaum  auch 
ein  dam'tiVj  schmausen,  anzusetzen  nothwendig  ist,  und 
das  nachhomerische  dxgejiwV-,  Ende  des  Astes,  Wipfel, 
Ast,  Zweig.  Und  dann  ist  hier  noch  hinzuweisen  auf  die 
schon  Seite  474  und  489  aufgeführten  lateinischen  Bil- 
dungen auf  mönio-  und  mönia  wie  testimbnio-,  Zeugniss, 
und  castimönia,  Reinheit,  Sittenreinheit,  die  als  Schluss- 
suffix ein  io  oder  ia  enthalten,  das  sich  zunächst  an 
Bildungen  auf  mbn  anfiigte,  in  den  genannten  Beispielen 
an  testimön-  (zu  testi-,  Zeuge)  und  castimön-  (zu  casto-, 
rein),  wie  sie  nicht  mehr  begegnen,  aber  mit  Sicherheit 
gefolgert  werden  können  und  dann  also  noch  hieher  ge- 
hören würden.  Möglicher  Weise  lassen  auch  die  schon 
Seite  345  genannten  homerischen  aiavupqr^-,  Kampfrich- 
ter, Kampfordner  (nur  Odyssee  8,  258),  und  alavur^Q-, 
fürstlich  (nur  Ilias  24,  347  neben  xoCqo-  , Jüngling), 
noch  hiehergehörige  Bildungen  auf  altes  man  folgern. — 
So  kann  für  das  Griechische  und  Lateinische  hin- 
sichtlich der  Ableitungen  mit  suffixalem  m eigentlich  nur 


qilized  by  Googic 


620 


noch  von  solchen  auf  einfaches  ma  die  "Rede  sein , wie 
es  von  superlativischen  Bildungen  abgesehen,  auf  die  wir 
hier  noch  nicht  näher  eingehen , nach  Benfeys  Angabe 
im  Altindischen  nur  im  männlichgeschlechtigen  drumä-, 
Baum  (zu  drü-,  Holz,  Baum),  und  in  dytmd-,  leuchtend, 
hell  (zu  dyü-,  Helle,  Tag),  vorkömmt,  die  aber  vielleicht 
beide  unabgeleitete 'Formen  sind  , wie  denn  das  letztere 
gewiss  unmittelbar  zu  dem  schon  Seite  263  als  mögli- 
cher Weise  auch  unabgeleitet  genannten  dyumdnt-,  hell, 
glänzend,  gehört.  Mit  dem  angeführten  drumä-,  Baum, 
stimmt  ganz  genau  das  homerische  ungeschlechtige  dQvyö-, 
(nur  Ilias  11,  118;  Odyssee  10,  150  und  197  in  der 
Mehrzahl  »Wald,  Gehölz«),  und  auch  das  nachhomeri- 
sche männlichgeschlechtige  ÖQ€>[id-,  Waldung,  überein, 
die  schon  Seite  300  aufgeführt  wurden  ; das  lateinische 
lüco-  (aus  dlüco-?),  Hain,  Wald,  Holz,  hängt  möglicher 
Weise  mit  ihnen  eng  zusammen.  Substanti^^sche  For- 
men mit  suffixalem  fto  lassen  sich  aus  dem  Griechischen 
sonst  nur  wenige  angeben  und  zwar  bietet  die  homeri- 
sche Sprache  nur  noch  das  schon  Seite  416  genannte 
männliche  otpd’aXyä-,  Auge,  und  ngö/io-,  der  Vorderste, 
Vordermann,  Vorkämpfer,  welches  letztere  dem  gothi- 
schen  fruma-,  erstes,  genau  entspricht  und  unmittelbar 
zum  altindischen  paramd-,  äusserstes,  höchstes,  bestes, 
gehört,  also  superlativischer  Art  ist. 

Als  adjectivisches  Suffix  ist  das  po  im  Griechischen 
sehr  gewöhnlich  und  zwar  findet  es  sich  in  der  Regel 
von  einem  vorausgehenden  kurzen  » begleitet.  Ohne 
diesen  Nachbarlaut  findet  es  sich  bei  Homer  noch  in 
diövito-,  doppelt , zwiefach  (zu  dvo , zwei) , das  schon 
Seite  297  genannt  wurde,  stvpo-,  wahr,  echt,  gewiss, 
das  möglicher  Weise  zunächst  zum  altindischen  sattvd-, 
Wesenheit,  Gewissheit,  Wahrheit,  gehört ; ferner  in  itij- 
TVfM-,  wahr,  echt,  wirklich,  und  in  dem  dunkeln  Xtp&l- 
(10-,  kräftig,  tüchtig,  die  vielleicht  doch  nicht  alle  hie- 
her  gehören.  Mit  dem  bestimmten  Ausgang  »/ao  bietet 
die  homerische  Sprache  (pv^*(*o-,  zufluchtmässig , wohin 
man  fliehen  kann  (nur  Odyssee  5,  359 ; zu  (pv^t-,  Flucht), 
und  xctlXi[w-,  schön  (zu  xdXh-,  schön,  wie  es  oft  in 
Zusammensetzungen  entgegentritt,  wie  in  xaiXl-xo(to-, 
schönbaarig) , in  denen  das  innere  » schon  den  je  zu 
Grunde  liegenden  Formen  angebörte;  ferner  dFoidtpo-, 
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besungen,  berüchtigt  (nnr  Ilias  6,  358;  zn  dfotdij,  Ge- 
sang), aXatfio-,  vom  Schicksal  bestimmt,  angemessen,  bil- 
lig (zu  aha,  Schicksal,  Billigkeit),  nebst  iv-ahtfio-,  vor- 
bedeutend, schicklich,  billig,  äXxifio-,  stark,  tapfer- (a>l- 
»ij.  Stärke,  Tapferkeit],  bekannt,  befreundet 

(nur  Odyssee  16,  9;  yvmQo-,  ist  zu  muthmassen),  in^- 
TQtfto-,  dicht  neben  einander,  häufig,  fiÖQtfto-,  vom  Schick- 
sal (fiOQO-)  bestimmt  (nur  Ilias  20,  302),  (jtdgatfio-,  vom 
Scliicksal  bestimmt,  zum  Tode  bestimmt,  vöffnfto-,  die 
Heimkehr  (vöow-)  betrefiend,  heimkehrend,  nebst  d-v6a- 
tifto-,  ohne  Rückkehr,  nicht  heimkehrend  (nur  Odyssee 
4,  182),  oßgifio-  (oder  ofißQtfio-  ? wie  Bekker  schreibt) 
stark,  gewaltig,  gross,  ötpifto-,  spät,  spät  erfüllt  (nur 
Ilias  2,  325;  zu  dtpi,  spät],  und  (palßt/to-,  strahlend, 
herrlich,  schön,  das  schon  Seite  297  genannt  wurde. 

Mit  dem  Ausgang  ijuo  nach  vorausgehendem  i.  hat 
uch  in  einigen  Bildungen  die  bestimmte  Suffixgestalt 

ausgebildet,  so  in  den  homerischen  FtidaXt/io-,  schön 
von  Gestalt  (nur  Odyssee  24,  279;  zu  FfTöos-,  Ansehen, 
Gestalt),  xagnälifto-,  reissend  schnell,  eilig, 
ruhmvoll,  rühmlich  (zu  xüdoj-,  Ruhm),  \md  ntvxdhfto-, 
verständig,  klug,  neben  denen  auch  noch  die  nachhome- 
rischen iddh^M- , Schweiss  erregend  (Hesiodos  Werke 
und  Tage  415;  zu  Wof-,  Schweiss),  und  ifvxdhfio-,  zeu- 
gend, nährend,  genannt  sein  mögen,  von  welchem  letz- 
teren das  gleichbedeutende  gebräuchlichere  ffvtdXfxto- 
ausging. 

Von  den  nachhomerischen  Bildungen  auf  tf*o,  deren 
eine  ziemliche  Menge  ist,  gingen  die  meisten  von  weib- 
lichen Abstracten  auf  o»  aus,  von  denen  sie  also  ihr  in- 
neres » schon  herüber  nahmen ; so  lassen  sich  nennen : 
aidia$fio-  oder  aid^atfio-,  ehrwürdig  [aidtat-,  Ehi-furcht), 
atgiatfio-,  nehmbar,  zu  erobern,  dxiatfto-,  heilsam,  dxov- 
Ctfio-,  hörbar,  dXtämi*o-,  leicht  zu  nehmen,  dfuthtfio-, 
wo  man  gehen  oder  reisen  kann  {^d(x£V(ft-  zu  muthma- 
ssen), d(tg>iaßriT^aifto- , zweifelhaft,  avicifio-,  zur  Erho- 
lung (oveff»-)  dienlich,  dpvatfto-,  förderlich,  wirksam,  dgd- 
aifio-  oder  dgoifn/to-  (so  nur  Sofokles  Antigone  569  ne- 
ben yila»,  Aecker),  beackerbar,  fruchtbar,  gedeih- 

lich, ßaxxivotfto-,  bachisch,  begeistert,  wüthend,  ßdatfio-, 
gangbar,  fest,  sicher,  ßftdaifio-,  zum  Leben  tauglich,  zu 
leben,  ßQÜatfto-,  essbai-,  diaro^tvai/io- , bescliiessbar,  d»- 
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xätxtfio-j  gerichtlich,  dquanto-,  thatkräftig,  kräftig,  l*ne~ 
reif  zum  Ausfliegen,  flügge  zu  muth- 

massen),  il^otx^at[to-,  bewohnbar,  inöipifio-,  anzusehen, 
iQyctdifio-,  zu  bearbeiten,  bestellbar,  igsCwifto-,  einge- 
stürzt, igstptfto- , zum  Bedecken  gehörig , ed&yijat(io~, 
leichten  Todes  sterbend,  , aufzusuchen,  d'ocvä- 

dtfio-j  den  Tod  betrelfend,  tödtlich  [d-avadi-  zu  muth- 
massen),  ^fjgäa$[jko-,  zu  Jagen,  zu  fangen,  ^vatfio-,  opfer- . 
bar,  iädifio-,  heilbar,  Innadtfto-,  zum  Reiten  geeignet, 
xazalvatfio- , auflösbar,  zerstörbar,  xavatfio-,  brennbar, 
verbrennbar,  XsT^atfio-,  Steinigung  betreffend,  lvatf*o~, 
lösend,  lösbar,  auslösbar,  (uad^ciaifio-,  zu  vermiethen,  für 
Miethe  zu  haben,  vavTt^yijfftno-,  zum  Schiffsbau  gehörig, 
Sy^oifio-,  nützlich,  förderlich,  dtfiXdifio-,  nützlich  [o(psX~ 
dt-  zu  folgern),  mgädt/io-,  worüber  man  fahren  kann, 
nXmdifjto-,  fahrbar,  nogtvdtfio- , gangbar,  wegsam,  ngä- 
dtfio-,  verkäuflich,  feil,  nradtfio-,  gefallen,  getödtet,  dtd- 
dtfto-,  stehend,  feststehend,  würdevoll,  beständig,  dtga- 
Tsvdt(io-,  zum  Kriegsdienst  gehörig,  tgaiZifio-,  essbar, 
^t'gdtfio-,  gemischt,  gerieben,  zu  reiben,  brauch- 
bar, nützlich,  und  v<psX^dt(io-,  nutzbar,  nützlich.  — • . 

Weiter  mögen  an  nachhomerischen  Bildungen  anfti»o 
noch  angeführt  sein:  aycoytfto-,  lenksam,  beweglich,  leicht 
fortzuschaffen  (dyayij,  Führung),  aXtfio-,  zum  Meere  (dX-) 
gehörig,  ävd-tfio-,  blumig  (äv&og-,  Blume),  dgndytfjto-, 
geraubt,  ysgyignio-,  von  selbst  abfallend  (Von  Früchten), 
y6vt(i,o-,  zeugungsfähig,  fruchtbar  {yövo-,  Zeugung),  dd- 
xifM-,  angenommen,  echt,  bewährt,  ausgezeichnet  [dox^, 
Annahme),  nebst  ev-döxtfio-,  berühmt,  geehrt,  dgodtfjto-, 
thauig,  idwdifio-,  essbar,  ildayuiytfto-,  was  man  einfüh- 
ren  kann,  ausländisch,  fremd,  iXXöytfio-,  namhaft,  an- 
sehnlich, ifißöXtfio-,  eingeschaltet,  imdioXtfjto- , das  aus 
inidtoXi(tttlo-j  brieflich,  schriftlich,  zu  entnehmen  ist,  ev- 
XtoXtfto-,  ein  Gelübde  (svxcoXf)  betreffend  (zu  entnehmen 
aus  svxaXiiJtaTo-,  durch  ein  Gelübde  verpflichtet),  ^dvx*- 
fjto-,  ruhig  (zu  ^dvxo-,  ruhig),  xa'gntfto-,  fruchtbringend, 
fruchtbar  {xagnö-,  Frucht),  xovgtfio-,  zum  Bartscheeren 
(xovgä)  gehörig,  abgeschoren,  zu  scheeren,  xidifio-^  rühm- 
lich, ruhmvoll,  Xöytfto-,  bemerkenswerth,  ansehnlich,  X6y- 
%tfio-,  mit  der  Lanze  {Xöyxfi),  streitbar,  krie- 

geris^,  fiöytfio- , verweilend,  standfest,  nebst  nagafiovt- 
fio-j  bleibend,  standhaft,  treu,  pöfttfto-,  herkömmlich,  ge- 
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setzlich,  rechtlich,  brav,  oXxt/*o-,  dehnbar,  zäh,  klebrig, 
niv&nu>-,  trauernd,  traurig,  rtlötfio-  oder  nXmfto- , zur 
Fahrt  tauglich,  fahrbar,  noivtfto-,  rächend,  strafend,  no/t- 
geleitend,  fortbringend,  entsendet,  notifto-,  trink- 
bar, süss,  lieblich  (rrdro-,  Trinken),  nqoqdoxtfjio- , erwar- 
tet, vermuthet,  früh,  nVQifio-,  zum  Waizen  ge- 

hörig, anöqtfio-,  besäet,  zum  Besäen  geschickt, 
nährend,  nahrhaft,  ernährt,  vnoßahfio-,  untergeschoben, 
das  aus  vnoßoXtftaTo-,  untergeschoben,  unecht,  zu  ent- 
nehmen ist,  (pq6vt(t,o- , verständig,  nebst  naqa-cpqövtfto-, 
unverständig,  tSqifio-,  reif,  zeitig,  und  nützlich. 

Was  an  sonstigen  Ableitungen  auf  fio  etwa  noch  ge- 
nannt werden  kann,  ist  nur  weniges.  Das  schon  Seite 
297  angeführte  homerische  iroTfio-,  bereit,  fertig,  ge- 
hört wohl  noch  hieher  und  auch  vielleicht  noch  die  eine 
oder  andere  der  von  Seite  295  an  schon  genannten  Bil- 
dungen; ferner  ^dvno-,  süss  (zu  ^dv-,  süss).  An  sub- 
stantivischen Formen  könnten  etwa  noch  hieher  gehören 
die  männlichen  ÜQiafio-,  Schlächter,  Koch,  ccQytfio-  (auch 
ungeschlechtig),  ein  Schaden  auf  der  Iris  des  Auges,  tä- 
Xsfio-,  Klage,  Klagelied,  xociXf/w-,  dummer  einfältiger 
Mensch,  axtvdctXafto- , attisch  ayivdciXafko-  oder  auch 
axtpiaXfto-,  gespaltenes  Holzstück,  Schindel,  Splitter,  nv- 
Qttliö-,  Kuchen  von  geröstetem  Waizen  {ni>QÖ-),  der  aber 
häufiger  TTiiqafiösyT-  heisst , und  das  schon  Seite  299 
aufgeführte  f togta/tö- , Kiste , Kasten.  Von  weiblichen 
Bildungen  scheint  hier  genannt  werden  zu  können 
[it]  oder  Trunkene,  ausschweifendes  Frauen- 
zimmer (zu  ungemischter  Wein),  von  ungesclilech- 

tigen  etwa  xdXMtfM-,  eine  unbestimmte  Pflanze  (wohl  zu 
X«Xx6-,  Erz,  Metall),  tSxifto-,  Basilienkraut,  und  das  noch 
mit  dem  Schlnsssuffix  »o  versehene  verkleinernde  xaqta- 
Xdfuo-,  Körbchen  (zu  xdqraXo-,  unten  spitz  zulaufender 
Korb).  Weiter  ist  hinsichtlich  seines  suffixalen  n hier 
auch  noch  das  schon  Seite  461  besprochene  dvdqöfuo-, 
zum  Menschen  {aviq-)  gehörig,  zu  erwähnen,  dessen  Suf- 
fixgestalt dem  im  Altindischen  häufiger  auftretenden  maya 
entspricht,  wie  es  zum  Beispiel  in  gaumdya- , zu  Rin- 
dern (5ro'?<-)  gehörig,  aus  Rindern  bestehend,  dem  ein 
griechisches  ßovfteo-  genau  entsprechen  würde,  enthal- 
ten ist. 

Im  Lateinischen  ist  zur  Bildung  abgeleiteter  WÖr- 
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ter  von  den  superlativischen  Bildungen,  über  die  wei- 
ter hin  noch  gesprochen  werden  soll,  abgesehen,  ein 
suffixales  m nur  sehr  selten  verwandt.  Zu  den  superla- 
tivischen Bildungen  aber  gehören  auch  die  Ordnungs- 
zahlwörter, wie  septimo-,  siebentes,  mit  dem  das  gleich- 
bedeutende ißSofto-  genau  übereinstimmt , das  letztere 
im  Griechischen  die  einzige  Form  ihrer  Art  abgesehen 
von  dem  oben  schon  genannten  vorderster,  er- 

ster, wenn  man  nicht  etwa  auch  dyöoo-,  achtes,  alt  dy- 
doFo-  t=  octävo-,  als  aus  oydopo-  entstanden  ansehen  darf. 
Im  Anschluss  an  Formen  wie  vicesinio-,  zwanzigstes  (zu 
vigmti,  zwanzig),  und  dann  centesimo-,  hundertstes  (zu 
centmi,  hundert),  wurde  auch  multhinio-,  nur  eins  von 
vielen  (zu  muUo-^  viel),  gebildet,  das  Lukrez  (6,  6öl) 
braucht.  Auch  medioximo-  oder  mcdioximo,-  in  der  Mitte 
befindlich,  schliesst  sich  ohne  Zweifel  zunächst  an  Supfjr- 
lativformen,  wie  ja  auch  das  ganz  eben  so  ausgehende 
proximo-  oder  proxumo-,  nächstes,  eine  ist.  Dass  die  Seite 
550  auigezählten  wenigen  lateinischen  Bildungen  auf  timo 
und  tumo  wie  ßnitimo-,  angränzend,  benachbart,  mit  den 
Superlativen  vielleicht  auch  Zusammenhängen,  wurde  be- 
reits früher  bemerkt.  Sonst  aber  lassen  sich  aus  dem 
Lateinischen  nur  noch  sehr  wenige  Formen  anführen,  die 
man  wird  hieher  stellen  dürfen,  wie  zunächst  noch  md- 
trifno-,  die  Mutter  {mdter-)  noch  am  Leben  habend,  und 
patrimo-,  den  Vater  [pater-]  noch  am  Lehen  habend, 
welches  letztere  sich  an  das  altindische  pitr'mant-  oder 
pitrmdnt-,  einen  Vater  (pitdr-)  habend,  ofifenbar  eng 
anschliesst.  Möglicher  Weise  gehören  dazu  auch  binio-, 
zweijährig,  das  etwa  eigentlich  »mit  zweien  (nämlich 
»Jahren«)  versehen«  bezeichnen  könnte,  tnmo-,  dreijäh- 
rig, und  quadrimo-,  vierjährig,  die  aber  doch  eher  Zu- 
sammensetzimgen  und  wohl  mit  dem  Schlusstheil  hiem- 
(altindisch  himd-),  Winter,  sind.  Weiter  aber  ist  hier 
wohl  noch  anzuführen  lacrima,  Thiäne,  das  sich  schwer- 
lich an  das  ähnlich  klingende  ddxqUpav-,  Weinen  (von 
daxqvety-,  weinen),  unmittelbar  anschliesst  , sondern 
auf  eine  mit  Sdxqv-,  Thräne , übereinstimmende  ]?orm 
zurückführen  wird.  Ob  etwa  auch  volcmo-,  eine  die 
Hand  {vola)  füllende  grosse  Birne,  Pfundbirne,  und 
dann  das  erst  bei  Späteren  begegnende  Hläjüma^  grosses 
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Volksfest  auf  der  Tiber  im  Mai  fMzyV)-),  hier  noch  eine 
Stelle  finden  dürfen,  mag  zum  Schluss  nur  gefragt  sein. 


Nomina  auf  a und  an,  und  die  Übrigen. 

Es  ist  schon  an  verschiedenen  Stellen  darauf  hin- 
gemesen,  dass  im  Griechischen  und  Lateinischen  wahr- 
scheinlich öfters  an  ursprünglich  consonantisch  auslau- 
tende Nomina  der  einfache  alte  Vocal  a oder  einer  sei- 
ner jüngeren  Vertreter  wie  ein  neues  Suffix  sich  anfdgte. 
So  war  es  zum  Beispiel  höchstwahrscheinlich  der  Fall 
in  den  Seite  236  erwähnten  niaqö-  und  niaXo-,  feist, 
fett,  neben  dem  gleichbedeutenden  rilov- , das  mit  dem 
altindischen  fett,  genau  übereinstimmt,  und  ebenso 

in  (iiaQo-,  verunreinigt,  besudelt.  Auch  für  das  latei- 
nische magno-,  gross,  wurde  Seite  179  neben  dem  gleich- 
bet eutenden  (iiyav-  dieselbe  Bildung  vermuthet.  Mit 
weiblichem  Charakter  zeigt  sich  der  neue  Vocal  in  dem 
Seite  207  neben  rifictq-  genannten  Tag,  und  ebenso 

zum  Beispiel  in  ^ysfiov^,  Anführerinn.  neben  ^ysftör-,  An- 
führer, die  Seite  294  zusammengestellt  wurden.  Nicht 
minder  deutlich  ist  der  Zusatz  eines  einfachen  o-Vocals 
in  den  lateinischen  canöro-,  wohltönend,  harmonisch,  ne- 
ben canor-  oder  canös-,  Klang,  Melodie,  Gesang,  decöro-, 
anständig,  stattlich , schön , neben  decos- , Anstand , in 
hondro-,  ehrenvoll,  neben  honös-.  Ehre,  und  sonöro-,  schal- 
lend, klangvoll,  neben  sonös-,  Klang.  In  allen  diesen  und 
manchen  andern  ähnlichen  Bildungen  aber  scheint  der 
schliessende  n- Vocal  doch  nur  von  der  grossen  Mehrzahl 
mit  ihm  auslautender  Wortformen  entlehnt  zu  sein  und 
früh  mit  den  je  vorausgehenden  consonantischen  Ele- 
menten zu  neuen  Suffixgestalten  so  fest  verwachsen, 
dass  man  für  das  Griechische  und  Lateinische  nicht 
wohl  ein  selbstständiges  auch  begrifflich  deutlich  neuge- 
staltendes Ableitungssuffix  a wird  aufstellen  können,  wie 
es  manche,  die  darin  den  alten  Pronominalstamm  a wie- 
derzufinden meinten,  von  dessen  für  die  Bildung  der  No- 
mina wahrscheinlich  gänzlicher  Bedeutungslosigkeit  wir 
schon  Seite  152  sprachen,  gethan  haben.  — 

Ganz  ebenso  aber  wie  mit  jenem  alten  einfachen  a, 
verhält  es  sich  wahrscheinlich  mit  einem  alten  Ablei- 
tungssuffix an,  wie  es  sich  auch  aus  manchen  Wörtern 
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lierausztilösen  scheint.  So  wurde  schon  Seite  469  bei 
Aufzählung  der  griechischen  Monatsnamen  auf  mv  be- 
merkt, dass  sie  wohl  zunächst  auf  Bildungen  mit  dem 
Suffix  »o  zurückkommen,  wie  zum  Beispiel  iXa<ft)ßoXnäv-,  in 
dem  das  Jagdfest  der  Artemis  {^XacftjßöXio-)  gefeiert  wurde, 
auf  die  letztgenannte  einfachere  Form,  an  die  gewiss  nicht 
bloss  der  Nasal,  sondern  eine  Suffixform  wv  angefügt  ge- 
dacht wurde.  Das  Nämliche  wurde  für  das  Lateinische 
in  Bezug  auf  centurion-,  Befehlshaber  einer  Hundertschaft 
(centuria),  und  ähnliche  Bildungen,  schon  Seite  467  an- 
gedeutet. Weiter  dürfen  auch  wohl  die  Seite  199  ge- 
nannten aqnilön-,  Nordwind,  Norden,  und  sabtildn-,  Sand, 
und  ferner  crabron-,  Hornisse,  latrön-,  Räuber,  und  tm<- 
crm-,  Spitze,  Dolch,  die  Seite  216  aufgeführt  wurden, 
und  ihnen  ähnliche  Formen  als  zuletzt  durch  eine  Suf- 
fixform 6n  gebildet  gelten.  Als  weibliche  Form  kann 
hier  wohl  noch  das  schon  Seite  143  angeführte  homeri- 
sche tcafiivm,  Ofenweib  (nur  Odyssee  18,  27  ; zu  xdfiivo-, 
Ofen),  erwähnt  werden,  das  wie  die  ähnlichen  Bildungen 
einen  dem  m ursprünglich  noch  folgenden  Nasal  ein- 
büsste.  Das  mi  — mv  selbst  aber,  wie  wir  es  für  das 
Griechische  und  Lateinische  wohl  bestimmt  bezeichnen 
dürfen , ist  in  den  Ableitungen  der  bezeichneten  Art 
schwerlich  ein  wirklich  neues  in  sich  selbstständiges  Suf- 
fix, sondern  scheint  wieder  nur  von  den  zahlreichen  von 
Seite  138  an  betrachteten  unabgeleiteten  Wörtern  mit 
derselben  Suffixform  herübergenommen  zu  sein.  — 

Abgesehen  von  den  eben  nur  kurz  erwähnten,  ein- 
gehenderer Prüfung  immerhin  aber  noch  zu  empfehlen- 
den, Suffixen  an  und  a einerseits  und  andererseits  von 
den  Suffixen,  die  weiterhin  bei  der  Bildung  des  Compa- 
rativs  und  Superlativs  und  dann  bei  der  Bildung  des 
weiblichen  Geschlechtes  noch  zur  Betrachtung  kommen 
werden,  giebt  es  für  das  Griechische  und  Lateinische 
nun  aber  keine  Suffixe  mehr  zu  nennen,  die  in  grösse- 
ren Gruppen  abgeleiteter  Wörter  entgegen  träten.  Wh- 

können  daher  den  umfangreichen  Abschnitt  über  die  ab- 
geleiteten Nomina  hier  schliessen  und  wollen  zum  Schluss 
nur  noch,  tun  für  die  homerische  Sprache  einiger  Massen 
vollständig  zu  sein,  in  bunter  Reihenfolge  die  noch  übri- 
gen homerischen  wahrscheinlich  abgeleiteten  Wörter  auf- 
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führen,  die  zura  Theil  noch  in  dichtes  Dunkel  gehüllt 
sind. 

Aus  vtjnlaxo-,  unmündig,  kindisch  (zu  p^mo-,  jung, 
thöricht),  und  dem  schon  Seite  445  erwähnten  (lelhxo-, 
milde,  sanft,  scheint  ein  Suffix  x°  sich  zu  ergeben,  das 
aber  schwerlich  auch  in  dem,  wohl  eher  zusammenge- 
setzten, männlichen  dpro^o-,  Schiffsstütze  (nur  Odyssee 
19,  574),  steckt.  Noch  eine  andre  bisher  unerwähnte 
Suffixform  findet  sich  in  dXlodanö-,  fremd,  ausländisch, 
und  T^Xtdanö-,  fern  gelegen,  fremd,  neben  denen  auch 
die  nachhomerischen  ijfttdanö-,  zu  uns  gehörig,  einhei- 
misch, t>i*sdanö-,  eurig,  noSano-,  woher  stammend,  aus 
welchem  Lande,  napxodanö- , von  allerlei  Geschlecht, 
mannigfaltig,  und  ixS'odond- , feindselig,  noch  angeführt 
sein  mögen.  Im  weiblichen  xaXnvQon-,  Hirtenstab  (nur 
Ilias  23,  845),  steckt  wohl  weniger  ein  suffixales  n,  als 
eine  alte  Zusammensetzung,  wie  als  solche  auch  gewiss 
ixuTÖfißii,  grosses  Opfer,  das  wohl  aus  sxatö^ßoF^  verkürzt 
wurde,  immer  gelten  darf.  Ein  suffixales  q>  scheint  sich 
zu  ergeben  aus  den  schon  Seite  461  aufgefdhrten  ä^yv- 
(fo-,  silberglänzend,  und  dem  daraus  abgeleiteten  gleich- 
bedeutenden dqyviffo-,  und  aus  den  Seite  466  genannten 
homerischen  (fv(psi6-  = av'pt6-,  Schweinestall,  so  wie  frü- 
her (Seite  484)  ein  solches  schon  entgegentrat  in  den 
nachhomerischen  Verkleinerungswörtern  auf  a<pio  und  vtpio, 
wie  ^tjqcttpto-,  Thürchen,  und  dopvcpto  - , Vögelchen.  Im 
adverbiellen  (livvp^Xa  ^ ein  Wenig,  kurze  Zeit,  tritt  ein 
suffixales  iX  entgegen,  wie  es  auch  sonst  in  manchen  ad- 
verbiellen Bildungen  sich  findet , das  gewiss  von  dem 
nämlichen  Laut  in  ÖQPi&-,  Vogel,  dessen  dorische  Form 
oqpix-  suffixalen  Kehllaut  zeigt,  durchaus  verschieden  ist. 

Möglicher  Weise  gehören  ihrem  Suffix  nach  noch 
näher  zusammen  nat^ov- , Jubellied , und  dtdvftaop-, 
Zwillingsbruder  (zu  ötdvno-,  zugleich  geboren),  schwer- 
lich aber  auch  noch  das  weibliAe  dXxvdp-,  Meereisvogel 
(nur  Ilias  9,  563),  das  einige,  gewiss  mit  Unrecht,  für 
eine  Zusammensetzung  halten.  Zu  den  zahlreichen  Bil- 
dungen auf  altes  ja  oder  auch  ia  gehört  noch  das  männ- 
liche oder  ungeschlechtige  (so  nur  Odyssee  4, 841)  ovet- 
go-,  Traumbild  (aus  övsgjo-;  zn  opag-j  Traumbild),  mit 
der  üngeschlechtigen  Nebenform  opstgaz-  faus  optgjaz-; 
nur  Odyssee  20,  87),  die  vielleicht  auch  scnon  Seite  408 
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neben  pedcf-  und  m^6-,  Fussgänger,  hätten  mit  berück- 
sichtigt werden  dürfen,  und  dann  ohne  Zweifel  auch  noch 
das  männliche  vsFoaaö-  (a.\i3vefoxjö  ?),  Thierjunges,  das 
möglicher  Weise  unmittelbar  zu  novtcio- , neu , gehört, 
von  dem  Seite  454  die  Eede  war.  Mit  weiblichem  Ge- 
schlecht findet  sich  das  in  Frage  stehende  Suffix  noch 
in  TiQuanf , Gartenbeet,  nagna  oder  wohl  besser  nagtict, 
Wange,  fi^TQvnj,  Stiefmutter,  und  auch  in  xvnÖQKfao- 
(wohl  aus  xvmxQiajo-),  Cypresse  (nur  Odyssee  ^5,  64) ; 
ferner  mit  kurzem  tonlosem  ^chluss-a^  worüber  noch  Seite 
490  gehandelt  wurde,  in  ävonala , ein  unbekannter  Vo- 
gel (nur  Odyssee  1,  320  neben  öqvk;,  Vogel),  vtiatqa, 
die  untere  (nur  Ilias  5,  539;’”  5,  616;  16,  465  und  17, 
519  neben  yaffTiq-,  Bauch,  .Leib*  für  »Unterleib«),  xßlat- 
va,  Dreizack , das  auch  suffixalen  Nasal  enthält , und 
vfid-,  Brachland,  Neuland.  In*dem  seinem  Ursprung  nach 
ohne  Zweifel  pronominellen  povvo-,  einzeln,  allein,  ein- 
sam, das  nachhomerisch  p6vo-  lautet,  steckt  wahrschein- 
lich ein  suffixales  vo,  dass  also  seine  ältere  Form  wohl 
p6v^o-  war.  Dann  nennen  wir  hier  noch  iyvvii,  Knie- 
kehle (nur  Ilias  13,  212),  worin  vielleicht  eine  alte  Re- 
duplicationssilbe  verstümmelt  wurde,  di^göo-,  dicht  ge- 
drängt, versammelt,  in  dem  ein  anlautender  Zischlaut 
eingebüsst  sein  wird,  ///ftfrr»-,  von  Gott  eingegeben,  be- 
geistert, für  das  die  gewöhnliche  Annahme  einer  Zusam- 
mensetzung kaum  richtig  ist,  das  vielleicht  fremde  nnX- 
i.axl6-,  Kebsweib,  Nebengattinn , und  noch  das  männli- 
che xoktoö-,  Kreischen,  lautes  Zanken  (nur  Ilias  1,  575). 
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